Dictionnaire arabe-français, contenant toutes les racines de la langue arabe, leurs dérivés, tant dans l'idiome vulgaire que dans l'idiome littéral, ainsi que les dialectes d'Alger et de Maroc (2)
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AVEC LEURS EXPLICATIONS
Le chiffre romain indique les différentes formes que subit le verbe trihtère ou quadrilitère ; le chiffre arabe sépare les differentes significations d’un mot. La lettre K, suivie d’une des leftres A. Æ. ©., quelquefois de deux d’entre elles, ou des trois à la fois, indique que le verbe forme Son futur par la voyelle A (FarnA), ou E (Kesra} ou © (DHAMMA), sur la seconde radicale, quelquefois par l’une ou l’autre, quelquefois par chacune de ces trois voyelles, ad libitum.
Ac.
Adij.
Av.
Signifie Accusatif.
Fig.
Adjectif. Gram, Avec. Ce mot indique que la | Masc.
racine se construit avec tel ou | Métaph.
tel cas, avec telle ou telle pré- | Moda position. N.
Afrique. N. d’act.
Alger. Part.
Avec deux accusatifs, Pers C'est-à-dire. PI.
Collectif. PI. du pl Comparez, Prép.
Contraire, signification directe- | Prov ment opposée et contraire à la | S.
précédente. S. m.
De ja chose. S.f De la personne.
De personne, Egypte. Syn Espagnol. % Voy.
Féminin, Vulg D
Signilie Figuré, au figuré.
Grammaire.
Maseuliu.
Par métaphore.
Moderne, Nom.
Nom d’action.
Participe.
Persan, Pluriel.
Pluriel du pluriel, Préposition.
Proverbe.
Substantif,
Substantif masculiu.
Substantif féminin. Ces abréviations ne sont données qu’à la suite de quelques mots français.
Synonyme.
Voyez.
Vulgaire.
\ Élif où Aleph. 1. Première lettre de |
l'alphabet arabe. 2. Comme valeur numérique, 1. — La lettre \ est, comme toutes les autres lettres de l'alphabet arabe, une consonne; comme telle, elle peut recevoir non-seulement les trois voyelles Fatha (”), Kesra (_), Dhamma (:), mais encore étre accompagnée, d’un Soukoun (+) où d'un Techdid (=); et alors il faut mettre entre chacun de ces signes et l'Ÿ un Hamza (+) ' ex. sub ssUI, St, ST, QD!) (abbon, ibabelon, oboudon, da’bouka, ra’ a’as). L'} qui n'a pas de » cesse d’être une consonne,
est absorbé par la voyelle de la consonne
précédente, et forme avec cette voyelle une
seule syllabe longue; il n ce plus qu'une lettre de prolongation ; ex. A S, , €
(bâbon, zâdé, b&'a). che consonne sen
sible dans la prononciation, où comme let-
sie - JLal (akhbaron, nouvelles, récits). (Foy.
la Gram., sur le verbe, sur les adjectifs et le pluriel rompu des noms.) Dans quelques mots, l disparaît entièrement dans la prononciation où se confond avec la voyelle du mot précédent, n'importe sa voyelle fnale; ex. IL (billahi, par Dieu), LE EM) JF (ma PE avec le roi), de NT (moudhoul-ioumi , depuis le jour).
; signe qui indique cette élision de l'Ÿ, où plutôt son adjonction au mot précédent, s'appelle Wesla (”). C’est ainsi que, dans l'article Ru dans les mots pt, Qt, ist, etc, | est éliminé. Pay. la Gram., sur le Wesla.) Lorsque l'\ marqué de la voyelle © est suivi d’un Ÿ de prolongation , les deux lettres peuvent étre réunies en une seule surmontée d’un trait horizontal appelé
Medd où Medda (7) ; ex. st pour JS.
tre de prolongation, l\ peut étre radical ou Î 4. Particule d'exclamation, en appelant
servile; il peut se trouver au commencement, dans le corps, ou à la fin d'un mot, sou pour servir aux développements d’une
racine , soit pour former des modes, des CCE
temps, des noms d’ action , elc.; ex. Je
osbor, attendez), NET kalon, propos),
quelqu'un qui n'est pas éloigné, Hé! 2.
ie licule d’interr ogation , Est-ce que? ex.
= >» Et] Ne suis-je pas votre Seigneur ? Lorsque la phrase interrogative se compose de deux parties dont la première | E
commence par Ÿ, la seconde doit commencer
, gun PAS NE 2
par Vi ex. Licss Is) Lie 5e 4]
;Lsll ss, JE À Qui est-ce qui vaut
mieux ? en plusieurs maîtres différents,
F CAR
ou bien un seul Dieu, l'unique, le puissant?
Quelquefois, pour donner plus de force à l'interrogalion, on fa suivre le Ï par 9 OÙ » ; res) u=ë, Quoi donc!
est-ce que celui qui croit, etc... 6] Est-ce
que... Hot
1 Est-ce que... ne...?
re | | ou If 4. Mot par lequel on appelle une personne éloignée. 2. nterjechion de raillerie, de dérision.
LA
tra £ où el a aussi eù Interjection qui
exprime . mépr is ou le dégoùt.
oi Mot qui imite le bruit que fait celui FA *
qui tousse, Ahh! ahh!
mm
és) S47 r (pour ce) Blanc d'œuf.
PAT , 1 1€} Écorce de la racine de l’épine- La 1 ds P
vinette.
rt
wa Coll. 1. Myrte. 2. Restes d’une chose.
Tombeau. #. Compagnon. 5. Maître
ee JS A Espèce de carotte.
VoRÉ
s\ Dire si, _soupirer. (Foy. 5). ) Ai et ta) Ab, mois d'août du calendrier
syrien .
is) LOL NEA, Remuer quelque chose ;
remuer en touchant, av. acc. 2. Mettre la main, porter la main à quelque chose ; ex.
à l'épée, av. ue (n. d'act. a) SU, i 61) Désirer vivement quelque chose, is ja. quelque chose, av. 11e ex.
erbs) MA Il soupire après son pays,
il ie y retourner, où il se propose de
mue) A
retourner dans sa patrie. #. Arranger, disposer; entreprendre. 5. (n. d'act. |,
F. Es mn \- F mn 4 ë . ; ana | A : dl: à 51) Se disposer, se
L2 L L LA
préparer à quelque chose, av. À. 6. Être arrangé, disposé ; se trouver en ordre, réglé. IL. Crier, pousser des cris. V. 1. S’en- A , A, Se ;
rouer, Ôtre enroué. 2. Etre saisi d’étonnement ou d’admiration à la vue de quelque chose, av. > de la ch. VIII. Foy. la I 272400
CURE ae pl. | : De Intention, projet, ce
qu’on se en ST EI Il entreprit ce qu’il se proposait. 2. Nourriture, fourrage.
Pré, prairie
1 | FE “ae 1. Vague, flot. 2. Grande masse
d’eau.
mn 4 Va 4 2 à) “ et à LT 4. Manière de vivre ou de È ds se conduire; vie, conduite.
Gran Abib, mois de juillet du calendrier
LA
syrien.
vi y
ER f. 0. « ie) f. À. (n. d'act.
on el pe mi Être Détlus (se dit d'un jour d'été) CNT f. À. Se gonfler (pour avoir trop bu), av. &w®- V:. Se rallumer, s’allumer d’un feu vif (se dit de la braise).
LS et Rr Ï , fém. $, Brûlant, d'une
chaleur accablante (jour, nuit).
à 1. Violence (de la colère). 2. Feu, chaleur, ardeur.
s »#£, A LD Brülant.
Ur
Ho f. TZ. Tenir sur quelqu'un des propos offensants auprès d’une autre personne,
déchirer quelqu'un, ao. de de la p.
= e cest Insolent, effronte.
et
AU Lei À Éternité, espace des siècles.
Lie
Des
RS | (Mot composé des quatre premières lettres de l'alphabet arabe dans l’ordre ancien, qui élait celui de l'alphabel hébreu) Alphabet. La valeur numérique des lettres arabes tient à cet ordre; elles sont groupées
de la manière suivante :
ES LS II. É d'act, STE da pour €"? nm. ac AE \ à,
Blâmer, réprimander.
UE
>) f. I. O. 1. Devenir sauvage, effarou-
ché, et se sauver volontiers; fuir les lieux DCE.
d’act. 5 Î) S'arrêter, faire halte dans un
Az” UE, y? Tr
habités 450 dit des animaux)
lieu, av. . 3. Durer, subsister, continuer d'exister. #. Composer un poëme difficile à comprendre (se dit d'un poële qui, en faisant un tel poème, s'éloigne de l'usage commun , el devient en quelque sorte sau-
vage). 22% AN dE à Être désert, dépen-
plé. 2. Être en colère, s’effaroucher. 3. Se |
sauver volontiers, et fuir les lieux habités ; devenir sauvage (se dit des animaux). 4.
Être obscur dans son langage. IL. (n. d'act.
s Ly ”
Ja 0) 1. Faire peur, épouvanter, effrayer, effaroucher. 2. Rendre sauvage.
3. Faire durer. #. Faire quelque chose d’étrange. V. 1. Devenir désert, dépeuplé.
Eternité, perpétuité, siècles à
# 4 r: 4 £ SE Ÿ Pour toujours, éternellement.— KE) sans négalion, signifie Toujours, et, avec
une négation dans la même phrase, Jamais.
as 3 On dut encore : Ni 5 Lu 31 st NT < dE st}, > ST St, gs in, Mn ae
Pour toujours. 3. (Foy. fr 3)
EST 1. Animal devenu sauvage, effarouché, et qui se sauve volontiers ; épave ; pl. À |. 2. pl. æ 1! Chose extraordinaire , étrange. 3. Malheur. 4. Vers, poésies extraordinaires, composés avec un grand art et fort en vogue. 4. pl. R (opp. à A 5) Oiseau qui reste toujours dans le
même pays, passage.
Es Éternel, (Foy. cd ji
Sal Éternel , sans fin. — à D!
qui n’est pas un oiseau de
qui n’a pas de fin.
Pour toujours.
PA
#5 ut Qui se sauve volontiers (se dit des animaux effarouchés).
A f. I. O.1. Piquer (se dit du scorpion).
Calomnier ou diffamer un absent
Donner une aiguille à avaler à un chien, av. acc. 4. Perdre, précipiter dans la perte. 5. Féconder un palmier femelle par une greffe mâle.— | Être en bon état et intact (se dit d’une chose). IL. Féconder un palmier femelle.
SA Plomb.
3) pl. st el ne 4. Aiguille. 2.
Na 3. Figuier sycomore. 4. Méchanceté 3 médisance.
fil 4. Marchand d’aiguilles.
d’ aiguilles.
9, Fabricant
: y Marchand d’aiguilles.
CNE 9: #e
332 1. Piqué. 2. Aigu, tranchant (sabre, etc.). 3. Fécondé (se dit d’un palmier). 4. av. Qy-2 CS, Soupçonné d’hétérodoxie, ou suspect dans la sincérité de sa foi religieuse.
Je et je Étui à aiguilles.
re et ÿ us pl. »L, Calomnie, médisance.
Sy Papyrus, plante.
Fe pl Ibrahim, Abraham, n. pr.
p 5 5 Or pur.—, jasV Dr PY als 2e ne Affinage de l'or, ou relation substantielle concernant Paris : titre de la re-
lation d'un voyage en France du cheikh
Refaa.
pl et | (du nu pl) Soie.
rl, pl. Le fi 5 ds, U 1. Aiguière.
Bouilloire. 3. Sabre à a brillante
p f. O. (n. d’act. 5,55) ) 4. Faire un bond, un saut, s’élancer pour courir (se dit d’une gazelle). 2. Assaillir,.se jeter sur quelqu'un ou quelque chose. 3. Insulter quelqu'un, av, acc. de la'p.; faire un af-
front à Don un.
# ct) et Qui bondit, qui fait des bonds, des sauts.
= , à ,5 heu (du pers.) pl. 0) Légumes ou aromates qu'on jette dans un pot-au-feu
ou une marmite, comme condiment (Foy.
22) F 3 pl. ( ejt. Agralfe ( (Foy. CH)
f. O. 1. Effrayer, épouvanter quel-
qu'un. 2. Gronder, réprimander. 3. Sou-
mettre, dompter quelqu'un, av. > de la
p. 4. Mettre quelqu'un en prison ( Foy.
QJS). 5. Accueillir mal quelqu'un, ou faire éprouver quelque désagrément au
premier Ati av, acc. de la p. 6. (n.
d'act. ge ds Mépriser.
V. Être méprisé
AS (n. d'act. DD 1. Ramasser, ras-
sembler d’un côté et d'autre. IT. (n. d’act.
Dés L) 1. Ramasser, rassembler d’un côté et d'autre. 2. Parler confusément de toute sorte de choses, faire de son discours un imbroglio.
St /Ë
42 LI Ramassis de gens de toute espèce.
nr f. A. Être agile et rapide à la course.
ie) et peut Agile, vif et rapide à la
course (se dit d’un cheval).
a f. TJ. (n. d’act. Ga) Attacher avec une corde le genou plié du chameau à quel-
que partie supérieure du COrps.
gl 1. Nerf. 2. pl. D) Corde avec laquelle on attache le pied du chameau à la
pi tie supérieure du corps.
Li pl. Eur 1. Aisselle. (4fr. Re) ss
) UT Dédale, labyrinthe des affaires.
L; | Jeter en bas; laisser tomber. V. 1.
Prendre et porter acte chose sous l’aisselle, sous ses aisselles. 2. Passer le pan de sa robe sous l’aisselle et le jeter sur lépaule gauche, de manière que celle-e1 soit
couverte et la droite découverte. — ÊSE Fe Taabbatha cherran (Il porte le malheur sous son aisselle). Ces deux mots sont devenus le surnom d’un célèbre coureur et VIIL. Être
calme, tranquille, 2. contr. Être dans le
poële arabe avant Mahomet.
trouble et l'agitation, être affligé. X. Creuser une fosse plus étroite par le haut que
par le bas.
JA
LL! Paquet ou charge qu’on prend sous Vaisselle.
se <LYy
Shl Qui est sous l'aisselle, — | 54 E Veine axillaire.
à À papèce de chanvre, ow son écorce,
dont on fait des cordes.
5 f. A. I. (n. d'act. an, ol et ÉE |) Se sauver, s'enfuir et se réfugier part, av. is (se dit aussi d’un
esclave qui se sauve). V. 1. Se cacher, se soustraire aux recherches. 2. S’abstenir de quelque chose , av. {.,2. 3. Renoncer au péché, venir à résipiscence. #. Refuser quelque chose, av. acc. :
CE pl. “ et
cta ins la maison u son maître (esclave).
SÀ
Et Qui s’est sauvé
L 5,21 Même signific. que le mot précéd.
5 «| Être charnu, avoir de la chair.
. \e F js (fém.), pl. Ai x Chameaux,
race de chameaux.
AVE
dal et }1 1. Se multiplier et être nombreux (se dit des chameaux). 2. Posséder de chameaux. — js (n. d’act.
ne &jUt) 1. Savoir soigner, élever et faire païtre les chameaux. 2. Manger du fourrage vert qui en même temps tient lieu d eau (se dit des chameaux). 3. (n, d’act.
16 Î) S'interdire tout commerce charnel avec une femme. #. Renoncer à ses liaisons avec quelqu'un, av. (5e. 5. Se livrer entièrement au culte de Dieu. ot Rs
un puits d’une maçonnerie.
SU E }! Frais, vert, récent et humide (herbe,
fourrage).
J: 5 $ pE
}! Restes du fourrage vert fauché ou mangé 6 par Les bestiaux.
ja pl. Éi Qui entend bien l’art de soigner et de faire paître les chameaux.
AL 1. Objet des désirs; demande, ce :
qu on demande. 2. Besoin , nécessité. — at SJ à Le Je n’ai rien à te deman- QU je n'ai pas besoin de toi.
à- a) Inimitié, haine.
eu 1. Dommage, perte. 2. Malheur.
s S sË
ëbi 1. Troupe de compagnons. 2. Tribu, famille.
j , Troupe, bande (d'oiseaux, de che-
vaux, de chameaux).
ji 51 Pâtre de chameaux.
son 4. Triste, affligé. 2. Moine
chrétien. ,
ins pl. M: L Troupe de chameaux marchant ? à la file (Foy. au GIE
avi 1. Administration, gestion des biens.
Fine 33 Homme qui entend bien la
gestion te biens, bon économe. 2. Tribu.
Clientèle. #. Grand fagot de bois; botte de fourrage
: ib Botte de foin, de fourrage.
£ To ré
à ÉT. dimin. de ss
S | et ht De nt appartenant à la race des chameaux.
SU ENe
ble Pays qui abonde en chameaux et
qui en nourrit beaucoup, pays à chameaux.
ce PEN
à ) = Ls 1. Acheté, acquis (chameau). 2.
Entouré d'une maçonnerie (puits).
Jui Ababils, nom d'oiseaux fabuleux que Dieu aurait envoyés (selon le Coran)
contre l’armée d'Abraha, prince élhiopien,
qui voulait détrure la Mecque et le temple |
de la Cauba.
et |, pl. ue LE, Eblis, ange rebelle
qui refusa de s'incliner devant Adam lors- |
que Dieu le lui ordonna.
PURE
ce) f. A. T. O. Juger, se former une opinion bonne ou mauvaise de quelque chose. — 4u passif. 1. Être blâmé, en-
courir le blâme. 2. Se livrer à la prostitu- |
tion (se dit des hommes). IT. (n. d’act.
S Us \5) 1. Blâmer, réprimander. 2.
Pleurer un mort et faire son éloge. 3.
Suivre quelqu'un de près, être sur les
trousses de quelqu'un. 4. Garder quelque |
chose, veiller sur quelque chose. IV. Médire de quelqu'un, déchirer quelqu’un, av.
— de la p. V. Suivre quelqu'un pas à pas.
“A pl. mA et É EU 1. Nœud.
2. Nœud, nodosité dans une tige d’arbre, etc. 3. Haine, inimitié, hostilité. 4. Honte, opprobre. 5. Crime contre nature.
ob Moment favorable, opportun; op-
portunité.
S , ë Dei Epais, épaissi (se dit des mets ou
Ca des boissons peu liquides).
) pe 1. Qui mérite le blâme. 2. Jeune
homme qui se prostitue.
su à :
ur] Fils ( Foy. sn).
FE AE AA Q—» | et tu! Ebène, bois.
>! et 1 f4. Se rappeler quelque chose , se ressouvenir de quelque chose, av. = de la ch., et 4) de la p.
tion sur quelque chose, av. Le 3. Aperce-
2, Porter son atten-
voir quelqu'un, s’apercevoir de la présence
de quelqu'un, aviser quelqu'un, av. >.
An
Hg 4. Avoir telle ou telle opimion de quelque chose. IL. (n. d’act. MU 1. Avertir quelqu'un, exhorter quelqu'un, donner des avis, des avertissements. 2. Appeler attention de quelqu'un sur quelque chose. 3.
Connaître. #. Apercevoir quelqu'un, aviser quelqu'un. 5. Témoigner des égards à quelqu'un. V. 1. Se montrer orgueilleux, hautain. 2. Se détourner avec dédain de
quelqu'un, av. 37. 3. Se montrer récalcitrant.
SITE $ ySÈ
wi et & | Eclat, splendeur. 2. Beauté.
Orgueil, faste
cu pour «| (gén. Le El oi el dre \: ï Les
L acc. 1) Père, parents, père et mère, pl. Âi Aïeux, anst, EN, US
ar manière Tu n’as pas de père (se dit p ei
cêtres. Au vocatif : es},
SU] L et sU51 L Omon AL
d’éloge où comme injure). — LL ce bi Var 1 Tu me tiens lieu de père et de mère.
— 1), QU ap is (SLI et she Î) mot à mot : Ote ton père de ton frère, locution vulgaire en Égypte; par elle-même elle ne présente aucun sens, mais on l’emploie quelquefois en racontant quelque chose, el comme équivalant à En un mot.
Le mot We) , où avec un complément E |, se joint à un grand nombre de mots, et forme, sou des surnoms et des sobriquels \ soit des métonymies ; ex. pl FU she père de Kasem, nom propre. — Br qu ( Père de la force) Satan.
— LS! pu Homme extraordinaire, étonnant. — 3 _3—) | Chameau. — as |
en) (Père de la petite place forte)
Renard. — Je re Loup. — je) 2 * (Père des œufs) Autruche mâle. —ils so!
et LS Fo) Huppe, oiseau. — à À 6!
(comp. le pers. a" 3»). —s > 5 Châtaigne. Lo Lion. ARE Comète.—.) PE +! 1: Caméléon. 2. Étoffe chatoyante.— ; Sal} hs à Mural | Jet et Lime »| (Père de ART du réveil) Coq. — pb J1 (Père des sauts) 1. Gazelle. 2. Loup. 3. Belette. #. Renard.
5. Puce. —£) 4-1 À (Père des hommes) le temps. — Ji EL (Père du genre humain) Adam. — Sc gurs, (Père du sommeil) Pavot.— .; 35 ») Boutons sur les lèvres, provenant de l’échauffement.— je | Jaunisse.— ( -Ls5 > Panaris.
—S) À 51 Espèce de pustules.—àlis .) Fièvre de consomption.— 32%6 > Espèce de scarabée. — bas | Chez les Arabes modernes, Écu de Hollande (le lion représenté sur ces pièces ayant été pris pour un chien). De même # 3 $\ Écu d'Espagne (dont les colonnes ont été prises pour des canons), et D #]) Écu de Hongrie (dont les armes ont élé prises pour une croisée). Dans le
Ar vulgare, on dit souvent « pour + |.
fi (5e Rat: Ce) ) f. 0.1. Être père. 2 (n. d'act. SUD Être père de quelqu’ un, av. acc. de la p. 3. (n. d'act. | et G) Élever Denon comme fait un père. IL.
(n. d'act. 1e 1 ) Appeler quelqu un père, lui dire : mon père, av. acc. de la pe.
Regarder quelqu'un comme son père.
fs Paternité.
ï- si Paternel, appartenant au père, de
père.
el
tu 7 7€
f. À. Z. 1. Refuser de faire quelque ose 2. Dédaigner de faire quelque chose.
av. de ou av. si et le verbe. 2. Refuser quelque chose à nn un, av. acc. de la ch. et PE de la p. 3. Être éloigné de quelque chose, avoir de la répugnance pour quelque chose. #. Éprouver du dégoût pour un mets, tout en ayant faim. 5. Se com-
pliquer et être difficile à exécuter pour quelqu'un Es dit d’une affaire}, av. de de la p. — ail sl et xs! us Puisses-tu inde de toi la malédiction!
formule déprécaloire en usage chez les anciens Arabes. V. Refuser, se refuser à quelque chose, dédaigner de faire quelque chose, refuser quelque chose à quelqu'un,
av. acc. de la ch. et id de la p.
"] cor pl. ont, SU. A
et ni Qui ne veut pas, qui Sri qui se refuse à quelque chose par orgueil ou dédain.
a 1. Orgueil, dédain. 2. Désobéissance.
Refus
AN Roseaux, terrain planté de roseaux.
is | Faste, orgueil.
AN
si 5 Pl: el 1. Qui ne veut pas, qui ape qui dédaigne. 2. Orgueilleux.
Le Chose désagréable, pénible et dont
on ne veut pas.
sal (diminutif de fé w p |) Abraham.
na f. O. (n. d'act. ED Vaincre
quelqu'un dans la dispute à force d’argu- S av. ace. de la p. et D de la ch.
"CEE Li Atabek , nom d’une charge à la cour des princes Seldjoukides. Les Ætabeks devinrent à la fin eux-mêmes princes indé-
pendants.
Si PARENE Dr (avec V “. SU
on ot: LUI, Er gel ps de chemise de femme sans manches, carrée et fendue au milieu jusqu’en bas.
ai Mettre, revêtir la chemise si.
IT. (n. d’act. A0) Revètir quelqu'un
lui Lie mettre un &_x st
d’un 1 f V. 4. Se revêtir d'un Lt, av. >. 2, Endosser la cuirasse. 3. Mettre l’arc ou autres armes sur le dos, et se préparer au combat. VIII. Li et Cal 1. Se vêtir d’un ” ou d’une cuirasse. 2. Se préparer au he s’armer de courage.
# ss + 3+ Qui a les sabots de travers, con-
tournés.
NS — SG Corde avec laquelle on lie les
pieds Mine vache pour qu’elle se laisse
traire.
IT, pour ue Se d'act. SÈ) Tendra
la corde de l’arc, bander l'arc.
Le) ne S SE & nn et "2 7 Citron (n. d'unité & ÿs d.
TU #1 CÉ PRO À f. L Cm. dan. Ji, SN)
1. Marcher d’un pas serré et précipité, comme un homme agité par la colère. 2 Être repu, rempli de mets et de boisson, av. Et
a 11. pl. 4 Repu, rempli de boire et
de NE CE
ei n. d'act. Si) Rompre, déchirer. II.
et IV. Forcer une femme et abîmer ses parties naturelles par la violence du coit.
Ï 2. Habitude de 3. Olivier
fl 1. Lenteur, paresse.
renvoyer tout au lendemain.
sauvage.
Pleurs, lamentation. 3. Deuil
$] 1. Accoucher d’un enfant de manière que les pieds sortent les premiers. 2. S’ar-
rêter, faire halte dans un lieu, av. >. X.
En 1. Acheter une ânesse. 2. 4u © fig. Dévent ânesse, c.-à-d. descendre ,
déchoir, tomber de mal en 7
6, pl. Et LR Cet RER UE 1. Anesse. 2. Femelle d’onagre.
S\yE
à et 5 Respiration pénible de celui
ne porte une charge n LOHEAS # y
Li f.10: °C. d'act. fi 651) Venir
. Surve-
CE
chez quelqu'un, av. acc. de la p. 2 nir, se trouver en présence de quelqu'un, av. 060 ou de de la p. 3. (n. d’act.
a a) Venir, surlout en abondance (se dit ds produits, des denrées). 4. Produire, donner un grand nombre de petits (se dit des troupeaux). 5. Donner, faire des largesses. 6. (n. d’act. FA il) Donner (dans le but de gagner quelqu'un, par ex.
un jugo), graisser la patte à quelqu'un.
Lai A. Station, relai. 2. Don, présent.
Dime. 4. Cadeau donné pour gagner un juge, etc
Û) 11351 Avide.
se 1} Produit abondant.— sl; Le De bon rapport; qui donne, qui produit beaucoup (se dit aussi du lait qui, agité dans loutre, donne beaucoup de beurre).
su 1. Étranger, nouveau venu. 2. Qui
survientin opinément (torrent, cours d’eau).
s fai (n. d'act. RE |! SE,
LS, h& SL) 1. Venir chez quelqu'un, av. acc. de la p.ou du lieu, SE
Un homme vint chez moi. 2. Amener
quelqu'un, apporter quelque chose, av. & k , 87
de la p. où de la ch. — as 72 Amenez-
> ne \ le-moi ; & Led (en parlant à une femme) e , Amène-nous-le. 3. Mettre au monde, av.
— de Vétre. 4. Arriver à quelqu'un, survenir, avoir lieu, avec acc. de la p. ou à de la p. 5. Envahir quelque chose, av.
ON à LA :
(ie 6. S’écouler, passer sur la tête de Kde de la
p. 7. Donner en présent. 8. Punir, châtier.
quelqu'un (se dit du temps), av.
9. Cohabiter avec une femme. 10. Entamer, aborder une affaire, av. acc. 11. Se k LE é 7huE A.
faire, avoir lieu. — Æ{u passif, | Etre
menacé de l'invasion de l’ennemi. On dit s ’ £ encore : Le 5] Un tel a été (assailli et)
tué. IT. (n. d'act. ne et it Ouvrir le chemin, offrir un passage, une Issue, av.
AIT: fn. d'acte. 815452) 1.Tomber d'accord avec quelqu'un. 2. Obtempérer à quelqu'un dans quelque chose, av. c£e de la ch. et acc. de la p. IV. (n. d’act. ssh) 1
porter quelque chose à quelqu'un, av: d.
. Ap-
acc. 2. Donner, offrir quelque chose à
sa Le acquittent l’'aumône. — or rs
QU ARE Il donne la sagesse à qui
il tn u passif, Recevoir, tenir ce qui
quelqu'un, av. acc. el gi Las
est nie par quelqu’ Un, AU. (y—e 3 CA.
re) 04 pes mi Ls Et ce que les prophètes ont reçu de la part de leur Sei- #1 È SA # AL PAC in 9 285 à =) Le us
Dès Or a à qui la sagesse aura été
#0 ” dus rare
donnée aura reçu un bien immense. —
ax HS Es F St L en Il dira :
pit à Dos que je n’eusse pas reçu, qu'on ne m'eût pas remis mon livre! Ne 5 \ ER lues Ls ST (5 Seigneur, not (accorde-nous) une belle part dans ce monde. V. 4. Être préparé, disposé, arrangé (sé dit d’une affaire). 2. Arriver à quelqu'un, avoir lieu, av. À dela p. VI.
1. Se joindre à quelqu'un, lier compagnie avéc quelqu'un. 2. Se montrer bienveillant envers quelqu'un. X. 1. Être en chaleur (se dit d’une femelle). 2. Demander à être admis ou introduit dans un endroit; réclamer admission, l'entrée. 3. Trouver quelqu'un en retard, et lui demander de venir. au plus tôt, av. acc. de la p.
1 Qui doit venir ; à venir, futur. — a ti Eux t tous viendront devant lui.
— oeil s* "a Ce dont il sera parlé plus bas.
sel et ei] Ce qui doit avoir lieu.
ol pl. A Ce qui tombe dans une rivière, par ex. fus d'arbres, morceaux de bois, débris, etc.
en) Don, présent.
JF 1. Arrivée. 2. Cohabitation, coit.
be 1. Face, côté qui fait face. 2. Endroit où Jon vient.
LS L Futur, qui doit venir.
ee (part. de la IV. 1.) Qui fait venir, dut fait tenir, qui donne une chose à
en un.
a f.A. I. O. (n. d'act. EU, or
PASATR
&L1) 4. Croître en abondance, être bien
fourni (se dit de l’herbe, des cheveux, etc.).
éi
10 pe 2. Avoir des fesses charnues et arrondies (se dit d’une femme). II. 1. Fouler aux pieds. 2. au fig. Soumettre à son pouvoir. V. Être riche, cossu ; vivre dans l'abondance.
er pl. EE Grand. 2. Abondant, cossu, bien Fou
EU coll. 1. Meubles, effets. 2. Biens meubles, comme esclaves, chameaux, brebis et ustensiles.— HET es | > Ils sont plus riches en biens meubles, ils sont mieux montés en tout.
PE
Las | 4. Abondant, bien fourni, luxu- La
riant, touflu (herbe, chevelure, etc.). 2.
. Grand. 3. pl. bl Femme fessue, qui
a des fesses AA et charnues.
s JE 0 5| Espèce d'arbre.
RE V
| X, ti 1. Se mêler et s’entrela-
cer (se dit des plantes grandes , touffues ).
92, Se DoUreE en abondance.
;| pl. (re Éclat, eau de la lame d’un
sabre.
551 de
En Je suivant pas à pas, à ses trousses. —
"4 Trace, vestige. — TE
mi te jp) Avant tout, en premier lieu.
Qt pl. re 1. Marque, signe, trace, | b Il ne fait pas attention à ce qui lui crève les yeux, et cherche autre chose. — | 5 1 pal
Niche faite dans un mur dans la direction
vestige. — Orne Sa
de la Caaba (on l’appelleaulrement LA £ 2. pl.
(p. ex. édifices, colonnes milhaires, di-
JL) Monuments des temps passés
gues, etc.), exploits, et de là paroles ou ac- |
tions de Mahomet transmises à la postérité
par la tradition.
u PRIS ne Part sf. I. O. (n. d'act. 51) 1. Rappeler, faire mention; citer un fait, une parole. 2 Faire surgir, faire naître. 3. Choisir, av.
acc. #. Honorer quelqu'un, lui témoigner des égards, du respect, av. acc. de la p.
Faire, fabriquer (un sabre, une arme
Couvrir sa femelle (se dit d’un chameau mâle). 7. Racler avec un racloir l'intérieur £ du sabot d’un chameau. — ,-) A A Surpasser quelqu'un en quelque chose, av.
4 de la p. 2. Commencer, entamer, aborder, entreprendre une affaire, av. le £
futur d'un verbe ou av. oi 3. Se proposer quelque chose, projeter, av. Qu de la ch. 4. Vaquer à une affaire, s’en occuper, s’y livrer, av. ) de la ch. IL. (n. d’act.
pe ) 4. Imprimer et laisser des traces dans quelque chose, av. L$. 2. Produire une impression. III. Choisir, préférer, prendre de préférence, aimer mieux, av.
acc. de la p. et D de la ch. IV. 1. Être grave et important (se dit d’une affaire).
9, Préférer telle chose à telle autre, donner la préférence, av. acc. el es V. Suivre les traces de quelqu'un, marcher sur ses traces. VI. Être certain et indubitable. VIII. Suivre quelqu'un. X. 1. Être seul, être solitaire. 2. Choisir ou revendiquer exclusivement pour soi, av. = de la ch. 3. JE HA Appeler à soi, à sa gloire (se dit de Dieu, qui fait mourir
quelqu un pour lui témoigner sa faveur).
# CË
de 1. Cicatrice, marque. 2. Éclat, eau
d’une lame de sabre. 3. Éclat du visage.
18) et y 1. Celui qui choisit pour luimême la meilleure part, et au préjudice de
ses camarades, 2. Egoiste.
pi À dans ces mots : IA Lt, A ss, ÊTe $S ts “df Avant tout, en premier lieu.
Ton dr
5p! Egoisme, amour de soi-même.
FREE ë 3,5 FD p 1. Fait mémorable, exploit.
2, Mention d’un fait mémorable. 3.Restes d’une chose.
Dis
#5 15 Égoisme, amour de soi-même. 2.
Préférence. On dit : #51 6 Cocs àet HS D LENS 8p) J'en fais grand cas.
sf Pre ,
Jo) 1. Qui porte quelque trace, quelque marque. 2. Élu , d'élite, de choix ; excellent. 3. Ami intime.
FA DATE À
| Atmosphère éthérée (du grec aide).
ARS pe ES RNA
JS L; 4. Supériorité, prééminence d’une
chose sur une autre. 2. Influence exercée sur quelque chose, surtout celle des astres sur les choses humaines. 3. Impression produite sur quelqu'un par un discours éloquent ou un conseil.
7,2 non J& Avantage, utilité.
SL y
pl, pl. is 1. Fait mémorable, exploit, action d'éclat. 2. Bienfait. 3.Avantage
acquis par héritage. 4. Héritage, apanage.
FA a DEL Le 1. Transmis par une suite non in-
terrompue de témoins ou de traditionistes (se dit d’une tradition relative à Mahomet).
2. Ondoyant, d’une lame étincelante (sabre). 3. Transmis de père en fils (sabre).
Nom d’un sabre fabuleux qu'on disait
fabri pins par des démons.
LS Es Traditioniste : celui qui rapporte
les faits et paroles de Mahomet.
ANS
| à Es £ , .
8,Ls| 4. Mention d’un fait ou d’une action
mémorable. 2. Trace.
LA 11
à) f. I. 1. Suivre quelqu'un. 2
. Poursuivre, donner la chasse à quelqu'un, éloigner. 3. Chercher. I. are | (n. d'act.
ss Ë Appuyer un objet sur trois points d'appui 235, V. 1. Servir à quelqu'un d'appui, de st ; av." acc. dela p,2:
Poursuivre quelqu'un sans relâche, s’attacher aux pas de quelqu'un et lui donner la chasse. 3. Ne pas bouger d’un endroit,
s'attacher à un lieu, av. acc. du lieu.
S$ 1: rt 2. Ferme.
cs #fLC£
Last, Last, sl, pl. ei et SU, Poids d'appui d’une marmite, ordinairement pierres sur lesquelles elle repose. — SU 4 4L Troisième point d'appui, à l’aide duquel on cale une marmite. Il arrive ordinairement, chez les Arabes du désert, que la marmite, reposant sur deux pierres, est adossée à un terrain en talus, el se maintient ainsi. De là aussi: : SUW tout Troisième objet, ou événement bon ou mauvais, qui s'ajoute aux deux autres.
Ainsi l’on dit : GUN! als se, Il l'acheva de ce troisième coup, il ne manquait
plus que ce troisième coup.
S CE ? £ Fa er
La
Li \ coll. pl. jte EST (nom d'unité
S AT: *v5 l
àL5t, pl. St) Tamaris (tamariscus
os s SE 195%
Sr TI. (n. d'act. J.5V)et JSY (n. d'act.
1 JU 4. Avoir racine, tenir au sol, être ferme et comme enraciné (comp. Lot.
2, S'enraciner, prendre racine. 3. Être de race, d’origine noble et ancienne. IL. 1.
Donner quelqu'un pour un homme de bonne
maison. 2. S’enrichir. 3. Se raffermir. #.
12 S ki
Combler quelqu'un de bienfaits. V. 1.
Prendre pied, prendre racine. 2. Amasser des richesses. 3. Signif. de la IL. 1.
AU 4. Noblesse d’origine, origine noble et ancienne. 2. Considération.
s [CE sun
à-Vf, pl. JUŸ 1. Racine. 2. Origine. 3.
Famille, lignage, maison. #. Los AAtOn, honneur, bonne réputation. — LS? sis
fl I cherche à entamer notre considération (7oy. OR 5. Vivies, subsistances. 6. Ustensiles.
SST 1. Radical ; qui tient à l’origine, à
la racine (comp. De 2. Ferme, solide, qui a pris racine. 3. Noble, de bonne maison.
TE
De 1. Raffermi dans sa racine, enra-
ciné. 2. None comme étant de race. —
SE ts Fortune de fonds.
4 f. A. O. Trouver quelqu'un coupable, criminel, ed le db comme tel.
— ( (n. d'acl. i di St Commettre
F RoHS un péché, une (aitu, une action Immo-
es) 1. Trouver
quelqu'un coupable, criminel,
rale. IT. (n. d’act. É Lr, pécheur ; accuser de péché. 2. Commettre un péché, une iniquité. 3. Exciter au péché; ex. Ÿ Cu Y, La) LS 1 se Ils n’y entendront ni propos inconsidérés, ni rien qui les excite au péché. V. 1. S’abstenir d’une iniquité. 2. contr. Pécher ; commettre un péché, une iniquité.
nes TER
F1 pl. es Péché, transgression de la loi divine, coulpe (en général, tout ce que la loi divine interdit, comme : le vin , les
jeux de hasard, elc.).
ta eu 1. Péché, coulpe. 2. Peine encourue
par le péché:
HAE
A Criminal, pécheur, coupable.
Ai pl. is 1. Criminel, coupable, pécheur. 2. État de péché continuel.
es) ' 1. Grand pécheur, transgresseur endurci de Ja loi divine. 2. État de péché
continuel.
pe et AC Péché, iniquité.
LA f. O. (n. d'act. “is SU) et ie
(n. d'act. d) , &Ut) Dénoncer un fait à Le æ J’autorité, av. > où nue de la ch., ou ac.
el te de la p., et Xe de l’aut. (comp.
pe S /È° #9 £7 55e et AL» Dénonciation.
# « dé
4 f. O. 1. (n. d'act. al Brûler, être
consumé par le feu. 2. (n. d’act. 2h Cou-
rir (se dit de l’antruche). 3. f. 4. (n. d’act.
ge) ) Être amer et saumâtre (se dit des
eaux ). IT. (n. d’act. Leb) 1. Allumer, enflammer. 2. Rendre amer et saumâtre.
V et VIII. 1. Être allumé, s’enflammer et brûler. 2. Être brûlant (se dit d’un jour d'été). |
see pl. <<! 1. Ardeur, chaleur, feu.
Ardeur (du feu, de la guerre
Conflagration, troubles, sédition.
Fee PA Hi =! et | 1. Ardent, flamboyant,
qui brûle avec intensité. 2. Éclatant,
brillant.
L / # P:1r4 pol # ROUE é abs ES Por. ze Sous 1e, Ce € e S LL . f 0 TE] [ss
= ce de,
\ [- 1.1. Fuir. 2. Forcer, contraindre
à quelque chose.
Li 2e et _ Voile, s. m.
Le FE £ se et As | Mot dont on se sert quand on AVE / veul éloigner un chameau.
1e Solide, à dos solide (se dit d’un bouclier ou d’une chamelle, mais ne se dit pas d’un chameau).
< rende solide et capable de résister.
SA se Solide, bâti solidement (édifice).
re A dos solide (chamelle).
#1, € ee f. I. O. (n. d’act. at. [AES) Récompenser quelqu'un de quelque chose, av.
acc. de la p. et de de la ch.; donner le sa- 2. Prendre
quelqu'un à gages. 3. Servir ou travailler
laire, payer un travailleur.
pour un salaire. #.(n. d'act. ;<\) Louer quelque chose à quelqu'un moyennant un prix convenu, av. acc. de la p. et acc. de la ch., et = du prix. 5. (n. d’act. Ta SL DE AC Être remis (se dit des os fracir —Aù passif, on dit : dj; CRE
ses enfants (par la mort).— _&X (tab, = Sa main se couvrit d’ulcères. II. Si Cuire des briques (au feu) (comp. y). IIT. 1. Payer à quelqu'un ses gages, le salaire. 2. Prendre quelqu'un à gages. 3. Convenir avec quelqu'un du prix du travail, du salaire, av. acc. de la p. et = ou à de la ch.
IV. #0) 1. Prendre quelqu'un à gages
Payer le salaire, av. acc. de la p. 3. Se
prostituer pour de FATEeRE s. dit des _fem-
mes publiques). VIIT. 1 | el ie
ne | 5; LS | Il a perdu son is il a Re
Ja 13
Servir ou travailler pour un salaire, se louer. 2. Faire l’aumône. X. 1. Prendre quelque chose à louage chez quelqu'un, av.
acc. de la p. et D ou ue PA 2.
Cuire des briques (au ROIS 0y. JS 4 eu
Eu pl. fai HA 1. Salaire.
I BORA 3. DUR PEAU
ne cuite au Es es a
| nues prix du travail.
SL j su su 1. Récompense. 2.
Salaire. 3. Prix de louage. #. Gages d’un domestique.
(au Homme à gages; manœuvre salarlé , “payé. Rs péd\ ei Artisan ou manœuvre qui travaille pour plusieurs personnes, et qui est payé à la pièce (par ex.
un teinturier, un blanchisseur). — el Del Homme à gages au service particulier (par ex. un le etc: ).
He rlraliaÿslsi Toit.
\ HAE 1. Bol en terre rouge, terrine.
4 , 2. Pot à fleurs.
# s Eve
es EX jai Être couché sur l’un des
côtés, la tête penchée sur loreiller (et non
pas sur le dos ni à plat ventre).
est Slt et is) 1. En Syrie et en Eg ypte, Prune, appelée autrement Us
et 5) ur£e 2. En Afrique, Poire. Hi A [frique on l’écrit aussi pb.
iolat Soupe de prunes.
C / ce Oui, sans doute, assurément. On se sert de Hal pour confirmer l'affirmation
CT LA # , d'un autre; N io A Tu
ex . (ET.
14 Bud
iras. Nid Oui, sans doute, j'irai (comp.
rnb).
Hat f. I. O. 1. Mettre un terme, une limite, une borne à quelque chose. 2. Lier, attacher. 3. Retenir, empêcher d’aller. 4.
Rester, s'arrêter, différer de partir. 5. Attirer quelque malheur sur quelqu’ un, av.
acc. de la ch. et (de de la p. — Jai.
Avoir mal au cou. 2. Différer, traîner en
# / longueur. IL. (n. d'act. X= ( 1. Assigner un terme à quelqu'un, Her l’époque, le terme de quelque chose, «uv. acc. de la Pr Lo de lach., et Ro temps. 2. Accorder à quelqu'un un délai, donner du répit, av. acc. de la p. V. 1. Parvenir au terme fixé. 2. Se réunir, se rassembler. X.
Demander un délai.
La 1. Troupeau de taureaux sauvages.
. Ir oupe d'hommes.
in Douleur au cou.
de et js Cause, raison. — AY, AL et a &y° À cause de toi, pour toi. — s J< Qy° À cause de ce que.
Wie CSS
at pl. a 1. Terme, époque fixée d'avance. 2. Terme du payement, échéance.
3. JAN! Trépas, terme de la vie, mort, heure de la mort fixée d’avance et imévitable. JS Heure suprême.
JT 1. Qui accorde un délai. 2. Qui diffère, qui temporise. 3. LE T Vie future. à
il | Vie future.
JÈ (4lq.) Veuve.
as) 1. Qui diffère, qui temporise. 2.
mn pa
Rassemblé, réuur en troupe.
sm
JL. pl. ir Étang.
Se Qui a un terme fixé d'avance et irrévocablement.
Le Échéance.
APR F i z
| (n. d'act. ka et 5 1) 4. Être brû-
(a d’une chaleur intense. 2. Se mettre en colère.— > l'Éprouver du dégoût pour les aliments, av. acc. des alim.
- Colère, courroux.
pl. Le ELA, LAN 1.
ES bois ; au a bois ou de roseaux qui sert souvent de repaire aux bêtes féroces. 2. Colline.
ANT 1. Colline. 2. Asile, refuge, retraite.
ê .,2 À Désagréable, qui inspire du dégoût.
rs! Chaleur brûlante.
DE
us Eau dont le goût et la couleur sont altérés.
Es. A _
La
f. À, (n. d’act.
ds vu Oo S S'altérer quant au goût et à la couleur, se gâter (se dit de l’eau). — ec Battre le linge, les étofles, pour les laver (comme font les dégrais-
seurs, etc. À 19 €
LU
bec a bal, met Pommette, partie saillante de la joue au-dessous de l’œil.
st Gâté (se dit des eaux dont le goût et la couleur sont une
LA, SL, pl ur
dans Be on pe et Re le linge, les
aid Baquet
robes chez les dégraisseurs, etc.
mr Battant des foulons et des bé
chisseurs.
Du f- O. {n. d'act. Î) Tousser. IT. 5
os qui tousse).
mo CIC ÀX> | Unité, un.
Four AT, Daliens Dee
2 Pa pl. ss, ya et CUP 1 Un. 2. Un certain, quelqu'un. — SLSN | Les unités, c.-à-d. les nombres depuis un jusqu’à dix. — Ye Dimanche. — Le
s< Qr° Il n’y a personne, pas un seul.
—»SY Slt, SY 6x Unique,
incomparable, sans égal (comp. Aa, sous
XS s).
SST et SE A Un à un.
SX IL. Dire ou reconnaître qu'il n’y a
qu' un seul, proclamer un, unique. On dit:
pen] sa Faites onze, ajoutez un à dix; Du sat Faites un seul de deux. V. 1.
Devenir un, devenir isolé, s’isoler. VII.
ss et SA (n. d'act. SL) {
mir, ayant été plusieurs, et ne faire qu’un
. Seréu-
seul. 2. S'unir d'amitié, d'intérêts. X.
ANT Être seul, s’isoler. 2. S'appliquer exclusivement et uniquement à quelque chose, av. D (comp. se)
bosi Unité ; état de ce qui est un, seul
et unique.
4 f. À. 1. Se fâcher, être en colère.
Prendre quelqu'un en haine, av. Use
de la p. (comp. Lys) it, pl. ed 1. Haine mvétérée. 2.
Colère.
Ai Dore, moderne, pour LE Nous.
La Poy. ci
1 Faire ahha ! ahha ! (comme fait celui
Le 15
. et c\ Exclam. d'aversion, de dégoût.
GE
> Frère. Foy. al.
s £ ; — ÀSAS | Soupe faite de farine mélée
avec du beurre ou de l'huile.
Soe
==) Sœur. Foy. sous s& |.
A à O. (n. d’act. pr SEL (Im
pér. HAE pers. A Prendre quelqu'un ou quelque chose, saisir; se saisir de quelque chose ou de quelqu'un, av.
acc. Où av. >; se saisir de quelqu'un pour lui infliger un châtiment. 2. Recevoir quelque chose de quelqu'un.—ai) As Las) 11 fut pris d’étonnement.— 34 | US en Bu) à Il prit en affection un tel. — 5Lls SA | Il admit telle chose, 3. Admettre l’o-
pinion de quelqu'un, se ranger à l’avis de
il acquiesça à telle chose. 3
quelqu'un. #. (Gramm.) Dériver un mot d’un autre. 5. Oter quelque chose à quelqu'un. On di ol à S&| Le voyage Je fatigua, lui ôta (sous-entendu #3, les forces). 6. Enlever quelque chose à quelqu'un. 7. Apprendre quelque chose de quelqu'un. 8. Apprendre pour avoir entendu dire à quelqu'un telle chose (se dit surtout des traditions), av. uy2+ 9. Occuper, intercepter quelque chose à quelqu'un, av. acc. de la ch. a is de la p. 10.S’emparer du terrain, de la place, contre quelqu'un, av. acc. du lieu et nb de la p. 11.
Enlever, ôter, tondre, couper tout autour.
Ep Qy* S&) 11 lui coupa un peu de poil tout autour, 1l lui rafraîchit la barbe, etc.
On dit : L4&s SSI déflora la fille, lui
Ôta sa virginité. 12. Emmener quelqu'un
captif. 13. S’emparer de gaUgn un (se dit |
des boissons enivrantes ; ex. RARE et ras). 1%. Saisir quelqu'un ; ex. sd els Il éprouva le besoin naturel (mot à mot, Son ventre le prit). 15. Ævec un autre verbe à l'aoriste, A&\ veut dire Commencer, se mettre à... 16: S’acheminer vers un endroit, se diriger à..., prendre telle ou telle route. On emploie encore S& | dans quelques autres locutions ; ex. le JA Écoute, fais attention à ceci, retiens ceci. — &!
fau ke Il lui accorda une grâce, un
EE ae S2 | Il conclut
bienfait, —
avec lui un pacte, une alliance ; ei par el-
lipse, ages de SAT (sous-entendu Sx)| où ok) Ils se chargèrent d’un pacte, c.-à-d. se lièrent par un engagement,
par un serment.—5 Ss S< |Ilse tient sur ses gardes. — ob =) Même sigmfic.
sie ia (n. ous un 1. Souffrir de Boite pour avoir bu trop de lait, ou en avoir bu de mauvaise qualité. 2. Avoir l'ophthalmie. 3. Tourner, S Dei (se dit du lait). IT. (n. d’act. ÉAt 1. Saisir, prendre. 2. Cailler le HT le faire cailler.
III. (n. d’act. Sa) 1. Punir, châtier quelqu'un pour quelque chose, av. acc. de la p. et > de la ch. 2. Blâmer, reprendre,
gronder quelqu'un. PRE Fe Y Ne vous
LA
fâchez pas contre moi. VIII. ES \ et 5 1. Prendre en choisissant entre ban 2. S'adjoindre, s'associer quelqu'un, avoir avec soi. 3. Arranger, accommoder, pré-
parer (un mets). 5. Attaquer son adversaire
dans le combat, et au pl. se combattre, en |
. '. € LR he venir aux mains. 6. | 3-2 S£°| Prendre
Ja pour l’objet de la raillerie. X. 1. Occuper, prendre, s’emparer de quelque chose. 2.
Se résigner à la volonté de Dieu, sans songer à aucun autre remède. 3. Pencher la tête comme un homme qui a mal à la tête,
ou comme un homme qui a la chassie.
S<] 1. Peine, châtiment. 2. Habitude, coutume.
S s = NN Chassie.
35 1. Artifice, stratagème. 2. Charme,
incantation, ou philtre, à l’aide desquels
une femme attire à soi ou retient un amant.
SES
85< | Engourdissement, torpeur dans le
be et FHÈR dans les membres.
SLI, pl. ar 1. Vivier, piscine. 2.
Anse d'un bouclier, etc. 3. Fief,
donnée en fief.
S EX SA Captif, prisonnier.
Sat 4. Charme, incantation. 2. Effet
terre
ui par le mauvais œil.
Sal, pl. Sale 1. Ce à l’aide de quoi on prend ou vod saisit. 2. Endroit où l’on prend, d’où l’on tire quelque chose, source.
Endroit où l’on saisit quelque chose (p
F anse, partie saillante, etc.).
SLÈ 4. Pris, tiré , extrait. 2. Saïsi. 3.
Intercepté.
S # Fe
JS Dernière partie, js PHONE
extrémité de derrière, fin. — jed et Ly°
2 Derrière, : à la fin.
de
Et, pl. js Autre. Fém. comparalf , yet ST. — Sri ÿ Une fois et une seconde fois, une fois après l’autre.—
SN 4. L'autre vie, la vie future. 2.
Aussi. L| us SN Lf, Et moi aussi,
à mon tour, je te: ferai connaître, etc.
ji, fêm. ÿal 1. Dernier. 2. Suprême, à l'extrémité, extrême (point, etc.). 3. Absent, caché. #. Extrémité, fin; pl. =.
5.5, W Vie future. — # U Jusqu'au dernier. — ss] di Jusqu'à à la fin (du passage, du verset). On écrit par abrévia-
{ion : E' — Rs) A la fin, enfin. —
je 1. À la fin, enfin. 2, En dernier lieu, dernièrement, récemment. — pen + &uJ| Dans les derniers jours de l’année,
vers la fin de l’année.
sa et psy A la fin.
Si et Lo BA 1. Dernier, extrême. 2.
ge À la fin.
Pat Dernier, extrème. — al A la fin.
LS na Appartenant à la vie future (opp. à LS 9):
re Palmier qui conserve ses dattes jusqu’à l'hiver.
Te] IT. (n. d'act. sb 1. Tarder, rester en arrière ; être ou venir le dernier, à la fin. 2. Retarder, remettre à plus tard. 3.
Laisser derrière, abandonner. 4. Mettre à
la fin. IT. Mettre à la fin, di à la fin.
V. 1. Rester en arrière, derrière. 2. Tar
der, venir le dernier, av. DZ X. Mêmes mr:
EE 1. Partie postérieure. 2. Angle extérieur de l'œil, du côté des tempes.
pee Placé à la fin, placé derrière, rejeté
après tous les autres.
La
Se | JA (opp. à pie) 1. Moderne, ré-
Gi 17 cent, vivant dans les temps rapprochés des nôtres. 2. Arriéré (dans les sciences, etc.). ) < (du pers.) Écurie. — ) a) Je Ecuyer.
RE (du pers. ) JE #) Cabaret, boutique de marchand de vin.
“au à} 1. Sorte d’étofle rayée. 2. Lin grossier.
ire] Sorte d'arc.
SÉ if L É 4 pour FAI, duel os}, pl. Hs,
Pt #, #CÉ
La, un sal a abst, hs et si 1. Frère. 2. Frère, ami, compagnon...
3. semblable. — si Mon frère. —9 2 3 Ton frère. — jy QU LETY Un Ref n'est pas ton frère.—Le mot : : | s'emploie quelquefois par mélonymme, dans quelques locutions figurées ; ex. io à) Homme de confiance, homme loyal.—ike «&1 Pauvre.— ju sa) Qui ne fait que voyager. — à!
ns) Frère du bien, ou du bon, pour dire
‘ le mal, ou le méchant. —C9}| à) Frère de la mort, c.-à-d. le sommeil. — 5-«| Je Hyène.
La [+ 0. prét. LS et eat (n.
d'act. bee) Être frère de quelqu'un ; se montrer frère, tenir à quelqu'un lieu de frère, av. le datif. ML. LAŸ, et vulg. L&À, (n. d'act. LS, BL&AS, BSL&N) 1. Devenir frère de quelqu'un ; se Liedtr comme frère et ami, fraterniser avec quelqu'un, av. acc. de la p. 2. Lier amitié. 3. Établir les liens d'amitié, de fraternité, entre des personnes, av. (ya. 4. Être capable de quelque chose, être habile à... 5. S'adapter,
convenir, 4. acc. Où is V.1.Se montrer
frère et ami, fraterniser avec quelqu'un. 2.
Être propre à quelque chose; aller bien avec telle chose, av. acc. de la ch.; s’adapter. VI. au pl. Cultiver la fraternité les
uns avec les aurese SNC'E
Las), pour Sat. pl. dt 1. Sœur.
VAR
‘LS LS De sœur.
J3S PVoy. et 24" — Lay pl. ssl et babe 1:
Cheville, ou autre morceau de bois enfoncé dans le mur de l’étable pour y attacher une bête. 2. Attache, corde dont les deux bouts enfoncés en terre et fixés avec un bois ou
une pierre forment une boucle à laquelle
on attache une hôte. 3. Liens étroits de |
parenté ou d'amitié ; attaches.
as IT. Faire un ai pour attacher une bête, av. J.
SÉ
S\ fe AT. O.A. (n. d’act. Si) Arriver, survenir à l'improviste. 2. Opprimer quelqu'un. 3. Errer çà et là, parcourir le pays, av. L3: 4. Présenter, porter quelque chose
à quelqu’ un en tendant la main, av. = ;
ex. | Se nt Ps] Laissez venir à moi,
redvoÿezmon les serviteurs de Dieu. 5. f.
: 0. (n. d'act. D\) Mugir, hraire, ou beugler (se dit surtout quand la voix de la bête rentre dans le gosier). V. Être violent et ac-
cabler quelqu'un.
Lo)
LE CA fs D \ à}; }, pl. SIST 1. Force. 2, Victoire, avantage qu'on a sur quelqu'un. 3. Malheur, adversité. 4. Péril immense. 3. Événement extraordinaire. 6. Chose grave, inouie.
#5! , pl. 351 Foy. le mot précéd.
sis 1. Force, puissance. 2. Victoire.
5 i Grave, dur à supporter, violent (ce mot accompagne souvent le mot A4).
5551 1... Cri. 2. Mugissement.
Le 3 fr I. (n. d’act. «8 1. Donner, dresser un repas, Un festin. 2. Inviter à un repas. Lu) (n. d’act. ES) Avoir une certaine dns d'esprit et des mœurs; être bien élevé, civilisé. 3. Cultiver les belleslettres. IT. (n. d’act. 56) 1. Donner une bonne éducation, élever avec soin; rendre policé, civilisé. 2. Punir, châtier, corriger. IV. (n. d'act. ei) 1. Inviter à un repas, à un festin. 2. Oisaniser un pays, y introduire une bonne administration de Ja justice. V. 1. Recevoir une bonne éducation, se former, avoir l'esprit cultivé et des mœurs policées. 2. Apprendre les mœurs et: les lettres de quelqu'un, se former sous quelqu'un, av. Qe de la p. et — de la ch. X. Apprendre, recevoir chez quelqu'un une bonne éducation et les belles-lettres.
ae] , «le RE 1. Bonne éducation, culture générale de l'esprit qui met un homme au-dessus du commun. 2. Belles-
lettres. 3. Politesse, urbanité, civilité. —
pc) (HER. Certaine culture littéraire
js
nécessaire pour pouvoir faire des vers. —
NE, Co! Esprit de recherche, d’exa- 1
men. PEN Lu Lieux d’aisances.
ot Dh Fe Littérature, belleslettres.
si 70 à à—3) {. Repas, festin. 2. Chose éton-
nante, extraordinaire.
e o Ke DA PE,
ble, bol, pl. dal Repas, festin.
Et Qui invite à un cts amphitryon.
ae) et pes Y eye Littérature, belleslettres.
us, pl. 455 1. Homme de mœurs polices et douces. 2. Homme d’un esprit cultivé par les lettres. 3. Lettré, homme de
lettres, littérateur. 4. Poli, honnôte.
sat Correction, punition.
Ds Précepteur, instituteur.
JS Jonc (schænanthus).
? É à f: y (n. d'act., Ü ne ect
PATA
8,91, Del Hernie (testiculaire ou 1in-
fshnalele
55, pl.) é Qui a la hernie , affecté F la hernie. cu a), ssh, seb: 4, Si: is Testicule plus re que Le €, SANS rUp-
ture.
Sage
j50be, pl. joli Qui à une hernie.
AS 1. Douleur dans le cou. 2. Lait caillé
£ très-épais. 3. Sujet de querelle, de rixe.
JS PUS Être tout à fait guéri (se dit
* d’une plaie dont la croûte devenue sèche est tombée). 2. f. 4. Agiter le lait dans une baratte ou une outre pour en faire du
beurre. 3. Marcher avec peine, d’un pas
Lo 19 Fr |
serré et lent, sous une charge trop lourde.
_Se quereller pour avoir été surchargé
fe TI. O. (n. d'act. #51) 1. Joindre, adjoindre, ajouter, av. acc. de la p.et =
de la ch. 2. Régaler quelqu'un de friandi-
ses, de douceurs, av. acc. de la.p. 3.
Mettre quelque assaisonnement ou quelque friandise sur le pain. #. Réconcilier les uns avec les autres, mettre la paix entre eux, av. Lt. 5. Être chef, être à la tête de.
ré “
av. acc. des p. se f. A. (n. d'act. f $
et ssl (n. d’act. She Etre rouge, avoir la peau brumie.
call 1. Assaisonnement, condiment. 2.
Modèle, exemple à imiter. 3. Chef. #. Cuir.
SF, À À ç° Peau humaine.
es, pl. ei, Obs 4. Bruni, fauve, ürant sur le rouge. 2. Adam, père du genre humain. — © en Les hommes, les humains.
LS 1. Mélange. 2. Couleur rougeûtre, teint basané, bruni par le soleil (chez l’homme). 3. Poil blanc, pelage blanc (dans les chameaux). #. Blanc mêlé de noir (dans les gazelles).
pi Assaisonné , auquel on a ajouté quelque condiment, qui n’est pas sec (pain, met etc. k
RT 1. Tout entier. 2. Clarté, éclat du jour. 3. Partie du jour avant le midi: #.
Origine. 5. Considération, honneur. 6. pl ce Tout l’espace du ciel et de la terre que l'œil _peut embrasser. 7. pl. ss, els et
A] Peau du visage. 8. Peau d’un ani-
ai surtout grande, large. 9. Terre.
20 ES sl Homme.
(ST Corroyeur, marchand de cuirs.
GLS Sorte de maladie qui attaque la moelle des Serirat é1S1, pl. sols Sol dur, sans pierres
ni tot. — pol Surface de la terre.
à sr DS pour Lee Petit, court, courtaud.
s 3: 3 ) S — 55| Zèle dans la gestion des affaires
d’une communaute.
|| f. O. 1. Aider, assister quelqu'un contre quelqu: un, av. cc. de la p. et me 2, (n. d'act. S) Mûrir, parvenir à la maturité, 5. Être. muni, pourvu d'outils ou d TL nécessaires. #. (n. d’act. 55) Dresser des embûches à quelqu'un, av. acc.
ou 1 de la p. 5. Munir, pourvoir de quel-
que chose. IV. Aider, assister quelqu'un.
Foy. la I. V. Se munir de choses néces- |
saires ; être prêt, préparé à quelque chose.
X. Implorer le secours
fs ,£E #19, pl.
Appareil. 3. au pl. Ustensiles.
S ’ JE ù 4 ie) 1. Outil, instrument. 2
315, pl. dell Ban.
Li 1. Armure. 2. Appareil, réunion d'objets nécessaires pour quelque chose.— ëMd} cot Le ou Nous nous disposons à faire la prière. — D'ERES AE as PY Je me suis muni de tout ce qui est nécessaire pour cette affaire, j'ai pris
mes DS
ne des Homme armé de toutes pièces.
ses f. I. (n. d'act. sal 1. S’épaissir
(se dit du lait). 2. Être en abondance. 3.
Tromper es un, av. () de la p- IL (n.
d'act, à oÙ) 1. Faire parvenir quelque
chose à quelqu'un, la lui faire tenir, av.
de la p. 2. Conduire à... 3. Payer.
Restituer (un dépôt, etc.). IV. 1. Aider
porter secours. 2. Être fort, puissant. V.1.
Payer, solder, acquitter une dette, av. he.
de la p. et |.ye de la chose. 2. Parvenir à quelqu'un {se dit d’une nouvelle, etc.).
Ca 59 Vase, outre de grandeur moyenne.
* #5T 1. Accomplissement. 2. Action de s’acquitter d'un devoir, d’acquitter une dette. 3. Payement. yet Mi 415
I faut lui rendre le bien pour le te s] 4. Voici, voilà. HS “ads Us! Los ss; .Ls Pendant que j'étais dans cet état, voilà que Zeïd arrive. 2. À l’époque où, lorsque, lors de, après le mot F S S\ (souvenez-vous), exprimé où sous-entendu; ex.
abs Ji S4 Et (souvenez-vous) du temps où votre Seigneur dit, ete.—Le | Lorsque, alors que. — BIN et LYS â Alors, à
cette époque. Foy. St.
51 Alors. Ce mot se trouve réuni aus mots nl ARR AIRE ex. is , et
me s Alors, ce jour, à ct éhie
(n. d’act. S\) Couper, retrancher en
coupant.
LA dr +
2 Tranchant, qui coupe bien.
\s\ 1. Voici que, voilà que. Dans ce sens, © \51 n'a point de verbe et est suivi d'un nom
avec lu prép. =; ex. ei Las y \5L5 Pendant que nous étions à :
ni
causer, voilà qu'un homme arrive. 2.
Lorsque, quand. —Y has ni! JÉ (5!
es b JL Quand la lune se trouve avec
toi, ne te soucie pas des étoiles. — LT, LS HS ( (j'en jure) par la nuit quand elle enveloppe tout.
fs! 1. C’est bien. 2. Alors, dans ce caslà. On l'écrit aussi èh SH et Sir Adar. 1. Mois syrien, sixième de l’année, el qui répond au mois de mars.
9, Neuvièmemois de l’année chez les Perses.
AE FA Boire beaucoup de vin, buvotter.
Es
US) ST Variété d’anémone.
/ JÉ pUae JNr1 f. I. (n. d'act. JSY) Mentir.
“ à D Foy.
à N fém. (aujourd’hui on prononce plutôt
933) spl. ME Oreille. 2. Tout ce qui a la forme d'oreille, p. ex. anse d’un vase.
AE) GS Les deux lobes du cœur. — 4)! ne Penne, plumes de la flèche.— 1 HE Alisma plantago, plante. — WEAR LT SD, Jar HS Cynoglosse, plante. — ssl Hh! Plantain, plante. — GOT, (ST F'erbascum, plante. — Mit, 15 Arum, plante. — Qt IST et AR WT 4. Cotylédon. 2. Nombril de Vénus. 3. En Egypte el en Syrie: Sempervivum.— Let () (Si (Oreilles du cadi) Espèce de pâtisserie. — KI y gl Éd J'ai fait la sourde oreille à ce qu'il disait, je n’ai pas voulu l'entendre,
JB Gnaphalium orientale. —
l'écouter.
où 1. Prêter l'oreille à quelqu'un, écouter quelqu'un, av. J où di 4 la p.; Eu + cr un, obéir. 2. (n. d’act.
Ù AT ete) 151) Annoncer, proclamer l’heure de la prière. 3. Commencer à se faner (se dit d’une plante). #. Informer quelqu’un de quelque chose, faire savoir, av. acc. de la p. et av. acc. où => de la ch. Au passif, Si Avoir mal à l'oreille. — es be 1. Être dans l’étonnement. 2. Écouter, prêter l'oreille à quelque chose. 3. (n.
d’act. a aie ot et 513) Savoir, connaître quelque chose, av. acc. ou = de la ch. 4. (n. d'act. OS}, Ga!) Permettre; consentir à quelque chose ; ; accorder l’autorisation à quelqu'un pour quelque chose, av. ) de la p. et ou 3 de la ch., ou av. le fut. d'un verbe. IL.(n. d’act. me ) 1. Faire des oreilles, des anses, une anse à quelque chose. 2. Germer, pousser (se dit des plantes). 3. Repousser de l’eau, empècher de boire. #. Empêcher d’entrer. 5.
Être portier, huissier, ou autre officier chargé de refuser ou de procurer l’entrée.
6. Informer, instruire quelqu'un de quelque chose. 7, Crier (se dit de tout crieur public qui proclame quelque chose). 8.
Appeler à la prière, annoncer l'heure de la prière, av. Lo. IV. 1. Appeler à la prière.
Informer quelqu'un de quelque chose
_ av. acc. de la p. et Le de la ch. V. 1.
Connaître, savoir. 2. Apprendre , être instruit de quelque chose. 3. Crier aux siens, les appeler pour intimider les ennemis, av.
3 des p. #. Faire publier, promulguer. 5.
Jurer, faire serment. 6. Avoir de l’audace,
22 ts
oser, se permettre, s’enhardir. X. 1. De-
mander à quelqu'un la permission de..…,
av. acc. de la p. et 3 de la ch. 2. Demander la permission d’entrer, d’être admis chez quelqu'un, av. us de la p. 3. Demander son congé.
ol 1. Permission (syn. Flat, jan).
Congé (d’un militaire). — ) 73) LS
Laissez-passer ; passe-port.
US Léo. Voy. ol.
D! Officier qui introduit chez le prince
- ou à l’audience ; officier Chargé d'annoncer les 1.10 qui se présentent. |
SH Izan, edhan, appel public à la prière
fa par les muezzins du haut des minarets.
nu si 1. Appel à la prière. 2. Muezzin,
_crieur qui appelle à la prière. 3. Garant,
qui garantit pour quelqu'un. 4. Science,
connaissance. | C5! Petite oreille (dimin. de sh Qtéssut 1. Demande de congé. 2. De-
mande d’être admis, d’ entrer.
AL JR Ad
ÿsL, Bis, pl. ab et Dole Tour, ou autre point élevé d’où l’on appelle les fidèles à la prière.
ne 4. Crieur public. En général, dans ce sens, Le est plus usiüté. 2. Muezzin,
Fe crieur qui appelle à la prière.
« Ni au DOUAI) Re
cevoir, éprouver un dommage ou une Injure, un tort ; être blessé par quelque procédé ou action, av. > de la p. et |.5s de la ch.; avoir à se plaindre de quelqu'un à cause de quelque chose. IV: (n: d’act.
CNE PSN (EN SR
Ait tab, #31, ei) Causer du dom-
Je,\
mage à quelqu'un, léser quelqu'un dans ses droits, faire du mal à quelqu'un, faire das Le un.
Lata ts Mal, dommage, tort fait à quelqu’ un.
si, fêm. fe] 1. Qui fait du mal à quelqu'un. + Qui souffre ; lésé.
es Vague, flot.
S SE
ARE PE Re LE Dommage, mal causé à LL #1 KH re
quelqu'un. 2. Peine, mal éprouvé.
La
À f- 0. (n. d'act. ;) 4. Forcer une femme,
cohabiter avec elle, av. acc. de la p. 2.
Exciter le penchant sexuel chez une chamelle en introduisant dans la vulve un rameau trempé d’eau et de sel. 3. Crier avec insolence et effronterie. #. Crier. 5. Allumer le feu. IV. Amaigrir. VII. 4. Se hâter, se dépècher. 2. Stimuler, exciter, presser.
SR 3, | Feu.
AE — ) \ f. I. 1. Serrer (un nœud). 2. Frapper pi un. — Z;| f. A. (n. d'act.
Es LS) 1. Être dans la misère. 2.
Avoir besoin de quelque chose, av. pis
S'appliquer avec assiduité à quelque
chose, av. &. #. Être dur, difficile, défavorable (se dit des temps, du sort). 5. Se sentir faible, lâche, sans vigueur. 6. Être dérangé (se dit de l'estomac). — Ea (n.
d'act. Dh ss. }) 1. Être habile, intelligent, et Ft bien un art, un métier.
2, Être fin, rusé. IL. (n. d'act. is d° Serrer (un nœud). 2. Compléter, parfaire, remplir. V. 1. Étre serré, noué fortement
(se dit d’un nœud). 2. S’apphquer avec
ee
assiduité à quelque chose, av. L3.,8. Être dur et violent envers quelqu'un, av. ges de la p. #. Résister; être récalcitrant, désobéissant. 5. Faire preuve de finesse et de ruse. 6. Viser à la finesse, à l’habileté.
— | 1. Astuce, ruse, finesse. 2. Méchanceté. 3. pl. D n et als } Membre du corps, surtout la main ou la verge. #. Nécessité, besoin. — EX L nl En morceaux, en pièces, en de
i 1. Malheur, infortune, adversité.
Homme doué d'intelligence. 2. Fin, habile, rusé
Fc # CS x FC ne & nl Collier, ornement du cou.
Le
/ £ s «£ & | SDL. 71 Nœud, surtout noué fortement et serré.
# ra . . . .
= | 1. Habile, intelligent. 2. Fin,
rusé. 3. Flèche gagnante (au jeu desflèches). 2: E
hs pl fém. Grande, de grande capacité La \ (marmite, etc.).
ne dns n Naissance, racine du fémur.
Lé
S 47 D) Chose ; objet nécessaire, de né-
cessité.
? ts = Le Rs ge Marib, nom ie ville
dans Le Fémen.
fig. Exciter, souffler la discorde. II
Même signif. — SU sl (loc. prov.) Allume ton feu, pour dire : Déploie tes forces, montre-toi tel que tu dois être. V.
Être allumé, s’allumer.
sn pour sr 5 (VPoy. 3) 1. Héritage. 2. Biens héréditaires transmis de père en fils. — (8 S)| C3 => (loc.
prov.) La vérité, la loyauté chez lui est une vertu de famille, acquise par héritage, pour dire : C’est un homme très-loyal et vrai.— ECS U* se | ue æ Cest sa vieille mamière d'agir, il a toujours fait cela. 8.
Cendre, cendres. 4. Restes d’une chose.
EN Amadou, ou toute autre matière qui sert à allumer ou à conserver le feu.
si fêm. “a Tacheté (se dit des
moutons).
in | 1. Terre rouge. 2. Fumier jeté sur les cendres chaudes pour conserver le feu.
3. Amadou, ou autre matière employée à allumer le feu. #. Limite, borne, etc., qui fait la démarcation entre deux terres limitrophes.
às 09 | Terre, sol, terroir.
ju n (n. d’act. 2) Semer la discorde, of. A. (n. d'act.
À zh 0 je sal 5) 1. Exhaler un parfum,
RD les inimitiés. — >
répandre une odeur agréable. 2 - Flairer.
S IT. {n. d’act. JD 1. Semer, exciter la
discorde, i Mogles les troubles, av. ur
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2. Faire répandre une bonne odeur en agitant un parfum, av. acc. V, Répandre une bonne odeur, sentir bon.
2 A 1. Bonne odeur, parfum. 2. Odoriférant. |
zh! 1. Qui sème les discordes, qui fo- _mente les troubles. 2. Intrigant.
<| Parfum, odeur agréable.
ol Espèce d'arbre huileux et à épines, et dont le fruit ressemble à l’'amande.
On l'appelle aussi Amande de Barbarie, Pr jm.
L) RE 5 Turbulence, caractère d’un homme qui se LR à exciter les troubles.
is (du pers. AE) pl. CES Registre, livret de recettes et de dépenses.
ll (du pers. lé 3) Pourpre, couleur rouge employée dans la teinture, et obtenue a un arbuste. |
ae j Fe DAUEpEee
pa ee 4 et ee 4] Balançoire, bascule.
SC Ï Jeune taureau. Fém. i&| Génisse.
/ /Æ et IT. # | et IV. é F1 Mettre la date, Le ‘une lettre, av. acc. de la lettre.
4 Époque a date.
2 , pl 22! 1.5 1. Époque d’un fait, d’un événement. 2. Date; date d’une lettre ou d’un acte. 3. Histoire, chronique.
SwÉS L È . ë a 5 Chroniqueur, annaliste, historien.
PA
£, s+ Daté de.., de telle ou telle date.
SNS
oo ) | À s$;l Ardeb, erdeb MSC des
arides, d'environ cinq boisseaux.
Nr. I. O. (n. d'act. 5351) 1. Être
ferme , -s0
ayant pris racine 2 Être froid (se dit d’une nuit froide). 3. Se blottir, se contracter. #. Se sauver et se cacher dans son trou (se dit des reptiles). 5. RES à à sa place.
ÿ)l co oÙl. (n. d'unité #5 Cèdre.
ail 1. Ferme, solide. 2. Robuste. 3.
Tenace, avare, dur à la détente.
j Î, fm. $; | 1. Ferme, solide, enraciné.
2. Robuste, fort. 3. Froid (se dit d’une nuit froide). #. Chef d’une peuplade.
Es ) 14. Froid, d’un froid pénétrant. 2 Fort, robuste. 3. Tenace, avare. 4. Qui se contracte et se‘ ramasse. @
SL y j je 1. Asile, refuge. 2. Retraite, repaire.
LI &s
ji Riz. On écrit encore cemot |, 51, »)) et ho.
DR) il Tremblement, frisson. (Foy. sous ) y)
Lots
D) f. I. (n. d'act. ce Être laboureur,
agriculteur ; se livrer à la culture des terres. IT. 4. Même sigmfic. 2. Employer quelqu’ nn vo chose, av. acc. de la pe D) et (y n Laboureur; pl. eo Î et a ) Vi.
D) Chef, prince.
SCT
is) 1. Hommes, genre humain. 2.
Homme; ex. > C5\ sa} «sy Ls Je ne sais pas quelle espèce d’homme c’est. 3.
Don, présent. 4. Dispute, rixe. 5. Dédommagement donné à l'acheteur pour compenser quelque défaut de la marchandise vendue. 6. Excitation à la discorde. 7.
Amende payée aux ayant-droitpour le sang
versé; prix du sang. 8. Cadeau pour ga-
gner un juge. 9. en À Arr Cigogne.
EM (n. d’acl. ED ') 4. Allumer le
feu. 2. Exciter la discorde, les troubles.
ME EE
ut Créé, formé,
ser D2)\ fin. : pl. or) » Use), a le, | Et, DR EE de terrain.— ka L:)| ts terre ferme. On dit : el} Da
» on $ k Es | a LAS Je servirai de terre à celui
et | 1. Terre, globe terrestre.
qui se soumet, à mes volontés, c.—à-d. je serai humble envers les humbles. — on Ÿ° > )| Voyageur, étranger. 3. Terre, pays, contrée. #. Plante du pied (chez les bêtes).
fig. La partie la plus basse d’une chose
6. Tremblement, frisson et rhume que les . chameaux gagnent par suite de trop d’ardeur dans la marche.
| (n. d’act. 25) Ronger, dévorer et réduire en _poussière. — #) f. An.
d'act. (y 1) 1. Se couvrir de boutons purulents (se dit d’uneplaie). 2. Être en recrudescence. 3. Être propre, apte à...— 2 :\| (n. d’act. A Lt) 4. Abonder en herbes (se dit de la us 2, Être apte, propre ; convenir à quelque chose. IL. 1. Rendre pesant. 2. Différer, renvoyer du jour au lendemain. 3. S’arrêter, rester, demeurer plus longtemps quelque part. #. Se disposer à jeûner. 5. Arranger bien un discours et y mettre des choses gracieuses. V. {. Étre pesant et tendre de son poids vers la terre.
LUN
dre racine. 3. Germer, sortir de terre. X.
Fe Foy. la I. 1. — 2: Foy. la V..2.
fil coll. (n. d’ unilé £e, t Certain ver
qui ronge les arbres et les Aie en poussière (ter mes arda).
: 22) et EU | Arüchaut.
Le ) 4. Qui abonde en biens de toute espèce. 2. av. 3e Apte à quelque chose, digne de quelque chose. 3. Humble, mo-
deste. #. Pur, propre. 5. Large.
Dr
25) 1: Épileptique, sujet à l’épilepsie.
Rongé et réduit en poussière
Æ >| Produire l'arbre ces) (se dit 1 la
erre). is coll. (n. d'unité {LL S) pl. 21, ï LE] et El ñ Espèce d'arbre qui ty
dans des terrains sablonneux ; son fruit, qui est amer, ressemble à la jujube, et sa fleur est comme celle du saule. Le fruit nouveau de cet arbre sert de nourriture aux chameaux, et l’écorce en est employée
pour le tannage des cuirs.
SL, Cabestan.
ue A] et Le Dei Espèce d’instrument de musique à a orgue (?).
Ka £
Je Instrument de musique à vent et à 27)
double tuyau, l’un plus court que l’autre,
et mobile : espèce de hautbois.
ô) \ Mettre une HAE une borne, av.
es IL (n. d'act. 51 . Mettre une
borne entre deux terres limitrophes : établir une ligne de démarcation, av. eds. 2.
Faire un nœud à une corde. III. Être ou
devenir limitrophe.
Sin Léta. Limite, borne. 2. Nœud.
&) (n. d'act. ÉD Passer la nuit dans l’insomnie partielle, c.-à-d. tantôt fermer l'œil, tantôt louvrir. ( 4 se dit de l'insomnie absolue.) IT. (n. d’act. We JD) et IV. Faire veiller, faire passer la nuit dans insomnie par uelle. VIIT. Foy. la I.
L a LS 81, À sl 1. Certaine maladie des Fi 2. Eÿ | Jaunisse (pers. JB 5.
HD
somnie partielle.
5 Qui passe la nuit dans l’in-
2 £ 7 us 3) Ls Atteint de la maladie 5 ji
SO y#C ; Êrs 11 coll. Espèce d'arbre à épines.
Si (n. d’act. 3,55 1. Se nourrir des branches ou du fruit de l'arbre CR (se dit des chameaux). 2. Mener les chameaux au bois de SV, pour leur en faire manger. 3. S’arrèter longtemps quelque part.
4. Imposer quelque chose à quelqu'un, l’y forcer, av. acc. et (3. 5 | , el au passif S, | Éprouver des FU dans le ventre pour avoir mangé du bois sd, Ÿ. II. (du mot hs
sofas, de it d'apparat.
ef coll. 1. Espèce d'arbre à épines dont se nourrissent les chameaux, et dont
on fait des cure-dents. 2. Baies de cet ar-
30) Meubler un ns de
“ bre. 3. Morceau de terrain.
El s) État de la plaie en voie > de guérison, lorsque le pus fait place ? à la chair saine et rouge.
3 | coll. (n. d'unité LS Dpt St, Ï 4. Lit d’apparat, sofa où s 'assied la nouvelle mariée. 2. Trône, siége où s’assied le
prince.
/ 22 | po f. Z. 1. Mordre à quelque chose, en- Î
oncer les dents dans quelque chose, av.
ide de la ch. 2. Manger, dévorer tout ce qui se trouve sur la table, faire plats nets. 3. Réduire les hommes, une peuplade à la disette, en absorbant les produits des années précédentes (se dit d’une année par rapport aux autres années). #. Tordre avec force une corde. 5. Calmer, apaiser quelqu’un.
é di Forme du corps, 7 Charpente du corps.
6! et él, pl. eb \) 1. Grosse pierre,
borne destinée à indiquer le chemin dans le désert. 2. Sommet de la pee 3. Crêtes où pics des ilot ai bis o sn 1. Origines. 2. Pierres sépulcrales des Adites (Arabes de la tribu de Ad SL). 3. Hauteurs, pics, sommets.
ê | 1. coll. Irem, nom des dieux de Ad, . Nom
des jardins dans le pays des Adiles, appelés
père de la tribu de Ad; Irémites. 2
aussi Paradis de Ad, ou d’Irem.
L ‘à et h 4. Dents molaires. On dit :
() el. L JS? Q) ME Un tel a une dent contre toi, 1l t'en veut à toi. 2. Extrémités des doigts. 3. DURS
a Le, j et ÿ ml Quelqu'un, un certain.
(2 #4 Maladie qui fait tomber les cheveux, chute des cheveux.
el et bail 1: Racine. 2, Origine de la
noblesse, de l'illustration de quelqu'un. 3.
as n Pierre destinée à indiquer la route
dans le désert.
s qu
ce! Le Désert, dévasté, dépeuplé et stérile
(pays)
hs 4 2 à 9 Le 1. Fille au corps bien fait et aux formes gracieuses. 2. Belle femme, femme
bien faite et robuste.
PR L) pa Mordre, saisir avec les dents, av. acc.
— ;)| f. A. (n. d’act. ue ob, A Être vif, alerte,’ dispos. IL. (n. d’act.
A8 | et à lee) Se vanter et se mettre en pour lutter avec un autre de beauté, de gloire, etc., av. acc. de la p.
ob! 1. Brancard (sur lequel on a déjà
0 L mort). 2. Litière, espèce de pa- |
lanquin. 3. pl. és Repaire d’une bète
féroce. 4. Sabre.
ph pl. de > 1.
Fa se 1. Fromage frais. 2. Graine de l'espèce de celles qui ont la propriété de cailler le lait.
EAN PUINEAES à Ur, pl cr je Repaire d’une bête féroce. $ >, | 1. Albanais.
pes, en Turquie, composées d’ Albanais.
—"n il ACT Fr Dimin.
Rayon de miel. 3. Miel
qu'elle dépose ensuite sur les parois de la :
ruche. 4. Manne, subslance végétale qui
s'épassit sur les feuilles des arbres. 5.
4 3) 1. Tromperie, supercherie. 2. Astuce.
vi 27 Nuage épais et d’une blancheur éclatante.
sf. I. (n. d'act. St. Faire le miel (se dit des abeilles). 2. Chasser, pousser les nuages (se dit du vent). 3. Verser, répandre (l’eau). IE. 4. Foy. la I.
es MÉRROTOTe V. et VIIL. Foy. la 1. Fr
Ame
ar à f. I. 1. Être attaché et placé pre an même étable avec d’autres bêtes, av.
di, 2, Attacher. 3. Être constamment à l’étable (se dit des bestiaux). IF. (n. d’act. mi D 1. Attacher. 2. Affermir, établir solidement. 3. Se fixer quelque part, av.
— du lieu. 4. S’éloigner de quelque chose et y renoncer, av. (72. IV. Foy. la I. 2.
V. 1. Rester à son poste ou à sa place, s’y maintenir, av. (,: 2. S’appliquer avec
assiduité à quelque chose.
ds) f. Let LS 1 Être brûlé, noirci par le bas (se dit d’un pot, d’une marmite). 2.
S’enflammer de colère contre quelqu'un, av. ae de la p. IT. Allumer le feu, faire du feu dans un four, etc.
| sl pl. ol . Feu. 2. Foyer, cheminée.
3. Viande rôtie et desséchée qu’on emporte avec soi comme provision.
S)\ et Sy pl.) ls ACER | 1. Crèche.
Agiter, secouer
ji ue) s
oi
avons envoyé vers les infidèles des démons
qui les poussent (au mal) par leurs incitations (en les poussant). 5. Exciter, simuler, rendre avide de quelque chose. 6.
Allumer le feu. 7. f. O. Joindre une chose à une autre. 8. f. O. Accumuler, entasser.
14 Bouillonner, être en ébullition. VIII.
5! et 551 1. Bouillonner. 2. Être secoué, agité. ; HET Pulsation de l'artère. 2. Élancement, douleur par élancements ressentie dans une plaie. 3. Coït. 4. Action de traire une femelle en tirant fortement les tétines. 5.
Presse (de la foule).
#1 Presse qui résulte du CoHCOURS de la Ne dans un espace trop étroit.
pl 4. Mouvement imprimé au corps en
marchant. 2. Froid, s. m. 3. Froid, ad.
5 Confusion, presse, le pêle-mêle.
nr
À 4. Rassasier (les moutons). 2. Reculer
de frayeur, ou par timidité,
AD un f. I. Couler (se dit de l’eau). — bi Se reposer sans ruminer (se dit des chameaux). V. Se partager les biens, les richesses. |
| 1. Homme petit, aux membres chétifs et au ventre gros. 2. Créature humaine difforme; monstre.
infortune.
il 4. Malheur, calamité. 2. Disette.
hs, pl. je et or Égout.
Der
Dé. 0. (n. d'act. Ze & st f À.
É 11 hâter, se dépêcher. 2. av. 52, Aban-
donner ses alliés, faire défection. IL.
Malheur
Dj)
(n. d'act. js Construire un T) .
ae pl. ci, ia] et 7 Portique voûté. ù / Æ
2 f. I. (n. d'act. 25) 1. Se contracter, se ramasser. 2. S’approcher (l’un de l’autre). 3. Tarder, être lent à faire quelque chose. 4. Rester en arrière ; faire défection, manquer à l'appel, av. 55. 5. Se traîner à la suite, être à la queue. 6. Glisser (se dit du pied). 7. Battre (se dit des artères). V. et VI. 1. Rester en arrière, se traîner à la us à la queue. 2. Être lent.
ee a {. Qui reste toujours en arrière, | qui ne se presse pas. 2. Indolent, qui ne vise à aucune action glorieuse.
FRE A Espèce d’arbre appelé autrement LL! et JS , dont le fruit est vénéneux (nelia azedarach).
: 51. Azar, père d'Abraham (selon le Coran).
SU
À 4. Force. 2. contr. Faiblesse. 3. Dos.
Fi (n. d'act. 55) 1. Acquérir de la force et devenir robuste (se dit surtout des plantes). 2. Aider, assister. IL. (n. d'act. y; [5 1. Fortifier quelqu'un avec quelque chose, | av. . 2. Envelopper le corps du vêtement ou voile appelé sine III. Aider, as-
sister, secourir. IV. .) )\ Fortifier, rendre
(pra / / AE
fort et robuste. —,5 ILE z\ a Eb:.L5 Comme la semence qui a fait sortir de terre sa pousse, et Jui fit acquérir de la force, au point que celle-ci devint grosse, etc. V. 1. Grandir et devenir fort, se développer. 2. Mettre le EU s’envelopper d’un )Ù \. VI. 55 Signific. précéd.
A sv : 3° >| 1. Racine, origine. 2. Manière de mettre le ni ë ) ‘1 Milieu du corps, où il est serré par la ceinture.
SAS ot 351, pe. 551, 2 et à 51 1. Espè DORA RESTES Pare de vêtement de dessus, sans manches, que portent les femmes, en Orient, par dessus leurs autres vêtements. Quand elles sont dehors, 1l est fixé sur la têle au moyen d'un bandeau, descend en deux pans de deux côtés jusqu’à lerre, enveloppe tout le corps, et ne laisse voir qu'un peu le voile qui couvre le visage (comp. es, Ex; ên=).
mod. Calecon
je Manteau.
pie 4. Voile. 2. Vêtement.
ë) 5° Brebis qui a le dessus du corps noir comme si elle était enveloppée d’un nl | ne
Ù SL jh Secours, assistance.
4 LA (nm id'act. ni M) Approcher, arriver ; s'approcher promptement, survenir tout à coup. 2 . Être en petite quantité, ou de peu d'importance, ou de peu de volume. — ail, “ et vil 1. Se fermer et se couvrir de peau (se dit d’une plaie).
bugs Pauvreté, misère, existence dure à supporter.
à) Î Terme, limite.
5; Qui va avec rapidité et qui arrive soudain.
PPEATLE
is; Jour, heure du jugement dernier.
F4) 2, à Le, DLUUE 5) Hi 1. Excrément humain.
Ordure, saleté, immondice. 3. Triste
accablé de tristesse et d’anxiété.
PVE
5; f. I. (n. d'act. S et ne À (n. d'act. LS 5) 1. Être ‘étroit, ou devenir étroit ; se rétrécir. 2. Être à l’étroit, être pressé de toutes parts (dans une bataille).
IV. Faire sauter quelque chose, faire faire un saut. V. Être resserré et réduit au plus étroit espace. X. Être étroit, trop étroit pour quelqu'un, av. qe de la p.
Ë D 1. Espace étroit, endroit resserré.
Champ de bataille, arène
SA f. I. (n. d’'act. SD 1. Se trouver dans la gêne. 2. Souffrir de la disette. 3.
Repousser, écarter (par ex. les bestiaux du fourrage, ou une personne de quelque chose), av. DZ 4. Lâcher un cheval et le laisser aller, en raccourcissant la corde, afin qu’elle ne l’embarrasse pas.
ii) 1. Fausseté, mensonge. 2. Malheur, infortune. 3. Phénomène extraordinaire; Hu chose d’étrange ou de monstrueux.
J f Préexistence, éternité par rapport au passé, ce qui n’a pas de commencement (opp à LA
il p ii Dur, mauvais (se dit d’une année de disette).
A Préexistant, qui a existé de toute
érnité et qui n’a pas de commencement
(opp. à ie, 55.
30 po)
&E 2.1 ëJ;| Éternité dans le passé sans Com-
mencement (opp. de RE d.
PE
s;| HO. Vd'act. es) 1. S'attacher à quelqu'un et en être inséparable , av. = de la p. 2. S'appliquer avec assiduité à quelque chose, av. de de la ch. 3. Être tout entier à ses affaires, surtout de commerce, av. SE 4. Observer quelqu'un ; épier les pas, les démarches de quelqu'un, av. > el ne 5. (n. d’act. Si 31) Mordre de toute la bouche, de toutes les dents. 6. Vaincre, l'emporter sur quelqu'un, av. is 7. Fermer (la porte), fermer (la bouche), serrer (les dents). 8.
S’abstenir de quelque chose, av. U=+ 9.
Se retirer. 10. Tordre une corde. 11. Être dur, difficile à supporter (se dit d’une année de disette). 12, Déraciner, arracher.
— )\ AIRE RE l'aCCOUrCir, se contracter. 2. Se coller, s’attacher. 3. Être étroit. W: Séjourner longtemps au même endroit.
si 1. Certaine manière de tresser et de nouer les cheveux. 2. Repas. 3. Action de mordre et d'enlever un morceau d’un seul coup de dents.
pt Shan él pl. SE | Dent:
(5 il 1. Dent. 2. Qui mord avec toute la
bouche. 3. Qui se livre avec assiduité et
sans relâche à quelque chose.—i;| ne Année stérile.
Li et Li , pl. es et el 1. Repas. 2.
Disette. 3. ne 4. Calamité. :
ss L /
( ET pl. ss 1. Tout passage étroit |
(comme défilé, passage entre deux monta-
gnes, vagin, etc.). 2. Gêne, manque des choses nécessaires à la vie. 3. Champ de
bataille, arène.
COTE 222 à . Lie Malheureux, qui est dans la gêne.
in 104% Être haut (se dit de l'ombre).
Se contracter, se raccourcir
JE
sn f. I. (n. d’act. ent, SD 1. Être réuni où ajouté à un autre et compris en un seul. 2. Réunir, adjoindre, ajouter, av.
aie de la ch. 3. Se contracter, se raccourcir. 4. Être ramassé d’un côté et d'autre et joint à un autre, av. Qi III. 1. Correspondre (lun à l’autre). 2. S'adapter, s’ajuster. 3. S’accorder avec quelque chose, av. acc. de la ch. %. Être situé du côté opposé, en face ; faire vis-à-vis.
ap 1. Subsistance, moyens de vivre. 2.
Pate (d’un endroit, d’une localité). 3.
Objet situé en face d’un autre, vis-à-vis.
Le vis-à-vis. — à je En face de lui
On dit : rs ji Fe Ce sont leurs compagnons. 5. Tuyau, ou autre conduit d’eau, qui la fait passer du puits ou de la fontaine 7. fig. Dead af: |; | Subsistance.
TT =) | a}; \ Boute en Ca qui excite
dans le réservoir. 6. Réservoir.
Soutien, pivot.—
à la guerre et pe etient. — DE s) jh Qui conduit une affaire avec soin et zèle. — JU 2j; Administrateur des biens.
€ sais ur! Mot dont on se sert pour éloigner les moutons, les brebis.
ol (n. d'act. ni) 1. Éloigner les mou-
tons en criant Is! Is! 2. Corrompre, gâter.
ai , pl. pt ps Net Lee}
“au
Base, fondement
et restes d’une chose. — 5 es
à) pen pr Cela a toujours été ainsi.
Url, Fondations d’un édifice.
Pt, pl. ni Fondement, base.
su 4. Fondement, base. 2. Origine, source d’une chose.
mi IL. (n. d'act. Ur 0) 1. Jeter les fondements d’un édifice. 2. Etablir, fonder quelque chose sur une base.
DL 1. Établissement, action d'établir sur une base; fondation. 2. En prosodie arabe, Élif quiescent et antépénultième à la rime avant la lettre appelée [6s, (p. ex.
dans le mot Jéls).
sil Voy. Sie.
EL Voy. Bol.
LM pl. EE Pubis, poil autour des
£ parties naturelles et de l’anus.
s VS Y À. L 2 à + Laineux, bien fourni de laine Dour brebis).
_ Let Épinard.
Sp 7 à se.
z Sel Céru
SCC :
d 1. Siècles écoulés. — &taut (Je nn SièC ” À
y») Depuis un temps immémorial. 2.
Derrière, fondement, a cu JS QU LL (loc. prov.) Tu n’es pas de Ton cul est
GUN CU
Bis)| (loc. prov.) Tu as manqué ton af-
force à faire cela (mot à mot,
trop petit pour cela).
faire (mot à mot, Tu as fait manquer le trou à ton cul). —
AENPON PE PAL Ee
Li (prov.) Le nez dans les nues, et le cul
. Principe. 3. Trace,
a) 31 dans l'eau (s'applique aux personnes trèspauvres et très-fières). AK) LA mélaph.
Malheur, calamité.
y CÈ A PRE SA EVE SLT et SET, pl. SSL, 855 (du pers.)
1. Maître, précepteur, gouverneur. 2. Docteur (se dit surtout des médecins trèshabiles). 3. Maître, homme versé dans quelque science, art ou _Profession.
JL, à el, pl. ps Poids contenant six f? > et ms st.
É Sn Vêtement de soie.
Dr C sis ELA Inter]. de pitié, Ah! quel malhour, au. 4y° de la p.
7 1T Sa f. I. 1. Causer du désordre, exciter
des troubles, semer la discorde, av. Ur:
2. Eclaier en injures contre quelqu'un, injurier quelqu'un. — Si 1. Être saisi de frayeur en rencontrant ouen apercevant un lion. 2. Être saisi de frayeur. 3. Être peureux. #. Se mettre en colère et ressembler à un lion, IV. A4 x Exciter le chien après le gibier. V. Se mettre en colère et parattre farouche et semblable à un lion. X.
NE 2] 1. Exciter, irriter. 2. Effaroucher, rendre fonce 3. Être hardi, audacieux comme un lion.
LATE cn a st 4,2), He, ssl Lion.
ss Lionne.
ESA | pour #5Lu Coussin.
PRAIET
CA AU Pays, localité qui abonde en lions, qui nourrit des lions. |
sf © , Dm Asd, nom d'une tribu arabe.
Fe f. I. (n. d'act. PA Lier, serrer
32 LAS
avec des liens, avec une corde, etc. 2. (n.
d'act. ab ; nie) Lier quelqu'un, le faire prisonnier et l'emmener comme captif. 3.
Créer, fonder. — Au passif, Jo (n. d'act.
et ) Avoir une rétention d'urine. II. Lier, serrer fortement. V. S’enquérir des causes d’une chose, av. dde X. 1. Faire prisonnier ; jeter dans les fers, dans la captivité. 2, Devenir captif, tomber dans la captivité, ou se constituer prisonnier de guerre. 3.
Se livrer entièrement à quelqu'un, av. »
de la Pei) 1. Courroie. — > Tous sans EXCEPHION.—5 pu LI ei Lan \S» Cet objet est tout entier à toi (mot à mot, avec sa courroie, avec son licou). 2. Rétention d AUDE st Verre, vitre.
A 4. Rétention d'urine. 2. Captivité.
Pieds d’un siége, d’un fauteuil.
Li et sb, pl. ai 1. Courroie solide.
; | Captivité. 3. Côté gauche (pour plus).
él, pl. si 4. Cuirasse solide. 2. Parenté ow affinité; liens du sang ou d’allance. 3. Agnats du côté paternel:
Eu pl. Mot GiMI ia 42 1. Lié, attaché, serré avec des liens, des cordes. 2. Prisonnier de guerre, captif.
Jet Esrafil, Israfil, ange de la mort.
Jet Israïl, Israël. — ue jen Les Les Lo:
de ni Espèce de minium.
Se
He). pl. Jui du grec ot&6lioy)
Écurie.
en Qu
EAAIOTS +; LT Astrolabe, instrument astrono-
,mique.
ï gb pl. ble Histoire, conte, fable.
A oi pl. JL (du grec ato)os) Flotte.
Abe L Le) f. A. (n. d'act. ns) 1. Être triste, affligé, se livrer à la tristesse à cause de quelque chose, av. PE de la ch. 2.
Se fâcher contre quelqu'un, av. Re de la p- IV. Fâcher, irriter quelqu'un. 2. Causer de Ja peine à quelqu'un, av. acc. de la p.
V. Être triste, affligé ; s’affliger, éprouver du chagrin, gémir, av. Qy° OU (ds de la ch.
_$-\ Chagrin, peine, affliction, douleur.
al 1. Triste, Lu + Las ES)
LE jles à ai Moïse revint au milieu de son peuple courroucé et accablé d'affliction. 2. Fâché. 3. Irrité. #. fém.
cn] Stérile (sol, terre).
A) Terroir léger et stérile.
ia 1. Triste. 2. Susceptible, sensible, et à qui la moindre contrariété cause de la peine.
Let (fem. it) pl. Mt 1. Triste, affligé. 2. Très-sensible , très-suscepüble , qui s’afflige ou s'irrite facilement. 3.
Vicillard décrépit. #. Esclave, serviteur, domestique (comp. L_$-+es). 5. Stérile (sol, , terrain).
ira) b Interj. de douleur, Hélas! av.
me “158 CA 14) b Hélasi où
es-tu, Joseph?
ir 4. Grande douleur, affliction. 2.
Esclavage.
2 EX Asperge.
Ju
Fi Fa a ; Caue A 1 .
ro | Epinard s QC List 1. Éponge. 2. Beignet, pâtisserie
faite de fleur de farine, frile dans de l'huile. el (pers. Xi) Moutarde Planche.
jhgiul (du pers. JL à) Général en chef, chef de toute Fe an es u he si) Dignité, rang de général en chef.
à sic Céruse.
J REA (en grec cxiyzos) Espèce de lézard commune en Égypte.
. (a Fe / ’ A LL SCMETGIE pl. at Lèvre du vagin de la femme. Duel, DE Les deux levres du vagin.
él, pl. SEX ( de l'ital. scala) Échelle, port. {dans le Levant).
Ji ol (n. d'act. n He JL.)
Avoir le visage ohlong, ovale. IT. (n. d’act. Lo 1. Atteindre les extrémités des doigts et les mouiller (se dit de la pluie).
Tout arbre à longues épines. 3, Fer ou
pointe d’une lance , d’un épieu , etc., et en _ général, arme; p. ex. el) ur LS ss) or Qui réunit la profession des armes à celle des lettres, homme de plume et d’é épée. 4. Épine du palmier.
rai Ressemblance. 2. Signe. — 4.»
a | \UbA Me Il ressemble à à son père.
ii (n. d’unilé de j'ath 1. Extrémité,
pointe de la langue. 2. Tout objet fait de
jonc. 3. Pénis, verge.
Lu DE
ds ;=1 Qui a le ventre lâche et pendant.
ait fém. #, et gra) foup Qui a le
visage HAS ou qui a les traits doux.
ges) Te
il Ni L y Lettres 50 LU? appelées ainsi parce qu’on les prononce à l’aide de la pointe de la langue.
# RÉ ee Effilé, terminé en pointe,
"SWIC
fr Voy. (sert
PRE
Lt Lion. — KL Nom pr.
Ja Ismaïl, Ismaël, fils d'Abraham qu'il eut d'Hagar. Selon les mahométans, ce fut Ismaël, et non pas Isaac, qu’ À braham voulait sacrifier à Dieu.— els Ismaélites, nom d’une secte d’héréliques qui regardaient Ismaïil Abou Djafar es-Sadik
comme le dousième 1mam, = Petite parcelle de graisse qui se forme
la première, et à laquelle d’autres venant à s'ajouter successivement, l'animal devient gras. * L a f. I. O. (n. d'act. ft. FRE, Être gâté et altéré dans sa couleur et dans 2, (n. d’act.
Oo fus Donner un coup de pied dans le
son goût (se dit de l’eau).
derrière à quelqu'un, av. acc. et ne où donner une tape sur le derrière avec la main. — ai f. A. (n. dacl. us 4.
Être gàté, . quant au goût et à la couleur (se dit de l’eau). 2. Descendre dans un puits rempli d’eau corrompue et se trouver mal de l'odeur fétide qu’elle exhale. IV.
Conserver quelqu'un, le faire vivre, le faire survivre. V. Se gâter, être gâté (se dit de l'eau).
gs Gâté, corrompu et fétide (se dit
surtout de l’eau).
34 na)
oo P ie 1. Caractère, naturel. 2.
a de de graisse (Foy. ob. 3.
Tortis ou tresse de corde ou de courroie, dont plusieurs rassemblés font une corde ou courroie AIN grosse.
A Get. Voy. os.
ds f. O. (n. d’act. ul bars 1. Soigner et guérir une plaie. 2. Consoler quelqu'un.
3. Réconcilier les uns avec les autres, | mettre la ip entre.…., av. (y. IL (n.
d'act. hu) 1. Guérir. 2. Consoler. 3.
Engager à supporter quelque chose avec patience. #. Recommander, ordonner quelque chose. IIT. ve (n. d’act. HMS ee 2. Faire du bien à
quelqu'un. 3. Aider quelqu'un. Cette forme
Consoler quelqu'un.
changée en Los s'emploie à Alger pour Faire, rendre un service. IV. PAT 1.
Consoler quelqu’un avec quelque chose. 2.
Garder quelque chose pour quelqu'un. V.
pnÉ 1. Souffrir, supporter avec patience.
2. Imiter quelqu'un, ou le suivre dans ce qu'il fait, av. > de la p. 3. Se consoler, être consolé. VI. Se consoler mutuellement. VIII. cg (Foy. la V.) X. Demander de la consolation, du secours, du soulagement à quelqu'un, av. ace. de la p.
rh pl. ul, LS Médecin.
el pl. ct 1. Femme qui exerce la médecine, qui fait des cures. 2. Femme qui circoncit les filles. 3. Colonne, pilier. 4. Étai, étançon. 3. Soutien, appui, protection. 6. Édifice solide.
s| Médecine, art de guérir.
FE Patience.
uns us k Lu | Remède, moyen, médicament.
bal, pl. el 1. Remède, ce qui sou- lage. 2. Imitation, action d’imiter. 3. Modèle (à imiter). #. Complément, ce qui complète quelque chose. 5. Appui, soutien, ressource (au fig. se dit d’un homme).
lol Essouan, Sienne, ville d’ Afrique.
ie ri Laisser, garder quelque chose pour quelqu'un (par ex. un peu de viande, de
NE à d’act. ait Être triste, affligé ; éprouver
mets), av. acc. el re
de la peine à cause de quelque chose, av.
He. Ab
Qr|, fêm. im) Triste, affligé.
Tristesse.
K ob et gr, fèm. 5 Triste, affligé.
PI. opte ù Ne Lo Le 7
La 1. Restant, résidu, reliefs, 2. Restes et traces d’une habitation. 3. Menus
ustensiles.
STE
2) et Ji en arabe vulgaire, pour LS!
ag» Quoi? On le joint quelquefois aux prépositions > , des ex. Lits (pour Le te) Pour quoi? pour combien ?
à the (pour cg he! de) Pourquoi?
IS (pour S* s\, 33) Combien?
" f. I. (n. d'act. ma 1. Être très-vif et pétulant ; être diable, enclin à jouer des tours et à faire des malices. 2. Être gai, se livrer à la gaieté.
“1 Mag nes.
(La et SU 1. Gaieté, bonne hu-
meur. 2. Extrême vivacité, pétulance.
cs
Lx f. 1. 0. 1. Blâmer, reprendre, réprimander quelqu'un pour quelque chose, av. acc. de la p. et [5 de la ch. 2. Méler, embrouiller, entortiller ; embarrasser quelqu'un dans quelque chose, av. acc. et =.
— Lai f. A. (n. d'act. sb Être mêlé , dire (se dit des branches d’arbres). II. (n. d’act. sb) 1. Exciter la discorde, la mésintelligence entre les hommes, AU. (y. 2. Entrelacer, rendre entrelacé et embarrassé l’un dans l’autre. V.
1. Être entrelacé, s’enlacer l’un dans l’autre. 2. Se mêler, se confondre et se réunir en foule et sans ordre (se dit du peuple assemblé). VIIL. Être mêlé, confondu et réuni sans ordre.
n | 1. Mésintelligence, dissension. 2.
Affaire jompiauss, embrouillée.
LE 1. Mêlé, confondu, pêle-mêle.
2, | NE entrelacé. 3. Fourré, bois composé d'arbres touflus et dont les bran-
ches s’entrelacent.
ÆETOA &2 : k ii (> Jour de confusion (comme jour + ’ LL
no bataille ou d’émeute).
SAT Loup.
gens de toute espèce. 2. Biens ramassés par a GR indignes, BUS mal acquis.
de ss a Très-rouge.
. 1. Mêlé, composé de gens de
toute espèce. 2. Issu d’une race mélangée,
hybride.
jé Chardon.
À f. A. Être en colère.
AUDME pl. Lui 1. Ramassis de:
sf
ro à Foy. ee SE fém. këi Fâché, en colère.
je f. O. (n. d’act. ED 1. Scier, Rouet
avec la scie. 2. Denteler, créneler. — oi f. A. (n. d’act. jen) 1. Être très-vif et très-gai. 2. Briller par des éclats rapides (se dit de l’éclair). IT. 1. Scier. 2. Denteler. IV. Scier. VIII. et X. Se faire affiler les dents , ou les denteler pour les rendre plus aiguës.
ol 1. Joie immodérée. 2. Pétulance.
#1 Blancheur et éclat des dents.
yes 1. Vif, gai. 2. Pétulant. 3. Insolent.
ssl sé, pl. A Dentelure, tranchant dentelé comme la lame d’une scie.
PS et) le », fém. $ Qui a les dents affilées et comme les dents d’une scie.
sn He yrib “DE il Mandibules de la sauterelle.
S £ # © é . à jLiune et pi 4. Parte de la cuisse couverte de pointes et comme dentelée chez les sauterelles. 2. Bout de la queue chez les sauterelles.
’ Pa ‘E £ ; s £ en AREA L2t et CiL&!
do Li- |, pl. SG |et à Alène.
à à À ours | Ammoniac.
ap — X4\ Mousse d'arbre.
gi Alcali, plante alcaline , et cendres qu’ on. en oblient.
Gé V. Se nettoyer les mains avec les cendres alcalines.
CU vas) (Afr. vulg.) Un petit moment,
un instant.
306 Ho
F2 f. I. (n. d’act. art Inventer , forger (un mensonge, un PrOPOS). — Si
f. A. (n. d’act.
ver nécessaire.
2) Avoir besoin, trou-
qe Tache blanche sur le front d’un
cheval.
“ \ f. I. O.1. Être fort, robuste etendurci à la fatigue (se dit d’un chameau). 2.
Être dur et compacte (se dit des chairs). 3.
Presser, pousser quelqu'un. #. Briser, casser. 5. Rendre uni et lisse. 6. f. I.
Luire, être luisant. IL. (n. d’act. are) Raffermir, consolider en joignant deux choses. V. et VIII. Se rassembler, se réunir.
er. pl. bel 1. Racine. 2. Fond ou fondement d’une chose (comp. DOI
pl Fort, robuste, solide.
Del 4. Frisson, tremblement. 2. Vase de nuit, pot de chambre. 3. Pot à fleurs, terrine.
Rangée de maisons.
SN
& \ Pire Être tout nu, dépourvu de végétation, de pâturage (se dit du sol, d’un
pays).
RATE Se) Boucher, couvrir, fermer l’ouver-
ture, l'orifice d’un vase; fermer une porte, ne pas la laisser bâiller. (7oy. Dos.) IT.
(n. d'act. 3.5 Mettre une chemise courte Er À Mettre quelque chose en guise de chemise col # À a A ?
SLC1 Creux entre les montagnes où l’eau
demeure stagnante,
D UALTE #L0| Espèce de petite chemise de jeune fille,
S sw Devant, devanture d’une maison.
S \77E£9 M k wo, fêm. 8 Quientoure le corps comme une ne
House Fe Chemise courte de jeune fille.
re
me) f: I. (n. d'acl. 1e) 4. Lier, attacher
avec la corde juol. 2 2. Contenir dans un certain espace, serrer, comprimer. 3. Briser. #. Rapprocher une personne d’une autre, et la rendre bienveillante pour elle, av. acc. de la p. el de de l'autre. TIT.
Avoisiner quelqu'un, être voisin de quelqu'un. VI. Être voisin (se dit de plusieurs). VIH. 1. Croître en abondance dans quelque lieu (se dit des plantes). 2. Être nombreux, réuni en grand nombre.
je) at pl.) HA et tre! 1. Pacte, allance. 2. sou charge. 3. Péché. #.
Serment qu’on fait et l'obligation qu’on s’impose, soit de répudier une femme, soit d’affranchir un esclave dans tel ou tel cas.
"LOT, pl. REX et ÿ F4. Corde courte So ne 7 avec laquelle on attache le bas du pan de la tente au pieu fiché en terre. 2. Pieu fiché en terre pour y attacher le bas du pan de la tente.
il, pl je! #| 1. Utérus. à. iParenies liens du sang. 3. Faveur, grâce. 4. Foy.
Lot.
er pl. ee Prison, cachot.
js, pl. DEAR, Écurie.
S' HA SÉYrax.
LES Han Astrolabe,
hu
AM Asaf, selon les traditions qui ont cours chez les mahométans, ministre du roi
David, modèle des ministres.
c = “ Has.
La LA A EE A ne Len arbre, d’une plante). 2. Racine, origine, principe. 3. Base, fondement. 4. Fond, principe. 5. Racine d’un mot. 6. Lettre radicale dans un mot. 7. Signification primitive et fondamentale. 8. Capital. — PI.
144 1. Rudiments. 2. Principes fondamentaux (0pp. à 3 sp, qui en sont les développements). — cp 101 Origines des
peuples. — “ei avec la négation, Point du tout, aucunement.
ef 1. Atteindre la racine, toucher la racine et y causer une lésion. 2. Tuer quelqu'un. 3. Assaillir quelqu'un (se dit d’un serpent qui attaque quelqu'un). — Ji Se gâter, se cor rompre (se dit de l'eau, A TAN ER Ant DA |) 4.
Être ferme, enraciné ; tenir fermement au
des viandes).
sol. 2. Être de race, de famille ancienne et noble. 3. Être d’un caractère ferme, avoir du cœur, de la résolution. IL. 1. Raffermir dans ses racines, dans ses fondements. 2.
Regarder quelqu'un comme issu de famille ancienne. IV. Venir au soir, arriver dans la soirée. V. 1. Prendre pied, prendre racine. 2. Être ferme, solide. X. 1. Prendre racine, pousser ses racines dans le sol. 2
Déraciner, extirper, GX F7
154 coll. (n. d'unité sie ) Espèce de
LEE qui, dit-on, tue de son haleine.
RL pl. 15 dont le pl. est LE, el de celui-ci, pl. Je PNA dimin.
De 37 LA ri Dot Soir, soirée, heure du soir, particulièrement le temps depuis le ++ jusqu’ au coucher du soleil.
ut 1. Ferme, enraciné , solide. 2.
Doué d’un caractère ferme, inébranlable.
3. Noble, de race. 4. Héréditaire, de famille. D. Mort, trépas.
ile, pl. ji 1. Soir, soirée depuis le es jusqu’au coucher du soleil. 2. Mort, trépas.
su) LS Fermeté, caractère ferme, inébranlable.
et fêm. ot 4. Radical, d’origine.
9, Radical, Ge Fd appartenant à la racine d'un mot. 3. s. fém. Lettre radicale.
‘ 4 Savant (théologien ou philosophe) qui approfondit les principes mêmes de la science.
eu Extermination.
RoUPre ais nn Cordes avec lesquelles on attache
aux pieux fichés en terre les pans de la
ee (comp. re.
A f. O. S’étendre partout en tiges ram-
pantes et touffues (se dit des plantes).
ire
2) Paraître gras, chargé de graisse (se
dit de la bosse d’un chameau). IT. (n. d’act.
AS Être difficile, compliqué ; se compliquer, s’embrouiller.
cn 1. Espèce de sirop préparé de dat- PE Malheur qui poursuit sans relâche.
Chercher quelque chose. 2. Frapper
Avoir besoin de quelque chose. #. Être contraint à quelque chose, av. ob pl Forcer,
contraindre à quelque chose, av. bla £ /
LA e À , f. A. (n. d'act. ,x2\) 1. Étre en co- Fi lère contre quelqu'un, av. (de de la p. 2. S’attacher aux pas de quelqu'un pour lui nuire, poursuivre sans relâche, av. = (se
dit d'abord d’un étalon qui poursuit la fe-
melle et la mord), ;
Lo él pr AE Ed A het | er, el 1, Étang. 2. Mare d’eau stagnante. à
£Le| Terrain bas rempli de cailloux.
SÆ ;
f- TI. (n. d'act. LL l) 1. Craquer, produire un craquement selon le mouvement de la monture (se dit du craquement de la selle). 2. Gémir, faire entendre une voix plaintive, soit de fatigue, soit de tendresse in son _ petit (se dit d’une chamelle). —
à =; “i Il fut pris de compassion, de ten-
dresse » pour un tel, av. À de la p.
LL1. Craquement de la selle. 2. Voix :
into ou gémissement de tendresse d’une chamelle pour son petit. 3. Bruit qu’on entend dans les intestins quand le ventre crie (p: ex. quand on a faim).
Li Criard.
LL 1. Craquement, cri (d’un objet
inanimé). 2. Faim.
NL — I]. SL! (n. d’act. SL Raffer-
mir, consolider (comp. 1, Ko).
/ Me JD) si 1. 0 (n. d'act. 2) 1. Courber,
plier, cambrer. 9, Entourer d’une haie ou d’une enceinte. 3. Servir d’égide à quelqu’un, le protéger contre un ennemi, dv.
acc. de la p. et er de la ch. #. Entourer et serrer avec une courroie la tête de la flèche. IT. (n. d'act. D) 1. Demeurer un certain temps chez ses père et mère (se dit d’une femme). 2. Foy. la I. V. 1.
Être courbé, cambré. 2. Se contenir, se retenir. VII. Être cambré, courhé.
SE : pl. SE 1. Toute clôture ou enceinte qui entoure quelque chose. 2. Pourtour, circonférence. 3. A des lèvres.
Cercle qui entoure le tamis. 5. Ceinture
6. Ficelle ou courroie dont on entoure la flèche à sa tête. 7. Cerceau.
D] Courroie dont on entoure la flèche à sa tête.
“LL Fabricant ou marchand de cerceaux.
ol 1. Péché, faute. 2. Discours, lan- . parole. 3. Malheur qui arrive de loin ou d’une cause éloignée.
yrblé Puité dans les parois duquel se trouve une autre source d’eau.
: abCs {. Arc. 2. Espèce de broc ou
vase à lait avec un couvercle.
SC PHP Jin JEL\ Côté, flanc.
‘LE Quelque chose.
Ars
Lu f. TI. 1. Saisir avec les dents et morju (p.ex. sa propre main), av. > de la main. 2. Lancer {un projectile), av. =.
Rendre les excréments, av. Lo. #. Ré
trécir (un puits) à son orifice. 5. Cacher,
AE dérober quelque chose à la vue en tendant les rideaux, av. Le: laisser descendre les portières d’une tente pour cacher quelque chose, av. de. — ai (n. d’act. L) 1.
Avoir une sie 9, Être ramassé, contracté. 3. Se fâcher, être en colère. IT.
(n. d’act. eh Li) 1. Couvrir, voler. 2.
Fortifier. IV. Fermer (une porte). V. 1.
Devenir sombre, se couvrir de ténèbres (se dit de la nuit). 2. Ronfler.
(se dit du chat). #. Se contenir et compri-
Marmotter
mer en soi ce qu’on pense. 5. Se mettre en colère, être dans le trouble, être agité. 6.
Être en fureur (se dit de la mer, quand les vagues se brisent les unes contre les autres) (comp. rs).
Mii et Lt, pl. ei el LET Fort, fortin en pierre, ou tout édifice carré avec un toit en terrasse.
ei Tortue de mer.
ab Cheminée, en génér. foyer.
LS ni Grec.
dé hs) f. I. O. S'écrier tt de douleur, de dégoût, d'horreur. IL. (n. d’act. Cisb) et V. Signif. de la I.
31 Le peu, petite quantité de quelque chose.
‘7 Pusillanimité.
: A 1. Rognure d’ongle. 2. Fétu, brin de bois ou de roseau. 3. Peu, petite
quantité. : si A TA E et st, Li Znterject.
de répugnance, de douleur, de dégoût, F1!
ouf! av. jou AE de la ch.
à.3\ 1. Homme mou, lâche, sans vigueur et sans cœur. 2. Malheureux, réduit à la misère.
de #] Trop pressé, qui agit avec précipitation.
ob Temps.
de ass 14. Pusillanimité, manque de cœur
ou de vigueur. 2. Temps. 3. Orage, tempête.— ls ja Ke :ls Il est venu peu de temps après. On dit dans le même sens :
US | 51 Le «dl ÿ sb Le.
fre 1. Homme qui éprouve des obstacles. 2. Faible, sans vigueur. 3. Lâche, pusillanime. #, Prompt, qui agit avec pré-
cipitation.
HUE
Le! Éloigner, écarter quelqu'un de quel-
que chose.
Es Rapide, très-prompt à la course et qui supporte bien les fatigues du voyage (chamelle, etc.).
à A Voy. sous os).
JE
9 Frapper quelqu'un sur le sommet de
la tête.
S 28, La £, EAN
eD, pl. AE et É 1 Sommet de la tête. —a$s3ls Ni À Il eut le dessus sur
lui. — Va} cr Grande partie de la
nuit, où seconde veille de Ja nuit.
/ Ke
| f.. A. (n. d'acl. 45h 4. Se dépêcher.
9. contr. Retarder, temporiser, traîner en longueur. 3. Approcher, s'approcher. 4.
Venir promptement,
Ali Terme, temps fixé d'avance. 2.
Terme de la vie.
10 2 5 4. Qui se dépêche. 2. contr. Qui
temporise et traîne en longueur.
É TT
A f. I. (n. d'act. 5, 551) 1. Dépasser la limite, outrepasser. 2. Courir. 3. Sauter, faire un saut. #. Assaillir, faire une attaque. 8. Bouillonner, bouillir. 6. Être trèsintense (se dit de la chaleur). 7. Être vif, agile, prompt. 8. Être ou se montrer trèsempressé et très-zélé dans le service (se dit d’un domestique). 9. Engraisser après les fatigues du voyage qui l'avaient amaigri (se dit d’un chameau). 10. Éloigner, repousser, ls. A. (n. d'act. re) 1. Être prompt à la course. 2. Engraisser après avoir d’abord maigri.
3, — 1. Foule, cohue. 2. Confusion. 3.
Malheur, détresse. #. Commencement, enra Es Vété).
pe 14. Agile, dégourdi, ingambe (se dit d’un domestique qui fait le service avec promptitude). 2. Domestique, valet.
4 airs r — | coll. Francs, Européens.
= 5 Franc, Européen. PI. is jean
sw) PVoy. sous 6%.
Aie PAZ:
CL f. I. (n. d'act. (351) 1. Tanner et _ apprêter le cuir, et le rendre ol 2, Vaincre quelqu'un et avoir le dessus sur lui, av. acc. 3. Favoriser quelqu'un aux dépens d’un autre, donner plus à Pun qu'à l'autre, av. 2 de la ch. #. Mentir. 5.
Circoncire. 6. Tromper, duper. 7. Se montrer généreux. 8. Voyager, parlir pour courir le monde, courir le monde. — &
S,, x de (n. d'act. L2) Etre supérieur aux autres,
Ps LES
surpasser les autres en quelque chose. V.
Revenir d'un voyage fait à travers les contrées éloignées, av. > des pers. chez qui on vient.
es Pre
(#5), pl. LB] 1. Plage, contrée, pays.
2. Horizon. 3. Monde, univers, toute la terre. —Au pl. Contrées, pays du monde.
A 1. Plage, contrée, pays. 2. Horizon, monde. —, Je W EN Point le plus élevé du ciel. (Dans le Coran, zin, T7, ce doit être la hmite du siège de Dieu, point où Mahomet a vu Dieu où l'ange Gabriel.) — sl EN (Coran, Lxxx1, 23) Point visible de l'horizon. (Ce n’est, sans doute, qu'une autre expression pour le point où Mahomet a vu Dieu.)
GB Supérieur de beaucoup aux autres (par sa science, par ses mérites, etc.).
LS 1. Rapide, véloce. 2. Très-supérieur aux autres (par sa science, sa générosité, etc. +).
Gil, fém. 8 1. Excellent, de qualité supérieure. 2. (et is) Cuir qui n’est pas tout à fait tanné, mais qui peut être cousu et employé:
ti) 1. Pays, contrées, certaine étendue | de la terre, monde. 2, Horizon.
ii Prépuce.
ei Incirconcis.
SU Qui voyage et court le monde pour
l'amour du gain, aventurier.
‘à Pau
ne [ed et cf f. A. (n. d'act. 2
At Se et 6 5) 1. Renverser, retourner, mettre le haut en bas, et vice versé.
2, Mentir, forger un mensonge. 3. Eloi-
gner quelqu'un de quelque chose, av, acc.
et (.y5. #. Détourner quelqu'un de quelque chose et lui faire changer d'avis, etc. 5.
Faire mentir quelqu'un. 6. Interdire quelque chose à quelqu’un et l'empêcher d’agir à son gré. 7. Changer d'avis. — Au pass.
“ (n. d’act. SH} 1. Souffrir de la sé- Crus et ne produire rien (se dit de la terre). 2. Avoir la tête à l'envers, avoir peu d'intelligence. 3. Se détourner, chan-
ger d'avis. IT. Mentir, forger un mensonge.
VIIL. Être renversé de fond en comble
Sol Partie antérieure de la bouche, endroit où les deux mâchoires se rencontrent.
At et LG Mensonge.
ai Menteur.
# | , pl. sh Grand menteur.
SU Grand nie archimenteur.
Cl pl. db] oo e conte inventé à plaisir. Ds (et On dit : SW L Quel mensonge!
&) sl 1. Qui souffre de la sécheresse et 2. Malheu-
reux, à qui rien ne réussit. 3. Homme
ne produit rien (sol, champ).
sans moyens, sans Capacité.
CA CE) 1. Les (cités) renversées de fond en comble, c.-à-d. les cinq villes, comme Sodome, Gomorrhe, etc. 2. Vents
qui soufflent des régions opposées.
M pr Oct JA f.4. (ne d'act. JS 1. Se coucher, disparaître de l’horizon (se dit du soleil). 2. Disparaître, cesser de sortir, se tarir (se dit du lait chez une femelle).
— Ji Être agile, prompt. IT. (n. d'act.
es \ 41
s L/ J-3L) Rendre abondant ou nombreux. V,
se montrer fier, hautain.
Ji ou NC] Pleine (lionne).
ui fém. ds Jeune chameau âgé d’un an ou de sept à huit mois, et sevré.
ur Faible, débile.
51 Pouliot, plante.
“ f. O. 1. Diminuer, réduire, amoindrir. 2. f. I. Priver quelqu'un de sagesse, de prudence, et le rendre étourdi. 3. Épuiser une femelle et tarir tout son lait. 4. Traire une chamelle à des heures indues, ce qui l abîme et l'épuise. 2 Bi ( n. d’act.
ne SD ) 1. Avoir peu de capacité, de ressources d'esprit. 2. Être fané, flétri et perdre sa fraîcheur. 3. Être épuisé, n'avoir plus de lait (se dit d’une chamelle). — si 1. N’avoir pas de capacité, de ressources d'esprit, 2. Être gâté, se gâter (se dit des
aliments).
sl (du turc), pl. à xs] 1. Éfendi, titre
donné à ceux quine sont ni beis ni pachas.
On met le mot sx après le nom propre; ex. Rte) Az) Ahmed éfendi. 2. Maître, seigneur. Æn parlant du pacha d'Égypte, les Égyptiens disent : Lx x:31 52 Son altesse notre maitre. 3. Personne. — ei ets etal RE) Sue Se Avec les personnes envoyées dans le bu de
s'instruire dans les sciences.
ë aie Opium.
se
« (3 Temps déterminé, fixé d'avance;
terme (Foy. LA 5).
L/ Es IT. {n. d'act. 2 5l5) Fixerl'heure,
. le temps, l'époque à quelqu'un, av. acc.
de la p.—Au pass. Être assigné à terme, à époque fixe. — ESS ans Hi IS, Et lorsque les prophètes seront assignés pour
comparaître SE ge ie ot S et av. l'art. pl. ci
Camomille (parthenium).
td /É
Ls| f. J. 4. Assaisonner un mets de fromage appelé Lst, av. acc.; en mettre dans un mets. 2. Régaler quelqu'un de L5|, av.
acc. 3. Mêler, mélanger quelque chose en remuant, av. acc. 4. Renverser » Jeter a terre (son adversaire, ote.).—bsl Se trou-
ver en abondance (ne se dit que de ce fro-
mage Eh.
SITE . SCL s Ce
si, st, L5|, p 1. Us) Fromage fait de lait +1 ne et rendu friable.
£y LL 1. Espace étroit, resserré, où l’on
se Monts à l’étroit. 2. Champ de bataille.
3% | (du pers.) Clé.
Dh Euclide, le géomètre. 2. Par médie #9 robe
el, pl. +) si 4. Partie du monde, climat, dans la division delaterresuivie par les
FOR orientaux. 2. En anat., Région.
4h UE 5] 1. Racine. 2. Hypostase, el, PE JP personne de la Trinité (dans la théologie
chrétienne).
3\ Éprouver du dégoût pour les aliments, quand c’est l'effet d'une malade.
«51 Foy. HEPE
lus] f..0..(n.d'act: SI 4. Être d’une
chaleur accablante (se dit d’un jour d'été
sans le moindre vent). 2. Éloigner, chasser «
quelqu'un. 3. Presser, importuner quel- «
qu'un, av. acc. VITE. 1. Foy. la I. 1. — 2. Être accablé et pressé de tous côtés par quelque chose, av. Qy® de la ch. 3. Se mêler , s’enlacer et s’entrechoquer (se dit des pieds, des jambes).
“e j 1. Chaleur étouffante. 2. Circonstances difficiles, malheurs. 3. Haine. 4. Tumulte, troubles.
2 ss Accaklant de chaleur (jour d'été).
Imposer à son débiteur des conditions
de payement en présence de témoins.
/ ss \ 1. Battre le blé ou l’égruger sur l'aire.
SAXE IT. (n. d’act. XSÙ) Raffermir, corroborer,
consolider. IV. Signif. de la I. V. Être
raffermi ; ; se raffermir.
#61, pl. Ki Courroie avec laquelle on
raffermit l’'arçon ( Ur y?) aux deux côtés de la selle.
ss | Ferme, solide.
#2 sé À - - .
SSL" 4. Raffermissement, consolidation.
En rhélorique, Corroboration, c.-à-d
addition d’un mot ou d’une phrase qui
ajoute à la force d’un autre.
HN
1. Action de creuser la terre, une fosse. VA Action de labourer la terre.
JE, pl. à 34 | 4. Qui creuse la terre, fos-
soyeur. 2. Laboureur.
HiNe,
PAS et C5, pl. és Bât d’âne, de mulet, de cheval. On ne l’emploie quère en parlant du bât du chameau.
jinéS Ï IT. Bâter (un âne, un mulet, un
cheval).
KA
+14 Fabricant de bâts d’Ane, etc.
TE
D rad e S f. O. (n. d'act. KE, ki impér. K 1. Manger, dévorer, ronger, Consumer, qu pr. el au fig. 2. (n. d’act. ik, Ki, 10 Gratter quelqu'un à la tête, be av. d. acc.
3. Gagner à quelque chose, retirer un profit de quelque chose ou de quelqu'un, av.
U*- 65 (n. d’act. 10 1. Être rongé, usé, mangé (se dit du bois, d’une dent, d’un os). 2. Avoir une démangeaison, un prurit (se dit d’une chamelle pleine qui l’éprouve lorsque son fœtus commence à se couvrir de poil). IT. (n. d’act. js És 1.
Manger avidement, avec voracité. 9. Faire manger quelqu'un, donner à manger ; faire -paître et se nourrir de quelque chose, av.
d. acc.; faire dévorer, consumer, p. ex. le bois par le feu, av. d. acc. 3. av. 7,
Exciter les uns contre les autres, mettre dés gens aux prises en rapportant des propos des uns contre les autres, etc. V. 1. Être dévoré, mangé, rongé. 2. Éprouver une démangeaison, un prurit. 3. S’enflammer de colère. VIIL. Être rongé, mangé. 2 S'enflammer de colère. 3. Briller d’un vif éclat (se dit de l’éclair, des nuages, de tout
AUS Le
Demander à manger. 2. Mettre la main sur
ornement, ou d’un cosmétique).
le bien d’autrui, le dévorer. SCR ET 1. Tout ce qui se mange : aliment,
nourriture, mangeaille, pâture, fourrage.
2, Garde-manger. 3. Vivres, subsistances, provisions. #. Fruit d’un arbre. 5. Grains, céréales. 6. Biens de ce monde. 7. Corps,
épaisseur (du drap, d’une étoffe). 8. In-
SK 13
telligence, prudence. — Je \,5 Homme riche, opulent. a | bi fig. Les vivres lui ont été coupés, c.-à-d. 1l est mort.
SP
ST coll. Poy. le précéd. 1.3. 4. 5. 6.
S ICE
AK | Morceau, bouchée.
ik ï ds | Propos malveillant, calomnie. Ls. let, Calomniateur, médisant.
ra 4. Femelle pleine dont le fœtus se al de poil et lui cause le prurit. 2.
Prurit. 3. Gangrène. (En Afrique, on dit ii.)
st
iK 1. Troupeau. 2. Gangrène.
is SUIS
KT, LS dévore ; prompt à manger, av. u
Er re
QUES » fêm. # 1. Qui mange. 2. Qu'on
peut manger, qu’on mange. 3. Commensal.
PACS 2e
et Si Grand mangeur, qui
à),S1 4. Bête à l’engrais. 2. Bête exposée Rens attirer ie loup dans la fosse.
KE, pl. 5 LS Endroit d’où l’on tire ses subsistances, grenier, fig.
5 dk pl. £ Ls 4. Gain, profit, bénéfice.
Vivres
A 1. Écuelle où trois personnes peuvent ee 2. Marmite où chaudron portatif.
de “ 4. Mangé, dévoré. 2. Rongé, usé.
S LE Vivres.
at Lis coll. Ceux qui dévorentlebien de
out es (p.ex. des orphelins), et en vivent.
JE ; pl JE Bandeau, diadème.
; au AK Mélilot, plante (Foy. sous W.
\ coll. Collines, monticules, buttes. PJ.
SCA DOS OU ra A er
ps, rt, A et es.
S | au pass. D NES | La terre a été dévastée, tout ce qui s’y trouvait a été consumé, dévoré. X. 1. S’élever en monticule, former ow se former en monceau , en monticule. 2. Trouver un endroit moelleux et doux, bon pour s'asseoir dessus.
js , pl. 2 vb Butte, tertre. 2. Monceau de pierres.
DIRE 7. RUxE # NE GARE
sb, FL et d-4S Le, pl. ps Fesses arrondies et d’un volume considérable
(chez une femme).
ps Le Affligé.
—=b 1. Volume considérable de la queue d’une bête ou des fesses d’une
Le AL Au pers pour ë-£S + Nid d'oiseau.
CE
) Article inséparable du nom, Le, la, les.
xE
\ f- TI. O. (n. d'act. ah 1. Être secoué, agité , mis en mouvement, ow troublé. 2.
Briller d’un éclat vif et pur (se dit d’une couleur). 3. S’agiter en marchant vite, av.
2. #4. Trembler, tressaillir, être agité (se dit des muscles d’un homme ou d’un animal qui court). 5. Tendre, se diriger,
courir vers un endroit. 6. Éloigner, re-
pousser, écarter. 7. Lancer quelqu'un contre où sur une autre personne, av. acc. el
ue 8. Percer, transpercer. 9. Piquer un
vêtement, un habit doublé et ouaté. 10.
\f. (comp. de oi et Y) Pour ne pas..
N] f. I: (n. d'act. di, { j 5 Pousser ur
gémissement en suppliant. 11. Murmurer
(se dit de l’eau qui s’écoule). 12. Dresser
les oreilles (se dit d’un cheval). 13. Négliger de poursuivre sa proie, languir, faiblir (se dit d’un oiseau de proie). — se) Con-
tracter une mauvaise odeur {se dit d’une
CAN Te outre à lait). IL. (n. d’act. JL) Rendre
effilé, pointu.
it Cri, élévation de la voix de celui qui supplie
Haut au duel, 1. Chacune des faces de l'épaule. 2. Face de la lame d’un couteau.
J 1. Pacte, alliance. 2. Serment. 3.
Noir 4. Parenté, Honé du sang.
N san pl. it, Hi jh Lance courte à
fer large, lance de vélite.
ne pl. \i Troupeau qui paît dans les pâturages éloignés.
Li 1. État d’une mère dont les enfants sont morts. 2, Frisson fébrile. 3. Bruit produit par les cailloux mis en mouvement
quand on marche dessus.
re
N] ns de Ÿ non et de l’interrog. |) Est-
Le que... ne.. Re Na
Afin que. , de peur que... ne...
\ nn ai Si ce n’est, à moins que...
ne.
., ExCepté Si... — 92 Way I n'y a point de Dieu, si ce n’est Te fé Le JE A) av Tu w’es que dans l'illusion, dans laveuglement. 2. Moins. — til Dai &. Mille ans, moins cinquante.
SI non, — AS LÉ Si vous ne
Es
| vous sauvez pas, il vous infligera un chà-
timent.
N\ Espèce d’arbre à fruit amer employé
dans le tannage des cuirs (Foy. sous PE
: ‘AIM I. O. (n. d'act. a 1. Ras-
sembler les chameaux des divers points. 2.
Se réunir, venir de différents côtés (se dit des chameaux). IT. 1. Faire marcher devant soi, pousser avec vigueur. 2. Exciter les inimitiés, les animosités. V. Se rassembler.
Aa
en) 1. Action de pousser avec quelque vigueur ; vivacité, vigueur qu’on met à pousser, à stimuler. 2. Rassemblement, réunion sur un seul point. 3. Première pellicule qui recouvre une plaie en voie de guérison. #. Entraînement, penchant prononcé pour quelqu’un ou quelque chose, vive sympathie. 5. Soif. 6. Violence de la chaleur ou de la fièvre.
=) 1. Espace entre les extrémités du pouce et de l’index tenus droits. 2. Espèce d’arbre vénéneux semblable à l’abricotier.
JÙ Instrument (Foy. sous put De là SM (vulg.) Musicien
ais
Cu
ns)
= (ar. vulg.; mot de formation turque)
Musicien. (Foy. SW sous DA) (abréviation des mots % ei) Jusqu’à la fin, et ainsi de suite, et cætera.
Ar 1. Être compliqué, embrouillé ; s'embrouiller (se dit d’une affaire), av. Lde de la p. 2. Se mêler et se confondre (se dit des aliments dans l’esto-
mac). 3. S'aigrir (se dit du lait).
N| — Passif Al (pour cf) Être né,
naître.
SE
JE V. Être stupéfait.
CRE
SÀ, sÿi ssl dimin. ESbt, fem. £Ÿt,
LAN et LS jl 1. Qui, lequel ; fém. qui, Éciriee au pl. CS \\ ceux qui, lesquels ; fém. En celles qui, lesquelles. 2. Que.
Celle ere signific. n’esl en usage qu'en
RUE vulq., où LS SIT est contracté en vol
Â f. I. (n. d’act. D 1. Se coller, s’atta-
cher, adhérer. 2. Se livrer et s’adonner à quelque chose, av. acc. ou av. > de la ch.
HR f- A. S'agiter, se remuer, être en
mouvement ; palpiter.
7€ \| DOPAT Être de mauvaise foi.
RARE circonvenir. — ai fe d’act. D jh) Être dans le trouble et 5 une violente agitation. IL. Foy. la I. 1.
Y. 1. Éprouver une douleur. 2. Être dans le one éprouver une émotion violente.
seté, mensonge.
AT 1. Mauvaise foi, perfidie. 2. Faus- 3. Mauvais conseil. # Démence. 5. Corruption, altération de l’é-
{at primitif.
16 4 OA] (cher chez sous Or).
— cl Démence.
a à 4 Al (mot turc) Grand.
\ Elif où Alef, nom de la première LA
lettre de l'alphabet pur al (n. d'act. Gus L) Faire un Élif, tracer la lettre Élif. (Foy. plus bas IL. de nu )} — Ka)] ils Taille svelte, corps
mince et ne diese à un Élif.
duel
La)| Mille, nombre de mille. — SES at Jo il) CS
Qué RAR jé si He
ve
. £ 1 5 | à] pau ee RESTE masc. ; 1 Livre des mille et une
Il demeura parmi _eux mille ans , moins cinquante. ni si Les ) ages Fu
ne
votre secours trois mille anges. —
s Votré Seigneur enverra à
ue Lea Or ils étaient au nombre de quelques mille.
De] | f. I. Donner à quelqu'un mille de telle ou telle chose, av. acc. de la p. IT.
Compléter le nombre mille, faire mille, former mille. (7oy. plus bas IT. de PA IV. 1. Compléter le nombre mille. 2.
aire mille.
Sal Alfiyya, nom d'un traité de grammaire arabe en vers composé par ÆEbn
Malck.
A] f. À. 1. S'habituer (à un lieu , à une demeure). 2. Devenir doux, apprivoisé.
(n. d’act. nl _Sÿ Habituer quelqu'un à quelque chose. 4. Joindre, réupir. IL. (n. d'act. delle) 1. pe de la ch.
réunir, rassembler, av.
Oue
Composer un traité, faire un livre, compi-
ler. LIL. (n. d’act. cs, us |) S’habituer a
à un lieu ; être l'habitué d’un lieu, av."
acc. du lieu. IV. 1. Faire prendre à quel-
qu'un l’habitude de…..,
à..., av. acc. de la p. 3. S’habituer, se :
faire à quelque chose, à un lieu, av. acc.
V. 1. Avoir des rapports d'amitié, de fa
miliarité ou d'habitude, être lié avec quel- «
qu'un, av. acc.; cultiver quelqu'un, av.
acc. de la p. 3.Se concilier quelqu'un par des procédés bienveillants ou flatteurs, av.
acc. de la p. NIII. ans | Se lier, être lié avec quelqu'un; avoir des rapports d'amitié avec quelqu'un (syn. Q d.
al 1. Ami, compagnon, camarade. 2 Habitué. Fém. ca] Amie, maîtresse.
sai 1 Ce célibataire. 2. Ami,
compagnon, camarade.
SRE a pl. LSYŸ Ami, compagnon, camarade
à-4)| Amitié , rapports d'amitié et de familiarité.
: es # x ue x re) SD mani Très-familier, trèsintime.
SAME. 9e ?E ; .
5), " LS YT1. Ami, compagnon, camarade. 2, Familier, habitué.
AE 4. Rapports de client à patron.
2, MU Poe an (se plu os a 1. Ouvrage, œuvre, livre. 2. Recueil, compilation.
> ge. } < __s-)Le Séjour habituel, lieu auquel on est habitué.
ENT LES LÉ ve, ss Auteur. asie Composition de auteur (du recueil). On rencontre souvent
ce mot dans les anthologies où recueils,
habituer quelqu'un «
lorsque l'auteur du recueil y rntroduil re morceau de sa Re À
Lis + Dans le Coran : Fe QUEE à-à el
Ceux dont les cœurs ont été gagnés, c.-à-d.
ceux des chefs arabes que Mahomet avai
gagnés, d’après l’ordre de Dieu, à la cause
. de l'islamisme par des présents.
hs) 515 En prosodie arabe, nom
technique du Cercle dans lequel sont rangés
les pieds consistant en sept lettres.
/ FE
A) f. A. (n. d'act. ot DL. Trom-
per, décevoir (se dit des éclairs qui ne sont . pas suivis de la pluie quand tout le monde s’y attend). 2. Briller.—{ 4) Être fou, être dans la démence. V. 1. Briller (se dit de la coruscation des éclairs). 2. Briller par sa parure (se dit d’une femme parée). VIII.
Briller, faire des éclairs.
He j Loup.
Ca (224
LAURE 1 4. Coruscation des éclairs. 2.
Brillant, éclat.
EE | Démence.
à s Si Espèce de friandise faite de dattes et de crème.
Lie Imbécile, idiot.
sc » ; Fe ; ù sels Atteint d’aliénation mentale.
ce
le mors (se dit du cheval). 2
S LIE
s) 34)! et LL, L Envoyé, messager.
ie nb Lido Le 4. Mission. 2. Lettre,
missive.
. (pour SWID
ur po (composé de 7 el de ( Est-ce que.
Hors — S 4 Pl Ne vois-tu pas?
Élif Lam Mim. C’est ainsi qu'il faut prononcer ce mot, formé de la réunion de fe Ç? et qu'on trouve dans le Coran. La signification en est inconnue. Selon les uns, ce doit étre une abreémialion de pe) KI] L Moi Dieu je sais. Selon d’autres, ce sont les lettres des noms de AS Ae Se Ni] Dieu, Gabriel, Mohammed , ow de rent sl
LS, Dieu est bon et il exauce.
Fans.
se f. A. (n. d'act, Ji) Éprouver une
auibde: souffrir dans quelque partie du corps; av. (.7°. IV. Causer de la douleur, affecter. V. Ressentir une douleur, souffrir, av. LD, OÙ Œ Où (y
pri Ni Douleur, mal, souffrance.
ê ST Passion (de Jésus-Christ).
(re Qui éprouve une douleur.
oh Qui fait souffrir, douloureux. — pal ue Châtiment douloureux.
A) 1. Vice, défaut. 2. Abomination, cb qui est it LS où F jf Est-ce que... ne...?
es pour Le di 1. Jusqu'à quand? 2.
Jusqu'au moment où...
Arte | Diamant.
\! (n. d’act. is, sh, io) Adorer (comme un ve comme une divinité). — A (pour id, ) f. À. (n. d'act. 1h) 1. Êtro ans la stupéfaction , rester interdit de la frayeur qu’on éprouve de la part de quel-
qu'un , av. “le de la p. 2. Se sauver, se
NA
réfugier auprès de quelqu'un, chez quelqu'un, av. dÙ_ de la p. 3. Accorder à quelqu'un protection et sécurité, av. acc.
de la p. II. 1. Mettre quelqu'un ou quelque être au nombre des dieux, des divinités, le faire dieu , s’en faire un dieu. 2. Réduire à l’état d’esclave ; regarder comme son esclave. IV. Protéger, assister, aider quelqu'un. V. Adorer, rendre les honneurs divins. X. Ressembler à Dieu, à un dieu.
à) (pour af) Stupéfait, saisi de frayeur et interdit.
A] et st, pl. K4)\ Dieu, divinité. — L Li 5 Lie MIE de O Moise!
fais-nous quelque dieu dans le genre des dieux qu’ils ont. Le mot A] réuni à l’article ) fai «ll Le Dieu, le Du unique (de Mahomet). —
de Dieu : s'emploie aussi comme exclama-
à) Pour Dieu, pour l'amour tion d'encouragement où d'éloge : Bravo!
à merveille ! allons 1) H Nous sommes à Dieu. Ces deux mots s PRE souvent à la place de ce passage du Coran, dont ils font partie: |. pat s Mi Ë ls \ [ | | Certes, nous sommes à Dieu, à nous tone à lui, passage qu'un musulman ne manque jamais de prononcer à où lorsque quelque grand malheur l’alteint.
—, “e où at; ( (J'en jure) par Dieu ENT Le serment. Quelquefois, pour donner plus de force au serment, on se sert de ces trois mols l’un après l'autre. D AE S Au nom de Dieu (voy. sous | cy) pb:
— de RUR Or, Dieu est le plus savant ; or, Dieu sait le mieux ce qu'il en est,
phrase incidente et parenthétique, quelque-
à l'heure du danger, |
fois aussi mise à la fin d'une période, lorsque celui qui fait un récit n’en veut pas garantir l'authenticité ou l'exachtude. —, NL: Le Zxclamation d'éloge ou d’encouragement, comme : Dieu le veut! à la volonté de Dieu! — \ Le Oo! Si Dieu le veut, s'il plaît à Dieu. — +4} 1. Fnter.
qui répond à ni] G O Dieu LS Pts pY- HE, pri Net Le Leurs prières dans ces lieux (dans le paradis, consistent en ces paroles) : Gloire à toi, 6 Dieul et leurs salutations (qu’ils s'adressent réciproquement), Paix! 2. Ævant Y s'emploie | comme phrase corroborative de RO et.
en même temps sert d'introduction à une restriction ou exception. 3. S’emploie aussi avec les particules affirmatives ou négatives. F5 Ho) Eh! mon Dieu, oui. | $ 1 1. Déesse , divinité femelle; idole qui en représente une. 2. coll. Idoles, divinités. 3. Culte, adoration. 4. Désir, passion qu'on éprouve pour l’objet aimé. 5, Serpent, 6. Croissant. 7. Soleil.
EN et A] Divinité, état de ce qui est En ou dieu.
|, fém. A] Divin, Re à He ou à un dieu. — OLNT De Théologie.
SN, fém. EN Divin.
ee sis et cel] Divinité, état de ce qui
na ie ou dieu (Comp. = D Ù Sous sYŸ).
Ni; 0. JL et JL (n. d'act. JS, a
1. Faire défaut à quelqu'un ou à quelque chose; n'être pas de force à faire quelque
chose ou à tenir tête à quelqu'un, av. acc.
de la p. ou de la ch. — OAI Y Je puis vous tenir tête, je suis de force à lutter contre vous. 2. Agir avec lenteur; être en retard. 3. Être fier, se xnoper fier, dédaigneux. #. (n. d'act. ais 31) Abandonner, laisser, av. acc. de la Ch. — Avoir les - fesses charnues. IT. dt ( n. d'act. Ab) Voy. la I. 1.2. 3. IV. dt Jurer, faire un serment. On dit aussi : E 4 Jurer.— a, a DVI s'est engagé par serment (à s'abstenir) de sa femme. V. 1. Être impuissant, n’être pas de force à faire telle chose, ou à lutter contre quelqu'un. 2, Jurer, faire un serment. 3. Agir avec lenteur. 4. Être fier, dédaigneux. VIII. 1.
Jurer. 2. Voy. la I. 1.2. 3. X. Cesser, abandonner la | partie.
J, fêm. &J jf, pl, fêm. un 4. Insuffi-
sant, qui n est pas de force à faire, à exé-
cuter quelque chose ; trop faible pour. 2.
Fessu, qui a les fesses charnues. 3. Qui a
la arque grosse et ii de (mouton).
Mi et Ni coll.
S Fe nité 8 V1) Espèce d’arbre au feuillage vert
et d’une belle apparence, mais dont le fruit estamer, et sous lequel, selon les croyances populaires, les démons s’abritent.
Es 1. Bienfait, faveur, grâce. 2. Don,
présent. 3. Boule de fiente, crottin.
Ps LL Bienfait.
+ — s PPRUNE or pl. AN Bienfait. — ) SN! sb
JL SK Lequel des bienfaits de votre Seigneur révoquerez-vous en doute (ô hommes
et génies !) ?
A coll. ou sing. (n. d'u- :
s) 49 A1, fêm. a 1. Qui à la queue grosse et grasse. 2, Qui a les fesses charnues.
w Taureaux sauvages.
an || 1. Serment. 2. Jet d’une flèche ; distance égale au jet d’une flèche. 3. Abondance de biens, richesse. #. Grand nombre. 5. . Bois employé comme encens.
ti, pl. EU [ et EN 1. Queue grasse d’une espèce de moutons. 2. Mollet, gras de la jambe. 3. Gras de la cuisse, partie charnue des cuisses ou des fesses. #4. Gras du pouce.
si 1. Qui a la queue grosse et grasse (mouton). 2. Fessu. 3. Grand jureur, qui jure beaucoup.
A Marchand de queues grasses de DES ssl, & En ]) sil Serment.
Pots Fait de l'écorce de l'arbre NI! (ouue êtes h È + pl. JE Mouchoir, linge fin que les + tiennent à la main quand
.£les suivent le convoi funèbre.
\ et NT pour vo RUN)
Ceux-ci, celles-ci.
À prép. 1. À, jusqu'à, pour indiquer le
terme, la tendance, le but ; ex. a) A moi.
_ 5 À toi. —JA si Jusqu'à la nuit.
— 9 6 soi Jusqu'au {moment du) jour FE la résurrection. Quelquefois aussi di: comprend le temps ou le lieu; ex.
Lea) eo ur Are # Certes il vous réunira (pour Le ARTE au jour de la
résurrection. — LS : à Jusqu'à quand ?
50 gl
eu A Jusqu'à quelle quantité? —
Oo! ct, L ni Jusqu’à ce que. 2. Vers,
auprès, Chez, avec mouvement. 3. Chez,
auprès de... sans mouvement ; € ex. Éux pal LG At Le A) ub Le cachot m 4 plus doux (à supporter) que la chose à laquelle ils m'invitent. #. Pour indiquer l appartenance ou la dépendance d'une io ex. we] Ji La chose dépend de lui.
S” ie encore dans quelques idiotismes par ellipse; ex. \5S (1\Tenez, voilà pour VOUS. — AJ J} L»5| Mèlez-vous de vos
affaires.— ä À moi! venez ici! di
Faites attention! prenez garde! — 4 2£ Laissez-moi tranquille !
bu \\ (4lg. vulg., de l'ital.) Bientôt.
" Particule interrogative, Est-ce...? On ne
a ç) seul que dans les phrases interro-
gatives composées de deux parties, el comme
. particule correspondante à à l'interrogation ‘ s07%
inchoative Î (Foy. sous Î. te) (5)! L3 D 5 Er ç\ Est-ce Zéid qui est 2 la maison,
ou bien Amr?— > ç Est-ce que... ne...?
20: (n. d’act. eh 1. Se diriger, tendre ps un lieu, av. acc. 2. Se proposer, avoir
en vue telle chose, av. acc. où av. Y! el
le verbe. 3. (n. d'act. el) Frapper quelqu’ un, ou porter un Coup au milieu de la tête ce) à quelqu'un, av. acc. de la p. 4.
Marcher en tête, à la tête, ouvrir la marche
et donner l’exemple que d’autres auront à
suivre, av. acc. des pers. 5. av. © de la |
p., Apprendre, enseigner à quelqu'un. 6.
Prescrire, ordonner en sa | qualité de chef.
— El pour & a] (n. d’act. FAN ÈT Être
Fu
mère. 2. (n. d'acl. F1) Arriver tout près,
s'approcher. I. F1 pour s 5 Faire faire, ordonner qu’on fasse. III. 1. Être clair, manifeste, évident. 2. Être proche, se trouver tout près. 3. S'approcher. 4. Acquiescer. V. 1. Regarder une femme comme sa mère, où l'avoir ou prendre pour mère, av. acc. de la p. 2. Se diriger vers quelque chose, avoir en vue telle chose. 3.
Faire faire quelque chose d’après un exemple donné. 4. pour ne (Foy. ce mot sous F NV) NIET FL et quelquefois ET 1.
Faire faire quelque chose d’après un exemple donné. 2. Imiter quelqu'un, le suivre comme chef ou comme modèle, av. = de la p. 3. Prendre quelqu'un pour guide ou chef, le suivre et l’imiter. X. 1. Prendre quelqu'un pour chef, surtout pour son imam et av. acc. de la p. 2, Regarder une personne comme sa mère, au. acc. de la p-
el Dessein, projet, ce qu’on se propose.
n ge
e\ 1. Mère. (Duel oi 1. Les deux mères. 2. Les père et mère. 3. La mère et la balemtes PL Let et ls |. Selon quelques-uns, la première de ces deux formes de pluriel s'emploie en parlant des bétes, et la seconde en parlant du genre hu main. si L O0 ma mère! — al A Y Tu n’as pas de mère : expression qui peul s’employer comme éloge où comme imjure.
(Comp. À LUY sous #1.) 2. Mère, au fig.; source, principe, tête, prototype; au pl. US Mères, éléments, principes des choses créées. — ds) | el et gel el
Pia mater, membrane du cerveau. — e* (a
Ecchymose. Le mot |, réuni à différents
mols, forme des métonymies et des expres- |
sions métaphoriques. En voici quelquesunes : : Qyre ie sis el ( (Mère de la vingt et unième) Poule. rte ;| Fu de trente œufs) Autruche. — 6 Abe f Maîtresse de l'hôtel, de la maison.— ant Chamelle.—, Las el Hyène. AL el (Mère de La Drapeau, étendard. — (CRE ç et Ce] ci (Mère des turpitudes) Vin.— 74 , \, =)! je | Millepieds, insecte (Foy. €) )- —ib spé el
Rae, poisson. — (à pal ç! 1 ae
chemin. 2. Hyène. — pole ea let Ji e\ Hyène.— , sû)| ç! Hyène. —.l CU Mère du Coran, c.-à-d. le premier chapitre du Coran. — À ç (Mère de lhospitalité, d’un impromptu offert aux hôtes) Feu. — 6 "il ele (Mère des cités) La Mecque. Ji Na 1. Mort. 2. Malheur,
adversité.—<xi3 11. Malheur, adversité.
2. Mort.—esñl e1 ‘ Mère de la tribu. Cette expression, appliquée à un homme, se prend en mauvaise part.— 893 9 ç Hibou. nel LUS | (Mère du livre) 1. Premier chapitre du Coran. 2. Table des décrets de Dieu éternels et préexistants. 3. Prototype du Coran, gardé dans le ciel. #. L'intelligence éternelle, rép. à JW Mixil.— if sl el (Mère du repentir) La précipitation. — | ) si (Mère de la lumière) Marie, la sainte Vierge.
A 1. Situé à distance moyenne (c.-à-d.
plus éloigné que celui qu'on peut appeler
g 51 proche). — pl Q 1: Non loin. 2. Sous peu, en peu de jours. at Le 1. A dessein, exprès. 2. Situé en face, vis à vis.— 5 ne rl " 1 Ma maison est en face de la sienne.
HA Le devant, ce qui est situé ou se trouve en face, devant nous. — ,Ls acc.
adv. Devant. — &kélel 1. Devant toi. 2.
inter. Prenez garde! gare à vous!
eut, pl. eq 1. Chef, guide qui marche à la tête d'une troupe, chef de file, comme chamelier qui conduit une caravane de chameaux marchant à la file ; chameau qui marche en tête des autres. 2. Président d’uneassemblée, et particulièrem. 3. Iman, imam, celui qui, dans la mosquée, se place en face du peuple assemblé, récite les prières à haute voix, pendant que l'assemblée les répèle à voix basse el dit Amen. Chez les mahomélans orthodoxes, celui qui récite les prières au peuple est imam par délégation de l’imam suprême, successeur de Mahomel; chez les schismatiques, l’imam visible
Grand
chemin, route frayée et large. 5. Livre,
n'existe plus. ( Foy. LL),
code qui sert de guide et de règle de conduite, comme le Pentateuque , l'Évangile ; et parliculièrement le Coran. 6. Exemple, modèle à imiter. 7. Règle, instrument de précision. 8. Équerre. 9. Fil à plomb. 10.
Régulateur, modérateur. 11. Devoir, pensum d’un écolier, tâche du jour. 12. Position de celui qui prie Dieu dans la direction, de la Mecque. 13. Décrets de Dieu.
4%. Chemin, ligne droite qui conduit vers
la Mecque.
isLii Troupeau de trois cents chameaux.
SL Rang ou qualité de chef, d’imam.
Le Imamites, ceux qui ne recon- | La C2
naissaient la qualité d’imam que dans la famille d'Al.
&s 1. Grâce, faveur, bienfait. 2. Règle de la vie et de la conduite. 3. Religion. #4. Manière, facon. 5. Forme. 6. Rang de chef
ou de guide. 7. Action de suivre l’imam.
ii pl.
tude. 2. Famille. 3. Peuple, nation. 4.
si 1. Assemblée, foule, multi-
dite — “cs ke Temps déterminé.
él, pl. Fe LS Blessé à la tête de manière que le coup a produit la lésion du ç| col Pit, Maternel. 2. Ignorant, qui ne sait ni lire ni écrire; illettré. 3. Fainéant, indolent, paresseux d'esprit. #. Qui parle peu.
gi Même signif. que le mot précéd.
i en] Maternité.
ré (dimin. de ç mère) {. Petite mère, 1. de caresse. 2. Pierre avec laquelle on a cassé la tête à quelqu'un.
il Maternité.
rl Blessé à la tête. (Foy. 1)
\a 1. (comp. de L_ et de |) Est-ce ques.
ia) ; 2. Assurément, sans aucun doute.
Fa 1. Particule inchoative suivie ordinar-
rement de Sax, et qui équivaut à : Après le
préambule nécessaire. 2. Quant à...
LA 1. (pour 9) Lorsque, si.— @ SU Le]
ds Lorsque tu viendras chez moi, je
te recevrai honorabléement. 2
. Répéle, LS la
EU Le Lel EpArTU à ORs, ça Le En L nt à RER AS ai 0
Moïse! pi vous qui jeterez d’abord (vo-
tre baguette), ou bien est-ce nous qui jete-
rons les premiers? 3. Lil Soit que..,
SOIt Que... — Loan Lt, PARC LL
ele Soit qu’il les châtie, soit qu’il leur
pardonne.
La Même sigmf. que 1.
U (pers.) Foy. sous _\.
ca
Lé € 2 DU fs 1 Cr d'act. ES) 1. Deviner la quantité, le combien d’une chose, chercher à la déterminer par conjecture, av.
acc. de la ch. 2. Se proposer quelque chose.
3. Être ou devenir recourhé. 4. Être en pente, aller en pente, s’abaisser. 5. Grandir, devenir plus grand, plus haut. I.
Deviner, chercher à déterminer par conjecture.
LMI pl. KA] et A 1. Ce qui est courbé, recourbé, inégal. 2. Inégalités de la surface d’un corps, accidents du terrain, surtout petites élévations (opp. à sc). — LSTY, La se LS SP Les El Une plaine unie où tu ne verras n1 enfoncements ni élévations. 3. Terrain accidenté, offrant de petites élévations. #. Diversité, divergence d'opinion, des opinions. 5. Doutes,
hésitation.
“i «| f. I. Marcher d’un pas précipité et
\ Avoir soif.
VI. au pl. Établir entre soi un terme, une limite
4 1. Colère. 2. Terme, limite de temps ou de lieu. — SN] rat JL Le terme qui leur avait été accordé était long. 3.
Fin, terme de la vie. #. Borne, limite, point à l’extrémité de l’hippodrome, de la carrière. 5. Carrière qu'on fournit, ae … rés
voudrait bien
qu'on parcourt.—Lgs ol) Dr INT ES L'ême. + alors qu’il y eût entre elle et ce qu’elle a fait un espace immense. 6. Nom du pre-
mier des sept vautours de Logman (0.
D). OR TRE de Éternellement.
At Le] Borne, limite posée, établie.
\ f. nat impérat. ip ety2t (n. d'act.
4) 4. Ordonner, donner ordre, commander quelque chose à quelqu'un, av. ace. de la p. et de la ch., ou = de la 1 ch., ou av.
d suivi d'un verbe.—, 5 NME <)] Lee CP ae LEE C'est àvous (6 Ô reine 1) d’ordonner : ; voyez donc ce que vous allez ordonner. 2. Donner des ordres au die de quelqu'un ou de quelque chose, an.
de la p. ou de la ch. St ha Il donna des ordres, et Je fus éconduit. —
a JL cé b Donnez des ordres qu’on a bi ee à } >
Il ordonnança pour lui, é ordonna de lui
nous mène chez (ET Free
donner mille dirhems. {v. \, Enjoindre,
recommander de ne point... NL al
| 53 s0| \i 133% 11 (Dieu) vous recommanda de n'HAoteS que lui. 3. absol. Commander, ordonner, donner des ordres me:
(opp. à st défendre)s — SMS : 0 st Los a LA " A le roi se rendit à son lit de justice, et se mit à juger, à donner des ordres impératifs et prohibitifs, etc.—4{u passif, 2 1. Re- 3}
(9 cevoir l’ordre de. LE ; ex.
Et Ge soi si si 5e) J’ai reçu l’ordre d’être le premier qui professât l'islam. — D heal LL RENE Marche
droit, sois tee comme tu en as reçu l'or-
de
dre. ps Ls ie er" L O mon père! fais ce qu’on t’a cha) 2. pi et ae | Être investi du pouvoir de chef, d’émir. 3.
Être expérimenté, éprouvé; avoir la connaissance des affaires pour les ayoir ma-
niées. AR A. (n. d'act. ;\) et ;s
(n. d'act. ÿ Lt) Être chef, prince, émir ; devenir chef, émir; obtenir le pouvoir, exercer le pouvoir sur quelqu” un, av. <& des pers. — A (n. d’act. mn et ss) 1.
Être nombreux, se trouver en grande quarntité (se dit des troupeaux) (comp. ;sc). 2.
Être ou devenir violent et dur. 3. Être achevé, terminé. II. (n. d’act. il) Établir quelqu'un comme chef, l'investir du pouvoir. III. Ai (n. d'act. BA) Con-
sulter quelqu'un, demander à quelqu'un son avis sur quelque chose, av. acc. de la p. et 3 de la ch. IV. 1. Ordonner, donner ordre, donner des ordres à quelqu'un. 2.
Multiplier les enfants et les troupeaux de quelqu'un, rendre quelqu'un riche en ces
biens, av, ace. de la p. (comp. yet). n-
Régner, exercer le pouvoir, av. QE des
pers. 2. Consulter. VI. Délibérer en com-
mun, se consulter les uns les autres sur |
quelque chose, av. LE VIII. 1. Recevoir l’ordre de... et obéir. 2. Délibérer, se consulter les uns les autres au sujet de quelqu’ un ou de quelque chose. LATE Oo!
S BAG) “ ; E ue L'assemblée délibère au sujet de toi pour te mettre à mort. 3.
S'occuper activement de quelque chose, avoir de Ja sollicitude, du zèle pour quelque chose, av. D de la ch. — Linafs en es Luttez entre vous de zèle à qui fera le bien. X. Consulter, délibérer; demander à quelqu'un son avis.
je 1. Ordre, commandement, édit, Ordonnance. 2. Empire, pouvoir. 3. pl, 5 Affaire. #. Chose, quelque chose. 2 Ga) AR TA A ) El Celui qui se ee du ou des affaires navigue sur des mers, c.-à-d.
Les affaires. — rs
s'expose à de grands dangers.— js JS ve 7°) Je le veux ainsi, tel est mon plaisir. 2234400 ù C'est pour quelque chose que.…, ce n’est pas pour rien que.
se ALL De >) Difficile, ardu, grave, extraordinaire.
31 Affaire grave. — Lie SES fs) “k En vérité, vous venez de ue une chose grave.
À. 1. Un. 2. Borne qui indique Ja route.
or Béni, comblé de bénédictions et qui prospère.
>) 1. Qui commande, qui ordonne. 2. Qui gouverne, qui exerce le pouvoir.
Li 1. Temps ou lieu de rendez-vous ou
de promission. 2. Signe.
Sr jbl Ordre, commandement, édit.
fi et; 1. Idiot, imbécile. 2. Imprudent. 3. Agneau.
ssl (n. d'unité de id . Un ordre, un seul commandement. 2. Pouvoir, autorité.
AN a — ich ÿet (Le SN Vous avez sur moi une autorité qui implique l’obéissance.
spl 1. Gouvernement exercé par délégation. 2. Accroissement des biens. 3.
Administration des biens. 4. Dépense, ce qu on dépense.
ë sal, pl. Hs) 1. Petite pierre qui indique la route. 2. Tertre.
Sol, pl. di Ordre, commandement.— els) Lo pts Y| Les ordres impératifs et.
les ordres prohibitifs, ce qu’on ordonne et ce qu’on défend.
5 1. Prompt, enclin à quelque chose, qui pousse, qui incite à quelque chose. —.
ul L à ë) ‘UN
ER) pousse au mal.
pen! O! Certes, l’âme
» # ï Qui donne desordres, qui commande.
ah pl. 4,51 1. Émir, chef, prince. — ë ti rs) Homme chargé des affaires, des
intérêts d’une femme (comme le mari, le
— ll pl Prince
des croyants, titre que prit le khalife Omar,
frère ou le père).
et après lu, les autres khalifes, légitimes OÙ NON. — = = n°) 1. Amiral. (Le mot amiral vient de ces deux mots, dont on a retranché =?) 2. (mod.) Intendant du port.
— c)- re) Écuyer, officier qui portail l'armure du prince pendant la bataille. — PES y) Écuyer, chef des écuries.— | Es Veneur. Le mot ya) entre dans la
composition d'un grand nombre des noms
des charges à la cour des princes d'Orient.
A cause de l’usage fréquent de ce mot, l'\ esl souvent supprimé, et l'on dit ;+.
er Appartenant à l’émir, au prince.
Dans l'arabe moderne, on dit LS is pour tout ce qui esl propriété du prince, du gouvernement; fisc.
. fêm. de D'Or Femme qui exerce \ autorité, le pouvoir.
> 14 1. Pouvoir, autorité. 2. Signe, indice.
ë Let 1. Gouvernement d’une province, pouvoir, empire. — 5 LW ne Hôtel où siége le gouvernement, l'autorité du pays.
PEN
LA 1. Cellule de moine. 2. Repaire du lion. 3. Membrane qui entoure le cœur. #.
Vin. 5. SU coupe.
#& Le
SE et pe 5 Homme, individu.
de . : A , he pren du pouvoir, revêtu de l’au- SEs S
torité. y" F5 CL)
LL, Prince puissant, obéi sans réserve.
) als 1. Qui a reçu des ordres, à qui on a ordonné telle et telle chose. — ) a+Ls)| ) sd & Celui à qui on ordonne quelque chose est comme celui que l’on contraint.
Obéissant, qui obtempère. 3. Nombreux, qui s’est accru
Une, pl. TI
am 55
# rie J 3°L 1. Bèto fauve, en général. 2. Es-
pèce de chamois.
s CE
L Loi, Use! 1. Hier, jour d’ hier. 2. Temps qui vient de s’écouler. DM AA oo 1. Hier. 2 Tout à l’heure encore (comp. Lus).
grès! Amchir, mois du calendrier copte, et
a répond au mois de février.
24) et ot 4. Viande crue confite
dans 4 vinaigre. 2. Gelée de veau.
ea f. 4.1. Être indifférent aux criail-
leries et aux injures, et demeurer inébranlable dans sa résolution. 2. Dire autre chose que ce qu’on voulait dire.
— “ et el 4. Imbécile, idiot. 2.
Homme “hible, sans caractère, et qui n'ayant pas d'opinion propre, embrasse les opinions des autres. 3. Parasite, piquent à
d tac et De Y. et e Î X. Être ou devenir
s LT]
ei.
sc Li, pl. Ab Angle intérieur de l'œil.
(Foy. sous (5Le)
S VE ee f. O, (n. d’act. 161) Espérer, av.
acc. de la ch. (syn. ENT Le mot is s'emploie en parlant des choses, tant possibles qu’impossibles, qu'on espère ; a ) se dit de l'espoir par rapport au possible. — is Ï( (n. d'act. du) Avoir le visage oblong, ovale. IT. (n. d’act. jb ) 1. Espérer quelque chose de la part de quelqu'un, av. acc. de la ch. et |. de la p. 2. Espé-
rer en quelqu'un, mettre son espoir en
56 gs quelqu'un, av. ace. de la p. et d'un verbe. 3. Faire espérer. V. AE 1.
Regarder avec attention, contempler quel-
Y! suivi
que chose. 2. Réfléchir à quelque chose, av.
de la ch. 3. Penser, être en méditation.
RORAUE US à 40 ol, 1 et ile Espoir, espérance.
jt, pl. Qu 1. Espoir, espérance. — A+; Fi LILAS | LCI.
LR FL Er Li Ce qui restera, ce sont les rl pu et cela te servira mieux auprès de ton Seigneur : c’est mieux comme (plus fécond en) récompense, c’est mieux comme (plus riche d”) espoir. 2. 4u ne UT Pensées.
il Défenseurs, champions.
sw Montagne sablonneuse, large d’un
mille et longue d’une journée de marche.
A] Pleurs, lamentation.
il Espoir, ce en quoi on espère, ce
| qui donne des espérances.
J JL Espoir, ce qu’on espère. —Ù RE d J'espère donc ue.
o LL P î
Jet, pl. EN Lÿ Pensée, méditation.
Pre | f. A. Avoir confiance en quelqu’un,
se fier à quelqu'un , av. de de la de ——
, SNA (n. d'act. ik bus an “ui FA 1. Jouir de la sécurité; être en sûreté et n’avoir rien à craindre de quelque chose, av. ace. de la ch. 2. Se fier à quelqu'un, mettre sa confiance en quelqu'un, av. acc. de la p. el D de la ch. — SU 35 ë 5 Y, EURE de J! Si tu te fies
à lui pour un dinar, si tu lui confes la
OR
valeur d’un dinar, il ne te le rendra pas.
3. Se mettre sous la sauvegarde, sous la protection de quelqu'un, av. à dela: ?.
4. Être rassuré et se croire en sécurité par rapport à quelque chose, n’en rien craindre, av. sde dut, Où av. acc. ,de la ch., Où av. (y. ae 5 gg sal ebl e) s+—8b fs ME EME Les habitants des villes sont-ils bien rassurés (et sûrs) que . notre colère ne les visitera pas dans la nuit pendant qu’ils dormiront?—4)| | ss Ab Se croient-1ls bien à l'abri de l'astuce de Dieu?— . 1 (n. d'act. BL et on) Être fidèle et loyal. IT. 1. Avoir confiance en quelqu'un, le croyant homme sûr, av. acc.
k la p. 2. at Ly=e)) Dire Amen. IV.
LE f. US (n. d’act. se) 1. Rassurer ai un, lui inspirer de la sécurité.
2. Regarder quelqu'un comme fidèle et sûr. 3. Protéger quelqu'un. #4. Croire quelqu'un, ajouter foi à ce que quelqu'un dit, av. acc. de la p. et Là de la ch. 5.
Confier quelque chose à quelqu'un, av.
acc. de la p. el de de la ch. 6. Assurer à quelqu'un la tranquillité et le mettre à labri du danger du côté de quelque chose, av. de de la p. et (.y° de la ch. T. Croire en Dieu, en ses prophètes, ou en ses révélations. V.Se confier, se fier à quelqu'un, se reposer entièrement sur quelqu'un, av.
VE de la p. VIII. 1. Se fier à
et se livrer à lui avec confiance, av. acc.
à quelqu'un
de la p. 2. Prendre quelqu'un pour homme de confiance et gardien de son bien, av.
acc. de la p.— Au passif, US 5 Être regardé comme homme de confiance, fidèle
et loyal; mériter la confiance de quelqu'un
or
au point de recevoir un dépôt, une confidence. X. 1. Croire quelqu'un, avoir confiance en quelqu'un. 2, Regarder quelqu'un comme un homme fidèle, loyal, av.
acc. 3. Implorer la protection de quelqu’un, chercher la sécurité et se réfugier chez quelqu'un, av. bu de la p.
" et Ha 1. Sécurité, sûreté, état de celui qui n’éprouve aucune crainte (opp. à &S5®). 2. Lieu sûr, abri. 3. Loyauté,
Le | bi Que
beau caractère. — ist ° j'admire votre caractère.
S Q°\ Qui est en sûreté, à l'abri.
ol La meilleure partie, la partie la plus sûre pour la qualité, etc.
al 1. Qui jouit de la sécurité, qui est à l'abri. 2. Qui ne craint rien, qui n’a rien à craindre. 3. Sécurité.
SE 4. Sûreté, sécurité. 2. Foi, bonne foi, loyauté. 3. Sauf-conduit. 4. Pacte, traité qui confère la sécurité. 5. Quartier (que le vaincu demande, que le vainqueur accorde). 6. Protection.
ol 4. Bonne foi. 2. Sincérité.
Ê AZ
ASE bn qui jouit de la confiance générale, ? à qui l’on peut se fier.
il et ke Homme sûr, très-sûr.
&) CAT Sûr, qui ne bronche pas (cheval, monture, chamelle).
rt ose| et Het 1. Amen, ainsi “ER 2, Oui, sans doute.
nur, pl. 12 4. Constant, fidèle, av.
a où av. &.ÿ#. 2. Sûr, à qui on peut : se fier. Dans ce sens, c’est l’un des noms de Dieu : Le digne de confiance. 3. Personne
de confiance. #. Homme d’affaires, inten-
y) 5 À dant ow secrétaire chargé des affaires de confiance. 5. Ministre, vizir. 6. Qui jouit
de la sécurité, qui est à l’abri. 7. Emin,
Amin, n. pr.
s|1e LED ARR UE vel 4. Foi religieuse, conviction intérieure et sincère en matière de religion.
(Le mot LU s'applique plutôt à la profession de for et au culte extérieur.) (Comp. pl et &y-22.) 2. Chez les Bathéniens ne elles Druses: Explication allégorique du Coran.
d HA 1. Sécurité. 2. Pacte, traité qui garantit la sécurité. 3. Loyauté, bonne 4. Sincérité. 5. Dépôt, objet confié en nn Gun Lieu de sécurité, de sûreté, endroit sÛr.— Aie ls Fais-le parvenir, rendsle à l'endroit où 1l sera en sûreté.
ke AG 1. Celui à qui l’on se fie. 2.
Constant, ferme. 3. Mamoun, n. pr.
Ds 1. Croyant, fidèle, exclusivement qui croit intérieurement et sincèrement en Dieu et en Mahomet (comp. plus). 2. Qui confère la sécurité, qui met à l’abri, protecteur. 3. Chez les Bathéniens et les Druses : Celui qui interprète le Coran allégcriquement. | ot Lis Qui se fie à quelqu'un.
227 NR 12 ur ‘> Celui en qui on a confiance, à qui
on confie quelque chose, à qui on fait une confidence.
/ CS bee Qui se met sous la protection de quelqu'un et qui en jouit, celui à qui la sécurité est garantie : de là, dans les empires mahométans, chrétien étranger au
pays, vivant sur la foi des traités.
ss f. O. 1. S'engager envers quelqu'un par un pacte ou une alliance. 2. Prescrire, rander. — Au passif, si (n. d'act.
A kg) Être couvert de pustules appelées un (se dit du bétail). — Un) 1.
Oublier. 2. Même signif. que sol. nr Li Avoir l'esprit troublé. I. Tete quelqu'un dans le trouble, lui troubler lesprit. V.
Foy. la
is Oubli.
ie, pl. La Mère. Foy. el.
& {ol 1. Pustules ete à la petite vérole, maladie du bétail. 2. Pièce de bétail attaquée de ces PRE Dans ce sens
on dit aussi PA et as ae et avec %.
ME Qui est dans le trouble.
27 ge Li f. O. (n. d'act. a) 1. Miauler (se dit du chat). 2. JT. 0. Devenir UE où esclave. D AA] (n. d’act. 553) et 5° À Devenir servante ou esclave. IE. (n. d’act.
UE Faire d’une femme libre une servante ou esclave. V. et X. Acheter, se procurer une esclave. {
#4 | (pour él), pl. 2, si es Dit, où, nr Esclave, es captive ou achetée à prix d'argent.
Ve] 1. Dimin. de &e!. 2. Omaïia, nom d’une famille de la tribu Koréchite, dont les khalifes Onvmiades (Omaades) étaient 1SSUS. L
ne] Appartenant à l’esclave &s1.
ARS
Ls°) Foy. sous el:
Fe
\ Particule qui exige le futur condihion- { +
nel. 4. Que. Se met quelquefois au com-
bL
mencement d'une phrase, quand on recommande quelque chose ; eœ. LA Lee wi + Il est bon pour vous de jeûner; vous ferez bien d'observer le jeûne. 2. $e met quelquefois en rapportant les paroles d’un autre, et équivaut à En disant que ; ex.
SNS lael o! a) EARE Nous lui fimes une révélation, en disant : Construis un vaisseau. 3.,$e traduit par Que... ne.
après les verbes de défense (L&) et qui renferment une idée de ne où de à négation ; ;
ex. EE re si ee a)\ AA Lits
= Sont-ils bien sûrs que notre colère ne les visitera pas au matin? en d’autres termes, Sont-ils à l’abri de la crainte de voir Dieu, etc.? 4. Se met quelquefois pour
“is rl ui Jusqu'à ce que. NES ie À condition que. — = j| LL4) Après quoi, |
+ as que. —Ÿ sl se contracle en YA.
Si Maintenant. 7’oy. sous st.
+. VC C 87 J| 1. “aie Quoique, bien que, quand |
même. — en O! Sinon, à Moins que.
ne — (y Est-ce que s1...? LE à LU Si. 2. (pour Le) Non. 3. Est quelquefois explélif; ex. nos ÿ Y! Ls Nous | n'avons pas vt— sl trie Aussitôt que, dès que. — ON Certes si, que si.
TUE
Li Particule qui exige l’accusatf, Que,
Re que ts Ha & Lo LS ) JS ns UE) 5 Dis à celui qui est en Le au chagrin que | le chagrin ne durera pas toujours. — “H Que toi. — 51 Que lui.— pa Que nous. Souvent Là) se mel du COM-
mencement d'un récit sans que le pronom ÿ
n se rapporle à quelque nom 0 objet spécial; er. sw ko JE art (JL On raconte qu'il y avait dans la ville de Bagdad, Fetc.—, el VI nya pas de doute que...
mu. ‘se Au point que. Léo si. Es Comme si lui. Lt Comme si Hi 6, _avec les pronoms , s'emploie dans # el s Parce que lui, elle... car lui , elle.
Q et JB et sl is É 1. Certes. Cette parhcule sert d'introduction et comme de prélude à ce qu'on va dire. On l’emploie avec les pronoms inséparables | el #1
Certes je, moi, tee ee Some si je
moi, etc.; DE] Seulement; ex. 2 Li
/ Ë Gus LE SIN d
US nn US ous sommes des vô-
tres, seulement nous nous moquons d'eux.
2, à Se met seul, et équivaut à 4% Out,
sans doute. — D! ; Cola! Sœurs de la
particule | |. Ce sont les particules sui— SE on db oh OS of, É< “ 4 er (n. d’act. up SE as AE
Gémir. 2. Verser, répandre (l’eau, etc
_ 3. (pour ue) Paraître, apparaître. IT. et V. AS bon, trouver agréable.
4 Oiseau de la grosseur d’ un pigeon, et qui fait entendre le cri à s| à sl.
dé 1. Gémissement. 2. Qui gémit sans à 1 Hé Gémissement.
Ft Qui gémit sans cesse, qui pousse de moe gémissements. 11 D] Qui gémit. — is TV, CIUCA TRE n'a rien, se dit d'un homme très-pauvre qui n'a ni chamelle ni brebis, mi servante ni
chamelle.
a DA 99 bu Digne de...; capable de..…., av. ul
L| Moi, je; au pl. .;= Nous.
) Certes, nous (composé de OI et de LP.
—— « El Nous sommes à Dieu.
À ou lt. Comment? 2. Partout où. 3.
Où? Foy. sous |.
rl Poy. Lo.
AA MNT
RS TA ST ne d'ate PEtl Traiter quelqu'un avec dureté. 2. Réprimander trop sévèrement. 3. Mal recevoir quelqu'un, repousser un homme qui demande quelque chose, av. acc. VIII. Reuser, repousser.
“el coll. Aubergine (syn. ES<, LA S—$;).
LU Jujube. Foy. RE
se Da Qui n’a pas d’ appétit.
Éss coll., pl. > Lf, nom d'unité Cut 14. Nœud d’un roseau. 2. Partie de la tige d’un roseau comprise entre deux nœuds. 3. Tuyau. #. Flûte.—s,) los (te du berger) spi de Sempervivum.
LS rt , pl. PU 1. Grange, magasin. 2. Pont (d’un vaisseau). —_— >}
Lu 55 Je Vaisseau à trois ponts.
)2 5 (mod. du franc.) Empereur.
Go! et ST Alambic.
a LT
duel des Fi genres, Vous deux ; LA pl.
LPS w ;\ masc. , es | fém. Toi,
masc., 5 | pl. fem. Vous.
ADI à k “ t f. In. d'act. Las) Gémir, pous-
60 ) ser des gémissements affreux. 2. Envier et vouloir du mal à quelqu'un, av. acc. de la p. 3. Mesurer, déterminer la quantité, e L4 L4 le nombre. #4. Etre émoussé.
PRE : À Ca} 1. Qui est l’objet de l’envie, du mauvais vouloir. 2, Envie, jalousie. 8.
Gémissement.
SITE, ; 14 LD 9 Le Détesté, haï.
4 É , 5 di Etre mou, tendre (se dit du fer).
/ WE S me :
IL. Q2 51 (n. d'act. ten) 1. Faire, produire une femme ou une femelle. 2. Faire féminin, du genre féminin, p. ex. changer un nom masculin en féminin, lui en donner la forme. 3. Regarder comme une femme ou comme féminin. #. Efféminer, av. acc. 5. Flatter, caresser quelqu'un, av.
GR À de la p. IN. (n. d'act. SLT Mettre au “te monde une femelle. V. 4. Devenir féminin, 2. Flatter, quelqu'un, av. À de la p.
du genre féminin. caresser us. Tendre, doux, mou(terrain, etc.).
Féminin (mot, nom
ve) Mou, tendre, doux (fer). is {5 Doux, bleus: à cause d’une grande on, dance d'herbes (sol, terre). gl
ut pl. tr A) |, Lt 1.
Jo 2. Femelle. 3. ue inanimé , comme pierre, arbre, ete. — G£1 #1 Femme dans toute l’acception du mot. 4u duel, os 4. Les deux testicules. 2. Les deux oreilles.
St 1. Femme qui d'habitude enfante, où RE qui d'habitude engendre des filles. 2. Sol, terre riche de végétation. 3. %. Giton.
Sabre émoussé.
LATE £ 4 s+ Qui enfante des filles.
= f. I. (n. d'act. S és,
y PA dé d'act. (yes
CR) #02? VORETER 5 {. Féminin, du genre féminin
ip mot). 2. Giton.
la j. TJ. Entrer.
1 dei Espèce de plante biriganté com-
mune sur les bords de l’Euphrate.
LS Bois d’aloès.
pat Ï Ancre.
Sa ï Ortie.
Er D’Angola.— 6 y! JL& Came- F4 pa
à 5) ï Anchois.
nt et ils] DL JaÛ 1. Évangile, 2. Espèce de drogue.
ne ne avec effort et difficulté.
5 pl. bats Qui respire avec diffi-
À |) Être |
culté (se dit d’un malade). 2. Qui pousse *
un profond soupir (se dit d’un avare à qui l'on demande quelque chose).
e dE) 1. Voy. le précèd. 2. Haletant, essoufflé.
hs 35] (mod.) Galon.
S ce
s LE S'LVE
(n. d'act. JS 51) 1. S'habituer à quelqu'un
Ci butet sin
et devenir familier avec lui, av. se de la
p. 2. Vivre dans la familiarité de quel- .
qu'un, av. > de la Ps Os] Méêmes signif. IL. (n. d’act. De L 1. Habituer, accoutumer. 2. Rendre familier. 3. Rendre doux, apprivoiser. #. Apercevoir. 8. Connaître, savoir. IL. (n. d’act. Re 1.
Entrer en rapports familiers et intimes avec
quelqu'un, av. acc. de la p. 2. Gultiver
LA quelqu'un. 3. Tenir compagnie à quelqu'un, av. acc. de la p. 4. Être poli, civil. IV. 1. Famiiariser, accoutumer, habituer.
Apercevoir une chose de loin (p. ex
une lueur, etc.). 3. Entendre (un son, un bruit), av. acc. 4. Trouver, reconnaître quelque chose en quoique: av, Qyée — ET D pt SG Et si vous leur trouvez le jugement fn . 5. Réjouir.
Lors | (uulg.) Vous nous avez réjouis (se dit à un étranger qui accepte et fait honneur au repas qui lui est offert). V. 1.
S'habituer à quelqu'un, devenir famiher avec quelqu'un, av. = de la p. 2.
S'apprivoiser. 3. Connaître, apprendre. X.
(syn. el VIIL. ) 14. S’habituer, s’accoutumer à quelqu'un, devenir familier, intime, av. > de la p. 2. S'acoquiner; se permettre des familiarités comme le ferait un ami intime. 3. Agir comme un homme sociable ( y“) }), et non pas comme un Rue sauvage ( PE el — LS Y Joe a nr. eo. “ot > }£ L LS Lei LE N’entrez pas dans les maisons des autres, si ce n’est en hommes habitués à la société, et saluez ceux qui s’y trouvent. #. Apercevoir, reconnaître. 5. Demander pardon (par politesse). 6. Sentir la présence de l’homme dans le voisinage (se dit des bêtes fauves ou féroces).
sl 4. coll. Genre humain, hommes.
2, Ami, compagnon. 3. Homme sociable.
si 4. Vie sociale, vie qu’on mène au milieu de la société (opp. à &uius s ). 2.
Familiarité.
deb pl.
société d’ Le. qui habite ou séjourne
#14 HUM CE 11 4. Réunion d'hommes,
LEUR Gi dans un endroit. 2. Société, rapports de société. 3. Ami, familier.
‘ 5 Qui convient mieux, plus agréable.
ur 1. Familier, apprivoisé. 2. pl.
ni Qui ne mord pas (Chien).
LU sf 4. Ami, compagnon famiher et intime qui s’accommode à l'humeur et au caractère d’un autre, — pl es | Compagnon ow compagne intime de son compagnon ow de sa compagne. Ce mot peut devenir nom propre d'homme ow de femme. 2. Coq. 3. Pie, oiseau. #. Ame vivante. — os 159 L Le Il n’y a personne à la maison.
ER | Fille d'uncaractère doux, bonne fille.
best Société humaine.
cie 1. Feu. 2. Foy. Q 3:
y» Voy. agi
JL}, pl.
plique à l’homme et à la femme comme 0p-
ni] Homme. Ce mot s’ap-
posés à l'animal os. — La) SL pl. ec Prunelle de vo
ren , pl. PAT Leals 1. Homme.
2. Tout objet qui se présente en face à l’homme (opp. à Las s).
Lg? Less | Humain, appartenant au genre
humain, à l’homme.
SEULS (2 ki LG Humanité, nature humaine.
yes Le Habitué à quelque chose, fami-
liarisé avec quelque chose.
TA
. CARE Bas Le Feu.
£ <<? re sie .
U*— pe 4. Famihier, intime. 2. Ami, compagnon. 3. Qui tient compagnie à quelqu'un.
S, #9 : De « Use 1. Compagnon, ami famiher, in-
62 al time, qui nous console ou nous calme. 2.
are . LE 4. Qui s’habitue à quelqu'un. 2.
| Let vit dans la familiarité de quelqu'un.
FAUNE
Qrt=ise | Vie sociale, commerce des hommes, rapports suivis. — ol] WisaluAT, (lès E {gs Leu W La réunion des hommes en société, les rapports ie et le commerce suivi.
Q* di ta 4. Qui voit, qui aperçoit. 2.
Qui se met à son aise comme un homme familier. 3. Qui s’habitue à quelque chose, av. Jus) Qyes Lille VI | jé L3 Séparez-vous.... et ne vous habituez pas à
faire des conversations.
AUS * ä— sis) Anchois.
LITE Ë | + , PRES A ANT 4 f. I. (n. dact. Q2 1) Etre pâte, altéré quant au goût et à l’odeur \se dit des viandes). — is (n. d'act. ie N’être pas assez cuit, être cru (se dit des viandes). IV. Ne pas faire cuire suffisamment la viande, la servir crue.
PE : ‘ LU | 4. Viande presque crue, qui n’est pas bien cuite. 2. Secousse ressentie dans
les intestins par suite de la frayeur.
“Ho
El pl. Fra à 1. Nez. 2. Partie antérieure et saillante de toute chose. 3- Extrémité, pointe, hec. —
et si Cap, promontoire. —, | pas Premier germe des plantes produit par la dernière pluie. — 5.2, sise lon du pain, el métaph. le commencement
même d'une chose ordinairement dure et
mille. — La} à +
AL PE La sb, ist Lis)
difficile à entamer.— 3 Jo ssl Les premiers froids, qui se font sentir le plus. — ei 3 Chef d’une tribu, d’une fa- Il le tua sur le coup.
— ais CES CL Il mourut de mort naturelle. — kif 2: 11 suit son nez, c.-à-d. 1l suit l’autre en se laissant guider par son odorat. — LUN ie Il défend son nez, c.—à-d. il est très-susceptible à
l'endroit de son honneur, il veut être res-
pecté.—#la5 03 af (as Il mit son nez
à sa nuque, pour dire il a fait la chose à
rebours, ou il fit une chose indigne de lui.
ue \f. I. 0.1. Arriver, monter jusqu’au nez, atteindre le nez, av. acc. 2. Frapper quelqu'un sur le nez, au nez, av. acc. de la p. 3. Arriver à un nouveau pâturage encore intact; être le premier à entamer quelque chose. Ar (n. d’act. de AAA 4. Avoir de l’éloignement pour la nourriture, en détourner le nez, av. U® OÙ Ly° de la ch. 2. Avoir mal au nez. 3.
Se trouver incommodé de quelque chose et s'en plaindre. #. Se détourner ou s’abstenir de quelque chose par pudeur, par honte, av. Ur” 0: ME en jiète, ouvrir la marche. IT. (n. d’act. és L5) 4 . Mener paître un troupeau. 2. Faire rougir quelqu'un. 3. Incommoder quelqu'un. 4.
Rendre pointu, faire terminer en pointe.
Accélérer, hâter quelque chose, av. acc
IV. Mener paître un troupeau à un pâturage encore intact, le faire occuper en premier lieu; entamer. V. 1. Poursuivre et saisir l’un après l’autre. 2. Foy. IT. 2.
B'UVIIL. ro Se 1. Aborder le premier
ss)
quelque chose ; prendre quelque chose par la partie antérieure et saillante ; commencer par le commencement, av. acc. 2.
Arriver. X. Commencer.
PRE
gs | Qui a mal au nez.
Là D'abord, en premier lieu
sŸÈ SC
ci Nouveau, neuf, intact.— _às A Chose tout à fait nouvelle et qe se tn
LE Go-
belet qu’on vient de remplir et Fa per-
pour la première fois. — mA
sonne n'a encore bu, qui commence la ronde. —_ à D Qy° D'abord, en premier lieu.
s’È 5 | Démarche belle, élégante.
LT s , Ë | 1. Qui à mal au nez. 2. Qui précède, qui est en première ligne.
PAR ERA En premier lieu, d’abord, de prime abord.
TAC is | Premiers essais qu’un enfant fait pour es Ar
à—_&| Commencement.
à | 1. Pudeur, honte. 2. Dédain.
FF) 4. Qui a soin de sa dignité, et qui, par un sentiment de pudeur, s’abstient de tout ce qui est vil, bas ou commun (se dit surtout d’une femme délicate, bégueule). 2. pate
buéat fêm. ia5| 1. Qui a mal au nez;
blessé au nez. 2. Gui se couvre le premier
de végétation (morceau de terre, montagne).
J&! Qui porte le nez haut; fier.
il Qui a un grand nez.
ENT ; _$s+ masc. el fém. Intact, qui n’a pas
encore été touché (pâturage, sol).
L&) 63 Lili 1. Qui voyage à l'entrée de la nuit. 2. Qui mène son troupeau à un pâturage encore intact. 3. Intact.
CANAIE 1 él£s] Action de commencer, d’enta- FETES mer, d'aborder le premier.
LS Qui est au pme qui 17 ET commence. — EMA Eur as Qui est dans la première jeunesse.
£ (2 élus] 1. Commencement. 2. Commencement d’une phrase nouvelle qui
forme la suite de la précédente quant au sens, mais qui en même temps a une construction indépendante. 3. Réponse à l’interrogation qui précède.
SCT l'avenir, dorénavant.
€ 2 = &) (n. d'act. Li) 1. Admirer. 2. Ai-
mer, trouver une chose bonne et agréable, av. acc. On dit aussi : | Gé “l La chose lui plut. 3. Être riant, d’une belle végétation (se dit du pâturage, etc.). #. Se ré ouir, être content, gai. II. (n. d'act. (5-vls) Causer de l'admiration, plaire. IV. (n d'act. CES, 55) 1. Plaire à quelqu'un, lui causer de l'admiration, av. acc.
de la p. 2. Désirer ardemment quelque chose, av. (3 dela ch. V. 1. S’appliquer, s’adonner à quelque chose, av. (3 où de la ch. 2. Regarder quelque chose avec satisfaction et amour, se complaire dans quan chose, av. Là de la ch.
sil 1. Plaisir, satisfaction. 2. Admiration.
Si et HOUTE eau, joli, qui plaît.
(39 £ 5 Oiseau noir de la grandeur d’un
corbeau, vivant dans les ruines ou sur le
+ (es sommet des montagnes, et se nourrissant de charogne. — ÿa-25Mi JE LU 56!
(prov.) Plus cher, plus rare que les œufs
de l'oiseau Anouq.
LA (NC É
Ab). SU Beauté, élégance, grâce.
are (du pers. RES où 8308) Modèle,
type.
PASS
Se 1. Être grand, gros, corpulent. 2.
Être méchant. 3. Être souffrant. 4. Désirer.
in ut Pipe.
mt. —— et, AA] et Fe g Toutes les créatures ; choses créées. Le Y \ Lo 1 Enr Et il établit la terre pour lé créatures.
LS (comp. de Le et de 91 V'oy. sous die
“a f. I. 1. Respirer avec difficulté comme un homme essoufflé. 2. Envier (comp.
4 V. Être sot.
Vet ns] Cherchez sous D et to.
à) Faible.
ra 1. Temps. 2. Heure avancée de la nuit.
À f. I. (n. d’act. Léna { ous { h
4. Être temps, être (en parlant du pa — ob Si N’est-il pas temps? 2. Approcher’ de son temps, de son heure. 3. Arri-
_ ver (se dit d’un temps opportun, favorable). %. Être opportun, de saison. 5. Atteindre l'extrémité, la perfection. — pes?! al L’eau bouillante est au plus haut point de son ébullition. 6. Atteindre la maturité, son développement définitif. 77. (n. d’act.
ss: D Retarder quelqu'un.— 3) fe
n k 7 d'act. à D Tarder, être en at
) UE ” IL. (n. d'act. &SD) Tarder, être en retard, traîner en longueur. IV. {. Retenir quelqu’un, le retarder. 2. Contenir. 3. Retenir, détenir. #. Différer, renvoyer à à plus tard. as js (n. d’act.
SE 1. Être lent, agir avec lenteur. 2.
Rendre lent, rélrnitie. V
Àoir avec douceur envers quelqu'un, av.
acc. de la p. 3. Renvoyer à plus tard, dif- «
férer, attendre. 4. Temporiser, agir lente- .
ment à dessein, av. (3 de la ch. X. 1.
Attendre quelqu'un. 2. Agir lentement, doucement, sans brusquer l'affaire, av. (3
où = de la ch.
# Er oi fém. &T 1. Arrivé au plus haut
degré d’ébullition. 2. Qui déborde, qui coule à pleins bords.
avec douceur et patience.
4 FER Voy. sous ds À.
Gr
Det 5 Dernier degré, extrémité, per-.
fection, nat.
nait) heure. — En lé Lr°s À partir de
pl. 1, St, il 1. Temps,
l'heure de la nuit. 2. Temps opportun, opportunité. 3. Dernier degré, le plus haut
degré auquel une chose est arrivée.
Le} Douceur, absence de précipitation
et de brusquerie.
HS FE Ain ioe Temps. 3. Patience. 4.
Douceur. 5. Qui se lève avec difficulté sur
ses jambes (se dit d’une femme).
€} 4. Temps. 2. Maturité, dernier degré
de perfection. 3. Empêchement, ce qui retarde.
a , pl. ei , pl. du pl. 515! Vase. —
à HI AL. Lee Il trait sk son vase, C.-
à-d.1l laide, il l'assiste. — Là j5 sL51 LS
Doux, qui agit
a Lo 11 ne suinte d’un vase que la liqueur
qui s’y trouve, prov., pour dire, chacun
pare ou me FE son RAA ou comme NTI 0) ur à Lt
On fera circuler Pr eux de vases d'a argent. (Voy. plus haut le fém. de Y!) E LA e Le Ne FN Qt Lenteur. — Lys QU NE] sy) ge SUIS La précipitation vient de Satan, la lenteur vient de Dieu.
GE ;\ 1. Comment? de quelle manière?
comment voulez-vous que.….? où ? où donc?
d'où donc? ss LA a ou di A1) L = a Comment règnerait-il
sur nous (pendant que nous sommes), qui sommes plus VE du pouvoir que lui?
— a! el» es lt Comment Dieu pourrait-il la ressusciter (cette ville)? On se sert de — à] pour exprimer avec force la He entre deux obje els ou deux pee ex. DE à 0 il, 85 Et AIEX 2 re Q—+ Is diront alors :
Nous voilà qui croyons (à la révélation) ; mais (où donc) comment 4 arriveraient-ils | (venant) de si loin ? 2. Partout Où, de quel-
que manière que. D Re ;l ab AE
De quelque côté de hé soient, ji Dieu les exterminel—.) 18) 2 eat p f A] Ne voistu pas jusqu’à quel point ils se détournent,
comme ils s’égarent ?
£ LT 2 s, 3] ets}, 5 Exclamation de douleur, Ah!
_E° Pause 8 (n. d'act. s|, . isl) Gémir, soupirer, s’écrier #!. V. Être triste, éprouver
du chagrin, de la douleur.
os Tristesse, douleur. Sal ) is! For-
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mule d'imprécation, Que le malheur t’ac-
cable !
| — IT. ar (n. d'act. ol Se
préparer à quelque chose, se munir des choses nécessaires pour, av. J. V.
Même signf.
RY: PTREUN CE PETER ll, pl. Lol, Lu, Lil 1. Peau Ÿ a 3 à Ne humaine. 2. Cuir non préparé.
s /e5 # 5 sas mo), pl. La» Munitions ; appareil de
guerre, de défense.
EPS: s 717 S on : Le) — 8,2), pl. =) et Clyol 1. Effets,
meubles, comme tapis, nattes, etc. 2. État
bon et satisfaisant. 3. Forme.
{cr ? £ € S rad s / £ ol, pt. os! Ji et Jet, Cool 1.
Famille, maison, y compris la domesticité (comp. if qui se dit de la famille comme race, maison).— L Lo ls EM Nos troupeaux et nos familles. 2. Maître de la maison, père de famille. 3. Femme. Dans ce dernier sens, le mot Ja! s'emploie souvent quand on ne veut pas se servir des mois = s) où ël pl. On dit : do} pe Ja et a-lels Il a consommé le mariage, ou il a cohabité avec son épouse. #. Gens, personnes, hommes appartenant à une communauté, à une localité, à un métier, ou gens qui s'occupent, se mêlent de quelque chose.— HY b! Les supérieurs, qui gouvernent ou dirigent. — ës 1 Ja! Personnes de qualité, de rang. — til Jo! Gens de la maison, qui habitent sous le même toit.—
rt Ja! et JM) Hot Habitants de maisons de terre, c.-à-d. citadins. — Jo!
» | Habitants de tentes de peau, c.-à-d.
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nomades. — ) 98 Jf Jef Les morts. — Vol ES dans le Coran : Gens qui ont le livre, qui ont un code divin, c.-à-d. les juifs
et les in Ji Les habitants du paradis, les bienheureux.— &) 2.) Jel Les idolâtres.—15W Ja! Gens qui suivent leurs passions. Ce nom est donné aux sectes hétérodoxes. — à pl Jo! Personnes de mœurs suspectes. — Ls)| Joel Devins, pu) | Vol Les riches, les classes aisées.— ou Ja! Les biographes. ts =) Les “50 6 S 5,591 Je! Hom-
mes de goût (en littérature); hommes qui
augures.—
jouissent de la grâce divine, soit pour avoir des visions célestes, soit pour distinguer sans étude préalable le bien du mal.—, Ja) US je Marins. 5. pour le sing. et le pl.
Digne de quelque chose; apte, propre à quelque chose, homme à faire telle ou telle chose, av. >, ou D, où ol et le verbe, ou av. le complém.— al»i #3 ÀTuenes digne, tu es l’homme, la femme qu'il lui faut. — né ee Jos çp pre Le EU Abo\ 11 gémit d’avoir fait du bien à un homme qui en était indigne. 6. Endroit que l’on fréquente.
ds f. I. O. (n. d act. js Se marier, prendre femme. — Ca S'accoutumer, s’habituer à un lieu, av. acc. du heu ; à quelqu'un, av. .—Au passif, Je! Être habité (se dit d’une maison). IL. (n. d’act.
Job) 1. Rendre ou croire quelqu'un digne où capable de quelque chose; le croire homme à faire telle ou telle chose, av. : et
acc. 2. Rendre quelqu'un digne de quelque
chose; le faire participer à quelque chose, av.
Ja!
Jde la ch. 3. Saluer quelqu'un en lui disant Sas. NA (Poy. plus bas). TV. 1. Faire quelqu'un père de famille, chef d’une famille. 2. Recevoir dans la famille. 3. av.
. de la p. et [3 du lieu, Introduire a un dans un lieu comme dans sà famille ; ex. is * Ni! ali Que Dieu vous donne le paradis! #. Croire quelqu’un digne de... ou propre à quelque chose, av.
w de la ch. V. (n. d’act. ARMES 1. Se marier, prendre femme. 2. Être ou se rendre digne de quelque chose, mériter de...
av. s où BE VIII. fé Prendre RL X. 1. Croire quelqu'un digne de.…, propre
. 2. Se conduire en homme digne de.
NE du il
NS] Ce mot s'emploie comme salut adressé à ceux qui viennent nous voir. Ainsi on dit : as NER NS LEUR DAS ht, Lt, is: -7° Soyez le bienvenu ! Mettezvous à votre aise comme si vous étiez chez vous.
Jet Habité, populeux.
Jo Populeux.
FR
JS, dimin. de dépréciat. de JsŸ, 1. Petit
peuple, menu peuple. 2. comme diman. de bienveillance : meet ds Gens de mérite.
ii pl. ESS 1. Famille, tribu. 2.
Femme, épouse.
sisi Biens, richesses. ii és | ce er des gens riches.
ils) 1. Graisse fondue. 2. Queue grasse de mouton.
ds 1. Domestique, non sauvage (se dit
des animaux). 2. Habitué à un endroit.
ETC
ä—lo\ 1. Aptitude, habileté à.
voirs, services qu'on doit rendre.
LAS Habité, où il y a du monde (lieu, etc.).
4 cs
Jobs 1. Digne de quelque chose. 2.
Apte, propre à quelque chose, av. J ou o!
: 2. De-
et le verbe.
Mb! coll. (du pers.) Myrobolan, arbre, le
ne que Me F
up» Root JU LP Patrimoine.
Je Grappe de dattes quand elles sont
PI?) | (pers.) Fer.— Le va Fer deChine,
encore vertes (comp.
nom d'un mélal autrement appelé FES
LE RIT
€ LS! Rire aux éclats ha! ha! ha!
> (pers. »1) Gazelle.
* Ou, ou bien. Se rend quelquefois par À “a que, jusqu’à ce que. — 3! a 5 SN er Certes, je le frapperai, ou bien il se corrigera, c.-à-d. à moins qu'il ne se corrige.
* comp. de l’interrog. Ï el des, qui, dans ce cas, se met pour donner plus de force au discours, el peut se rendre par Donc; ex.
Fan) Sont-ils donc bien à l'abri de...?
À La HD ST
4% IP 5, pl. 4) Malheur, calamité.
we j Poy. sous ol
He Ï os sous y 5).
‘af f. O. (n. d’act. A SU,
LS, ce] et ÆH) 1. Retourner, reve-
nir, rentrer. 2. (n. d’act. st) Venir à
un endroit, particul. dans la nuit, à l’eau, av. À. — 3 fe A. Être en colère. II.
(n. d'act. “a D, Gb 1. Reculer, s'écarter, s'éloigner. 2. Répéter, reprenqe recommencer (un chant, une hymne).
A LS? 5! js b O montagnes ! répétez avec lui (avec David, les hymnes à la gloire de Dicu). IT. (n. d’act. RES Cheminer toute la journée et marcher à qui mieux mieux. IV. re Mettre en colère. V. (n.
d'act. ex LL) Revenir et reprendre quelqu'un, av. acc. de la p. (se dit du chagrin, de la tristesse, etc.). 2. (n. d’act. La, SU) Venir dans la nuit à l'eau. VIIL.
st et bi PVoy. la V. 2.
Es! 1. Retour. 2. Plage, contrée, pays, côté. — url ke Qy° De tous côtés. — 5 di 34 Partout. 3. Rapidité de la marche, de la course. #. Habitude, coutume.
Si et Ée] | Vitesse, rapidité de la marche, de la course. 3
Cast pe NT, EE 4 Qui revient, qui retourne. 2. Bouheur, fortune favorable.
ot Ï 1. Qui revient, He ee à revenir
k Tous
revenir à lui. 2. au fig. Qui
auprès de quelqu'un. Cu VS aimaient à revient ow aime à revenir de ses égarements à Dieu, qui n’est pas endurci dans ses péchés.
cou Le, pl. qe 1 Lieu auquel on revient, où auquel on reviendra forcément. — aJ | MES sels a.)1 C'est à lui que je re-
tournerai :
w É \ , mr cs Qui souffle toute la journée (vent).
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FAITS? 4 L eE >» 1. Qui revient, qui retourne. 2.
Qui vient.
y —s! Eïioub, Job.
ciel. 2. Apogée, la plus grande élévation
(orig. pers.) 1. Le plus haut point du
du soleil ou d’une planète. 3. Élévation de
la voix. #. fig. Faîte, apogée.
re
S (4"° pers. du prêt. <S, j; 5351. Courber, plier. 2. Tendre, s ”incliner _vers sa fin. 3. Revenir. #. (n. d’act. se 5,5) Surcharger, accabler, fatiguer quelqu'un; être pénible à un un, av. acc. de la p.
DER Etr Lau | Lo ge
= Son trône s’étend sur les cieux et sur la terre, et leur garde ne lui coûte aucune fatigue. 5. Absorber quelqu'un, l’oc-
A. (n. d'act. 5) Devenir recourbé. IT.
euper (se dit des adlaires, etc.). —
1. Courber, plier. 2. Embrouiller et rendre obscur. V. 1. Être courbé. 2. Être diffieile, pénible pour quelqu'un, av. acc. de la p. (se dit d’une chose, d’une affaire).
VIIL. Même sigraf
ss Travail pépable, fatigant.
531, fém. A EX Courbé.
ss], pl. ENS Ferdeau:
S n Murmure.
us Malheurs, maux.
S fe Accablé, surchargé.
il ; % f. I. O. Forcer une femme, cohane avec elle, av. acc. de la p. II. En-
flammer. X. , Fr Avoir peur.
| Ur S'enfuir, se sauver à travers les champs (se dit des chameaux). 3. Être violemment agité par la colère. #. Se redresser et se RESaE à attaquer (se dit d’un chameau).
el Nord. > ail Dur (sol, terrain).
st 1. Cheminée. 2. Difficulté dans la prononciation de la lettre | IR, telle que l'éprouvent ceux qui bégaient.
AU pl. 55! 1. Ardeur du feu. 2. Violence de la chaleur, du feu, de la soif. 3.
Flamme, 4. Fumée.
as ) ‘} (are) Régiment.
is}, pl. is shas Oie. 2. Homme petit et
gros, trapu. 3. Agile.
LA 1. (n. d'unité de 3V) Oie. 2. Agile.
LS) 4) Démarche saccadée.
il F | Époque où le soleil est dans le signe des Poissons.
#,5L» Pays qui nourrit beaucoup d’oies.
vie F 4 (de l’espagn. usanza) (4lg.) Mode,
mé usage.
nue “Er (n. d'act. pa Qt) 1- Donner, faire un présent à quelqu'un; payer, rétribuer quelqu'un pour quelque chose, av. acc. de la p. et QU de la ch.
X. Demander à quelqu'un un don, un prêt, du secours
Le) coll. (n. d'unité tee 1. Myrte. 2.
Trace, vestige, tout ce qui reste à l'emplacement d’une habitation. 3. Foy. Q\
SOUS Qi.
Ds! 4. Don, cadeau. 2. Loup (diman.
É$ a—00| (du turc ab |) Compagnie (dans un
régiment).
M f- Nes Endommager, av.
acc.; causer du or de la perte.— CS et ii (n. d'act. aus Être ‘endommagé, éprouver des dommages, des
dégâts, des pertes. 4u pl. ., en parlant des hommes, Li, Pit hi.
Et et at » pl. EG 1. Dommage, perte qu'on éprouve. 2. Malheur, mal, calamité.
dE 9 fa 1. Qui a essuyé des dommages, des pertes, quelque dommage. 2. En-
qe Ve
et . ce qui est en bas, av. Aer 2,
wi 1. Se trouver sur une hauteur
Pendre d’en haut et surplomber. 3. Attirer sur quelqu'un quelque malheur, av. acc.
de la p. IL. (n. d’act. ‘ D) 1. Charger quelqu'un d’un fardeau, lui faire porter ou
lui imposer une tâche rude et pénible, av.
_ d. acc. 2. Tourmenter. 3. Empêcher (Joy.
C20). V. Même signif. que la V. de (&20.
sl 1. Poids, charge, fardeau. 2. Peine, chose désagréable, tourment.
Ki ke (du grec oùyriæ, once), pl. EM sl Ï et LS Poids différent selon les pays et les époques. Originairement le &3 4) contenait quarante dirhems (drachmes). En pharmacopée, le oukia compte douxe drachmes. Aujourd'hui, l’okke équivaut à deux
livres et demie.
o SA —iS Si 1. Colère. 2. Mal, malheur.
M et M 1. Famille. 2. Race, dynastie.
3. Vapeur qui s’élève au-dessus du sol le matin ou le soir. #. pour Dh Mirage.
Corps, objet, tout ce qui apparaît à la
surface du sol.
&)T (n. d'unité du précéd.) 1. Famille,
tribu. 2. Vapeur.
/ LA
“ie JF. O. (n. d'act. ft ÂL 1. Ar-
river, parvenir à un lieu, à quelque chose, av. ds | 5 ,| » Ses affaires arrivèrent à bonne fin, se terminèrent heureusement. 2. Revenir, 3. Être réduit à..., ne former que. 209) d} J| Cela à été réduit au tiers. 4. (n. d’act.
on JE) S’épaissir, devenir épais. 5.
Épaissir, Le épais, figé (p. ex. l'huile), av. acc. 6. f. O. (n. d’act. 36) Gérer bien, administrer comme il faut. 7. (n.
d’act. J5 , Au ’ iJ LT) Être chef, préposé; exercer le pouvoir sur un peuple, sur un pays, av. (mer 8. Abandonner quelqu'un ; se séparer de quelqu'un, faire défection, av. 32 de la p.9. pour dis Se sauver devant quelqu un et lui échapper, av. Qy° de la p. — J Al Être en premier lieu, précéder, avoir lieu avant autre chose. IT. 1. Ramener, faire revenir quelqu’un à quelque chose, av. acc. de la p. et d\_&e la ch. 2. (n. d’act. SL terpréter (un songe, le sens d’un passage, 4. Définir,
la quantité ou à la
) Expliquer, in- ÉtCUR 9. Établir, instituer.
déterminer quant à mesure. V. Interpréter, expliquer (un discours, un passage difficile). VIIT. Admi-
nistrer, régir ; conduire les affaires.
SRE HS! Qui s'épassit, qui se fige.
£e— J coll. Instruments.
pr ee J!, pl. CNT 1. Instrument, en général.
2, Instrument de musique. 3. Arme, instrument de guerre. #. Brancard sur lequel le cadavre est placé. 5. Membre. 6. Lien, membre intermédiaire, tout ce qui sert de lien entre deux termes et tient le milieu, p. ex. le père entre le fils et l’aïeul. — ON der y Armes , appareil de guerre. — à ge] SA Instruments de musique.
_ JA Ta jt Membre de la génération, membre viril (Joy. plus haut sous Jh 4
SN (mod.) et «= | (mot de format.
turque) Musicien.
à Qui appartient à un instrument.
nt, pl. Jst, Ï et Jr \ 1. Commencement. 242 il À ou FŸ in Dès l’abord, au commencement de l'affaire. — ae g% SJ; Le commencement de toute chose est difficile. dal av. (y Avant... — D QU Jo! Avant-hier. — êes LIT ST Avant-hier. — JAN SG Au commencement , d’abord, une première
fois. LIN En 1 JL in L'un après
l’autre, successivement. — Ÿ \ D’ abord ;
SAS St
CD Avant tout, avant toute chose. —
en premier lieu ; avant tout. —
5 lo .Ÿ Le commencement et la fin :
Dieu.— à Ji. L3 Au commencement de l'année. (opp. à ja lf). — ji Les anciens, nos aïeux.—, IS) son Les personnes qui occupent la première place dans les assemblées; les notabilités. 2
Premier, précédent, antérieur. PI. 5 SY
Les anciens, nos aïeux ; les hommes d’au-
trefois.— 35 St 9 V ,W Les anciens et les modernes. — Ji s| fém. Première. —
ri Ÿ r° LEA € 313 Alors la define dé . troupes dit à la première, etc. — À AT 1. La première fois. 2. Vie de ce monde (opp. à LSySVYT). 3. Premier appel aux prières surérogatoires. Îl se fait peu de temps après manuit. Le muezzin y joint aux mots de l’izan du malin le verset 4 du chap. xcvi du Coran. Ce premier appel est suivi, une heure avant le jour, d'un autre appelé Ebed, du mot 4 (l'Éternel),
ur S'y lrouve.
q y D Le
&LJ4] Commencement.
ol pl. sans sing. et servant de pl. à 35 ; pl. fém.
a avec un Fe Possesseurs, doués PRE LC St telligence. — ET PA Hommes forts, doués de force. — JLSS! EN À, Et les
femmes enceintes.
CVS. Le mot PL | me s'emploie
A Hommes doués d’in-
d it 1. pl. sans sing. Même sigmf. que LT 2. chez les poëles, pour (y S ! Qui, PAU MA ne
N, | SS, Ï et “A Ceux-là, celles-là.
(Ce mot s'emploie en parlant des personnes éloignées, comme À, .L» de celles qui sont oeil
" we] 1. Antérieur, précédent. 2. Primiüf, qui estau commencement. 3. Ancien, antique. #. Vérité palpable, claire, et qu’on
admet sans discussion.
OCR is Ha antériorité.
JE
voir dans la nuit;
Vision, ce qu’on voit ou eroit
spectre, fantôme. 2,
os Interprétation des songes, des visions. 3.
Interprétation du Coran, surtout quant au sens intérieur, allégorique ou mystique.
(Le mot yruss s'applique à l'interprétation du sens liléral ei des difficultés du langage). 4 Al 1. Gouvernement, action de gouverner. 2. Gouvernement, province.
1 1. Endroit où l’on rentre, où l’on revient, retraite. 2. Fin, résultat, terme, issue, 4 ER s'0Ë eh, el AAC motte 61) 1. Respirer tout haut et avec effort comme un homme ê H} Fu-
Fumée. #4. Vertige, tête
tournoiement de
% pl. d Fumée.
. Récolte abondante. 2. Pluie. 3.
Le végétation. #. Membrane qui en-
veloppe le jet S,£9 SRE
KE et (2 4e Qui à une grosse tête.
ai f. O. 1. Être bien, à son aise; se | or bien, et jouir de la tranquillité et | du repos. — Sens) «Je sl Prenez vos _aises, ne vous gènez pas; ne vous tourmentez pas. 2. Marcher lentement et à son _ aise. 3. Se reposer. II. (n. d’acl. Des) Avoir mangé à sa faim, à son gré. V.
Méme signification.
GS! Temps, moment, instant. — JS Maintenant. — vtl Ua Dorénavant, à partir de ce moment. — J on Jusqu’à ce moment, Jusqu'à nos jours. — ee maintenant.
“ri 1. Repos, tranquillité. 2. Douceur dans la manière d’agir avec quelqu'un. 3.
Lassitude, fatigue. #. Démarche douce, sans gène et sans fatigue. 5. Chacune des deux sacoches portées par une bête de SOMME. — HET a DS Bissac, charge à deux sacoches.
oh fém. FRET Qui se porte bien, qui est À son aise et tranquille,
Si et ob] |, pl. en 1. Temps. 2 ue de l'année. — à ‘| et is] Parfois, quelquetuis. — XS k | Dans ce temps-là. à
Dsl (du pr ,, pl PIE] et osls j 1. Palais, surtout comme ceux où les princes d'Orient donnent des audiences, sans portes et avec une colonnade donnant sur la cour ou sur un jardin. 2. (mod.) Salle. Dans ce sens, on dit, en Égypte, ls » Corruption de \5 | av. l’article. On désigne plus spécialement par ce mot cette partie de la salle qui est un peu plus élevée que le reste du sol el en estrade. De là aussi, une salle à deux DEA est une salle à deux estrades.
ve 3, (du français) (Ælg.) Aune.
si. st Ah! interject. de douleur. Ce radiprend encore, dans le même sens, les formes suivantes : |, il, Lt, AS st, à ss, sl, ss.
s (n. d'act. D S’écrier ah! gémir. II.
(n. d’act. à ŒE et V. S’écrier ah! gémir,
se plaindre, se lamenter.
72 tr)
re Gémissement, plainte, lamentation.
da #7" à 4 Formule d'imprécation, Que le malheur t’accable !
#15 1. Qui soupire et gémit beaucoup, qui ne cesse de s’écrier Ah! De là 2. Qui crie vers Dieu et implore sa miséricorde ; homme pieux, CHERAnS Dieu.
és, O4: sous 0).
si f. I. (n. d'act. pu Sn, 451) 1 Se retirer quelque part pour s’y abriter ou y passer la nuit, av. acc. ou av. du lieu. — dE dt ME Retirez-vous dans la caverne. 2. Donner l'hospitalité à quelqu’un, recevoir quelqu’ un chez soi, av.
acc. de la p. us f. A. (n. d'act. 55, 51, 8 8e, à DOS Être ému, éprouver une émotion de pitié, de compassion, de tendresse pour quelqu'un, av. À de la p. II.
(n. d'act. à 4L5) 1. Séjourner quelque part, soit le jour, soit la nuit. 2. Recevoir quelqu’un chez soi. IV.Recevoir quelqu'un chez soi, soit comme hôte, soit à ou av.
acc. de la peus ue e), J = Tu prendras chez toi qui tu voudras. Y. Rentrer, se retirer, se réunir, se rassembler au gîte. VI. Se réunir, se rassembler. VIIT.
sys! et M) 1. Recevoir quelqu'un, lui donner l’hospitalité. 2. Témoigner sa compassion ou sa tendresse à quelqu'un, av. J de la p.
ss
gardé comme un mélange né d’un chien
is pl. 4] US Animal re-
et d'un renard.
# W . . r : EN 4. Signe laissé
ou élevé à dessein pour indiquer quelque
ü, pl. AU db,
chose. 2. Pierre sépulcrale. 3. Tout objet,
ts
corps. #. Miracle, signe céleste que Dieu fait éclater comme gage de sa parole.
5. Verset du Coran. — On met PAS quand on cile quelques mots d'un verset du Coran, et qu'on laisse au lecteur luiméme le soin de le compléter. — cols S ce) Les versets du Coran clairs et précis, par opp. à Cl ERCSA RUE er (Foy. à ai). 6. Exemple qui sert d’instruction ou d'avertissement salutaire aux autres (syn. Be). 7. Signe, indice (syn.
8 L. Let).
6 css! Appartenant à un signe, à un mi- | racle il.
Se L et le ps Demeure, habitation.
LS A 1. Cest-à-dire, savoir. 2. Znterject.
—W, 6\ Oui, par Dieu! 3. Znterjeci. en | appelant quelqu'un, soit proche, soi élorgné, Hé!
s! Oui, certes. On dit aussi à 1.
cl Interject. O! A ce mot on joint sou | vent la particule Lo ; ex. Ste) | SM 1 | O roi fortuné! Pour le fém. on dit : LéstL ; Sal
La
Jr) O âme trop confiante !
a masc. et fém., et fém. 351 1. Quoi?
On le join souvent à Gi. — LS a SL LS) Qu'est-ce qui peut servir d’un
ones ee — JS Là a oyui U2) | sb D Nul ne sait dans
mA pays il mourra. Dans l'arabe vulg., |
Rae Le 6 se contracte en D! ou en D (aich, ach). — 2; Avec quoi? ex. 5!
Del «de ee as oublié le mot NU Fun (Gloire à Dieu !),
PEU (prov.) ) Situ
avec quoi feras-tu ta prière? 2. Lequel des deux, lequel fins eux, d’entre elles? — Nb GS er de ces deux troupes mérite plus de con-
fiance ? — pa Lily als pe EU L
De quelque nom que vous l’appeliez, (peu
et À de Laquelle donc
importe, car) tous les beaux noms lui appartiennent.—.;. LA Voy. plus bas +. " Le Lequel? qui Lt la Quelle?
laquelle ?
/ L\ Interject. pour appeler une personne
ss ou éloignée.
LI Faire marcher les chameaux en leur criant L—sL, av. — °
CL #11 et 11] Lumière et éclat du soleil.
bi Selon les grammairiens arabes, nom
He qui s’adjoint des affixes pronominaux de tout nombre el de tout genre, quand ces affixes sont séparés du verbe, ce qui peut avoir lieu soit pour porter toute l'attention sur le pronom, soit pour éviter le concours de deux affixes pronominaux , par ex. lorsqu'au lieu de Sos, on dt :
Kite) £ J 51 C’est toi que nous adorons. — EVE ME C est moi que vous avez à craindre. — Ft La Lsthis Tu m'as
gardé moi Put c.-à-d. à mon insu.
ANCiS
a DE LR 1 Donne-nous-le. — US
EL # ? S e PEl à f 5; C’est nous qui donnons la nourriture à vous et à eux.
/ SU, fêm. AU s'emploie comme exclak ; malion d'avertissement équivalente au mot 3eb (Éloignez-vous, rangez-vous), où à
3% (Prenez garde); ex. LL SU où
arutigt SU! Gare à vous du lion! — (Sn Jas ii on Gardez-vous de faire
cela !
£E LU à j— | Aïiar, mois syrien, huilième de l’an-
née, el répondant au mois de mai.
él | (mot pers.) 1. Coupe à boire. 2. Dignité, gloire.
Charité.
à $ 1S ani — ob Ouire.
Présent, cadeau
Wie Ÿ Eïioub, Job.
5 Mot qu'on prononce quand celui qui
ae de l’arc a manqué le but.
and et | Mot qu'on prononce quand
. qui a dé € arc & atteint le but.
Ki f. A. ME do te 1. Être, devenir dur, ferme, solide. . Être fort, robuste.
IE (n. d’act. FR 1. Rendre fort, robuste. 2. Consolider, raffermir. 3. Aider, assister, av. acc. de la p. TT. Aider, secourir quelqu'un, av. acc. de la p. IV.
Aider, secourir, donner de la force à quelqu'un. V. Être raffermi, consolidé.
55 1. Dureté, état de ce qui est dur. 2.
Force, vigueur.
SL sl 1. Tout ce qui sert à affermir, à appuyer, à Fute renfort.
donner de la force; appui,
5 xt Fort, robuste.
#s £9 ? 1 HAT V 99, pl. de Chose grave, événement / .
grave, important.
S E ES : ’ a
À a» 1. Aidé, assisté, renforcé. 2.
Vndenir |
GE
Nes ee 1. Raffermi. 2. Renforcé, aidé,
assisté.
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2° 1. Qui rend plus fort, qui renforce,
qui assiste. 2. Protecteur.
WE || f. I. Forcer une femme et cohabiter
avec elle, av. acc. de la p. II. Cohabiter fréquemment avec une femme, av. acc. de la pe À! pl. ME Verge, pénis.
n fl Dur, très-dur (se dit d’une pierre, etc..).
das Voy. à la suite de BY.
+ 08) Il y à, verbe d’un emploi très-rare ; il est plus usilé avec la négation , qui en fait un verbe à pi a On dit : HE va E D! ER Oo? Il est venu chez moi je ne sais d'où.
5 Chose, ce qui existe.
Lys) Désespérer de quelque chose, av.
acc. de la ch. — of. A. (n. d’act.
DL) Désespérer de quelque chose, renoncer à ce ou on espérait, 40. (7° Où av.
2 (Woy. Ds). ——#", I. (n. d'act. SD 5 Être mou, doux, tendre. 2. Agir, produire un effet sur quelque chose. II. (n.
d'act. D) 1. Faire désespérer quelqu'un, lui ôter l’espoir de quelque chose, av. acc. de la p. el {.;s de la ch. 2. Amollir, rendre mou, tendre. 3. Imprimer une marque, une trace sur un corps mou, IV.
Réduire quelqu'un au désespoir. V. 1. Être doux, tendre, mou. 2. Désespérer de quel-
que chose, av. Cu de la ch.
as et 2 Lu Femme qui n’a plus ses
règles et qui doit renoncer à l'espoir d’enfanter.
dd s| ; À dé rd Désespoir.
voie Dé qui est au désespoir.
ns (vulg.) POUT « LS £ ét Quoit— AY Pourquoi? (Foy. aussi sous Li el 51) $
ral et D?) f. I. (n. d’act. SV 1. Revenir, retourner à quelque chose. 2. Revenir à son état primitif ou ancien. 3. Être de retour au milieu des siens, av. Pr 4.
Revenir à la charge, réitérer; faire une seconde fois. 5. Être, devenir.
Les Aussi. Pia se Mots que l'on mel en citant un autre morceau ou pièce de vers du même auteur : Du même.
é-) De ebi Voy. à la suite de mes à
:s\ Être endommagé. V'oy. sous ssl.
s.| Os mince dans l'articulation du pied d’un cheval ou d’un chameau : endroit où l'on met les entraves.
kdo 22 1 (du grec six), pl. bi 92 * Image.
te coll., n. d'unité Len Bois, forêt d'arbres touffus et entrelacés.
EA| et X. SES) Être épais, touffu et à branches entrelacées ( (se dit d’une forêt). SE Voy. sous I.
ja et jt Dieu.
Ji ul pl. Ja. Bouquetin, bouc
de montagnes. 2: Cerf. 3. Jeune homme.
sb! (mot turc «sb |) Ambassadeur, envoyé. PI. bi.
S 7e (2 | cal Eïloul, mois syrien, douzième de
l'année, et correspondant au mois de sep-
tembre.
PA s GE # 5% | f. I. (n. d'act. et, is, ex) 1 - N’avoir pas de mari (se dit d’une femme, soit non mariée, soit mariée, mais séparée de son mari), av. {.y—+. 2. N'avoir pas de femme, être sans femme, vivre dans le célibat ou dans le veuvage. 3. Mourir en laissant une femme veuve. #. Épouser une femme dont le mari a été tué, épouser
une veuve, av. acc. de la p. 5. Enfumer
les ruches pour en chasser les abeilles et.
tailler les ruches (Foy. 2). 6. Tailler les D) Rendre veuf,
rendre veuve ; jeter Fe ‘le veuvage, av.
ruches. IL. (n. d’act.
acc. de la p. IV. Rendre veuf, priver d’époux, d’épouse. V. Être dans le veuvage, et en général être sans époux ou sans épouse (se dit de l’homme comme de la
Ag
il 1. Vice, défaut. 2. Dommage.
Fi 1. Serpent. 2. Mâle de vipère. 3.
Non marié (homme); non mariée (femme).
6) dans cette phrase : Ni] Fe Ï pour De SW (Serment fait par le nom de Dieu) J'en jure par Dieu.
LE et ebl Fumée (Foy. D
cu pl. de (+ Jour (Foy. sous (>):
| masc. el fém. 1. Qui n’a pas d’épouse
es. célibataire ou veuf, ou femme qui n’a pas de mari, qu’elle soit veuve ou non mariée, ow abandonnée par son mari après la consommation du mariage. PI.
RE et gb. 2. pl. e\ Serpent, sur— tout long, mince et blanc.
Li | composé de Ls et de 61. Foy. sous “
os, fêm. se 1. Qui n’a pas de
femme. 2. Qui désire prendre femme, av.
dis ? © pe
iL Aile Qui prive de maris. — =; Lai) Sole La guerre est funeste aux épouses (elle les prive de leurs maris).
AY | ad
à S Généreuse, qui vit sur un grand
pied et qui n’a pas de mari (femme).
uN f. I. (n. d'act. “) 1. Arriver dans
un temps, avoir lieu. 2. Avoir lieu à temps, en son temps BrOpEe et opportun. — Oo!
FSS Ji S! GV Il est temps que vous fassiez cela (Foy. ©) 1). 3. Être las, fatigué.
s oO) 1. Temps présent, moment actuel.—
nl et, chez les poètes, contraclé en OŸ; Maintenant (Foy. ni sous 31). 2. Occasion, opportunité.
; jai | Où? avec où sans mouvement. — ur) di 1. Où? EE pes quel endroit? ls eds Les ‘| et rt r, vi Mixs À quelle extravagance es-tu porté ?
où est ta raison? 2. Jusqu'à quand? — ur Gr D'où? — Lys Ur C2 | D'où êtes-vous? d’où venez-vous? Comment?
d’où vient? d’où viendrait? On emploie le mol Le) pour exprimer la distance ow la différence de deux choses. — és HŸ a Lie Ua axes Afin que je voie où est son éloquence et oùest sa beauté, c.-à-d. si l’une se rapporte à l’autre. als j N'importe où ; quelque part que...— FS Leu Quelque part que vous soyez.
mes 1. Fatigue, lassitude. 2. à
nité, occasion.
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L G1 (comp. de LI el de Ls) Foy. sous G.
ob! et ot, pour Y1 61, Quand? à quelle époque ? É
à | et +] 1. Particule d'encouragement, /° Fd’excitation, Allons! voyons! Lie &!
Voyons, racontez-nous cela. 2. (4fr.) Out.
Lol Voy. sous É de Voy. or as (n. d'act. ET . Appeler les cha-
meaux, av. —. 2. Appeler quelqu'un en
disant J y Lt Ex
A ses
Se diriger vers un lieu ow chez quel
qu'un, av. acc.
(e [9 is LES st et à LEGS Janissaires.
AE (mot pers. ne see; Qui tient et
présente le miroir, nom d’une charge à la
cour de quelques princes.
'eR,
> 1. Ba, bé, deuxième lettre de l'alphabet
arabe. 2. Comme valeur numérique, 2
LL préposilion inséparable, 1. À, dans,
en, quand. on veut exprimer le lieu ou le temps où une chose s se fait; ex. (5 4 “ Per ge 7e L se oû) Préparez pour | votre Pope des maisons en Égypte. — S jé D ki) Dieu vous a assistés à Bedr. — JE HIS Nous les avons délivrés au matin. mi) Ltd} JL PAR CES &s Te L né Qui font des A) gesses dans la nuit et dans le jour, en nue et aux yeux de tous. — ti] SL Les «ah pins FA Une source où les sr ieu de Dieu se désaltéreront. 2. En, avec, accompagné de..
cd pes b bal Descends avec la paix, c.ä-d. en paix.— «i w° Avec la permission de Dieu. — all | je Il partit avec sa famille. Dans ce sens, la prép. D s'em-
ploie avec un grand nombre de verbes neu-
tres qui expriment le mouvement, el que l'on rendra en français par différents verbes achfs; ex. = sL£ 11 vint avec telle et telle chose, pour dire : Il apporta ow fit telle et telle chose. — 2 la Il vint avec lui , c.-à-d. 11 l’amena. — 4h) à— 4 y Q $ ou) | Il descendit avec lui au marché,
c.-à-d. il l’amena au marché. — à cb est À | 11 monta avec lui au palais, il le conduisit au palais. — re Jon entra avec eux, il les introduisit. — à CDS Il s’en alla avec lui, avec telle ou telle chose, c.-à-d. il emporta. C’est ici qu'appartient l'emploi de = par elhipse dans ces mols : às, Le faul sous-entendre le verbe À Jlx Monte: er. Lis Æ A moi avec elle,
pour dire Amène-la-moi. — <$ Eh bien,
, avec lui, avec elle, avec eux, où 4l
Ci Viens, ou
soit ! — Je FE Et voilà qu'un homme arrive. On MO à El après 151. 3
De, avec, à l'aide de, au moyen de, pour
nn ; Lab AE dont on se sert. — AL ME à) 2 Il le frappa avec le sabre. — st pe ES J'écris avec uu calem. — &s pbs }\ CODE bai (mot à mot, action de frapper des instruments qui font naître la joie) Musique instrumentale.
à AAA s LI al Se ni Que
votre Re vous Te de trois mille anges! — à — SE pyrek) » spi Comme bonne | as pour vous, et afin que par là vos cœurs soient rassurés. #.
S’emploie avec les verbes qui renferment l’idée de jeter, lancer quelque chose, ei au li accuser, DU de quelque chose ; ue sLs ) 11 décocha sur lui une flè- (ché. —- us L_3 95 II lui jeta (à la tête) ce crime. — a Call Leres 11 l’accusa faussement de fornication. 5. En, de, pour exprimer la mamière der on fait quelque chose.— JE a 9 get Ls Le mieux qu’on pourra. ra cr à a 00 En aucune manière. Suivi d'un nom d’ aclion, se tra duil souvent en françons par En suivi d’ un | gérondhf. — —$ ee L ris ab Je HE vous de me vous-mêmes en prenant le veau (pour lobjet de votre culte). Suivi de ut se traduit par Que.— JS bi À L Te us Et qui vous a dit que la chose eût lieu ainsi ? 6. Pour, PE ap A ee)
CEE JL; L'âme pour l’âme, et te pour
en échange de.
l’œil. 7. Pour (avec les verbes acheter, vendre). — M5 yet A vil prix. — Six JL La3Y ÿ x Il m'acheta pour dix mille dinars. 8. Avec, envers quelqu'un,
(2 (2 à l'égard de quelqu'un; ex. S- Less |
RSR TR ES
u 77 Agis bien à mon égard, avec moi. 9. 4v.
sl Parce que; ex. sut Ji sb EI Et ceci, parce que Dieu a fait descendre le livre. 10. 4v. L, À cause de, pour avoir fait telle ou telle chose.— .J| pie Hd CS 13 LES Un châtiment HSM les attend pour avoir traité (les révélations) de mensonges. 11. 4v. Les, Malgré; ex.
LS y Les D Y pee &z$Le La terre devint étroite pour eux, malgré son étendue, tout étendue qu’elle soit. Z{ ne faut pas confondre ces deux emplois de avec Le avec cel autre emploi où = dépend du verbe qu le précède, comme, 1e ex, dans celle phrase : ) je Lés S 19190 Ils croient à ce qui a été envoyé d'en haut. 12. La prép.
— s'emploie avec un très-grand nombre de verbes à régime indirect ; ex. al s| I mit la main sur lui. — Je, Dr Je passai à côté d’un homme. Tr LS Ls is)
Attache-to1 aux hommes généreux. Le dichonnaire indiquera à chaque verbe les diverses deshinalions de la prép. =. 13. La prép. D s'emploie encore dans les formuer. RE Par Dieu. — ee Par ma vie.—3lsst, «bis
S’emploie par pléonasme, comme dans celte Lee) f_Æ
les de serment; Par les tombeaux de mes ancêtres.
phrase : loss as = Il suffit d’avoir Dieu pour auxiliaire. 15. S’emploie égale ment par pléonasme après le verbe être exprimé où sous- entendu, mais surtoul après le verbe Qe) 3 ex. 5! PCCES 1 Dieu est . puissant pour faire telle chose.
Sr Et Ne suis-je _pas ep Sei-
gneur? — elite 8 KL] D si Dieu
78 LC L bras Je n'est-il pas suffisant pour son serviteur? | byloniens, aux deux anges babyloniens Dieu ne suffit-il pas à l’homme? 16. 4. | orpus el Marout 5) Le cs). JÉ ou Ÿ, se traduit par Sans. — JS as HA LS et ibL chez les poëles, Vin. nn à Il le tua sans qu’il y eût aucune HUE PE st», et { #s- 50 (du pers. faute de sa part. — js ÿ Sans justice,
SZ L) Pantoufle. C'est la A qu'on
injustement. — JL (en arabe vulg. | par-dessus le SJY; 5 où dus ed quin'a
LD) Sans rien, gratis. D 1 - > gras. Dans l'usage mo que la semelle et l’empeigne, sans quartier _U on dit encore : U 5 Sans. 17. Au | derrière
sujet de; ex. #L* Le OR y£ Il Va séduit, aveu- | ST Babch, mois copte commençant le 10 glé au sujet de {on Selgnieur. ou le 11 octobre.
1 nom de la lettre —, . bé. ZE (du pers. 5»: L) Camomille, plante.
Nous ils et av. l'art. àSLI\ Fête des ii xé Ce mot est ordinairement précédé de Rameaux.
ze, ls . Ondi: SL SL et LL Es SEE, 4 L L (n. d'act. #1) 1. Dire à quelqu'un : ne par-là, dispersés. + e té » / / Mon père, l'appeler père, papa (comme > f: A. 1. Changer, retourner, renver-
font 1 iUCCe ,
M), dde onde AUS ser. 2. Crier. II. Crier (se dit de l’homme). p- 2. Se hâter, se dépêcher. II. Courir, se u 5 et an Manière, genre, Catégorie.
Nom d'unité ERA — On dit: J-xsi Sat, AL CAL Fais des différentes
dépêcher.
Lsb 1. pl. bb, chez les chrétiens, Pape, le saint père. 2. Père, papa. —bl Se (4 fr. mod.) Grand-père. e k Ne ue eo 1. ds racine, Origine, germe Lo d’une chose. 2. Couvercle de l’étui à col- | »- DE çpers. 3934) Bézoard, pierre à la-
lyre. 3. Prunelle, pupille (de l'œil). On dit quelle on attribue des vertus merveilleuses,
Pue tale h S. As eue 4 | ‘ntre autres celle d'être l'antidote de tout
_s“+£ (loc. prov.) Il m'est plus cher que la sU7102 L *4 € eo
prunelle de mon œil. 4. Point culminant, ASE — LS RIER pl. Jsts 1. Marche ra-
faîte, apogée. — 529 … C3 æIlest au | pide. 2. Mamelle, surtout la partie entre la
faîte de son siècle, c.-à-d. il occupe la | mamelle et l’aisselle chez l’homme (comp.
catégories une seule.
poison.
place la plus éminente parmi ses contem- A 37 sous Jr).
porains. 5. Chef, premier personnage. JYEL Huître. LS LD Poivre noir. Diet oLs Aubergine (solanum melongena). LE Babel , Babylone. Le nom arabe n’est que le mot melongena £ défigure.
bis De Babel, de Babylone. —KLb Le) Le ai J
Pr / Yeux fascinateurs, tentateurs, mens ba- L fe O0, (n. d'act. ÿLs) 1. Creuser (un 7 +
EU
puits, une fosse). 2. Cacher, serrer, mettre
de côté et en réserve. 3. fig. et mélaphor.
Faire une bonne action comme un titre qu’on se réserve pour la vie future, av. acc. IV. Creuser un puits pour quelqu'un, av.acc.
de la p. VIT. 1. Creuser. 2. Cacher, serrer.
res chez les Druses, La Divinité dans sa
De manifestation.
É fém., pl. JE, 2, SU, il Puits.
ë se 1. Fosse. 2. Creux en terre pour y faire du feu. C’est dans des creux de ce genre qu’on rôtit les moutons enhers appelés en Rs ble jee probablement du mot arabe: ÿ à 132: 3. Trésor caché, enfoui.
LE et $ 7e Trésor caché, enfoui.
L, L (4fr.) Betterave.
ss JL (du pers.)"Galbanum, espèce de gomme, autrement à-3.
Sri à ne Noix de coco, autrement Ja JD
Er (mod.) Poudre à canon. — 4 ds se LJ (mod.) Giberne.
as EE ne Poire à poudre.
É DE Céruse faite de plomb.
ns L (Afr. mod.) Canot, barque.
SES
pr 9 » or es Faucon. On
écrit aussi jE
3b Timbale, instrument de musique dont les derviches surtout se servent dans leurs processions.
#07 a FA .
S'SE (mot persan), pl. 8,515 Fauconnier.
JL (mot pers. JÉ5b Négociant) Bà- ;
timent marchand.
EE Voy. plus haut 33,5.
pas mauvais que.
. ob 719
pl — MinUe A. (n. d'act. Gone
Ur22 QU) 1e et 5) Être malheureux, être accablé de malheurs, de calamités. muse f. O. (n. d'act. 7) 1 Être brave, courageux, audacieux. 2. Être fort et violent. 3. Devenir pauvre, être accablé de malheurs. IV. Accabler quelqu'un de malheurs, de calamités. VI. Afficher sa misère, sa pauvreté. VIII. 1. Être affligé, triste, av. >. — Les ie Li U 9—xis L5K°Ne t'afflige donc pas de ce qu'ils font. 2. Se plaindre des malheurs dont on est accablé.
NÉ 1. Bravoure, courage militaire, audace. 2. Force, vigueur, surtout en action, p.ex. celle du lion, celle de Dieu out al punit, etc. — Fee c rat di y — 2:
US 5) | Son bras puissant ne saurait être GE du peuple criminel. 3. Puissance. — 5 Li LS ARTE] LS, Nous avons créé le fer, qui a une puissance terrible. #. Malheur, adversité. 5. Mal, dommage. — 5 5 _ Y Il n’y a pas de mal à cela. — ile L Ÿ Ne trouvez — Mie CAS YIny aura pas de mal à ce CE ds Ÿ av.
— , Rien n'empêche que... 6. Peine,
affliction.
fs £?
LUS » DE AA Le Dames
LS p sl ï': a sl jours bons et des | jours
infortune (opp. à ann
td,
1j scË sc? TR Los) y: » 3) (prov.) De grands malheurs
mauvais. — hs Malheur à toi !—
RE fondre d’une petite SN Aie
D 1. Peine, châtiment. Us SES
Malheurs, calamités. 2. Ce mot, mis à
80 GEL l'acc., R UPIRIE convme verge de bläme
(opp. à ps). — À, de Quel vilain
homme! — Lee à ) US Quel vilain
homme que Zéid ! oi E Fe EL SLA La géhenne est son partage : quel affreux lieu de repos! — à » Seb L Lai Sal Quelle vilaine be que ce que votre croyance vous ordonne !
ou Malheureux, tombé dans la misère.
— is Ji 9 Ho Lab \, Donnez à manson au malheureux, au pauvre.
DS 1. Accablé de malheurs, misérable.
9, ait affreux.— pas La É AA Je DAS Nous avons infligé aux injustes un châtiment terrible.
PUNElGLZ
QU 4. Fort, violent. 2. av. l’art.
Lion.
CV k Ur 4. Fort, violent. 2. Brave, cou- # rageux.
29 KG _s=s Malheur, adversité.
£ 2 Ab 1. Malheur, adversité, calamité.
2, Pauvreté. Ce mot est souvent accompagné
SRE Ce |.
jee E “A Et à ceux qui supportent
4 son Synonyme = po. —
avec patience toute sorte de malheurs.
S CS æ UN R Qe Triste, affligé.
L DEA Las (mod.) Passeport.
E DEL Grive, oiseau. -
GS EME (mot turc) Officier, employé chargé de la révision, inspecteur.
LL Veine basilique (dans le bras).
AE Voy. asc.
ne (mod. Le pour s lot Pourquoi? avec quoi? 2. Afin que.
Ds:
nel f. À. 1. Renverser, jeter quelqu'un par terre en fondant à l’improviste sur lui, av. acc. 2. Se défendre, repousser. HIT.
Saisir quelqu'un à l’improviste et le renverser sans qu’il puisse se défendre.
L*b Mot turc qui signifie Tête, chef, premier, et qui sert à former des noms de charges, d'emplois; p. ex. LAN L'b J, ob. Poy. A E'ei Don).
LL et ail (mot turc Lits), pl. ohtsl
at, Pacha, bacha.
Gb, pl. Cle Épervier.
/ } 20, pe Le, LL — V. LS (n. d'act. LUS) 1. Être couché sur la poitrine, ou sur le côté, la poitrine contre la terre. 2. Être insouciant, avoir la tête libre, ne s'inquiéter de rien ; rester les bras croisés, au fig. 3. Ne vouloir pas, négliger.
és (pers.) Jardin planté de vignes.
#C\7 Jbeb Jardinier.
EL Voy. É.
/ £, GL (n. d’act. É a Arriver, survenir (se dit d’un accident, d’un malheur qui surprend quelqu'un), av. acc. de la p.
(comp. ls > L Fu VII. Fondre sur quelqu'un, assaillir (se dit des malheurs, des calamités).
i 5 1, Fagot. 2 Las ).
. Botte, faisceau (Foy.
sŸL Foy. 58.
L 24 ’ 4 AA A CT A — Je (n. d'act. ä-ils, à) Etre petit, chétif, faible, | # £/ . aq É £/ £ NS Petit, chétif. On dit : hd has
Chétif.
se)
‘ L ‘ "2 # 4 4 L Lol et sl Bamia (hibiscus ficulneus TP A7 esculentus\ ; plante commune en E gypte, dont la cosse mucilagineuse, remplie de graine
et odoriféramte, se mange.
| PT EUR ä. Suivre CRE ©
observant les traces, av. acc. de la ch.
LIN
poursuivre en
he Saule d'Éeypte (autrement )” 8YP
Ait CS Foy. Se :
Ls LS Voy. ie
Apercevoir quelqu'un, s’apercevoir de quelque chose, ou de la présence de quel-
Li un, av. à OÙ, AU. nn.
IL FAN O (ne d'act. fs , 150) 1. Re-
diet la tête, se redresser au point de paraître plus grand. S'élever par la gloire au-dessus des autres. 3. Se vanter et se regarder comme supérieur aux autres, av, acc. de la p. el ait des autres.
Hu 1. Gloire, illustration. 2. Orgueil.
a Baouneh, mois cople RUE le
7 juin.
sb 4. (du mot turc as) Béi, seigneur.
Action (dans le commerce
SI Es (Alg.) 1. Gouvernement. 2. Fisc.—
SL S Vaisseau de guerre.
ARE
&_3 1. Genre, espèce. 2. Manière, fa-
con. 3. Jeune garçon gros et gras.
F4 de ja és LS Genre, jus manière,
façon, ne a Ok à » et Le si
SH & > JL et)
Je dE Ils sont du Fu acabit.
à 1. Balbutiement d’un enfant, premiers essais qu’un enfant fait pour parler.
Jeune garçon gros et gras. 3. Imbécile
à eus L Grognement que fait entendre un
chameau quand il est en rut, et quand il
es 8 {
fait sortir de la bouche le voile du palais, pin CCR (Foy. ce mot et po),
Dre er pen
# paie pl.) hub (en pers. tigre) Espèce de
chacal qui conduit le lion sur la piste de la
proie.
Re cs 3 (Afr.) Espèce d’aristoloche, ro je / 4 C/ ILE sus
ee ; pes SLR Perroquet (autrem. à 5 9).
AN
UE f. O.T. (n. d'act. Es 1. Couper, retrancher en coupant, ow enlever en arrachant (syn. f TS » & ). 2. Achever, terminer, exécuter, accomplir. — PES Œus Ÿ Un homme ivre est incapable de faire quoi que ce soit. 3. Couper court à quelque chose, y renoncer. —&yJi Il renonça à son projet. — exe) cs Il renonça à son intention de jeûner. #. Décider d’une manière péremptoire. 3. Excéder de fatigue, surmener (une bête de somme, etc.). — jé] ai Le voyage l’a excédé de fatigue. 6. Être coupé, retranché, arraché. 7. (n. d'acl. pes ) Être excédé de fatigue et exténué. 8. Fabriquer ou vendre le Gus (Foy. plus bas). IT. (n. d'act.
xs) 1. Couper. 2. Exécuter, accomplir.—36.)| #45 Il tint la promesse pour certaine. 3. Munir quelqu'un de provisions EP IV. 1. Couper, retran-
cher. 2. Terminer, achever, accomplir. V.
de voyage {
Se munir de provisions de voyage. VII. 1.
Être coupé, retranché, arraché et séparé du tronc ou de ses autres parties. 2. Être fie terminé.
=, pl. ET et rer (Voy. aussi ae comme n. d’ act.) 1. Pièce de vêtement, fait de soie grossière, ou de laine,
et non cousu, dont les derviches se cou-
82 è vrent la tête et le dos, et qui leur sert aussi de couverture et de tapis. 2. Séparation.
EL 1. Amaigri, excédé et exténué de ANEUS. 2. Sot. 3. Ivre.
pl A] 1. Foy. &. 2. Effets,
hardes et ustensiles de voyage, bagage. 3.
Mobilier, hardes et tapis que la mariée apporte avec elle dans la maison du mari, trousseau. #4. Tout ce qui est enlevé, arraché , séparé de son tout, et ne peut plus y être joint. 5. Accomplissement. — 4»
y) os ne Il est en train d'exécuter, d'accomplir la chose. 6. GLS Assurément, sans doute.
# che Qui fabrique ou qu vend des piè-
ces de vêtement appelées 0.
à 1. Retranchement, coupe, taille qui a lieu en une fois. 2. Fois. — 5 et EI adverbialem. Assurément, sans doute, en effet. {5 xl Je ne le ferai en aucune manière.
es Bouteille (Foy. il).
LS Barrique (comp. LL).
a Décidé péremptoirement, décisif, définitif.
(2 ® y as 1. Retranché. 2. Séparé des au-
tres, de ses compagnons de voyage.
Le, S’arrêter, faire halte.
ue Qi Baleine.
AA SC Die f. O. (n. d'acl. ÿ5) 1. Couper la queue à un animal, l’écourter, av. acc. de l’anim.
Couper, retrancher en coupant, enlever
4 ? St 4 — 3% f. A. (n. d'act. ÿ5) Avoir la queue coupée, être mutilé à la queue. IT. Perdre
anéanür, détruire. IV. 1. Couper la queue
à un animal, l’écourter, av. acc. de l’anim.
ER
2. Priver quelqu'un d'enfants, le laisser sans postérité (se dit de Dieu). VI. 1. Gratifier quelqu'un de quelque chose, lui donner quelque chose. 2. contr. Refuser, interdire quelque chose à quelqu'un. 3. Être en retard avec ses prières, les faire un peu
en VII. 1. Etre coupé, retranché, enlevé. 2.
plus tard (se dit surtout de celles du
Être mutilé. 3. Courir.
Aa ,
»b Qui coupe, tranchant (se dit d’un sabre).
Syvs
7e , dimin. D, Anesse.
PCR
y}, fèm. 14 1. Écourté, qui a la queue
# On dit aussi, dans ce sens, ‘e et PE
coupée. 2. en général, Mutilé, p. ex. un vase dont l’anse est brisée, etc. 3. Qui n’a pas de postérité, surtout mâle. #. Qui n’a rien de bon en soi, ou qui ne peut aboutir à rien de bon. 5. Frustré, désappointé. 6. en prosodie, Eiel auquel on à fait subir une mutilation fe rue Ab Oraison tronquée, écourtée, abrégée, c.-àd. dont on a retranché les louanges de Dieu et de Mahomet. {u duel, C) Li WL'esclave et l’onagre.
Reel 1. Qui n’a pas d'enfants. 2. Qui
abandonne et délaisse les siens.
C4 “à 2 A sise à # j ; y-27® Etre dur envers quelqu'un, av. de
de la p.
Du _ f. A. (n. d'acl. 6 #3) 1. S'éloigner, partir pour un pays éloigné. 2. Quitter quelqu'un, s’en séparer, av. (7°. 3. bee Faire, préparer le vin. — EE 1. Avoir une belle encolure, longue et'robuste (se dit d’un cheval). 2. Être robuste et ferme. 3.
Agir à sa tête, sans consulter personne, av.
>. VIL. Être séparé, isolé, retranché de
son tout ou des autres parties.
Ja
Es 1. Grand, haut de taille (se dit de l’homme). 2. Vin. 3. Boisson spiritueuse faite de miel ou de dattes.
ei Encolure longue et robuste chez un cheval.
ES 1. Cheval à belle encolure. 2. Robuste, ferme sur ses jambes et dans ses arüculations.
S = Tous, toutes ensemble. On joint
RE et SFr: 9
souvent à ce mot ie ES CS i
“A Tout entier.
ets (vulg. mod.) Même signaf. que eus (Foy. ce mot).
lou CZ LENS f. I. O. (n. d'act. &ks) 1. Couper, retrancher, enleèver en coupant. 2. Saisir, enlever et tirer à soi. II. Couper, retrancher en coupant, V. et VII. Être coupé, retranché.
“ Tranchant (sabre, lame). — HU Nom d’un sabre fameux de Malek ben Kaab el- Hamdani.
i<&, pl. ds Morceau coupé, partie arrachée et qui reste dans la main, par ex.
mêche de cheveux, poignée de plumes, etc.
S) # Tranchant, qui coupe bien.
Li f. O. 1. Couper, retrancher, av. acc.
Séparer une parte de son tout, av. acc
eb &y°. IL (n. d'act. (Es 1. Couper,
retrancher. 2. Séparer, disjoindre et dis- |
tinguer une chose de l’autre, av. acc. el U£- 3. Se livrer entièrement et exclusivement à un seul. De là 4. Se vouer exclusivement au culte de Dieu en se détachant du monde, «av. divoiry: Séparer. V. 1.
_ [: r r r ‘ Etre séparé, détaché des autres, et se livrer
RTS
: à un seul, av. dd Si,
ss a jee E a 2) en Répète le nom de iris et consacre-toi exclusivement à lui en te détachant (de tout). 2. Être détaché de sa tige et planté à part (se dit d’un rameau, d’un rejeton). VIL. 1. Être coupé, séparé, détaché. 2. Être détaché de sa tige et planté à part (se dit d’un rameau, etc.).
X. aie MIEP
LS Unique, fait en une seule fois, qui ne se répète pas (don, Lt Fem. 5.
On dit adverbialem. is à as 1. Entièreot 2. Décisivement, définitivement, sans ressource.
J us 1. Vierge vouée au culte de Dieu, fuyant le monde et renonçant au mariage.
Av. l’art. una] La Vierge, la sainte Vierge (chez les chrétiens). C’est aussi l’épüthète donnée vmproprement à Fatima, fille de Mahomet. 2. Rejeton de palmier propre à être enlevé de la tige et planté à part.
ds, pl. JS 1. Même sigmif. que D 2. Mince, fin (se dit de la taille, des han- 2»), 3. Dont les
branches pendent en bas (se dit d’un arbre).
ches) (syn. (3—5,
is 4. Rejeton de palmier séparé de sa tige et propre à être planté à part. 2. pl.
} LS Membre ow partie d’un membre du corps avec sa Chair ; une telle partie prise à part. On dit au fig. | , cp ds ee eo Il s'arrêta à un seul parti, 1l rit une résolution ferme.
NE adj. fém. Seule, unique. —d$ De Une seule visite qu’on fait aux lieux saints
de la Mecque. — & | ls re ds se IL
s'arrêta à un seul parti.
84 une
+ eo
Cire À Fe Détachement des choses mondaines.
JE 1. Coupé, séparé, détaché. 2. Bien formé dans tous ses membres (se dit exclusivement d’un chameau). Au fig. sure Femme au corps bien formé, et dont les chairs fermes et dégagées sont en quelque
sorte étendues également partout.
LS = JL Baleine.
VA $ ty
f. O. (n. d'act. 3) S'arrèter, faire halte, av. = du lieu (comp. Lu el La).
Lis f. I. O. 1. Disperser, faire voler de tous côtés (la poussière, etc.), av. acc. 2.
Disséminer, éparpiller, p. ex. les animaux sur la terre. 3. Divulguer (un secret), répandre (une nouvelle), av. acc. de la ch.
4. Communiquer à quelqu'un un secret, une nouvelle, av. acc. de la p. et acc. de la ch. II. Divulguer, publier, crier quelque chose sur les toits. II. Communiquer à quelqu'un un secret, av. acc. de la p. IV.
S'ouvrir à quelqu'un, lui découvrir son secret, ses idées, av. acc. de la p. et de la ch., ou av. ) de la p. et acc. de la ch. VI. Se communiquer réciproquement des secrets,
Des be Nous
nous communiquâmes nos pensées. VII. 1.
des pensées intimes.—
_ Être dispersé, disséminé, voltiger cà et Là (se dit des atomes de poussière, des flocons de laine ou des parcelles de pain mitonné dans l’eau). X. Demander à quelqu'un de
s'ouvrir, de communiquer un secret, &v.
d. acc.
ds
2 1. Ce qui est dispersé, disséminé.
2, Secret, pensée intime qui préoccupe ,
(9 souci, tristesse, — zh ss nr
Er
| Je porte devant Dieu mes soucis et ma douleur. — 4! Al Homme accablé de tristesse.
LE Souci, proper: tristesse.
one fêm. FRE" Dispersé, disséminé, étendu.
Fe ? « , . , . r .
Li as Dispersé, disséminé, voltigeant
çà et là.
Lo
Le, S’arrèter, faire halte dans un lieu, ac.
— (comp. Us).
—E Bondir (se dit d’un cheval qui
£& se prépare à courir) (comp. à).
Le, ee À Ls\ Être mou, lâche et lourd.
œ RDA D. DUR ENT (n. d'act. jé) 1. Exciter, soule-
ver et disperser la poussière , etc. (comp.
Lw). 2. Divulguer, ébruiter.
ED
JS f O. et 6 (n. d'act. 7 » y » JS )
Être couvert de pustules, de boutons. V. Se couvrir, être couvert de pustules.
Ji 1. D oe a contr. Peu nom-
si,
5 (n. d'unité à 5) Bouton,
breux. 3. pl. 55 pustule.
ii E 1. Qui apparaît à la surface du sol sn qu’on le creuse (eau). 2. Envieux.
x Nombreux. On dit dans le méme sens ÈS:
540 1. Envié, qui est l’objet de l'envie.
Riche
4 / L*5 Être enflé (se dit des lèvres).
Cut 1. Etre gonflé, se gonfler de sang au Pa
point d’être près de crever (se dit des levres). 2. Se retourner, se relever (se dit des
lèvres qui se relèvent chez certaines per-
sonnes quand elles rient). 3. Relever la lèvre en riant (se dit d'un homme).
“ , cf , Que = A 4 ae \, fêm. ARR Qui a les lèvres gonflées de sang et rouges,
#1, ils M& Lèvre gonflée de sang.
DE Lu # À — pis . D.
ect ie | Bondir (Foy 31) PNY
fi Incarnat des lèvres ou de toute autre
partie du corps gonflée de sang (comp
qui ne se dit que des nn:
AI
(5 f. O. (n. d’'act. À, ET US) 1. Rompre le rivage et se répandre sur le sol adjacent (se dit d’une rivière qui déborde). 2. Répandre un torrent de larmes, fondre en larmes (se dit des yeux). 3. (n.
d'act. tés LD) Être plein, se remplir d’eau (se dit d’un puits). IT. Foy. la I. 1. VII.
Être rompu, fendu, percé, crevé
Crever et se répandre. 3. Éclater en injures, en invectives, vomir des injures, etc., contre quelqu'un, av. ae de la p. et de ch.
e H® pl. Ÿ 5 Endroit où l’eau a rompu la digue et s’est répandue.
CL, fém. KL Asoe plein, exubérant, qui déborde.—® se LE SL Très-généreux,
dont la générosité coule à pleins bords.
ss 10
LA + 4 117 sir , #) — is Célébrité, renommée.
Dis
de 4. Terrain uni et doux. 2. He
U Couleuvre, serpent.
jolie, au corps tendre et à la peau douce. 3. Et TA # 4 Crême. #. pl. U Morceau de terre sa-
blonneuse et tendre.
LS hi O. Suer, transpirer.
5 Qui est l'objet d’éloges universels.
Le , pl. 4 5 Cendre.
ie Sol tendre et uni.
3 f. O. (nm. d'act. 5) 1. Percer, faire
crever (une plaie, une tumeur), av. acc. 2.
Percer avec une lance, av. acc. et =. 3.
Engraisser, rendre gras (se dit du pâturage qui engraisse le bétail à le faire, pour ainsi dire, crever). #. Vaincre, avoir le dessus sur quelqu'un, av. acc. de la p. KE. Sortir contre quelqu'un en ennemi et pour l’attaquer, av. acc. de la p. VII. Être OTaS , avoir les flancs arrondis (se dit des bêtes que le pâturage engraisse). VITE. Être engraissé.
—s 1. Petit d'oiseau, poussin. 2. Fruit
pulls 3. Fruit du
de l’arbousier appelé & >= \ dr s Li Sang tiré par incision de la veine du chameau, que les Arabes, avant Mahomet, avaient l'habitude de manger.
FE Vil, méprisable.
ÉLsi Qui a les ip des yeux très-
EoE) Fém. AS f OS OEil à grande
orbite, ou dont les paupières sont très-ouvertes et retournées. | ie Pièce de bétail engraissée par une nourriture abondante.
ET — is 1. Action de jouer avec
un enfant, de le caresser ou de lui chanter pour le calmer ; action de bercer.
a, fém. av. ÿ 1. Sables accumulés, entassés. 2. Gras et gros, et dont les chairs trop abondantes tremblent au moindre mouvement du corps.
| Del »
ee Gras, corpulent.
86 SS y 4 As Être gai, se réjouir de quelque chose, av. = de la p. I.
LA S Cie :
| ee) Réjouir, égayer; causer de la joie
(n. d’act.
à quelqu'un, av. acc. de la p. V. Etre gai,
ponenk Æ Gaieté, joie.
se (n. d'act. es" Rester, se tenir dans un lieu, av. =. IT. (n. d'act. Se) Même signif. x ai Troupe d'hommes ou de chevaux.
SL _< PL. He 1. Vêtement en étofte rayée dans le genre de ceux en usage chez fs Arabes nomades. 2. Tente.
X. 5e lAbandonner, délaisser quelqu'un, av. | os ca la p
EL pl. xl, et pl. du pl. et 1.
Ventre gonflé. 2. Péril, danger, circonstances graves. 3. Mal, méchanceté. 4.
Malheur. 5. adj. Grave, périlleux.—< es Malheur, calamité, événement étonnant, Ctrange.
Fe Hernie priicals.
ie, pl. Le Nombril. — es .
Défauts extérieurs et patents, ainsi que
défauts intérieurs et cachés.
SA À, fêm. AS, pl. JS et Ses 1.
Qui a la hernie ombilicale. 2. Qui a le ventre gros et enflé.
FE (dimin. de SS2Ÿ) Qui a la hernie ombilicale. — 8,5 = y (prov.) Un tel qui a la hernie la reproche à un autre, pour dire : Il blâme dans les autres les dé-
fauts dont il n’est pas exempt lui-même.
' > ie 1 Malheurs, calamités.
NA Qu f. I. O. 1. Faire couler Peau
(d’un ruisseau ou d’un vase). 2, Percer (une plaie). 3. (n. d’act. LES) Faire un affront à quelqu'un, av. acc. de la p. 4.
Jaillir, couler en s’ouvrant un passage (se dit de l’eau). IT. (n. d’act. +) Faire couler, faire jaillir Peau en lui ouvrant un passage. V. Couler, jaillir (se dit de l’eau). VII. Jaillir, s'ouvrir un passage (se dit d’ une source où ne l'eau en général).
rs £Le et Je 4 £Ls Eau qui s’ouvre
un passage et jaillit.
Fa SR 4 La A. , Jet pl Qui fait jailir, qui verse l’eau par torrents (se dit des nuages).
=> Plein, exubérant, qui déborde.
1 7 ; ? Couper, retrancher avec un sabre.
ai Pélican, oiseau.
? 4 : adv. Re assurément, sans doute.
— JS : _5 C’est bien ; € rest ASSCZ. — IS Cela me suffit. —— UE LS Cela te suit. SALE VS Cela nous suffit (syn.
PEER
ss © 2 s 6 ? ; 1e (n. d'act. J-s, ds) 4. Jouir
d’un état de prospérité et de bien-être. 2.
fe Être gai, Content. — Je Méêmes signaf.
mire (n. d'act. es, ils) 1: Être
grand et respecté. IL. (n. d'act. dr 1 :
Dire à quelqu'un ie ou AS, c.-à-d Cela vous suffit, c’est bien. 2. Honorer, respecter, vénérer. IV. Suffire à quelqu'un, contenter, rendre satisfait (se dit d’une chose), av. acc. de la p.
Honoré, respecté, chef
ue Beau, élégant (se dit aussi d’un “at peut et élégant).
Her, pl. Jui Gros nerf dans le fémur du cheval, du chameau ou de l’homme (comp. SR —Jeb# ot Véloce, rapide à la course. — Le L Cab Y Je ne m'en désisterai pas, |e n’y renonce-
rai pas. #
ss /#
=" Honoré, respecté.
ramasser, chercher à s’effacer. 2. Se taire
LA
Avoir une bonne vue, de bons yeux
Æ Espèce de tamarisc Gb.
Le (2 4 . .
LLis- (Afr.) Biscuit de mer (autrement LL).
PNG A wS? Able, poisson.
? pour & (n. d'act. LS) et 2 pour É f. À. (n. d’act. e _ A:
# LE et 4) 1. Se servir des mots
Bah, bah. 2. Être enroué. IV. Enrouer, rendre enroué, donner à quelqu'un une
voix grosse, av. acc. de la p.
ls? Voix FAuUES RENNES
ri fém. ARS EH
; 1. Rauque, enroué. 2. Gros, épais (se dit du bois, d’une
büche. 3. Ce MU oh gagne au jeu.
ET Fo Très-avare.
Le Récolte abondante, revenu d’une
bonne année.
ART CS
Al . 2 . .
\&* 1. Tenir bon, se maintenir d’un
pied ferme, av. 3 du lieu. 2. Renverser, jeter par terre, av. acc. de la p. II. Foy.
Id I. 1.
la maison, etc., av. acc.
2, Se trouver dans l’intérieur de
SPAIQU/S
REC Enroué.
leg NS; A LIST Se réunir, se rassembler ( 7oy.
es) ANR ne CAM tbe (n. d'act. à > ) Être pur, non
mélangé, sans alliage. IIT. 1. Aimer quelqu'un d’un amour sincère et pur, av. acc.
de la p. 2. Témoigner à quelqu'un une affection pure et sincère, av. acc. de la p.
el acc. de la ch. 3. Être franc avec quelqu’un, av. acc. de la p.
ÉONCNLe nes
Lis, fém. LS 1. Pur, sans mélange,
TE NT RATE k sans alliage. AS tJe Arabe pur
sang, né de parentsarabes. 2. Non mélangé
d’eau (vin, etc.). 3. Sec, sans aucun con-
diment (pain).
“oc à .
le 1. Petit de taille et ramassé. 2.
contr. Grand. On dit aussi |< RSS 7" Az? f. A. 1. Gratter la terre pour y
chercher quelque chose, comme fait la poule, av. acc. de la ch. et 3 du lieu. 2.
Chercher, fouiller, chercher à découvrir quelque chose, examiner, faire des investigations, av. 52 de la ch. 3. Interroger quelqu'un, le soumettre à une enquête, av.
Qy° de la p. #. Disputer. TT. (n. d'act.
AAA #5 F3 18 k %< Le) 1. Rechercher la vérité en discu-
tant, discuter. 2. Exposer clairement. V.
VII et VIII. Examiner quelque chose, faire une enquête sur quelque chose, av. |.;2 de
JR Sn En la ch. X. av. 52, Même signif.
“à Cr . . .
=? 1. Recherche, investigation. 2.
Enquête, examen. #. Mine.
S 9 7 Sv
MP. , av. l’art. oo | 1. Nonu du neuvième chapitre du Coran, appelé autrement L 5) #,o. 2. Qui gratte la terre avec le pied, comme pour y chercher quel-
que chose.
ANR,
> ‘7 ss, pl. eat Champ de recher-
ches, d’investigations.
Ld A
ÿ 2 : À déætts pl. Luis Les Recherche, investi
gation.
AURA ONE À &iS Le Dispute, discussion.
1/0 K= 1. Mettre sens dessus dessous et pêle-
mêle (les meubles, les ustensiles). 2. Dis- AUS ETNE A À ; :
perser, disséminer. 3. Etre dispersé, dis-
séminé. #. Découvrir, mettre à nu en ôtant
ce qui recouvrait la chose. 5. Scruter,
ee / 271070
ñ, . & JS A, Là L 4 examiner. IL. fs 1. Etre séparé. 2. Etre
soumis à une recherche, à un examen.
La SNOCLZ PUS (7
Ji un Petit lait, lait qui a donné le
beurre et s’en est séparé.
Avoir une épaule de travers et
marche.
PORTA 4 5 7. à } (n. d'act. ;=?) Fendre, déchirer (se
dit de la pratique de fendre l'oreille à une chamelle). _— (n. d'act. S&i) 1. Être saisi et interdit de frayeur. 2. Être hors de soi, ne se posséder pas de joie. 3. Être altéré d’une soif inextinguible. #. Être faible, maigri, au point d'avoir le teint livide. 5. Courir avec rapidité. IV. 1. Être salé (se dit de l’eau). 2. Trouver l’eau salée. 3.
Naviguer, entreprendre un voyage par mer.
4. Se trouver inopinément en face de quelqu’un. 5. Être de bon rapport (se dit du sol). V. 1. S'enfoncer, pénétrer en avant ow au fond, chercher à approfondir, av. 3 de la ch. 2. Être plongé dans l'étude d’une science, etc. 3. Se diriger vers la mer (du côté du nord pour les habitants de l'Égypte). X. 1. Se promener. 2. S’étendre, se dilater, s’élargir. 8. S’étendre dans son dis-
COUTS, av. (3.
4 CE CyE
ss, pl je, 5, 5? (dim. y=# 1)
1. Grande masse d’eau. De [à ce mot s’applique aux grands fleuves, comme le Val, l'Indus, l'Euphrate. 2. Mer. Pour éviter toute ambiquité, on appelle la mer : y —=?
1 ou Hi sl Eau salée. — ;=?
RE Eau douce ; par antonomase, le Nil.
SET
| hd | je) L’Océan. — L...W nl
Mer Méditerranée. On l'appelle aussi pl Or Y Mer Blanche, Le Las) Pl Mer Intérieure, et ras Kai Mer Verte; golfe Arabique.
— JL = (Afr. vulg.) Le flux de la mer. — JL y _ (L'arabe liiéral a pour le flux et le reflux deux mots propres, Xe 5 jp Poy. ces mots.) — Cola >= Mer Ténébreuse :
dans l’ancienne cosmographie arabe, VO-
pi) =? Mer de Syrie.—
| Le reflux de la mer.
céan. 3. Cavité de l’utérus. #. Mètre d’un vers. 5. au fig. Homme généreux, inépuisable dans ses dons comme la mer. 6 Fente, fissure faite à dessein, cave
»b 1. Sot, stupide. 2. Menteur. 3.
Qui se mêle des choses qui ne le regar- _ dent pas.
fre" se By? , pl =
Sol renfoncé, encaissement. 3. Bassin
f S|7 4 js 1. Pays, contrée.
vivier, étang.
nes NE LES Marin.
; ne G 1. Cœur de l’été, jours des plus grandes chaleurs du mois de juillet. 2.
» Lune.
Le ) SL Critique, de crise (jour.
ee DE ve Crise d’une mala- . die.— Obs: 2» Jour de crise.
LS” 1e Toile à voiles.
êtes, pl et y a 1. Chamelle qui a les oreilles fendues. 2 . Dixième petit de chamelle ou du brebis, qu’on lâchait hbrement après lui avoir fendu l'oreille. 3.
(4lg.) Jardin potager.
L6y= 1. De mer, appartenant à la mer.
a Ë . Septentrional (pour les habitants de Pgype seulement).
AO
Le Lac.
ee f. O. Donner un soufflet, souffleter
quelqu’ un, av. acc. de la p.
BAT
+) a 4. Monticule de sable, sables
amoncelés. 2. Qui marche vite et à pas
rapprochés.
27 Exclamation d’éloge, d'admiration.
Ordinairement ce mot est répêlé :
5 ere
= 1. Être grave et d’une grande impor-
tance. 2. Redevenir calme après avoir été
agité par la colère. 3. Ronfler en dormant.
DATE © f Le PRE ? (n. d'act. ë=1=?) 1. Exprimer son
admiration en disant 1 2-3; combler
quelqu'un d’éloges, acc. de la p. où av.) de la p. 2. Se trouver heureux dans la société de quelqu'un, av. acc. de la ch., en disant -. 3. Faire entendre un grognement, un râlement (se dit d’un chameau en rut). Foy. &sls. 4. Claquer
(se dit des chairs d’un chameau maigri).
An
90 JS
ASS
ones cu Qu'il est heureux celui AP
Pêche, jette les filets à mon intention, à ma
cet one a visité |! — =
chance.
s CA ;
Las? Heureux, qui a de la chance.
SUP C7 x x F Css Même signif. que le mot préc.
rod Las? coll. 1. Chameau de la Bactriane à deux bosses et propre aux voyages d'été et d’ hiver. 2. (4 fr ) Chameau en général.
E se fêm. ins, pl. a4£, CS Voy. le précéd.
LE Qui possède des chameaux à deux
(2 bosses appelés &4=?.
VAN A
ue Frapper quelqu'un. — Au pass.
Être lâche, pusillanime.
RNA ro À — ÿ:=® Marcher en se balançant.
By? Démarche élégante, lorsque le
corps se balance SO pre
Même sigrif. que Fe.
À RÉ de é Être paresseux, lent, agir lente-
ue a. L3 de la ch.
Le Gros et gras.
f. A. (n. d'act. = 1 Fumer; laisser
échapper, sortir ka vapeur li dit d’une marmite). — = (n. d’act. 3=) sentir mauvais (se dit de celui ! ‘qui à l’haleine
désagréable). IT. 1. Faire sortir la vapeur,
ee |
JE
QU la fumée. 2. Parfumer d’encens quelqu’un ou quelque chose, av. st IV. Communiquer une haleine désagréable, av. acc.
de la p. V. Se parfumer d’encens.
pet 1. Mauvaise haleine. 2. Odeur, bonne ou mauvaise, qui se répand. | EE Qui fait des irrigations, qui arrose les champs.
jé 1. Vapeur qui s'élève au dessus de la surface des eaux. 2. Vapeur, fumée d’un mets chaud, de, l’eau bouillante, etc.
D pl. ge SEA LS? (vulg. Es pl. rs) Encens. — PONT =? Oreille de lièvre, plante (cyclamen hederifolium).
— y y! ) +=? Queue de pourceau, plante (peucedanum). — ;J) ) ss? Encens commun dont on parfume les appartements en Égypte.
3521 Qui a lhaleine désagréable, fétide.
de ce
= pl jt Encensoir.
Fi ra . I D Em vre.
y 7 — Crever l'œil.
Qu 1 A. (n. d'act. JS) Amoin-
drir , Hi Ho av. acc. el av. d.
aCC.; ex. is A Il l’a lésé dans son call 18e F-bLE Ne privez pas É gens de ce qui
leur est dû. — Ù Pet à LS Ps Et .
droit, dans son dû. —
n’y seront pas lésés. IT. (n. d’act. UE ») Diminuer, être réduit à rien (se dit de la moelle des os). V. Même signif. VI. Se causer réciproquement du préjudice.
Je 1. Action de crever l’œil, les yeux à quelqu'un, soit en y enfonçant le doigt,
soit d’une autre manière. 2. Tribut, impôt,
contribution. 3. Dommage, préjudice causé à quelqu'un ou éprouvé. 4. Défectueux, incomplet, dans Lei il n a du déchet.
De là on dé : vs ot Vil prix. — ou. =: JÉ A vil prix, au rabais. Et de même on dit : LL Vs as = Ÿ C'est un prix fait, un prix fixe, où a n'yani à rabattre n1 à surfaire (syn. LS ).
Usb , fém. NE Rusé, habile à duper Ti un, A
sb pl. Bouts de doigts.
D. (Afr.) Petit bouclier, Los
f. A.(n. d'act. rs ) 1. Crever l'œil et l’arracher avec les chairs et la graisse qui l'entoure.— 25 f. A. Avoir les angles des yeux saillants, protubérants.
V. 1. Avoir une bonne vue, une vue perçante. 2. Fixer ses regards, les yeux sur quelque chose.
D coll., n. d'unité es 4. Chair, pulpe de la plante des pieds chez l’homme et dans les sabots des bêtes; pulpe de la paume de la main à la naissance des doigts.
Gonflement des yeux; yeux pochés
Parties saillantes autour des yeux.
él Qui a les angles extérieurs des
yeux saillants.
LNO + A Jess Etre gras, gros, corpulent.
AA . ? f.A.1.Égorger un mouton de mamère que le couteau traverse tout le cou jusqu’à la nuque. De là 2. Faire, exécuter quelque chose complétement, d’un bout à l'autre. 3. Creuser la terre, un puits, jusqu'à ce qu’on arrive à avoir de l’eau, av.
. acc. #. Employer tous ses efforts pour faire
En 91 quelque chose, s’employer avec tout le zèle ue av. D de la ch. On dit: - LS
el, ÿb Il s’adonne sans relâche aux travaux d'agriculture. aise à = IL lui donna des conseils sincères et sans réserve.
— ie ax=? Il le crut sur parole, il ajouta foi à la nouvelle qu’un tel lui donna. 5.
Se tuer de tristesse, de chagrin ; se préoccuper, se tourmenter, av. CG. — CL
Lire 15,6 NI mb sb Tu te tourmentes de peur qu ‘ils ne soient incrédules.
6. (n. d’act. £ =) an. J de la p. et dela ch., S'ouvrir entièrement à ge un, lui confesser tout. {| n. d'act. à et Le Reconnaître le droit de quelqu'un,
et se reconnaître son débiteur ou vassal, av. D de la ch.
els Veine qui traverse le long du dos
et va jusqu'aux os de la nuque.
CAE EU A
= f- A.(n. d'act. =) 1. Rendre quelqu'un aveugle en lui enfonçant l’œil dans l’orbite par un coup violent; rendre borgne. 2. Être privé d’un œil. — = f. À. Être privé d’un œil. IV. 1. Rendre quelqu'un borgne en lui enfonçant l'œil dans l'orbite, av. acc. de la p. 2. Endommager l'œil, av. acc.
É< Infirmité de l'œil d’un borgne, soit que celui-ci l’ait enfoncé dans son orbite, soit que les cils ne couvrent pas l'œil, soit qu’ils se contractent et chevauchent l’un sur l’autre.
ÉE Linge que les femmes portent sur la tête, de peur que le voile je ne soit sali par la pommade, ou les cheveux par la
poussière.
92 a ‘er
ET Borgne. On dit dans le même sens | prète à être traite. XI. Jet 1. Voy. la
ea) " É S. signif. précéd. 2. Mourir. — ve £ M jp 1. Borgne (homme). 2. Malade Dr
PCR PET
de et ES Même signif. que sh
(œil d’un borgne). Dans ce dernier sens, on
a aussi la forme # EE
ps f. O. Se calmer, s'apaiser (se dit de
la colère).
S ‘ A INES Ut À ie (n. d'act. À? et NS) 1. Être /
avare, tenace ; se montrer avare de quelque |
chose envers quelqu’un, av. > de la ch.
el tu de la p. 2. av. US» Etre avare au
point de priver quelqu un de quelque chose.
Pd
— à QU qe Lilo ds Us Or, celui qui se montrera avare n'aura été ‘avare qu’envers lui-même, c.-à-d. à son propre détriment. Il. Trouver quelqu'un avare, l’accuser d’avarice, le donner pour avare, av. acc. de la p. IV. Trouver quelqu’un avare, éprouver son avarice, av.
acc. de la P
JE, es, JÉ, re Avarice.
Jaë » pl. JS Avare.
LA
de, pl. A Avare.
ve #
js et ee Avare.
js Très-avare.
je Avarice.
Li Ce dont on est avare, , chose: à laquelle on tient beaucoup. — ile “s SJ ).)| tes Les enfants sont un bien‘dont on
est avare et qui rend l’homme peureux.
S © a Toute plante acaule, sans tige.
f ue Grand, long (se dit des hommes).
= IX, 1. Dormir. 2. contr. Être debout. 3. S’étendre de tous ses membres
étant debout (se dit d’une chamelle qui se
RECU +-=? coll. Dattes de qualité inférieure , fraîches, et qui commencent à se gâter.
Le
:. A SIGN 59=? IV, d'unité de FA
Ecarter (les pieds). 3. Éloigner, renvoyer quelqu'un et le tenir dans l'éloignement, av. acc. de la p. #. Repousser, écarter,
éloigner quelqu'un, l'empêcher d’appro-
cher. 5. Causer du dommage à quelqu'un.
Matelasser une selle, un bât, soiten les
rembourrant, soit en mettant sous le bois un Coussin hour pour 55 Être y!
où ARC c.-à-d. avoir les cuisses écartées à cause de l'obésité, de la corpulence. II.
(n. d'act. S DS) 1. Disperser, disséminer.
2, Sommeiller de lassitude étant assis. III.
ri} ÉSUPP À (n. d'act. 555 et85Ls) Faire un commerce
d'échange, vendre marchandise contre
marchandise. IV. Distribuer également
entre plusieurs (des cadeaux, des récom-
penses), av. ...— des pers. el acc. de la ch. ou av. d, acc. V. 1. Être dispersé çà ets À, éparpillé. 2. Se partager quelque chose en prenant chacun un morceau, av. = ; ex. pal LE DIS Que les oiseaux se partagent ton corps! puisses-tu périr misérablement! 3. Occuper et couvrir toute la poitrine (se dit des ornements, des pa-
rures des femmes). V. 1. au pl. | UE
F0! (nend'aer. 5) 1. Séparer. 2.
BUS
S'aborder l’un l’autre et se prendre corps
à corps (se dit des combattants). 2. S'ad-
joindre quelqu'un comme son égal dans quelque chose. VIII. Attaquer, saisir quelqu'un à deux, chacun tirant de son côté comme pour dépecer (se dit, p. ex., de deux bêtes féroces qui s’attaquent à un homme), av. acc.delap.— ,2 cb 5] a) Tous les deux se mirent à le frapper chacun de son côté. On dit : Lg DS Jia) Les deux nourrissons, enfants à la mamelle, se partagent leur mère, c.-à-d. chacun tette de son côté. X. 1. S’occuper seul de quelque chose, av. >. 2. Avoir quelque chose à son usage propre et exclusif, en user seul; réclamer quelque chose pour soi seulement,, av. D où 3 ; S’approprier quelque chose.
5 Égal, pareil.
as 1. Ampleur. 2. Éloignement, séparation. 3. Fuite, action d'échapper à quelque chose, d’éviter.— «l)5 U* 5 Ÿ Il ny a pas moyen de l Sa d’y échapper. —Y is ai U} _ ss Tu ne peux pas te soustraire à faire cela. De là, en ar. mod.,
SO Il faut, et 5 us Da Absolument, de toute nécessité. #. Partie, portion. 5. Rétribution, récompense. 6. pl. 554 ; Sins Temple des idolâtres. :
BAS 1. Écartement des cuisses (provenant de l’obésité chez l’homme),
jambes (chez les animaux).
ou des 2. Échange, troc. — 55; ali Il vendit cela par échange. 3. On dit : 555 à AJ Le Tu ne peux rien contre lui, tu n’as pas de prise sur lui.
SL Côté intérieur des cuisses, celui qui
fait face à l’autre.
Sets 95
S13. 4. Partie, portion. 2. Action de descendre dans l'arène et d'engager un combat homme contre homme. — 163 L 5LL Li Six) | Si l’on combattait homme contre homme, ils netiendraient pas ‘contre nous. 3. Nombre de combattants égal des deux côtés. — poils \.5) Ils ont été en nombre égal des deux côtés. #. Biens apportés par des individus et constituant la propriété de tous. 5. sis Siss Les uns après les autres, un à un, et non pas en une seule troupe. On dit aussi : PURE L SISS SISS Guerriers, que chacun de vous attaque son adversaire, chacun son homme.
Se 1. Coussin ow petit matelas, ou morceau de drap ou de feutre plié et qu’on met sous la selle pour garantir le dos de la monture. 2. Amis, compagnons. 3. Partie,
RAraute #4. Foy. SI 4.
ë S Pouvoir. — 5 8 AY Los Tu ne pourras pas lui tenir tôle.
555 Portion, partie.
s- s 1. Pareil, égal. 2. Bissac (syn.
à — 2 3. Vaste désert.
#$ > 1. Pareil, égal.
lamité. 3. Vaste désert.
sf, fêm. AS 1. Tisserand. 2. Grand,
2, Malheur, ca-
aux proportions athlétiques. 3. Gras, cor- HE
de SU et «e LS pl. Dispersés çà et là de etc):
#5L Collation de biens en commun pour
en constituer une propriété commune.
Jaime Qui s'occupe exclusivement de
quelque chose et ne la quitte pas avant de
l’'achever.
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| > UT EL Commencer, av. D de la ch, où av. 9! suivi d'un verbe au futur.
2. Faire quelque chose le premier, être le premier à faire une chose. 3. Créer, produire. #. av. © de la p., Préposer quelqu’un à quelque chose, le nommer chef. 5.
Sortir (de son pays, d’un pays), av. (.y+.
6. Attaquer, assaillir, être l’agresseur, av. acc. de la p. Foy. 355. IV.1. Produire, créer quelque chose (syn. £> IV: )rv2.
Donner un commencement, le commencement à une chose (opp. à Le IV.). On dit, en parlant de Dieu : Sa E Jos Il crée les choses et les fait rentrer (dans le on On dit, en parlant d'un homme : ne DA sx > Ya 11 est fort simple, il n’a pas d’ex-
(fam.). 3.
SEC SE
#5, #55, à 1S et as L. Commen-
cement, principe, origine. — ÿel SJ! e)
NS C’est à toi de commencer. — DES adver-
bialem., et sas s5, eV de sl si 3506 DA
ss, si K ice ke Avant tout, au com- THÉRCOMEAL 2. Ce qui arrive inopinément, en général, tout ce qui est improvisé :
discours, mot ow chose.
= Commencement.
£ k (2 SS 1. Commencement. — ME cons Au commencement. 2. Qui se produit pour la première fois; chose étonnante par sa nouveauté (syn. ES ). 3. Puits nouvellement creusé.
EU EU SO Qui commence. — is Cause d'une maladie.
à œ 1. Commencement (Foy. 5%).
MOT
pied du second hémistiche.
LA A Dre
#Cc/ te, £ » C#
gd et GS 1. Commencé. 2. Com-
ARCS et ee Commencement.
mencement, principe. PI. Sie.
sf £
ue 4. Qui commence. 2. Qui produit, qui crée. — Sa) p sil (se dit de Dieu) Celui qui fait sortir (tous les êtres du néant), et qui les fait rentrer (dans le néant ).
a 5% 4. Commencement. 2. en gram., Inchoatif (comp. AE AAA s #7 ds (n. d'act. TM 1. Frapper quelqu’un (avec un bâton). 2. Fendre, déchirer. 3. Jeter, lancer. #. Foy. Üu. 5. Di-
vulguer (un secret), av. acc. où = de la
Do
ch. 6. Accabler quelqu'un, lui peser trop
(se dit d’une charge trop lourde), av. acc.
de la p. 7. Se trouver surchargé et ne
pouvoir pas supporter un fardeau, av. {52
de la ch. 8. Marcher avec grâce et légère- - ment, toucher à peine le sol (se dit d’une
femme). V. Signif. précéd. VI. Se jeter réciproquement des objets mous.
S: pl. cs; c$ Champ, plaine vaste et non cultivée.
= Ouvert, patent. — IR 5 Ouvertement, aux yeux de tous.
sf 1. Vaste, spacieux, ouvert de tous côtés. 2. Champ vaste, plaine étendue. 3.
Grand et aux proportions athlétiques. — LES 5 fém. Femme dont le vagin est trèslarge.
TD FA Mot dont la significalion est in— connue, et que l’on trouve souvent écrit au dos d’une lettre comme une espèce de talisman qui doût la faire parvenir à sa desh-
nalion.
ner, se trouver au-dessus des points d’a-
97 AC A À :%s et + 1. Etre haut, domilentour. 2. Etre haut, élevé en rang.
S ? LE DUR? ji : à ; RE , pl. &$ Élevé en dignité, en rang.
LELNS
JX JD f. O. (n. d'act. 33%) 1. Surprendre
blu: un, survenir soudain (se dit d’une affaire, d’un accident qui survient à quelqu'un). 2. Arriver promptement auprès de quelqu'un, s’empresser de venir le trouver, av. acc. où à de la p. 3. Devancer quelqu'un et arriver plus (ôt que lui chez un
autre, av. acc. de la p. ed) de l'autre. 4.
D Une
Sortir précipitamment, partir, éclater. On dit des emportements de la colère : S) Ss es) 151 &s Les emportements de sa colère éclatèrent. 5. av. acc. de la p., Sortir, échapper à quelqu'un, partir (se dit, p. ex., d’une chose que quelqu’un tient ou garde); ex. Qi 5 je Le lait lui échappa. ILE. (n. d’act. AR 3 SEA 1:50 hâter, courir vers un endroit, vers quelqu’un, a. aCC. OU av. su 2. S'empresser de faire quelque chose, av. ner la ch.; se dépêcher, faire diligence dans quelque chose, av. (3. 3. Devancer quelqu'un, prévenir quelqu'un, av. acc. de la p. 4
Aborder quelqu'un avec quelque chose, av.
© de la ch. On di : ei 5 SL I lui fit dès l’abord des reproches. IV. 1. Se trouver au lever de la lune. 2. Cheminer, faire route au clair de la lune. 3. Se lever (se dit du soleil). #. He anticiper. — ps il the
Le tuteur va vite ok “ bien de son pu-
es), S-31 mot à mot,
pille, c.-à-d. le consume et prévient la majorité de celui-ci. V. 1. S’appliquer à quelque chose, av. Je 2. au pl. Courir à qui mieux mieux, chercher à se devancer les uns les autres. VIII. 1. Courir vite vers un endroit, vers quelqu'un, se presser de s’y rendre, av. acc. ou av. À qu lieu ou de la p. Fes se quelqu'un.
nor pl. .) hs ‘a 3 1. Lune, surtout pleine .
lune. 2. Quatorzième nuit de chaque mois lunaire. 3. métaphor. Jeune homme ow femme semblable à une pleine lune par l'éclat de son visage. #. Disque. 5. (masc.
el fém.; on écrit aussi J) Bedr, nom de
96 ST (CL lieu, dans le Hedjaz, où se donna le premier combat entre les mahométans et les infidèles. QE 4. Qui brille de tout son éclat (se dit de la pleine lune). 2. Qui se dépêche, qui court rapidement vers un lieu.—Æ{u féêm.
ol ; pl. 2 e Les premiers mouvements, p. ex. les emportements de la colère.
os S Vite, vite, dépêchez-vous.
AE
ë,%, pl. ># 1. OEil qui a tout son éclat et toute sa vivacité. 2. Peau d'agneau ou de chevreau cousue et servant d’outre à lait.
CAN AN
X f. A. (n. d'act. es) ) 1. Produire
quelque chose de nouveau, inventer, 1aginer, créer, av. acc. de la ch. 2. Commencer. 3. Causer de la peine à quelqu'un.
757 DEC MT I MOI ZX _— £® (n. d'act. ete. SC AR) Etre incomparable, étonnant par sa nouveauté ou sa perfection. IL. (n. d’act. = 5) 1:
Regarder et déclarer quelqu'un novateur, hérétique , où inventeur d’une chose ou d’une opinion, av. acc. de la p. 2. Regarder et déclarer comme nouveau, Le av. acc. de la ch. IV. (n. d’act. e\sl sui ce que ja 1. Inventer, produire pour " première fois, imaginer, créer. 2. Faire, créer. 3. Inventer, forger (un conte, un mensonge). 4. Priver quelqu'un d'appui et — de la p: 5. Boiter, 6. On di:
l’abandonner, av.
clocher ( ( se dit _d'une bête).
LS 1e ép ess Ses hienfaits envers moi
sont trop grands pour que je puisse digne-
ment le remercier. — Æu passif, Être frustré, privé de quelque chose. V. Prendre une nouvelle voie, se jeter dans les innovations. VIII. Inventer, imaginer, produire quelque chose, av. acc. X. Regarder une chose comme nouvelle, insolite, RipnproRre.
és 1. Nouveau, nONTPHUES inventé.
2. Invention. 3. pl. ps et £N Si Extrème, excès, p. ex. de pr nt de générosité, ou de quelque autre qualité ou défaut. #.
Libéral, généreux. |
PORT
ex Nouveau.
à D, pl. dr 1. Tout ce qui est nouveau, # f
qui apparaît pour la prenuère fois. 2. Hérésie, doctrine, secte ou opinion nouvelle, be surlout en matière de religion.
nes sv “ Il fonda une secte.
E— , pl. ess 1. inventeur, créateur d’une chose nouvelle et extraordinaire. — D) E CA EAN 4) ee 3. Créateur des cieux et de la terre, Dieu. 2. Inventé, imaginé pour la première fois et récemment. 3. Ornements du style, qui consistent surtout dans les allitérations ingénieuses. La partie de la rhétorique qui en traite s'appelle es 50
à 5 | 5j: e\ 5 Ï Invention.
CSS et pes 1. Inventeur. 2. Novateur, qui fonde une nouvelle secte ou
doctrine.
SAP TPS
Ed —e Fait nouveau, dont on entend
parler pour la D fois.
JS f. A. (n. d'act. 5) 4. Être sali
d’excréments humains. 2. fig. Être souillé
Jx
d'un crime. — es Se traîner par terre, comme les enfants ou un cul-de-jatte.
és Action de casser les noisettes ou les amandes.
és Qui s’est sali ses habits de ses excréments.
es 4. Sali d’excréments. 2. Riche,
FAN
île Changer l’un contre l’autre, substituer l’un à l’autre, remplacer, permuter.
—— JS f. A, (n. d’act. JS) Avoir des FACE dans les mains ou dans les articulations en général. IL. (n. d’act. Hs) 1. Changer, remplacer l’un par l’autre; remplacer une chose par une autre à quelqu'un, av. acc. de la p. el Ly° OU acc. de IUeChE HR 2 ail a _j5
Que Dieu lui remplace les but par la
ex. Let
sécurité. 2. Changer, altérer quelque chose.
3. Changer l’ordre naturel, c.-à-d. être adonné au crime contre nature. III. (n.
d’act. Le et ÿ5L:2) 1. Échanger quelque chose avec quelqu'un, av. acc. de la p. 2. Remplacer, substituer. IV. 1. Changer une chose contre une autre, av. acc. et . 2. Recevoir de quelqu'un une chose en échange d’une autre, av. acc. de la ch.
et (.ys de la p. 3. Donner à quelqu'un une chose en échange d’une autre, av. acc. de la p. et delach. #. gramm. Se servir d’un mot comme d’un JS (permutatif). V. 1.
Être échangé, changé. 2. Recevoir une chose en remplacement d’une autre. 3.
Changer de demeure, quitter un pays pour un autre. 4. Éprouver des douleurs dans
les mains. 5. Avoir les mains coupées
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(comme châtiment d’un crime). VE. au pl.
Faire un échange, permuter l’un avec l’autre. X. 1. Vouloir changer, désirer une chose en échange d’une autre. 2. Recevoir une chose en échange, en remplacement d’une autre, av. acc. et — de la p., ou
av. acc. de la p.
JS n'en Jissi 1. Homme généreux et noble. 2. Ce qui est donné ou recu en échange. 3. Change (de monnaies, etc. ).
4. Faculté de sécréter, fonction de sécrétion (de certains organes du corps).
jscus 1. Ce qui est donné ou: recu en échange, ce qui remplace quelque chose. 2.
gramm. Permutatif. 3. à l'acc. JS, Es adverb. Pour, au lieu de. re TA re À sa place. — ei Is Ji 5 À la place de ces paroles.
— QU! JS ss Au lieu de.
OEil pour œil. — à Vos A
JS Qui a des douleurs dans les mains et dans les articulations.
cMSS (Eg. mod.) pour JS » Pour, en échange.
i) 5 Habillement complet. —à) 55 als AE | Qy° Etil s' fit mettre ses plus D ht ge LS KL JI Il sortit Nr cs j s’habilla.
Ja pl JS et 55 1. Tout ce
qui est donné ou que l’on prend en rem-
beaux habits. —
placement d’un autre. 2. Derviche ou weli (ami de Dieu) qui suit immédiatement le ren” (le pôle) dans la hiérarchie des derviches.
js Marchand de comestibles.
J. a 1. Changement, permutation. 2.
Les
OL
Jo ss 4. Permutation. 2. Changement
d'état. 3. Dégradation, peine par laquelle À
on dégrade:
< AR
JismT Changement, action de remplacer l’un par l’autre.
AE ; Mie Lettre | changée en + ou en {6
fs C5 TENTE.
ss f. O. (n. d’act. OY QU) et y
e d’act. 5 et à 5145) Être où devenir
gras, corpulent. IT. (n. d’act. DE) 4.
Être d’un Âge avancé. 2. Vicillir. 3. Devenir riche. #. Revêtir quelqu'un d’une cuirasse.
o Obésité, corpulence.
FRA ou. LR faite de la tête, des pieds
. AS 1. Corps, surlout tronc, et des mains (comp. FR et mm). 2, Cuirasse courte. 3. pl. D rt Homme d’un âge très-avancé. #. pl. £ 35 Bouc de montagnes, surlout vieux. 5. Ceinture riche d’ornements avec laquelle les femmes arabes se serrent le corps. de
DS masc. et fém. (el aussi fém. b 5) 1. Gros et gras, corpulenit. 2. Agé, vieux.
à ob, pl. OS Gros, grand.
SUP
pr masc. el fém., pl. KL) Grand, gros, ue épais.
à cr masc. el fém., pl. Fe Victime qu’on immole à la Mecque, soit comme un ex-volo, soit pour célébrer une fête. On emploie ce mot en parlant d'un chameau ou d'une pièce de la race bovine (comp. ès" h.
LS Ss Gros, corpulent.
Ur Gras, corpulent. Glass Qui engraisse rapidement, tout en
mangeant peu (se dit des hêtes).
LA S } LA Ep
se 3 5 Anesse.
js (corrompu de Jess et de
= ls 5 L) Aubergine (solanum melongena).
S5S f. A, (n. d'act. 55.5) 1. Arriver à ÿ L
l’improviste, survenir inopinément ; avoir lieu d’une manière inattendue (se dit d’une chose, d’un événement) ; surprendre quelqu'un, av. acc. de la p. 2. Être improvisé, être fait ex tempore ; surprendre quelqu'un, lui faire une surprise en présentant inopinément quelque chose, av. acc. de la p.
et > de la ch. 3. Répondre sur-le-champ et sans préparation. 4. Parler en imPrOVIsant. III. (n. d’act. sn, is5LS) Aborder quelqu'un à l'improviste avec quelque chose, lui présenter quelque chose inopinément, av. acc. de la p. et > de la ch.
VI. au pl. Improviser des poésies l’un contre l’autre, à qui en fera de plus belles; donner une espèce de tournoi littéraire ; chercher à se surprendre mutuellement par des improvisations, av. acc. de la p. el — de la ch. VIII. Improviser, prononcer un discours sans préparation. # / SP: 9 5h, 85 Commencement (en toute chose).
is| 55 APN 215 1. Commencement (en toute chose). 9, Événement inattendu, surprise. 3. Discours improvisé. #. Commen- . cement de la course d’un cheval, entrée en course (comp. Di).
isls Commencement.
Les se et à-s se D 1. À l’improviste, ï ; inopinément. 2. Ex tempore, sans pré-
paration.
MD 1. Action de se présenter en pre-
mier lieu à l’esprit. 2. Attaque imprévue.
Commencement. — à 3J\ AI C’est à
toi de commencer. — 4 55 495 4» C'est à lui de commencer. — à 45% te Ex hote «st > Chose qui se présente aussitôt à l'esprit dans son état réel et comme elle est. $ sa Improvisateur, homme qui se décide sur-le-champ, qui sait parler ou agir sans se préparer ou sans réfléchir longtemps. Fss f. O.(n. d'act. 4%) 1. Commencer Por fa , avec lequel on le confond quelquefois, surlout dans l’usage vulgaire).
Commencer par quelque chose, av
de la ch. 3. (n. d’act. 4%) S'en aller dans le désert L3L. &. (n. d’act. 8515) S'établir dans le désert, mener une vie RE uno vie de bédouin. 5. (n. d’act. PÉTER " \, 45, et 2155) Paraître, sembler à quelqu'un, sembler bon, av. À de la p.
et le verbe. — fo Le Li Vivez aussi longtemps qu’il vous plaira. 6. Se guider par son bon plaisir, trouver bon quelque chose, selon telle ou telle idée, av. 3 de la ch. el Y! suivi du verbe. ‘7. Sortir, paraître (se dit d’une chose dont on voit le bout quand elle paraît). II. 1. Agir injustement, avec iniquité. 2. Manifester, faire voir. 3. Être en hostilité ouverte avec quelqu'un, lui faire voir sa haine, etc., av. acc. de la p. et > de la ch. IV. 1. Faire pour la première fois (opp. de Le. Foy.
plus bas [S+). 2. Montrer, rendre clair,
“visible. 3. Dépasser la mesure, aller au-
delà des bornes. #. Faire voir, montrer
Eh 99
quelque chose à quelqu’ un, dévoiler, — FES, RE ALT ne titS Re pas au sujet des choses qui, sion vous les fait connaître, vous feront du mal. 5. S’avancer trop, aller trop loin dans une affaire en s’obstinant, av. (3. de la ch. V. 1. Demeurer dans le désert, embrasser la vie nomade. 2. Se manifester, paraître, se présenter à la vue. VI. 1. Vivre à la manière des peuples nomades, se faire bédouin. 2. au pl. Être hostile l’un à l’égard de l’autre, ne pas cacher la haine réciproque, av. = de la ch.
15 pl: a 5 Membre du corps (chez De 2. Excrément.
it S5 4. Désert où vivent des peuples nomades. 2. Commencement.
Jet Agression.
ob (pour re) de Is), pl. ob,
Re et ES 1. Visible, clair, qui paraît au dehors. 2. Qui vit dans le désert, nomade.
3. Qui demeure en pleine campagne. #. Externe (opp. de _sS Le). 5. (vulg. LS, de la) Agresseur, qui attaque le premier.
— sh Gb Selon la première inspiration, sans réflexion.
Re , pl. iuitqué Fantaisie, idée, humeur, bon plaisir qui fait qu’on change de résolution sans motif raisonnable. — 39 e, 5 1. Homme plein de ressources et d’expédients, qui n’est jamais à court de moyens. 2. Fantasque, où homme qui à tout moment pense d’une autre manière.
& ss 1. Commencement. 2. Vie nomade, vie du désert.— PI. Lise 1. Excès de
travail, grands efforts. 2. Diverses idées.
Lil 1. Nomades, bédouins. 2. WMéme
signif. que 3.
foret et Es, pl. Gs\% Nomade,
bédouin, habitant du désert. (Le mot bé- |
— douin est ce mot même). — Fém. à > 55 et
à 5 Bédouine.
se et Bts Même sigmf. que le précéd. Ar
342 Plaine, désert.
nes 1. Qui fait quelque chose pour la FAT fois (opp. à Dix). ts | Une fois après l’autre. 2. Qui fait voir, sa prpquit au grand jour. Ai ÈS eu Ks NU Ls Que tu caches a. ton âme
ce que Dieu produira au grand jour.
17 sv, *
LS (n. d'act. (GY, pour |) Commencer quelque chose, av. >. IV. Dépasser les bornes , dépasser toute mesure.
Devancer quelqu'un, av. acc. de la p
3. Vaincre, avoir le dessus sur quelqu’un, av. acc. de la p. — SSs f. A. (n. d'act.
OEM US rer ess ne 2%, 5155, 85155, BENES 1. Être en mauvais état. 2. Être diflorme. 3. Être vieux, usé et sale. IIT. Chercher à devancer quelqu'un. VIII. {. Recouvrer (sa dette, son droit). 2. Couper, retrancher. X. Voy.
à. SA: Victoire, nee, remporté. 2.
Mauvais ; Be g “he à i5 Isolé, seul.
à, ss, ÿ S Semblable, pareil.
Si et ES 4. Mauvais état d’une
chose. 2. Difformité. 3. Saleté (d’un objet vieux, usé).
# # CH Le « . ” , #5 1. Victoire. 2. Part, portion. 3.
Misère, abandon complet dans la manière
1e vivre et de se vêtir.
f. À, (n. d'act. xt et 455) 1. Détester, abhorrer ; ne pouvoir pas souffrir, sentir quelqu'un; regarder avec horreur et répugnance, av. acc. de la p. On dut:
ee 35155 Mes yeux ne peuvent pas supporter sa vue. 2. Blâmer, trouver mauvais.
is t— SX et "5 AY (n. d'act. A, ÿs 155) Être dévergondé et obscène. III.
(n. d’act. ARC ssl) 4. Se conduire en
homme dévergondé et obscène. 2. Com-
mettre l’adultère.
Le ss 1. Détesté, abhorré. 2. Dévergondé, impudique. 3. Stérile, qui ne donne pas de pâturage. — Fém. ÿ S Femme de mau-
vaise vie, femme perdue.
LA
s 9 $ ‘ # -Y et Ze » pl. Le Agneau.
ss f. A. 1. Fendre (se dit de la prati-
que qui consiste à fendre la langue au petit de chameau qu’on veut sevrer). 2. Oter l’écorce, av. acc. 3. sé La ss L_s Ils n'ont été bons à rien. V. Crever et laisser tomber l’eau, laisser pleuvoir (se dit des nuages).
AS
r: pl. cos Endroit où l’on a fendu une chose.
+. Gerçure, crevasse (aux mains).
AXE , XL (n. d'act. D) et cr (n. d’act.
sd) 1. Être grand , haut; s'élever à une
grande hauteur. 2. Etre fier, orgueilleux.
JY
te et 2% Orgueil.
Rte
SL 1. Haut, élevé, sn 2, Femme Co ont — Fèm. LU, pl. le Montagne tés haute.
es 0 LES Les Chameau qui fait entendre
le grognement à. Le.
s Les - A Femme pa
Essayer. V. Être gâté et jaunâtre (se dit de l’eau
4, pl. 5155 et 5à5 1. Semence. 2.
Germe, pousse. de Postérité, enfants.
ASE Se
3% D et y ee Cà et là, de tous côtés (se dit des choses ou des troupeaux disséminés).
re 1. Bavard, qui parle à tort et à travers. 2. Surabondant, où il y a trop de qe SR ) " ÿ ble me Bavard, qui ne peut pas se taire et garder le secret.
RS 1. Bavard, indiscret. 2. Cancanier.
Même signif. que F7 Nombreux
me loi et h 5 Bavard, indisa ts
8,15 et ne“ Prodigue.
FA 1. Prodigalité. 2. Emploi de plus de trois linceuls pour un homme, ou de plus de cinq pour envelopper le cadavre
d’une femme.
us pl.
js
SU 9 k Je Prodigue.
2 sl
ass Nombreux.
fs c/o s à
jme Hardi, courageux.
Par,
cs f. A. 1. Effrayer. 2. Couler (se dit CZ 0
d'un vase dont l’eau suinte et s'échappe ns à goutte). IV. Effrayer.
ess Gouttes d’eau où d'autre liquide qui PRE d’un vase.
es (syn. € 5) ) Terreur.
é É is Lo
DS LA be Chercher, quérir.
je Être disséminé, dispersé ; se disperser, p. ex. en prenant la fuite de tous ar re 4. Guide qui montre le chemin et y conduit. 2. Petit et léger.
Gb (se joint souvent à LSLs) Habile.
M UE
ER Qui est plus brave ou plus habile
en paroles qu en actions.
De So — _ S (comp. ;s à \) Être dispersé.
le
va. de Le NERE Désordre dans les usten-
siles, ou meubles renversés et pêle-mêle.
ie f. I. O. (n. d'act. ji 1. Combler
quelqu'un, traiter avec une grande générosité, av. acc. de la p. 2. av. le mot ET Faire des efforts. 3. Donner, livrer, dépenser. On dit : &-em-s LU bas Il donna de ses Lips mains, en personne. — Luis ei cu Elle se donna, se livra. — r LS “ut LJ55 Is passèrent au fil de l’épée tout homme qui parut. V. Être négligent, n'avoir aucun soin. VI. au pl.
Se donner réciproquement de telle ou telle
102 Ja chose. VIII. 1. Regarder un habillement, une robe comme communs, et les destiner à l'usage quotidien, av. acc. de la ch. 2.
N’avoir aucun soin d’une chose, la laisser traîner, ne pas la serrer. 3. Serrer, conserver une chose pour en faire usage. 4.
5e ménager, se réserver pour l’occasion.
nr 1. Don, surtout généreux. 2, Emploi de forces, de moyens pour faire quelque chose. 3. Action de se réserver, de se ménager.— is à Q-x Cheval qui, au lieu d’épuiser aussitôt ses forces dans la course, se ménage et se réserve pour le moment nécessaire.
JSb Donneur, généreux dans ses dons, dans ses largesses,
ARE Habillement de tous les jours, qu’on
ne ménage pas (opp. à Me). (Comp. Jo dans l'usage plus moderne.) On dit aussi:
%e ° ce LS 7 99
LS Même FUTe ne JL.
JS et “he %, pl. Doi Vêtement ou habillement de Hu les jours, qu’on ne ménage pas.
ŒUUS
on 1. Donné généreusement, largement. 2. Dépensé, employé (se dit des soins, des efforts). 3. Bien accueilli et agréable.
1) es Qui se livre à son occupation et ne se mêle pas des autres.
JISsS I Action de se réserver, de se ménager. Foy. UE +.
ji 1. Qui s'occupe de ses propres
affaires. 2, Vêtu d’un habit usé, rapé.
2 yo»
S0)| KI gen Sabre dont les
coups portent.
de
se (n. d’act. D, Se sans
faire; promettre ou menacer sans exécuter.
re ess a 2 Je Vantard, hableur, chez
La
qui tout finit en paroles.
: “ A . - Jo Etre réfléchi et maître de soi-même
es
dans la colère. IV. Avoir les parties de la génération gonflées par l’action du penchant sexuel (se dit d’une chamelle en chaleur).
ess 4. Résolution, projet bien arrèté. 2.
Peau. 3. Ame. 4. Épaisseur, grosseur. 5.
Graisse. 6. Patience, longanimité. 7. Force, puissance.
fi S5 1. Réfléchi et maître de lui-même dans la colère. 2. Fort, robuste, vigoureux.
AT EVA
tee — II. “LS 5 1. Se soumettre en
reconnaissant le droit de quelqu'un. 2.
Reconnaître.
RE 1. Reconnaissance du droit d’un autre accompagnée de soumission. 2. Ac-
tion de reconnaître une chose.
PUSANT.
{ AA A f. O. (n. d'act. AR ; AR et 3%) Tenir des propos obscènes devant quel- Ru av. de de la p. (comp. 15). IV.
SsS D précèd.
S, AS et S5b Langage obscène et
[a Ln/
dévergondé.
Fe + y
SAVr Cu SX, fém. i5S, pl. JU Obscène
dans ses propos.
. Te et y} (LA. Être bon, pieux,
tant envers Dieu qu’envers ses parents, av.
acc. de la p. 2. Avoir de l'amour pour ses parents (se € dit du poei ou de la mère). 3.
(n. d'act. Are » 32p) Être vrai dans le serment qu’on fait. 4. Être vrai ( (se dit du serment RÉ . av. le mot 2 on di :
18 LL RU p Il s’est acquitté heureusement et avec toutes les cérémonies du pèlerinage; son pèlerinage eut un succès complet; el ES Ni] re Dieu l’a favorisé dans son pèlerinage é la Mecque) et a accueilli ses vœux. 6. (n. d’act. D: 5) Ramener quelqu'un à son devoir et rabattre son orgueil, soit par des paroles, soit par des actes. IT. {. Reconnaître une chose comme juste , l’appeler juste. 2. Jusüfier. IT. 1.
Être bienfaisant envers quelqu'un, av. acc.
de la p. 2. Habiter les champs, la terre ferme , la campagne. IV. 1. Abréer, accueillir une bonne action comme telle (se dit de Dieu). 2. Accomplir comme il faut, selon toutes les règles, s’acquitter bien de quelque chose; remplir (son serment). 3
Habiter les champs, la campagne. #. Voyager à travers des pays, à travers le continent (opp. à y=? IV.). 5. Surpasser quelqu'un, av. ue de la p. V. 1. Être pieux, vertueux. 2. Être soumis , Cbéissant. 3, Faire du bien à quelqu'un. #. Faire le bien. VI. au pl., Se faire réciproquement
du bien; tenir une conduite exemplaire
l’un envers l’autre. VIIT. 1. Se séparer de
ses A ienons. 2. Dépouiller, priver.
3, fém. 8, pl. nt 5 1. Bienfaisant.
à Libéral, généreux, 3. Vrai, véritable,
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véridique, un des noms de Dieu. #. Pieux envers Dieu ou envers ses parents, av. D, et réciprog. bon envers ses enfants. 4u fém., je Mère tendre envers ses enfants.
5. Foi, bonne foi, vérité dans les paroles ou dans le serment.
1. Terre ferme, continent. —\}ss L je Par terre et par mer. 2. Rivage.— J\ ur’ JS Y De l’autre côté de l'eau. — ;J1 Cd Cap, promontoire. 3. Pays, champs, cam pagne (opp. à jardin).—,.J| Jus Miel de bois fait par les abeilles sauvages. 4. vulg. Dehors. — Lo Lr Au dehors.
y 1. Piété filiale. 2. Amour paternel ou maternel. 3. Dévouement affectueux. #. Bonne œuvre, bonne action, et par extens.
pèlerinage à la Mecque. 8. Bienfaisance. 6.
Vie exemplaire. 7. Bonne foi, vérité dans les paroles ou dans le serment. 8. Paradis.
Bienfaisant, charitable. 4. Pieux
Obéissance, soumission.
5, pl. ns ; Ornement porté au bas de pieds par les femmes en Orient.
je p Pieux, vertueux.
Le Justice, manière d'agir juste et loyale.
Sy 1. De champs, qui croît en plein
champ, sauvage (se dit des plantes). 2.
Sauvage (se dit des animaux, par opp. à
ve domestique).
re
ir, pl. LS )\» > Champ, plaine.
LS
ni Situé où qui se trouve dans l’intérieur
% terres ou du désert.
#1 sf Action d'accomplir, de s'acquitter Por P Œ de quelque chose. — | 4? 3 Pour
dégager ma parole, mon serment.
es Prévoyant.
, sp Bon, pieux. — , 2 JL rs) Bonne œuvre, bonne action.
F / | He SE (n. d'act.£; 5 2953) Créer (se dit de Heu — SF É … (n. d'act. A5 £9 ne és) 1. Être libre, exempt, afin chi de quelque chose, a av. (y*. 2. av. db.
par ellipse, Ni] d je Il est pur devant Dieu (étant libre, exempt de tout péché ou faute). 3. av. Ur? de la ch., Être innocent de quelque chose, ne lavoir pas sur sa conscience. #. Guérir, sortir d’une malade, AV. (JF OÙ AU. (y IL. (n. d’act.
à ,s) 1. Délivrer, affranchir de quelque chose. 2. Absoudre, prononcer innocent, acquitter d’un crime, etc. 3. Exempter quelqu'un de quelque chose, lui faire grâce de ce qu’il doit, av. acc. de lu p. el |.y» de la ch. 4. Guérir quelqu'un, le rendre à la santé, av. acc. de la p., lui rendre la santé (se dit de Dieu). IT. 1. Renvoyer sa femme par divorce. 2. Han Laisser à la femme répudiée ce qu’elle devait restituer. 3. Abandonner quelqu'un, av. acc.
de la p. IV. 1. Relâcher, laisser aller
quelqu'un où il veut. 2. Faire à quelqu'un grâce d’une dette, av. acc. de la p. et Q° de la ch. 3. Guérir, rendre à la santé, av.
acc. de la p. (se dit de Dieu). V. 1. Être acquitté, absous. 2. Être innocent de quelque chose, av. |.y°. 3. Se délivrer, s’affranchir de quelque chose, s’exempter. 4.
Chercher asile chez quelqu'un, se mettre sous sa protection pour être absous, av.
dÙ_ Ge la p. VI. au pl. Se séparer (se dit des époux). X. 1. Demander à être exempté, affranchi de quelque chose. 2. Demander labolition de la dette. 3. Essuyer, après l’ablution, les parties de la génération, ce qui est prescrit par les lois sur la pureté légale chez les mahomélans. 4. Renvoyer (sa femme). 5. S'abstenir de la cohabitation
avec sa femme, av. acc. de la p. 6. S’abs-
tenir > quelque chose, se contenir, s’inter te chose.
SP pl. dy, 4, A, pl OPÉ 1. Libre, exempt, affranchi de quelque
chose. 2. Innocen 0 de quelque chose, pur.
s a Cr ‘om PI. y a
fe ) g' 1. Créateur.—. 6 LI Le Créateur, Dieu. 2. Guéri.
pe 4. Libre, exempt, affranchi de quelque chose. 2. Innocent (d’un crime, ete.).
1,5, pl. |, Hutte de chasseur.
els 4. Immunité, franchise, exemption, privilége. 2. Diplôme qui confère quelque privilége. 3. Passeport. #. Acquit à caution. Dans l'usage moderne, on écrit ce
mot 8. 5. Désistement, renonciation.
JD
DA ss? Serment solennel par lequel on renonce à la protection de Dieu dans le cas où la chose ne serait pas vraie.
à ve pl. is 11 > Créature, être, créé. — ue Al pt Le meilleur des êtres créés,
na. Mahomet.
#iJe
is 1. Exemption. 2. Aboliton de la |
dette. 3. Sentence par laquelle on pro-
nonce l’exemption ou la franchise.
£ y CAR LS Guéri.
Lu ls Espèce de pourpier (portulaca oleracea).
AE je (Ælg.) Bourrasque, tempête sur mer.
SC) = 1. Tube, tuyau en général. 2. Tuyau,
conduit dans un aqueduc souterrain. 3.
Ruisseau, égout dans l’intérieur d’une maison par lequel les immondices s’écoulent au dehors. #. Canal qui conduit l’urine sécrétée des reins dans la + vessie.
ET ss Caméléon.
LISOS
à > p Faire du bruit, du tapagé; crier
comme fait un homme en colère. II. ne rs
non policées.
VTT i fait du bruit.
+ >» Action das, de faire venir les brebis.
5 5 1. Fâché, en colère. 2. Qui gronde,
Ressembler par ses mœurs aux Berbères, où aux pipi
7 se Tapageur,
qui fait du bruit. 3. Qui produit un bruit,
qui crie (se dit des objets inanimés). 4v.
l'art. he 31 Lion.
J— ) FAT pl. PU: EX y) Le! Berbères,
peuples de l’ 4 frique occidentale.
É pi \| Le grondeur, c.-à-d. le lion.
8 }° pe) | 53 | Pays habités par des peu-
plades non policées.
Co
# (2 L. p Luth.
2 Jr
VONT
,s Chercher. IT. Marcher d’un pas andre Ne
léger et passer rapidement.
LINOS Arroser abondamment la terre.
/ AR 210) 9 Los Etre étonné, stupéfait. — 5,
A Couper.
S © ë D Action de couper, de retrancher.
$ çs
D p 1. Sucre. 2. Hache. 3. Guide. #.
Flèche.
. et Cole A Adresse, habileté.
ms Sucre pi et blanc.
— y f. A. Etre sain, bon pour la santé.
(, AR pl. 1, 3 M) Fan \ 4. Sol
tendre et mou. 2, Montücule de sable fin
et doux. 3. Guide habile.
ACER
D: 1. S'acagnarder, ne pas bouger de
chez soi, av. 833 x5 [3 être casanier. 2.
Gravir une montagne, av. [3. 3. Etre assis, s'asseoir à la persane, c.-à-d. sur les
talons, et les genoux en avant.
ER au?
IL > Endroit périlleux, dangereux.
Enbe cs?
Cr
autrement Asd (21). 2
1. Nom d’une tribu arabe appelée ? SLA x pl. C)° ls Main avec ses doigts. 3. Grifles, serres (chez les oiseaux de proie et les bêtes féroces). — 0?
SN Lr y Fer avec lequel on marque les chameaux.
CANNES FA Z x s + (n. d’act. ai Faire bonne chère, ee | | manger et boire beaucoup, où avoir des
HR RUES de bouche en abondance. II.
(n. d’'act. 278) Construire une tour aS)
des tours, de bastions. IV. Construire une
106 pal C7
tour, des tours, des bastions. V. $e faire
voir dans tout l'éclat de sa toilette et de sa :
parure, av. à des p., Se parer.
sSCS AN AT d
el op: su i< 5 1. Force.
2. Angle. 3. Tour, bastion. 4. Fort, citadelle. 5. Signe du Zodiaque.— à. W de Le signe D Lion (dans le Zodiaque). — JW 2 » Signes du Zodiaque.
#47 2 pl.
siste en ce que le noir de la prunelle est
ar 1. Éclat de l'œil qui con-
encadré dans le blanc bien prononcé. 2.
Beau de visage. 3. Éclatant.
Lee Nom d’un brigand ou d’une bande de brigands. De là prov. É +) me y &y° Plus grand brigand que Bourbar, qu’un Bourdjan.— de a lus
Foy. Sous Le.
# LA fém. L< 5 y 1. Qui a de beaux yeux.
Plus Tnt De et ra Tacheté (se dit d’une étoffe
dont le dessein est à œils).
Sa Espèce de vêtement à raies.
ler -p et LES > 1. Jeu semblable à celui du djerid (4 s 15 que des cavaliers se poursuivent à cheval et se lancent de longs bâtons de palmier.
2. Pierre qu’on jette dans une source pour faire jailir plus d’eau et l'améliorer. 3.
But, cible élevée au haut d’une lance et sur laquelle on tire de l'arc. #. Tas de pit
— p 1. Chamelle qui donne beaucoup
de lait. 2. av. l'art. rc ui Jupiter, |
planète.
fs _#cs A s ty
Met etiss y, pl. Fe Ne Â. Articulation
du milieu d’un doigt (comp. ie, et
qui consiste en ce
ec es"). 2. Articulation. 3. Doiet du
Ces
a ER es
Paroles dures; dureté dans les
paroles.
}) f. O. (n. d’act. 7») 1. Passer du côté droit au côté gauche, en présentant le côté gauche au chasseur ou au voyageur, ce qui est regardé comme un mauvais augure (se dit d’une bête fauve) (opp. de m). 2. Être en colère. — col A. (n.
d’act. L jé rs) 1. Cesser d’avoir lieu, cesser d’être ; finir. ne 5 (ed Le
Zeïd est toujours riche. — die es Ce qui était caché cessa de l’être, c.-à-d. la chose parut au grand jour. 2. Cesser de faire telle ou telle chose. — | Ja5] >! YŸ SNS Je fais toujours cela. 3. av. acc. ou Qy°> S'éloigner. PAR IN 5 6 Q* Il quitta cet endroit. #. Abandonner, quitter quelqu'un, av. acc. 5. Hapisn un Péjs désert (zh) IT. (n. d'act. FD 0) Afllger quelqu'un, causer de la peine à quelqu'un, av. > dé la p. IV. 1. Faire quelque chose d'éléniant, de digne d’admiration, av. Là de la ch. 2. Se faire admirer, plaire à quelqu'un, av. acc. de la p. On dit : as | Le Qu'il est beau! proprem. qu'il l’a rendu beau! Ze sujet de celle phrase, comme dans celles ame \l, ab Le, 5991 Le, n’est pas exprimé. On peut sous-entendre Dieu. 3. Honorer. #.
Faire du mal à quelqu'un. V. S’affliger, S rue D De AAE Mal. — D'IÉ" et T ie QE Malheurs, calamités. — a ss
4 JL Grand malheur, calamité. 2. Accès (d’une maladie, d’une passion). 3. Coup (du sort, etc.).
Plaine, désert. — INR Ouvertement
: # . / y clairement.— |, Yet de Ÿ Sans cesse, Rootslement
. ne he er st Chamelle excellente.
Sue ?.7
> et 2) p) Qui passe du côté droit au côté gauche du voyageur, du passant, et lui offre un mauvais augure (se dit d’une bête qu’on rencontre).
os Mot que l’on prononce gas on 0) manqué le but en tirant (opp. de s® à 2h 2) 1. Plus heureux, plus fortuné. 2.
Meilleur, de qualité supérieure. 8. Plus se plus dur à supporter.
Bit pl. 1. Malheurs, calamités , coups du sort. 2. Violents accès d’une passion ; désirs.
De Très-sensible, très-pénible, qui
cause une douleur violente.
Er IL. ES (n. d'act. 2 75) 1. S'abaisser, descendre un peu plus bas. 2, Se
soumettre, s’humilier.
fur c° s / à A & y—| et É* J Qui a le dos brisé et ” renfoncé.
# Ce 7 1. Accroissement, augmentation. 2.
Abondance. 3. Force, puissance. #. À bon
marché, qui se vend à très-bas prix.
COTAN À
> + f. 0.1. Être froid. 2. (n. d’act. 6) Rafraîchir quelque chose, mettre à la glace en mêlant de la neige, av. acc. 3. Faire geler quelqu'un, glacer, faire éprouver un grand froid à quelqu'un (se dit, p. ex., d’une nuit froide), av. acc. ou DE de la p. #. Appliquer aux yeux un collyre rafraîchissant, av. acc. de la p. et |.;2 de lu ch. 5. Verser de l’eau (sur la pâte, sur le pain). 6. Grêler; tomber (en parlant de la:
grêle. 7. Limer avec une lime (352). 8.
Être en bon état, dans un état satisfaisant.
(En général, les mots qui expriment la fraîcheur emportent, en arabe, l’idée de santé, d'un élat salisfaisant (comp. }5). On dit : Lu pe 3,5 Nos affaires vont bien. — Ge de cu Sp J'ai des droits à faire valoir contre lui, il me doit. 9. (n. d’act.
Sas) Dormir, être plongé dans le sommeil.
10. Mourir. 11. Être émoussé (se dit d’un sabre). 42. (n. d’act. SA St) Être malade, languir. 13. Envoyer, dépècher un exprès (5 p).— Pass. s D 1. Être atteint, frappé, endommagé par la grêle (se dit de l’homme, des récoltes, des champs). 2 Être faible, languir.—$$s (n. d'act. #S, n) 1. Être froid , être frais, être au frais. 2. S'adoucir, perdre de son intensité (se dit d’une douleur ou de la chaleur). 3. Être ferme.— ES sis J'ai un droit incontes-
table, mon droit reste tout entier. II. (n.
d'act. 5,5) {. Refroidir, rafraîchir en y mêlant de la neige ou de la glace. 2. Soulager; adoucir l'intensité d’une douleur, le poids d’une angoisse. On dit au fig. Ÿ ac 3,9 Ne cherche pas à te soulager toimême de ce qu’il a fait souffrir, c.-à-d.
au lieu de te venger toi-même, laisse à Dieu le soin de te venger. IV. 1. Refroidr, rafraîchir, mettre à la glace. On dit au fig. 5-4 (de 55h! Le mot à mot : Oh!
combien Dieu l’a rendu rafraichissant pour mon cœur ! c.-à-d. combien je suis consolé et soulagé par le malheur qui arrive à mon ennemi! 2. Apporter quelque chose de froid, av. acc. de la ch.; donner à manger un mets froid ow une boisson à la glace, av. à de la p. 3. Entrer ou se trouver dans la partie fraiche du jour, e.-à-d. au soir.
Envoyer, dépècher un exprès (sp
5. Affaiblir, jeter dans la langueur. V. Se rafraîchir, se laver avec de l’eau froide, av. L3. VIII. Se laver. avec de l’eau froide, s’y plonger ow en prendre pour éteindre le feu des intestins. X. Trouver quelque chose froid , frais, comme l’eau, etc.; regarder comme froid.
ve 4. Froid. 2. Frais, fraîcheur. Duel Ji Les deux fraîcheurs, c.-à-d. le matin et le soir. 3. Sommeil.— 3 | s Dal Le froid empêche de dormir. #.
Salive.
De 43 Pluie.
a pl. 5, , Fe St Vêtement en
À À GE ELA, étoffe rayée. — - AUS ># fig. La guerre.
M 7U? s 18 #39, pl. 34 1. Pièce de vêtement oblong
en étoffe de laine ordinaire, grise où brune, et qui sert pour s’envelopper et coucher dessus. De là Borda, manteau du Prophète.
On dû : Qrte| 55, 3 Les Ils font tous la même chose, ils suivent la même voie.
S. / PAT
Sp, fém. #54 1. Froid. 2. Qui fait tomber la grêle (nuage).
SL 1. Froid, frais. 2. (4lq.) Rassis (pain). 3. fig. Agréable. 4. Ferme, solide,
qui ne souffre aucune contestation. — [à
>) L di ae Il est mon débiteur pour mille pièces de monnaie bien comptées. 5.
Aisé, facile. — 9 D (es Butin qui vient aisément. 6. Froid, très-faible (argument). — 59 je LS ss Tu te sers d’arguments bien faibles.
cire 1. Froid. 2. Langueur, affaiblissement à la suite d’une maladie.
ïs * 1. Indigestion. 2. Brebis. 3. meélaph.
se 55) 90 Je le connais à fond. — Lgnnss 5 ps AN _<» Elle t'est dévouée corps et âme.
sa 1. Froid. 2. Trempé d’eau (pain, etc.). 3. Qui refroidit, qui tient au frais.
PA ve D Vêtement sans poil, ras. — Lys 32 # Collyre qui rafraîchit les yeux.
S ’ : 3 à +» Trempé d’eau et rafraîchir.
S ’ + L À p (mot pers.) 1. Exprès, courrier. 2.
Poste. —9 +) Ja Chevaux de poste.—
À el NES Le Maître de poste, qui tient
le service des courriers.
LS # Exprès, messager, courrier.
se #1 CR / \ ne y Messagère.
er
3, js) Fièvre accompagnée de frisson.
AK Limaille.
15,5 Gelé, qui éprouve le froid.
5535 1. Froid, s. m. 2. Froideur, fig.
Alg.) Fièvre. — Fe 8345 (4lq.) Fièvre tierce
GES (24 = - à535 (4lq.) Fièvre.
pe Vase, jarre ou bouteille en terre Pa euse D rafraîchir l'eau.
st pl. . GT, fêm. 5551 Froid, frais.
JOEY a deux époques fraîches du jour, c.-à-d. la matinée et la soirée.
spi Papyrus, plante.
See, pl. SL Lime.
5 ei 1. Qui est au frais, qui se trouve à l’époque fraîche du jour, c.-à-d. au soir où au matin. 2. (de > ;:) Maître de poste, de MURS
Se » [ém. is Jen Qui a souffert de la sn
BC
l'A ET > Mets froids, à la glace.
FES (du pers. 313035 Qui tient les cor-
dons des rideaux, des portières, qui les
ouvre et les ferme) Chambellan.
à 319 y Charge de chambellan ( 31336):
Dre
Dr 109
$f © # le Eu Lys — Gron et trin 1. Méchant.
2. Orgueilleux et qui regarde les autres avec mépris. 3. D’un aspect désagréable ,
sinistre.
pr s » pl. els Bât d'âne.
«sS) P Fabricant ou vendeur de bâts d’âne.
PE ; \ r dre re 1. Qui a le visage renfrogné. 2.
av. a) Ur» Qui se détourne de quelque chose et s’en abstient.
: 33 et (j32 y (Afr.) Chardonneret, oiseau.
re (Ælg.) (de l’espag. bordear) Louvoyer.
le À > p 1. Marcher lourdement comme une bête de somme qui n’est pas de race. 2. Être las, fatigué, n’en pouvoir plus. 3 Se soumettre.
SOC $ are CODE fém. 833», pl.
somme au corps lourd et au pas lent, che-
Cr 5 | Bôte de
val qui n’est . de race.
AVAL
(n. d'act. E ) 1. Sortir et atatiie dans la plaine, dans un champ vaste ( ss).
2. Paraître au grand jour, se produire, se montrer à quelqu'un, av. J de la p— rs
PIIRP
Se montrer après avoir été caché. — ; ;- 1. Dépasser les autres dans la course. 2.
Surpasser les autres, leur être supérieur par quelque vertu ou qualité. IL. (n. d'act.
se a) 1. Faire sortir au grand jour, dans l’arène. 2. Produire, mettre en avant.
manifester. 3. Surpasser ses égaux par quelque mérite ou qualité, av. er (
Dépasser dans la course. HI. (n. d’act.
£ PNAA
Sy # À :
DU 8) Les) 1. Sorür contre quelqu'un ;
descendre dans l'arène pour lutter avec
110 Dr
lui, av. acc. de la p. 2. Être brave, cou- |
TAgeUx. 3. Sortir, se montrer. —Ls S j ne Sortir pour combattre. IV. 1. Produire, mettre au grand jour. 2. Publier, divulguer. 3. Faire paraître, publier (un livre, un traité). #. Se mettre en route. V. Sortir au dehors, spécialem. pour satisfaire un besoin naturel. VI. au pl. 1. Engager la lutte, en venir aux mains. 2. Se séparer de la troupe et rejoindre chacun son compagnon. X. 1. Demander qu’une chose soit produite, mise au jour. 2. Tirer au grand jour, av. acc. de la p.
e 1. Intelligent. 2. Honorable, respectable. 3. Qui sait se contenir et s'abstenir de tout ce qui est illicite.
DE: fém. ë 1. Qui sort du fond et paraît au dehors. 2. Saillant, proéminent.
3. Extérieur. #. en gramm. Lettre qui, dans le prétérit ou le futur d’un verbe, est en dehors de la racine et peut être regardée comme pronom, p. ex. > dans das, ou LS dans Jais.
| DL Champ, vaste plaine sans arbres.
ne Excrément humain. (Ce mot est plus
décent que L, Le.)
a He 1 oem hommes, se conduit avec modestie et con-
Femme qui, dans la société des
venance.
SIMS x »| Or pur. Foy. sous É
ENT
) Latrines.
) js 1. Qui descend dans l’arène, champion, combattant, 2. Qui épouse une femme qui n’est plus vierge. | |
LME
/ s 09 JS à À jap et je Publié (livre, écrit).
ABLE SEP Da Pa Le
or sis Qui surpasse les autres.
NS, pl. c) je 1. Intervalle, espace qui sépare deux Choses. — ON É) > Temps entre le commencement et la fin de l'islamisme. 2. Temps qui s'écoule pour un homme depuis sa mort jusqu'au jour de la résurrection.
15 4. Vivacité et enjouement de la jeunesse. 2. Jeune homme grandi, fait et de bonnes manières. 3. L55 cs Couleur vive et éclatante, teinture toute neuve.
Vi et : Dr Voy. le précéd.
HER sb er SNA
eo SD CL: et le 1. Troupe d'hommes. 2. Troupe de cavaliers, cortège composé de cavaliers moins nombreux que DS 32.3. Chemins ou sentiers qui dépendent de la grand’route et en forment les ramifications.
d pra Gros, corpulent.
D: 3» 1. Vase à boire fait d’écorce de pal-
mier. 2. Cavalier.
Pur “ , f. À. Étre dur envers son débiteur.
Cr /
111 Amollir, adoucir, rendre plus tendre.
Des Sagacité, intelligence d’un guide.
LU et Les 1. Coton. 2. Duvet cueïlli
dela plante du papyrus. 3. Morphée, plante.
TAC
PER (dénom. de el y) Causer, occasionner la pleurésie à quelqu'un, av. acc. de la #7 CS ÿ £L Po Avoir la pleurésie.
$\ 07 4 Ù É, es -p Pleurésie, maladie.
# > C5 k AE re Qui a la pleurésie.
22 (a E pr Trèfle, plante.
MALE sy , / :
je -# Marque qu on imprime sur la peau
du chameau avec un fer rouge.
ie NZ ÿ 1. Petites taches d’une couleur différente du reste de la robe d’un cheval. 2.
Taches sur la peau.
SC»? { à :
3: Espèce de paillasson fait de feuilles de palmier ou de ièle .
CP
à—k p Tache blanche à la naissance de ongle.
ee Tranche, morceau (de viande, etc.).
ip , pl.
bateau couvert.
LE es Nuancé de taches blanches ou autres.
ed fêm. LES sp) 1. Bariolé, bigarré, nuancé de taches blanches, qui a des poils d’une nuance différente du reste de la robe semés çà et là (cheval). 2. Riche, abondant en herbes et plantes de toute espèce (sol, pays ; se dit aussi d’une année abondante).—Lé 5 s. f. Multitude d'hommes, cohue.
on | Être bariolé, bigarré.
Dé Voy. sous OU DE À PAU CRE A RH
_ À et éLé, 5 1. Homme grand, long.
Stapide, imbécile. 3. Méchant
RLNO7.
6 sp) 1. Hacher, couper en petits mor-
Mordre et dépecer avec les dents.
ceaux (la viande, etc.). 2. Donner des
coups de fouet, av. d. acc. III. 1. Être
gai. 2. S’épanouir (se dit d’une fleur). 3.
Être en floraison (se dit d’un arbre).
\ 4. p (syn. JS) Couper, dépecer,
partager en morceaux.
4 pe C/
(2 me CNE r (2 (n. d’act. él, doi D) 1. Éprouver de la peine, de la douleur; souffrir et
Cl» (4fr.) Gondole, long |
CEE
trahir sa douleur par l'expression du vi-
{ii
sage. 2. Avoir l’air sombre et les yeux hagards fixés sur un point.
Ne 2 € NEA (272
rs et&si,s Bonne vue, regards perçants.
29 À 5 Lo Qui à une bonne vue, les regards perçants.
S $ C9 € y Voile dont on se couvre le visage.
Sa # Cy
9 po et : eo ep Espèce de palmier trèsprécoce particulier à la ville de Bassora.
nest 1. Pain de l’Eucharistie. 2. Oublie,
pain à chanter, pain à cacheter.
be Lay Adianthe, plante.
: De Même sigraf. que ls.
D en et 02 Ds Avoir la Nik être lépreux. IT. (n. d’act. De 15) ) 4. Rendre
semblable à un lépreux en couvrant le
corps de taches. 2. Raser la tête, les cheveux de la tête. 3. Arroser la terre avant le labour (se dit de la pluie). IV. 1. Affliger, frapper quelqu'un de la lèpre, rendre lépreux (se dit de Dieu). 2. Engendrer ou enfanter des enfants lépreux. V. Dévorer toute l’herbe d’un champ, d’une prairie.
D 1. Lèpre. 2. Taches ou marques qui restent sur la peau d’une bête qui avait été mordue par une autre. | ol 1. Demeures des démons. 2. Terrain sablonneux sans végétation.
tes Terrain sablonneux sans végétation.
Le > » PL. 2 1. Lépreux. 2. Frisson, tremblement du corps.
gt, pl. ED Lépreux.— 55 Ÿ Disqué de la lune parsemé de taches. Fém.
125 1. Ras, dont les herbes et les plantes
112 CE p ont été dévorées (champ, sol). 2. Serpent
à pe RARE % luisante.
DE et PTE “1 Lézard.
4 ele pl HA ou 5 es inc lézard de l'espèce de 4 DEL
Nr O. (n. d'act. x) 1. Se trouver ou ile de la source en petite quantité (se dit de l’eau). 2. f. J. O.'(n. d'act. (y) Donner fort peu, être très-mesquin dans ce qu'on donne à quelqu'un, av. J de la p.
3. (n. d'act. ie ) Faire à peine germer des plantes, au point qu’on n’en peut pas encore distinguer les espèces (se dit du sol). IT. (n. d’act. DES) Signif. précéd. V.
4. Recevoir quelque chose par petites quantités et s’en contenter, av. acc. de la p. 2 Boire du bout des lèvres, humer, av. acc.
de la ch. 3. Vivre de peu, se contenter de peu. #. Prendre, user de quelque chose par petites doses, av. acc. de la ch. VIIT.
Jaillir en petite quantité (se dit de l’eau). SCy ANT SUD. Syisc® Der Pl: ls Dar Well 1: Maïgre, en petite quantité. 2. Très-petite quantité d’eau.
D 5 et D Le Premier germe de plante et si petit, qu’on n’en distingue pas encore l'espèce.
3 Maigre, en petite quantité.
HAN QE
ES D D ‘ Qui est devenu
pauvre pour avoir fait des dons, des lar-
gesses à tout venant.
L pe m L, > Jacinthe, plante d'Égypte.
Ab 5 Melon.
meaux et des ânes de louage ; louer des
# / f C7 ; 1. d'act. kb >) Tenir des cha-
chameaux, des ânes.
ira UE pr Loueur de chameaux et d’ânes.
sf trouve aussi Oébp, nl ep EN xs et L* JE
4 C7 - 2: Même sigmif. que + ne
on > 1. Adapter à la citerne une pierre MA pour en faire couler plus facilement l’eau. 2. Capter un juge par des cadeaux (JE »), av. acc. de la p. IL. Recevoir un cadeau, se laisser capter, gagner (se dit d'un juge).
JE JA (A fr. ) Moineau.
jé, ; et dE Bonnet pointu, mitre.
Je L pl. Jus 1» 41. Pierre oblongue ou fer long à l’aide desquels on rend raboteuse une meule. 2. Outil en fer pour fendre les pierres. 3. Cadeau donné pour capter un juge. #. Droit qui revient d'office à un juge.
He, fém. il, Qui se laisse gagner
ow se donne pour de l'argent.
ce 1. Bégayer, balbutier. 2. Mettre en colère. 3. Se fâcher, froncer le sourcil et prendre un air sévère, #. S’assombrir, se couvrir de ténèbres (se dit de la nuit). IE.
Se fâcher tout rouge pour un propos.
/ # ph C7
Fe > Bègue.
th Et sf /» : :
e y et F | Qui a les lèvres grosses, ou une lèvre grosse et comme enflée.
%, x Cy d £.
02 » » Expression de la colère sur le vi-
sage, quand il paraît comme enflé.
PATES
au 1. Gravir une montagne, av. acc. 2.
(n. d’act. és) p° s) Surpasser ses compagnons, leur être supérieur par la science, ete. 3.
A : ; Ve
Etre homme accompli, pleim de mérite et
doué de qualités physiques et morales. #.
je
Vaincre , avoir le dessus. — & E» et a.
(n. d’'act. |) Être supérieur, surpasser les autres en mérite, en éloquence, etc. V.
Donner quelque chose à titre de présent, av. D de la ch.
& ) b, fêm. &, L 1. Supérieur aux autres par la beauté, Ë mérite, quelque qualité ou
art. 2. Chose belle, excellente. 3. à-c E
Supériorité, mérite.
ic}, > Supériorité, mérite d’une personne 2 f LA ou d’une chose, perfection. — |,
JV VW Introduction ou exorde parfaite-
ment bien fait, c.-à-d. qui s'adapte au
set ssron de l'ouvrage.
ay Docile, obéissant à la voix du ce
teur ; #
2 Ce se : .
à # Femme distinguée, belle et douée /,
d'intelligence.
6 y Plus grand, plus gros, plus considérable.
Ecre Le — Le als II l’a fait de son
propre mouvement.
AUACS
SE — Sie ps, pl. ar : Derrière,
cul.
LEE D 1. Chamelle qui donne
beaucoup de lait. 2. Beau de corps.
(ue 1. Qui supporte avec patience la
mauvaise fortune. 2. Foy. le précéd.
CN — Lx y 5e remuer sous quel-
que chose (se dit, p. ex., d’un homme qu’on voit se remuer sous quelque objet qui le couvre, d’un serpent sous l'herbe,
et):
(2 Boutonner (se dit des arbres). IT. |
Même si gif.
£ sv CS
CAL coll., pl. Fe ss, n. d'unité àes »
Calice d’une fleur. 2. Bouton de fleur
non épanouie.
$ pos AAC er > et dre ps Voy. le préced.
fs | Hautes montagnes.
44 71 à ae f. A. 1. Jouir du bien-être. 2. Être
convenable, bon, sain.
È Je Bave, sahve a. pus de la bouche.
£ Le 4 je RE »e2 “A PE Fa LA
EN y ‘ Couleur cendrée tirant sur le blanc.
Le: NS ë Coloquinte, plante.
us NON
JF pm — 5 , fém. 8,2, Veau qui suit déjà sa mère.
+ + 10% k 2 ty Nas rar) Le 2 CS te À | k 1e .
LE) = Fey el MUC + MO LA fr ©
ne Je Guérir, être reconvalescent et
pouvoir se lever et marcher.
PRO
© Habiter un pays peu éloigné de l’eau.
# C 2 fl #
JE bp Jets Pays, villages situés à pa de distance de quelque eau.
Ld
Une vis.
S . © } 4 See Pourpre, écarlate.
AVE #
5e f..O, (n. d’act. Ne (Sp po >) 1. Briller, luire, être brillant (se dit de toute chose). 2. Briller, paraître (se dit d’un astre). 3. Briller, avoir “ la vivacité (ie dit des sea 4. (n. d’act. É se ML (3 pe , Fe C 2) Faire des éclairs (se dit d’un nuage), briller (de l’éclair). 5. Ton-
ner, fig. On dit d’un homme : E pee set
) Il tonnait et il faisait briller des éclairs, c.-à-d. 11 s'emportait, 1] tonnait, il portait la terreur dans les esprits. 6. Se parer et
briller par sa parure. On dit aussi d’une
114 É pe
femme : Lax$ ps Loe) Elle tonnait et faisait briller des éclairs, pour dire : Elle brillait de tout son éclat. 7. Lever la queue (se dit d’une chamelle qui le fait pour faire croire au mâle qu’elle est pleine et pour le tenir à distance). 8. Éclairer, faire briller quelque chose par quelque chose. — (3 »
LL) D «U\ Ia éclairé l’eau avec de l’huile, e.-à-d. il a jeté un peu d'huile dans de l’eau. On dit de même : DATE y UE 0 Il mit de a En dans son manger. 9. if d’act. in , Cap) et y (n. d'acl. (3 & 5) Demeurer stupéfait, Immobile, au point de ne rien voir ou de ne pas
LV
pouvoir agir.— ya) Sy 15ts Et lorsque la vue sera éblouie, paralysée. IT. (n. d'act. La 5) 1. Ouvrir les yeux, les écarquiller et regarder fixément, uv. À de la p. ou de la ch. 2. Se parer, paraître dans tous ses atours (se dit d’une femme). 3. Persister dans la rébellion, av. L3. #. Être difficile, ardu pour quelqu'un, av. > de lap. (se dit d’une affaire). 3. Être longtemps en voyage. IV. 1. Être exposé aux éclairs, en recevoir la clarté éblouissante. 2. Lancer des éclairs (se dit du ciel, des nuages). 3 Faire briller aux yeux de quelqu’un la lame, brillante comme des éclairs, d’un sabre, en le brandissant. #. Se parer, se montrer dans tout l'éclat de sa parure (se dit d’une femme). 5. Faire briller son visage en ôtant le voile (se dit d’une femme), av. | .y2 du visage. 6. Laisser, abandonner une chose, av. US de la ch. 7. Exciter, irriter (un chien ou une bête féroce). 8. Menacer,
éclateren menaces. 9. Foy. la I. 8. 10.
CP g=%s)| o | Immoler une victime, une brebis blanche à raies noires.
(Sÿ, pl. sp 1. Éclair. 2. Foudre. 3 Nuage qui lance des éclairs. 4. Lumière, clarté, éclat (du jour, d’une lame bril- Sur etc.).
ee és coll. Lézard d'Afrique.
ar
rl GS, GB ol 1: Be lier. 2. Agneau (comp. le persan o sp). 3.
Frayeur, peur.
É ) Ls 1. Qui lance des éclairs (nuage).
2, Resplendissant (lame, sabre , métal, arte OC je
QE , pl. SUB et UE ; 4. Qui lance des éclairs (nuage). 2. “Resplendissant, brillant (coupe de vin, arme, sabre). 3.
à_5 La Premiers rayons de la révélation divine, commencement de la révélation.
St Brillant, éclatant, Pres (sabre, arme, etc.). — Fém. Vs : Femme d’une grande beauté.
(St ii Borak, Elborak, étre rte ds il est question dans le Coran, et qua, selon les mahomélans , à servi de monture à Mahomet dans son voyage imaginaire de la Mecque à Jérusalem, et ensuite à travers les cieux jusqu’au trône de Dieu, dans la nuit du voyage nocturne connue sous le nom de da ARE
OL 5 Brillant, éclatant.
sp, pl. 3e Sr : Sol dur composé de boue, de pierres et’ de sable. Le mot 45}, composé avec d'aulres noms, forme une grande quantité de noms propres de localités.
Ph
35 71 Frayeur, consternation.
CPE
nr. fém. 25 1. Bigarré, composé de blanc et de noir (se dit d’une corde de deux tortis de différentes couleurs, ou d’autres choses). 2. pl. (5 SL Sol dur composé de boue, de pierres et de sable. — Fèm. 15 1. OEil. 2. pl. LD! LL5,5 Sol dur composé de boue, de pierres et de sable.
“ee p 1. Éclair. 2. Éclat, brillant. 3.
Femme très-belle.
à 5, pl. or Éclair.
Fe
LUE » La brillante ou la bigarrée : nom de convention par lequel on appelle-une chèvre au veul lraire. à ;
É L pr LE d unité 1 He Asphodèle, plante.
— 55 are (prov.) Plus reconnaissant que l’asphodèle; car cette plante, diton, pousse et conserve sa verdure même dans l'absence des pluies.
5 5+ 1. Nitre. 2. Borax. 3. Asphodèle,
plante.
08 pl. É je LS Lueur, clarté, surtout de l'aurore.
Cp Poy. sous la lettre jé
/ es A AAA ;< Ü brel, dimin . Cr Voy. sous la lettre \.
Up ( (n. d’act. nas) 1. Peindre de diverses couleurs. 2. Rendre bigarré, ba- 4. fig. Confondre, mettre es Buse choses. On dit :
eS |
0 w phiaur choses, embrouillant tout. 5. NS 5
mets ensemble, manger de l’un et de l’au- CAT LA
riolé. 3. Enjoliver.
LE LS Il m'a parlé confu-
LL ? p) Mêler plusieurs
tre vi Lis Je Paraître de différentes
couleurs, se présenter aux yeux bigarré,
bariolé.
(2 £ À om 1 s|7s 5| Pi à :
LU“ hi et + 15 9-1 Pinson, O1SeŒu ;
Lo
aulrem. J D pe.
Dis 1. Nom propre d’un chien. — Disle )5 lglet (Le (prov.) Le chien Berakich enseigne le chemin de sa maison.
Nom propre de la femme de Lokman de la tribu d’Ad
LS 5 pl. Li je 11 Soulier vieux et Le savate. 2. (Afr.) Verrue.
ES 4. Confusion, désordre de ce qui
“ A -mêle. 2. ps bariolage.
LS
ce regarder derrière soi.
(n. d'act. ï pe ) 1. Se retourner 2. Marcher à pas rapprochés, à petites enjambées. 3.
Disperser, disséminer. 4. Parler à tort et :
à travers. IL. L 5,5 1. Tomber à la renverse. 2. Se nourrir de toute sorte de ET
il 5,5 Pas rapproché, petite enjambée.
} Nr
ê y Couvrir le visage de quelqu'un d'un voile. On dit mélaph.: LS é à Lex) Ls Il lui asséna des coups de bâton
lu, Gi
Il s’est couvert la barbe, pour dire : Il a
entre les oreilles. On dul encore : &=
essuyé des Din on l’a habillé de toutes pe IL. 2 5 Se couvrir du voile es p - E- , pl. . | 1. Voile qui couvre le visage, spécialem. longue pièce de calicot ou de crêpe noir attachée à l’aide d’agrafes aux tempes, descendant presque jusqu'à terre, et ne laissant qu’une ouverture pour les yeux. 2. Grand rideau ow portière au
temple dela Mecque. 3. Marque représen-
tant la lettre > imprimée avec un fer rouge sur les reins d’un chameau. %#,
vs
nd ai » Sous Lôr-
ATVT
ix3 2 Brebis noire qui a la tête blanche.
EA ,C
ixS = Blanc qui occupe toute la bouche jusqu'aux yeux d’un cheval d’une robe
quelconque.
ARC
a 2: 4. Mentir. 2. Faire des éclairs sans que la pluie vienne à la suite.
fs de Mousquet.
É Aie et us 1. (4fr.) Prune. 2. (Asie) Abricot.
f x y ANUS tre f- O.{n. d’act. dy, SF,S) 1.
S RATER fléchir les genoux et se coucher par terre (se ditd’abord des chameaux) (syn. Et). 2. fig. Se maintenir, être ferme. 3. S’appliquer à quelque chose. #.
Faire tomber l’eau, la pluie sans interruption (se dit du ciel). II. (n. d’act. ab 45) 1. S’agenouiller, se mettre à genoux. sn Faire agenouiller. 3. Bénir, invoquer la bénédiction de Dieu. II. 1. S’appliquer avec assiduité à quelque chose, s’y livrer,
; (ie de la ch. 2. Bénir, combler de bénédictions et de prospérités (se dit de Dieu), av. oh où Nid, OU A. ACC., OU A0.
3 de la p. 3. Invoquer la bénédiction de Dieu sur done av. ue de la p.
AU passif, 5 Être béni, être heureux.
On dit au mendiant que l’on renvoie sans lui rien donner : 3 JS Ds Que Dieu t’assiste! IV. Faire agenouiller (un chameau) (syn. ce |). V. 4. Être béni, comblé des bénédictions de Dieu, se trouver dans la prospérité, av. assi--
—. 2. Se livrer avec
duité à quelque chose. VI. 1. Implorer la bénédiction. 2. Être béni de Dieu, se trouver dans la prospérité. 3. Augurer bien, ürer un bon augure de quelque chose, av.
— de la ch. 4. Être d’un bon augure, av.
db, nil d LE Dieu, dont le
nom soit CE et ua VIT) 1:
ARE S'agenouiller, poser le poitrail à terre pour laisser monter le voyageur (se dit des chameaux). 2. Appuyer le devant du corps, la poitrine sur quelque objet, p. ex. sur un outil avec lequel on travaille. 3. S’appliquer avec assiduité à quelque chose, s’y livrer tout entier. #. Laisser tomber l’eau, la pluie sans interruption (se dit du ciel).
On dit dans le même sens en français : Le ciel est par terre. 5. Courir vite, accélérer
Amoindrir la consi
Là où We de
sa COUrSe, av. (3.
dération de quelqu'un, av.
la ch. X. Étre béni.
us coll., pl. E) Fe 1. Troupeau de chameaux agenouillés, couchés, comme cela a lieu, le soir, à l’entour des tentes. 2. Poitrail où partie du poitrail dont le chameau agenouillé touche la terre. 3. Poitrine (chez l’homme).
à, L , [ém. “ Ls Agenouillé. — à, ss, pl. Gi ls Genou.
S |, a) je Mots avec lesquels on eneou- . L / CES
rage les combattants : Courage!
GC r
pen S) p Etang.
Mo LH AE
à y, pl. 2, 1. Etang. 2. Ouverture,
cratère d’une source d’eau.
x J 4. Action où mamière de s’'agenouil-
ler, ef par extension 2. Écoulement abon-
La in dant du lait des pis d’une chamelle quand elle est à s’agenouiller. De là on dit : Le ist do às D) Lys | Qu'elle s’agenouille bien cette chamelle! (c.-à-d. qui donne tant de lait sans le faire attendre.) 3. Vêtement ire du Yémen.
D pl. Go , 5, de Es id Espèce or aquatique : canard (?). 2 Mouture, salaire du meunier. 3. Famille ou troupe d’hommes qui demandent le prix du sang.
&S 5 1. Bénédiction de Dieu, prospérité qui en résulle pour l’homme. 2. Félicité, bonheur. 3. Abondance de biens.
=) 5 Femme qui ayant un fils adulte se remarie.
Sy: (4fr) Coq.
Abon
dant, dont il y a en abondance au point
als » 1. Heureux, prospère.
qui il en reste après l'usage qu on en fait.
< coll., n. d'unité & , p Daites fraiches avec de la crême.
S y (mot europ.) Brick, nawire.
# 24 / S | > 1. Peureux. 2. Paresseux. 3.
Cauchemar.
Te : LS et 4$, y Sang-froid dans le combat, à la guerre.
LEE
CHARS ets SE D
Espèce de rte noir.
> DL: al; 1 pe 4 #? a # PA JE et ST; Volcan, montagne volcanique.
SOS S) 1 Plus brave.
#7 Co y E) = Endroit où les chameaux s’age-
nouillent et couchent.
s : sc” ; e D Béni, heureux.
| DE 117 a: Lis 4. Béni. On dit aussi à3 2 oi.
2, (rod ) Gonorrhée, mal vénérien.
he 1: Qui use, qui jouit d’une chose.
n..d'act. a ge >) Se tenir sur quatre
pieds. 3. Renverser, jeter à terre. 4. S’agenouiller (se dit du chameau). I. Être.
renversé sur le dos, être jeté à la renverse.
ar 1. Petit de taille. 2. Petit de chameau dont le cou n’est pas encore assez:
IqRe pour toucher la terre.
1e sis D a DA Faim violente.
eee
nr (n. d'act. ak |) 1. Hérisser les plu--
mes du cou, comme fait, p. ex, un coq qui se prépare au combat, av. J. 2. Faire un saut, s’élancer, se mettre en avant pour
V Lifs +
pousser ou attaquer, av. en CU Î lys et:
IV. 1 Ds Méêmes signif. que la I
Sie Plumes fines formant le collier de: certains oiseaux, et qu'ils hérissent à vo-lonté quand ils sont excités, p. ex. le coq, le pigeon, etc. Jo s | ou or 3 Coq.
NS Herbes, plantes, pour
ainsi dire plumage de la terre.
Hi Lo Coq.
puis Je Enclin au mal, prompt aux
querelles, au combat.
AA SC (n. d'act. on ) Tordre, tresser (une
À] Eau en tordant les fils, les tortis. —
2 ‘ Sale 7 Er f. A. (n: d’acl. (2) 1. Etre ennuyé
ou dégoûté de quelque chose; éprouver de
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la peine, du chagrin de quelque chose, av.
— de la ch. 2. On dit : as — Il cherchait à faire valoir un argument qui n’en était pas un; 1l fut à court d’arguments. II. Tourner, faire aller le fuseau en filant. IV. 1. Tordre, réunir ensemble deux fils ou deux tortis pour rendre la corde plus solide. 2. fig. Raffermir, consolider.
3. Faire éprouver de la peine, du chagrin à quelqu'un, av. acc. de la p.; tourmenter, importuner par des demandes continuelles.
V. Éprouver de l’ennui, du dégoût, av. (ea se Être bien tordu et rendu solide.
ses
. y Corde.
St y
De » pl. est 1. Ennu, dégoût qu’on éprouve. 2. Celui qui, par avarice, ne veut prendre aucune part au pari, à un jeu de hasard. 3: Avare. #. coll., pl. es » Ne d'unité L ss Fruit de l’arbre ane 5. Raisin très-petit.
ei — Filament, toute matière que l’on
convertit en corde en la tordant.
7 AZ PCI 79
às ps, pl. Cor ep Marmite, spécial.
faite de pierre.
Fe 1. Tordu, tressé en corde. 2. Cordon, corde. 3. Corde, cordon de deux torüis de couleur différente. #4. Filet en pierres précieuses ou en perles, bracelet porté par
les femmes au bras. 5. Amulette contre
l’action du mauvais œil. 6.(4lq.) Anneau,
bague. 7. Tout ce qui est composé de deux couleurs différentes. 8. Multitude, ramassis de gens de toute espèce. 9. Aurore. 10.
Soupçon. 11. Tranche, bande coupée dans
la bosse et le foie du chameau, qu’on sert aux convives.
ù # PI. 7 às2 y 1. Vrille. 2. Morceau de bosse et | de foie du chameau.
pe pl. ë je Fuseau.
sc?
on. 4. Tordu, tressé de deux fils ou tor- | tis. 2. Retroussé, relevé (poil, moustache).
3. Solide. ie Le Destin inévitable. | ; ss 1. Qui fabrique des marmites en pierre, et taille des pierres à cet usage. 2. Lent, paresseux. 3. Vicieux.
prie Difficile à vivre, d'un mauvais caractère.
(3° (du turc (533) (mod.) Pouce, comme mesure de longueur.
Ses Mons copte commencant au 9 mars.
D Mois copte commencant au 8 avril.
es Eur Jets (mod.) Baril.
_ (pers.) Table des matières.
Se » (pers.) Crèpe, étoffe.
+ # Damasquinure d'une lame de sabre.
cote pl. JS arc 4. Bonnet pointu porté par les moines mahométans au commencement de l’islamisme. 2. Capuchon fai- 3. Vêtement,
manteau à capuchon, bournous.
sant partie du vêtement.
VU Le Se vêur, s’envelopper d’un
bournous, d’un manteau à capuchon.
HE \ (du français) Prince.
(A Li » Certaine plante d'Égypte à feuilles semblables à celles du néflier (conyza odora).
F4 S 4 C/ 177 LS È pl. |, 4. Vase en terre ou en
verre.
sb
Nue coq.
(mod.) Chapeau.
S vs ps PE n. d'act. it 1. Guerir, sorti
D Cr d’une maladie. 2. Avoir la carnation blanche. IV. (dérivé de
guments solides ; démontrer par des argu-
AZ x Je >) Se servir d’ar-
ments irréfragables.
S9 y F Sy) 1. “ fine. 2. Graisse.
* LZA D} cd jo ps Long espace de temps.
nt, 8 > vient de recouvrer la santé. 2. Qui a la
fém. 8,5 >) 4. Reconvalescent, qui
carnation, la peau blanche.
Oo» A Voy. plus bas (>).
SC
& y; De et re ; Dimin. de ri »}, ep, pe Lt, pi. sl, fi ls, SU, is, si (mot emprunté de l'hébreu) a :
Ibrahim.
ns on et ins s Berehout, nom d’une vallée sombre située dans un pays désert du Hadramout, province de l'Arabie. Là se trouve un pus dont s’exhale une odeur fétide. Selon les croyances supershtieuses des mahométans, c’est le séjour des âmes
des infidèles après leur mort.
# ‘ ve (n. d'act. ins) Regarder longtemps et fixément un ape y plonger ses regards.
Lie et is», 5 Bouton de fleur (comp.
md î " fe > Voy. plus haut sous ne
PARA
Gp » pl. ks» Le Brahmane, brahme.
L) > Démontrer, prouver par des arguments, appuyer par des arguments, av.
acc. OÙ av. qe de la ch.; prouver en fa-
veur d’une chose, av. ,) de la ch.; prouver
contre quelque chose, av. be de la ch.
IT. Le Se servir d'arguments, dé-
montrer.
Cr
Ot=sy , pl. cel Argument, preuve.
Le EU Je) L’argument tranchant, péremptoire. — àx LL. Le Arguments
décisifs, concluants.
NE ne f. O. 1. Dégrossir avec une hache;
adoucir avec une plane. 2. (pour jus Créer. 3. Passer un anneau dans une narine du chameau qu’on a percée à cet effet.
(Foy. 8p.)
> Qui dégrossit le bois avec une hache, où Vaplanit avec une plane. — cube Le Qi) (loc. prov.) J'ai donné l’arc à celui qui l’a façonné, c.-à-d. j'ai confié la chose à quelqu'un qui s’y entend.
Fa 709 219 10 APBar
ëp (pour sp), pl. Ep, pp: Sly 1. Anneau, boucle que les femmes portent au bas du tibia en guise d'ornement. 2.
Anneau en fer qu’on passe dans la narine, percée à cet effet, du chameau, et qui tient lieu du frein (comp. Qt et la).
ns Qui a un anneau en fer passé dans
les narines (chameau).
à—) hs we (mot pers.) Chambellan, autrem.
ts f. I. (n. d'act. Wu) 1. Tailler,
couper (un roseau à écrire, une plume);
rogner (les ongles). 2. Exténuer, amaigrir une bête de somme, une monture (se dit des voyages et des fatigues). IT. 1. Imiter quelqu'un, av. acc. de la p. 2. Faire la paix avec sa femme, à condition qu’on se séparera. IV. Abîmer quelqu'un (se dit de l’action de la poussière). V. 1. Se présenter pour recevoir quelque chose, av. à de
la ch. 2. pour dé Se délivrer, s'affranchir
de quelque chose, av. {.y» de Ja, chaNE Te S’imiter réciproquement. 2. Etre en ému- VII. 1. Ëtre 2.,.5e
présenter pour recevoir où pour faire quel-
lation l’un avec l’autre.
aminci; être exténué de fatigue.
que chose. 3. Commencer, se mettre à...
VIIL. 1. Dégrossir, adoucir, aplanir
Être dégrossi, aplani (se dit du bois, etc.). X. Examiner, scruter, explorer ; chercher à reconnaître la position de l’ennemi, av. acc. de la p.
ko Terre, surtout ce qui est à la surface du sol, comme sable, poussière.
#1, DE. hf 1. Plane où couteau pour dégrossir ou adoucir le bois, une flèche, etc. 2. Diplôme, patente, brevet, lettre (Foy. sous |).
L D 1. Taillé. 2. Aplani, adouci avec le couteau ou la plane. 3. Libre, exempt, affranchi de quelque chose (Foy. sous ja JE
due 1. Qui dégrossit, adoucit le bois, une flèche, un arc. 2. Qui coupe, qui taille, qui rogne.
i 51 > Pl. je Éclat de bois où copeau enlevé en dégrossissant; rognure (d’onbe etc.).
5, pl. ve + et Lt, > Créature.
e et a sys Pellicules, ordures dans les ou ‘a on enlève en les peignant.
4, et fe 4. Plane ow couteau pour adoucir le bois, tailler une flèche. 2. Canif. M ” 1. Taillé. 2. Rogné.
ha Le jour et la nuit.
r FA
of
Je f. O. (n. d'act. dr Enlever, emporter,
rAVIr, AU. ACC. — js ÿ cr Celui qui est vainqueur enlève le butin. VIIL. Enlever, emporter, ravir, av. acc.
5 pl. ue 1. Armes. 2. Victoire, avantage remporté sur son adversaire. 3. Extrémité, bout. 4. Étoffe, en général, de lin, de coton ou de soie. 5. Vêtements, hardes.
ne pit (Afr.) Sein, mamelle (Foy.
je c}? is
5 1. Armes. 2. Vêtement d'honneur.
L: j ; 1. Tourmenter quelqu'un. 2. Forcer
contraindre. 3. Enlever, emporter, happer.
4. Jeter une chose dont on ne veut pas ou dont on ne se sert plus.
55 1. Coup porté avec force pour re- 2. Fuite. 3.
Vitesse et impétuosité de la course, du
pousser ou faire marcher.
un sEsn Z Fa $ 70,
Dj, jp et É > Qui se donne beau-
coup de mouvement ; ; inquiet.
s AQ
er pl. Î5 4. Tuyau appliqué à l'ouverture du soufflet. 2. Ouverture d’un
robinet.
Ad LA
- p 1. Se vanter. 2. Exciter, irriter
quelqu'un contre quelqu'un, av. acc. dé la p. el DE de l’autre. I. (n. d’act. Dj) Parer, orner, embelhr. III. Se LS VI.
au pl. Se vanter l’un et l’autre, et disputer
de mérite ou de gloire lun contre l'autre.
De F2 2 zr Richesse, abondance de biens.
Ex # . . . 0 2.7 Qui acquitte les bienfaits reçus.
(CAEPt
EP À £ Bosse sur le devant pendant que le +
dos est rentré.
FA S de an (n. d'act. 23 pas) se soumettre, Lé
s’humilier. III. 1. Reculer, se retirer et abandonner une affaire, etc., av. U® de la ch. 2. Avoir des fesses grandes et saillantes, ou les rendre plus saillantes par les
mouvements du corps.
num
3 #0 C/ j OA fém. EYE Qui a une bosse sur le
devant et le dos rentre.
S C/ >} Fourreau de sabre.
AU Pa ; De (n. d'act. ; 55) 1. Semer (comp. ; >).
2. Jeter des graines dans la marmite comme condiment. 3. Remplir. #. Frapper, meurtrir de coups de bâton, av. acc. de la p. el — de la ch. 5. Se moucher; jeter la glaire
du nez. Il. Germer.
je 5° rs eo A ? LS DADDE pl. js, ty tp) »1 1. Semences, graines , aromates que l’on jette dans la marmite comme condiment. 2.
Glaire, mucosité du nez. 3. Fils.
ÿ ,7—> 1. Nom d'unilé du précédent. 2 Graine He 3. sperme.
so y
253 fl TEL Battant des teinturiers.
Léo de D 2. Gourdin, gros bâton.
és, pl. à ) je 1. Verge, membre de la génération. 2. Laboureur. 3. pour ;\5;1 Fauconnier.
4 C7 ? CAC
8 |, pl. »)& Gourdin.
Si
LU: 1. Marchand de graines, grainetier.
AR EA
dia :
CR de
:\ 55 Femme prolifique, qui a mis au monde beaucoup d’enfants.
$ 3x Qui a beaucoup d'enfants.
pue Battant des teinturiers, des dé-
STAISSEUrS.
PAPAS # LA À . (n. d'act. à-c \;3) 1. Etre gracieux et avoir de bonnes manières. 2, Étre intelligent, avoir de l'esprit. 3. Etre trop libre dans son langage, être mal embouché, pop.
4, (n. d'act. £ ») Etre en abondance, 2. De-
venir grave et inspirer de la terreur (se dit
s’accroître. V. 1. Woy. le précéd.
d’un danger imminent).
PAS ete 35 1. Jeune homme d
x et = ÿ {. Jeune homme dégourdi Craez gourdi, éveillé. 2. Impertinent, trop libre dans son
langage,
s Ce
(n. d’act. € ÿ) Appliquer la Jan-
cette et ouvrir la veine. 2. (n. d’act. é # ÿ .
En poindre (se dit du soleil). 3. Pousser, per- VIII. Arriver,
approcher (se dit d’une saison, p. ex. du
) Se lever, commencer à se lever,
cer (se dit d’une dent).
printemps).
“ Le ÉUTe de D é + Lancette.
PAIE
AT à je 1. (n. d’act. (3°) Ensemencer un
champ. 2. (n. d’act. un ie jeter
la salive (syn. Ça et (3-2). 3. Se lever (se dit du soleil).
PATOEe AR le 1% et 5 Crachat.
CA D Limaçon.
Vitesse, rapidité de la marche.
sh fa. 0: 1: 1e d'aet. J5) Fendre. 2 2:
(n. d'act. L)) ki k dit Faire sa première
dent de devant ou de côté (se dit d’un
jeune chameau). 3. Oter, enlever, av. acc.
et Ly2- 4. Décider, arrêter (une chose, un | projet). II. 1. Fendre. 2. Percer, mettre en perce un tonneau de vin. 3. Coller, éclaircir le vin. V. 1. Être fendu, percé.
2. Mettre en perce (un vase contenant le vin). VIII. 1. Être fendu ; se fendre. 2.
S'ouvrir (se dit d’un palmier en floraison).
X. 1. Ouvrir. 2. Coller, éclaircir le vin
ne A FL .
JR: re) » Affaire grave et dangereuse.
d; 5 PHrre.
j: , pl. je Chameau qui fait sa première dent de devant ou de côté.
d: Le LS OL J: 5 5 1. Dent de devant qui Pose à un jeune chameau. 2. pl. die )ys et qu j os Chameau à qui pousse sa première dent de devant ou de côté. 3. Homme qui a de l'expérience.
is Foret avec lequel on met en perce un vase à vin.
sie Ouverture faite dans un vase à vin qu on met ee perce.
À pl. 1 Voy. JE.
N;: 1. Grand malheur. 2. Affaire grave, majeure. 3. Bonne pensée. #. Bonne résolution, bon parti qu’on prend. — plié Yi Homme porté aux grandes choses, qui accomplit de grandes choses.
di L Chose, quelque chose. — ke Le ÿ; # Il n’a absolument rien. —ù); L is Ha faite à la tête et qui perce 4 peau.
Ds, pl. dt (Afr.) Sein, mamelle.
Je
de linge pour filtrer et éclaircir le vin.
et ARE Filtre, passoire ou morceau |
/ Le
NAT Ds: Homme qui entreprend de grandes
jh où qui y vise.
CAT AREA — f. T1. O.1. Saisir et mordre avec les
(ee pincer, av. (ie de la ch. 2. Se charger d’un fardeau et le porter. 3. Traire une chamelle de deux doigts, de l’index et du pouce, av. acc. 4. Arracher à quelqu'un son vêtement du corps, dépouiller quelqu’un de ses vêtements, av. d. acc. IN.
Faire à quelqu'un cadeau de quelque chose, av. d. acc. VIII. Commencer. On dit :
ss el JA Il a commencé sa journée
de cette manière.
cs 1. Résolution ferme. 2. Mot dur adressé à quelqu'un. 3. Action de prendre, de pincer la corde de l’arc avec l’index et le pouce, et puis de la lâcher.
à, 1. Action de ne faire qu’un repas Le jour. 4 Fois de trente dirhems F 7 ss p et ès Se 1. Cordon sur lequel sont enfilées les perles ou pierres précieuses qui servent de collier. 2. Feuille de palmier roulée avec laquelle on serre une botte de légumes. 3. Bourgeon de palmier femelle qu’on a fendu pour insérer la fleur mâle, et qu'on referme et noue avec une feuille de palmier roulée. #. Restes d’un mets, de
vivres.
ll RpE pl. R5bL et— a, pl.
els - 1. Agrafe. 2. Boucle avec son ar-
dillon.
Sue
kil Zèle, persistance, persévérance.
AN ALCTA LT DE Être or gueilleux.
oi
| CLP TM. OE Produire, présenter ce
qu'on doit, ou s'acquitter strictement de son devoir, av. D de la ch.
pl (du pers. oi a, Aïguière en
cuivre dont on verse l’eau sur les mains
pour se laver.
2 (2 # 1% C3: L pl. Jo. Voy. | sous 05?
Le S re f. O. 1. Etre égal, pouvoir la même chose qu’un autre, av. acc. 2. Se mettre plus haut, au-dessus de quelqu'un, av. mu de la p. 3. (n. d'act. in Soumettre quelqu'un à son autorité, à ses ordres, av.
acc. de la p. #.f. O.et Sp (n. d’act.
5) Avoir le dos rentré et une bosse sur le devant, avoir l’infirmité dite ls. IV. 1.
Être de force à faire telle ou telle chose, av. © de lu ch. 2. Vaincre, soumettre, assujétir, av. D de la p. 3. Gouverner quelqu'un, l'avoir sous son autorité, av. acc. où D de la p. #. Faire du mal à quelqu'un, av. acc. de la p. 5. Appréhender quelqu'un au corps, s’en emparer malgré lui. 6. Agiter les fesses en marchant vite, et de là 7. fig. Se vanter de quelque chose qu’on n’a pas. 8. Allaiter. VI. Foy.
La IV. sign. 6. 7.
Les DL. je si de ape ; D et
ae
OÙ x Féécdn.
je et ue 5 Infirmité qui consiste en ce que la poitrine est saillante et présente une bosse, tandis que le dos est rentré, ou bien en ce que le ventre est trop saillant et la poitrine rentrée, ow bien en ce que le bas du dos et les fesses sont trop saillantes.
Sp Équivalent, ce qui est égal à une
autre chose,
um) Cr on Frère de lait.
; nb: ne assaut.
JE di if _ je Étoffe de soie à dessins.
aps Allaitement (comp. p).
os 1. Qui allaite. 2. Égal, pareil à un
autre, au. no.
Faire marcher doucement, ou
tant les mots, 5, +. 2. Préparer le mets AU > oi ï
dummaud. 3. (n. d'act. y) Expédier, faire
KUUE . Û
des envois de marchandises dans différents endroits, où envoyer des agents (comp.
ds). On dit au fig. a Lie YU" Il a fait courir de tous côtés ses scorpions, pour dire, il mit en œuvre l'intrigue, la ca-
lomnie, etc. #. Travailler, s'occuper à
quelque chose. — Æu passif (n. passif s # LU" ) Être amoindri, aminci. — Lames
dd | Les montagnes sont aplaties, amincies aile 5 Us Il a éprouvé des pertes, sa fortune s’est trouvée considérablement réduite. IV. 1. Foy. la I. 1. 2.
Courir très-vite. 3. Appeler les chèvres à l’eau. VII. 1. Se disperser; être envoyé, expédié dans toutes les directions. 2.
Couler.
Ur F4 Ne coll., n. d'unilé à Chat.
ee — 3 LS cr EJEY Je tàcherai de me le procurer d’où je pourrai.
— deu) g du (ps à ls Il en apporta
d’où 1l put.
(Re
Vas (uulg.) Assez. — |i > Q Gela
seulement.
ns 1. Chamelle qui ne donne du lait que Du en la trayant on répète les mots Dr ve 2. Nom d’une chamelle qui a été l’occasion d’une guerre acharnée de quarante ans entre les tribus de Bekr = et de Taghleb Dé. De là Ds Ur | (guerre de Basous) s'applique à toute guerre ou inimitié née d’un motif futile. 3. Nom d’une femme dont la destinée
était de porter toujours malheur.
Un =
de Mecque.
#, w Fo / “Abe et Auwls Ancien nom de la
s / 3 Ar / pret Petite quantité de nourriture.
deu 1. Tisane, aufrem. (3-3. 2.
Farine. 3. Pain sec émietté et délayé d'eau. 4. Fromage séché réduit en farine, mêlé de beurre ou d’huile, et qu’on mange
sans le cuire. 5. Intrigues, manœuvres.
LA QC
Len) 1. Se hâter, se dépêcher. 2. Ap-
peler les chèvres ou une chamelle par les
mots (yn- Os ; av. D. 3. Persévérer dans quelque chose. Il. Couler, s’écouler
(se dit de l’eau).
Less, pl. JE Sol désert et Inculte.
uns GR et Qt SL.
Tout ce qui est vain, inutile ; paroles vides de sens. 2. Mensonge.
le Nom d’une plante (myristica moschata) dont les hommes et les animaux se
nourrissent.
£ / ) et Lo (n.
\ AT à d'act. PTS EL nus et
Devenir familier, intime avec
' Din quelqu'un, av. © de là p.; s’habituer à quelque chose, se familiariser avec quelque chose et ne plus la craindre, av. >. 2.
Faire peu de cas de quelqu'un. IV. Habituer à, familiariser quelqu'un avec quelque chose, av. acc. de la p.el = de la ch.
ps) Familier.
“RAR
“+ Genre de marche accélérée à pas larges et qui est presque la course, Si:cs alert .
Lies (pers.), pl. or Lu Jardin, surtoul potager.
Dre |< C # ] d: 4 JL) Jardinier.
LS
# C 7 $ à gi 1. Espèce d'herbe (tribulus). 2 Espèce de gingidium, plante connue en
Égypte et dont on fait des cure-dents.
CAPE TA
PAT 3 De s (n. d'act. js) 4. Faire ou demander
quelque chose hors de saison, avant le temps voulu ou convenable, av. acc. 2. Se faire rembourser la dette avant le terme, av. acc. de la ch. 3. Accélérer. #. Anticiper, en général. De là 5. Couvrir la femelle quand elle n’est pas encore en chaleur, ou féconder avant l’époque convenable le palmier femelle par les fleurs du palmier mâle. 6. Enlever la croûte d’une plaieavant le temps. 7. Exprimer le suc des dattes non encore mûres. 8. (n. d’act. 48) Froncer les sourcils; assombrir son visage; prendre un air de av. acc. ou absol. IV.
1. Foy. la I. 1.2. 6.7. 2. Creuser la terre encore intacte. 3. Porter des dattes non mûres, et cependant aussi longues que si elles étaient mûres, 4. S'arrêter sur mer (se dit d’un navire). V. 1. Foy. la 1. 2.
A ; : Ù A 2, Etre froid {se dit du jour). 3, Etre en-
Au passif, Changer {se dit d’une couleur
LA y 1. Eau froide. 2. Commencement.
S vs 4:
je Cor pl. ÿLeus 4. Nouveau, tout frais et encore brillant (se dit de toute chose).
2. Soleil qui commence à se lever. 3. Un tout jeune homme. #. Fille toute jeune. 5.
Commencement. 6. Dattes non mûres, mais qui ont déjà acquis la grandeur voulue.
ES Pluies d'été, celles qui règnent dans l'Inde.
CR CIS CAN E
Bye, Ep , pl. yes, lus 1. Datte non mûre, mais qui a déjà acquis la grandeur voulue. 2. Pousse de plante, germe.
3. Soleil qui commence à se lever. #. Bout de la verge du chien. 3. Verroteries, ou autres objets petits et ronds, que les pauvres
suspendent au cou comme amulettes.
FRET E 3 Î. Austère, sévère, renfrogné. 2.
av. l'art.) su) | Lion.
Visages austères, sévères
# PT 2 re ; SRE R pl. Je ls 1. Hémorroïdes. 2, Condylôme au nez, ou dans l’orifice de
l'utérus, où aux pieds ou aux mains.
#] 4 C0 1 4 (22 Je Palmier qui porte des dattes pe.
9 Les Espèce de peut poisson qui res-
semble à la sardine.
LA AR F Le AOL Ain: d'act. Ds) Etendre !p.
ex. un tapis, une natte par terre). 2, Al-
Lo 195
longer, tendre (la main). 3. Ouvrir la main (p. ex. pour donner) (opp. à [y2$) 3; et de là Donner largement, ne pas serrer la main (se dit de Dieu, qui donne généreusement), av. acc. de la ch. 4. Élargir, dilater. 5.
Exposer en termes plus amples, plus détaillés, plus clairs. 6. Dérider le front, prendre un air ouvert et gai. 7. Rendre gai, égayer quelqu'un, av. acc. de la p. 8.
Exciter (les chameaux à la marche en fredonnant, en chantant quelque air), av. acc.
et >. 9. Mettre quelqu'un au-dessus d’un autre, préférer, av. acc. de la p. et De de l’autre. 10. Mettre quelqu'un à son aise, éloigner de lui toute gène où fausse honte par rapport à quelqu'un ou à quelque chose, av. acc. de la p. et |.y» de la ch. 11. Admettre l’excuse, l’explication présentée par quelqu'un. 12. Être spacieux, assez large, vaste pour quelqu'un (se dit d’un lieu), av. acc. de la p. On dit : Lis in as Ce lit est assez grand pour toi.
— Au passif, Être étendu, s'étendre sur quelqu'un, av. Je de la p. On dit au fig.
ae Os EL Sa main s’étendit sur un tel, c.-à-d. un tel a été soumis à son autorité, à son pouvoir. Lis Se mettre à son aise, mettre de côté toute gêne ou fausse honte à l’égard de quelqu'un ou de quelque chose; prendre une certaine liberté de langage, av. .ys de la p. ou de la ch. IT. Étendre (un tapis, une natte), av.
acc. HIT. (n. d’act. ID L 1. Se mettre à son aise; être sans gène; prendre plus de liberté dans le langage, dans les propos. 2.
Recevoir quelqu'un Pair riant, le visage
Las
ouvert, av. acc. de la p. 3. Mettre quelqu’un à son aise par un accueil amical; enhardir, av. acc. de la p. — Au passif, Être lâché, mis en liberté (se dit d’une chamelle qu’on laisse aller paître avec son petit). V. 1. Être étendu, s'étendre en long et en large. 2. Errer librement cà et là, av. 3. 3. Mettre de côté toute gène, toute contrainte, se mettre à son aise. VI. 1, S’étendre, être étendu. 2. Être long (se dit des jours). 3. Avoir l'air riant, le visage ouvert, le front déridé. 4. Être gai. 5. Se mettre à son aise, mettre de côté la gêne et la contrainte.
L. (mod.) Pâte faite de chenevis Des (hachich). On se sert du mot L.. pour ne pas nommer le hachich.
[eb=s 1. Celui qui vend la pâte de hachich. 2. fig. Gai, qui est de bonne humeur pour avoir mangé du hachich.
LA art A LS 1.
Chamelle qu’on laisse aller paître librement avec son petit. 2. Ls À Main étendue ou ouverte.
LL 1. Étendu, ouvert. 2. Éloigné, distant (se dit d’une pièce d’eau par rapport au pâturage). 3. Qui étend, qui laisse ONTÉRT >| LL 55 DJ! Les anges qui étendent leurs mains, c.-à-d. qui exercent le pouvoir. #. av. l'art. LOF, l'un des noms de Dieu.
S ib..ls Aune, mesure de longueur.
Llus 1. Pays étendu et ouvert de tous côtés. 2. ce que Lu Vaste, spacieux. 3.
Grande marmite.
ANA pp !
blé, pl. Las 1. Natte, tapis, toute étoffe
Ds
qu’on étend par terre. 2. Feuilles de l’arbre [ee que l’on ramasse en les faisant tomber sur un tapis étendu sous l'arbre.
SES (syn. x) 1. Étendue. 2. Capacité de contenir ou d’embrasser. 3. Étendue de la science, vastes connaissances. #. Parfaite conformation du corps.
da n. d'unité de Les.
is Navire, embarcation.
re 1. Largeur, ampleur. 2. Simplicité (de ce qui n’est pas composé ou complexe).
Gaieté
7 sa / < 9? r
Lu, fêém. ik, pl. Lis 4. Etendu par terre, déployé. 2. Égal, uni et spacieux (morceau de terre, endroit, pays). 3. Large, qui à de la capacité. #. Hardi, osé dans son langage. 5. Ouvert.—3s el Lu Qui a l'air riant, le visage ouvert. 6. pl. Lie 7. En prosodie
Simple, non composé.
arabe, nom d’un mèlre composé des pieds Leb QylrËs. 8. Libéral, généreux. 9.
. mois non intercalaire.
is ;, pl. Lili 1. Ce qui est simple.
2, id ouvert et spacieux, plaine. 3.
Terre, surface de la terre. #. Surface, superficie. 5. L_; Carat Éléments, corps simples.
Le dimin. Terre.
ne Vaste, spacieux, étendu.
jee 1. Étendu, déployé. bee as )| le même que as | boss 2. Ouvert (se dit des mains pendant la prière). 3.
Simple, non composé, non complexe. #.
Simple, non compliqué, facile à entendre.
PES
em 1. (n. d'act. 5) Cracher (comp.
Gp) 2
très-grand (se dit d’un palmier).
. (n. d'acl. n ns Être haut, 3. fig.
être supérieur aux autres, les dépasser par le eus etc., av. de de la p. IE. (n. d’act.
Em ) Être insupportable à quelqu’un par les délais qu’on lui fait éprouver, av.
d de la p. IV. Avoir du lait dans ses pis avant de mettre bas {se dit des chamelles ).
Gb Haut, élevé, grand (palmier, etc.).
Mes Crachat (comp. Gr) :
"if / # pag
is. DE ES ls 1. Palmier très-haut.
Nuage blanc. 3. Malheur. #. Péril
UT PE ite4 Ça, pl. Labs Parthcipe de la IV.
LOS 1 (n. d’act. is ) {. Prendre un air
austère, sévère, menaçant ; froncer le sourcil de colère ou comme un homme qui se prépare au combat. 2. Affronter la mort, les dangers. — |’; (n. d'act. ji LS) Bravoure, courage. II. (n. d’act. ss Abhorrer quelque chose, av. acc. III. (n.
d'act. ils Le) Chercher à tourner l’ennemi et l’attaquer par le flanc. IV. 1. Interdire, défendre, prohiber comme illicite. 2.
Offrir quelque chose comme gage, comme nantissement, av. acc. el Li 3. Recommander quelque chose à quelqu'un, av.
acc. de la p. et ) où — de la ch. 4.
Jeter, livrer (p. eæ. sa vie à la mort, aux
does
dangers), av. ;. 5. Périr. 6. Cuire des dattes non mûres et les sécher ensuite. 7 Entourer, ceindre. 8. Conserver sain et sauf. V. 1. Prendre un air sévère, austère, l’affronter. VIIT. 1. Recevoir le Échr 2, Livrer
sa vie à la mort. X. Se jeter,
menaçant. 2. Se jeter à la mort,
dans le combat, à une mort certaine; chercher à se faire tuer.
une 1. Tout ce qui est illicite. 2. contr.
Tout ce qui est licite et autorisé par la loi. 3. Blâme. #. Violence, véhémence. 5.
Action de prendre petit à petit de quelque chose. 6. Prison, cachot. 7. Homme d’un air sévère, renfrogné. |
le Oui, sans doute. — SR is Oui, c'est cela.
nu Qui est d’un aspect sombre, qui a l'air sévère, austère.
“ ’ os AE
Jb, pars els, ce 1. Qui a l'air sévère, austère, renfrogné. 4v. l’art.
ASE Lion, pl. paie 2, Brave, courageux, qui se jette tête baissée dans les périls. 3. Violent. #. Atroce, horrible (langage, propos). 5. Fort (se dit des liqueurs acres ou spiritueuses). 6. Fade, PS (au goût).
is Salaire de l’ensorceleur de serpents.
Le Brave, courageux.
1 _ 1. Qui a l’air sévère, austère. 2.
Hide 3. Vin qui est resté une nuit dans un vase et dont le goût s’est altéré.
LS Bravoure, courage.
ns 1. Amertume, goût amer. 2. Res-
y tes, résidus.
# 75 Jules Brave, courageux.
Î 28 LS D. Ÿ
à tel Veine basilique. Foy. (+ (ee À
/ > ’4 as f I. (n. d'act. £a) Sourire (en écar-
av. l'art. Lion.
fu oi, les lèvres). On dit : L__ Len G ue V. et VIII. un. quelquefois
sms Je n’en ai pas même
av. Ly2 3 CL. Re Fi) U® pes Il sourit en faisant voir des perles, c.-à-d. des dents éclatantes de blancheur.
ve composé de = et de pl. Foy. y.
ASS et ms Qui sourit, souriant.
UT LA
sine 0 . . , Leu et pts Quisourit continuellement, à chaque instant.
AU A TO co Gaieté, humeur riante.
Sy C7 a e nn 4. Bouche souriante, bouche de
#1 : = Lis Souris, sourire, $. m.
celui qui sourit. 2. Dents de devant qui
paraissent quand une personne sourit.
APN
FU (verbe formé des mots a Here) Dire W! YE4 prononcer les mots Ki] WE (en commençant quelque chose, en tuant ou égorgeant un animal, en invitant quelqu’ un, etc.).
sie Action d’invoquer Dieu en disant si me
md — cp Beau. Ce mot suil souvent
w4 son Ur use -
SES) 4. Être beau. 2. Être bon, d’un bon DRE) EV, pla Ce b 4. Soc de la charrue. 2.
Outils FRS 3. Grand sac en grosse toile.
ns 4. Dérider le front, prendre une ex-
pression de douceur ou de bonne humeur
“ \ | Le
EPA
(opp. à Vs el à MÉAOUR
cueil gracieux à quelqu'un, Je recevoir
9, Faire un ac-
avec un visage riant, av. D de la p. 3.
Éprouver de la joie de quelque chose, ae.
— de la ch. IV. 1. Produire, faire germer des herbes et des plantes, ou être couvert d’une riche végétation {se dit du sol, d’un pays qui prend un aspect riant et gai) Genre LE
DE 1. Gaieté, bonne humeur. 2. Visage gai etriant. 3. Gai, riant, content. 4. Affable, qui fait un accueil gracieux à tout le monde. Le mot LÉ est souvent précédé de son synonyme DÉS
APN 2?
es 4. Gai, riant, content. 2. Affable.
> Visage.
PE . r . .
Ali 1. Gaieté, enjouement. 2. Visage
gai et riant. 3. Enjouement et vivacité du
6 A ins age.
Dee : Ce qu'on possède et qu'on à gané. de ses mains, p. ex. le butin.
El Fr QUE el x puis (Alq.) Bourre employée dans le
chargement d'une arme à feu.
RQ ORT « Cyr £ ct un de la joie, être très-
. Faire bon accueil à
(é RE ma)
sr un, le recevoir avec un visage riant,
av. &>. 2. Contracter des liens d'alliance
avec quelqu'un, av. D de la p.
LS (Ala.) Pistolet.
ANA *
l'écorce, dépouiller d’écorce, de peau exté-
SUEZ (n. d'act. ,£) 1. Peler en enlevant rieure. 2. Raser (les moustaches). 3. Dévorer toutes les récoltes au point de rendre
un pays comme pelé et nu (se dit des sau-
LA
Je terelles). 3. f. O. Réjouir quelqu'un en lui portant une bonne nouvelle, av. acc. de la p. et D de la ch. #. en général, Annoncer à quelqu'un une nouvelle bonne ou mau-
m'accueillit avec un air gracieux. 5. Co-
. : 4 C y vaise. On dit : QJ—ss deR 9)
habiter avec une femme, av. acc. de la p.
6, f. I. (n. d’act. pa os Se réjouir de quelque chose, av. > de la ch.— js f.
A. Se réjouir de quelque chose, av. — de la ch. IL. (n. d'act. ;.25) Réjouir quelqu'un par une bonne nouvelle, av. ace. de la p. et de la ch., ou av. dt el le verbe.
On lit dans le Coran : M SCT nus 5 Porte-leur la bonne nouvelle (avec are) du châtiment douloureux (qui les attend).
IT. (n. d'act.£ US) 1. Réjouir quelqu’uu par quelque nouvelle. 2. Avoir un commerce charnel avec une femme, la voir, av. acc. de la p. 3. Se coller à quelque chose. Æinsi, en mans de la cohabitation,
SES à Le
on dat : pe 09 pins Lys. 4. S'occuper de quelque chose, traiter une affaire ; livrer combat, av. acc. ou = de la ch. IV.
1. Peler en ôtant l'écorce, la peau extérieure. 2. Se réjouir de quelque chose, av.
— de la ch. 3. Réjouir quelqu'un. #.
Embellir, parer. 5. Produire des herbes, des plantes. 6. Recevoir le mâle et en re- _tenir (se dit d’une femelle). VI. S'annoncer une bonne nouvelle, se féliciter. X. Se réjouir (d’une nouvelle, etc.).
Me 1. Bonne nouvelle. 2. Cadeau que reçoit le porteur d’une bonne nouvelle. 3 Beauté. 4. Action de peler, d’ôter l'écorce.
#s © j Gaieté, visage qui est riant.
LA
rs ss CC?
1e Bonne nouvelle.
pas ê pl.) LES 1. Peau extérieure (chez l’homme), hi 2. sing. el pl., masc.
et fém. Homme, genre humain, humanité.
— IT 51 Père du genre humain, Adam.
AMAR EN 4 CURE
5% 1. Epiderme. 2. Herbes, plantes
(qui forment la surface et comme l’épiderme
du sol).
4 4 74 po ie ë » P COTPS.
#s/ v 8,Lé 1. Nouvelle vraie, bonne ou mau-
LA
vaise (qui cause une émotion et change la
ES Beauté des formes, du
couleur du visage). Spécialem. 2. Bonne nouvelle. 3. Évangile. 4. Cadeau que reçoit le porteur d’une bonne nouvelle; p.
en A anses PCIe Je vais te dire une chose qui te réjouira, et j'aurais droit à un cadeau. C’est ainsi qu’en espagnol, celui qui apporte une bonne nouvelle dit :
LES (4fr.) Papillon.
Albricias tengo.
PS M ARNO sv»? DUAS Je, fém. Bjr) , pl. pes et sis Ÿ,
Porteur d’une nouvelle bonne et attendue.
Beau, d’un beau corps {se dit des hommes et des A
FES pl. 3 Éés Ce qui annonce une bonne nouvelle. On dit : : Pa san 35 Les instruments chargés d'annoncer la bonne nouvelle furent frappés, retentirent.
ARE
LSy 1. at nouvelle. 2. Évangile.
l Étnglens
La bonne nouvelle de
F-Pore Ve n
LS Humain, appartenant à l’homme, à l'humanité.
Ed LA k à A s Genre humain.
“à 1. Plus beau, plus élégant de for- . Plus Hi st d pl. ne jo 1. Bonne nouvelle.
2. Évangile. 3. Première apparition de l'aurore. #. Commencement (de toute chose). 5. Raie, stries produites à la surface du sol par le souffle du vent. 6. Traces des plaies, cicatrices.
ÿ LA Qui a un beau corps (femme).
pe 4. Porteur d’une bonne nouvelle.
Agent, homme d’affaires
5,20 1. Commerce charnel, cohabitation. 2. Action de s’occuper de quelque chose. 3. Bonne nouvelle.
Lis — Il. LES (n. d'act. Lis) et IV.
D 51 4. Se hâter. 2. Accélérer.
PNY LD TA
ET f. À. (n. d’act. Fr à icLis) 1. Avoir l’haleine fétide. 2. Abhorrer quelque chose, avoir de la répugnance pour quelque chose, av. (y+ de la ch. 3. Être trop étroit pour pouvoir contenir l’eau (se dit du lit d’une rivière). #. N’être pas de force à faire quelque chose et succomber sous le poids, av. > de la ch. X. 1. Trouver quelqu'un
PAN4r, .
an: 2. Ne pas réussir.
FR S Ê
is | Plus désagréable, plus hideux.
/ ss Etre arrosé d’une pluie fine (se dit du
sol). IV. Arroser légèrement d’une pluie fine.
S £ ’ #, 7 ‘ on coll., n. d'unité àsës Pluie fine.
% f. Let CS f. A. 1. Frapper avec un bâton. 2. Diriger et plonger ses regards avec intensité.
ME (du pers. ail) Buse, oiseau de proie.
4 AV A LR f. O. 1. Coudre deux pièces ensemble à larges points et grossièrement.
On dit : HIT élégus 4-> Il ment. De là 2. Mentir. 3. f. 1. O. Marcher vite. VIT.
1. Mentir, faire un mensonge. 2. Marcher avec rapidité. 3. Médire de quelqu'un; le déchirer. #4. Étre coupé, tranché (se dit du fil).
À: 1. Ouvrage mal fait, fait à la hâte (se dit d’abord de la manière de filer). 2.
Mensonge. 3. Amputation, action de couper, de trancher. #. Dissolution des liens qui tiennent deux choses ensemble. 5. Mé-
lange. 6. Impulsion. 7. Vitesse, vélocité.
F, = ‘ gs) Lés Menteur.
*,s 1. Avoir une indigestion d’un aliee, d’un mets trop lourd, av. |.y+ de la ch. ( ,* se dit de l’indigestion causée par l’eau). 2. Éprouver du dégoût pour quel-
que chose, en avoir des nausées, av, (+.
LEE
IV. Causer du dégoût, des nausées à quelqu'un, av. acc. de la p. (se dit des ali-
ments ).
AY re 1. Indigestion. 2. Dégoût.
Eve «# Qui éprouve du dégoût.
La
\ Lis coll., n. d'unité RAR Arbrisseau odoriférant, du genre | , qui croît aux environs de la Mecque, et dont on fait des cure-dents.
Llais Biscuit de mer.
ij£s Espèce de millet.
s * / Qrsé Nénuphar (lotus @ypla).— (pi 2) | et Us” pi rl! Nénuphar bleu.
AL Las Être d’un bon naturel.
pe ‘ HSE f. Fin. dact. Lerss) 1. Briller,
lure (se dit de toute chose). 2. Donner |
fort peu de quelque chose à quelqu'un, av.
À de la p. et © de la ch. 3. Couler, suinter à travers les pores d’un vase (se dit de l’eau). II. 1. Ouvrir les yeux, commencer à voir pour la première fois (se dit des petits qui naissent aveugles). 2. On dt : œ ) ra L'objet sortit de dessous terre et parut. 3. Témoigner à quelqu'un des caresses, le flatier. IV. Foy. la II. 2.
el la I. 3. V. Briller, luire en paraissant à la surface.
eh Charbon.
Dre 1. Brillant, éclatant. 2. Tremblement.
ÉSUE OPiL
PHAPAORS Fe LOI OT , Ans (n. d'acl, Lam) 1, Briller, re-
luire (se dit, p.ex., d’un miroir sur lequel
tombent les rayons du soleil). 2. Ouvrir les yeux, commencer à voir (se dit d’un petit chien). 3. Faire avec vitesse le chemin de nuit (se dit des chameaux). 4. Remuer la queue (se dit du chien, du chameau, du lion), av. >. 5. œ NC rares Paraître à la surface du sol. II. Remuer la queue.
fist Tapas?
Del, fêm. Lie 1. Rapide, fait, accompli rapidement (se dit du voyage que font les chameaux dans la nuit). 2. Maigre, et comme tel, agile à la course. 3. av. l’art.
Lion.
PRO AT A ss
PAT FLEUR Je (n. d'act. es) et; (n. d'act.
ÿ Les, Lis) 1. Voir clair. 2. Y voir clair, comprendre, entendre, av. de la ch. IL. (n. d’act. Jr) 1. Rendre quelqu'un voyant, le rendre capable de voir.
2. au fig., Rendre intelligent, clairvoyant, faire ouvrir les yeux à quelqu'un. 3. Rendre clair, évident. #. Faire voir clairement quelque chose à quelqu'un, la mettre sous ses yeux, av. acc. de la p. et — de la ch.
5. Ouvrir les yeux, commencer à voir (se dit des petits d'animaux) (comp. O2): 6.
Se rendre à Bassora ($,- ). 7. Couper, retrancher. II. 1. Regarder, fixer un objet de loin et d’une hauteur, av. acc. 2. Chercher à voir, à reconnaître. 3. Observer, regarder (l’un et l’autre) à qui verra et reconnaîtra plus tôt telle chose. IV. 1. Observer, considérer, chercher à y voir clair.
2. Voir, apercevoir, av. acc. où > de la ch. 3. Être clair, évident. #. Porter, plonger le tranchant d’un instrument dans quelque chose, et la lui faire couper. 5.
Faire voir. 6. Se rendre à Bassora (es).
132 ra V. 1. Observer, considérer pour voir si Pon reconnaîtra. 2. Voir clair, distinguer.
3. Devenir intelligent, clairvoyant, comie pus VI. 1. Se regarder et se voir l’un l’autre. 2. Prétendre qu'on voit bien, qu’on comprend bien. 3. Faire Pintelligent, l’entendu. X. 1. Regarder et observer avec attention, av. [3 de la ch. 2. Scruter une chose cachée. 3. Être perspicace.
Fe Action de couper, de retrancher.
| re 1. Marge, bord. 2. Écorce. 3. Coton.
#. Pierres dures et blanches.
8, pl)
sens. 2. nu perspicacité. 3. In-
Her 1. Vue, l’un des cinq
telligence.
AN 1 Dan ed 1. Qui regarde et qui voit clair. 2 Pénétrant (regard, vue).
dk # rt 2 F +
#}eb fém., pl. yo\s 4. Qui voit. 2. OEil.
jose pl. els Hémorroïdes
sf #, (2 ‘ ; re, pl.) Les 1. Pierres dures et blanches. 2, Hat dur, pierreux et dont on
N “ …” C / üre les pierres. — * 2) | Basra, Bassora,
ville de l’Irac arabique. — Au duel, Jrad Les deux Basra, c.-à-d. Bassora el Coufa.
S ’ PAT 2 Ê ; 3 5 Je » pl. Ajees 1. Qui voit bien, qui a
une bonne. vue. 2. au fig. Très-intelligent, doué de perspicacité, de pénétration; av.
—, qui connaît la chose à fond. 3. Cir- CARERPEE #. Chien.
res, pl. ples 1. Vue intérieure, intelligence, faculté de pénétrer les choses et de les connaître à fond. 2. Preuve, argument, ef de là témoin. 3. Démonstration
claire et concluante, 4. Soin, attention. 5.
Le
Espace compris entre les deux murailles d’une maison. 6. Sang qui a coulé du corps (comp. bd IS). 7. Sang de la virginité. 8.
Bouclier. 9. Cuirasse.
ue Ce qui rend intelligent et conduit à faire bien comprendre.
# ui, à
J=Mes Action de couper, de retrancher, amputation.
PAT
De Preuve, argument.
Spore 1. Preuve évidente, concluante.
HEAR A
Noir f. A: (nd'act. es) 1. Réunir,
ramasser et porter de toutes parts sur un seul endroit. 2. Couler, sortir, suinter (se dit de l’eau, de la sueur, etc.). V. Suinter (7 fi Ce YV).
; pl. Qui sort par les pores (se dit de
va de la sueur).
“À PAS 2/0 s Cs 2} pl. JS, fém. res, pl. es 1. Stupide, imbécile. 2. Foy. |.
RAA
29 Même sigmf. que (3—? Cracher.
IV. Donner du lait, le laisser couler
Lite 1. Salive. 2. Crachat.
LATE 47e 4. Oignon. N. d'unité PE Us 2.
Ca
S ja ie 2 (n. d’act. Jess) 1. Peler, mettre à nu en Ôtant l'enveloppe extérieure ou l’écorce, comme l’on fait dans l’oignon, 1. Raser. 2. Dé-
pouiller. 3. Gruger quelqu'un, av. acc, de
etc. 2. Dépouiller. V.
la p., en tirant de lui peu à peu.
AN à | Jose Couvert de plusieurs enveloppes
ou croûtes.
fc?
»A2s Espace compris entre l'extrémité du
doigt annulaire et celle de l’auriculaire ou petit doigt (comp. «x, "y F5 Jr LD»).
av (moi turc) Impression sur toile ou
autre étofle; étoffes imprimées.
LS; f- O. Presser (son débiteur en réclamant de lui son dû), av. ee de la p. II.
La Rendre eunuque.
_ Castration.
. Eunuque, châtré.
A, Parcelle. On dit : 5 D ta Le
Bac Il n’y a pas une étincelle, un brin de
feu ne les cendres.
JE Do et jee 1. (n. d’act.
Nes et se Avoir la peau fine,
mince, et être gras et doux au toucher. 2
(n. d’act. S; Der, Dre) Couler petit à petit, suinter (se dit de l’eau). On dit : 5 & Des Le mot à mot Sa pierre ne donne pas une goutte, c.-à-d. 11 est trèsavare, 3. Finir par recouvrer son dû de quelqu'un en touchant chaque fois un peu, av. acc. #. Donner fort peu de chose à quelqu'un, av. de la p. 5. Pincer, toucher les cordes d’un instrument de musique
Dares) Jouir. IV. Donner peu. V. Obte-
en se disposant à jouer. (n. d’'act.
nir, recouvrer son dù de quelqu'un petit à pat: VII. Exterminer, extirper.
es fém. FR 1. Qui a la peau fine, mince. 2. Gras et mou au toucher. 3. Pe-
tite quantité.
RAAS 133 Ge
D Petite quantité d’eau qui suinte.
Je Qui a la peau fine.
EL fêm. du précéd., et LSLES Jeune fille qui a la peau fine et qui est grasse.
LGLE 1. Petite quantité d’eau. 2. Pluie fine et peu abondante. | bee Humidité.
La 1. Même e signif. que DA 2.
Même ur 4 LELSS.
re OT De Les Fort, robuste.
| Dr ri Voy. a, be À, | 2 En pure perte, impunément (se dit du sang versé sans qu’il soit vengé par l'exercice du droit du talion).
8,25 Néant, nullité, absence de résultat en tout ce qui a lieu en vain, sans suite ou
impunément.
AIMENT
2 ’ de (n. d’act. ES) 1. Couper, retran-
cher, enlever une partie de quelque chose, es). 2. Dépecer
une pièce de viande et la partager. 3. Cou-
av. acc. de la ch. (syn.
per, fendre. #. Rendre clair, évident. 5.
Être clair, évident. 6. Cohabiter avec une femme, av. acc. de la p. 7. (n. d’act.
a yes) Être intelligent. 8. Avoir des larmes aux yeux (quand elles bordent les pau- 3 des
larmes. 9. N’avoir pas achevé, n’avoir fait
pières et n’en tombent pas), av.
qu’incomplétement ou qu’une partie de quelque chose, av. :.ç+ de la ch. II. (n.
d'act. 225) 1. Couper, retrancher, enlever. 2. Faire clairement comprendre à quelqu'un un discours, une parole, av. d.
acc. IT. (n. d’act. ges, HR Cohabi-
ter avec une femme, av. acc. de la p. IV.
134 22; (n. d'act. ele ) 1. Rendre clair, évident ou lucide. 2. Partager en lots, en actions, pour en retirer des bénéfices (que ce soient des objets en nature ou de l'argent). 3.
Unir par mariage une femme à un homme.
4. Étancher, calmer la soif. 5. Faire boire quelqu'un à sa soif, av. acc. de la p. 6. av. L=> Rendre quelqu'un quitte de quelque chose, l’en débarrasser. V. Se couvrir de gouttes de sueur (se dit du front). VII.
Être coupé, détaché. VIII. Être clair, évident. X. Partager en lots ou en actions une certaine quantité de marchandises pour en retirer es ; exercer le commerce.
= 25 Es, pe 3 1. Partie de la nuit. 2. Petit bte; p. ex. de un à quatre, ou de quatre à sept ou à neuf. Ævec les noms masculins, on emploie à, et 22 avec les féminins. Ainsi l’on dit : Lys s à LA ) Vingt et quelques hommes. — 223 3 Lye Î Les Vingt et quelques femmes.
= 1. Dot, ce qu’une femme apporte a vec elle. 2. Parties de la génération de la femme. 3. Mariage. #. contr. Divorce.
seb, pl. ik Tranchant, qui coupe (sabre). S’applique aussi à une eau bonne, saine et qui aide à la digestion. (C’est dans
le même sens qu’on se sert, en persan, de ?
Ë épithète el p qui coupe.) 2. Courtier, le
a (272 $ C7, A # PEN jar, pl. ee pe, Class Morceau, pièce, portion.
TUE S y ë
A-RkeS , pl. Eve 1. Morceau, pièce. 2.
IA "oy. SOUS ana.
KL 1. Lot, certaine quantité de marchandises dont on trafique, ou partie d’un capital avec lequel on fait des affaires. 2.
Don fait pour gagner un juge. 3. Argent donné pour la marchandise. #. pl. e Les
Marchandise.
Es, pl.
et saine. 3. Compagnon. #. Viande, chair.
_ 1. Sueur. 2. Eau bonne in Qui marche à côté d’un autre (chameau).
= Maigre.
ei, pl. et 1. Couteau pour tailler le cuir. 2. Lancette des vétérinaires (comp.
& je et by).
Eee Qui trafique, qui fait le com- MerCe. — y “ii JS pres (prov.) Comme celui qui veut faire le commerce des dattes dans le Hodjr (pays où l’on en a
en abondance).
4 70 4 _ 23 f. I. Couper (comp. 25).
\ 2 Ne f £ P ( p co # / 8 7 $ ; &\_ot h ®) 2 Qui coupe bien, tranchant (sabre, etc.).
PAUL PART E i A Ras Commencer à grandir, à prendre de
\ MRFAEEME (se dit des céréales).
même que JS. 3. spécialem. Courtier aux js (n. d'act. is +) Percer un ulcère, un
chameaux. 5. Colporteur de marchandises.
AO AA TT AE ARXO . als 1. Troupeau, où par- Dual mA 1 a À tie d’un troupeau. 2. Blessure, coupure, lorsque le sang paraît à la surface, mais ne coule pas.
DANS ; L À pue Cohabitation, commerce charnel,
tou IL. (n. d’act. LL) 1. Faire le commerce de canards. 2, Être fatigué. 3.
Aplatir. IV. Faire le commerce d'huile en bouteilles ().
LÉ. CA Ï,. À 4. Canard. 2. Oie, mieux
pl:
LL
a 1. Bouteille en cuir (comp. ras sous A ). 2. Gras, partie grasse. — i EL Gras de la jambe, mollet.
a LL où is (ou à), pl. tb Petite jarre en terre (comp. D).
LL 1. Chose étonnante, extraordinaire.
Mensonge. 3. Malheur
Ï, LS Grand, gros.
ue Scalpel à tailler, à couper.
# ns (n. d'act. Ü, db) Être lent, marcher ou agir avec lenteur. IL. (n. d'act.
he Retarder quelqu'un par quelque . av. acc. où ue de la p., et > de la ch. On dit aussi : 3 ds L Qu'est-ce qui t'a retardé? III. Traîner en longueur, renvoyer au lendemain. IV. 1. Trainer en longueur, être lent, agir lentement, renvoyer quelqu'un du jour au lendemain, causer des retards, av. > de la p. et 5 où (y2 de la ch. 2, Avoir ou monter une
bête fort lente. 3. Causer à quelqu'un de
la peine, de l’ennui, par des délais. V. et
VI. Être lent, n’en finir pas, av. Que X
Trouver lent ou retardataire, av. acc.
Li; Jamais. M À, AL à at et nes Lenteur, lenteurs.
v: 1. Lent. 2. Retardataire.
Lib (mod.) Patache : embarcation. (7oy.
Lucbas el Dé.)
ill, pl. ce 1 Étiquette, morceau de papier indiquant le prix d’une marchandise, etc. 2. Lettre, missive. 3. Billet.
LL, — EL 1. Barbottement des canards, où 2. Leur action de plonger la tête
dans l’eau.
Renverser, faire tomber quelqu'un
la face contre terre, av. acc. de la p. I.
Couvrir le sol de petits cailloux, de grès.
V. 1. Se répandre sur la plaine (se dit des eaux). 2. S'étendre, être vaste. VII. 1.
Tomber la face contre terre. 2. Tomber mort. 3. S’étendre. X. Foy. la V.
L Ls Bas, déprimé (se dit d’un sol bas couvert de cailloux, comme l’est le lit d’un torrent à sec).
hs Baissé, couché, qui ne se dresse pas en l'air.
am 1{. Taille, stature de l’homme. 2.
Sol déprimé éomme le lit d’un torrent à sec couvert de cailloux.
+ Tombé, prosterné la face contre terre.
_ sf, ve “1 et ii Large hit d’un
torrent à sec ne de cailloux.
Ha » PE, cs Même sigmf. quele préc.
À , ’ 2 4 ? { v \ . | isa, pl. ce é LL 1. Foy. lepréc.
Eau stagnante assez étendue pour qu’on
n’en joe pas les bords opposés.
ca s Déprimé et aplat.
| (n. d'act. 5 Lécher. IV. A
ds 2) Abonder en melons, en produire beaucoup.
de Qui lèche. — Li
nn Sot.
» coll., n. d'unité ir 1. Courge, en al. 2. Melon. — ed > et 57) ’ se Les : gi be et a=#* Melonnière, lieu où les
melons poussent.
5 Melon d’eau, So o
136 3 Le)
va / D C jy f. O. (n. d'act. 5) Fendre, percer, p. ex. un ulcère. — f AN: d'act, 5) 1. Être très-gai, se livrer à une joie excessive. 2. Être pétulant; être insolent.
3. Manquer de piété et de reconnaissance envers Dieu. #. Perdre la tête, être stupéfait à ne savoir que faire. 5. Renoncer par serment à quelque chose sans que cela fût nécessaire. IV. 1. Émousser. 2. Fatiguer.
Rendre pétulant ow insolent
ue En pure perte, inopinément (Woy.
3 ip).
ae 4; Incapacité, incurie. 2. Pétulance.
— ds, | LS Mépris du droit ow de la vérité. — | fe En homme pétulant.
pe 1. Qui se livre à une gaieté excessive et ne pétulant. 2. Insolent. 3. Négligent.
PEL 1. Fendu, percé. 2. Qui exerce l’art vétérinaire.
Ke (n. d’act. sb) 4. Exercer l’art vétérinaire. 2. Percer une tumeur, un ulcère.
in et LS, pl. ë LS Médecin des animaux, artiste vétérinaire.
Res 1. Poy. le précéd. 2. Tailleur.
ne Art vétérinaire.
ere Artiste vétérinaire, médecin des poète
J- nr fem. ne Lo 1. Braillard, tapa-
geur. 9. Qui persévère ; dans l'erreur, dans
l’'égarement.
pe — res 1. Être insensé. 2. Être
stupéfait. 3. Être insolent.
(2 (9 Le s / # D. / nie pl Ce
et que (du latin patricius) Général d’une armée chrétienne, S €’ S "Et 5 S pb et Si 1. oy. le précéd. 2. Chef des mages.
“ ‘ « / ei 4 ’ és, pl. ab et &S LL (du grec) Patriarche, dignité spirituelle.
e 7 Être Er Us fe et _ Sy Dignité de patriarche.
ils (et à etre pl. pur Bâtiment de guerre où de transport (comp. Lil).
> f. 1. 0. (n. d'act. rss 1. Se saisir de quelqu'un par force, l'enlever, av. D. 2 Fondre avec impétuosité. II.
(n. d’act. sa LS)1
avec violence. 2, Étendre la main sur quel-
Se saisir de quelqu'un
qu'un pour le saisir avec violence. 3.
Traiter une affaire. #. Entrer en lutte, en venir aux mains avec quelqu'un, av. acc.
de la p. IV. Foy. laT. 1. V. Se mettre en route pouvant à peine marcher à cause des char ges trop lourdes (se dit des chameaux).
LES 1. Force (qui se déclare par une action violente). 2. Violence.
i_ibs 1. Force. 2. Violence. — iibs
G Sr Grande calamité; s'applique aussi
au jour du dernier jugement.
Fort. 2. Violent
ur Fort, puissant, et qui agit d’habitude avec violence.
QC ({mod.) Patache : embarcation.
2 — e-b: | Qui a perdu les dents du
râtelier inférieur.
# d / 4 4 É ù F ‘ AL Ab Même signif. que éY.
Dh
50h Foy. à la suite de db.
A / A ne te nt Pi JL f. O. 1. (n. d'uct. Jb, Je, ss due ?
Ds) Devenir à rien, avoir été fait en
vain, en pure perte, ow impunément. inst on dû : \; as3 23 Son sang s’en alla en pure perte, pour dire, il a été versé, et n'a pas été vengé. 2. (Æ4lg.) ) Rater (se dit d’une arme à feu). 3. (n. d’act. Lis) Plaisanter en racontant un conte, av. sie %. Être sans travail (se dit T un ouvrier ).
— Ja n. d'act. Ju, ra SAS Être très-brave, se conduire en héros. IF.
Abolir, annuler, réduire à rien, mettre au néant, casser. IV. 1. Plaisanter en racontant un conte, être jovial dans le récit qu’on fait, av. (3. 2. Affaiblir, énerver. 3. Contredire, réfuter. 4. Abolir, abroger (une loi, etc.); mettre au néant, annuler. 5.
Proférer un mensonge, accuser faux. V. {.
Se livrer (les uns et les autres) au mensonge, aux faussetés, av. y des p. 2.
Être brave, intrépide ; se conduire en héros. | il 14. Mensonge. 2. Vanité, ce de est vain et qui n à pas de réalité (opp. à LS).
JM, pl. als et Jus 1. Qui aime à plaisanter, facétieux, jovial. 2. Brave, héros, quinon-seulement ne fuit pas du champ
de bataille, mais qui protége la retraite des
siens.
MES pe. JE 4. Vain, qui au fond est aie ou vide de sens. 2. Vain, qui est en pure perte, inutile. 3. Mensonge, fausseté (opp. à Là). 4. Jeu. — SL 19 Habile
joueur; diable, Satan. 5. pl. is Magi-
cien, sorcier.
ue 137
sf ? &
Jlbs, pl. réq. als 1. Faiméant. 2.
Désœuvré. 3. Plaisant, facétieux, farceur.
%. Qui se livre aux choses vaines et futiles. 5. Brave, héros.
JL (mod.)
LS Futilités, choses frivoles.
Vacances, congé.
SE ai a ce qui est faux et vain.
jsui pl. Choses vaines, futiles, des riens.
fi 9 ù : 5 Je 1. Qui se livre aux choses frivoles.
Qui annule, qui met au néant, qui abolit
Jr Vain. 2. Faux.
: ti coll., n. d'unité ce Térébinthe, arbre. 2. Térébenthine. 3. Ulcère à la jambe.
De f. O0. (n. d’act. Css) 1. Entrer, pé-
nétrer dans l'intérieur, av. acc.; au fig.
pénétrer, aller au fond d’une chose, d’une affaire. 2. Frapper le ventre, ou frapper quelqu'un au ben av. acc. où av. J de la p. 3. (n. d’act. és Fi Être caché, être à l’intérieur. #. (n. d'act. Gb) Être intime avec quelqu’ un, 40. & de la p. 5.
(n. d’acl. &b) Avoir le ventre large, détendu. — du passif, Oo Avoir mal au ventre. — (n. d’act. ue is) Être du nombre des intimes de quelqu'un, av.
Si s c
(n. d'act. cb) 1. Frapper quelqu'un au
— Q-s Avoir un gros ventre. II.
ventre. 2. Sangler (une bête de somme, une monture). 3. Doubler (un vêtement), av. acc. À. av. es , Laisser pousser, ne pas couper la barbe sous le menton, pour ainsi dire, le doubler. IV. 4. Cacher.
Sangler (une bête de somme, une mon
138 Je ture). 3. Doubler (un vêtement). #. Faire de quelqu’un son intime. V. 1. Se mettre telle ou telle chose dans le ventre (se dit d’un gourmand). 2. Se mettre telle ou telle chose sous le ventre. 3. Cohabiter avec une femme. #. Pénétrer dans l’intérieur, au fond d’une chose. 3. Être intérieur, intime. V. Être éloigné, plus en avant, dans le fond. VIIT. Mettre bas (se dit d’une chamelle). X. 1. Se mettre quelque chose sous le ventre et l’y tenir. 2. Regarder comme caché, abstrus. 3. Pénétrer, sonder une chose, les desseins de quelqu'un, av. acc.
SE ni. Os, GES, GE 1. Ventre. — os HD Ce qui se trouve dans le ventre (tant le fœtus que les excréments).
— Loeb 5 af Elle mit bas, ou elle mit au monde, ou elle pondit un œuf. — ads 85 Il ressentit le besoin naturel.
"a ab pile Le Le Les petits oiseaux de son ventre crient, pour dire il a faim.
2, Milieu,
OR REINE AE rs ; 3 NT cb! Grande division d’une tribu
intérieur d’une chose. 3. PI.
(chez les Arabes nomades), ow petite subcelle sn est la oe d’une
LL La
plus longue plume dans laile pie oiseau.
division ,
5 (comp. ÿ) a =? >). 4
QE 1. Qui a un gros ventre. 2. Gourmand, glouton. 3. Riche, aisé. 4. Inso- Jent. 5. Déprimé, renfoncé (sol, terrain).
CEE , DL.
ob 5 1. Intérieur, qui se trouve à l’intérieur (opp. à yet). 2, Qui connaît l’intérieur de toutes choses, qui les pénètre (Dieu). 3. Intime, caché. #. Abstrus; mystique ou allégorique (sens d’un
passage où dun livre différent de celui qui
résulte des mots). 5. PI. SEE el À : s
Déprimé, plus bas que ceux d'alenbie (sol, terrain).
CELL et EL E En secret.
où 1. pl. TE, EM] Sangle (avec laquelle on raffermit la selle). — D£-2 32 Ji Riche, aisé ; généreux, libéral.— POUS LL)! EG CRI! (loc. prov.) Les deux boucles de la sangle se sont rejointes pour ceîte affaire, pour dire : L'affaire va bien, réussit. 2. PI. UE Petit navire.
io 12 Ventre plein, rempli. pare
bi) ne Ventre trop plem tue l'intel- Fuel 2. Pétulance.
# LA { ii D Grand’route.
is Indisposition causée par la gourmandise.
1” 14. Ventru, qui a un gros ventre.
Éloigné, situé plus avant dans les terres
+ LL, pl. cr 1. Doublure (d’un vétement). 2. Secret, chose cachée, mystère.
3. Cœur, intérieur (du pays, de la ville). #. Ami intime. 5. Sincérité.
bre Qui se remplit le ventre, qui mange à l'excès.
De Glouton, goinfre qui à force de manger beaucoup a un gros ventre.
Flo
. be Qui a mal au ventre.
LE Sangle.
LE 1. Qui a le dos et le ventre blancs (cheval).
dant. 3. Mince du milieu du corps.
Qui a le ventre lâche et pen
S 5 ; à ae -b Css Intime, secrètement attaché à
quelqu'un.
— “Li pour 5. Foy. sous hs.
. Ce 2 # uf-7s F ÿ ; #, ” ”e Lar4 LL, pl. bts Cruche.
1] VA La 1. Accorder un instrument de musique.
2, Faire des efforts; travailler avec zèle et assiduité à quelque chose. IV. Engraisser,
Eten gras.
É _Gras. On joint souvent les deux mots
DE) by Gras.
ä-EUES Homme bizarre, original, drôle
d'homme.
quelque partie du corps, comme le clitoris
fs É ’ À (n. d'act. à) Avoir une caroncule à
chez les femmes, ow comme une excroissance au milieu de la lèvre supérieure chez
un homme. II. (n. d’act. rs)
cire une fille, enlever le clitoris {se dit
Clitoris. | ï
pes 1. Clitoris.—LJ\ | Terme d'injure. 2. Cachet, bague à cachet.
LE En vain, en Fo perte ; impunément L (Syn. ë 2 et |, |, Se).
a 1. Peu de “ sous l’aisselle. 2 Bague sans chaton, sans pierre.
ëh 1. Caroncule à la lèvre supérieure.
2, Protubérance, le bombeé de la lèvre.
a s Lib Bruit produit par un baiser, par
de baisers, par des baisottements.
si Lhs Poy. plus haut be.
pe 1. Incirconcis. 2. Qui à une caroncule à la lèvre supérieure.
(2 La # : z, 4, fém. du précéd. Qui a le clitoris
très-long (femme).
” Éae ,cS
ë Femme qui circoncit les filles.
cs 2 2 ; À ; à Fe et pie Clitoris. On dit par mépris et comme ture à une femme : pT Ls ou
be 0
4 / : Bague à cachet.
19 ’ 21 Le . .
us Montrer avec affectation la main
pour ÿ fare voir une bague.
LE; f. O.(n. d’act. EL Être épais, COMnS Être
charnu, avoir beaucoup de de et des
pacte (se dit des chairs). —
chairs compactes.
LL Chairs épaisses, compactes et comme accumulées.
w / PA ANNE TA LAN A ée f. ZI. (n. d'act. nr ps) 1. Etre importun; se tenir debout sur quelqu'un et le presser. 2. Rester au même point du ciel et laisser tomber la pluie.
els 1. Mobilier d’une maison consistant surtout en tapis, nattes. 2. Ce qu'on à, qu’on tient par devers soi. Ainsi on du:
à-c Las ile sa Il se jeta sur lui (de sa personne). — à-c Las er 5! Le
nuage versa sur lui ce qu’il contenait.
S JC/ 7) 1. Bruit que produit l’eau versée
d'une bouteille. 2. Commencement, fleur de la jeunesse.
ä-x 1. Volubilité de langue. 2. Fuite
du champ de bataille.
0707 : Tite Cg— 5 Bois dont on fait du charbon en Egypte.
PET SAR) f. A. (n. d'aci. LS) 1. Envoyer,
“ Re)
av. acc. où de la ch., ou av. acc. de la p. ad) du lieu; envoyer quelque chose à quelqu'un, av. acc. de la p. et > de la ch. 2. Imprimer une marche plus rapide à une monture, av. acc. de la monture. 3.
Éveiller , ürer du sommeil, av. acc. el L>°- #. Exciter, pousser à quelque chose, av. te de la ch. 5. Ressusciter un mort, les morts (se dit de Dieu). 6. Suivre quel- - qu'un, aller sur ses traces. 7. Rendre clair, évident. — Les 1. Être éveillé, ne pas dormir. 2. Être excité, sur ses gardes et vigilant. V. Couler, se répandre de la bouche d’un poëte (se dit des poésies), av.
Qree VIL 1. Être suscité et envoyé chez quelqu'un, au milieu d’un peuple (comme le sont les prophètes). 2. Se dépêcher en faisant route, av. (3. 3. Voy. la V. VIII.
Envoyer RES je av. acc. de la p.
ES, 1 MEME 3 1. Armée, corps d’ar-
mée envoyé en expédition. On dit: xs
ou ces) He CA] SA On à fait
marcher le corps expéditionnaire conire
l'ennemi. 2. Résurrection, surtout celle du ne 7: dernier.
ss Éveillé, réveillé, qui ne dort pas.
Le Mission (d’un prophète).
duels 4. Qui envoie. 2. Qui excite, qui donne l'impulsion. 3. Cause.
AE 4 ae : :
ii, pl. SE ls 1. Cause, impulsion.
Ordures, saletés
< LATE Le L_k&; 4. Milieu, le beau milieu,
le conte d’une chose. — Lbras D: | æ I connaît la chose à fond. 2. Fondement, derrière avec les parties de la génération :
cette partie du corps qui forme comme le
pivot et le milieu du reste.
ATLAS TE A AM ARS (n. d’act. ins ) Couler, se répandre
(se dit de l’eau qui s’échappe d’un vase félé ou d’un bassin crevassé ou rompu). Il.
Mé ue signf.
Sd
A f. A.(n. d'act. er) ) 4. Fendre le
ventre avec le couteau. # là metaphor. on
dit: à) abs
par des conseils, soit par une confidence
> Il s’est ouvert à toi (soit
sans réserve). 2. Causer des blessures au cœur à quelqu'un, av. acc. de la p. (se dit de l’amour). IT. (n. d’act. di 5) 1. Foy.
la signif. précéd. 2. Frapper et pénétrer (se dit d’une pluie violente). V. Se fendre, se disperser, se dissoudre (se dit des nuages qui ont versé leur pluie). VE. Étre éloigné. VII. Foy. la V. X. 1. Être éloigné.
2, Croire éloigné, lointain.
v / AL »
_%3 4, Qui a le ventre fendu..2, Ventre
ÀR)
fendu. 3. Qui coule en abondance ow qui verse en abondance (de l’eau, etc.), comme s’il était fendu, crevé. #. Qui prêche quelqu'un sans cesse, qui n’en finit pas avec ses avis. 5. Qui a mis au monde beaucoup d'enfants (femme).
7 e Co : \ < SL Vallée très-spacieuse.
-s% Fendu.
se 1. Qui s'éloigne des autres et fait
NCA
scission. 2. Hérétique.
AURA #19 ATvs:
xs f. O. (n. d'act. dx) 1. Être éloigné,
être à une certaine distance. 2. Être absent. 3. Périr, mourir. On dit : CRE Puisses-tu périr! — xs Ÿ Puisses-tu ne pas périr ! (Les pleureuses à gages qui pleurent un mort répèlent ces mots. )—S2s (n.d'act.
xs) 4: Être éloigné, être à certaine distance.—iii | ro Lo dR Le chemin leur parut long. 2. Être absent. 3. Mourir. II.
(n. d’act. 32) Éloigner, renvoyer quelqu'un loin. TEL. (n. d’act. Sa : ÿSSLs) 1. Être éloigné pendant longtemps, prolonger son absence. 2. S'éloigner, s’écarter, se mettre à distance de quelqu'un ; éviter, av. 7°. 3. Tenir quelqu'un à distance, loin de soi. IV. 1. Être éloigné, être loin. 2. Éloigner, tenir à distance. On dit : SRE Le Que tu es loin! — wi Er Que Dieu l’éloigne (de tout bien)! que Dieu le maudisse! VI. 1. au pl. S'éloigner l’un de l’autre, se quitter. 2. Se mettre à distance de quelqu'un, av. Qr° de la p. 3.
S'avancer fort loin, aller loin, trop loin dans quelque chose, av. 3 de la ch. X. 1.
Trouver trop éloigné. 2, Désirer que quel-
stE {A
qu'un ou quelque chose fût loin. 3. Se reculer, s'éloigner, se mettre à distance.
#0, dl 4 Cy : f Gr Le
x Après. — |5x Après. ve x En votre absence; quand vous n’y êtes pas; quand vous ne serez plus ; quand vous serez loin de nous. On dit dans le même
Æ - , sens : es SES CEE LE Six Ensuite.— Le S= Après que... — ex) xs Dorénavant, à l'avenir. — à ur Ensuite, en pig
outre. — (QUES (vulg.) Après. — Dex Lei Foy. Lel.— 5 Ses pe Après que.
FT TC ; xs {. Distance, éloignement. — à.
Sels Grande distance. 2. Absence. 3.
ca . FA (9 - . 7 .
Mort. On dit : à) \Sxs Puisse-t-il être loin de nous! puisse-t-il périr! #. Action de s’avancer fort loin, de voir loin.—ss +3 Homme prudent, qui voit loin; d’une grande portée d'esprit.
S /7 É À r de ,
x 1. Vil, méprisable. 2. Eloigné.
FAN 4 . r . . . .
x 1. Eloigné, lointain. On dit, au sing.
où au pl.: rss Le if Le ou ES L Jæs Lis Vous n’êtes pas éloigné de nous.
Qui péri
ee cs r 2 À .
#3; 1. Eloignement, distance, soit de lieu, soit dans les rapports ou liens de parenté. 2. Prudence ; portée d'esprit. — 39 » (24 : : . 2 SX»; Homme qui voit loin, doué d’une grande portée d'esprit.
72 / di 202 r e " d 1 J
seb, pl. àxs 1. Éloigné, situé à distance. 2. Qui périt, perdu. 3. Vil, méprisable.
SEE 27 EN AC? # HCIZ
ampli. xs, ARTE Jia» et à-x) yo Éloigné, situé au loin ; lointain. 2. Absent, éloigné, — aus C0 Let as 5] LS Vous n'êtes pas loin. On se sert du mot 3x
dans le sens de maudit, en parlant du cha-
JS
ble, d'un mauvais génie, de Satan, comme |
des êlres qu'on voudrait voir loin de soi.
cer Qui n’est pas bien éloigné. — Ses Je; Peu de temps après.—.; Ci ouss et aan Après une courte absence.
S2$1 4, Plus éloigné. Qui péril 8.
Méchant. —3x J£ Homme qui n’est bon à rien, 4u pl. ie Hi Les étrangers, les personnes qui sont étrangères à la famille, qui ne sont ni parents, ni alliés.
Sa) LS) Lettre de l'éloignement.
C'est la lettre |) dans le pronom SNS, S& Qui est loin des siens.
AC Y AS
x (n. d’act. 8,1 Sxs) 1. Remuer, secouer. 2. Causer de l’horreur à quelqu'un, av. acc. de la p.
AA A 5 Vo?
JA f. 4. (n. d'act. ;-x) Rendre les ex-
créments (se dit des bestiaux). — ;-x> Devenir chameau, c.-à-d. grandir et prendre
tout son développement (se dit d’un petit
Sac r de chameau). IT. (n. d’act. x) Nettoyer |
les entrailles, en vider les immondices.
III. Salir quelqu'un avec ses excréments (se dit des bestiaux). IV. Foy. la IL.
SCy Sy, 4 L Her S\ ,C J% et 2 coll., n. d'unité 85% ; pl. lu] Fiente, surtout orbiculaire de toute bête à
sabot tant fendu que non fendu.
J-* 1. Misère, pauvreté. 2. Agneau ou chevreau qu’on jette dans la fosse au loup
pour ly attirer.
# ‘ ; # lé © # Jr masc. el fém., pl. UD OÙ:
bt, Es et mel 1. Chameau, en gé- |
néral, comme espèce, sans aucun égard au sexe; race caméline. 2. Toute bête de
charge.
du.
(72 ÿ % à JS Endroit où stationnent les chameaux,
les bestiaux, et qui se couvre de leur fiente. #0 d 4 pla Qui salit de sa fiente (p. ex. une
brebis celui qui la trait).
Q® — SUR Palpiter (se dit d’un
membre retranché du corps).
ET Aie LD*> Palpitation convulsive d’un mem-
bre coupé.
AN VAN OI A é (3% Disperser. Foy. (5).
nr re Q% pl. OL et ps les Chamelle amaigrie et qui n’a plus de lait. S C7/
Hanche
LYS Se remuer, s’agiter, palpiter.
L2% (dérivé de à-x25x) Être tourmenté 1 moustiques. IL. (n. d’act. Jaxs) Partager, diviser en parties, en lots. V.
Être divisé, partagé en lots, en parties.
Des » Pl gts 4. Portion, partie (d’une chose). 2. S’emploie aussi comme Quelqu'un, quelque, certain; p. ex. (2x3 RAA Une nuit, dans une certaine nuit.
— va Q£* A Less Un jour ou dans une parte du jour. — Me JB Quelqu'un d’entre eux a dit. — Lex Q2* L'un à l'autre. — Logras ue BE Ils se ressemblent l'un à l’autre. —a5 ut Rui l Lans Et ses dents se croisaient les unes avec les autres. — Xs W Lex) (œulg.) À quelqu'un.
RS Qui abonde en moustiques (pays,
localité, nuit où l’on en est tourmente).
5-2 coll., n. d'unité boss 1. Moucheron ; en général, petit insecte importun et dont la piqûre est douloureuse. 2. Cousin, moustique, autrement Qt en Egypte, et {3-3 dans l'Iraq arabique. 3.
autrement LS yS en Syrie el dans l'Iraq, (9 en Egypte, Punaise. — D 923 ce Aïle de moucheron, c.-à-d. chose de vil
ww
prix, de nulle valeur, un rien. — 2—+ iogx)| Moëlle de moucheron, mélaph. se dit d’une chose qu’on ne peut pas avoir, qu'il est difficile de trouver, comme en persan a y y Lait d'oiseau.
eat 4. Distinction, division. En gramm., dans cette phrase : TR U QU 2
NE Parmi les hommes il y en a qui ne
non de la particule Ur» P- ex.
croient pas en Dieu. 2. Assortiment de marchandises.
LL ? EAUTS D L] L &xgzs Qui abonde en insectes impor-
ip en moustiques Or nuit).
Fe 22) ; Égorger (syn.
55), IV. 1. Éloigner.
2. Conduire au loin 4 bestiaux au pâturage). 3. Fuir, éviter quelque chose, av.
ce de la ch.
(es x Parole ou action malhonnête, vilenie, infamie en paroles ou en actions.
ÊLS | 4. Crasse ignorance. 2, Vilenie, ie parole ou action infâme. 3. ce que six Éloignement. 4. Fuite. 5. Rapidité,
action de s’éloigner promptement, PAT
S| /# C3 4. (n. d'act. Lite) (comp.
roser Copieusement (se dit d’un nuage). 2 SCy r (n. d'act. (5x3) Egorger (un chameau). 3.
Découvrir, mettre à nu quelque chose, av.
‘ } vite.
>) Are |
Le
Le de la ch. 4. Creuser ca puits). IL. (n. d’act. HS) 1. Fendre. 2, Égorger (un chameau). V. 1. Être é égorgé. 2. Crever (se dit d’un nuage). 3. Éclater (se dit d’un homme qui parle avec emportement et vite).
VII. 1. Crever et verser la pluie par torrents (se dit d’un nuage). 2. Éclater en paroles violentes ; parler vite et longuement, av. (3. 3. Fondre à l’improviste sur quelqu'un, surprendre, saisir (se dit d’un événement), av. acc. de la p. VITE. Foy. la VAE
Gb, Ge,
2, Grande masse d’eau ou de vagues. 3.
4La ete 8las 1. Torr , JS Q3°* 1. Lorrent.
Nuage qui verse une pluie abondante. #4.
Pluie violente, averse. 5. Bruit violent et assourdissant, fracas.
É AMC Los Res ARS — Lix et Lois Petit de corps, nabot.
se # cp ; iLëxs Boule de fiente roulée par un scarabée.
1// Le Las
7 r POSE F.
&lx; Dureté, aspérité d’une surface ra-
Attendre d’un coup de sabre.
boteuse.
ke Stupide, imbécile.
Que Couper, retrancher d’un coup de sabre. Mt jen:
Ê aa ALU: |, Css et IS xs Traces laissées sur le sol du passage ou du séjour des hommes ou des chameaux.
FA de 1. Chaleur. 2. Endroit où l’on se réunit et où l’on séjourne. 3. Traces du séjour d’une halte des hommes ou des chameaux. #. Concours, rencontre. 5. Milieu,
cœur d’une chose.
Je
AfRET 1. Malheur, adversité. 2. Tu-
multe, cris tumultueux.
x f. A. 1. (n. d'act. 1,55) Se marier,
Hionir mari, devenir femme,
ÉpOUX ; épouse. 2. Refuser, dédaigner, ne pas vouloir de quelque chose, av. gi _— fi 2 Être dans l'embarras et dans le trouble au point de ne savoir que faire, av. D de la che LEE, 1: fn. d'act. Ju, LS asseoir avec quelqu'un et lui tenir compagnie, av. acc. de la p. 2. Jouer, prodiguer des caresses l’un à l’autre (se dit des époux, et surtout de la femme à l'égard du mari), av. acc. 3. Vivre en bonne harmonie (se dit des sie 4. Se marier. On dit: 95 és FLOU si Y DJ Y Les individus de cette tribu ne se marient pas dans d’autres tribus, ni n’en sont demandés en mariage, mais se marient dans leur propre tribu. V.
Se parer pour paraître devant son mari
3. Obéir à son mari. VI. Prendre ses ébats avec ses femmes, jouer avec elles (se dit d’un homme marié). VIIL. Joy. les sigmf.
de Ja Ve Devenir époux ou épouse.
D pl. J&, de et ina fém. JE
if 1. Époux où épouse, mari où femme, l’un des consorts. 2. Maître, propriétaire (syn. ele). 3. Champ. #4. Palmier mâle. 5. Morceau de terre que la pluie arrose une fois par an, et qui n’exige pas l'irrigation arüficielle. 6. Baal, nom générique d'une divinité ou d'une 1dole.
S dx 5, fm. is Qui est troublé et dans
L'émharras au point de ne savoir quel parti
prendre.
(SEE 3
S Ji Cohabitation entre mari et femme.
# ‘ à ES 1. Idole, image ou statue d’une idole. 2. Qui ne sait ni composer,
ni réciter une poésie.
/YOR QAR Tomber dans l’avilissement en ser-
vant lesautres comme valet, comme esclave.
Las f. A. I. O0. 1. Emprunter à quelqu'un un chien pour chasser, où un cheval pour les courses. 2. Commettre un crime, se rendre coupable d’une trahison. 3. Gagner, sortir vainqueur d’un jeu de hasard. 4. (n.
d’act. es } Atteindre quelqu'un et s’en rendre maître, av. acc. de la p. 5. Atteindre quelqu'un et lui nuire de son mauvais œil, av. acc. de la p. 6. Susciter à quelqu’un un malheur, un embarras, av. acc.
de la ch. et de de la p. X. Emprunter à quelqu'un un chien de chasse ow un cheval de course.
#f Cy 3 9%) Crime.
ww À , Etre mis en mouvement et bouillonner
(se dt du Fe excité par quelque chose).
Ë fém. i4 Petit chameau.
Cr tr ii Puits peu profond.
bass 1. Ronflement du chameau (comp.
io 3). 2. Action de fouler des pieds. 3.
Action de se presser, de faire vite. 4. Cris, vociférations.
nt 4. Mâle de gazelle gras. 2. Injuste,
oppresseur.
(2 LA s
Jos et) part Autel sur lequel on égorge
les victimes.
Le
” Lis [. A. Arriver, survenir soudain et
à l’improviste, surprendre quelqu'un, av.
| acc. de la p. UE. (n. d'act. LE) Fondre sur HN un à l’improviste.
En Événement inattendu, Ce qui arrive
soudain et à l’improviste.
CPE A PNA
POUL
CLS et Lis Événement inattendu, sur-
prise. LEE CE y) Lin Je
“ sr CY
crains la surprise de l'ennemi. — à—:-x adverbialem. Soudain, subitement, à l’improvisle.
ése ls Fête de Pâques (chez les chré-
. Voy. Les cl.
4 A S ‘ ON LE Être tacheté de noir (se dit des piè-
ces 4 bétail dont le poil est blanc). [V.
ES | 4. Entrer dans les terrains composés de sables fins ou de terres molles. 2.
Faire de grandes dépenses.
ou el LE coll. el sing., n. d'unité
ET APR
à ‘Lis NUE SE Oiseau de proie de petite
espèce, plus petit que à 5 milan (?). On
dit proverb.: parus Lie 1e la #4
Chez nous (avec notre protection), un milan devient un aigle.
SA ñ
is Pluie fine et douce, moins forte que ë is.
&#x Poil blanc tacheté de noir.
4 ’ Six Froment.
s 2 <= À tas | 4. Blanc tacheté de noir. 2. Morceau de terrain sablonneux. 3. av. l’art.,
Lion. — Fém. 2L£xs 1. Bête à poil blanc
tacheté de noir. 2. Ramassis de gens de
toute espèce.
Exciter, mettre en mouvement
Eparpiller, disperser en cherchant, en
fouillant (ce que x). 3. Chercher, fouil-
ler. #. Se conduire avec pétulance. 5.
2 145 Être méchant, d’un mauvais caractère. IT.
JS Être méchant.
pes 1. Mouvements d’un homme excité, agité. 2. Agitation du peuple, etc. 3.
Bouleversement, désordre. #. Mouvement d’aversion causé par une chose qui soulève le cœur, qu’on n'aime pas.
TRE Luc Si5s, Si et du Bagdad, aille située sur le Tigre, autrefois capitale des khalifes A bbassides.
555: -; 1. Être citoyen, habitant de Bagdad. 2. Prendre les mœurs et les habitudes de ses habitants.
Ragnate
Pi
Se rendre à
JA f. A. (n. d'act. pe ES s) 1. Se coucher
(se dit des Pléiades, quand par leur coucher elles annoncent la pluie). 2. Faire tomber continuellement la pluie (se dit du ciel). 3. Arroser la terre, le sol. —}—à Être arrosé, trempé d’eau (se dit du sol). a ef et y (n. d'act. y) 4. Boire sans pouvoir étancher sa soif, 2. Avoir l’indigestion
Car
de une eau de mauvaise qualité (comp. AND
es Pluie continuelle et abondante.
“4 J% Soif mextinguible qui fait mourir les
chameaux.
AP: A
D2J8 — Il. De ce que LYS «
Î je Le”
; (a. d'act. {35 1. Frapper du pied ou d'u un bâton. 2. Toucher et bousculer quelque chose, comme il arrive à un homme vif dans ses mouvements ou très-gal.
# 4. Vivacité dans les mouvements. 2.
Tempérament vif. 3. Agilité à la course.
jb 1. Vif et gai. 2. Libertin.
à jet Espèce d’étoffe de soie grossière.
Lu k js (mot turc) Détroit.
dés Couleur noire.
ue
[AS Un. d'act. DÉS) 1. Laisser Fber une pluie fine (se dit du ciel). 2 Se sauver en pleurant (se dit d’un enfant).
3. Se presser dans l'ouverture, dans la fenêtre (se dit des atomes de poussière qu’on voit voltiger quand les rayons du soleil y pénètrent.—Æu passif, Us Être arrosé Vue pluie fine.
F4 DES f Auot Of. 0.
(n. d'act. KL) Pire haï, détesté. On dit:
A Es Puisses-tu être haï! IT. (n.
d'act. nn) Rendre haïssable à quelqu'un, av. acc. de la ch. ei À de la p. IV.
Hair, prendre en haine. On dit : acss| Le ù Qu'il m'est insupportable! que je le hais! V. Témoigner de la haine; nourrir des sentiments haineux. VI. Se haïr réci- Sois
Lei e et FEU Haine.
Las et Lis Haine violente.
DS, av. il de la p., Haï, détesté,
devenu odieux à quelqu'un.
#Tes QD Haï, détesté.
Das Haï, détesté. Celle forme, quoique
nes employée quelquefois, estincorrecte ; il faut dire (jrs.
an ie GE Loquacité.
HE
D Mule. PI. dé, 1 Em. de Mule.
at Diffamer, déchirer tie , Chercher à le déconsidérer, IE. (n. d’act. Jaxs)
Poy. la nan . précéd. 2. Etre pares-
seux et inert 3. Marcher d’un pas propre
aux mulels.
js 1. Mulctier. 2. Mule, mulet.
à) Qui a beaucoup de mulets.
SRE Troupeau de mules.
LA
ds (mot turc) Ciment; mortier.
/ è SC APN
SE (2427. 0.(n.4'act. ets ; pl 1.
. gceindre (se dit de cette voix de la gazelle par laquelle elle témoigne sa tendresse à ses petits, d’un cri aigu et abrupt de la chamelle, d’un cerf ou d’un bouc de montagnes ). S'exprimer confusément devant quelqu'un, ou en termes obscurs, au point de laisser ignorer ce qu’on veut exactement, av. acc. où av. Q de la p. HE.
(n. d’act. £l.+) Parler doucement, d’une voix douce et agréable. V. Foy. la I. 1.
(comp. ræ).
CAT MEN
> Langage obscur.
—# Gémissement, voix douce d’une
gazelle !
NE C4 a
des Mugissement abrupt du chameau.
5 Qui gémit, qui mugit (se dit d’une gazelle ou d’ un chameau).
/ se Fe. LA
iv — _zs Caresses amoureuses.
La
/ c / 7 L (n. d’act. x) Regarder, observer avec
Len
attention pour connaître le véritable état
d’une chose.
js Même sigmaf. que . Voy. plus bas.
+ ’ 4 ee D / és f. TJ. {n. d'act. %) 1. Dépasser, excéder les limites, sortir des bornes. 2.
Dévier de la ligne droite. 3. S'écarter de Agir contre
Agir
ce qui est juste ou vrai. #.
toute raison, contre tout droit.
avec injustice envers quelqu'un, lopprimer, av. ue de la p. 6. Agir avec insolence. 7. Insulier quelqu'un. 8. Sorür d’une embuscade et fondre sur sa proie, av. acc. 9, (n. d'act. is) Conmettre la fornication ou l’adulière (se dit d’une femme). 10. Être agile et rapide à la course, à la marche (se dit d’un cheval, de
l'homme), av. L35. 11. Verser une pluie
abondante (se dit du ciel, des nuages). 12.
(n. d'act. es LS 3 4e na see Demander, désirer une pi chercher à avoir. 13. Chercher (ce qu’on a perdu).
1%. Chercher ou désirer quelque chose pour quelqu'un, lui vouloir telle ou telle chose, av. acc. de la ch. et À de la p., où acc. de la p.15. Regarder, observer. 16. Attendre quelque chose, av. acc. IL. (n. d’act. dé et ëlëLie) 1. Agir injustement à l'égard de quelqu'un, le traiter, av. acc. de la p. 2.
Demander, exiger. 3. Commettre la fornication, ladultère. #. Lutter avec quelqu'un à qui prévaudra. IV. Demander, chercher, désirer quelque chose pour quelqu'un ; l’aider à obtenir ou à trouver, av. d. acc. V. 1, Signif. de la IV. 2.
Chercher ce qui a Lu perdu. 3. Observer,
LA 147 chercher à reconnaître une chose. VI. au pl. Se causer mutuellement des torts; se livrer aux excès les uns à l’égard des autres. VIT. 1. Être facile à faire, à accomplir (se dit d'une chose, d'une affaire). 2.
Convenir par rapport à quelqu'un ou à quelque chose, av. À dela p. ou de la ch., où av. J! el le verbe. 3. Falloir.— xs AT Il convient de.., il convient que... — LS RE Comme il faut, comme :l convient. VIIT. Demander, chercher, désirer, vouloir une chose pour quelqu'un. — 4u passif, DE Convenir, être séant. X.
Demander, prier quelqu'un d’une chose, l'en exiger.
u Hs 1. Tort, injustice, iniquité qui consiste en ce qu’on dépasse les bornes. 2.
Insolence. 3. Désohéissance, révolte. #.
Pluie violente.
/ S. AE. AE éb pour sb, pl. as et JL 1. Qui désire ardemment, qui convoite, qui brigue quelque chose. 2. Injuste. 3. Rebelle, transgresseur , tant à l'égard de Dieu que des hommes. #. Agile à la course. — 4u S
fém., ie Femme de mauvaise vie; adultère. —à.5b Lx Peuple rebelle.
Li be Li Ve et Lao Objet des désirs, chose dési-
rée, es ou dont on a besoin. On dit : añs J ve D J'ai besoin d’un tel.
ax Objet désiré.
re er . pAE.e r
Lx 1. Désir. 2. Chose désirée, recherchée.
2 Ep 's
JE Désir.
2129 : , Llx Avant-garde d’une armée.
148 AS CENT ‘4 21079 Te C2 fa À .
[ES Profit, avantage. — à Lx 39 Qui
gagne beaucoup.
or
Eee et LS 4. Manière de demander,
de chercher. 2. Lieu où l’on cherche, où l’on doit chercher quelque chose. On dit :
al QU JU 4% Je cherchai des richesses là d’où l’on pouvait les attendre.
RE À 1. Lion.
recherché.
Le désiré, qui est
ass (du pers. aï-5ls tissu) Toile de coton blanc des Indes.
# É 1. Mettre au monde un grand nombre d’enfants (se dit d’une femme). 2.
Verser beaucoup de pluie, de grandes et abondantes pluies (se dit du ciel). 3. Disperser, disséminer. #. Entrer en floraison (se dit des plantes). 5. Étaler ses richesses, le luxe, 6. Fendre (un sac). 7. (n. d’act.
CS 3 É Li ) Être insupportable à quelqu’un par son bavardage, par sa loquacité, av.
de de la p. Il. Disperser, disséminer. IV.
4. Mettre au monde beaucoup d’enfants (se dit d'une femme). 2 - Être bavard, loquace.
(s coll., n. d'unité es 4. Cousin. 2.
en Égypte eten Afr., Punaise. Pour éviter
=) ris}, Ds, où vos (9 - 3. Femme prolifique. #. Bavard, loquace.
On dit : Là e DEN Homme d’un ba-
vardage excessif.
loule ambiquilé, on dil encore :
AU, Sas et Le Bavard, loquace.
Peer Les menus ustensiles de la
maison.
NS (Ælg.) Morue.
444 HUE | (HS (n. d'act. à£ 4) 4. Produire le
re Me glouglou (se dit d’une bouteille, quand l’eau s’en écoule, ou quand on lenfonce dans l’eau pour len remplir). 2. On dit 2e / d’un homme : Su pale QI nous te. ns son bavardage.
GLS 1. Bouche. 2. Bavard, loquace.
On dit aussi : CARE sa).
LU FAR VA
QE et CES Bavard (syn. 15e J5).
ass Glouglou d’une bouteille.
AN
ns Mêler et pétrir le fromage frais appelé L_5|,
SAUCE , AU Cie Sot, imbécile.
Ait RAS 1. Méler, pétrir le fromage frais + (2 appelé L51. 2. Embrouiller (une affaire, son discours).
cs az (mot turc) Boghtcha, paquet de marchandises (d’étoffes, de tabac, etc.). sf NA > .
Qr> Persil.
Dar &
f. A. (n. d'act. 5) 1. Fendre, ouvrir en fendant (p. ex. le ventre pour en retirer le fœtus, av. je du fœtus). 2. Examiner en faisant des questions, interroger.
Connaître les affaires de quelqu'un, se
mettre au fait de ses affaires, av. C3 de la
p—5 f. A. (n. d’act. 55, 55) 1. Être fatigué, éreinté, et pouvoir à peine voir. 2. (dérivé de yi) Ne se posséder pas de joie en apercevant des bœufs (se dit d’un chien).
IREQTE d'act. ;às) 4. Tracer des petits ronds de la grandeur du sabot d’un bœuf. 2.
S’amuser au jeu appelé [ss . V.1. Être riche en biens, en troupeaux. 2. Être riche 3. Faire halte
en science, très-savant.
dans un village, en laissant ses compagnons |
DE | en plein champ. VIT. Être fendu par le | milieu. : L
Hs) coll., pl. y et 5] 1. Bœufs et 2. Nom collectif de
Femmes et de domestiques. — y) ke
vaches, race bovine.
Maladie qui consiste en ce que la vermine s’introduit sous la peau. — pi 4 Boulimie, faim violente. — y) LUXE Prunes de Damas.
A MZ DIN AA s? # Rss el fém., pl. io.
We FE et 551 1. Pièce de bétail de la race ne. 2. Vache.
SE 1. Mensonge. Ce mot est quelquefois précédé de ÿ£. On dit: ED, Es) La Il fit un tas de mensonges. 2. Malheur.
ils 1. Troupeau de bœufs avec ses bouviers. 2. Riche en biens et en science.
Le Grand. 4u pl. ,
Énas 1. Chamelle à laquelle on a fendu
Al Bœuls.
le ventre pour en extraire le fœtus. 2.
Enfant extrait par incision du ventre de sa mère. 3. Troupeau de bœufs. #. Chemise en étoile rayée, sans manches, et fendue sur le devant, ce que er
LS 1. Qui a des ue qui en possède beaucoup ; marchand de bœufs. 2. Bouvier, pâtre de bœufs. 3. Forgeron. #. av.
l'art., Désert, surtout habité ou hanté par les démons.
PU F vx
; LE et }sü Troupeau de bœufs.
és 555 1. Troupeau de bœufs. 2. Vache.
) pe À qui on a fendu le ventre.
14 Chemin, sentier.
LS ve Sorte de jeu enfantin qui consiste à former des petits tas de terre autour des-
quels on trace des cercles,
ee (n. d'act. BASS) 1. S'arrêter tout à coup et comme interdit en apercevant des bœufs (se dit d’un chien). 2. Être fatigué et essoufflé. 3. Faire halte dans un village, entrer au village en laissant ses compagnons en plein champ. #. Marcher rapidement et la tête baissée. 5. Mourir, périr.
6. Perdre. 7. Marcher fièrement en agitant la tête. 8. Douter.
D) Tisserand.
. (4 : ) Théière ou cafetière.
Dés et JE Buis, arbre et bons.
Li, —
Li I. (n. d'act. Li 1. Gravir 2. Se dépècher, ee
une montagne, av. Là. 2 soit en marchant, soit en parlant, av.
3. Gronder, réprimander, apostropher avec des paroles dures, av. acc. de la p. et de la ch. 4. Séparer. 5. Disperser. V. Recevoir, recueillir petit à petit ou par fragments.
Li 1. Meubles, ustensiles. 2. Action de réunir et d’attacher ensemble les meubles, les ustensiles. 3. Action de séparer, de disjoindre. #. Action d’affermer un jardin pour le tiers ou le quart de son rapport.
boss 1. Morceau, fragment (de toute chose). 2. Ce qui tombe des dattes quand on les sépare des branches. 3. Troupe
d'hommes one disséminée.
> (n. d’act. ei) S'en aller, s'éloigner
dans une contrée jai. On dit: LS JA Le à .#) Je ne sais pas dans quel pays il CRC a RCE est allé.— 4 passif, ee Etre apostrophé par des paroles sévères, par des injures.—
AS s FT ’ A 2 ' E> (n. d'act. et 1. Etre bariolé de blanc
et de noir. 2. Être humecté par quelques
gouttes d’eau (p. ex. une main qui n’est |
mouillée que çà et là). 3. Se contenter, être satisfait de quelque chose, av. = de la ch. 4. Devenir désert et abandonné (se dit d’un pays), av. Qy* de la ch. ou de la p. IL. S’éloigner. VIT. S’éloigner rapidement, disparaître. VIIL. Zu passif, ES | Changer 5e dit de la couleur du visage).
ei Mélange de deux couleurs différentes, suriout du blanc et du noir, dans le poil des chiens, dans le plumage de certains Doux ce que of dans les chevaux, etc.
S . Hommes couverts de vêtements ra-
piécés.
sil 1. Tigré, dont le poil ou le plumage est de deux couleurs, surtout de blanc et de noir. 2. Hyène.
É Plateau, pays élevé et qui s'étend en plaine.
nie
à_-x% Terrain renfoncé où l’eau demeure
+ nie
à ass et Er > PL. éLE 1. Sol, terrain, champ. 2. Pays, contrée. — sis us 2 En tout lieu. — ds Ce à Axa) Couvent.
5 Terrain où l’on rencontre des arbres de plusieurs espèces. — #1 ou 5 ,»)! la Nom du cimetière de Médine.
és Champ.
es Esclaves venant d’Éthiopie. — pl tai Esclaves de Syrie, tels qu’on
en a habituellement en Syrie, c.-à-d. blancs
et noirs.
NAT TRZ ÿ 1 4 ;
àx5Ls 4. Certain oiseau tres-circonspect AU É \
qui, en se désaltérant, regarde à chaque
instant de tous côtés. 2, fig. Homme in-
telligent et rusé. — el Q ia5ls 9»
Rusé des rusés.
est, fm. He Tigré de deux couleurs, de blanc et de noir. — lai) Année stérile, ou année en partie bonne, en partie
mauvaise.
Ja f. O. 1. Pousser, paraître (se dit Haine dent de chameau). 2. Produire des herbes, se couvrir de germes de plantes (se dit de la terre). 3. Croître et commencer à avoir des feuilles (se dit des plantes da servent de fourrage). #. (n. d’act. d 5) Se couvrir de duvet (se dit du menton, des joues. IL. Gouverner. IV. 1. Se couvrir de duvet (se dit des joues et du menton d’un jeune homme). 2. Couvrir les joues et le menton de duvet, le faire pousser sur le
visage d’un jeune homme, av. acc. de la
p. 3. Se couvrir d'herbes, de plantes, de
légumes (se dit du sol). #. Ramasser du
fourrage pour les bestiaux, av. J. V. 1.
Se nourrir de plantes, de légumes, les dévorer. 2. Aller chercher des plantes, des légumes. VIII. Se nourrir de plantes, d herbes, de légumes. ce
da coll., n. d’unilé Le L&, pl. JS et jus 1. Légume, toute pub qu’on re-
cueille après l'avoir semée. 2. Pourpier.
On l'appelle aussi eh] des et-La pu iles — LS Ni 2 Chou. ml ils Dictame. — IUT IE Fumeterre. — à li H Lt Chétidoine.
J-50 1. Qui se couvre de plantes, de its de verdure (sol, champ). 2. Dont les joues se couvrent d’un premier duvet
(jeune homme).
S” | JE 1. Marchand de légumes, en méme temps, marchand de beurre, d'huile, de miel, etc., fruitier. 2. (4fr.) LES Bocal.
£ F ù is 1. Qui produit des plantes,
Aubergiste.
des herbes, des légumes (terre, morceau de terre). 2. Pot au feu, viandes cuites avec des légumes.
ut 5 coll., n. d'unité AEE Fève, légume d'Égypte.
JE Mauve, plante.
es Qui se couvre d'herbes, de légumes (Champ
mr
AE Mi Jardin potager.
o M (mot turc) Espèce de nougat.
/ 3 Tomber malade pour avoir mangé de
la plante lobe (se dit des chameaux ).
IT. (de p—i) Teindre eu rouge. V. Être chargée de son fœtus (se dit d’une femelle peter |
et 1. Bois de campêche employé dans la teinture. 2. (4fr.) Couleur rouge. 3.
in en rouge.
Pins Espèce de plante de l’Yémen qui donne la noix matel (JU : 2).
ME 1. Laine grossière et non cardée,
rebut de laine. 2. Copeau. 3. Imhécile, d’un esprit bouché.
sYvs , ro Teint en rouge.
aie Le (n. d’act. 82) 1. Regarder, observer.
Attendre quelqu'un, av. acc. ee la p
CS fe An d'au. LS , 45) 1
Rester après un autre, après les autres ;
survivre aux autres. 2. Rester, être res-
tant, être de reste. 3. Durer. 4. Rester, demeurer, av. (HE de la ch.; continuer à faire telle ou telle chose. — yes Ses Il frappait continuellement. 5. Dans l’usage moderne, s'emploie souvent comme verbe auxiliaire équivalent de Slt peer.
Ca CA ins] AD ss d Er Le Nous ne parlerons plus du mariage. — | sr le el S Us Q Je ne sortirai pas de chez moi pendant trois jours. — :àls
de ne me jamais trouver Jà où il sera. 6.
Le | J'ai juré
Dans l'usage moderne et vulgaire, | équivaut à Encore, et avec la négation Le, s'emploie dans le sens de Non plus, ne plus. 7. Regarder, observer, envisager quelqu'un, av. acc. de la p. IV. 1. Faire rester, laisser. 2. Conserver en vie, faire : L2 AR
ou laisser vivre.—W)} SES 21 Laissemoi vivre, et Dieu te laissera vivre à ton tour. 3. Permettre à quelqu'un de continuer quelque chose, le laisser à son occu-
dE de la ch.
Avoir compassion de quelqu'un, av. J
pation, av. acc. de la p. et
où be de la p. V. Conserver quelqu'un, laisser vivre. VI. au pl. Survivre les uns aux autres. X. 1. Conserver en vie, laisser vivre, permettre de vivre, av. acc. de la p. 2. Laisser, conserver, garder quelque chose, où en mettre en réserve une partie, v. Qy+ de la ch.
Gb pour #30, pl. Let 1. Qui reste, : mn 7 10° SA qui survit aux autres. 2. Qui reste après les autres, restant. 3. Qui doit rester, qui durera toujours. #. av. l'art., SL) Et
le reste, et ce qui reste à dire.—#Fem. 45L :
Le
ARE SIT | C5 LSLIT Les bonnes œu- |
vres qui ne seront pas perdues. Le fêm.
s'emploie quelquefois pour Durée.
AE Durée (syn. eb>.
Ls® Durée. — #L& Sa durée, son exis-
tence.
’ y ’ € Ve
US, css et LésË Ce qui reste, ce qui a “e conservé et à survécu.
ii AYUR LL 1. Reste, ce qui reste, ce qui us ou ce qui est conservé ; débris, reste. — LS Las Ceux qui ont échappé au sabre, au carnage. 2. Élite, choix. —
1 à. Les meilleurs citoyens, l'élite du peuple. 3. Ji ä&.& Ohbéissance envers Dieu et attente de sa récompense. a A is Hommes prudents, ou hommes charitables.
Ne] Plus durable, qui existera plus longtemps.
ï EL e Chevaux qui poursuivent leur
course pendant que Fra es sont fatigués.
‘He f. O. (n. d'act. i&, JE 1. Être pressé, serré et bousculé, p. ex., dans la foule. 2. Se rassembler en foule et tumultueusement. 3. Déchirer, rompre, fendre (comp. dis). %. Presser, serrer dans la foule. 3. Presser une femme, la forcer à céder. 6. Briser, casser. 7. Être velu, avoir du poil sur tout le corps (ce qui indique
la vigueur). VI. 1. Se rassembler en foule
et se presser les uns les autres. 2. Aller et
‘venir tumultueusement (se dit des attrou-
pements du peuple).
SL , joint aussi à AU, donne plus de
force à un autre adjechf; ex. als ES =] Un sot fini.
F - PA
sur
Je: pl. Forts, robustes, pleins de vigueur.
One Maigre, mince.
=; le même que 8 La Mecque, ou vallée de la Mecque.
Fi 2e $ 39 on à 7 CT, pl. JÉ 4. Instruit, qui entend bien la chose. 2. Fort, robuste. 3. Violent,
dur, cruel.
A, Gi po A (n. d'act. et 1. Jeter pêle-
mêle des objets les uns sur les autres. 2.
Se presser en foule et s’agiter (se dit du peuple).
HN SES 4. Attroupement tumultueux du peuple, allées et venues de la foule agitée.
2, Action de bouleverser, de mettre tout
sens dessus dessous.
s # UE € Insolent.
s7 SUC Homme très-petit, tel, qu'on le prendrait plutôt pour un objet qui roule,
que pour un homme qui marche.
4 y ini er | K; f. A. (n. d'act. és, ssh, pe Avoir peu de lait é dit d’une chamelle ou d’une brebis). RE LS (n. d'act. à LS Même si-
gnif. X. Trouver peu de lait à une femelle.
FA 74 AT 1. Frapper, porter un coup de
sabre ou de bâton. 2. Accueillir quelqu'un par quelque chose de pénible, de dur. IT.
(n. d'act. EASES) 4. Apostropher quelqu’un et le réprimander. 2. Faire taire quelqu'un, lui fermer la bouche en Fapostrophant. 3. Convaincre ou réfuter par des arguments clairs et péremptoires.
SC Femme qui accouche alternative-
ment d’un garçon ou d’une fille.
ae f: O. (n. d’act. %) 1. Se trouver à l'aube du jour. 2. Se lever de grand matin ; faire quelque chose ou aller trouver quelqu’un de grand matin, av. dou ue, ou Me ; être matinal. — $ Se hâter. IT.
(n. d’act. oi) 1. Être matinal, faire quelque chose de grand matin; aller, se présenter de grand matin chez quelqu'un, av. d|_ dela p. 2. Faire trop tôt, de trop bonne heure quelque chose. Æinsi l’on dit:
à) Le Ils se mirent trop tôt à faire la prière du coucher du soleil. 3 Engager à se lever de grand matin où à venir trouver un autre de grand matin, av. acc. de la p. et UE de l’autre. TITI.
Visiter quelqu'un de grand matin, av. acc.
de la p. IV. 1. Foy. les signif. de la I. 2.
Prévenir quelqu'un dans quelque chose, av. À de la ch. V. Prévenir les autres.
VIII. 1. Être matinal, se lever de grand matin. 2. Venir de grand matin, av. 3, ou ee où Ju 3. Cueillir et manger les prémices de l’année, les fruits nouveaux.
4. Accoucher en ses premières couches d’un garçon. 5. Assister à la prière dès le commencement. 6. Déflorer une fille, av.
acc. de la p.
S coll., n. d'unité ES, pl. : car ; L SE et ÿ, E 1. Jeune chamelle (depuis l’âge de _trois ans jusqu’à six, où elle devient x).
On dit fig. et prov.: &,S Ur el Fais-moi voir l’âge (ou les dents) de ta jeuné chamelle, c.-à-d. Fais-nous voir ce que tu peux faire. 2. Matinal, qui se lève ou s’est levé de grand matin. On dit: Ja ) aale G JS Homme qui est de grand
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matin à ses affaires. 3. Perle non percée encore. #. OEuf de l’autruche.
Ke : pl El à AG D. première chose en tout genre, ce qui n’a pas été entamé ni précédé par aucune autre chose ; intact, vierge. De là 2. Vierge, pucelle.— ne »| Abou-bekr (père de la vierge, père d’Aïscha, femme de Mahomet). 3. Vache qui n’a pas encore connu le mâle. #. Nuage printanier, mais qui n’a pas encore donné de pluie. 8. Cep de vigne qui donne pour la première fois le raisin. 6. Femme ow femelle à son premier enfantement. 7. Qui n’a enfanté qu'une seule fois. 8. Premier-né (tant des hommes que des animaux). 9. Unique. De là on dit : JS à > Blessure mortelle, qui tue du premier coup.
nt GR, 66, 5È 1.
Petit de chameau. 2. Jeune chameau.
fs Matinée.— Ke De grand matin.
de Matinal, qui se lève de grand matin (Foy. pus, j
; L et CS Matinal.
SL, pl. = Vierge.
ae et Era pl y set , ESS L:
Poulie. 2. Roue de D 3. Roue d’une machine à irrigation. #. Troupe, réunion d'hommes. 5. pl. TE Anneau du fourreau où l’on passe les courroies qui le
rattachent au ceinturon. 6. re) pe U°
Tous jusqu’au dernier.
Re Vierge, pucelle.
re Aube du jour, grand matin.
De grand matin.
3 pl. Matinée.— St ll ca)
1» -) pl. AUROBS EE) à 272 LS Les soirs et les matins. k à
Re ss C2 / , 7 / S,p9
3%, pl. »$ ct S, fêm. 5, pl. So 1. Palmier précoce. 2. Fruit précoce. 3.
Toute chose précoce, hâtive, qui atteint la maturité avant le temps ordinaire. #. Première pluie du printemps.
ÿ ps G 1. Première pluie du printemps. 2 Fruit précoce, arbre précoce ; tout ce qui est précoce.
re ; À
ë) ju Ü Précoce, hâtif (femme, palmier, fruit, etc).
SE, à) de Virginité, pucelage, état de
pe — re J1 Ÿ 11 mit fin à sa virginité, il la déflora.
g ro 5 SS Primogéniture.
Et Matinée.
pee Première pluie du printemps.
ie 1. Précoce (palmier, ou tout autre arbre). — Es D? 2 | Sol qui fait germer les plantes de bonne heure, le premier, #? ”,
avant les autres. 2. pl. y—4$ Le Nuages printaniers, pluies printanières.
( LN “) Vaincre (son adversaire), av. acc.
de la : P-
SES Mouchoir roulé comme une balle,
avec lequel on joue au jeu ie V4
| ‘ Ç Ouvrir, dénouer les entraves (d’un chameau).
Qi (Alg.) Muet.
V4 4 / | s s ’ 3 5 f. A. (n. d’act. Fe +) 1. Recevoir
quelqu'un mal, l’accueillir avec quelque chose de dur ou de pénible (comp. «:$).
S’éloigner, s’en aller (le même que ei
IT. Réprimander.
A4 / se LS f. O. (n. d'act. SK) 1. Mêler, mé-
langer, pétrir, surtout pour apprêter le mets jure) Ks, 2. Parler d’une manière sotte, ne
+ ur, dire que des sottises. IT. (n. d’act. re
Mêler, mélanger. On dit au passif :
7 I] se livra à lui corps et âme. V. 1. Parler sans ordre et sans suite, s'embrouiller dans ses discours, av. (3. 2. Avoir raison de quelqu'un, avoir le dessus sur lui, soit à force d’injures, d’invectives, soit à force de coups, av. acc. ou & de la p. 3. Vaincre et enlever le butin. 4.
Marcher fièrement en se balançant. VIII.
Prendre quelque chose comme butin, en faire sa proie.
se
L4 x Ge 1. Confusion, mélange. 2. Proie,
Hs 1. Forme. 2. Nature. 3. État, condition.
HS Très-soigneux de sa mise et qui se regarde à chaque instant pour ajuster ou arranger sa toilette. (Ce mot est souvent acdo te de cie):
Ale Espèce de mets composé de farine,
de suc de caroubier et de dattes, ou au-
tres ingrédients.
us
LS 1. Voy. le précéd. 2. Butin, proie.
où Nature, 4. État, condition. 5. Troupeau composé de différents genres de bêtes.
ja 1. Mélange, confusion. 2. Proie, butin. 3. Contraste dans la nature de deux êtres ou de deux choses.
ace (n. d'act. < et LÉ) Être muet noi par quelque vice d'organes, comme
les sourds-muets, soit quand on ne parle pas par stupidité). — 1. Être muet, devenir
muet, se faire, ne pas desserrer les dents.
Vivre dans le célibat. IV. Rendre muet
V. Être difficile à quelqu'un (se dit de la faculté de parler), av. ee de la p.
St, pl. se Muet.
a pl. cu Muet.
vid f.T.(n. d'act. és, 1e 1. Pleurer.
2. Pleurer quelqu'un, déplorer la perte, la mort de quelqu'un, av. acc. ou ae de la p. 3. Lutter de pleurs avec quelqu'un, à qui pleurera plus, av. acc. de la p. IT. (n.
d’act. Es) 1. Pleurer beaucoup, amèrement, déplorer quelqu'un, av. acc. ou be de la p. 2. Faire pleurer un mort. III.
Lutter avec quelqu'un à qui pleurera plus, plus amèrement, av. acc. de la p. IV. 1.
Faire pleurer, exciter aux larmes. 2. Réduire à l'extrémité. VI. 1. Se contraindre à pleurer. 2. Ëtre forcé de pleurer. 3. Se faire voir pleurant. #. Simuler les pleurs, les larmes. VIL. Être excité, réduit à pleuer. X. Tirer des larmes, des pleurs à quelqu'un, av. acc. de la P:
al — pour SL 3 pl. Es, Nr Au fém. £s L » pl Le
= Qui $ 3e 1. Qui pleure. 2 De qui Le un mort.
és coll. Pleurs. /V. d'unité 1e Pleur.
K; et 1 Pleurs, larmes.
É y . HER ‘ *
SN fém. AN 1. Qui pleure beaucoup, qui se lamente. 2. Qui a peu de lait (se dit des femelles).
ee ‘| Qui pleure plus qu’un autre.
2 Pleur, pleurs, lamentations.
C4 PA
Lg Lieu de pleurs, de lamentations.
ge 1. Puarticule qui sert à affirmer avec plus de force ce qui suit; elle peut se rendre par Au contraire, où par Bien plus, ges Le
572 Ce n’est pas Zeïd qui est venu chez
ou C’est plutôt; ex. J J—
mot, c’est Amr. 2. S’emploie quelquefois quand on se reprend ; ex. Sa ge Sos J Ton frère est venu chez moi.
non, c’est ton père. 3. Certainement, cer-
(es, sans aucun doute.
nn f. O. (n. d'act. 54 FA , Jos 1
Humecter, mouiller. — d, LS LS LS!
| Au (prov.) ton voisin se rase (la tête), mouille la tienne, pour dire, conforme-toi à ceux qui entourent. 2. fig.
Gratifier quelqu'un de quelque chose, lui faire avoir quelque “ae donner. Æinsi l’on dit : pà- Ur > pS L ; LL Donnez à vos parents, ne serait-ce qu'un salut. — ue EURERE : Puisse Dieu t’accorder un fils.— à S) je Lt Tu l’as obtenu (mot à mot, tes mains en ont été mouillées). 3.
Ensemencer la terre. #. (n. d’act. JL Souffler froid et humide (se dit d'un vent).
5. (n. d’act. de sh) Être sauvé, échapper à un danger. 6. (n. d’act. se Je, de (6 :) Guérir, être guéri, av. 7. T. Se disperser, se séparer (se dit du peuple Tas- Ljr 1. (n. d’act. il , AL) Être . (n. d’act. FE JS)
Obtenir quelque chose, ou s'en rendre
semblé).
humecté, mouillé. 2
maître, av. = de la ch., ou av. ÿ Où de la p. 3. Être inséparable de quelqu’un,
être constamment avec lui. #. (n. d'act.
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Jb, Ja, Hi) Être éprouvé, mis à l’épreuve par quelqu'un, av. >. 5. Commettre une injustice, une iniquité. 6.
Commettre l’adultère. IT. Mouiller, tremper fortement. IV. 1. Être inaccessible. 2.
Échapper à quelque danger, être sauvé. 3.
Guérir, recouvrer la santé. #4. Être absorbé dans le sol (se dit des eaux, etc.). 5. Se cacher, être absent. 6. Ne pas vouloir, dé-
daigner. V. 4. Être mouillé, humecté. 2
Reprendre de l’emhonpoint après avoir
maigri. 3. Gratter, remuer la terre en rugissant (se dit du lion). VIII. 1. Être mouillé, humecté. 2. Guérir, recouvrer la santé. 3. Reprendre de l’embonpoint après avoir maigri. X. Foy. la VIIL. signif. 2. 3.
JL 4. Désir ardent, convoitise. 2. Querelleur, chicaneur. 3. Injuste.
j; £. Chose dont tout le monde peut user
ou jouir. _ L 2 js Ce Ps est permis, licite. 2. Remède. 3. Ji D L Malheur, infortune.
DATA j J-b 1. Humidité. 2. Salut, sécurité. 3.
Banquet. #. On dut : a Qs | is
ue belle patience que la sienne!
SE 1. Liens de famille, du sang.
Don, bienfait, avantage. On dit : Ta JY De Tu n’obtiendras rien de nous.
3. Moiteur, humidité. #. Fraîcheur (du jeune âge, d’une plante nouvelle, etc.). 5.
Toute liqueur (eau, lait, etc.), dont on se Ant le gosier.
J&, Sr Voy. le précéd. 2. 3. 4.
Ale Ls 4. Vent humide. 2. Fraîcheur du
Le]
J® après avoir éprouvé la misère. — NE E NE Un petit peu, un brin, une goutte.
hs 1. Humidité, moiteur. 2. Bienfait.
3. Don. #. Élocution facile et abondance de paroles; faconde.
à tn pl. in > 1. Fraicheur et humidité d’une plante verte. 2. Fraîcheur du jeune âge. 3. Bienfait. 4. Bienfaisance. 5. Reste, résidu.
sent 1. Humide et froid (vent). 2. Ce qui est bon, ce qui est raisonnable (syn.
Dlecl). 3. On dit: Ah LS petite quantité, peu.
ant Vent humide et froid.
a LS 1. Humidité, où tout ce qui sert à humecter, à mouiller. 2. Quelque peu de bien, quelque petit avantage.
an Humidité, moiteur.
Le Qui RERO qui mouille, qui trempe.
ji, fém. A , pl. L 1. Plus humide, plus humecté. a. Brave, courageux. 3.
Ferme dans sa résolution, inébranlable. #.
Injuste. 5. Lent à payer ses dettes. 6. Uni, dont la surface n’est pas raboteuse.
Le Querelleur, chicaneur infatigable.
bi Mare d’eau où l’on trempe le lin et le chanvre ; autrement a +M AE CAE VB Bains.
Ü “Ge Baigneuse, qui en assiste une autre au bain et la sert.
JE (mod.) UE S)Y Voy. sous ; 9.
cv,
Nb 4. Courir avec rapidité. 2. Fur. 3.
jeune âge. 3. Bien-être auquel on arrive | Manger jusqu’à satiété.
# FD 1. Jeune homme gros et fort. 2.
Satan.
Be Voy. le précéd. 1.
ie
Ye Se sauver, s'enfuir.
Cae F4 PRE site (n. d'act. JE) 1. Être embrouillé, en désordre, en confusion (se dit du dis- COUTS, des paroles). 2. (n. d’act. AU et ) Exciter, mettre en mouvement, agi- MAN TES à Être en confusion (se dit des langues, du discours, des paroles). 2. Être dans l'agitation, être jeté dans le trouble (par le chagrin, par quelque passion).
1 pl. J SG 4; je core
à la course, à
. Rapide AE marche.
si
LE ÿ Grand chagrin, grande affliction.
#s fi 4 ? Ca ’
JI Let SK Actif et remuant.
H'EeE 1. Trouble, agitation, vive émo-
tion. 2. Soucis, chagrins. 3. Mélancolie.
ft v
NUE 1. Confusion des langues. 2. Diver-
gence d'opinions, scission. 3. Ustensiles, meubles. #. pl. SX Soucis,
CAE
as Cruche à
chagrin.
à long bec ou à tube.
dé f. I. (n. d'act. Zu ) Couper, retrancher séparer, diviser en coupant. —
ie 0. ct EN f. I. (n. d'act. ER 1. Être coupé et séparé de son tout. 2. Se séparer, se mettre à dance Être intelligent. IV. Faire faire un serment à quelqu'un, av. d. acc. VII. Être coupé, séparé.
BR E Qui parle très-lentement.
LE ah 1. Tacitürne, qui parle rarement
ls Dh aoû et peu. 2. Prudent, sage,
£ù 1. f. O. (n.\d’'act. 2
Yi ‘, EU Bien ne bien coordonné
(discours).
il — a Éclater en paroles violentes, en LS oue
a et à à FA 1. Rusé, astucieux. 2.
Femme dévergondée.
par 4. Disert, éloquent. 2. Prompt à parler et . dans son langage.
2 sql Bègue. 2. Qui a l’élocution
Rec 3. Homme borné, d’un esprit
bouché.
177 Ne
AE (n. d’act. sb) Couper, trancher.
s ‘ ie Le HAE Fourrage vieux, qui
compte deux années, sec et noir.
AD b 4 5(s AS GC to He sb, pl. (+ DE Eau stagnante
qui s'étend sur un sol plat, mare d’eau.
£,Ÿ) Briller, luire (se dit de l’aurore). 2. f. Z. (n. d’act. Ê s) Ouvrir. — 2 1. Avoir les sourcils HA 2. Être FA avoir l’air ouvert et riant. IV. 1. Séparer, distinguer. 2. Rendre clair, évident. 3. Briller. #. Être gai.
V. 1. Briller, luire (se dit de l’aurore). 2. Être gai, riant; rire, sourire. VIT. Briller, luire. VIIL. Briller, luire. XI. Être clair et
évident.
fx cd . .
AS Homme au visage ouvert et riant.
She
# < r . e nb A Séparation des sourcils, sourcils
séparés.
joue Jeunes gens qui n’ont aucun poil
aux joues.
SRE sb Clarté, surtout celle de la fin de la
ce — LOU
nuit, à l'approche de l'aube.
Première lueur du matin, de l’aube du jour.
et 1. Séparation entre les deux sourcils. 2. Blancheur, éclat.
; _E 1. Ouvert. 2. Clair, évident. 3.
Brillant. :
LH, pl. j L 1. Qui a les sourcils séparés, chez qui les sourcils ne sont pas joints. 2. Brillant, éclatant. 3. Serein, riant, ouvert (visage). #. Clair, évident (droit, argument). 5. Qui a les sourcils coupés.
F à tot Approche de l’aurore.
ai | Évidence (d’un fait, d’une preuve).
# AY ee er S (n. d'act. is) Bander, envelopd k
per de bandages les jambes malades d’une bête.
AD
À, FAR d'art. 21 1. Être sec, desséché (se dit de la terre, du sol). 2. Zu fig. Périr, s’en aller en pure perte. 3. (n. d’act. L ) Être las, fatigué. #4. S’écouler et FAURE (se dit des eaux, de l’eau). II.
(n. d’act. LAS) Être las, fatigué. IV. Porter des dattes appelées PL (se dit d’un palmier). V. Être las, fatigué. VI. 1. Refuser quelque chose à quelqu un. 2. Mentir.
La
K coll., n. d'unité ik 1. Datte non mûre, tenant le milieu entre celles appelées JSA et celles dites y. 2. Poisson du genre des perches.
£ Nu, aride, stérile (sol, champ).
(n. d'act. 29 Biron, orgueilleux.
V. Même sigmif
“4. Fier, orgueilleux, altier. 2. Grande taille. 3. Longueur, hauteur. #. Chêne.
ÉLIRE Fier, altier.
NE (n. d'act. sj ; ) 1. Faire halte, s’arrêter et séjourner dans un lieu, av. >. 2. Tepir à un lieu, et s’y maintenir par tous ses efforts. — SL 1. Se fixer dans un pays, tenir à sa demeure et s’y maintenir. 2.
Avoir les deux sourcils séparés. — si et 54 (n. d’act. SM) 1. Être lent et paresseux. 2. Être stupide. IL. (n. d’act. 5) 1. Être à terre, coucher et se coller fortement à la terre. 2. Être imbécile, d’un
esprit borné et impuissant à prendre un
parti ou à avoir une idée. 3. Être avare.
III. S’escrimer avec quelqu'un, se battre
au sabre ou au bâton (comp. LL). IV. 1.
S'attacher, se coller au sol. 2. Fixer quel-
qu’un dans un pays, faire qu'il s'y fixe, av.
d. acc. V. 1. Faire voir, connaître son es-
prit borné, sa stupidité. 2. Battre des mains
(comme expression d’une grande agitation,
d’une douleur). 3. Être ballotté, agité en
sens contraire. #. Être dans le trouble et dans l'incertitude. 5. Venir se fixer dans un pays étranger. XV. ssh Être QTOS, corpulent.
sk, pl. Sÿ, et SI 1. Pays, proprement pays plat, cultivé ou inculte. 2. Ville, cité. — is) ou vai LUE ou cn) es | La ville par excellence, la ville sûre,
la ville sacrée, c.-à-d. La Mecque. 3.
AE Pr. sel Terre, sol, terrain. #. pl. D Creux danse! «rail et-du gosier chez le cheval, et qui
la terre où l’autruche dépose ses œufs. 5 Autruche. 6. Maison. 7. Cimetière. 8.
Gorge, gosier, cavité du gosier. 9. Espace entre les deux sourcils, à la naissance du nez. 10. Poitrine. 11. Paume de la main.
12. Marque, trace, vestige. 13. Sonde pour sonder la profondeur de l’eau. 14. Seul, délaissé.— id Fi y Il l’abandonna.
EAN É
“ L Häbitant d’un pays.
#7 { ® ® ! LA > sing. Pays habité, contrée.
A di Ville, cité. RAR) La Mecque.
pl
Poitrine. — ssl) e\ | Qui a la poitrine
1e Terre, province, pays. 3.
large. 4. Espace entre les deux sourcils.
de JsY| 5 «e Cavité du gosier.
SW 1. Stupide, imbécile, hébété. 2.
Inerte et abruti, que rien n’émeut ni on “excite.
si 1. Inertie d'esprit, esprit hébété. 2.
Stupidité.
S SE À dimin. Petite ville.
PU : ; M AV! 4. Qui a les deux sourcils divisés.
ue — VII. 5 Accepter, prendre, re-
Per LU avec l’'œsophage.
AE 1. Lourd et malsain (aliment, mets).
Morose, fâcheux (homme
A 1. Émoussé (sabre ). 2. Moroso, fâcheux.
a NES ARE Voy. le précéd.
Indes.
Q Se 4 LA 1) 4 —— FOX Anacarde, certain fruit des
2 ct à FN) pe et js Gi 1. Bérylle, pierre pré-
cieuse. 2. (mod. Cristal.
) 5 À 1. Gros, corpulent. 2. Robuste, fort. 3. Brave. 4. Terme de relation, Roi indien:
e ) ÿ De cristal, en cristal.
— D$ (Afr.) Cigogne.
cevoir, etc., quelque chose de quelau’un.
Eur 1. Gros et gras. 2. Femme petite, Ne grasse et vive dans ses mouvements.
SAN TA que le Nil laisse sur les plaines de l'Égypte
D Limon noir et gras
après l’inondation.
2. Grand, aux proportions athlétiques. 3. ok AS ENS a 1. Être triste, affligé,
Stupide, hébété.
$, LS Stupide, hébété, imbécile.
UNE Être couché à terre et s’y coller.
2. Faire faux-bond, ne pas tenir sa promesse. IT. Signif. 2. de la Y. HI. cb!
Être vaste, spacieux. 2. Crouler, s’é
crouler (se dit d’un édifice, d’une citerne). AVI
avoir le cœur navré. 2. tre au désespoir.
3. Être silencieux sous le poids d’un chagrin, d’une peine. #. Rester stupéfait, interdit. 5. Être empêché dans l’accomplissement du pèlerinage de la Mecque. 6.
Jeter quelqu” un dans le désespoir.
qe 1. Vaurien, mauvais sujet. 2. Figuier blanc particulier à lYémen (ficus
morifolia) 3. Lentilles.
ps Être saisi de frayeur au point de ne
pas pouvoir parler. | È Lentilles.
eh Partie antérieure et saillante du poi- | ob Cendres d’alcali.
160 52h De Qui ne parle pas, accablé par quelme chagri n.
AN > pl LD
Le grossière qu'on met sur le dos d’une
LÉ Feutre ou autre morceau
hôte de somme, sous le bât.
Mat Qui vend ou qui fabrique des feu-
tres cr À
Os On dit : Lot Ya Lusle 35 us Je n’en ai rien goûté.
ue Nom d'un Cachot dans les enfers.
A pl. Qgb} Iblis, Eblis, Satan.
vd et ET Plante épineuse qui s’accroche aux vêtements, appelée autrement ANG 27 les pâtres s’ cp} bee, parce que les pâtres s'en servent pour relirer les poils qui tombent dans le lait.
PARA e Se taire, devenir muet par suite de frayeur ou de quelque émotion.
(9 SA | 2) À pb Voy. CE + C ’ tk
y nue Li 5 Baume de la Judée,
Lou de la Mecque (umyris gileadensis).
6, n. d'unité ne Lentilles.
11 Héron, autrement D: js us Loeb Pressurer par des IHpOES, des taxes.
IL. Ok (n. d'act. LS) Prendre, re- . prendre tout sans rien laisser. ILE. Fondre sur quelqu'un, assaillir, av. acc. de la p.
V. 1. Dévorer tout le pâturage, tout ce qui se trouve dans les champs (se dit des troupeaux). 2. Désirer, rechercher, surlout en secret, sans qu’il y paraisse.
Lab (mod.) Vexation, avanie.
ab — (EG Foyer
A (mod. du turc) Giberne.
EL _. Si enfuir, se sauver.
Fatiguer, éreinter par la marche
Frapper quelqu'un à l'oreille avec le bout
de l'index. 4. Louvoyer. III. 1. Fuir quel-
qu'un, av. acc. de la p. 2. Descendre dans la plaine pour combattre. 3. Combattre, se battre avec quelqu'un au sabre ou au bâton, av. acc. de la p. 4. Travailler des mains et des pieds en nageant (se dit des nageurs). IV. 1. Paver (de pierres, de dalles). 2. Couvrir entièrement (se dit de la pluie qui lave le pavé). 3. Se coller à la terre, au sol, s’y attacher. 4. Être ruiné, tomber dans la misère. 5. Importuner quelqu'un par ses demandes. 6. Enlever, emporter tout ce qui se trouvait (se dit d’un voleur). 7. S’appliquer avec soin, faire tous ses efforts. VI. au pl. Se battre, combattre au sabre ou au bâton. VIT. S’éloigner, s’en aller bien loin.
PAG LAC
LL et L\ Chamelle ou brebis attaquée d’une maladie au pis, et qui fait que le lait ci) Sort en grumeaux.
LE 1. Fuyards. 2. Ceux des soufis qui n ‘attachent aucune importance aux actions.
LA 1. Pavé. 2. Pavage de briques ou de dalles. 3. Sol uni. #. Palais. 5. Ardoise.
LU coll. 1.Frène. 2. Chêne.—Ll sL£ Châtaignier, marronnier. 3. au fig. On dit:
We zut eh | Mes forces m'ont abandonné, c’en est fait de moi.
bb (Afro) pal} 15 bb Pupille,
prunelle des yeux.
A DJ KL pl. Pavés, places pavées de dalles, de briques.
fie Pavé, couvert de dalles, carrelé.
Fur (du turc Le #) L)S Sapeur.
gré Même sigmif. de SÙ.
= f Anid'act, zh) 1. Avaler, ab-
sorber; absorber surtout par déglutition. 2 Percer, forer. II. 1. Faire avaler, donner à avaler. 2. Commencer à briller, à se montrer (se dit de la camitie, des cheveux blancs). IV. Faire avaler, donner à avaler.
On dit : LS J ab! Laissez-moi avaler ma salive, pour dire, donnez-moi un peu de répit, de temps, le temps de respirer.
VIIL. 1. Avaler par déglutition. 2. Absorber. 3. Se nourrir de quelque chose, av.
— de la ch.
=, n. d'unilé ils 1. Gourmand, glouton. 2. Trou de la poulie.
ie DT & Hi dans la meule.
Le Lee es LM, 5 ent An els, =) Nt 1. Égout, ruisseau par lequel s’écoulent les
immondices. 2. Conduit souterrain. 3.
sentine (d’un vaisseau).
sue ).5 Gourmand, glouton.
e 1. Canal de déglutition, gorge. 2.
Égout des latrines. 3. Gésier chez le pi-
geon, etc.
art a. Gourmand, glouton.
CAE Choses extraordinaires, étonnantes.
À re Jai Chamelle grasse à chairs Tâches, et à la marche lente et lourde.
one
meilleure du pays d’Oman, en Arabie.
En CS coll. Espèce de dattes, la
ak
\ sl Couper, retrancher (d’un coup de, sabre).
AE 1700 Det. 2. Foy. A4 BE
Homme de rien, sot et méprisable.
AY
pb (n. d’act. AE Avaler.
si Glouton, très-gourmand, qui avale avec avidité et promptement.
eb 1. OEsophage, canal de déglutition.
Ruisseau par lequel l’eau descend de la colline
ss #?
) f. O. (n. d'act. eh) 1. Parvenir à
un point, à un endroit, à quelqu'un; at-
teindre à..., arriver à..., av. acc. ou av. dde ta p. ou du heu. — ) Ent Il est parvenu à ma Connaissance, Jai entendu dire. — ais ga J'ai appris de lui, sur son compte, telle chose. 2. Conduire, porter, mener quelqu'un jusqu’à tel endroit, av. D de la p. el acc. de la ch. 3. Arriver à quelqu'un (se dit d’une chose), av.
de la p. #. Parvenir à la majorité, devenir majeur (se dit d’un jeune homme). 5.
Vaincre quelqu'un, avoir le dessus sur lui, av. y de la p. 6. Absorber, occuper quelqu’ un tout entier, av. Ua de la p. — at 1. Être éloquent, surtout exceller dans lat de persuader. 2. Être assidu, zélé ;
. . # Lé .
agir.— Au passif, Eh Éprouver des pei-
s te, nes. II. (n. d'act. Ets) 1. Faire parvenir quelqu'un ou quelque chose; faire tenir quelque chose à quelqu'un, av. d. acc. 2.
Porter un message de la part de quelqu'un, av. acc. el |.,9. 3. Avancer la main pour
lâcher la bride et faire courir son cheval
162 ak
plus vite. II. (n. d'act. : et àx LE) E
Faire tous ses efforts, travailler avec zèle et assiduité à quelque chose, av. C3 de la ch.; em. el, ST ed Il lui fit, rendit toute espèce d’honneurs. — ee #5 Il les combattit de toutes ses forces. 2. Vaincre, avoir le dessus dans la dispute. IV. 1. Conduire, mener jusqu’à, faire parvenir, av. d. acc. 2. Porter, transporter un message, une nouvelle, av. S et le verbe. 3.
el Ur» par
manière d'éloge, el équivaut à celle locution
S’emploie à l’impérahf av.
française : Parlez-moi d’un tel; ex. h GEL Qr° & Quel orateur! V. 1. Avoir
suffisamment de quelque chose et s’en conee de la ch. 2. Cher-
cher à arriver, à parvenir à quelque chose.
tenter, av. nn) ou
3. Saisir quelqu’un, atteindre (se dit d’une maladie grave), av. — de la p. VIT. Au passif, impersonnellem., Suffire, se trouver suffisamment pour quelqu'un, av. = où + de la ch.
a et £b 1. Homme éloquent, surtout qui excelle dans l’art de persuader. 2. Qui atteint le but, efficace; ex. Et: al el L'arrêt de Dieu est infaillible. — a LS Armée qui atteint le but de son expédition.
dr ni | Homme sans intelligence, mais qui n’en arrive pas moins à ses fins.
— AY pe OÙ LL Y Laos S'emploie 1.
dans le sens de : On l'entend dire, on le dit, mais il n’en est pas réellement ainsi; 2.
dans le sens de : 11 vaut mieux l'entendre que l’éprouver. as 1. Qui arrive, is ie à..., qui atteint son but. — 5, Œ ls af Dieu at-
teint toujours ce qu’il veut. 2. fém. JL Majeur, parvenu à la majorité. 3. Excellent, parfait (se dit de toute chose).
éÿ 1. Ce qui parvient ou arrive à quelqu'un. 2. Portion suffisante.
é À 1. Majorité, âge d’un jeune homme majeur . 2. Perfection.
2 Parfait, parvenu au plus haut degré, excellent.
At Morceau de pain, subsistance, ce qui suffit, mais suffit à peine pour vivre, le strict nécessaire.
il (Afr.) Soulier.
e 1. Éloquent, qui persuade. 2. Immense (travail, etc.).
S S é Médisant; rapporteur, dénonciateur.
EE 1. Éloquence, surtout celle qui consiste à exprimer ses pensées avec la netteté et la force nécessaires pour persuader.
(Cette qualité est regardée comme inhérente à la langue arabe. Comp. = Les), — Le JT Rhétorique. 2. pl. LUS Médisance, propos injurieux ou calomnieux ts tient sur le compte d’un absent.
a W Éloquent.
ad 1. Plus parfait. 2. Plus efficace, qui atteint plus sûrement le but. 3. Long (se dit du cou, d’une encolure longue). #.
(mod.) Plus de.….—39%à Le & Ne ee Un bain où l’on trouve plus de cent cabinets.
te 1. Terme, point extrème où 1 vient une chose. — L-als #3, _ és
IL pousse la re au plus haut dené.
Lanlarte s'étend. — ie # ab Il atteignit
és Aussi loin 4 sa science
l’âge des hommes faits, il devint majeur.
2. Somme (d'argent, etc.). 3. Total, résultat de l'addition. #. Majorité (chez les femmes).
FT SA 1. Sens, intention d’une expression, d’une locution. 2. Soin extrême, effort. 3. Exagération, hyperbole. #. Intensité, plus de force dans la signification d’un mot. De là &Le mi Nom, forme de nom qui exprime avec plus de force une
qualité ; ex. NS Très-savant, très-docte.
À VA its —é ab Gros, gras et dont les
chairs sont molles et lâches.
L potins < a ——— pb Pituite.
goal De pituite, pituiteux.
avec rapidité, presser le pas. 2. Enlever,
[. O. 1. (n. d'act. sb) Marcher
emporter (les pierres, etc., se dit d’un torrent, etc.). 3. Ouvrir brusquement la porte, ow l'ouvrir tout entière. #. contr.
Fermer la porte. 5. Violer, forcer une fille. — et et an 1. Être bigarré, être de deux couleurs, blanc et noir. 2. Avoir les pieds blancs jusqu'aux genoux (se dit d’un
cheval, appelé dans ce cas Lt D. it
Être stupéfait, interdit. II. (n, d'act. Eds)
Réparer un puits. IV. 1. Ouvrir brusque-
ment (la porte). 2. Être bigarré de blanc |!
et de noir. 3. Engendrer des petits dont la robe est marquée de blanc et de noir (se dit des étalons). VIL. Être ouvert brusquement et tout à fait. VIIL. Briller, luire. IX. Être bigarré de blanc et de noir.
| LV 1. Poil bigarré, robe de cheval com-
| tesse).
2e QG +
posée de blanc et de noir. 2. Pieds blancs jusqu’aux genoux (chez un cheval de toute robe ).
Porte. 5. Portière, rideau. 6. Marbre ta-
Tente en poil de chèvre
cheté.
sf 40
sal Foy. le précéd. » Sigmf - 1. 2.
Bi, 58,0 et (636, pl. OS 1. Dé sert, plaine vaste et stérile. 2. Nom d’un désert, dans le Bahreïn, province de l’Arabie, habité, selon les croyances populaires, par des démons.
cs, fm. sub: pl. ut 1. Bigarré, de deux couleurs, blanc et noir. 2. Qui a les pieds blancs jusqu'aux genoux. Zu forme ce ne S’employant que pour les mâles, et É 9%, avec la forme masculine, pour les femelles pleines, on dit proverbialem.: (à DEA SN IE Il cherche le bigarré plein, pour exprimer que quelqu'un cherche l'impossible. 3. pl. cale Serpent.
ot dimin. de L361) Bouleïx, nom d'un cheval célèbre, excellent à la course, et qui cependant ne rencontrait que des critiques. De là le proverbe : nee de JE (one ess Bouleik court, et cependant on critique Bouleïk, s’applique à un homme qui fail du bien, et qui n'échappe pas à la censure. ;
EL 1. Même sigmif. que Ch 2 Réparé pue Lib _— Li Petit de taille, courtaud.
at inculte et inhabité (se dit d'un pays). IT. 1. Se dissiper (se dit de la tris- 2, Briller, paraître (se dit de l’au-
rore ).
cb
HAN NE $ et ixab, pl. ei 1. Pays imculte, inhabité. 2. Femme mauvaise, sans aucune
qualité ni vertu.
e À Mêler, mélanger.
ref Couper, retrancher.
L (n. d’act. cl Être en chaleur (se dit d’une chamelle). IL. (n. d’act. HS) Rendre pense laid, abîmer. IV. 1. Foy. la L. “ la IT..2. Se taire,
_— _{ Penchant sexuel violent chez une chamelle, etenflement des parties sexuelles.
Kb 1. Foy. le précéd. 2. Enflement des lèvres.
LU , n. d'unité sb, Brochet, poisson.
ds pour ee Vrille.
ji Nuit de la pleine lune.
" Qui a Le lèvres enflées.
G, ot,
à Le Enflé, gonflé.
Espèce de fève.
M —— 2 pl. SCY Bains (Foy.
SOUS J
at Racine de safran sauvage.
“an 1. Être vaste, spacieux. 2. Étre à fleur de terre (se dit d’un bassin, d’un étang).
cn Chameau gros et fort.
À Poix liquide.
cf C1 3 b LÉ Espèce de pierre qui ressemble au marbre, mais plus ue
ik 14 n. d'act. ne LS) 4. Être
inerte, nul; avoir l’esprit lourd et sans por-
tée. 2. Être simple et bon, être bonhomme.
TK À
3. Être à court de preuves, de réponse, ne savoir que répondre, que dire. III. Se conduire sottement à l'égard de quelqu'un.
IV. Trouver quelqu'un sot. V. 4. Être sot, dépourvu de bon sens. 2. Aller à l’aventure, sans guide et sans savoir où l’on va.
VI. 1. Foy. la V. 2. Simuler la simplicité, vouloir paraître plus sot qu’on n’est.
ab 1. Oui, sans doute. 2. Laissez cela, n’en faites rien. 3. Le a Ly° Excepté, si ce n’est.
CR 7 s{5 \
ai, fém. sb, pl. ab 1. Simple, bonhomme , incapable de faire du mal, ow de saisir les finesses ou les subtilités. — aŸ Es) Je! HS | La plupart des bienheureux sont des gens simples (pour tout ce qui a rapport aux choses mondaines).— oi CE ab\ Homme simple en apparence, et très-sage au fond. — ab! Qxe Vie commode, aisée, exempte de soucis. bé ab! Jeunesse insouciante de l’avenir, qui ne connaît ni soucis, ni préoccupations.— ab! ts Jeune homme sot, fat, qui a une bonne opinion de lui-même. 2. Sot, benêt, bête.
is Stupidité, bêtise.
Lie Marcher d’un pas rapide.
Det Courir vite, sous l’impression de la peur. IT. Le-5 Se dépouiller de ses
vêtements.
Et it Gb Bavard, loquace.
HR
sée au sein de la mollesse.
Le
— Font Bien-être; vie aisée pas-
G 0) sf ’ , (n. d'act. peurs, 1. Examiner, essayer,
me
24 , éprouver, soumettre à l’expérience, à lépreuve, av. acc. 2. Traiter avec dureté, faire éprouver du mal, des peines à quelqu’un ; affliger, atteindre, av. acc. de la p. el = de la ch. 3. Mettre au grand jour.— SL f. À. (n. d'act. cu a) 1. Être usé, râpé (se dit surtout des vêtements). 2.
Être couvert, vêtu, revêtu. 3. Être en proie à la frayeur, aux soucis. — Æ4{u passif, us 1. Être éprouvé, mis à l'épreuve ; éprouver un malheur, une passion. — be à y8 ak Je lé Vs RE Jo Malgré ton jeune âge, si jeune encore, aurais-tu déjà éprouvé ce que c’est que d’être séparé de ses amis? 2. Être exposé comme io (Foy. ce mot plus bas 3.). IT. 1. User, râper un vêtement. 2. Faire porter un vêtement usé. 3. Attacher une chamelle au tombeau de son maître (Foy. il PAREE (n. d’act. 2, £, EL) 1. Se soucier de quelque chose ou de quelqu'un ; regarder avec inquiétude ou avec peur. — LA Jbi Je ne me soucie pas de... (On écril quelquefois M pole joli JE 5!
es LS Y (prov.) Quand la lune est avec vous, ne vous souciez pas des étoiles.
2, Se vanter. IV. 1. User, râper (un vêtement). 2. Informer quelqu'un de quelque chose. 3. Faire preuve de courage sur le champ de bataulle. #. Mettre du zèle et de l'activité dans une affaire, av. (3. 5.
Éprouver, tenter, mettre à l'épreuve. 6.
Permettre quelque chose à quelqu'un, admettre à....; ex. | à e 5 Il admit ses excuses. 7. Faire éprouver quelque chose
a quelqu'un, où accorder quelque chose.—
NL EE NI 5 Dieu lui accorda une
grande faveur.—L3; 2° ab Je lui ai fait du bien. — Æu passif, El | Être lié, engagé par serment. VI. et VIIL. 1. Tenter, éprouver, mettre à l'épreuve. 2. Être soumis à l’épreuve. 3. Être visité, frappé par un malheur, exposé aux épreuves ; être affligé par quelque maladie, par quelque souffrance. #4. Éprouver une passion violente, av. > de la ch. 5. Exiger un serment de quelqu'un.
# / Jb pour he Usé, râpé (vêtement, etc.).
ei ee # > 1 LE L
pue et ee pl. | 1. Brisé, cassé, usé par les fatigues, les voyages, les chagrins, les malheurs (se dit des hommes comme des bêtes de somme, des montures). 2.
Eprouvé par des malheurs et endurci.
La ee Etat d’une chose usée.
ÿ 1. Épreuve, expérience qu’on subit.
Peine, affliction. 3. Malheur, calamité
4. Tout ce qui sert à éprouver l’homme de la part de Dieu ; ainsi pres 2 Bienfait, faveur.
SA € 4 r
3b, [630 1. Épreuve, expérience qu’on subit. 2. Malheur, calamité.
pr Usé, râpé.
PV =
ts DE SL 1. (fém. du précéd.) Objet usé et vieux. 2. Homme qui est cause de quelque mal ou malheur. 3. Chamelle qu’on attachait, du temps du paganisme, au tombeau de son maitre, et qu'on y laissait mourir de faim. #. pl. Lise Épreuve, tout ce qui sert à éprouver les hommes. De là aussi 5. Malheur, calamité.
QUE ASS
#YL Soin qu’on prend de quelque chose,
sollicitude.—$ NL} äl& Inconsidérément.
Les É. Éprouvé, mis ou soumis à l’é- *
preuve, aux épreuves. 2. Visité par des
épreuves, par un malheur. 3. Affligé, qui
éprouve une peine ou une passion violente.
Oui, sans doute. On se sert de cette
particule pour affirmer avec force, en répondant à une question négative ou dubi- ‘
talive (comp. ps).
— pour LS (composé de D et de Le) 1.
/ À cause de ce que... 2. Pourquoi? 3.
Comment?
St
À nf (
corde d’un instrument de musique. 2.
(du pers.), pl. Le 1. La plus grosse
Basse.
# © ue) s entre deux noms propres, pour |.y- Ë
Vouy. sous 5».
J te
Lu f. ZI. S'arrêter, faire halte dans un lieu, av. >. IT. Tenir une brebis attachée et à l'engrais. IV. Même signif. que la I.
Us 1. Graisse, morceau de graisse. 2.
Lieu à exhalaisons fétides.
ue 1. Baie, en général. 2. Baie du caféyer, café. :
OÙ coll., n. d'unité GLS, pl. SLLS Bouts des doigts.
ter pl. J Odeur (tant agréable que désagréable).
DS (Ælq.) Dessert.
os 4. Prudent. 2. Constant. 3. Gras,
succulent.
21 SU sl 4. Jardin riche en plantes et en
fleurs. 2. Prairie riante. 3. Nom d’une
tribu.
LS
La) Carpe, poisson.
À sw? di d \# 4 C fé , à. (ad. formé de ,.y—) Café 3 > (adj. f y —) préparé avec des baies, par opposition à às 5, café préparé avec la coque de café.
222 À sv ?
has et Ass Requin (?).
x 1 S/ : s ce QU — IT Lo (n. d'act. ass) 1.
Questionner, interroger quelqu'un minutieusement sur quelque chose, av. acc. de la p. et 52. 2. Raconter à quelqu'un d’un bout à l’autre tout ce qu’on sait, av. d, acc. 3. Blâmer, faire des reproches à quelqu’un de quelque chose, av. acc. de la p.
el de la ch.
Pa y
Z* f. O. Revenir à son origine ou à son
ancien état. II. (dérivéde _:) (n. d’act.
_) 4. Donner du beng à avaler, pour
endormir, étourdir, etc., av. acc. de la p.
2. Piauler (se dit d’une perdrix quand elle est dans son nid). IV. S’attribuer une origine noble, revendiquer une descendance noble.
_s 1. Racine. 2. Origine, race, descendance.
SC
5 (du pers. is) Beng, jusquiame, plante narcotique, soporifique, dont l'usage habituel agit puissamment sur le cerveau, occasionne des accès de fureur, et finit par
déranger les faculiés intellectuelles.
ONE
JE Betterave.
PNG * ‘ w d à mis (du pers. ms) F? Agnus
castus, plante.
AR
_* f. A. Couper en morceaux (la viande).
4 Ce # s? r À Setup Dee tent,
drapeau, bannière. 2. Légion, corps d’ar- 3. Artifice,
x : Ne D stratagème, astuce. — sp FÉ— Arti-
mée de dix mille hommes.
ficieux. 4. Lien, lacs, lacet. 5. Digue.
sa Ranger les troupes en bataille.
#5, 5 Dos, derrière.
Fi {du pers. | ur); pl. SDL 1. Qui a un fond, une racine: solide. 2. Accapareur. 3. Négociant qui fait le commerce
en gros et sans se déplacer.
Sy (Z
Port de mer, ville maritime à port
Douane. — , si (Égypte) Syndic des
marchands.
AAA a XV 1. Former et arranger en boules, en
globules (Foy. Sy, 2. Faire entrer le tranchant d’une lame dans quelque chose, so Re coll., pl. ep n. d'unité 335 1. Noisette, aveline. 2. Balle (de fusil, de pistolet). 3. Fusil.
(à: 5, pl. LL Bâtard, fils naturel.
À CP
à.2 5 (mod.) Fusil.
L'ART A $S 17 r | W (n. d’act. y») Echapper au dan- Caux 7 ger, éviter un malheur. IT. (n. d’act.
CES) 1. Rester en arrière. 2. Se retirer.
à L #10 IV. (n. d’act. QD Voy: la I.
1 41/ DR # 4 A Ur y et IL. Li (n. d'act. Le) Etre mou dans l’action, manquer de vigueur.
— Robe de dessus, en drap et avec des manches longues. Ælle se porle comme robe de cérémome par-dessus les autres vé-
tements, et quelquefois à la place du &a.
A HEC ? 1 < « HT per, pl. relis Doigt annulaire,
ne
celui qui est entre celui du milieu et le
pat (Foy. Ne à SA
5 — DLES 5 Femme méchante, acariitre et querelleuse. Ce mot est souvent accompagné de JU.
s$ cs
JEs — JÉ> Voy. se
e (du pers. ads ) Violette.
L*-iv Améthyste, pierre précieuse.
es a (+ ce être rendu à un endroit. II.
(n. d’act. ne) 1. S’arrêter, faire halte, av. du lieu. 2. Arranger son discours, en coordonner les parties. 3. Forger un mensonge. #. Frapper, cingler le dos avec un fouet. 5. Mettre quelque chose au cou en guise de collier. 6. Mettre les coins (tx) à une chemise. 7. Faire de forme triangulaire (p. ex. le carquois, large par le haut et allant en pointe vers le bas).
Lis Ouverture de la chemise à la poi-
trine.
Le. / Ed Ce É
ais, pl. C3? us Epaulette, pièce triangulaire insérée à la chemise, au haut de
chaque bras.
SORA
RS — Qi, pl. Dis Cime, partie ronde et saillante dans le melon ou autres fruits. j }
se — 1]. eo (n. d'act. AS 1.
Se réunir et se communiquer en secret des détails de l’intérieur (se dit des filles qui se racontent réciproquement ce qui se passe à la maison). 2. Raconter, rapporter. 3.
Accomplir, exécuter.
ea Bavardage, cancans de femmes.
43 Racine, fond, la meilleure partie
d’une chose.
Lo f. L. (n. d'act. Le
cs LUE 5 ;
ss 1. Bâtir, construire, EE un édi-
,#b, La
fice. 2. au fig. Fonder, bâtir. 3. en gram.
ar., Terminer un mot, un nom, par telle ou telle voyelle, ou par une lettre quiescente. On dit : ma) ie ëL Il a donné à ce mot pour terminaison un dhamma. #.
Appuyer, étayer de quelque chose, av. acc.
et —. 5. Engraisser, rendre gras, donner de l’embonpointau corps, av. acc. du corps.
Combler de bienfaits, de faveurs. 7. (n
d'act. is) Reconduire chez soi la femme qu’on vient d’épouser, et la placer sur un siége surmonté d’un dais, av. 4e. 8.
Cohabiter avec une femme, av. > ou ue de la p. — Au passif, LE 1. Être bâti, construit. 2. Se terminer par telle ou telle voyelle ou Jettre quiescente, av. su IT.
(n. d'act. La) Bâtir, construire avec soin IV. 1. Faire bâtir, faire
construire. 2. Engraisser (les animaux, la
et solidement.
volaille). 3. Raconter à quelqu’un des traditions, av. acc. de la p. V. 1. Prendre, adopter quelqu'un pour fils, en faire son fils. 2. Appeler quelqu'un son fils. 3. Avoir les fesses très-développées (se dit d’une femme). VIIL. 1. Bâtir, construire. 2.
Donner à quelqu'un de quoi construire une maison, où lui donner une maison. 3. Reconduire la mariée chez soi. #. Cohabiter avec sa femme, av. de où = de la p. 5.
Faire une tente ou un dais pour sa femme,
ses femmes, av. tue 6. Avoir des fils,
des enfants mâles.
“1 pl a Fils. Lt de 1 Haltahite d’ 0 Ommiades. Les js Enfants
Ne — +
d’'Abbas, propres, le mot up\ perd son |: ex. SES
Abbassides. (Entre deux noms
es & Ahmed, fils de Hassan. Dans le langage usuel, où les désinences sont négligées, on prononce Ben. L'| de Qi) est d'ailleurs l’un des mols qui sont marqués d'un Wesla (©). —a. vi Frère ayant le même père, mais une autre mère.—. y | Frère utérin, né de la même mère. — amie > Mes frères. — [eee 751 Mon Cousin. Fe ep) O mon âme! comme b ET 2. au fig., pl. AS Homme de.
homme appartenant à telle ou telle dat où qui a rapport avec telle ou telle chose.
Ainsi l’on dil : Te eh Celui qui fait la même chose que moi. — gs) “y Gens de la même classe, ou catégorie, ou espèce. — roy rs) Gens vils et bas.
(e Lt est synonyme de JS) Le mot var joint à d’autres noms, forme un grand nombre de mélonymuies et de métaphores. Dans ces cas, le pluriel rompu <L\ est plus commun que +3, quoique ce dernier se rencontre également. Ex. ni y! Voyageur, étranger. — D or) Ami intime. — » 1 Ur) 1. Malheur (comp. oo) 2.
Corbeau. — — = =) Homme brave, vaillant. — 5, NX D: Innocent. — LA pu La J\ Enfant trouvé. — RS A V ae étranger. — DIE 1 Pluie.
ie >| Fils né le dernier, pop. culot. — AE | Enfant de prostituée, terme d'injure. — Fun. y Lune.— 2:
5) Les pauvres. — tr + Hommes courageux. — à-2 A) +5 Habitants de la
ville, citadins, citoyens. — gl J!
CHE
Malheur. — QUE et Ls SJ! Hommes, mortels.
ES, pl. es Fille. Ce mot, joint à érn forme également des métonymies ;
T. D y En — Ly? LS Lis Vin vieux. — Le LUS 1. Écho. 2.
Malheur. — 344.) x Parole, langage. AS à NES et St LA Vin.— cs at Prunelle de l'œil. 2. Larme. —
Ur LT Ï + (Fille du carquois) Flèche.
= _ 4 (Fille de la pensée) 1.
Conseil, avis. 2. Prudence. 3. Crime. —
EI en Poésies, vers. — MALE
. ot Intestins. — 51:91 Lis (Filles du four) Pain, pains.— , V1 5 Pous où morpions (comp. ÿ; > Lul sous QU \.
70 Lo)! ns SOUCIS. — Lu Cols Ortie.
O? pour DS fém. à à Je, pl. ae ds “Qui BustEu its qui bâtit. 9. Qui fonde.
Qui consomme le mariage. — Au pl., cab
8 | 2 Ils ’arrèta, ou se leva et resta ao
Le Les Pieds d’un quadrupède. —
ds, pl. dsl, pl. du pl. SLR 1.
Édifice, construction. 2. Che d’un nom indéclinable, indéclinabilité. 3. Nine alcôve, place pour un lit.
"4 S| Fils.
Le à Pl ré 1. Édifice, construction. 2.
Forme, charpente du corps.—iJt ="
1. Bien fait, d’une conformation de corps pie 2. Sain de corps.
Us pl. gs Édifice, construction.
Ke
LS , dimin. de oh Fils. —
LE 169 dy, plus régul. y als Architecte.
un 1. Qualité de fils, 2. Postérité, descendants.
nee Construction. — dsl à els ts) Salle d’une architecture belle, élégante.
4 Ca fi Le . .
à LE Edifice, construction.
Ex 14. De fils, appartenant à un fils, au fils. 2. Filial. 3. Appartenant à la race étrangère dans l’Yémen. Dans ce sens, on dit ausst LS sol.
iL 1. Cuir tanné qu’on étend par terre pour s'asseoir dessus. 2. Peau ridée qui tapisse le palais.
SL pl. te constructions.
pi c,
La) fem. ES, en gram., av. de À Terminé par telle ou telle voyelle. 2. In-
déclinable.
jt (du frang.) (4lg.) Poignard.
CAO.
às à: Exclamationd'admiration, Eh! eh!
ch! Fu) 25
as Avoir du crédit, de l'influence (au- Bed) du prince).
EE 1 Gloire.
| a Balsamine, fleur.
EE z g L et sb (n. d'act. Lis, 45, 245) 1.
S’habituer à quelqu'un, av. D de la p.
2, av. ), Comprendre, entendre une chose.
3. Enlever les effets d’une tente, d’une maison, et la quitter. IV. Signif. précéd.
VIIT. S'habituer.
AY # 7 ) Ju pl. BL Brave, héros.
O mon fils! —Fém. LS Fille, de fille, es (n. d'act. a 1. Assaillir à
terme de caresse.
l'improviste et avoir le dessus sur quel-
Hé
qu'un. 2. oe EX, ES, JE) Calomnier quelqu'un, lui imputer à tort et sciemment RENE chose. 3. Mentir. — Eu, Ex (n. d’act. SE) D à quelque chose. EE 5 et Le Rester stupéfait, interdit. II. Rendre stupéfait, interdit.
sf CS
ER OÙ Calomnie, mensonge.
ab Terne, mat.
Se Calomniateur.
ii Archimenteur, menteur effronté.
AE” M + VC7 7 L Q
Lo ; | E, — dun —s (ue
à se ensong et Ls mensonge !
SAS C7 REUTE À ; ;
Cape 1. Calomnié, à qui on a imputé faussement et sciemment quelque chose. 2 Stupéfait, interdit.
a #07 À) nee — 7-4 Mensonge.
(2 #, Rd 4 ; ° Lo et 10, pl. 5 Petit de taille et ramassé.
Ki f. A. (n. d'act. Ex) Accueillir quelqu'un avec un visage riant, av. JE VI. Même sigraf.
an 1. Vache sauvage. 2. Fils de pro-
stituée.
CAN A
f. A. Égayer, rendre gai. —
Être gai, se réjouir à cause de quelque ue av. — de la ch. — < (n. d’act.
il) Être beau, élégant, gracieux. I.
(n. d’act. LS) 1. Égayer, rendre gai. 2.
Embellir, Ur beau. 3. Trouver beau et élégant. IV. 1. Égayer, rendre gai, récréer.
2. Prendre un aspect riant (se dit de la terre quand elle se couvre de verdure au
printemps). V. Être gai, égayé. VI. Pren-
DE
dre un aspect riant (se dit des jardins, de la terre au printemps). VIIL. Être très-gai, briller de joie, prendre un aspect riant, un air de ee X. Se réjouir, être gai.
nn et 2% 1. Gai, joyeux. 2. Beau.
Cu e Es
LS 1. Gaieté, joie. 2. Beauté. cn Plus beau.
ne Le Sols pl. Malheurs, infortunes.
/ lt CO/
AT 4. Avoir la base des mamelons large (se dit d’un homme). 2. Injurier, dire des injures à quelqu’un.
js Petit d’hyène.
i) sn 1. Légèreté, agilité à la course.
Injure
De f. A, (n. d'act. ss 1. Vaincre, sur-
passer (en beauté, en mérite, en bravoure), av. acc. de la p. 2. (n. d'act. ,54) Briller par quelque qualité ou mérite, briller parmi les autres. 3. Être essoufflé, respirer avec effort par suite de la fatigue ou d’une charge trop lourde. #. Accabler quelqu'un, et, pour ainsi dire, en tirer des soupirs (se dit d’un fardeau). — Æu passif, Fi ir
. Être
comme intercepté et oppressé par une
Être émoussé (se dit d’un sabre). 2
charge trop lourde (se dit de la respiration). IV. 1. Produire, faire
quelque chose de remarquable, d’étonnant.
II. Se vanter
2. Faire fortune, devenir riche après avoir été pauvre. 3. Être exposé à la chaleur intense du soleil. #. Varier dans sa conduite, se montrer tantôt bon, tantôt mauvais. V. 1. Briller (se dit d’un nuage d’une
blancheur éclatante). 2. Être rempli. 3.
En
Être essoufflé, respirer avec difficulté. VIL. 4. Avoir la respiration difficile, être essoufflé pour avoir porté une charge trop lourde. 2. Rester stupéfait, interdit. VIII.
1. Déclarer avoir menti, quoiqu'on ne J'ait pas fait. 2. Invoquer Dieu avec ferveur. 3. Songer, rêver, avoir un rêve en dormant. #. Acquérir de la célébrité par sa passion pour une femme, ou par ses haisons avec elle, av. —. 5. Travailler avec zèle et ardeur à quelque chose, poursuivre avec opiniâtreté quelque chose ou quelqu'un, av. (à ou av. ). XI. Être enveloppé d’épaisses ténèbres (se dit d’une
nuit sombre).
Fe 1. Éclat, Heu Re
He DIS 2576 c) sortes de femmes sont recherchées en ma-
LA Trois
riage : une femme belle, une femme qui aide à supporter les vicissitudes du sort, et une femme à dot. 2. Victoire. 3. Éloignement, distance. #. Passion, amour passionné. 5. Calomnie. 6. see fardeau
au-dessus des forces. 7. Étonnement.
jee 1. av. se Peste soit de lui! 2. Ex-
clamation d'élonnement, Ah! ah!
Ke 1. Respiration difficile d’un homme surchargé ou fatigué. 2. Plaine étendue, pays ouvert.
ts 4. Beau, admirable. 2. Brillant, resplendissant. 3. Clair, évident. 4. Veine
du front.
# Ca #4 . .
Lib Vaisseaux, navires.
LA
pLEr 1. Beauté, tout ce qui est beau et
qui a de l'éclat. 2. Poivre, autrem. K&.
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Buphtalmum, plante. #. Droits qu’on acquitte à la douane
PAZ à .
5e 1. Idole. 2. Hirondelle. 3. Poids en usage chez les Coptes, contenant, selon les uns, trois cents, selon d’autres, quatre cents, ou six cents, ou mille livres. 4.
Satan. 5. Petit vase pour mesurer les aromates. 6. Ustensiles en usage sur les Vaisseaux.
5,4 1. Plaine, vaste étendue de pays. 2.
Milieu, cœur (de la nuit, du jour, d’une vallée, du gosier). 3. Conduit souterrain siInueux.
PURPNEN
De Eclat.
otre.
Je 1. Essoufflé et haletant. 2. Femme
à grandes fesses.
LE
ë pr Femme au corps mince et délicat,
jolie femme.
PPT
| 1. Sol mou, doux. 2. Veine basilique. 3. Au duel, ob LS Les deux grandes artères qui sortent du cœur. #. PI. ei
Plume dans laile d’un oiseau orge 5,
js 1. Fatigué, essoufflé et haletant.
Émoussé (sabre
CARNENCE aa Laisser verser impunément le sang de quelqu'un, empêcher qu’il soit vengé.
La LOC IT. — ,-4v Marcher fastueusement, avec orgueil.
Sr C7
at 1. Vain, qui a lieu ou qui se fait
en vain et sans résultat. 2. Vain, futile.
3. De mauvaise qualité, vil. #. Faux ou de mauvais aloi. 5. Permis et laissé à l’usage
de tout le monde.
SrC,S
ie 4. Accessible et permis à tous sans
172 LÉ exception. 2. Qui peut être versé impuné-
ment (sang).
is Femme qui, par coquetterie, soulève souvent le coin de son voile pour se laisser voir.
PS — IT. OS Foy. SA Il.
f no Teindre la barbe avec le henna en rouge très-foncé. IL. Être roux (se dit des cheveux).
ee Fleur du henna, qui sert à teindre en rouge.
ele Mars, planète.
EPATZE
e” Teint en rouge.
— jus 4. Mars, planèle. 2. Espèce de saule de Balkh et du Khorassan.
ARR
D 1: (comp. rs? ) Chercher, rechercher, scruter, av. U® de la ch. 2. Se montrer bienveillant envers quelqu'un; avoir de la sympathie pour quelqu'un, av.
À de la p. 3. Porter, allonger la main
pour prendre quelque chose, sans pouvoir la prendre, av. dÙ_ dela ch. el — de la main. 4. Être dans l’émotion (et être prêt soit àrire, soit à pleurer). 5. Se rassembler. V. Se rassembler, se réunir. VI. Se ren-
voyer l’un à l’autre un objet en le jetant,
av. Lys des p.
Ou 7
Oum ec Soit.
Je
De j Éloigner, écarter quelqu'un de quelque chose.
À PUONT.
Lee 1. Dépouiller, ôter (ses vêtements).
ETAT
245 f. A. et IV. Être lourd et difficile à porter, accabler quelqu’un (se dit d’une
chose, d’une charge).
LU f. A. (n. d'act. 4 1. Être lourd à
porter, accabler (se dit d’une charge).
Surcharger (une bête de somme). 3. Saisir quelqu'un au menton, par la barbe.
bols 4. Lourd, difficile à porter. 2. Difcile, pénible. — LL] L’adversité.
io; Peine, tout ce qui cause de la peine ou ne
Ë one Surchargé, accablé, qui succombe sous le poids.
Ëc — &b Dormant, qui sommeille.
É 6 Sommeil.
LT AN
CL Dartre. — S Ge Dartre.
LES — ter Agilité, prestesse.
SE + os , [ém. es 4. Succulent,
juteux. 2. fig. Tout jeune, tendre, dans toute la fraîcheur du jeune âge (jeune homme, fille).
ESS Extérieur gracieux, belles formes du corps.
EN Trembler en marchant (se dit
d une vieille dont le corps tremble).
AA
A f. A. (n. d'act. dé 1. Laisser
quelqu'un libre, lui donner pleme et en-
tière liberté d’aller ou d’agir à son gre, av.
Je
acc. de la p. 2. Maudire, atteindre de sa malédiction (se dit de Dieu).—Æ4u passif, Je (n. d’act. 1 s) Avoir le pis dénoué, et pouvoir ainsi allaiter son petit (se dit d’une chamelle à laquelle on avait lié le pis). IT. Se maudire l’un l’autre, av. acc.
de la p.; invoquer l’un contre l’autre la malédiction, dans le cas où telle chose arriverait. IV. 4. Joy. la I. 2. Rendre libre, mettre à l’abri des persécutions, des poursuites (se dit, p. ex., du désert, qui soustrait les hommes à la poursuite de l’autorité). 3. Flatter, caresser. #. Dénouer le pis d’une chamelle et lui permettre d’allaiter son petit. V. et VI. Foy. la IIT. VII. 1. Être humble et suppliant dans sa prière, av. 3. 2. Implorer, invoquer Dieu avec ferveur contre quelqu'un, av. Je de lap.
Traire une chamelle après lui avoir dénoué le pis
ds Qui est en liberté, qui va librement et à à l'aventure ( (comp. Je).
jt, pl. ds, Le 1. Libre, sans entraves ni liens, et qui peut aller où 1l lui plaît. 2. Désœuvré, vagabond. 3. Qui n’a pas son bâton de voyage. #. Femme non mariée,
qui ne dépend de personne. On dit aussi
ile E °
are fmprécation, anathème.
sen Cérémonie du versement de l’eau
sur un objet consacré, sur un ex-volo.
JS Application, zèle.
Fa 1. Invocation mutuelle de Dieu contre quelqu'un dans le cas où telle chose aurait lieu. 2. me PL
EE
dénbient d’un pays étranger.
OEM — offéé Foy. Led
Heu tte Femme sotte, La
et aux joues vermeilles.
st r
Lis 1. Orgueil. 2. Mensonge. 3. pl.
Na Les Futilité, tout ce qui est vain, futile.
ob, pl. wate (du pers. (5h)
Danseur de corde. 2. Jouteur (dans les
— (+ me Arriver dans le
régates). \
Fe Mae pl. Han 1. Rieur, qui rit beaucoup. 2. Mode! 3. Santon, en Orient, ordinairement un fou.
4 — IL (n. d'act. ts) 1. Sevrer les agneaux ou les chevreaux, ,4:). 2. Faire
du lieu. IV. 1.
Fermer (la porte). 2. Cacher, laisser in-
halte, s’arrèêter, av.
connu. 3. Distraire, occuper quelqu'un par quelque chose, le détacher d’une chose et l’occuper d’une autre, av. js et >. #.
Être incertain, caché ou vague (se dit d’une chose). V. 1. Être vague, incertain. 2.
Être caché. X. 1. Être douteux, vague, ambigu. 2. Être étranger, inconnu dans un pays. 3. Demeurer interdit en présence de quelqu'un, av. ue de la p. 4. Être
pris pour un étranger.
it, pl. Fe f 5 et Le pl. du pl.
Ur Nom générique pour Agneau, ou
chevreau, ou veau, où petit de chameau.
FAO
tés pl. re 1 Rocher, 2. Brave, hé-
LA 54
ros. 3. Troupe de cavaliers. 4. Armée. 5.
Affaire importante, majeure.
S ’ sf cs S 59 À ÿ Fr pl. ns et We 1. Qui est d’une we seule couleur, qui n’a aucune tache, aucune 2 INOÏT.
Sourd, qui ne retentit pas (son, bruit). 4.
variété dans son pelage. De là 2
Unique, incomparable. 5. Dépouillé de, tout accessoire. On lit dans le Coran : is Los
dépouillés de tout (ne portant sur eux ni
LJ| Les hommes seront ressuscités
aucun bien terrestre, ni aucun mal ou
ol
ia, pl. Le Animal, bête, brute.
es De bête, de brute.
pe An Nature de brute, des brutes.
“él pl. me cé 1. Qui ne sait ow ne Hi pas parler. 2 : Étranger, barbare.
Lot, 1 ab et os 1. Pouce. 2.
à 1É ; A rtel
ARR 1. Fermé. 2. Muet. 3. Inconnu, caché. rt en gram., Pronom démonstratif (comme |», &MS, VD). ce Ésgre ile | Noms de nombres cardinaux, depuis onze jusqu'à quatre-vingt-dix-neuf.
API A
LD“<> Même signif. que Cr -
CL; f. 0. dé fA et 4 1. Être beau, joli. 2. Briller,— dot Surpasser en beauté,
S / as 1. Petit de chameau.
Le DC
DR en éclat.— 5% 1. Être vide (se dit d’une maison sans meubles. 2, Être re - (se
dit d’une tente). IT. (n. d’act. is ) Élargir une tente, ou faire une vaste tente. III. (n. d'act. #LBL2) 4. Lutter de beauté, dE légance avec quelqu'un, av. acc. de la p.
2. Surpasser en beauté. 3. Se vanter et s’enorgueillir. #. Déchirer, mettre en lambeaux. 5. Tenir quelqu'un dans l’inaction, empêcher de se livrer à une chose, av. acc.
el ee 6. Être beau de visage (se dit d’un homme). VI. Disputer les uns avec les au-
tres de ous de mérite.
24, pl. ver sé Ass 1. Tente ou maison située en tête et devant toutes les autres. 2. Plaine, vaste étendue de pays.
Hoitne, cavité de la poitrine. 4. pl
tot “ii 51 Cavité du ventre où repose le ste
Le 1. Beauté. . Éclat, splendeur.
sé fêm. LS Beau.
el Plus beau.
ss, fém. koÙ 1. Vide. 2. Dont le creux
ou l’orifice L spacieux.
= Ce mot n’est autre chose qu’une contrac-
tion de 1 père. On le rencontre dans cer- Fe noms, Sobriquels ou mélonymies ; ex.
jets _ Aigle de mer. — ro (Alg.) Guêpe.—à Le + (4fr.) Millepieds, insecte.
— jo (Afr.) Tamis. — 5}; s: (4q.)
. Francolin. —, Lo 2 (Afr.) Jaunisse. —
Us 2 Panaris. —
er 9 Espèce de pustules douloureuses.
DS 99 Arbouse. —
Di LS s Fièvre de consomption.
Ramener, reconduire quelqu'un, av
acc. de la p. 3. Ramener quelqu’un chez un autre, av. > de la p. et 7 av.
— de la ch., Emporter quelque chose.— AU D 2Ls Il encourut la colère de Dieu. 5. (n. d'act. &, 4,5) Valoir autant qu'un autre, et pouvoir ainsi servir d’expiation pour le meurtre d’un autre, av. —
de la p.—4s js Meurs pour lui. 6. Rendre
égal, rétablir l'égalité par l'exercice du ta-.
lion, c.-à-d. verser le sang d’un homme qui peut suffisamment expier celui d’un autre. 7. Prendre sur soi, reconnaître, avouer un Crime, un péché, av. — de la ch. — à9= L Il reconnut être son débiteur. — ia) L SJ | Je reconnais vos bienfaits. 8. S’accorder avec quelqu'un ee (syn. (35Ÿs). IL. (n. d'act. sa 1. Ramener. 2. Prendre femme et cohabiter avec elle. 3. Traiter quelqu'un, lui donner un repas ; loger quelqu'un, av. d. acc., ou av.
é de la p., ou av. acc. de la p. et L5 du lieu. 4. Faire halte, s'arrêter. 5. Diriger, pointer (la lance contre quelqu'un), av. acc. de la ch. ed = de la p. IL. 1. Être égal, de la même valeur, de manière à pouvoir servir de compensation dans l’exercice du talion. 2. Tirer vengeance, faire expier un meurtre par un autre. IV. 1. Ramener,
reconduire. 2. (n. d'act. ER s1) Donner
us ENS, 175
l'hospitalité à quelqu'un, av. acc. de la p.
av. (ÿ*, Fuir, éviter quelque chose
Égaler le meurtrier à l’homme tué, c.-à-d.
tuer un homme comme un équivalent d’un autre, av. acc. de l’un et — de l'autre. 5.
av. Ê, Porter la main sur l’épée et la tirer du fourreau. V. {. Venir au gîte. 2.
Cohabiter avec une femme, av. Ur de la De
Choisir un endroit pour hôtellerie et le
p. VI. Être égaux l’un à l’autre.
préparer pour y recevoir du monde. 2 Revenir auprès des siens. 3. Foy. la IV. 4.
LS Union conjugale, mariage.
Sal, 1. Gîte, hôtellerie. 2. Union conjugale. 3. Cohabitation. #. Ruches d’abeilles dans les montagnes.
4,5 1. Égalité. 2. Égal et équivalent à un autre, av. ass cles L® Tous de la même RARES 13 F+ Sang pour sang; talion.
- Ruches d’abeilles sauvages. 3. Lieu, endroit,
nf ÿ=l_ > 1. Gîte, hôtellerie. 2. Gîte des
chameaux, endroit où ils reposent.
Fu 1. Gîte, hôtellerie. 2
£y C 7 los 1. Gîte, hôtellerie. 2, Demeure
Comp. ste).
SU GE
pt 1. Utérus où repose le fœtus. 2.
Endroit autour de l’abreuvoir où les bes- Hi reposent.
x Sc or gl et en , Ponte Da Li DL Portes Caspiennes, Derbend, D NES die Pyrénées.
re #25 sole Porte qui ouvre sur la mer, sur la rivière, ou, en Egypte, sur le canal. 2. fig.
cle, catégorie. #. Terme, point extrême
Chapitre (dans un livre). 3. Arti
(dans un calcul, etc.). 5. au pl. pe | La pénitence (portes du pardon).
LL f. O0. 1: Servir comme portier chez quelqu'un, av. À de la p. 2. Creuser un trou en terre. II. Diviser (un livre) en chapitres. V. Prendre quelqu'un à son service comme portier, en faire son portier, av. acc. de la p. — Au passif, Être placé comme portier.
Us pl. LÉSLE 1. Terme, point extrême. 2. Manière, façon, mode (syn. as»).
SUNSET
SARL ES 1. Coruscation des éclairs qui embrassent tout l'horizon. 2. Cri (syn.
Les) M At is, pl. s|2s Malheur, calamité.
CE GS ‘1 k É 9 SACS et a > | Coruscation des
éclairs.
VA vous. — Au pl. 1. Versets, alinéas, para- f. O. 1. Paraître, apparaître, être
graphes. 2. Chapitres (dans un livre).
LS rfi dimin. de Db, Petite porte.
hs Portier.
Lu Le Charge de portier, de concierge, garde de la porte.
il Désert.
7 47 £ Le ol f. O. (n. d'act. ss) 1. Disperser, jeter a et là (les meubles, les ustensiles).
2. Rechercher, examiner, soumettre à l'examen, av. (y? de la ch. (syn. =).
IV. (n. d’uct. i5Lt) 1. Remuer la terre, labourer. 2. Bar, examiner , av.
QU dela ch. VIII. Foy. la I. 2. et la IV.
2. av. y de la ch. X. Faire sortir à la surface, exciter, susciter; soulever (la poussière, etc.). :
SL LL et Las den adverbial., Ts disséminés çà et là.
ke f. O. (n. d'act. ce ) Envelopper, ac-
cabler, opprimer (se dit d’un malheur,
d'une calamité), av. acc. de la p.; frapper
mis au grand jour. 2. Être en public. 3.
(n. d’act. a 2 ; fes) Communiquer un secret, déclarer quelque chose à quelqu'un, av. où de la p. et = de la ch. 4.
Produire au grand jour, étaler quelque chose et en tirer vanité. IV. (n. d’act.
194 UD) 1. Communiquer un secret, faire part de quelque chose à quelqu'un. 2.
Permettre, rendre licite et commun à tous, av, d. acc.; déclarer permis, p. ex. une action ou le meurtre de quelqu'un. 3. Profaner. #. Trahir, livrer (son client). 5.
Professer une religion, une doctrine, av.
— dela ch. X. (n. d'act. LU 1.
Livrer, mettre en public, rendre sosie à tous. 2. Permettre, rendre licite. 3. Regarder comme permis, comme licite F4 4. S'emparer de quelque chose en la regardant comme appartenant au premier venu.
co avec un pronom, Interject. de com-
Pacs
passion. — Es > Vous êtes bien mal-
heureux !
Ent
PAR 1h. are si F Ï
eo Rate anemees eSeS D Ton propre fils. 2. Organes de la génération (tant de l’homme que de la femme). 3. Ame, vie. #. Trouble, embarras, perturbation qui survient dans une affaire.
Fe L 4. Grande masse d’eau, abîme des eaux, de la mer. 2. Intérieur de la maison, espace compris entre les murailles d’une maison (sy ks L.).
S ËÊ y AE
c to) Qui révèle, qui communique ses secrets.
A Les Ouvertement, en plein jour, en pEn
GI Liberté de tout faire ; action de croire Fe permis; licence.
be GT Celui qui est pour la liberté 1lli-
mitée tout dire ou de tout faire, ou qui
regarde comme licite ce que d’autres croient |
défendu.
: (HS 1. Etre las, fatigué. 2. Se calmer,
s’apaiser, s’éteindre (se dit du feu, de la chaleur, de la colère). 3. (n. d’act. É35) Être gâté et sentir mauvais (se dit des viandes). IV. Éteindre.
en 1. Trouble d’esprit, agitation. 2.
LA or désordre (dans une affaire).
= 177 RTE
5, Dévaster. 6. (n. d'act. | 55 ) Éprouver, essayer, soumettre à l'épreuve, av. acc. de la p. De là 7. Flairer la chamelle pour connaître si elle est pleine (se dit d’un chameau étalon). 8. Chercher à s’assurer si une chamelle est pleine ou non (en la faisant flairer par un étalon, car, dans le premier cas, elle lui lance de l’urine). IV.
Perdre, livrer à la perdition, à la ruine.
V. Gémir sur sa ruine, pleurer sur sa perdition. VIII. Joy. la I. 7.
el 1. Terrain qui n’est pas encore propre à être ensemencé. 2. Jachère. 3. Perte, ruine, perdition. #. Manque de débit, de chalands, stagnation dans le commerce.
2 L, pl. Fe 1. Terrain inculte. 2. pl.
ne
3 Homme perdu, vaurien. 3. Qui a perdu la tête, qui ne sait n1 agir lui-même, ni On dit dans le même sens : 3 b pe .— Au fém., Spb
suivre les conseils des autres.
Terrain inculte.
jlo=s 1. Perte, ruine, perdition. — ne
RES Demeure de la perdition : l'enfer. 2.
Stagnation dans le commerce, marché nul.
ee ù J | État d’une femme que per
sonne ne demande en mariage.
AUS ,+5 (mod., du turc Jlx Orance.
5, Si Puits. (a SOUS ns. GRAS à 1.38 ) D
On écrit aussi JE ; si f. O. (n. d’act. SD 1. Être méchant
et nuire aux autres. 2. Devenir pauvre et humble.
as k EN a Frid D) 3 f- O. (n. d act. jo) las) 1. Périr, se perdre. 2. N’aboutir à rien, avoir été fait en pure perte, en vain. 3. Être perdu, corrompu, gâté (se dit d’un homme). #
Rester inculte, non cultivé (se dit du sol).
ô)s: . 1. Nitre.
2) Lib 332 (mod., de l'ital.) Franchise
de pos (de lettres, etc.).
da 2. Borax. = )s el s cuisine.
SD Sy? 1. Muge, poisson. 2. (Afr.) Goujon. 3. Merlan (?).#.pl. c ) \s5 (dupers. L 3.32) Roseau dont on fait des nattes. On
à ES ?
dit dans ce dermier sens : 2 JS et à j: sp.
lé # . .
Ve DEA Marcassite, pierre.
A à 6 sir cË sp
+ . Dis < ; 9, us pl. ÿlos) et Or 1. Faucon En général, Oiseau de proie.
"2 ’ ” AA \ SAVE pl. PENSE Fauconnier.
35—? Groin.
PANNE
#):> (mod.) Bouza, espèce de boisson fermentée faile d'orge, bière forte. On l'écrit AUSSÙ XD a).
ne (Alg.) Vilain, affreux (temps, ciel).
dits % , O. 1: Étre velu. 2. (du pers.
LU < f ï ( D
Qrs2) (n. d'act. (ss) Embrasser, baiser.
de 14. (pour LU» de Qrb) Malheur, adversité, 2. Baiser, embrassement.
ASS {mod.) Poste.
ess, pl. les Hémorroïdes.
É & 4. Faire du bruit, du vacarme (se dit re multitude rassemblée). 2. Présenter, passer quelque chose à quelqu'un en allongeant la main, av. acc. de la p. II.
(n. d’act. LE 55) Être mêlé, en confusion, en désordre. V. Se mêler sans ordre les uns aux autres. VI. S'attaquer les uns les autres. VIL. Foy. Lite à la VII.
LS 4. Multitude, cohue, ramassis de gens de toute espèce. 2. Vacarme, bruit d’une multitude rassemblée. 3. Espèce de mets en usage en Égypte, fait de froment et de lentilles cuits au four.
Qés (Afr.) Barrique.
de en Multitude, cohue. On dit aussi
Let us.
4 F ! SC PR Le » f- 0. (n. d'act. (223) 1. Précéder,
marcher en tête. 2. Être le premier, être
supérieur aux autres. 3. Se dépêcher. #.
Se cacher, rester caché. IT. (n. d’act.
fs : *
YU.) 1. Avoir les fesses très-grandes.
Devancer les autres (chevaux) à la course
sf © Ce
lassitude. 3. Chairs grasses et molles des
; 4. Pas rapide, violent. 2. Fatigue,
fesses. #. Couleur.
as 1. Fesses. 2, Couleur, teint. — de 03 ls Sa couleur a changé. — L:
A AO 5 Le | Qu'il est beau! 3. Tiges sèches du maïs #,3, dont on fait des grillages pour les balcons et les jardins.
Los 4. Femme qui a de grandes fesses.
2. Divertissement qui consiste à manier et à tourner un morceau de bois allumé par un bout.
2 ‘7 ss à É [ets Lieu de retraite, asile.
Le
S Cy # vs Je, pl. Jr ls Hémorroïdes.
œb (n. d'act. Ron) 1. S'arrêter dans un endroit et y rester. 2. Recouvrer le teint brillant (après avoir eu des dartres).
Aves Bouza, espèce de boisson fermentée.
Foy. #0.
LE 4. Tomber dans la misère et l’avilissement, ayant été riche et considéré, 2.
Pincer les figues quand elles ne sont pas encore mûres (ce qui les rend plus sucrées).
1 9 us # .
à Le et IaL 5 Creuset d’orfèvre, etc.
4 / “4 C y EL (n. d’act. L,) 1. Injecter, lancer le
sperme dans l’utérus. 2. Engraisser (comp.
LL)
#5 sv, L f. O. (n. d'act. 3) 1 Allonger la
main, tendre et présenter une chose en al-
longeant la main. 2. Mesurer avec une brasse eb . 3. Faire de grandes enjambées, marcher d’un pas large (se dit des bêtes).
4. Étendre la main pour donner quelque chose, pour répandre des bienfaits. V. 1.
Étendre les deux bras pour mesurer par brasses. 2. Allonger les pieds de devant (se dit d’un chameau). VII. 1. Mesurer. 2.
S’étendre, étendre ses replis (pour se jeter ensuite sur son adversaire ; se dit d'un serpent). 3. S'étendre de son long en baissant la tête. #. S’étendre au loin. 5. Sortir, paraître (se dit de la sueur). 6. Baisser le prix, donner à moins (en vendant quelque chose), av. ne de la ch. et ) de la p.
els à é », € a LS pl. é 55] 1. Brasse, mesure de Iongueur égale à deux bras étendus. Æu fig. Lels JL torse) ei Généreux ; qui a les bras longs. Fig. el (ge are et eLJ\ Jr Avare. — y el) ue ; Impuissance. — LL ]) Qui peut moins, qui a les bras moins longs.
— SH De eb a) 11 a les bras longs, 1l peut beaucoup. 2. Grandeur, haut rang, honneurs.
à l'abri de la
pluie. 2, Cour entourée de bâtiments.
S ae â-cls 14. Endroit couvert,
PE ’ LIANT < > L et ée Qui marche à grandes enjambées.
A ee ! à & ( 3 Être de force égale, pouvoir se mesurer avec quelqu'un.
des 1. Terre douce et friable. 2. Hommes légers, frivoles. 3. Confusion, désordre. #. Odeur, parfum qui s’exhale.
APE sv, $ Ë y Le fe O. (n. d'act. LS , (329- ) fr.
Atteindre, frapper quelqu'un (se dit d’un
(ss 179 malheur, d'un événement), av. acc. de la p. 2. Être perdu, s’en aller (se dit de Pargent, de l’avoir qu’on a perdu). 3. Assaillir quelqu’un en sortant d’une embuscade, av. dela p. #. Entourer, ceindre, clore d’une cloison, etc., av. >. 5. Assaillir quelqu'un de tous côtés pour l’assassiner (se dit de plusieurs), av. ES de la p. 6.
Voler quelqu'un, av. acc. de la p. 7. Entrer sans permission, forcer la consigne.
Enfler le cor, donner du .cor (de LG
IV. Tomber sur quelqu'un (se dit d’un malheur), av. de. V. Se déclarer (se dit d’une épizootie), av. L3. VII. 1. Fondre, tomber sur quelqu’un et se propager parmi les hommes (se dit de quelque calamité), av. “ 2. Entrer chez quelqu'un brusquement et sans permission. 3. Faire du tort à quelqu'un, av. © de la p.
Ss 1. Cor, clairon, trompette. 2. Fa.
fonnets à uine pau UE un secret.
Fa pl. nr à e 5 et JE 1.
Cor, clairon, trompette. 2. Vain. 3. Faux.
Indiscret, qui ne peut pas garder un secret
SL Faisceau, botte de légumes, etc.
Ste Trompette, qui donne de la trompaie qui US du cor.
5 5 > Pl. C3 se 1. Violence avec laquelle 2. Au pl.
PAT RAES è ; k SL Crécelle, ans/rument de bois en
tombe une averse; averse.
usage chez les juifs pour annoncer une fêle ou Eu à la prière.
Et Ls els Marchandise de peu de valeur.
io, pl. E je 4. Malheur, calamité.
Injustice, tort qu'on fait à quelqu'un
$ 55 ï ; * Çi>> Vain et futile (discours, etc.).
jus (Afr.) Espèce de raisin.
L—25s Orme.
SL f. O.(n. d'act. ASS) 4. Couvrir la femelle (se dit des ânes, des chevaux) ; cohabiter avec une femme, av. acc. de la p. 2. (n. d’act. ai) Engraisser (se dit des chameaux). 3. Former des boules d’argile en la roulant entre les deux mains.
Trafiquer, vendre et acheter, av. acc
de la ch. 5. Remuer le bâton dans l’ouverture de la source pour en faire sortir plus d’eau, ou agiter un gobelet dans l’eau pour l’en remplir. 6. S’embrouiller, se
compliquer (se dit d’une affaire). 7. Être
dans le trouble. VII. Être dans le trouble et dans l’agitation.
æ 5 45 Avant tout, en premier lieu.
6,5 Confusion, désordre.
4 + S,LS Qui s’ingère dans les affaires de #
ses amis.
AL f. O.(n. d’act. 10 Uriner, pisser.
On dit prov.: Jus) | re 0) L (mot à mot : Les renards ont uriné entre eux) Ils se sont brouillés, et d’amis qu’ils étaient, ils sont devenus ennemis. III. Faire uriner.
X. 1. Avoir envie d’uriner. 2. Se faire
De là on dit d'un
homme très-brave : SW Sun e Il est ca-
uriner dans la main.
pable d’aller se faire uriner dans la main par le lion.
oles 1. Cœur, esprit. — Lies DU et Ab de Lis 11 me vint à l'esprit, l'idée me vint... — db Uy° RES Je ne
QE
m'en soucie guère. — JEDT =) je doux , d’un caractère facile. — mt L
Faites attention ! —..… Li JL Le Qu a- ? — Me Ou Le
Qu'est-ce qui vous fait peur? — SIL Le
vez-vous donc que..
Comment allez-vous? 2. Hardiesse, audace, courage. 3. Bien-être, vie aisée.
al 1. Baleine. 2. Souci, chagrin, préoccupation. 3. Sac à aromates, à parfums.
Flacon
# PHRNS
Ne pl. Ji 1. Urine. 2. Mariage. 3.
Grand nombre. #. Enfants.
JS Excrétion abondante d’urine.
Eds | 95 Qui urine abondamment.
24 Jÿ Fill.
jt (Alg.) Vessie.
ils Grand nombre, grande quantité.
# © À Joe Pot de nuit.
ne Diurétique, ce qui cause une abondante évacuation d'urine.
Le 1. Pot de nuit. 2. L’art de connaitre les maladies par l’inspection de l’urine. 3. (Alg.) Vessie.
SNS (pers. Ds) Acier.
os 1. Certificat. 2. Police.
es (Alg., du franc.) Pouls.
RTS (Afr.) Cicogne.
CR
A et iso Hibou.
r SC, JE f. O. (n. d'act. 02 Voy. Yb Eu s © 2 &3— 1. Intervalle, espace entre deux choses. 2. Différence.
Ur SUP, RAA : F ER Us» pl. LU)» L3-? 0 LP) Mât, coras qui soutient la tente. |
Sr
Ub» n. d'unité BL, 1. Saule d'Égypte.
tte
Voy. ue muscade.
sl 1. Cohabiter avec une end: av.
2,f. A. O:(n. d'act. 5;
ts) Se souvenir de quelque chose, y
acc. de la p.
songer. 3. Comprendre, saisir quelque rc KE
chose, av. er 4 Le Je ne l'ai pas compris.
#L' Cohabitation, Coit.
se. LEP EE
5 Malédiction, imprécation.
É99 1. Hibou. 2. Plume qui voltige dans l'air. 3. Sot, stupide. — De (3 à 50 Atomes qu’on voit voltiger dans l’air quand le soleil pénètre par une ouverture.
&obs Cour, espace entouré de tentes ou
de maisons.
l, et.
LS > (n. d’acl. ri 1. Imiter, suivre
quelqu'un. 2. S’arrêter, faire halte dans un endroit.
LES 1. Espoir. 2. Peine, souffrance. 3.
Passion, désir ou aversion à l’égard de quelqu'un ou de quelque chose. #. Disposition naturelle. 5. Action de s’attacher à quelqu'un et de suivre son parti.
ie Beï, seigneur. Foy. ds.
en av. ) de lu p., Saluer quelqu'un et IH -oubaiter du bien, TS Li s'emploie dans celte phrase : a} u) æ Que Dieu vous favorise, vous garde! 2. (n. d’act. Le) Expliquer, exposer, déclarer. V. Se proposer quelque chose et l’entreprendre réso- Iument, av. acc.
DL — aus Canal, conduit d’eau ou ruisseau par lequel l’eau sort d’une citerne.
os Porteur d’eau, qui en porte et en
QUAI
distribue à ceux qui demandent à boire (ce que quelques-uns font gratis comme œuvre
pieuse).
Jsys-ss Poireau, plante.
EURE (Afr.) Vanneau, oiseau.
dent f. A. I. (6. d'act. Eu, ie
LD ons, La) 1. Passer la nuit dans un
endroit, av. ‘acc. où Là du lieu. 2. Se trouver la nuit quelque part, ou faire quelque chose pendant la nuit (opp. à JD). 3
en gén., Rester, séjourner chez quelqu'un, av. acc., où >, où Xe de la p. 4. ob a Être inférieur à quelqu'un, être sous quelqu'un, au-dessous de quelqu’un. II. 1.
S'occuper de quelque chose pendant la nuit, av. acc. de la ch. 2. Parler dans la nuit. 3. Méditer, réfléchir à quelque chose; ruminer quelque chose pendant la nuit. #.
pol = Attaquer l'ennemi dans la nuit. 5. Retenir quelqu'un et l’empêcher de se livrer à quelque chose, av. CR de la ch. — Au passif, il = La chose a été résolue, du IV. (n. 4 act. SU) Faire passer la nuit à quelqu'un de telle ou telle manière; faire faire telle ou telle chose la nuit. X. Se munir de provisions
pour une nuit.
TE He Ds , SES Ris ie LARMES 25 (soit de bois, us ‘a. Ro domicile. — a. ne —b ah Lol Lorsqu'il arriva à la porte de la maison qui était son domicile. —- a))] ss (Maison de Dieu), = es ue À (La maison
x (La maison an-
sacrée), es
182 ai
tique), ; 1] de || (La maison toujours habitée, ou bénie), /Voms de la Caaba. — Ni] Le Cimetière.—( ,&] ss (La maison du Saint), et Qi ein] (La maison sainte), Temple de Jérusalem, ville de Jérusalem. — Fa Cas Toile EPFRIRE Ju Cas Trésor public. sex Lna=)
d’araignée. — as Giberne. —
et é\ HS | Cas, par euphémie, Lieux d’aisances. 3. Chambre, appartement. #.
Maison, famille (y compris la domesticité).
HEURE LES
rare ou éminent dans son genre.
as Mmélaph. Tout ce qui est
pet, Provision de bouche.— AL) Las Provision d’une seule nuit, d’un jour.
LE L 1. Qui est ou qui se trouve dans Ja nuit en tel endroit, ou en tel ou tel état. 2. Qui a précédé d’un jour ou d’une nuit; d'hier, de la veille (opp. à s D) (se dit du pain, d’un mets).
Its Incursion nocturne, sortie qu’on fait de nuit contre Me
Jens » ss et es | 35 (dimin. de dur 1. Maisonnette. 2. Petite tente. 3. Petite chambre, cabinet.
sas 1. D’hier, de la veille; vieux d’un jour, d’une nuit (pain, mets). 2. Frais, froid (se dit de l’eau). 3. Tout ce avec quoi on passe la nuit. #. Nocturne, fait où qui a lieu la nuit. De là >
des s pa! Ouvrage
fruit des veilles, auquel on a consacré des
PAS La
veilles ; ouvrage fait avec soin ; et Malheur, événement grave (vu que les meurtres ou les incursions ont, la plupart du temps, lieu dans la nuit).
is Garde qu'on fait de nuit sur les murs ou remparts d’une ville.
EUR Maison, gîte.
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a» Femme mariée qui a un mari et La un a
Lan rites $ Qui cherche ou demande un
abri pour la nuit, c.-à-d. sans asile.
SE — Lo ap . ss Il les laissa dispersés çà et là.
ASS Parure de femme, soit en pierres précieuses, soit en verroteries ou grains
d’ambre jaune percés et enfilés.
-V — IL. ee 4. Couper en petits morceaux (la viande). 2. Faire part à quelqu’un d’un secret, l’initier à son secret, av. D de la p.
is Lis Filet de pêcheur.
Œ S C7, e Po n. d'acl. Das,
SiGe NS SCI
Sad ; Dan), ») Si 9
sie. ës on) 1. S'en dits Ati et quitter les siens. 2. (n. d’act. spa s) Se coucher (se dit du soleil). 3. Périr. IV. Faire périr, perdre, précipiter dans l’abîme.
ses 1. Si ce n’est que... JU LS 2»
NT fi se Il est riche, mais il est avare (sy. UE 2, Quoique, malgré (syn. | Ie 3. À cause de ce que...
lg.) Pendant que.…., en attendant telle chose
sur Perdition, ruine, perte.
ASS, pl. Lou et Ar eut Désert (où
le voyageur peut perir).
CUT UE EDEN TA NES ii Anesse sauvage.
LUCE à
Xi Réunir du blé en plusieurs tas, faire des tas de blé.
3, pl. SES Aire où l’on bat le blé.
ae PA LI et LS (du pers. ol. piéton), pl. oLS, LES Pion (dans les échecs).
Gr (pers.), pl. Là) Ls Drapeau, étendard.
pr (pers.) Vilebrequin, foret.
L27:-? Mitre d'évêque.
Er (Alq., du franc.) Bière, boisson.
1 tite d'acl, p3,2e) 1. Périr. 2,
FA Échapper à à quelque chose, être sauvé. 3. Vivre.
pb Qui vit et qui se porte bien.
FAT 6 40 7 À
D pl. à Du Fauconnier.
AE pl. y Je Gros bâton.
D: Battoir des lavandiers, des dégralsseurs.
| LME f. J. Etre hautan et injuste envers … Les autres ; opprimer, tyranniser.
visage blanc et d’un beau teint, le créer
— IT. Dés Doter quelqu'un d’un
À tel (se dit de Dieu). IV. Faire pousser, | faire germer, produire.
S D Espèce de plante vénéneuse connue
dans l'Inde (napellus thora).— pe) ;) L Espèce de souris qui possède un antidote
du poison LS.
Det Det D 1. Malheur, cala-
He. 2. Confusion, Ar 3. Position
difficile, où l’on est à l’étroit. — ee
von DS D (<i ne ou sn 2e
Vous leur avez rendu la terre étroite.
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# / LUE ? ’ PUEA :
Det ls, Dole wts Confusion , trouble.
AA er jet f. TI. 1. Surpasser quelqu'un en blancheur ou en éclat, av. acc. de la p. 2.
Laisser tomber de l’eau (se dit d’un nuage).
3. Sécher, devenir sec, perdre son humidité (se dit du bois). #. Être intense (se dit de la chaleur). 5. Avoir une tumeur à la Aer (se dit d'un cheval).— Æ4u passif, Les me QY2:=? Telle tribu à été exterminée,
on en fit la terre nette. IL. (n. d’act. d Ds) 1. Blanchir, peindre ou badigeonner en blanc. 2. Copier, écrire au net (opp. à Sa). 3. Remplir un vase d’eau ou de lait.
#. Vider un vase. (La signif. primitive du verbe élant blanchir, rendre net, à comporte ces deux sens opposés.) 5. Faire à quelqu'un l'espoir beau, c.-à-d. le remplr, y répondre. 6. Chez les poëtes, Rendre aveugle, priver quelqu’un de la vue, av. D de la p. (C'est dans ce sens qu’on lit dans la Bible : Les yeux de Jacob devinrent blancs à force de pleurer, il devint
aveugle.) III. Lutter de blancheur et sur-
. passer en blancheur, av. acc. de la p. IV.
4. Mettre au monde un fœtus blanc, un petit au poil blanc, à la peau blanche. 2.
Perdre ses épines (se dit des plantes à épines). VIII. 1. Mettre un casque (&a) sur la tête. 2. Exterminer, anéantir. IX. es Ï Être blanc. — ag 9 1 Son visage fut blanc, éclatant de blancheur, métaph. pour dire, il recueillit de la considération, de la gloire, de l’honneur (opp. à 4 Da D es M Mu éclat par lequel on
surpasse les autres. 2. Tumeur à la jambe
184 Je {chez un cheval). 3. coll. de AE
Je FA pl. ne DES 1. Qui pond des œufs (oiseau, surtout poule). 2. Ovipare.
Ds 1. Blancheur, candeur, éclat. — ral ls Toute la journée. — DS ta | Vêtir les vêtements blancs, mélaph.
Se vouer à la mort, et, du temps des Abbassides, qui avaient adopté la couleur noire, Être destitué, dépouillé d’un emploi, d’une dignité. 2. Lait. 3. Lèpre. 4. Papier blanc. 5. Silure, poisson. 6. Espèce de convolvulus (convolvulus Cneorum).
TR coll. cie; pl. se et SLes 1. OŒuf. us) ke. Les plus fortes chaleurs de l'été. — ,LgJT es Clarté, éclat du jour. — AIT &es OEuf d’autruche. — AU Les QU JS Plus vil qu’un œuf d’autruche (car l’autruche abandonne ses œufs par terre). — AJ] es et ul es Principal personnage d’un endroit, que tout le monde consulte et écoute. — ALIT Less Truffe. — à.
y) Fille, vierge.— ei LU Jeunes filles belles et soigneusement cachées aux regards profanes. — ds SF £a OEuf de coq, prov. et mélaph. chose impossible à avoir. — ral à OEuf stérile. (C’est l'œuf que le coq, dit-on, pond une fois dans sa vie.)— Leë)| es Gomme qui se trouve dans la canne à sucre.—à2.5 5 p>—)l Il extermina toute la peuplade. 2.
Testicule. 3. Casque en fer. #. Mal de tête.
PAUSE
De}, pl. Des (pour De) 1. Blanc.
2. Candide, éclatant de blancheur. (Malgré sa forme de comparatif, Les. ne s'emploie jamais pour plus blanc ; dans ce dernier cas, il faudra dire : ais Los is Plus fort en blancheur qu’un tel.) — 71 Le # Mort subite. — {v. l’art. Le WT 3. Salive. #. Epée, sabre. 5. Argent, métal. 6. (Afr.) par antiphrase, Charbon.
7. Pur, intègre, sans tache (homme). — Ubes duel, Deux jours, ou deux mois.
— jte Le lait et l’eau, ou l’eau et le pain. — Le) Femmes belles. — el El Les quatre ou cinq jours où le clair de lune est le plus vif, c.-à-d. le 12, 13, 1% et 15 d’un mois lunaire.
des, fém. de rs | 1. Blanche. 2.
Candide, éclatante de blancheur. 4#v. l'art.
3. Argent, métal. 4. Papier blanc. 5. Soleil. 6. Malheur, calamité. 7. Beïdha, ville … du Khouzisian.— Lan] SJ | 1. Bienfait.
Puissance, pouvoir. 3. Gloire
. Due Originaire de Beïdha, Beidhawi.
ARS Blancheur.
ot Les blancs, hommes de race blanche (opp. à Dhs Nègres).
ro]
a Ovale, qui a la forme d’un œuf.
NE SRE 4 .
Sega Copie au net (opp. à A5 qu).
De Copiste, qui copie au net (opp. à
ww CT)
) je
Fire !
D Lavandier.
LL Voy. LL 110.
pee — bis Voy. sous à.
EL 1. Foy. bb f. o.
Rd A +
1 PE 1. en gén., Liqueur nécessaire à la génération. 2. Sperme.
: bi f. I. (n. d'act. Fe FRS 1. Faire lbs EN un contrat avec quelqu'un, convenir de quelque chose avec quelqu'un, av. acc. de la p. De là 2. Vendre quelque chose à quelqu'un, av. d. acc. el av. > du prix.
Acheter quelque chose à quelqu'un, av
acc. de la ch. et) de la p. On dit proverb.:
Gl a) ES u Qy° Quelqu'un à qui vous n’avez rien acheté, c.-à-d. que vous ne connaissez nullement, à qui vous n’avez pas eu affaire. 4. EL Ur acts Il l'a desservi auprès du prince. 5. ax. me eo Il occupa sa place, Féraplai que l’autre possédait. —4u passif, és et aa Être en vente, être à vendre, se vendre. III. (n. d'act. res Lo) 1. Faire un contrat, stipuler quelque chose, convenir de quelque chose avec quelqu'un, etdonner la main en signe de convention, d'accord. De là 2. Reconnaître quelqu'un pour chef, pour prince légitime, pour khalife (car, dans les premiers temps de l’islamisme, les principaux
personnages donnaient la main à celui
qu'ils choisissaient comme khalfe, et lu |
prêtaient ainsi le serment do Le
Au passif, NL à A e- > Il fut reconnu khalife. 3. Parier, gager. IV. Mettre en vente. V. 1. Stipuler, faire un contrat, convenir de quelque chose. De là 2.
Se vendre ou s'acheter réciproquement quelque chose. VII. Avoir du débit, se vendre, être achalandé (se dit d’une chose).
VIIT. Acheter quelque chose à quelqu'un, av. acc. de la ch. et Qy° de la p. X. Vou-
loir vendre, chercher à vendre.
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Fi dus ?
ir 1. Echange dans le commerce, vente et achat. 2. Vente, achat, c.-à-d.
objet vendu d’un côté et acheté de l’autre.
Ce LL! air Vente faite avec cette condition, que l’objet vendu acquittera la dette du vendeur à l’égard de acheteur. 3.
Inauguration d’un souverain (faite en donnant la main” à celui qu’on reconnaît pour souverain).
s / ARE
en, pl. ëts 4. Vendeur. 2. Dénonciateur, délateur. 3. Femme qui est recherchée en mariage par plusieurs hommes à cause de sa beauté.— | 5, 1 u\ bts (prov.) Le fils d’une femme (femme honnête) recherchée par plusieurs connaît
(le nom de) son père.
x. Inauguration, reconnaissance pour chef ou prince légitime.
sa 1. Église (des chrétiens). 2. Synagogue, temple (des juifs). 3. Forme de vente.
S w? EURE 0
ni pl. Lx. et ie. 1. Vendeur.
Acheteur. 3. Renchérisseur dans les ventes à l’encan
és 4. Petit marchand, débitant en détail. 2. Espion.
Un pl. tél Marchandise, tout ce qui est à vendre, effets.
is Les 4. Contrat de vente et d’achat. 2.
Contrat de mariage. 3. Inauguration (Foy.
æ nl. \
LS Gaieté, hilarité ; visage épanoui
et riant.
as Qui est à vendre, en vente.
_ 4. Acheté. 2. Vendu. 3. En vente,
à vendre. 4. Vente, lieu de vente, de la vente.
Si, ?cy
gl Acheteur.
S Per S 2 ru Voy. Et 2° /
: 1H f. I. Périr. IT. av. © de la p. Em-
mener quelqu'un, ow rester avec quelqu'un en se séparant des autres. V. 1.
Être compliqué et embrouillé pour quelqu'un (se dit d’une affaire), av. de de la p. 2. Être en mouvement, en effervescence (se dit du sang).
E— Mouvement, effervescence dans le sang causée par son abondance ou quelque “agitation.
Ce (mot turc) 1. Bei, prince. 2. Bei, litre inférieur à celui de pacha, et supérieur à celui de ,s 3 effendi.
LS (pers. )E2) Combat, bataille.
gt ! ele Sureau.
AU Baleine.
5 1. Osier. 2. Cosse, gousse de coton.
Ut et Jet (pers.) 1. Hospice pour les fous (en Egypte). 2. Hôpital. On dit aujourd’hui Die Le.
S 59 LÉ #c/
JE f. I. (n. d'act. re CI» Das) L:
Être séparé, éloigné; être à une grande distance l’un de l’autre, av. DA 2, S’éloigner, partir. 3. Se séparer en quittant quelqu'un (se dit, p. ex., d’une femme divorcée). #.(n. d’act. à 1 Être supérieur aux autres, surpasser les autres. 5. (n.
d'act. | Être clair, lucide. 6. Être évident, conster. — U! Hb Il conste, il
appert que... 7. Être disert, éloquent,
LORIE
s'exprimer avec lucidité. If. (n. d'act.
a) 1. Séparer, disjoindre. 2. Distinguer et rendre la différence de deux choses claire. 3. Expliquer. #. Déclarer. 5. Marier (sa fille) à quelqu'un, av. acc. de la p. 6. Être clair, visible, frapper les yeux.
On dit proverbialem.: {6 5) ae QU» % Qyse Le matin est clair pour les yeux (pour celui qui a des yeux). 7. Paraître, pousser (se dit des plantes, des cornes, etc.). IIT.
(n. d'act. ÿs Lo) 1. Se séparer des autres et les abandonner. 2. Intervenir. IV. (x.
d’act. Ut) 1. Séparer (une partie de l'autre, la tête du corps, etc.). 2. Diviser une chose. 3. Exposer en termes clairs. 4.
Déclarer ; mamifester, av. U® de la ch. 5.
Marier sa fille. 6. Être clair, lucide. V. 1. Être clair, lucide, facile à saisir ou à distinguer. 2. Rendre clair, lucide; expliquer, exposer clairement. 3. Comprendre, entendre. VI. 1.Se séparer les uns des autres.
2. S’éloigner, partir, se retirer, se séparer. X.1. Étreclair, manifeste. 2. Rendreclair, lucide, distinct. 3. Reconnaître comme clair et évident.
ju 1. Séparation (de deux amis ou amants). 2. Intervalle, distance entre deux choses. 3. Solution de continuité. #. contr.
Réunion, liaison. — (7) “15 Amitié.
5. Différence. — xx (7 CSA ya une grande différence entre eux deux. Dans.
ce sens, on se sert aussi de nr
Fe prép. Entre ; parmi; au milieu. — AS Qr> En attendant.—W Ss re (as Pendant qu’il était dans cet état. — |.
7333 Devant lui, en sa présence. —< #
$ Lo
GAS 7 Du y? RnEs Mes deux; moyen; médio-
CET OU
Cre brie
comme ça. ia Las ur el Ils
furent tous ou tués ou faits prisonniers. —
5 Faiblement, comme €I
à Le Entre. — sçians Le Dans leurs EL rt ve Ma tt rapports mutuels.
s CHENE
ur? pl. Us? 1. Espace que la vue embrasse. 2. Pays. 3. Confins.
ob 1. Femme divorcée. 2. Qui trait une femelle en se plaçant de son côté gau-
che (opp. à a). 3. Arc dont la cambrure est trop éloignée de la corde, ce qui est un défaut (opp. à es L). #, Clair, manifeste, déclaré, énoncé.
PET Ur à r
JL 1. Eloquence, surtout faculté d’exposer la chose clairement et avec art. 2.
Exposition, exposé. 3. Déclaration. #. Argument. 5. Démonstration. 6. Sens clair d’un mot, d’une expression. — JL! pe Cette partie de la rhétorique qui enseigne l'art d'exposer la même chose de plusieurs façons, pour la rendre 3:pius claire.
QE?» , pl. 1] et Le 1. Clair, mani-
feste, évident. 2. pl. Ke Are et : LS Éloquent, qui explique sa pensée avec lu-
cidité.
> 1. Ta, té, troisième lettre de l'alpha
bel arabe. 2. Comme valeur numérique, |
elle désigne 400.
Comme lettre servile, le L> sert à former
dans les verbes : 1° La 1'° pers. du sing.
DA AP
+ Las 1. Fém. de Q 13 2. Preuve évidente, argument qui prouve jusqu’à l’évidences 3. Témoignage précis. #. Évidence.
1. pre 1. Intervalle, espace entre deux choses. 2, Solution de continuité, hiatus.
Ca -;] Plus clair.
ds se clare. — Us) ur Préposition QU qui explique plus claire-
ment et avec plus de précision.
uns 1. Différence entre deux choses.
2, Contraste. — 33%)! Loto Diversité de deux nombres, qui consiste en ce que tous les deux ne peuvent pas être divisés en parties égales par un même troisième nombre, comme 7 et 9, 9 et 10.
APT
Lt» 1. Clarté (d’une chose, d’une proposition). 2. Exposition claire et jusqu’à l'évidence.
Q 1. Qui explique clairement. 2. Qui distingue, qui établit la distinction entre deux choses. 3. Clair, évident, indubi-
table.
1; » f.I. Voy. 5b f. 0.
ou et run (mot turc) Ordre,
édit du prince, firman.
CV
du prél. pour les deux genres ; ex. LL 2 J'ai frappé. 2° La 3° pers. du sing. du prét. au fém.; ex. ss 2 Elle à frappé. 3° La 2° pers. du sing. du prét. masc. ou fém.; ex.
LL pe ‘Tu as frappé (p. le masc.), LD a
HE
(pour le fém.). Dans l'arabe parlé, on n’en-
tend pas la voyelle finale dans le premier de ces deux cas. 4° Avant la 1° rad., le D est le caractère du futur de la seconde pers. du sing. masc. et fém., ainsi que de la seconde du plur. masc. et fém.; ex. pee, d PER 5° Elle est le caraclère de quelques formes dérivées de la racine, telles que la V°, la VI°, la X°, avant la racine (p.
ex. Jo, Je, Leu, et de la VIF,
après la première lettre radicale (p. ex.
Jap. Le LS se change en 3 ou en 12
par euphonie, après les leltres et >> dans la VIII forme. Généralement, mais non sans exceplions, le L est le caractère du fém.; 1 y paraît tantôt sous la forme d’un $, ce qui a lieu à la fin d'un mot (p. ex.
sb, À Je, elc.), et lantôt dans sa propre forme, lorsqu'il est suivi de quelque autre
ja (p. x. FRE L2s AU ho LENS
LL Particule inséparable, s'emploie dans les serments, et met le nom au ose ex.
as J'en jure par Dieu. Re C1 Pr y Par
É maître de la Caaba.
/ sL5 fém. Ta, nom de la lettre >. LA 5 A ART 1 1. Caisse en bois.
2. Cercueil. 3. Arche d'alliance (chez les Israélites). #. Machine à irrigation employée en Égypte.
® DE Le Tabouk , nom d'un pays dans le Hedjaz. De là particulier | à Tabouk.
Lang pt ab AE (Afr.) Caméléon.
Et Être bègue et faire entendre souvent
es ?L Espèce de raisin
en bégayant la lettre L>. IT. Cramdre,
avoir peur.
ab 147 LV
iL5Ù5 Bègue et qui en bégayant fait entendre souvent la lettre L2
ëL_5l5 1. Bégaiement, vice d’élocution, surtout celui qui consiste à faire entendre souvent la lettre L>. 2. Pas incertain et chancelant d’un enfant qui commence à marcher. 3. Démarche fière d’un homme
qui va au combat.
& f. A. IN. 1. Regarder quelqu'un d’un œil fixe et avec attention, fixer des yeux, av. à de la p. 2. Suivre quelqu'un de l'œil, av. acc. de la p., où av. d. acc, où av. pis de la p. 3. Frapper avec un bâton. <
A et SL, pl. She (à cause de l’emploi fréquent de ce mot, le hamza de l'À est supprimé) 1. Fois, coup. — ssl g ; ne Une fois etune seconde fois. 2. Quelquefois.
é Fe 1. Sbire, sicaire, séide. 2. Volon-
taire, soldat qui sert sans gages.
Es f. A.1.Se fermer (se dit d’une plaie), 2. Se réunir (sur le champ de bataille) et s'approcher les uns des autres, av. Là du heu.
fais Nerveux et à chairs compactes
(bouc, etc.).
£ de CUS f. A. (n. d’act. en 1.
2Nê:
Être rempli et, pour ainsi dire, déborder
Être rempli (se dit d’une outre).
(de colère, de tristesse). IV. 1. Emplir.
remplir. 2. Tendre la corde de Parc au point que la cambrure dépasse la flèche appliquée à la corde.
ES 4. Plein, rempli de colère ou de
quelque autre passion, hors de lui-même
(homme). 2. Plein de vie, d’ardeur, de
feu, en qui la vie et la force déhordent | (cheval, etc.).
GS Qui s’emporte facilement.
FES
-5Ù 1. Caractère emporté, irascibilité.
Méchanceté, penchant à faire du mal
BL 1. Ardent, plein de feu (cheval). 2
FÉES prompt à faire du mal (homme).
116 — b NC Démarche fière de celui qui
redresse la tête et la porte haut.
, Et
L; Avoir (un autre enfant) pour son frère RM av. acc. de la p. I. 1. Être né en même temps qu’un autre de la même mère, c.-à-d. être jumeau ou jumelle, av. acc. de la p. 2. S'élancer dans une seconde course (se dit d’un cheval qui répète celle qu’il vient de faire). 3. (n. d’act.
LS Tisser la trame et la chaîne de deux fils de différente espèce (p. ex. coton et soie). IV. 1. Mettre au monde des jumeaux (se dit d’une femme, d’une femelle). 2.
Cohabiter avec une femme, av. acc. de la p.
FPS TOTE
6 ç … et ns, , pl. 5 et 415 1. Jumeau 1 dit des hommes comme des animaux). — . JS Étoiles formant une série, un filet, ou perles enfilées (PP. à ss).
EU : Les Scr ds PE
a et LE fém. dan pl. A 1. Jumeau. 2. Seconde flèche dans le jeu de flèches (jeu de hasard chez les Arabes Re
eh (5 1. Joint à un autre, faisant pendant à un autre. 2. Qui vient à la suite d’un autre. Ainsi on dit : el ce? Larmes qui
se succèdent sans interruption,
É ’ af
ess Espèce de litière sans dais ni ombrelle (pour les femmes).
ie hi Perle de Touam, ville de la côte d'Oman, en Arabie.
Fr L£e Cheval qui fournit une seconde course immédiatement après la première. ré Qui met au monde des jumeaux.
AE et el, pl. LS 1. Femme ou femelle qui habituellement ou souvent met au monde des jumeaux. 2. Étofle tissée de deux fils de différente espèce, p. ex. coton et soie, tant la trame que la chaîne. 3.
re Li Los Y Vers dans lesquels deux mots s’accompagnent comme deux jumeaux.
HE — ME (n. d’act. AS) À Imaginer ce ruse, un stratagème. 2. Attaquer quel-
qu’un tantôt du côté droit, tantôt du côté
sauçhe.
ÈS É [. GLS ne gagner de vitesse.
M. (n. d’act. Eu LES 4. Couper, retrancher en CRE 2. Être coupé, pé- Tir. LR g 5|55 CAS Puissent ses deux mains être coupées, et puisse-t-il périr lui-même ! IT. (n. d’act. HAUAUS 1. Perdre, anéantir. 2. Causer du dommage à quelqu'un, av. acc. de la pin 3: Maudire quelqu'un en lui disant AW LS, av. acc.
IV. 1. Affaiblir, énerver
S’abstenir de quelque chose, av. .;s de la
ch. X. 1. Être faible, sans vigueur, Sans
de la p.
nerf. 2. Etre bien disposé, bien arrangé, ou en bon train (se dit d’une affaire).
Æ PP s 34
9, &4 1. Dommage, tort causé à
quelqu'un. 2. Perte, ruine. — a} Li-5, ou
Ce à Lis ou, avec énergie, Laxÿ LS Puisset-il L'périr !
Sol, pl. LAS 1. Fort, robuste.
contr. Faible, énervé. 3. Qui a le dos blessé, Sn (chameau, âne, etc.).
LS ses 1. Faiblesse, Impuissance.
Néant, nullité
5 1. Malheur. 2. Aflliction.
F (4 ON] e .
mms) 1. Impuissance, faiblesse. 2.
Perte, ruine, défaite.
"| Plus faible.
/ zu, — D
nn Eu Tristsse angoisse.
in HO AE (n. d'act. *3) ) 1. Briser. 2. Perdre. — 551. Périr. 2. av. (ÿ® de la p.,
Se séparer de AUS un et l’abandonner.
IT. (n. d’act. ve “s) 1. Briser en morceaux.
2. Perdre, anéantir. LV. av. Q® de la ch., S'abstenir de quelque chose.
+5 coll. 1. en génér., Métal précieux brut (or ou argent). 2. Or.
Ce (n. d'unité de Jr) Parcelle d’or ou d’ argent tirée des mines ou du sable.
es Ruine, perdition.— DL, \5 Enfer
êm. ht, Fo.
) 7 Destiné à périr, perdu.
nu Anéanti, détruit, exterminé.
1, 0 Ê S }s (formé de d 5, à) y7S) S'arrêter,
es” di 18 faire halte dans un endroit.
Le pl. ES (Alg., du turc Assiette.
ré
A .… ù ER LANCE #, SA Cu f. À. Va d’act. ee es, ils) 1:
Suivre quelqu'un, marcher derrière lui. 2.
Fig. Suivre quelqu'un en sectateur. 3.
en
Écouter quelqu'un, lui obéir. #. Suivre un je une doctrine, av. acc. IT. (n. d’act.
Er) Demander avec instance, poursuivre sans relàche tel ou tel objet. III. (n.
d'act. els À iLS) 1. Suivre quelqu'un dans telle ou telle chose, av. acc. de la p.
el te de la ch. 2. Suivre une chose dans ses développements et en acquérir une connaissance exacte. 3. Faire, exécuter parfaitement sans oublier les détails, soigner un travail, un ouvrage. On dit p. ex.
Qi) sy ES Celui qui a fait cet arc en à soigné toutes les parties. IV. 1.
Suivre quelqu'un, marcher à sa suite, derrière lui. 2. Attendre, gagner, rattraper quelqu'un qui avait pris les devants, av.
acc. de la p. 3. Faire atteindre quelqu'un ou quelque chose à quelqu'un, av. d. acc.
4. Faire suivre une chose par une autre, la mettre à la suite, ad calcem d’une autre, av. d. acc. On dut: ne 5° Es Faites suivre le (don du) cheval au don de son mors, ajoutez une nouvelle et plus grande faveur à celle que vous avez faite.
V. 1. Poursuivre quelque chose sans relàche, demander avec instance. 2. Étudier avec soin et dans tous ses développements (une science, une matière). VI. 1. Aller à la suite. 2. Faire une chose en la suivant sans relâche, continuer. 3. Réitérer, faire coup sur coup la même chose, tomber, retomber à chaque instant dans le même état. #. Broncher à chaque pas (comme fait un homme ivre). 5. Marcher avec un mouvement continuel et régulier des épau-
les (se dit d’un chameau chargé). 6. Suivre
- Ex
l’un l’autre. VII. e—\ 1. Suivre quelqu'un. 2. Poursuivre quelque chose, demander avec instance et sans relâche. 3.
Poursuivre quelqu'un dans le combat, av.
d. acc. X. 1. Demander à quelqu'un de suivre, se faire suivre, se faire accompagner, traîner à sa suite. 2. Conduire, mener quelqu'un à..., av. acc. el du
FA s At
a sing. et pl., et pl. eus) 1. Qui suit quelqu'un. 2. Sectateur. 3. Pied (d’un qua drupède) :
= 1. Sectateur. 2. Zélé, assidu, appliqué.
_ Qui parle avec volubilité, chez qui les paroles se suivent sans interruption.
par pl. ds LS És 4. Tobba’, nom commun aux anciens rois du F émen.—s ls), 15 Nom de la maison, à la Mecque, où bas homet naquit. 2. pl. &-.L5 Reine d'abeilles. 3. Ombre. #. «» 2 si où Le
Je ne sais quel homme c’est.
Ca Ombre.
ë L, pl. =, M 1. Qui suit quelqu'un, qui va à la suite, suivant. 2. Suivant, domestique. 3. Suivant (dans l’armée). #.
Sectateur, adepte. 5. Génie, esprit tutélaire qui accompagne l’homme partout. 6.
Adjectif mis à la suite d’un autre (pour donner plus de force à l'expression). 7.
au pl. js mL Ceux qui ont vécu avec les Ansars (, 11) ), compagnons de Mahomet, ou avec ceux qui ont vécu avec les Ansars, c.-à-d. mahométans de la deuxième ou troisième génération.
4 LA A ? Lee 4 X ia, pl. els, fém. de ee 1. Qui
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suit, suivante. 2. Conséquence, suite. 3.
(Ælg.) Queue (d’un quadrupède).
SNA f
ee Suite, ordre dans lequel les choses se suivent.
Re Sir Fe ou
gent pl. es, fém. das 1. Suivant, qui suit et sert quelqu'un. 2. Sectateur. 3.
Qui poursuit avec ardeur une chose, un but. #. Zélé, assidu. 5. Aide, assistant. 6.
Débiteur. 7. Qui est suivi d’un autre. —
La LT SUD .
ne 5% Vache suivie de son petit.
LS etieLs 1. Suite, conséquence d’une action. 2. Peine, châtiment.
£ ‘é Vent qui commence à souffler avec le lever du soleil.
# pv
és 1; Suivi (par un autre). 2. Obéi.
3! ji reçoit un autre nom à sa suite.
is lite 1. Action de suivre quelqu'un. 2.
Obéissance.
tes
ali 1. Qui suit quelqu'un. 2. Continuel.
ste Bien fait, solide, soigné dans toutes ses parties.
=> LE 1. Successif. — 7% Le JE Deux mois de suite. 2. Très-instruit, qui a une instruction solide et universelle.
DA
suivie par sa servante, une femelle par son petit).
S,/0 © AE : is eLil 1. Épithète louangeuse complétée PAS et renforcée par l'addition d’une autre. 2.
N. d'act. de la X VA
ALES 1. Rendre faible, malade. 2. Énerver.
3. Rendre fou, tourner la tête à quelqu'un (se dit d’une femme qui inspire une passion violente). #. Affliser, atteindre, frapper (se dit d’un malheur). 5. Perdre, anéantir. IL. et III. Assaisonner le pot-au-
Lu
Hair. 2. Frapper, atteindre d’un mal. 3.
Perdre.
de pl. jun, Mrs lt 1. Maladie.
Faiblesse, abattement Fe forces
feu de condiments, d’aromates.
Haine. #. Vengeance.
JE, Ja, pl. JS Condiments, aromates qu’on jette dans la marmite. De là :
Jess Assaisonner de condiments, d’aromates.
AA à 4 .
Jbse; Scories des métaux après la fusion.
a M 3 ’ 4 LS Tebalah, ville du Yémen passée en
0 à cause de son 6 d'importance.
so,
D 3 1. Paille. 1, US Souchet, acorus. 2. Vase à eau d’une grande capacité, où vingt hommes peuvent se désaltérer. (Comp. les vases ou gobelets de dijférente Mes dans la JrEOn suivante :
Tire ent ie et pe£.)
“he f. 1. (n. d'act. _ 1. Nourrir (un Done de paille. 2. Vendre de la paille.
— 5 (n. d’act. ne SL) 1. Regarder fixément, fixer de ses regards, et voir par-
faitement. 2. Être intelligent, fin et rusé.
IL. (n. d’act. Qe ne 1. Regarder fixément, avec intensité. 2. Être intelligent. VII.
ei Mettre, porter un caleçcon de nageur Gr 1: Intelligent, habile. 2. Qui endommage tout ce qu’il touche.
Es (n. d'unité de US) 1. Brin de paille.
Paille hachée
SE Marchand de paille; de paille hachée.
4 (du pers. JL Calecon de nageur, haut-de-chausses qui couvre le bas-ventre et une partie des cuisses.
ve Intelligence. Foy. à LL.
“4 te f. O. Faire une incursion de pillage sur le territoire ennemi, une ghazia,
rhazzia.
Sy % ‘, J— et) LS coll., Tatars, Tartares, peuple.
Sa Voy. sous y.
pe Fruit du palmier nain et En
= — le, n. d'unité FE V4 gent obtenu par une seule fusion du minerai, de sorte qu’il en reste encore des parcelles dans le minerai.
ls Veine d'argent qu’on voit à la
surface du minerai.
AAA
Æ f O. (n. d’act. Le, GLS ) te
commerçant, exercer le commerce. IV.
Même signif. VIIL | 1. Exercer le commerce, trafiquer, se faire marchand.
Foy. la VI. de ;æ\ et de D
eb, pl OE ART a LS 1.
Marchand. 2. Marchand de vin. 3. Bonne marchandise, qui est d’un facile débit et
qui est recherchée (se dit des chameaux,
LA
des chevaux, etc.). On dit aussi dans ce sens : se ; ex. JE ps] de pis Il monte une bonne marchandise, un excellent cheval.
LS 1. Commerce, trafic. 2. Marchandise.
ei Plus adonné au commerce.
Le, pl. yet 1. Marchandise. 2.
Trafic, commerce.
SL 1. Marché, place où se tient le marché. 2. Pays à foires, ou pays com-
merçant.
A (formé de = 5, VIIT. de ass) 1. Se tourner, tourner le visage versun côté. 2.
Ce que ssl, VI. de as.
D 14. En face de toi. 2. Devant tes
yeux. Foy. sous à 0.
CEE CASA
Lines) Le dessous, partie inférieure opp.
à (à à 9°). bn Sous, dessous. is —— ) Sous. JL Y Lie Ly° Sy LA Des jardins aux pieds desiyuels coulent des rivières, c.-à-d. baignés ou sillonnés par des rivières. — 3% =» Las? (.y# SOUS ses ordres. — ans" us F5 ja Une femme qui était mariée à lui.
AE. {, . . « as” $e tenir, être assis à une place inférieure.
CRE d Lx] Hommes de la plus basse con-
dition.
ea (diman. de cs) Un peu audessous.
Le LS Inférieur, placé en dessous (opp.
à se 153$).
Ke — Il. "a Se mouvoir avec
bruit.
ALAN ONE # ass” Mouvement avec bruit.
s À ANA £ gi ‘.
à Pa LE Es et —— = 1. Grâce, faveur, bienfait. 2.
Don, présent, cadeau. 3. Tout objet beau
ou précieux propre à être offert en présent.
CE Faire à quelqu'un un don, un
présent, av. acc. de la p. et D de la ch., Ou av. d. acc.
Due
a Nuancer une étoffe, c
C.-à- “d. la tisser
de différentes couleurs. IX. HR Être noir. Ÿ’oy. fe IX.
Dante it
sb Tisserand.
RCE : À
às=” Noir, couleur noire.
des” Vêtements à raies fauves.
ss
nu av. L) sb! Brun, foncé.
(REA — el Jardinier.
pus “ … (n. d’act. FRGELT Devenir aigre et se
changer en levain (se dit de la pâte). IV.
Faire lever la pâte en la pétrissant comme il Jaut.
À 1. Huile de sésame. 2. Pâte levée et aigre.
ee Qui n’a point d’appétit.
Re 28 Fe Mots par lesquels on appelle les / 4
poules.
EAN (ES
se
Eee pl. DE 1. Garde-robe.
Drap, pièce de linge où l’on eu les
hardes. 3. en gén. Siége, chaise, sofa. #.
Lit avec ses rideaux. 5. Trône, — L°41=°
AL 1 Capitale.
se 4 ES RSR ve Bégaiement. 2.
Tout son inarticulé.
19 Su à L,
DEN Ue
= 1. Bègue.
sait pas bien prononcer l'arabe.
RCA
2, Étranger qui ne
Dauphin, célacé.
A fe: f. I. Mettre une borne, une limite à
quelqu'un, av. acc. de la p. pal fr 27:
pour & VII. de k&s. TL. Être limitrophe, contigu à quelque chose, av. acc.
A ANS
des (de ps) Indigestion.
eu Aliment lourd, indigeste.
Ch (du pers. Lu). pl. Lois Faisan.
DC 0.1 Éclater, partir (se dit du noyau de la datte quand on le casse avec une pierre). 2. Tinter, produire un son métallique (se dit d’une lame de fer, quand on en D bRe un corps dur). 3. (n. d’act.
58 DS sp) Être séparé, coupé, retranché. #.
S’éloigner, être éloigné, partir d’un endroit, av. O4 du lieu. 5. Couper, retrancher. 6.
pour ) . Être ne et avoir la peau fine.
an: d'act. DE Li 5) Être frais et juteux (comp. 06 rb). IV. 1. Couper, retrancher en coupant. 2. Chasser, bannir, expulser, av. acc. de la p. et je du lieu.
partie d’une chose. 3. Cordeau d’architecte
LEA
De là on dit, en menaçant quelqu'un:
pol Le EASY Je vous arrangerai selon le cordeau, c.-à-d. comme il faut.
re 1. Juteux. 2. Gras et dont la peau est fine et mince. 3. Lâche, sans nerf, sans vigueur.
PUS
8 Femme délicate et coquette; petite maîtresse.
Ce 1. Bras coupé, main coupée. 2.
Abattement, adynamie.
ÿ) 5 Embonpoint, obésité, accompagnés d’une peau mince.
WMC
y=s Qui va un trot rapide.
— > p (n. d’act. Cefc: se 1. Se trouver : quantité, en abondance (se dit de la terre, de la poussière de terre). 2. Avoir les mains poudreuses ou remplies de terre.
Être couvert de poussière, de terre
Être à terre, par terre. On dit, comme malédiction : © RE Ve > Puissent tes deux mains être à terre! pour dire : Puisses-tu
ne pas te relever! 5. Tomber dans la mi-
sère. 6. Éprouver des pertes. 7. (n. d'act.
DS) Jeter de la terre sur quelque chose,
couvrir de terre. II. 1. Abîmer de terre,
de poussière ; rendre poudreux. 2. Mettre, jeter de la terre sur quelque chose, sur quelqu'un, le couvrir de terre, av. acc. de la p. 3. Devenir riche. #. contr. Devenir pauvre. III. 1. Être né en même temps qu'un autre et être son contemporain, av.
acc. de la p. 2. Être ami, compagnon, av.
acc. de la p. IV. 1. Faire tomber à terre, par terre. 2. Mettre, jeter de la terre sur
quelque chose. 3. Être pauvre. #. contr.
SOU A : ARS Etre riche. V. Etre couvert de terre et eu enseveli, enterré.
se 2S Terre, pee SD EM, pie C5) . Age. 2. Né DS fe , pl SAR Né en A , A A mème temps qu'un autre, du même âge; 0 Le LA . , LL contemporain.—s |: ; à) ROUE Des femmes au regard modeste et toutes du même àge- 3. Ami, compagnon.
= a —, Terre, poussière.
y 1. Pauvre, tombé dans la misère.
2, Saturé de poussière; ex. à TP >, Vent
qui apporte de la POUCES
ie pl. OÙy et ss 1. Terre, poussière. — Th LU
Terre, sol,
RE es | Arsenic. 2.
db ji | Surnom d'A h, gendre de or (
. se “Fe
à y >, pl. ne 4 Terre, sol. 2. Tombeau.
En > pl. ES y> Pulpe, partie charnue et bombée du bout des doigts.
A se LA = p 1. Poitrine, os de la poitrine,
brechet. 2, Terre, sol.
ANTON
VE) pres 1. Sol, terrain. 2. Terre, poussière. à
55 1. Terre, sol. 2. Terre, globe terrestre.
2 sp masc. el fém. Soumis, docile.
ro D: pl. ee 3: et 2 4. Partie supérieure de la poitrine entre les mamelles et la clavicule. 2. Côtes. — 5° — GR —! J\ 3 a ur Il (P Se sort
(nat) d’entre les reins et les côtes.
à y Pauvreté, misère.
D (n. d'act. Sy y) 1. Agiter, secouer.
terrain. 3. Pays, contrée. —
de un 195 2. Se faire envoyer par quelqu'un une bouffée d’haleine pour s'assurer s’ila bu du vin, av. acc. de la p. II. DR Être agité, SeCOUÉ ; chanceler.
SE, D Gouffre, abîme des eaux.
jar Ts lp Malheurs, calamités.
LR dé
5} Je 1. Secousse. 2. Agitation, mouvement continuel en sens divers. 3. Loquacité. #. Hâte, précipitation, mouvements brusques. $. Mollesse et langueur du corps.
Fi Plante d'Égypte (salsola articulata).
MAROC 75 FUMÉ LEE y ls pl. Femmes jolies, au corps délicat; femmes sottes.
k D s— Ets 5 Héritage. Foy. sous NETER
PAR NCÉ Être voilé, caché aux regards. —
s Être obscur et difficile, et comme
voilé et caché (se dit d’une science).
=) Terdj, nom d’un endroil infesté par Pere:
T y Plus courageux dr “ue qui va à
Te
— $ 14. Violent, fort (vent). 2. Fort,
les lions. De là on dit :
robuste (homme).
is et A) Citron. Foy. PA
ATOS
( Sp (du rabbinique targum) (n. d'act.
a) Traduire, interpréter d’une langue GIE une autre, av. UE el pli
set Sp 1. Traduction. 2. Biographie. 3.
ne EURE :
OkSS pr, pl. Kat Drogman,
A AU interprète.
RG
obey pe)
1 Drogman, interprète.
TEE o] ; 2 = J Etre triste. IL. (n. d’act.
7 F S Attrister, rendre triste. V. Etre triste.
3) et IV.
Le 5 Pauvreté.
> de st Souci, chagrin.
7 “ 1. De peu de valeur. 2. Triste, SOUCIeUx.
ss 1. Teint en quelque couleur foncée.
2. Rempli de soucis et de chagrins (vie, état). 3. Maigre, peu abondant (se dit d’un
torrent souvent à sec).
PPT
-p f. A. Scarifier la peau, y faire une légère incision.
ou Légère incision à la peau.
Do mue.
ne fab ai 5 f. A. 1. Être dur, rude au toucher (se dit des chairs). 2. Être desséché et roide. 3. Éprouver la chute du poil.— r Geler, se geler (se dit de l’eau).
IV. 1. Rendre sec et dur, dessécher et durcir. 2. Pétrir la pâte jusqu’à la rendre us et dure.
j pa 1. Faim. 2. Épilepsie (Foy. e re).
) is 1. Sec, desséché et roide. 2. Dur.
Fa MUR ne 5 API ri pl. nie by, C2 Or 4. Bouclier. 2. Surface, croûte dure du sol.
| U. L; Armé d’un bouclier.
Lo IT. (n. d’act. OT di 1. S'armer, se munir d’un bouclier. 2. Faire prendre à quelqu'un le kouclier, l'en pourvoir. V.
1. S’armer d’un bouclier. 2. fig. Se garantir de quelque chose comme d’un boucher.
tas Espèce de tortue du Nil (testudo triunquis).
és 1. Armé d’un bouclier. 2. Fabri-
cant de boucliers.
Ca Aje Art de fabriquer des boucliers.
(LS 1. Barre avec laquelle on barricade
une porte. 2. Rempart.
PA ‘“ © # &mpre, pl. U"—2 JL Rempart, retran-
chement.
U2: 1. Être léger, d’un esprit léger et
. Ca A r inconstant. 2. Etre méchant.
A r A r Q°y 1. Légèreté (dans les paroles et dans
Ja and) 2, Méanaee 3. Avarice.
Li pl. La Écueil.
LB et LP Léger, inconstant.
PAUES
ob (n. d’act. its Etre ferme, so-
lide. IT. Rectifier (le poids dans la balance). IV. 1. Raffermir, consolider. 2. Rectifier ; re au jp poids.
ms p ; [êm. Le nl Ferme, solide.
A Fort, robuste.
De 5 1. Fort, robuste. 2. Juste, précis (se dit d’une balance).
LD°y+ Foy. le précéd. 2.
e p f. A. Détourner quelqu'un d’un objet, av. acc. de la p. et Le de la ch. — és [A (n. d'art. €») 1. Être rempli, être plein. 2. Se jeter gaiement et sans réfléchir dans une affaire, au milieu des périls. IT. (n. d’act. E- F5) Fermer (une porte). IV. Remplir. V. Être prompt à faire du mal, du tort à quelqu'un, av.
de la p. et À de la ch. VIIL. Se remplir, être rempli, plein.
é j° Plein, rempli (vase, puits).
e ÿ 4. Plein, rempli. 2. Prompt au mal,
prompt à se mettre en colère.
Fr e pl. à % 1. Porte. 2. Creux en terre
où les eaux affluent et où l’on va puiser de |
l’eau. 3. Jardin sur une hauteur. #. Manière, façon. 5. Degré, gradin, marche.
La tradition attribue à Mahomet ces paroles : ae e y Ur y Lsye A La chaire où je prèche est un des gradins du
paradis. 6. Bord d’un abreuvoir, d’un
bassin.
ie L san _ y Qui agit toujours avec précipitation et sans réfléchir.
ACT
de 1. Qui remplit (un vase, un creux, le lit d’un torrent). 2. Porter.
S y CS .
Dan Plein, rempli.
5 p Jouir du bien-être, vivre au sein
de faisance et des délices. II. (n. d’act.
Me 5) Corrompre, gâter quelqu'un, le rendre efféminé (se dit de la fortune, d’une vie de délices), av. acc. de la p. IV. 1.
Combler quelqu'un de toutes les commodités de la vie. 2. Foy. la IL. 3. S'endurcir et persévérer dans l'injustice. V. Jouir du bien-être, mener une vie de mollesse et de délices. X. Agir en homme injuste, orquelles, insolent, que la fortune a gâté.
re Sp PRES vie de délices.
a y ne » Doux, commode, aisé, délicat (se dit d’une vie de délices).
à 5 14. Le bombé au milieu de la lèvre supérieure, qui est ainsi formée par la nature. 2. Bien-être, commodités de la vie, vie de délices, voluptés. 3. Mets délicat et exquis, tel qu’on le prépare pour un ami, etc.
LS + Qui a le milieu de la lèvre supé-
rieure bombé.
wide 1. Qui jouit du bien-être, qui vit dans les délices. 2. Délicat. 3. Gâté par la fortune, par les délices de la vie, et devenu orgueilleux. 4. Très-grand, géant. 5. Qui vit à son gré, qui estabandonné à lui-même.
(He Voy. le précéd.
LS Truffe.
2 AI ia ? 2 85), pl. Sy et K#\p Cla-
AE
S 5 ( (n. d'act. 3; > >) Blesser quelqu'un
GS
rique.
à la clavicule, lui endommager ou briser la
clavicule, av. acc. de la p.
Sy f. O. (n. d'act. d5, SE 1.
Laisser, abandonner, délaisser. 2. Laisser aller quelqu'un, laisser tranquille. 3. Laisser, faire rester. #. Négliger, omettre. 5.
Renoncer à quelque chose, av. (.ÿe de la ch. 6. (n. d’act. dÿ) Mettre, placer. 7.
(vulg.) Permettre, laisser faire quelque chose. — 4 #7 f. A. Épouser une femme S ; > y, que personne ne demande en mariage. IIT. (n. d’act. 5, is je) Laisser quelqu'un tranquille, ne plus l’importuner.
VI. Abandonner quelqu'un d’un commun accord. VIII. S° je UND laisser.
e. js Casque. IN. 6 unité di Si.
dr 5 coll., pl. sx Turc, el, par extension, homme grossier.
ap forme d’impérahf, Laissez cela, D tranquille.
ES 1. Chose laissée, abandonnée. 2.
Femme de taille moyenne.
1 1. Chose laissée, abandonnée. 2.
Héritage, ce qu’on laisse après sa mort.
a, 4. Qui laisse, qui abandonne, qui
délaisse. 2. Qui omet ou néglige quelque
chose.
ds FH Grappe de dattes dont on a cueilli ou secoué les dattes.
a y 4. Chose laissée, ce qu'on laisse après ca mort, et qui n'appartient à personne. 2. Femme que personne ne recher-
che en mariage. 3. Champ dont on ne tire
aucun parti, dont on abandonne le pâturage. À. .OEuf vide, dont le petit est éclos.
Sali d’immondices
es Douleurs dans le rectum (chez les
animaux).
er? > Pl. po Fesse.
CALE à x Ÿ Surtout.
ue °p Se soustraire et s’esquiver de la foule, du combat.
s se? ! £ QU» (du grec) Lupin, plante potagère.
se A à c à de p Cave, souterrain, caveau, appartement sous le rez-de-chaussée où l’on se
ee pour être au frais.
A, 7 Saleté, ordure (syn. ) S).
SRE
5% LP coll., n. d'unité is (Afr.) Limon, espèce de gros citron.
CHE
2 71P LE \ ne) +
rai # Espèce de manne qu’on cuerlle sur
certains arbrisseaux en Orient.
# "hé
Le » 1. Servante. 2. Concubine.
Je S'occuper de choses futiles, de baga-
(elles, de babioles.
Es LAS 6 N By.) 1. Mensonge. 2. Bagatelle, babiole.
s A RE è—s # Linge dont les femmes se servent pour faire absorber les écoulements men-
suels.
# êè
PATA
3, Ds ere 5; et à is 1. Mal, mal- AS . 2. Terrain uni et plat. 3. Sentier qui aboutit à la route. #. Bagatelle, babiole, chose de rien, futilité. 5. Paroles futiles,
vaines. 6. Vent. 7. Nuage.
LS y Voy. Sp
Der (du grec) 1. Antidote (de tout poison). — NS fol Gb y Pétrole, espèce de bitume. 2. mélaphor. Vin, antidote de la
tristesse. 3. Opium.
180 > Qui fait usage de l’opium.
is (du ture às;>) Botte.
#0 rs (és fêm., Co masc. Neuf, nomb. card, #4
SC, e La neuvième partie, un neuvième.
La
as f. A. TI. 1. Prélever la neuvième partie des biens sur quelqu'un, frapper quelqu'un où un revenu de la neuvième partie, av. acc. de la p. 2. Être le neuvième en se joignant à huit précédents, faire, compléter par sa présence le nombre neuf. Foy. pl de ae IV. Foy. la L'AR
“4 Les trois jours, savoir, le 7, le 8 et le 9 d’un mois.
E-5 Neuvième, — ins eb Le neu-
jA ‘…
vième dans la neuvaine. — à Le gb
Neuvième, la huitaine étant complète.
s LE LE .
cp Neuvième partie.
LA
MU
d gr) Quatre-vingt-dix.
AE Neuvième jour d’un mois
ñ — 25 coll., n. d'unité sb pl.
Fe Ê Soulier.
e AA ; Nom d’une source dans le paradis
de LFRUSE appelée autrement qe AA
wC 1. Faire du mal à quelqu'un, av.
acc. de la p. 2. Traiter légèrement quel-
qu'un et avec dédain.
nd _ Lancer des projectiles
contre quelqu'un, av. acc. de la p. et > de la ch.
H AA E
is et à“ 1. Avidité. 2. Empresse-
ment à défendre les droits des siens. 3.
Lo timidité. 4. Méchanceté.
“i 1. Avide. 2. Zélé, empressé à pro-
téger les siens et à veiller à leurs droits. 3. Méchant. 4. Lâche, timide.
Ur? 3 és) Tichrin, mois solaire des S1 ner
Novembre.
Cr
LL f. O. Être injuste et tyran, exercer
Gé Octobre.— SU Lys
des vexations, des persécutions.
ww
gun GA = nn et ax 1. Faiblesse, langueur.
2, Vomissement.
x (n. d'act. 42) 4. Être las, fatine 2. Se donner des peines, éprouver des fatigues. IV. 1. Fatiguer, accabler de fatigue. 2. Briser de nouveau l’os remis. 3.
Remplir (un vase). #. Avoir sa bête de somme fatiguée.
ss 1. Fatigué, las. 2. Fatigue, lassitude. 3. Peine, fatigue.
LS TOR ; ; x Las, fatigué.
LEZ LE S /,c°
Lao ef Ke, pl. els 4. Fatigue,
peine. 2. Lieu où l’on se fatigue, ce qui cause la fatigue.
Le p EXT, #
arte , MIEUX Late 1. Las, fatigué,
éreinté. 2. Qui éprouve des peines, des
contrariétés.
/ 4 u 5 4. S’embourber dans un sol mou ,
avoir les pieds enfoncés dans le sable (se dit des bêtes de somme). 2. Bésayer. 3 Agiter, faire aller çà et là. #. Retenir quelqu’un contre son gré et lui causer de l’inquiétude. IT. Bégayer.
LS 1. Difficulté de prononciation, surtout dans les lettres f tt. 2. Trouble, confusion. 3. pl. Ets Bruits, rumeurs ;
propos vains et incohérents.
non f. A. Crier, vociférer (comp. Jn).
Ld
y-* Ardeur du combat, de la guerre.
jt 1. Qui crie beaucoup, qui crie tou- ; 1 SUR NEO : s jours, braillard. 2. JL a Plaie qui saigne, et dont on ne peut arrêter le sang
Fame! Pot
LS et (pur) | (n. d'act. DS) 1. Périr.
2, Broncher. 3. Tomber. 4. Être loin, être éloigné. 5. Être mis par terre, déposé. — S Perdre quelqu'un, av. acc. de la p.
IV. Perdre quelqu'un, av. acé. de la p
es av. À), a), etc., Puisses-tu périr!
puisse-t-il périr !
JS 1. Qui périt. 2. Perte, perdition.
seu Qui périt, perdu.
CRE Perte, perdition.
2x; f. A. Éprouver des douleurs au
tendon de la jambe pour avoir marché
beaucoup.
200 re
Sie . r Y2* Contraction accompagnée de dou-
leurs du tendon de la jambe.
Ja Chaleur excessive, feu qu’on ressent
dans le gosier.
/ | x: f. A. Dépasser, excéder les limites.
ë | (le € peut prendre chacune des trois
pes Éclat de rire.
Lx (n. d'act. LÉ IV. Perdre, He anéantir.
x Crime, péché, méfait.
A a ©% 1. Perte, perdition, ruine. 2. Saleté, ordure. 3. Manque de vivres, famine.
Stérilité de l’année. 5. Corruption, vice
ATOS A save . . D Être inintelligible et indistinct (se
dit de l’élocution, des paroles).
Lis 1. Bruit produit par les ornements de la femme quand ils sont agités. 2. Bruit que fait un objet en tombant. 3. Éclat de rire. #. Vice d’élocution, bégaiement.
Ex Qui parle d’une manière inintelli-
gible, indistincte.
et 5 f. A. A. (n. d’act. GLS) Être en ébullition (se dit d’une marmite). 2. (n.
d’act. ; a) Couler abondamment (se dit, p. ex., de la pluie quand le nuage crève, du sang quand la veine est ouverte, de
l'émission de l’urine, etc.).
LE Qui saigne abondamment (plaie) (comp. 7%).
5 Vase à eau. Q% es y Temps gris, lorsque le ciel
est couvert pars de petits nuages.
( Env: sl Causer de l’indigestion à
NS
quelqu'un (se dit des aliments), av. acc. de la p. (comp. x}.
; D (comp k ) LA 1. Avoir un accès de rire violent,
V4 difficile à contenir, av. acc. du rire. 2.
Périr.
LS Eclat de rire, violent accès de rire.
w,, rA + 4 LT D — is, pl. à ÿ 1. Ordure des ongles. 2. Peu, petite quantité (se Joint
souvent : Wa |.
Lé Fi! exclamalion d’aversion, de dégoût
ou de _mépris.
SES (n. d'act. LAS Témoigner son aversion , son dégoût, le mépris qu on à pour quelqu’ un, surlout en disant LS.
à$5 1. Femme méprisable. 2. Karakal, chat cervier, appelé, en persan, el.
CS (Oreille noire). On dit proverb.:
i5t pe RAS} eu au) Le chat cervier fait fi de la paille (se dit d’un homme qui dédaigne ce dont il n’a pas
besoin).
FE
Lie , GE 3 Moment favorable, opportunité. — à. Lars et Li «de En temps opportun. :
FUIT 65 pl. 1. Rognures, ordures. 2.
Bagatelles, des riens.
NES
a: Etre enflammé de colère.
LS Ê
sf 2 # à-xà5 Moment opportun. Foy. _ 47.
Sy se "e h J%, pour ÿ33 1. Livre. 2. Cahier. 3. Li-
vre des recettes et des dépenses.
LRO
désœuvré, qui s'amuse à
Fr s EL — SES, pl. : 4585 Homme recueillir et à noe des cancans de femmes.
Sas V'oy. le préced.
PA 0
EUR (n. d'act. LE 1. Nettoyer, enlever les ordures du corps. 2. Par exlension, Accomplir les cérémonies du pèlerinage de la Mecque (ce qui se fait en coupant ses ongles, en se rasant la tête et le poil du corps, qu’on avait laissé pousser, et en immolant des victimes à Mouna, près de a Mecque).
ES 1. Saleté, ordure du corps. 2. Cérémonies du pèlerinage de la Mecque, celles qui consistent à se rogner les ongles, à ci le poil du corps, etc.
Es Qui a les cheveux poudreux, sales, non peignés.
re,
nité rotrA — > = Camomille
AU coll. 1. Pomme. À. d'u-
(comp. l'esp. manzanilla, petite PR —— sn) li Abricot. — ol RL Pêche. — ge A ene Citron. 2. Rotule, tête ï fémur qui s’emboîte dans le genou.
fe SRE.
à-="* Lieu planté de pommiers.
JS — is! 4. Bourgeonner, avoir des bourgeons (se dit d’un arbre). 2. Avoir dans les narines des poils longs qui des-
EME eu à la lèvre.
5, 0 et Oo jee Sale, malpropre (se dit
3, ë 5 Fossette au milieu de la lèvre
supérieure.
VA
8,5 1. Premiers germes des plantes trop petits pour offrir du pâturage. 2. Foy.
gs.
LA
ri Dévoré dans ses premiers germes :
(champ, pâturage).
* dcr lent /
dd | JG f. TZ. O. Cracher (une salive fine).—
JS f. A. Négliger l’emploi des parfums sur son Corps, et sentir mauvais. IV. Don-
ner, Communiquer une mauvaise odeur, av. acc. de la
Ji, LEE A 1. Crachat de salive fine (comp. É ÿ$, qui se dit d’un crachat
plus épais, et, d'un autre côté, LE et é). 2. Écum 3, fém. 4 5 Qui a l’haleine désa- Hene.
IS Haleine désagréable.
rite Je Qui sent mauvais, qui pue (femme).
JS et ARS (avec toutes les trois voyelles sur le LD et le u)) 1. Renard. 2. Re-
nardeau.
s L LE P
GS de ordure.
£a (n. d’act. 455, 45, Fait) 1. Être en petite quantité, maigre, et ne mériter pas qu’on en fasse grand cas. 2. (n. d'act.
#45) Être fou, PRE se montrer tel. 3.
Hu signaf. que Ce,
en Qui n’a en soi-même aucun goût non c.-à-d. qui n’est ni aigre, ni doux, ni amer (se dit d’un mets, d’un aliment, mais particulièrement du pain).
EE 4. Maigre, peu os et dont
on fait peu de cas. 2. Foy. AS.
ILL
sa GES 1. Tan rouler (de haut en bas). 2. Être enfoncé dans son orbite (se dit de EE
GE, SE et ES Rapide, accé- Iéré GERS
EU Mouvement saccadé et qui donne des secousses.
202 me als (Afr.) ) Bas, s. m. ho
LNERR ra) Faim. — ER) Faim si Gr violente.
. FR de figuier.
D — DE 1. Nature, disposition innée.
3, Intelligent et habile. 3. Limon au fond d’un puits, d’un ruisseau, etc.
DE Arroser le sol d’eau grasse et saturée de limon. IV. 1. Construire, bâtir avec art, habilement et solidement. 2. S’acquitter avec intelligence et habileté de quelque
chose, av. acc. de la ch.
CI 0 A RATE pe S de 53)
(n. d’act. LS ÿ, 45, es 1. Craindre. 2.
S’abstenir de quelque E par crainte.
LS À Lÿ, SE 1. Crainte de Dieu. 2.
Piété, vertu (surtout celle qui consiste à s US du mal par crainte de Dieu).
ee » pl. Apt et z te] Qui craint Dieu, pieux, dévot.
dl Plus pieux, plus vertueux, qui "Ed Dieu plus qu'un autre.
ami) 4. Crainte. 2. Circonspection.
Lé
sie Qui craint Dieu.
<’ LA 5 Fe Le Lai Mal, pour LAS, Voy. » CZ œw * 5 ÿ 3 HA A @ f. I. (n. d'act. SK) 1. Être stupide, sans intelligence. 2. Enivrer, griser (se dit d’une boisson spiritueuse), av. acc, de la p. 3. Couper, retrancher. #4. Briser
quelque chose en le foulant aux pieds, en
marchant dessus. X. Passer la ceinture
(ESS) dans les coulisses du pantalon pour
le serrer; serrer le pantalon, av. acc.
HN
SSP 0 gs 01 €
GIE nl Ne RENE
bécile. 2. Maigre, amaigri. 3. Qui périt, qui | est près de périr.
e : DL AC 1. Ceinture qu’on passe dans 1 Cou d’un pantalon pour le serrer. — AS), C1 Lise) 5, (prov. mod.) Le dandyisme dissimulé, c’est la ceinture et la calotte (se dit de ceux qui ne veulent pas paraître trop recherchés dans leur mise, et qui se bornent à avoir ces deux objets seulement très-riches). La ceinture et la calotte sont d’ailleurs les deux objets dont une femme fait ordinairement cadeau
à son amant.
? El CE
5 — IV. KS (cette IV° forme est formée de, qui est lui-méme formé de Kit, VITE de K,) 1. Faire qu’on s’appuie sur elite Chose. 2. Étayer, appuyer. 3. Renverser, jeter quelqu'un à terre. #. Enfoncer à quelqu'un le sabre dans le corps (Foy. £.) à
4 1. Qui s'appuie, qui s’accoude vo-
lontiers sur quelque chose. 2. Point d’ap-
‘ pui, ow accoudoir.
865 1. Bâton sur lequel on s'appuie èn penchant le corps en avant. 2. Accoudoir.
3. Coussin. 4. Qui s'appuie volontiers et souvent sur quelque objet. |
Aa , De LÉ Couvent de derviches.
a Accoudoir. Foy. k
Re da 1. Briser en foulant aux pieds,
en marchant dessus. 2. Pétiller.
Sa Pétillement.
C2 #, ‘ % É { Le sue pl. BSÉS ( lerme de relation) Chef,
RHpES, (dans le Sindh).
ve 5 — Li ) Pen âgé.
js £ 7 #4.
LE et 5 (formé de K, à la VUL.) / dé k Confier ses affaires à un agent, faute de pouvoir s'en occuper soi-même, av. ec de la P. (7 0y. SK).
# 4 et DIS Qui remet le soin de ses
affaires à un autre.
/ ER f. I. O. 1. Jeter à terre, renverser quelqu'un en le faisant tomber la face con-
tre terre, av. acc. de la p. On dit aussi:
os je 2. Jeter quelqu'un dans le malheur. 3. Jeter, p. ex.: Oo (5 AN
Il lui jeta l’objet brusquement entre les mains (il le lui jeta à la tête). 4. Lâcher et faire descendre la corde dans le puits. 5.
Se couvrir de moiteur.—&xæ J> Son front
28108 se couvrit de sueur. III. (n. d’act. 5L:>)
Tomber par terre, être renversé.
Chercher un étalon pour sa jument. IV. 1.
Saisir et conduire quelqu’un par la main, av. acc. de la p. 2. Faire fondre, faire
couler (un liquide o ou un corps liquéfié).
sus pl. JS, ia SU 4. Colline,
monticule. 2. Coussin, oreiller.
1 Moiteur (d'un corps humide ou en transpiration ).
A Vagabond, qui erre, qui va à l'aventure. On lui joint souvent le mot cos
JS et DS, 51 qe Vagabond.
| ‘ié 1. Chose, objet. — so ils se Il lui jeta à la tête, ou il lui fit éprouver, subir, une mauvaise chose, affaire. 2. État, condition. 3. Paresse, fainéantise. 4. Humidité, moiteur. 5. Coup, irait, ce qu’on verse on qu'on fait couler en une fois, d’un seul coup. 6. Coup, fois, appliqués à
l'action de se coucher ou de tomber.
ss
5 & i 5 Manière de se coucher, de coucher.
ss
a Foy. V5. «t 6.
dr 1. pl. I Renversé, ul * terre.
e S$9 SR E
2, pl. MW, &T Cou. A
wr Brebis égorgée.
1 NÉ 4. Action d’errer, d'aller à l’aventure, au risque de s’égarer. 2. Erreur, égarement.
Ji 1. Tout objet avec lequel on renverse du jette à terre. 2. Lance. 3. Fort, robuste (homme, chameau, lance). #. Qui est debout, qui est sur pied (pour faire sa prière, etc.).
mi LE Fort et à chairs compactes.
— ne 1. Dommage. 2. Perte, ruine (comp. EU) On dit : QUE n LS Puisse-t-il périr !
AE, fém. iJ Ü Bouc de montagnes.
SK (n. d’act. en) 1. Être uni,
égal et Fi ligne droite (se dit du chemin).
Me: Être bien conduit (se dit d’une affaire).
Éloigner, empêcher d'approcher. IV
Posséder des biens d’un titre ancien (et non ceux qui proviennent d’une acquisition récente).
ct Aiglon.
46 Homme élevé dans l’islamisme, mais né en pays non musulman.
HIS SG, SSb, APR taux ow esclaves nés de, la maison. 2.
Biens héréditaires (et non pas acquis récemment).
35 1. Foy. le précéd. 1. et 2. JAY QC" pr Biens tant héréditaires que ceux qui proviennent d’une acquisition récente.
2r Toy. A0
SE 1. Esclave ou pièce de bétail né dans la maison. 2. Indigène, homme du NES
Se Ancien, d’origine ancienne.
cet Vs a pl. qd Sac dans lequel les paysans portent les céréales au marché (comp. #,\,5).
“ae 1. she 2, Petit sac, bourse.
jet Boîte faite en feuille de palmier (22).
eh — II. mt (n. d’act. De) Amol-
hir, adoucir.
#7 À (comp. e) 1. Dresser la tête, la sortir au dehors, ou l’élever plus haut que les objets environnants. 2. Être avancé (se
dit du jour, quand Je soleil est haut à l’ho-
rizOn), — eh 4. Avoir un long cou, une !
encolure longue. 2. Être long (se dit du cou). IV. Dresser la tête, l’élever plus haut pour regarder ouécouter (se dit del’homme, des bêtes). VI. 1. Marcher la tête redressée, la tête haute. 2. Porter la tête haute, marcher avec fierté.
an là 04 . Q À Hauteur, élévation, monticule.
\ Longueur du cou, de l’encolure.
ce pl. ee et es 1. Hauteur, élévation, monticule. 2. Torrent qui descend d’une hauteur dans le lit d’une vallée. On dit proverb.: Sal Rite GT Je ne me fie pas à toi. — àab LUS E< Y (Il est incapable de détourner la queue du torrent) C'est un homme impuissant.
ES 1. Grand (de taille), 2. Qui a le cou long, l’encolure longue (ce qui est un avantage ).
2 Longueur du cou, de l’encolure.
Et Pay. ab.
ee Belle femme, femme grande et qui a un beau cou.
AE Qui dresse la tête pour mieux voir ou pour écouter, ou en marchant à la tête
du troupeau.
d 15 Périr. IV. 1. Perdre, précipiter dans
la perte, dans la ruine. 2. Causer la perte de quelqu'un, av. acc. de la p.; dissiper son bien, son avoir. 3. Regarder comme périssable. VII. 1. Périr. 2. Être perdu, égaré (se dit des choses).
rpalt Perte, ruine, perdition. On dit:
Lall , Lab aus a 1] périt misérablement et sans être vengé.
£a Objet perdu.
Ce # 1€ ‘ ATP LA ‘ ee ME et Lale, pl, JC 1, Lieu où dE f. O. (n. d'act. À) 1. Suivre quel-
l'on périt, où l’on peut se perdre. De là 2.
Désert.
LA et dents 1. Qui perd, qui cause
la ruine. 2. Dissipateur, prodigue. On dit
dans ce sens : Like Us S5 ou JYŸ
ie LE C’est un Re
2 pron. (fém. de &
DiE=b % pers. DS) Carquois.
dE
soc de la charrue. 2. Crevasse dans la terre.
J5) Celle-ci.
a ', pl AS 1. Sillon fait par le
eh, pl. es 1. Jeune homme qui sert, garçon, aide. 2. Soufflet d’orfèvre.
ce (apocope de 55) Disciples.
@ Ci DA SU (du rabbinique) Etre disciple.
A (2 # 44 Sy #2 Sa, pl. Su et 35N5 Disciple.
she JS (pour ct av. le Lo pronom.) Maintenant, à présent (comp. ue formé de DE che 1. Nécessité. 2. Affaire ou chose nécessaire. 3. Délai, demeure.
ee» PRE AE (2
ur a A Voy. le précéd.
a f. A. (n. d'act. de 1. Périr. 2. Être
er et chagrin. 3. Perdre la tête, demeurer interdit, stupéfait (comp. as). #4. Perdre entièrement de vue, oublier quelque
chose, av. acc. ou OU de la ch. IV. 1.
Perdre.
connaissance, faire perdre la connaissance,
Affliger, attrister. 3. Priver de
jeter dans la stupéfaction (se dit d’une LRU
ei et s Stupéfait, interdit. On dit :
Ja D et Mal 39l:e Qui a perdu la
tête, qui ne sait que faire.
qu'un, av. acc. 2. Délaisser, abandonner quelqu'un, av. acc.; laisser sans secours, sans assistance, av. acc. OU DA 3. Dé-
daigner, faire peu de cas de quelqu'un. 4.
EU
(n. d’act. 5) Lire, relire, surtout le
Coran, tout haut et avec modulation. 5.
Penser, méditer, — UE f. A. Rester (se dit d’une partie du temps, d’un mois qui reste à passer, ou d’une partie de la dette à payer). IL. (n. d’act. LAS) 1. Suivre quelqu'un, av. acc. de la p. 2. Poursuivre (le payement d’une dette), au. acc. 3.
acquitter de la prière. #. Accomplir un vœu. 5. Achever sa vie, expirer, s’éteindre. III. Suivre en ordre l’un après l’autre. IV. 1. Faire suivre l’un l’autre, av. d. acc De là on dit 2. au fig. NUL Ki] s\:] Que Dieu le fasse suivre par des enfants, c.-à-d. que Dieu lui donne des enfants (qui lui fassent cortége). — TV, Lu ER!
Puisses-tu n’avoir ni (femelle) à traire, ni (petits de bestiaux) à te faire suivre. 3.
Être suivi, avoir à sa suite, derrière soi, quelqu'un qui suive (se dit d’une chamelle qui à un petit) ; se faire suivre par quelqu'un, av. acc. de la p.; précéder quelqu'un.—àK| Se 5,01 A; Le Je n’ai cessé de le suivre jusqu’à ce que je l’ate devancé (et me sois fait suivre). — &.Â5f DE Je l’ai reçu sous ma protection. #.
Laisser chez quelqu’un le reste de la dette:
(ne pas exiger son entier acquittement) av. acc. de la ch. et Xe de la p. V.1.
Demander, poursuivre le payement de la
dette, et finir par l’obtemir. 2, Suivre
quelqu'un. VI. Suivre lu, après l’autre,
à la file. X. Appeler quelqu'un à suivre, av. acc. de la p. et de la ch.
J5 pour dE 1. Qui suit, qui vient à la
uite. 2. Qui lit, qui récite le Coran avec modulation, pl. HUE 3. Quatrième cheval dans les courses.
IE (fém. de Ji), ); pl. A5 1. Partie qui ca à la suite, qui vient après les autres. 2. au pl. Derrière. 3. Queue et pieds de derrière ; arrière-main.
Le ps Ua
—, fém. 8b, je IST 4. Suivant, qui vient à la suite. 2. Trace, vestige. 3. Petit qui suit sa mère. 4. Noble, illustre. 5.
Restant, arriéré d’une dette.
at Qui suit toujours quelqu'un, inséparable.
A5 Protection, patronage.
SN Lecture d’un livre, surlout lecture modulée du Coran.
Cap
ss V et en E Reste, restant.
Ja 1. Di suit quelqu'un. 2. Qui ac-
CRE Men ta le chant.
> f.1. (ne d'act. à, , ce, 6e ion AUSLS 1. Finir, être fini, achevé ; être complété, arriver à sa fin. 2 entièrement. On dit : (et (e) rée (ess ie2;4)l Is s’enfuirent tous, leur fuite a été complète. 3. Finir, achever, terminer. — E) se oh F Achevez votre œuvre, votre affaire. #. Tendre, se diriger vers un lieu, av. À. II. (n. d'act. ce) 1. Compléter, parfaire. 2. Finir, achever. 3. Finir, achever, consumer, mettre fin à quelque chose. 4. Achever quelqu'un (p. ex. un
blessé), av. Le de la p. 5. Munir (un
2, Avoir lieu
Ge enfant) d’amulettes (äts5), lui en mettre au cou. 6. Appartenir à la tribu Témim.
IT. Lutter avec quelqu'un à qui des deux achèvera, finira, complétera, av. acc. de la p. IV. (n. d'act. ess!) 1. Compléter, parfaire. 2, Achever, Es finir. 3.
Remplir, combler les vœux de quelqu'un (se dit de Dieu), av. ) de la p. #. Arriver au but, atteindre au but, accomplir son temps, le temps voulu (se dit, en général,
de la femme quand elle est au terme de sa
grossesse, de la lune quand elle est dans
son plein, des plantes quand elles ont ac- V. Étre
fendu, crevé. VI. Se réunir, se trouver au
quis tout leur développement).
grand complet. X. 1. Compléter. 2. Conduire à la fin, au terme, terminer. 3. Demander que l’on complète, que rien ne manque à la chose donnée, au bienfait ; exiger, demander quelque chose comme complément, comme partie intégrante ou nécessaire pour finir quelque chose, av.
acc. de la ch. 4. Demander, emprunter à quelqu'un une hache ou une pelle en fer, av. acc. de la p.
é é er Fin, terme. 2. Complément, ce qui complète. 3. Perfection. On dit :
F—i AE Elle l’a mis au monde bien formé, ow en temps dû.
5 1. Hache en fer. 2. Pelle en fer. 3.
ce complète, à qui rien ne manque.
a He complet sous
ot coll., n. d'unité 55 Amulettes faites de poil de chameau.
fur fem. 4e; 4. Fini, achevé, terminé.
2, Complet.
LE
cf Fi v,, e F | LS et ls 4. Entier, tout enter, com-
plet. 2. Fini, achevé. 3. Complément, ce qui complète. #. Fin, clôture. 5. Fin de la grossesse d’une femme, d’une femelle. 6.
Perfection. 7. Complet. — gs) qu ne nuit la pue longue de l’année. — à mn et ds 335 Pleine lune, la lune dans son plein. — Pr Ls Entièrement.
es et Ls® Don, présent.
de Multitude, grande réunion d’hommes.
55 1. Complément, ce qui complète.
Fin. 3. Achèvement
AA Restes, ce qui reste.
en 1. Enter. 2. Bien formé et complet dans toutes ses parties. 3. Solide. 4. Témim, nom d'une tribu gra.
ins, pl. La 20 et
_ Amulette, objet en poil ou crin noir et blanc attaché au bras ou au cou de lenfant, pour le garantir contre l'action du mauvais œil.
5 Achèvement, fin; action de terminer
ou de compléter quelque chose.
Mes 1. Action de compléter, de parfaire. 2. Action de compléter par le vers suivant le sens incomplet du vers précédent. 3. Pléonasme.
ess] Action de finir, d'achever.
+ Qui a le cordon ombilical coupé.
Fe 4. Qui recoit un surcroît, une addition DRE la juste mesure. 2. Foy. es
Fe 1. Qui complète, qui parfait. 2. Qui
achève, qui finit. 3. Qui achève le temps
| ge sa aa (femme). 4. Pleine lune.
À Surcroît, ce qu’on ajoute par-dessus
la juste mesure.
ci 1. Qui achève. 2. Qui complète. 3.
Qui gagne aux dés deux fois de suite.
bé — 5 Être long, dur, roide (se dit d'une lance, etc.).
Je — Ji Voy. le précéd. j be
de ( ie d’act. LS Être bègue, bégayer.
Poe
LS Bègue.
le D'ennent défaut d’élocution.
Je coll., pl Se el su 1. Datte, en
gén. 2. Surtout Datte mûre et sèche, tellé . [22
qu’on les conserve (comp. 5,= et ps ).
— se je Henna (lawsonia inermis). —
LS D pes Tamarin.— pl 7 Anacarde, ie
5,55 (n. d'unité de js), pl. ENS Datte, une datte.— ts à el Datte de meilleure espèce.
Ur Ame bonne, naturel excellent.
Lu Nœud au bout d’un fouet.
JL Marchand de dattes.
) qe (on l'écrit aussi us 1. Quelqu'un, individu, quidam. 2. Quelque chose.
Ame, esprit qui anime la matière
Tour, tourelle. 5. Couvent de moines. 6.
Règle d’une communauté de religieux. 7.
Te 8. Voy. le sur. 8, 5005 3. #. 5.
ë) Fa 4. Tour, tourelle. 2. Couvent de moines. 3. Repaire du lion. #. Bourse, escarcelle. 5. Aiguière à bec long.
ES Qui s’est muni de dattes comme provision de voyage.
Je 4. Qui abonde en dattes. 2. Qui
donne beaucoup de dattes (palmier).
& CA Us y 2 Quelqu'un.
CT #16 L frs
LS, pl. eubes 1. Crocodile. 2. Menteur.
ANNE
“43 Réunir, rassembler.
ASE 7 Pr PEUT RS PT. On. d'act. 5, d,65)1.
Être long et très-saillant (se dit de la bosse d’un chameau). 2. Être juteux. IV. Engraisser, rendre gras (se dit de la nourriture).
SE 1. Bosse de chameau longue et Ans. 2. Bosse de chameau, en gén. 3. Chameau à bosse longue et trèssaillante.
AN MERS EN PAC qe — er, À, pl. OX Espèce de quadrupède de la famille des chats, fréquent dans le Hedjaz.
ME Bétel.
is Espèce de plante purgative em-
ployée contre les AAIèreS cutanées.
dos. f. A. (n. d'act. Aa SL Être gaté et sentir mauvais (se dit du lait, du beurre,
des mets). ' Hs — MS Poy. JL.
j ar 1. Témouz, mois IRAN correspon-
dant au mois de juillet. 2. Été.
RS
up
compagnon. 3. Egal en rang,
— cé 4. Semblable, pareil. 2. Ami, en dignité, pair ; d’âge égal. — JY co JY et Len DES Ils sont égaux.
OÙ III. Comparer l’un à l’autre, établir la comparaison entre plusieurs, av. (7 des p. IV. 1. Être loin, être éloigné à distance. 2. Empècher de grandir, nuire à la croissance (se dit d’une maladie qui empêche un enfant de grandir). V. Abandonner les siens et lier société avec des
étrangers.
cv “1
us 2. d'unité &S Thon, poisson.
FE Fi
ur» pl. UP 1. en gén. Serpent de grandeur énorme. 2. Dragon. — ur Le Dragon, constellation.
DE 1. [mage. 2. Modèle.
Er,
LS (n. d’act. 25) S'arrêter et séjourner dans un endroit, av. D du lieu.
fs pl. À 1. Qui s’arrête et séjourne dans un endroit. 2. Habitant.
ë EL : cite 2. Domicile.
+ ee ESS Pin.
S ue Petit de taille, nabot.
LE
Fe JU Bétel, espèce de poivre.
NS nes hi AUS » Pl. het
arte Petit de taille, nabot.
AU
a IT, es Tisser avec soin, à per-
fection.
L s ?. D re pe (n. d'act. #0) S'arrêter, séjourner #
dans un endroit, av. > du lieu. — LS Souffrir de l’indigestion. II. S’arrêter et séjourner dans un endroit. III. Tenir tête à quelqu’un dans le combat, av. acc. de la p. el Là. IV. Causer de l’indigestion à quelqu'un, av. acc. de la p. V. Foy. la II.
ETES Espèce de bois dont on fait des
se À 13 #=
en Re 55,5 et às 55, pl. ALES Plaine
déserte, inhabitée; désert.—__ 53 115 L5 Vastes déserts.
AT CENT ef à ; J3— pl. y C5 4. Four pour cuire le pain (tel qu’on en voit en Orient, c.-à-d. un creux circulaire en terre, profond d’un pied
et demi) (comp. |. ?). 2. Réservoir d’eau,
Fos source d’eau.
sens de la Bible, Cataractes du ciel.
LS Maçon qui fait des fours.
fus Petit oiseau à plumage jaune, qui construit son nid suspendu aux branches et en forme d’un flacon à huile. Poy. sous Là ZE
ae coil., n. d'unité PURE 1. Espèce d’arbre dont le fruit est vermifuge, et dont les feuilles Hne les verrues. 2. mélaph.
Poil noir. 3.
AC
ds LADE QUES de choses frivoles.
es a Héliotrope.
AS pl. Bagatelles, babioles, choses vaines.
ë4> Prononciation vicieuse de la langue arabe (dans la bouche d’un étranger).
* # PIE ee N : — ,525 Nuage.
s ge”, ? [re # cé :
TL pl. ? Sr 42 Plane. 7 Vague de mer gonflée et agitée. 3. Plaine sablonneuse. #4. Colline de sable. 5. On dit d'un homme: ,4. as à Il manque de prudence et de tact.
“ se”
5) DEC Plaine.
sa fo A. (n: d'act. &, GLS 1. Être pâté et sentir mauvais (se dit des viandes, de la graisse). 2. Sentir mauvais, puer (se dit de la bouche, de l’haleine). 3. Demeurer interdit et impuissant à parler ou à agir. 4. Refuser la nourriture comme mauvaise, ce.) — 45 (formé de “ét VILI de «> Etre suspect, tomber dans la suspicion. IV.
1. Se rendre dans le Tehama, province de l'Arabie, ou, en gén., dans un pays de grandes chaleurs. 2. Conjecturer, se former une opinion de quelqu'un ou de quel-
que chose, av. ,) de la p. ou de la ch. 3.
Dans le Coran, dans le
Le
Ever
tai Le sf À
sSoupçonner quelqu'un à tort de quelque chose, av. acc. de la p. et D de la ch. V.
FSU ie IV: 4: VITE: Fou: pe
ré 1. Chaleur brûlante. 2. Absence de vent, d'air, calme accompagné d’une grande chaleur. 3. Contrée voisine de la | mer.
“6 Gêté et puant (viande, etc.).
re 1. Odeur fétide. 2. pl. È 5 Contrée voisine de la mer.
3e 1. Opinion, conjecture. 2. Suspicion. 3. soupçon. Foy.
ble 1. Tehama, province de l'Arabie, au nord ch RUES . La Mecque.
et re Suspect.
Dormir.
ee ( f
RER
| ok Dormant, endormi.
Li “ PO: Être paresseux, fainéant, inerte.
; rs pl. 4,4 1. Simple, non composé (p. ex. corde d’un seul tortis, etc.).
— in sLS Il est venu dans un seul but, exprès pour telle ou telle chose. 2. Homme insouciant, qui ne se préoccupe ni des
choses de ce monde, ni de celles de l’autre.
Loaks f. O. (n. d'act. es Een
Collyre
Et
4 dt ne 5 re couronne, porter une çou-
ronne. 2. Porter un bandeau ou autre coiffure en guise de diadème. IT. (n. d’act.
CHA es ) Couronner. V. Se couronner, se mettre la couronne sur la tôte.
si AN A EOS LB 1. pl. ls Couronne. — Lx!
3 ? Chen Couronne Le | y) —. Le turban est la couronne 2, LS Lion.
Ce
DE Couronné, qui porte une couronne.
. Arabes. 2
5 Bélement des moutons. Y’oy. c*
Me 5 Couronnement.
— 0-2» Couronné.
LL A Ê
L f. O. Etre prèt, préparé et disposé pour quelqu'un.
AT VS SR Er f. O. (n. d'act. Ga? tr) Entrer, pénétrer et s’enfoncer dans un corps mou (se dit du doigt).
AE 4. Faire le tour, circuler autour d’un
point. 2. Faire faire le tour. 3. Faire courir de tous côtés. IV. 1. Répéter, revenir à la charge. 2. Fixer les yeux avec attention
sur quelque chose (Foy. D.
35 1: Course autour d’un point, dans
l’hippodrome, etc. 2. Messager, envoyé, négociateur d’une trêve, etc. 3. Vaso à boire, gobelet.
É Le & ; à J= Qui reprend son occupation, qui revient à la charge après quelque relâche NA 0ÿ Po
A pl. EAU et 5 Fois, coup. me à cl Un jour ; quelquefois. — 8 L a ss où
SAMPYTI A Si 2 8, Ù Une fois après l’autre.
JE Fille messaoère de deux amants.
51,55 et à js (de l’hébreu) La loi mo-
saique.
# |, 4 Touran, pays au delà de l'Oxus.
’ LE A. r L (Re f. "0. Etre gros, épais, # #
js 1. Nature. 2. Origine, race. 3. Forme.
LA
Po : c 5 de, Noble, né d’une famille ancienne.
P4 # ie 3
sn 3. Malheur, Se Joint av. (ss où av.
Nature. 2. Origine, race (Foy
QrsS comme lerme de malédiction. —Luss Lusa ; a) Puissent tous les malheurs t’at-
teindre!
La ’ cb f. O. (n. d’act. 6 5) 1. Tremper, imbiber un morceau de pain dans le beurre, le lait, etc., pour en manger, av. acc. 2.
Distribuer entre plusieurs des morceaux de pain trempés dans le beurre, etc., av. acc.
de la p. et > de la ch.
à ne coll. générique, Plante laiteuse,
comme la scammonée, etc.
HE FROM Être troublé (se dit de la re . (n. d'act. à-5 55) Être mou, lâche dans ce qu’on fait.
# Get é CE? PE /
35,5, à-bss et is, pl. CHER Faute,
erreur, bévue.
ju D
SU f. O. (n: d'act. ee, (8 OÙ, 5 LS) 1. Avoir du penchant, de la sympathie pour quelqu’un, et se montrer bienveillant envers lui, av. di de la AD:
Méditer, ruminer quelque chose, av. us de la ch. 3. Sortir, tomber, être amené (se dit du sort dans les jeux de hasard). # Sortir, sourdre, jaillir (se dit des larmes). 5. av. &u&s, Exposer sa personne, se sacrifier. 6. Cambrer l’arc en le bandant avec vigueur. IV. Voy. la signif. précéd.
Las Courbure, cambrure.
Sie Enflammé d’un vif désir ou d’un penchant pour quelqu’un ou pour quelque
chose.
sf {d #
ame Violent, véhément.
Ü DS Désiré ardemment.
dé f. O. Exercer un enchantement, un sortilége.
JE coll., n. d'unité QUE 1. Jeune palmier. 2. Branche de palmier.
af 1. Peine, fatigue, labeur. 2. Malheur. 3. Enchantement, sortilége à l’aide duquel une femme cherche à se concilier l'amour de son mari. 4. Amabilité qui fascine et attache. Yss 3) LS YU! Cet homme fascine tout le monde par son amabilité. |
FAO AIS Da) 2, pl. (> 1. Perle. 2. Ornement d'argent. 3. Boucle d’oreille avec une grande perle. #. OEuf d’autruche.
ç>+ Ail. Foy. >
# Lars ë À \s Sentiers, chemins de traverse.
SH
Er Qui porte un collier au cou.
U (mod.) Thé, autrement ait Ho
à n $ de D # 9» ca Jts (du pers), pl. Lo Less een Lo 1.
U ie O CS |
Dix mille. 2. Toman, monnaie d’or de Perse
de la valeur de douze francs.
L VE cé Poursuivre sa proie ot chercher à la tourner tantôt du côté droit, tantôt du côté gauche.
KL D Perche, poisson.
SG f. O. 1. Être dans le trouble, dans l'émotion. 2. Se perdre en traversant un
désert ou un pays inconnu, périr. 3. Être
orgueilleux, hautain. Il. 1. Perdre.
Troubler, jeter quelqu'un dans le trouble.
A? _Troubler, jeter dans le trouble. On dit:
Si Le Quel trouble s’est emparé de lui!
=, pl. ss, si, ss SL Troublé, qui est
Be un trouble d’esprit.
CA
deu f. A. (n. d’act. ve 4: Périrt 2 S’épuiser, être dépensé (so dit de l'argent). IV. Faire périr, faire mourir (se dit de Dieu).
= Qui périt, perdu.
L Marque en forme de croix imprimée sur les cuisses ou sur le cou d’une hôte.
# Le ‘ Fe / :
Ce Former, tracer, écrire la lettre 2.
D 35 rs LS Poëme dont la rime est en
lettre (CE 1
We ci ef HS Eee fém. Celle-ci.
La — LS et ds 1. Qui lâche
sperme avant le coit. 2, Qui, pendant la
le :
cohabitation, a l’évacuation du ventre.
4 , A r Q f re .
Ë f. I. 1. Etre déterminé et réparti se-
Ç à des p. 2.
lon une certaine mesure, av.
212 Li
Se balancer en marchant. 3. Foy. 8ù f. |
I. IV. Déterminer selon une certaine me- î Aie si TE CELA dE f. I. (n. d'act. DL) 4. Mourir, ex-
sure, pour qu’il n’y ait ni plus ni moins que .
la quantité voulue (se dit de Dieu, sage dans la distribution de ses dons), av. acc.
de la ch. et ) des p. — Au passif, Être
déterminé et réparti selon une certaine
mesure.
# #* Z Re
ce S Qui se mêle des affaires qui
Ca ol
ne le regardent pas, et se donne beaucoup
de mouvement. #| “Q
. Qui se donne beaucoup de mouve-
ment et se mêle de tout.
T'ORE
-…-*s 1. Foy. le précéd. 2. Qui penche
d’un côté en courant (se dit d’un cheval
quand il court au grand trot).
LL 4. Qui va obliquement {se dit, p.
ex., du chien, du renard, quand ils courent). 2. Déterminé, défini.
Aus (5 Frapper d’un bâton.
LS Fe) ce
fs ce‘ — À Douceur, me d'agir douce,
non violente. — 4) co Doucement ! tout
te
; + beau! On dit: A: Lun AR LES UE ED pere
Agissez, conduisez-vous doucement avec Léid.
ts f. I. Se gonfler, être en fureur (se dit de la mer, des vagues).
Don bu nl
j— 1. Fois, coup (Foy. 8,4 sous ;5 f.
O. 2. pour )Ù Taliou.
J= 1. Fierté, orgueil. 2. (pers.) Poutre transversale au milieu du plancher (syn. de es el de ble)
Dauer jt 1. Vague de mer qui se brise et déferle. 2. Veine dont le sang jaillit avec
abondance. 3. Fier, hautain.
© mm
ds pS (mod. Alg.) Bretelles.
pirer. 2. (n. d'act. 35) S’enfoncer dans un corps dur et vibrer {se dit, p. ex., d'une flèche). 3. Disputer la victoire à quelqu'un, lutter. IL. (n. d’act. 85 5L£t) Lutter avec quelqu'un et lui disputer la victoire. V. 1.
Désirer quelque chose. 2. Aimer quelque chose » Av. EM de la ch.
se 1. Petit de taille et trapu. 2. La-
boureur.
= IT. DS Dresser et rendre docile
Cr G (un cheval). III. (n. d’act. Ce et Sas)
Travailler, manier.
(de re 1.
Devenir bouc, c.-à-d. a et avoir les cornes comme un bouc (se dit d’un petit de chèvre). 2. On dal au fig.: = jet Voilà que la chèvre est devenue bouc (se
dit d’un homme de rien parvenu aux hon-
neurs ).
ses, # 5? ty Vice pl. (one eee 1) A et = Lone
PRuE ais domestique que de montagnes).
DS et na Stupide, d’un esprit bou-
ché, et entêté.
‘ Al ee
bp et uit 1. Odeur désagréable de Malpropréte de celui qui sent le bouc.
9, Nature de bouc, entêtement, caractère intraitable.
a Mensonge.
LS Chèvre qui a des cornes pareilles à celles d’un bouc.
dus Exclamation de dégoût ou d’im-
palience, de blâme, a
Vo
6 f. TI. (n. d’act. É , 25, GLS
Être liquide et couler. 2. Courir rapide-"
ment vers un point, av. cn 3. Exercer
des brigandages sur les grands chemins, |
infester les routes, av. acc. 4. Prendre, saisir quelque chose, av. > de la ch. II.
Poy. gl f. O. IV. Vomir. V. et VI. 1.
S'élancer avec précipitation vers quelque chose; se jeter dans le vice, dans la débauche. 2. Entreprendre quelque chose ets’en occuper en dépit des autres. 3. Secouer,
agiter les épaules en marchant.
&aÿ Petit troupeau de bétail dont on ne
doit pour dîime & Xe qu’une seule pièce.
n 1 ca # RS s:
ce et Ux9 1. Prompt au mal, qui se
jette à corps perdu dans le vice. 2. Enreprenant.
Lan Vis-à-vis. Joy. sous EZ A / UN (e f. I. Être très-stupide.
Corte
S Us Épilation, action d’arracher le poil ou Fe uns
HE
| Très-sot, très-stupide.
AE f. I. (n. d'act. eye IL. es d’act. He) 1. Changer en esclave, réduire en esclavage. 2. au fig. Faire quelqu'un esclave (se dit de l’amour, d’une femme). VIII. Égorger la seule brebis qu’on avait, et qu'on gardait pour le laitage.
a » Esclave.
LE
io 1. Brebis qu’on garde à la maison pour le laitage. 2. Brebis qu’on égorge dans la famine. 3. Brebis donnée à titre de dîme, la quarante et unième du troupeau. 4. Amulette qu’ on suspend au cou des enfants.
LAS 1. Désert où le voyageur peut faci-
lement s’égarer et périr. 2. Étoiles de la
A UER | 213
LEA
constellation des Gémeaux. 3. (du grec)
Thème.
ET Esclave de l’amour.
D) coll. Figue ; n. d'unilé ee Une figue.
EM ous Figuier. — LS D U® Espèce de cactus (cactus cochenilli).
PU e) Derrière, cul.
# Ld i5 LS Jardin de figuiers, endroit planté
de figuiers.
ie (du pers.) Sac.
TU ” SV f. I. (n. d'act. te a ‘ or) 1.
Errer à l'aventure, sans savoir où l’on va.
2. S'égarer, av. (Je du but. 3. Errer, voyager dans le désert (se dit des Israélites à leur sortie d'Égypte). 4. uv. Q de la p., Regarder ou traiter quelqu'un avec dédain. 5. Se dresser, s'élever orgueilleusement. II. {. Jeter quelqu'un dans le trouble, l’agiter, le ballotter. 2. Perdre, faire périr. IV. Foy. #5 f. O.
a 1 . Orgueil, fierté. 2. Égarement dans un _voyage à travers les déserts. 3. pl.
LS, 5 et is, Désert. —3.5)\ et as san LS? Déserts de l rte où (ee Un ui à leur sor tie d'Egypte.
a ; pl, ‘a LU) et LES F7 Désert,
pays désert.
ANT ET TES 1 als et Je Fier, hautain.
sL5, as et ei 4. Qui erre à l’aventure comme un fou, comme un homme poussé par quelque passion ou le trouble d'esprit. 2. Qui s’est égarc.
Lee D? | Pays désert.
S4C7 Frey
ae, ns, pl. IE Désert, pays où l’on
s’égare let
Nora. Quelques mols qui ne Se lrouve-
raient pas sous la lellre L>, doivent étre cherchés sous les racines dont la première
radicale est un 5 sp. ex. 5ÿ sous Ps, àS
sous Us À GITE SOUS er
De plus, comme la lettre L> est pro-
> 1. Ta, té, quatrième lettre de l’alphabet arabe. Elle doit se prononcer comme le th anglais; dans l'usage moderne, elle se prononce, en général, comme le L5. 9.
Comme valeur numérique, le > exprime /
gl: Ta, té, nom de la lettre >.
# fs: Vue ; :
ee — 3 Bâiller, avoir un hâlle-
ment, — (n. d'act. Mrs 1. Être
paresseux, inerte, dormant. 2. 2. Être non— chalant, V, 1. Foy. lu I. 2. Être à l'affût
. des nouvelles, des bruits, des propos, pour les rapporter, av. acc. de la ch. VI. Foy.
la I.
# Eve
CS 1. Paresseux. 2. Nonchalant.
Éyg) Es 4. Faire boire les chameaux à leur
soif. 2. contr. Empècher les chameaux de boire en les éloignant de l’eau. 3. Boire à sa soif. #. contr. Être altéré de soif. 5.
Éloigner, repousser, av. acc. el (.ÿ2. 6.
Éteindre (le feu). 7. Se reposer. II. 1.
Avoir peur de quelque chose, av. ,.7s. 2.
Former un projet de voyage, et y renon-
cer aussitôt.
Er
LS
d'hpe noncée par les Arabes modernes comme le- 9, faut également chercher sous le >
des mots où l’on entendrait l'articulation
du L: p.ex, Ù sous iii RU EP LS LS
4 * sous nl elc.
A 4 PA wi
ke (n. d’act. zb) 1. Beugler. 2. Bêler.
S cl + 1. Beuglement. 2. Bêlement.
ei 5 4. Qui beugle, qui bèle. 2. fém.
st pl. GE et Le Pièce de AU C4 bétail.
“ 72% A é V ME — Ja Être humecté, humide.
SLS 1. Humidité, moiteur. 2. Froid, s.
m. 3, Sol humecté, humide.
15 Vilenie, turpitude.
Sas 1. Humide, humecté. 2. Gras, succulent. 3. Transi de froid.
UNE 551L5 Graisse, qualité d’un animal gras.
ee Ex (n. d'act. ais *L5) 4. Exercer la loi du ras contre quelqu'un pour venger un autre, av. acc. d'une p. et = de l’autre; venger la mort d’un tel par la mort d’un autre, av. acc. de la p. et = de la ch. 2.
Poursuivre quelqu’un de sa vengeance. 3.
Satisfaire son désir de vengeance. On dut:
ss D 0e, “E Ÿ Ses bras ne lui ont servià rien, ila dé impuissant à se venger.
— Au passif, JS Satisfaire sa vengeance
pour se venger de telle ou telle chose, av.
LS — de la ch. IV. Se venger. VIT. LE pour JE Se venger, tirer vengeance de quelqu'un, av. 7e de la p. X. Invoquer, implorer l'assistance de quelqu'un pour ti-
in vengeance, SRÔE venger un des siens.
Patio
a fe SE ) 1, IG 1. Talion, sang versé pour le sang.—L| ND, Las SaL Y Cest à moi seul de te Pre L)] Vengeance qui satisfait nee le vengeur. 2. Individu qui, étant tué, venge suffisamment celui pour lequel 1l à été tué.
pd 1. Vengeur, qui exerce la loi du ta-
bon. 2. Animé du désir de la vengeance.
PU Met à
ù) — et à jEr <> Haine et désir de la ven-
geance.
a b DS Fait Us Le Oh! vengez un tel! vengez-le! — cn LL Vengeance !
s ÊtLy DETSS Celui qui a été tué pour expier
l'homicide a il a commis.
LL — Es Û MORTE mauvais (se dit des viandes pates]. — Au passif, LS Avoir le rhume de cerveau.
ia Rhume de cerveau.
se? {7 4 7 :
EL, pl. LL Boue fine et noire.
VerTues.
LA ee # = Jds, ph MIS Verrue.
NS etIl, JUS Être couvert de
‘ 7 8% ; si% A QE et f. A. (n. d’acl. sb) 1. Etre percé de traits, être blessé. 2. Etre troué.
Être tué. IV. 1. Percer (le cuir), y faire
un trou avec une alène trop grosse. 2.
11 causa dans leurs rangs une grande brè-
Endommager, abîmer. On dit :
DA
RARE
che, en tua ou blessa un grand nombre.
FE Faiblesse, affaiblissement, 2° At et «Us 1. Endommagement, dégâts, pertes qu’on fait éprouver. 2. Voies de fait, violences, coups. 3. Meurtre. #. Cicatrices, traces des blessures.
#,#2 5.L5 1. Brebis maigre ou vieille. 2. Le
peu qui reste de ce qui se trouvait en
abondance.
A 14. S'asseoir et s'établir solidement.
‘ A CET , 2, Etre terminé, achevé.
ALU
RU, dat, ls, He 1. Occu-
per un endroit, s’y placer, av. acc. du lieu. 2. Persister, persévérer avec fermeté dans quelque chose, av. de de la ch. 3. Être établi fermement, avec certitude. On dit :
ER ps La chose est certaine pour nous, à nos yeux. #. en gram., Rester à sa place (se dit d’une lettre nie n’est pas éltdée, , Supprimé e). es (n. d’act. fou
ce 1. Avoir une résolution ferme, persister dans sa résolution. 2. Être ferme, solide, inébranlable. 3. Être constant. II.
(n. d’act. LM 1. S’appliquer avec assiduité à quelque chose. 2. Établir solidement, fixer. 3. Engager quelqu'un à se montrer ferme ou constant. #4. Retenir quelqu'un, le faire rester quelque part. 5.
Prendre acte de quelque chose, noter. TIT.
S'assurer de quelque chose, avoir une connaissance positive de quelque chose, av. acc. de la ch. IV. 1. Établir solidement, fixer. 2, Acquérir une connaissance positive et exacte de quelque chose, av. acc. de
la ch. 3. Consolider, raffermir. 4. Donner
une réponse positive. 5. Inscrire, coucher par écrit. 6. Affirmer, établir quelque chose comme une chose positive. 7. Tenir quelqu'un sans relâche (se dit d’une maladie). 8. Appréhender au corps (Cor. vi, 30). V. 1. Être constant, persévérer dans quelque chose, av. {3 de la ch. 2. Résister à quelqu'un, lutter contre quelqu'un, av.
À de la p. 3. S'établir, se fixer quelque part. 4. Traîner, agir avec lenteur, av. à
de la ch. 5. Effectuer, accomplir quelque
chose. VIIL. 1. Être établi, fixé. 2. Être |
consolidé, raffermi. X. 1. Être attaché, lié à quelque chose. 2. Être constant, persévérer dans quelque chose, av. (3. 3. Consulter quelqu'un au sujet de nn chose, av. à de la ch. 4. Agir avec lenteur, créer des délais. 5. Avoir de la patience, de la longanimité. 6. Trouver bon, vrai. 7.
Raffermir, consolider.
ns 4. Fixe, établi, fixé. 2. Constant, ferme, inébranlable. 3. Persévérant. #4.
Cavalier” brave.
Ces pl. de as inde sûrs, sur lesquels on peut compter (syn. Co), es 1. Constance. 2. Fermeté; sangfroid dans le combat. 3. Argument solide. 4. Indication exacte (de choses, d'objets), av, D de la ch.
ot 1. Fixe, fixé, établi. 2. Ferme, constant, inébranlable; qui a du sang-froid.
Qui marche ou court d’un pas ferme
Solide. 5. Immobile, qui ne peut remuer
ni bras ni jambes (de maladie). 6. Reçu,
admis et bien établi (se dit d’une opinion,
d’un point de question).
ES
SU 1. Fém. de Sob. 2. pl. cn Étoile fixe (opp. à à Le).
LS 1. Attache qui raffermit la selle au dos du RU 2, Cordons, rubans avec lesquels le voile de femme est fixé et attaché derrière la tête.
Cols Po: 0Y. SOUS Le
ELLES AS Douleur qui prive de mouvement.
Lr=s#9 #. Fixe, stable. 2. Constant, ferme, inébranlable. 3. Cavalier brave. #4.
Cheval vu k pas est ferme et sûr.
S La % TA Las, cs 1. Fermeté. 2. Constance.
A LS
Col Figure de rhétorique qui con- ‘ a siste en ce que ce qui paraît être dit par
manière de blâme tourne en réalité à l’é-
SRE da fl Qu uet a Être assis à la persane, c.-à-d. de manière que le fondement repose sur les talons. IT. (n. d’act.
À 5) 1. Griffonner, barbouiller, écrire illisiblement, av. acc. de l'écriture. 2. Passer (le bâton) sur son dos, et l’y maintenir avec les bras retournés en arrière (comme Jes pâtres ont l'habitude de le faire), av.
. V. Voy. la siymf. précéd, X. Avoir
le corps épais et lâche.
RE Aie À D pl. a 1. Partie du dos entre les épaules. 2. Milieu, centre, la meilleure et principale partie d’une chose. 3. Discours embrouillés, confus. #. Écriture illisible, griffonnage.
ve
LATEX k. : MAÉ s | Qui a la partie supérieure du dos
large ou un DE voütée.
st 1. Trembler, tremblotter de bus 2. Rester stupéfait. 3. Reculer d’épouvante ou d’étonnement. #. Se troubler, perdre la tête et être incapable de
rien faire. 5. Se sauver, s'enfuir. 6. Se
On dit: yl LS (de se Il est à faire, à terminer la chose.
ne 1. Perte, ruine, perdition. 2. Dom-
mage, mal, perte qu’on fait éprouver à
Malheur
st Malheur à moi! exclamalion d’un
quelqu'un. calamité. — ?
homme prét à périr.
S yC7
y 1. Réunion, lieu où plusieurs sont assis, se tiennent. 2. Lieu où une femme accouche, ou une femelle met bas. 3. Lieu où l’on égorge un chameau.
S SC r
jé Eloïgné, repoussé.
lie Assiduité, application.
7 Û Le dE LS (n. d'act. 150 1. Empècher quelqu'un
pousser réciproquement (comme cela a lieu
dans la foule).
nee
pS f. O. (n. d'act. co 1. Retenir, éloi- | de se livrer à quelque chose, ou d’en ap-
gner, repousser, empêcher d'approcher d'une chose, av. acc. et QU: 2, Perdre quelqu'un. 3. Causer à quelqu'un du dommage, lui faire éprouver des pertes. %.
Maudire. 5. S'éloigner et s’abstenir de . quelque chose. 6. (n. d'act. en Périr.
7. Éprouver des pertes, des dommages.—ee S'ouvrir, se rouvrir (se dit d’une plaie.
7 Al de IL. (nm. d'act. 5) Retenir, empêcher d'approcher d’une chose, en éloigner quelqu'un. IL. Être assidu, s'appliquer à Le de la ch. VI. S’at-
taquer, s’assailhir les uns les autres. XI.
quelque chose, av.
Je! Se soustraire, se refuser à faire quelque chose par paresse ou par répugnance, av. (y de la ch.
sui, y Reflux de la mer.
#1 Ce
JE) 4. Terrain renfoncé. 2. Creux en terre.
Fyre . sr : 6 Ê ) LS Assiduité, application continuelle (?).
procher, av. acc. de la p. et çy° où Ly£ de la ch. 2. S’occuper de quelque chose, y porter toute son attention, av. UE (syn.
(ds a (dar she , ES) Enfer, être enflé (se dit des lèvres ie 1. Manquer de vigueur, d'activité. 2. Faire ou exécuter quelque chose sans habileté, sans intelligence. IT. 1. Éloigner, détourner de quelque chose. 2. Rendre paresseux et inerte.
V. 1. Se livrer sans relâche à quelque
Chose (syn. 35). 2. Agir avec lenteur,
traîner en longueur.
LS fem. es, pl. LUS ÉLET 1. Faible, sans nerf, sans vigueur. 2. Inintelligent,
peu habile. 3. Lourd, sans vivacité.
A 1 ASPIRE LAC | Lo f. Te Qu. d'act. LS, LL) 1. Lais-
ser couler avec rapidité et en abondance un torrent de larmes, un torrent d’eau (se dit
des yeux, d’une rivière). 2. Répandre de
tous côtés (l’eau , les eaux). 3. (n. d’act.
té 6 ) Être rempli d’eau (se dit d’un puits). VII. 1. Se répandre soudain etenvabhir (se dit d’un torrent, des eaux). 2. Éclater en invectives contre quelqu'un, av. (ME de la p.
GS, pl. w de Espace envahi par le dé- | bordement des eaux.
at Très-généreux, qui donne large-
ment et avec ES
D À — cs je Lie, restes dans un vase.
"1 ds FT. a d’act. Fe GLS) Faire une couture au vêtement en faisant un pli, av.
acc. du vêtement. IV. Envelopper et porter
quelque chose dans le ph, dans le creux:
formé par le vêtement. V. Porter quelque chose dans le pli ou dans le sein de son vêtement.
RES ot ch Ph formé par | ses et. Pli ou creux forme par les Ce Er P pans du He relevé.
# AA bn , LS Fou. le nrécéd.
# 6172 #1 or À *
ae Etui ou sac, nécessaire où les femmes mettent leurs miroirs et autres objets
de toilette.
FA
on 1. Réunir, rassembler. IL. (n.
d’act. & LES) 1. Réunir, rassembler, ramasser (tant du bon que du mauvais). 2.
Augmenter, multiplier. 3. Arranger. 4.
Corriger. 5. S’occuper continuellement de quelque chose. 6. Glorifier, vanter quelqu’un, l’élever aux nues (de son vivant).
NA LU
— 24 1. Crevasse dans un rocher.
2, Qui à une évacuation d’urine ou d’ex-
créments pendant le coït.
My “Te (LES 1. Vieux bouc de montagnes. 2. Espèce d’antilope | Às “ol Ji « 3. Impuissant à la cohabitation. #. Gros et gras, et bon homme.
Ji £5 Faire le sot, simuler la bêtise,
T heal " Ai
vs
1. Défaire la couture, av. acc. 2. Jeter, rendre les excréments, av. =>. V. 1.
Être décousu ou déchiré (se dit d’un vêtement). 2. Être en charpie (se dit des viandes trop cuites). 3. Être dégradé, tomber en ruine (se dit d’un puits). #. Dire des
obscénités. VIT. Signif. précéd.
/ Cr 4. Sentir mauvais (se dit des viandes).
Enfler, être euflé (se dit des gencives
QE fém. ie 4. Enflé. 2. Puant.
Len et me 1. Pelure de dattes,
ou parties gâtées de dattes qu'on jette. 2.
Brins de paille. 3. Paille dont on remplit
les sacs, les paillasses.
“ + f. O.1. Couler doucement, s’écouler
(se dit du sang d’un animal égorgé, de l’eau,
T etc.). 2. (n. d’act. -5) Faire couler, réame
pandre, verser. VIL. Couler, être répandu.
_z—s Ecoulement du sang d’un animal Ce
égorgé.
Ur Ca
as pl. SL Pré, jardin où se trou-
vent des bassins, des pièces d’eau.
a {. Qui verse en abondance des torrents d’eau (pluie). 2. Éloquent.
# # ET Torrent d’eau descendant de la
montagne.
Sy a ass” Parties grasses du lait qui s’atta-
chent aux mains ou aux parois d’une outre.
* Eloquent, qui parle avec facilité et
abondance.
RQ L 4
ee Couler (se dit de l’eau).
PAPA
marc des dattes dont on fait du vin. I.
CPR IONIE ; }
(n. d'act. -<s"®) Elargir. VIL. Déborder et
se répandre.
se sk = ty 1. Large. 2. Gros et large.
A A € | xs, pl. ÿ= 1. Troupe d'hommes sé-
parés des autres. 2. Flèche à fer large. 3.
Moustache, poil aux lèvres du chameau. #.
Milieu, centre d’une vallée. 5. Partie su- |
périeure du sternum voisine du creux de la
clavicule,
EURE = Sédiment, marc, restes de plantes,
de dattes, etc., dont on a exprimé le suc.
EANe oi 4 € & ei. fêm. 4, = 1. Large. 2. Gros, épais et large. 3. Flèche courte, et dont Je seÈ fer est plat et large au milieu. #. pl. JT Fer de flèche plat et large au milieu.
sas E =" Noueux, à nœuds (roseau, tige).
# # # 6 JS f. A. (n. d'act. JS) Avoir le ven- |
de large et lâche, être ventru, pansu.
il Ventre largo et lâche.
de fêm. NS 1. Ventru, pansu, qui
a le ventre large et lâche. 2. Large, grand
Hé ha
Mêler en remuant au fond du vase le
DEN
| 2 M 19 (sac, besace). 3. Femme de up faille.
4, On dit : ue Y ab Il lui dit des
choses très-dures.
PUS fé UT.
J Ventru, Rae
; Chemin dans un
terrain inégal, AU
ST f. O. (n. d'act. =?) Se tenir tranquille, coi; se taire. IV. 1. Imposer silence, faire taire quelqu'un et le forcer à se tenir tranquille. 2. Mettre sens dessus des-
sous ct disperser (les meubles, les effets).
CA # # ‘ 0 * — ss” {. Voix rauque, en-
rouement. 2. PVoy. us,
De ANS .
Traîner fortement, avec violence.
LA É SCA
Lio Qi d fs, pl. IS (
Canal excrémentaire.
Pa
TEA É AU US (na d'act. = ques , Bis) 4:
Être épais, ferme et dur. 2. Être épais (opp. à liquide). IV. 1. Grossir, augmenter quant au volume, rendre gros et épais.
Meurtrir de coups, de plaies, av. acc
de la p. 3. Porter des coups, faire des blessures à quelqu'un, av. L3 de lap. 4.
Battre et faire éprouver une défaite complète à l’ennemi. 5. Affaiblir, abattre quelqu’un (se dit de nombreuses blessures), av.
acc. de la p. VIH. Être meurtri et affaibli par les blessures. X. Vaincre, se rendre
maître de quelqu'un (se dit du sommeil),
US 25 1. Épaisseur, grosseur. 2, Épais-
nn KA corps non liquide).
= 1. Épais, ferme, dur. 2. Épais,
220 JS
non liquide ou peu liquide (huile, mets, etc.). 3. Fort, ferme (de jugement, de Car ractère). #. Gros, corpulent. 5. pod
NT Armé de toutes pièces et de lourdes armes (syn. aa).
S “ar 45.3 Espèce de plante qui se des-
sèche l’été et reverdit vers l'hiver.
a 1. Tomber en abondance, verser ses eaux (se dit de la pluie, d’un nuage, d’un torrent). 2. Renvoyer ou envoyer (des cavaliers) dans différentes directions. 3. Fendre. VII. 4. Être lâche et flasque (se dit du FÈE 2. Fondre sur quelqu'un, av. qe à
É 5 1. Qui verse en abondanceses eaux (pluie, nuage). 2. Nom d’un cheval.
jte — +5 Qui a la langue grasse et
la pou ven difficile.
sut ne fêm. Fil S5 (syn. > X.5) 1.
Gras, épais. 2. Qui a la prononciation difficile, la langue grasse et embarrassée. 3.
Stupide, imbécile.
1 Linge, etc., qu’on applique à un vase pour filtrer, coller une liqueur.
RAA Qui a l’orifice bouché ou couvert
d’un linge à filtrer (vase).
JS f- I. 1. Sentir mauvais (se dit des
viandes gâtées) (comp. y }e 2, Être charnu, chargé de chairs. IT. uw passif,
LA #s A WU Etre charnu, corpulent.
D 1. Charnu , corpulent. 2. Lourd, épais. Fêm. is Femme qui à nn difformité. Dans ce ne ondit aussi à SE.
D fêm. mue 1. Lourd, épais. 2.
Charnu. 3. XJ! DE Foy. Ji.
" À: Mu DS f. 1. Arroser, humecter. — cs Etre arrosé, humecté; être humide.
AIONE fs © + AU RS ë (ste: Si LS MAC. el fém., p
LE we
51, , _ 1. Mamelle, téton (de ot ». 2. Mamelle, mamelon chez l’homme). On dit mélaph.: LE A sta Cet homme n’est en aucun rapport d’alliance avec nous (mot à mot, les mamelles de sa mère nous sont coupées).
ARS Qui a de grosses mamelles (femme).
tt 33 4. Dimin. de des: 9, Étui ou bourse dans lesquels un cavalier porte de quoi raccommoder son arc ou ses flèches pr Courroies, plumes, etc.).
à SES Action de nourrir, d'élever.
=. ’ re Dr
p f. 4 1. 0. (n. d'act. ÿ, A
fs p) 1. Faire sourdre l’eau (se dit de la source). 2. Avoir et donner beaucoup de lait (se dit des femelles). 3. Faire jailir abondamment un torrent d'eau, de sang, de paroles (se dit d’un nuage, d’un coup de lance, de la bouche). #. Courir au grand trot (se dit d’un cheval). 5. (n. d'act. ») Séparer, disperser, disséminer. IT. (n. d’act. Lo 5) Humecter, arroser, av. > ou av.
acc. du lieu.
:. fém. is. 5 spl: ue 4. Abondant en eau, qui en verse ou fait jaillir par torrents (nuage, source). 2. Qui donne du lait par torrents, ayant le canal du pis large (se dit des femelles). 3. Large, grande, béante (plaie). #. Loquace (homme, femme), d’une faconde intarissable. 5. Qui va un trot rapide (cheval).
ne fêm. SL Loquace.
>} Ÿ + SE . se yge #15 Qui fait jaillir l’eau par torrents.
Éd
us Qui va un trot FH / 7e
— p RUN: d'act: 555) 1. Adresser des reproches à quelqu'un, réprimander sévèrement, durement, av. acc. ou de de la p. 2. Dépouiller (un malade) de ses vêtements, av. acc. de la p. II. 1. Réprimander. 2. Perdre. 3. Jeter dans la confusion. IV. 1. Foy. la I. 1.;
(se dit des animaux).
Être gTas
qe pl. Las à et sn) Saindoux, axonge.
is fém. Grasse (brebis, etc.).
Sr pl. Doigts.
— DS Jathreb, Médine.
es 0 De Tathreb, de Médine ; Médinois.
ces 1. Qui détruit. 2, Qui jette de la perturbation dans quelque chose.
ns 1. Perdu, détruit. 2. Jeté dans le désordre, dans la perturbation.
Se 2 M tenace.
Fe is DS Restes d’un mets laissés au f
à du vase.
SR (n. d'act. F5 5) 1. Bavarder, être loquace. 2. Dévorer tout ce qu’on trouve
sous sa main, se bourrer de toutes sortes
de choses.
Ep 1. Bavard, loquace. 2. Braillard.
SU, 5 1. Fém. de Sy.
l’eau en abondance (source).
ARE cs Ce
#7 1. Dispersion, dissémination. 2.
2, Qui donne de
Loquacité, bavardage.
# ne a Q |“ “ 8) 5 y Foy. LE 2 ke LS 4
> _(n. d'act. à S55)1. Casser, couper le pain
LS 221 en petits morceaux, etl’imbiber debouillon; tremper la soupe. 2. Tremper (une robe, une étoffe) dans la teinture. 3. Écraser les testicules (pour priver un mâle de la faculté d’engendrer sans le couper). #. Tuer un animal à coups secs, sans l’égorger, mais par la fracture des membres (ce que la loi mahométane interdit). — Au passif, 5-5 Être mis hors de combat par la fracture des membres, et enlevé du champ de bataille, av. Qype du lieu. IL. (n. d'act. 35 Fo Foy. la I. 4. IV. Casser, couper le pain en petits morceaux, et le jeter dans le bouillon, ou l’en imbiber. VIII. 555 et > sp | Foy. la IV.XV. L5% ÿ| Être corpulent et charnu.
sui
5 y) Pluie légère.
SEEN À À
+ y 1. Nom d'act. de la II. 2. Pluie légère et fine.
AA
Sie Instrument de fer ou en pierre plate et tranchante, mais non pointue, dont on égorge les animaux.
S #07 , Fi ; <
3% 1. Arrosé, humecté d’une pluie fine et légère. 2. Cassé en petits morceaux (pain).
S Qui égorge un animal avec un Slt.
SE Arrosé d’une pluie légère et fine.
LA
La ; f. I. O. Réprimander sévèrement,
gronder.
LA / L 7 4. Fionte liquide de chameau. 2, Colle (de cordonnier, etc.). 3. Sottise.
| Le :
pe J ps Qui a une robe longue qui traîne par terre.
AUX > Lâcheté, flaccidité (d’un corps 1àche, flasque).
ACC > Être très-gras (sc dit des moutons).
FR cs ; î F ge Gras, chargé de graisse (mouton).
Lo ANR LL > Action de tenir les yeux fixés sur
Ja terre.
SR 4 | ds. p Etre importun et à charge à quel-
qu’un par ses visites trop fréquentes.
ep — Le Fin, clair (se dit de la boue,
d’une soupe).
« p Avoir une cruche à large orifice.
D 1. Casser une dent à quelqu'un, av.
acc. 2. Frapper quelqu'un sur la bouche, au point de lui faire tomber une dent, des dents, av. acc. de la p. Re fe A Ne d'act. f st) 1. Être cassé à sa racine (se dit d'une dent). 2. Tomber (se dit d’une dent).
Perdre ses dents. IV. Faire perdre à
quelqu'un ses dents, le rendre édenté, av.
acc. de la p. VII. 1. Être cassé (se dit:
d’une dent). 2. Perdre ses dents (par quelque maladie ou pour les avoir casses).
o= En prosodie arabe, Retranchement de deux syllabes du pied cris x, de manière qu'il n’en reste que ne.
pt fm. LS 1. ldenté, qui a perdu ou à qui l’on a cassé des dents. 2. Tronqué (se dit du pied Lys) ( (Foy. en) ZA oc?
Xe # Cuire imparfaitement la viande, ou
la salir de cendres.
on A NA. Être rempli, recouvert d’une boue et humide (se dit du sol). 2. Claquer, faire du bruit avec les mâchoires en mangeant (se dit des moutons). IV. 4. Être enflé, rempli d’air (se dit d’une outre). 2.
Prendre le dessus ; s'emparer de quelqu'un, av. acc. de la p. (se dit de la colère). 3. Se
gonfler, être enflé (de colère).
/ re
ie #ÿ $ 1. Évacuer le ventre, rendre les excréments. 2. Servir les viandes mal cuites, ou les servir salies de cendres, pour avoir voulu servir promptement son hôte.
3. Manger à la hâte un mets, av. acc. de la ch., et se salir les mains et la bouche. 4.
Faire négligemment et à la hâte, bâcler mon chose. ie ue #1. Renard femelle. 2. Renard. 3.
Reste de mets dans un vase. 4. Fossette au milieu de la lèvre supérieure.
| i D) Faire du mal, causer quelque dom-
Æ . mage à son Voisin ou ami.
| f. O. (n. d’act. 155) 1. Être nombreux (se dit des hommes, des bestiaux, etc.). 2.
Être plus riche en troupeaux (qu’une une tribu), av. acc. des p. 3. (fe d'act. » pe ) Rendre nombreux. — 6 Sp (n. d’act. à qe 45 1. Être riche, posséder beaucoup de :
troupeaux ou d’autres biens. 2. Être satisfait de ce qu’on a, se trouver à son aise. 8. Se réjouir, être content de quelque chose, av. D. IV. 1. Être riche.
Fee 1. Richesse, opulence. 2. Terre.
SA Tombeau, tombe.
He 4. Grand nombre, abondance (d’hom-
mes ou de troupeaux). 2. Richesse, opu-
no
Cr
lence. 3. Nuit éclairée à la fois par les |
Pléiades (Ls 1) et la lune.
dé » 4. Nombreux (troupeau, biens). 2
Riche, opulent yes OP. fêm. 4 FA le précéd.
LG Fi (dimin. de 6 5) Pléiades.
£ . fém. sl FE Riche, opulent.
3 LE Ce qui sert à accroître les richesses, à les multiplier, av. &) de la ch.
4 de le suiv. LS Fe
nétré d'humidité après la sécheresse (se dit S La
ÿ (n. d’act. eÿ) Être humecté, pé-
du sol). IE. (n. d’act. à 5) 1. Humecter, arroser (le sol, les grains). 2. Remuer au | fond d’un vase le mets auquel on à ajouté Vu jus, de l’eau. 3. Mettre ses mains dans la terre humide, et les y tenir. IV. 1.
Tremper et amollir le sol (se dit de la pluie).
Être humecté, humide
LES duel Ds, OR: pl. AS 1.
Humidité. 2! Terre, poussière, surtout couche de terre un peu humide, celle qui est sous la couche superficielle. — A) Jb pol Les deux humidités se sont rencontrées, c.-à-d. la pluie a trempé le sol.
3. Bienfait, service, ou tout autre témoi- . gnage d'amitié, de bons rapports. L’humidité implique toujours, chez les Arabes, l’idée de générosité ou de bons procédés, qui maintiennent l'amitié fraîche et vivace, à l'opposé de la sécheresse. De là on dit :
api Fe Q? L'humidité est séchée entre eux, c.-à-d. 1ls ne sont plus amis.
ape 1. Terre, sol, terrain. 2. Pays, con-
trée. 3. Opulence,
| AA
ct $ s ‘ ar 1. Qui humecte, qui trempe et con-
serve Ja fraicheur. 2. Humide.
G SP Ii re] p Humide. 4u fém. Terre.
DEP de Humide.
sp, fém. 25,5 4. Humide. 2. Fém.
Terre.
LU
‘s Presser, serrer (une outre), et en
faire sortir l'air.
LS 1. o. Hi dacr, De HEADER
bts aux sourcils, av. acc.
eu ANAL ES 2 vx Li, pl. LU, Au si, LULST Qui
a peu de poil à la er ou aux sourcils.
Avoir peu de poil au menton ou
ire | L' Quin’a presque pas de cils.
FL < ils 2) fém. Qui n’a presque pas de sourcils.
po pl. L Qui a une barbe se fort peu de poil au menton (syn. TE LS fém. 1. Femme qui n’a presque pas
AC fesses. 2. Araignée.
LL Fouler aux pieds, des pieds. — »S
Être sot, imbécile.
SEC 9 LL Espèce d’insecte dont la piqûre est très-douloureuse.
ANT Z D #, ÉLR/OU A Hans 3 f. A. (n. d'act. e) 4. Etre souillé d'urine, d’excréments, de sang ou d'autre chose (ce qui rend les prières nulles). 2 Paraître, se ous (se dit d’un objet).— Au passif, #5 Avoir un rhume de cerveau (ds). IL. (n. d’act. LE Briser, Casser.
Ai Rhume de cerveau.
h Ÿ , SU et £ *s Enrhumé du cerveau.
Fee
abs Vie aisée qui s'écoule au sein de
224 ee l'abondance, et où l’on peut vivre dans la
mollesse et sans travailler.
ES f. 0. 1. Poser le pied, faire un pas (syn. LL4). 2. Rendre les excréments, av.
eo « VIT: Être lâche et flasque.
“Li (n. d'act. LES) fre sot, imbécile.
LUS Sot, imbécile.
a AA A Ji, sLL; Stupidité, sottise.
Por lié ÿ f. I. (n. d'act. mn. Vomir. VIT. Etre jeté dehors (se dit de ce qu’on vomit, du
sang pure plaie, des glaires du nez, etc.).
AU f. A. (n. d'act. Let Faire couler, verser (des larmes, le sang). IV. VIT.
et VIIT. Couler, sortir (se dit de l’eau, du Fe. des A:
des et La 1. Qui coule, liquide. 2
pl. SLS Torrent, eau qui coule à travers | UT
une vallée. 3. Canal.
si 74 sa 22 \ r A g
ànrs et à» Espèce de lézard très-venimeux.
Efforts d’un homme qui vomit conti
nuellement.
#S — us de voyageurs.
(°: “ . C PACA nr
LS 7 A | Tomber abondamment
et sans interruption.
Fe Verser, répandre. IIT. ee 5e
répandre, verser ses torrents, ses flots (se
aussi des paroles).
Res Haute mer, pleine mer.
s (2 LCR
pas 1. Qui coule à grands flots. 2
Chargé d’ordures (cil).
s 0’ des 1. coll.
——, » Soit non mûres ;s. 2. Mou,
doux, tendre (sol). 3. Frais
veau (légume).
Dattes molles, soit mûres
, récent, nou- K ne tr + ue J*% Suc vénéneux que distille l'arbre he
55 | Tirer la vérité au clair à l’aide de mensonges.
# 25 duel, 4. Les deux glandes à la verge du cheval. 2. Les deux glandes au pis de la
di
Haine plane (syn. (72. Us e et nn D PS Être fendu à l'extrémité (se dit du
D Fiel.
La Qui coule, liquide.
ol 1. Qui coule, liquide. 2. Visage beau et d’un teint éclatant.
SNA Cr RS, pl.
els 4. Lit, cours du torrent à travers la vallée. 2. Canal.
us É pl. Filet d’un liquide qui coule (comp 2 = la
NETEe"
5x coll. 1. Perles. 2. Conque.
COUR
; A 4. Homme de petite taille. 2. Foy.
Les 2 D . 3. Petit concombre. 4. Verrue.
Lx f. A. (n. d'act. Ex) 1. Être gâté, /
corrompu (se dit de l’eau, des viandes). 2, Tomber en pourriture. 3. Être enflé, gonflé, et crever (se dit des lèvres). IL. (n.
d’act. buis) Casser, concasser.
Le Viande gâtée et puante.
LAS
$ ” “# ba Ouf pourri.
Li gublo fn: |
ge ue 4 Jai (n. d'act. Ja5) Pousser à côté ou au- /
dessus d’un autre (so dit d’une dent sur
laquelle une autre chevauche). IV. 1, Se
presser en foule, affluer (se dit des hôtes,
des visiteurs, de ceux qui se pressent à
l'abreuvoir). 2. Être grand, considérable.
S’ si à quelqu’ un, av. Le de la p
ie pl. pe n. d'unité AFE Verrue ou autre exCroissance, surtout au pis d’une femelle.
Lx Dent superflue, ou qui a poussé à côté d’une autre.
Ale 14. Insecte qui naît dans une outre
à lait malpropre. 2. Homme vil. 8. Renard.
Mie 1. Renard femelle. — ÿlsÿ L té d'injure, O homme vil! 2. Fourrage sec, herbe sèche. 3. Solanum, Foy. autre-
ment Ace) AE +
S 1. Nombreux et traînant à sa suite un immense bagage (se dit d’un corps d'armée). 2. Qui a une excroissance ou une verrue au pis (femelle).
A fm. « AE 4. Qui a une dent superflue, qui pousse à côté ou sous une autre. 2. Troupe d'hommes qui se pressent les uns sur les autres. 3. Homme riché, et en même temps grand et gros.
AZ ke Pays qui abonde en renards.
ns Rrnne Ju et Cu 1:Re-)
nard. — Ji 33 0 Pays qui abonde en renards. — x \xif 15 Alopécie. —
wderi| Groseillier. 2. Bout du bois de
la lance qu’on emboîte dans le fer. 3.
Rigole par laquelle s'écoule l’eau dont on
arrose Îles palmiers. #4. Rigole, ruisseau. 5. Rejeton de palmier.
He Renard femelle.
a Pays qui abonde en renards.
{ ne ue A. Oter, éloigner. : :
Labs pe de mauvaise vie.
de — pes Espèce de dattes molles.
ia) 4. Faim. 2. Famine.
ren .’
LR (n. d'act. Las) 1. Percer d’un
coup de lance. 2. Égorger. V. Saigner, faire jaillir le sang (se dit du eou d’un animal égorgé) er 5, El 1. Mare d’eau stagnante dans li vallée. 2. Mare d’eau sur la montagne ombragée et où le soleil ne pénètre pas.
Ce pl. sie et ie Fonte des glaces, de la glace.
À CC
un Bégayer en parlant, au. 3.
35 Bègue.
Fi Lee L£5 Bégaiement.
À #/ AE à-x.£25 1. Discours embrouillé, confus, incohérent. 2. Recherche, examen. 3.
Croisement de dents qui a lieu quand on
parle vite et qu’on s’embrouille.
, 5 4. Briser, rompre. 2. contr. Remplir, boucher (le trou, la crevasse). 3. Barrer, barricader un défilé contre lirruption de l'ennemi, av. de des p. #. Casser à quelqu'un les dents de devant, av. acc, de la p. — Au passif, © Perdre ses dents de devant (se dit d’un enfant). IV. 1. Perdre
226 5 ses dents de devant. 2. contr.
dents de devant. — Au passif, Avoir la bouche meurtrie. VIII. 5, JE et el 4. Faire ses dents de devant. 2. Pousser ( . dit des dents de devant). ; es 1. Séparé, divisé. 2. pl. LS Bouche, lèvres, dents de devant. 3. Confins, point de la frontière non fortifié et du côté duquel l'invasion est à craindre, point qui est Don 4. Frontière.
Fa, pl. . ja 1. Creux au haut du sternum, à la clavicule. 2. Le haut du poitrail (chez le cheval, le chameau). 3. Contrée, plage. 4. Défilé de montagnes. 5. Cre-
vasse, hiatus.
# 4 / Ch AN ja Je, pl. jé EL Confins, frontière.
Ds 1. Qui a reçu un coup à la bouche sur les dents de devant. 2. Qui perd ses dents (enfant).
#s Li F4
: 2 De | 1. Confins, frontière. 2. Foy. BUS J qe Espèce de melon parfumé commun en Égypte et en Syrie, marqué de raies rouges et norte — pe — DS Dents qui jaunissent et se Sâlent. ) 2 —IIl. 5 (n. d'act. iéL£e) Se couse et boucher la bouche avec un linge.
IV. 1. Produire la zédoaire (se dit du sol
2. Remplir un vase. 3. Causer une émotion de colère ou de plaisir.
F5 Chien de chasse, dressé à la chasse.
Li Blanc.
LS coll, pl. La, n. d’unilé RL GLS
Zédoaire, plante vermifge.
af. 0. (n. d'act. : AS Bêler (se dit des
Faire ses .
moutons, des chèvres). IV. 1. Faire béler.
2, Donner quelque chose, faire un cadeau.
es , fêm. Le 1. Qui bêle, animal bélant. De là on dit : Le}, Yé&bybLy n’a rien, ni bête qui bèle, ni bête qui mugisso. 2. fém. Brebis.
:lex5 1. Bélement (des brebis, des chèvres). 2. Fente au museau des bêtes à sabot fendu.
LA Lo f. A. 1. Briser, casser. 2. Tempérer l'ébullition de la marmite, comme apaiser Ja marmite, av. acc.
sf wm?
He coll, n. d'unité 8LS5 1. Moutarde.
Nasturtium
AA
F Être sot, imbécile.
PAS Le
SL Très-sot. On le joint souvent avec le mot is lie.
NAS AT. Ki; (n. d’act. Si) Doubler, garnir en dedans une cuirasse de drap.
ES pl. 4. Nuages blancs qui s’'amoncèlent et chevauchent les uns sur les autres. 2. Doublure, pièces de drap dont on garnit en dedans. 3. Choses cachées sous d’autres.
IV. 1. Pousser, faire marcher devant soi
2. Mettre une croupière, une courroie qui passe sous la queue d’une bête de somme et maintient la selle, etc., av. acc. X. 1.
Passer les bouts de la chemise ou de la robe entre les cuisses et les attirer sur le
bas-ventre. 2. Passer la queue entre les
tt
jambes, de manière qu’elle touche le ventre (se dit du chien), av. >.
© , À Vagin, canal du vagin (chez les bêtes fauves ou féroces, Le même que :L= en pren de la femelle du chameau).
JE : pl.) "Las Croupière, cette partie du harnais qu'on passe sous la queue d’une bête de somme.
su G:
JE ton.
sie 0 jléts 14. Voy. le précéd. 2. Qui secoue sa selle et la fait reculer vers la croupe.
ie
du lait).
— (à 2% Ne pas se cailler (se dit
és y) » Pl ta JL Pédoncule de la datte. On du o tue a) 15 Il n'a abso-
lument rien.
A 1. S'amasser au fond du vase (se dit de la lie, du marc, etc., d’un liquide qui dépose). 2. Étendre une pièce de cuir sous la pierre d'un moulin à bras, afin que la farine ne tombe pas par terre. 3. Disperser, répandre d’un seul coup. IL. (n. d'act:
JE Faire, former un sédiment, un marc.
De là on dit: pad, US) we J® Il |
mange du lait avec tel ou tel mets fait de grain (en sorte que celui-ci forme comme le marc du lait). I. 1. Manger un mets épais, solide, sans lait (ce que les Arabes nomades n'aiment pas). 2. Foy. US IT. . 4. IV. Déposer (se dit du vin ou d’un autre liquide). V. Détourner des belles ou bonnes actions (se dit d’un mauvais natu-
rel), av. > de la p.
Va 1. Marc, sédiment, lie. 2. Tout mets :
solide, épais (comme les légumes, le grain).
3. Pièce de cuir ow linge qu’on étend sous le moulin à bras. #. Pain cassé en petits morceaux.
sv
Jo 1. Pièce de cuir, etc., qu'on étend sous Ja meule à bras. 2. Pierre de dessous du moulin à bras.
J-s5 et JL_2S Lent, qui a le pas lent (chameau).
JG 14. Marc, lie, sédiment. 2. Fiente, excréments re Fe 3).
Jus et jé
un moulin à bras. 2. Cruche, pot.
Pierre de dessous dans
ZE st # A LU A . 2 ! JL et l&$ Linge ou cuir qu’on étend sous le moulin à bras, afin que la farine
ne tombe pas par terre.
à f. I. 1. Pousser en donnant un coup.
2. Frapper (se dit d’un chameau qui pousse soit du genou, soit de la partie dure et calleuse du poitrail). 3. Pousser en avant, faire marcher devant so1.— — (JS (n. d’act.
) Devenir calleux, se durcir, contracter une callosité (se dit de la main). IL. 1. Être en conversation avec quelqu'un, lui tenir compagnie, av. acc. de la p. 2. Aider, assister, secourir quelqu’ un, pour faire, accomplir quelque chose, av. acc. de
Me de la ch. 3. Se coller, se te-
nir appuyé contre quelqu'un ou quelque
la p. et
chose, comme un chameau avec ses parties calleuses contre la terre, av. acc. IV. Rendre calleux, (uso av. ACC.
is, pl. SL 1. Partie calleuse et dure Hu le RE dont il s'appuie contre la terre.—li2 3 en gén., Homme dévot qui passe des heures entières à prier
ét à faire des génuflexions, jusqu'à en
contracter des callosités. Ce nom a été en particulier appliqué à Hussein, fils d'Al.
2. Nombre. 3. Nombreuse troupe d’hommes, foule. | ES FUUOS je k Qi et «yîs Ami, compagnon inséparable.
Lés f. I. O. 1. Suivre quelqu'un. 2. Re-
pousser, éloigner, donner la chasse à
quelqu'un, av. acc. de la p. 3. Appuyer, |
caler une marmite sur ow entre des pierres (50). IT. Placer un trépied ow des pierres sous la marmite, av. acc. IV. 1. Placer un trépied ou des pierres sous la marmite, av.
acc. 2. métaph. Épouser et avoir trois femmes à la fois (Foy. àx&\). V. Détourner quelqu'un des bonnes et belles actions.
. Vase à vinaigre.
sl Do. multitude.
Lai, LS il, pl. “LS et _sÙ51 Trépied |
ou tout autre objet qui cale et soutient la
a pas F Gus aussi SOUS LOT
5, er: Qui a déjà perdu trois fem- |
mes, Ou davantage.
SL te 1. Marque triangulaire qu’on imprime à l’aide d’un fer chaud sur la peau des bêtes de somme. 2. Femme qui a déjà
perdu trois maris, et davantage. Dans ce
sens on dit aussi :
AL RUE AU es Aude, fèm. de Sr.
, * ca , , .* CE Pt na de (53.
a 5 Foy. sous LE EL / AE) f. O. (n. d’act. Lis 1. Percer, pee (syn. 85). 2. Pénétrer, sonder (une chose, un secret, à l’aide de la saga-
cité, etc. ): 13. (n. d'act. Li) Brüler,
Re NE
briller d’un vif éclat (se dit des étoiles, du feu). #. S’exhaler et se répandre (se dit de quelque odeur forte, d’un parfum). 5.
Donner du lait en abondance (se dit d’une chamelle. L’ Fe en est empruntée à l'éclat du lait). — 8 (n. d'act. {us Être très-rouge. IT. (n. d'act. 1. Percer, forer, avec intensité. 2. Allumer, éclairer (un feu vif). 3. Descendre sur quelqu'un, av. ace. où Là de la p. (se dit métaph. de la canitie, dont l'effet est comparé à celui du feu ou de la lumière, qui éclairent). IV.
1. Allumer un feu vif. 2. Faire briller en donnant du luisant, de l'éclat. V. 1. Être percé, perforé. 2. Être rongé, troué, mangé par les vers. 3. Être allumé, briller, brûler (se dit du feu). #. Percer, forer. 5. Allumer. VIT. Être percé, foré.
Trou de part en part. 2. Canal, conduit, tube, etc.
Lac de Qui pénètre de part en part.— Y'AIER
ÿ,0) 515 Doué d’une vue excellente,
. , MS D | de ou d’une grande sagacité. — SL à xs
Connaissance profonde, grande science. 2.
Qui brille, qui brûle (feu, météore, etc.) (Foy. SL). 3. Qui donne du lait en
abondance (0 dit d’une chamelle).
LE et en 1. Brins de bois ow de paille pour allumer le feu. 2. Fiente ow brins de bois dont on couvre le feu pour qu'il brûle RAR
1 pl. HR RUE A Trou. 2. Canal, conduit, tube.
Li 4. Qui donne beaucoup de lat.
2, Rouge, d’un rouge ardent.
Ar Plus pénétrant, qui perce nueux. LES nb! Doué d’un esprit plus pénétrant.
pos j Qui approfondit, qui pénètre les cu FU ne s'arrête pas à leur surface.
SE Chemin large, grande route.
rite 1. Foret, vrille. 2. Pénétrant, doué de sagacité. 3. Puissant, influent.
Laits et LEE 1. Percé, foré. 2.
pire ) percée pour être enfilée.
ES Haye oienens
JS — V. RTE 1. Branler, trembler, se mouvoir Çà et là. 2. Trembler de peur.
Fa y 1. Branlement, tremblement, mou-
vement oscillatoire. 2. Peur, frayeur.
10 f. A: (n. d'act. ONE 1. Redres-
ser, rendre droit (ce qui était courbé ou tortu, p. ex. une SUEDE 2. Surpasser en SH en sagacité. — 5 f. A. (n. d’act.
Na) 1. Rencontrer, trouver, tomber sur quelque chose ou quelqu'un, av. ace.; mettre la main sur quelque chose, obtenir, saisir As chose. 2. Être intelligent.— We (n. d’act. ot très-intelligent et ingénieux. IL. (n. d'act. Lt. Redresser, rendre droit. 2. Rendre intelligent. 3. Former, rendre instruit par l’enseignement des lettres , av. acc. de la p.
IL, (n. d’act. 3& et- REX Lutter avec un autre à qui se montrera plus ingénieux, plus intelligent. #. Faire rencontrer quelqu’un, lui faire tomber sous la main quelqu’un ou Juelque chose. — Au passif, on dit : HA] On me l’a fait rencontrer, Dieu ou le on Va fait trouver. VE. Lutter, disputer de quelque chose.
# AR s7à + + , L8Ÿ, L$6 et 56 1. Intelligent, pé-
_nétrant, doué de sagacité, ingénieux. 2.
Vif, alerte.
fuslés Femme très-intelligente.
L_5L$ 4, Lutte, dispute, débat, 2. Outil en bois Ru redresser les lances.
+ 4. Fort, très-piquant (vinaigre, etc.). 2. Très-intelligent, doué d’un esprit fin et délié.
ST RUE : 1 L_#T Même que le précéd., av. intensité.
LA Fier :
gf%e 1. Redressé, 2. Lance.
ti dy J& f. O. (n. d'act. Ji) 1. Soulever
_avec la main, peser un objet dans sa main
pour en apprécier le poids, av. acc. el >.
Égaler en poids, av. acc. 3. Rendre
pesant. — 1e Être gravement malade. —
SE (n. d'act. Sa, Li) 1. Être pesant.
2. Être à charge à quelqu'un, être ennuyeux ou importun, peser à quelqu'un, av. ie de la p. 3. Être grosse (se dit
d’une femme). #. Être lourd, paresseux,
_inertes être dans la torpeur. 3. Être dur
(se dit de l’oreille, de l’ouie, d’un homme
‘un peu sourd). 6. On dit : a»s5 (3 5 Il
a le sommeil dur. 7. Être juteux (se dit des plantes). I. (n. d'act. fai 1. Rendre
_ pesant, lourd. 2. Trouver ou déclarer lourd,
pesant. 3. Charger, surcharger. 4. Marquer uue lettre d’un techdid (+), la redoubler (Foy. LS II.). HI. Se nourrir de mets lourds, comme le grain et les légumes. IV.
Accabler quelqu'un, le faire plier sous
son poids (se dit de la charge), av. acc. de
la p. 2. Charger quelqu'un, lui faire por-
ter de lourdes charges. 3. Accabler, oppri-
mer quelqu'un (se dit d’une maladie, du sommeil, d’une faute ou d'un crime, qui s'emparent de l’homme ou lui pèsent). #.
Opprimer quelqu'un, accabler de quelque chose, av. acc. de la p. et = de la ch. 5.
Être grosse, enceinte. VI. 1. Être lourd,
pesant, inerte, paresseux. 2. Ne faire quel-
que chose qu’à contre-cœur, avec beaucoup de peine, trouver trop pénible et se sous traire à quelque chose, av. Q£ de la ch. 3.
av. HN 1, Graviter vers la terre, se tenir lourdement à terre, par terre; se montrer inerte ou indifférent au point de ne pas se lever pour faire la guerre, etc.
— YO, er 5 HR Eu Lo Pourquoi êtes-vous si ot cloués à la terre? X.
1. Trouver lourd, regarder comme lourd, pesant, ou pénible. 2. Rendre lourd. 8.
Être lourd, pesant, ou pénible.
fs vr
JS de fardeaux, bagages.
J&, pl. MS. Fardeau, charge, tout ce qui est pesant. 2. Bagages. 3. Poids.
Au pl. fig, Péchés. — 5) Y Ji Trésors cachés dans les entrailles de la terre, ou morts qui sont dans les tombeaux.
EE
K-5 1. Bagages. 2. Suivants, domestiques. 3. Objet précieux. Mahomet a dit:
La pi) SRE Pi Je laisse au milieu
de vous deux su précieux, (le Coran et
ma famille). 4. Au duel, av. l’art., JM
Hommes et génies.
JS Pesanteur, poids.
jt, pl. Jstÿ 1. Pesant, lourd. 2.
Qui tient Je poids voulu (pièce de monnaie).
Lent à la marche, lourd (se dit des bêtes de somme
AR 1. Pesanteur, poids. 2. Indigestion.
3. Pesanteur, inertie, torpeur. dans les membres. #. Fatigue, lassitude. 5. Somno-
lence, envie de dormir.
I, is, is Bagages.
in (fém. ds), pl. RE jus, AE
1. Lourd, pesant. 2. me ennuyeux, insupportable. — QE \sÿ Les importuns,. les ennuyeux. ee Pénible, difficile.
4. Lourd, inerte, engourdi. 5. Maussade, morose. 6. Paresseux. 7. Qui retarde (mon-.
tre, horloge). 8. Vaincu par le sommeil, dormant. 9. Chargé de péchés, d’un crime.
En gram., Lettre marquée d’un techdid (+) (opp. à LES
sut 1. Pénible, insupportable pour quelqu'un, av. ve de la p.
(mets, aliment).
2, Indigeste
Lis Emploi ou prononciation d’une lettre avec un techdid (Woy. Ji IL.).
1e 1. Lent, paresseux. 2. Prononcé ow écrit avec un techdid (lettre, mot).
lis 4. Pesant, qui accable, qui surdu. 2, Femme grosse, enceinte.
AIT AUE | à like Charge lourde, qui accable.
Ca
K ÎLé Toi D A AAA da Jr, pl. Jr 1. Poids, unité qui sert
à peser. 2. Mithkal, miskal, poids d'un
trois-seplièmes de dirhem .»,3. 3. Pièce de
monnaie d’or, dinar. #. Femme qui ne fait pas usage de senteurs. 5. 4u pl., Vivres, provisions, charges de provisions.
EL 1. Chargé (d’un crime, d'un péché). 2. Vaincu par le sommeil, engourdi,
somnolent. 3. Accablé par une maladie.
Si mie courir les pays, av. 3.
SK 1. Être sot, imbécile. 2, Étre
dur, intraitable et méchant.
NU à in ; K f. A. (n. d'act. JS) Être privé de /
son enfant ow de son ami, perdre son enfant, son ami, av. acc. de la p. (Le terme corrélatif est x5.) IV. 1. Priver (une mère) de son enfant, av. d. acc. 2. Rester privée de son enfant (se dit d’une mère).
deu et 1e 1. État d’une mère qui est privée de ses enfants, de son enfant. 2.
Mort qui enlève un enfant, un ami.
Ki et £ Ë masc. et fém. Privé de son enfant ou de son ami.
Je 4. Mère qui a perdu ses enfants.
2. Désert où les voyageurs sont exposés à rs où, fem. At et ES Qui a perdu
son Re où son ami.
JE Foy. JE.
A être détruit, anéanti. 3. (n. d'act
EMA Détruire, renverser, démolir. #.
* d'act. + JS) Mettre de la terre ue un puits pour le combler, av. acc. et 3
5. Vider le puits, en ôter la terre, av. acc. du puits. 6. Épandre l'argent d’un sac, de la main. 7. Détruire, démolir un tas de terre, de sable. 8. Rendre, jeter des excréments (se dit des bêtes à sabot non fendu).
IV. 1. Réparer, faire réparer, relever ce qui est en ruine, av. acc. 2. Donner sur la bouche un coup qui fait tomber une ou plusieurs dents, av. acc. de la bouche. V.
Crouler, être démoli ou renversé. VII.
Tomber (se dit de fa terre qui tombe dans
un vide par éboulement, ou jetée exprès).
JS 1. Perte, ruine. 2. Perte de dents.
ne pl. J Terre tirée du puits.
ts ENT 1. Troupe de brebis, ou de brebis mêlées aux chèvres. 2. Laine. 3.
Laine mêlée avec du poil de chèvre ou de chameau. #. Foule, multitude d'hommes.
Grande quantité d’argent. 6. Terre tirée du puits
fs S?
_ Voy. le précéd. #. et 5.
. pl. 6 Perte, ruine, destruction.
JS Bruit que fait l’eau quand elle coule ou L quand cle est versée.
ne et de Riche en troupeaux ou en ar sont
JE Le Qui amasse des biens, des richesses.
sis Ombrage, lieu ombragé, ou objet
qui offre de l’ombre dans le désert.
us dit f: I. (n. d’act. 4416) 1. Réprimander sévèrement, se servir de paroles dures contre quelqu'un, av. acc. de la p. 2.
Gâter, endommager. 3. Éloigner, repousser. À. Ébrécher, ÉCOTNET. — one (n.
d’act. ne Être ébréché, écorné, ee l'extrémité. IL. (n. d’act. 3) Devenir St. Voy. le sur.
LE, fm. 88, pl. 8, LS 1. Chameau vieux, qui à les dents usées ou cassées, et dont la queue est privée de poil. 2. Lance cassée. 3. Chamelle âgée, usée, et qui ne fait plus de petits. 4. Vieillard usé, cassé. 5. Homme déshonoré et méprisé.
Eh. Constipation. 2. Contraction. 3.
Ordures.
‘ trois et forte.
LEA
LH 1. Souillé, sali. 2. Cassé à l'extrémité. 3. Couvert de honte, déshonoré.
LE LE, pl. JE Blme.
ue, pl. nd Vieux, usé, qui a les dents cassées, et qui n’a plus de poil (chameau).
A É f. 0. 1. Imposer quelqu’un du tiers
de son avoir, prendre à quelqu’un le tiers de ce qu’il a, av. acc. de la p. 2. Diviser une chose en trois portions. 3. f. I. Être troisième en joignant deux autres, et compléter ainsi le nombre trois. 4. Être trentième, compléter le nombre trente en se joignant à vingt-neuf autres. II. (n. d'act.
VNTS 1. Rendre triple. 2. Rendre triangulaire. 3. Compter trois, accuser trois. 4. Venir le troisième (se dit du troisième cheval dans les courses). 5. Mettre une troisième corde au luth. 6. Préparer l’éleceuro |
tuaire L2x-L%. IV. Faire trois, être au nombre de trois.
EX 1. Arrosement des palmiers qui n’a lieu que tous les trois jours. 2. Troisième petit de la chamelle, c.-à-d. quand elle est
à sa troisième parturition.
He et ce fêm. Trois. — LY 1 Corde composée de trois tortis, iordue en — LV Trois fois.— LL
Trois cents.
A en NE a SL Trois Jois.
a Tiers, troisième ue ue.
K (4fr. ) Tigre.
PA
re Soulouci, genre d'écriture arabe.
élégante, plus grande que l'ordinaire, et
Laalt FOR
employée dans les titres des livres, des chapires, elc.
He Es . .
ss Un tiers, un d’entre trois.
EM, fém. QE 5 Troisième. — JL Mu ou rate uw , ED, et ue EE
L’un de no 1 je triade, de la Trinité.
So CE Foy. sous #T.
LV, LS ou he NE Troisième jour de Ja semaine, € .-à-d. mardi.
Le Chamelle qui donne du lait suffisamment pour remplir trois vases, ou celle que l’on trait de trois pis sur quatre, ou d un seul sur quatre.
LS #)\ La Trinité.
4 6 Trente.
ti LÉ Trentième.
JE Trilitère, composé de trois lettres HE (mot, racine).
Laits 1. Foy. le n. d’act. de la IT. 2.
dont (des chrétiens). — sb nil Ceux qui croient à la Trinité, en Diau un en trois personnes.
sÉs, pl. JE » 4. Troisième corde dans le luth. 2. Do de trois.
Pre 1. Composé de trois, pris trois fois. 2. Frappé d’un tiers, à qui on a pris ou Ôté un tiers.
318 La lettre >, lettre à trois points diacritiques.
LE et EE 1. Partic. de la IK° et de la IVe. 2. Délateur, dénonciateur (appelé ainsi, parce qu'il perd soi-méme, celui qu'il dénonce, et celui auquel il dénonce).
ELLE 4. Triplé. — SI Sat
Fr BW fl Dieu : un dans son essence
PE
EÙ 233
et en trois personnes. 2. Marqué de trois points diacritiques (se dit de la lettre >, pour la distinguer du 2). 3. Triangle. 4.
Triangulare. 5. Réduit au tiers par la dé- CEUOE 6. Espèce d’électuaire.
PE A Fem. du précéd. 2
av: ur
. Fièvre tierce.
ik Causer un éboulement, démolir un
côté d’un monticule de sable. Foy. je
(ab 4 Démolition, destruction. 2. Décombres, ruines.
FES
SA et JE 1 . Solanum, 2. {Au-
trem. var 3. Foin.
[+ O!(n. d'act. 25 1. Faire tomber
la neige sur quelqu'un, l’en couvrir (se dit du ciel), av. acc. de la p. 2. Tremper et macérer pois ue dans l'eau, av.
acc. 3. (n. d’act. 3, ent Être tranquille, jouir _ repos (se dit de l'âme, de
l'esprit). — 5) 1. Être
15 (n. d’act.
tranquille, ; . du repos d’ esprit. 2. Jouir de la tranquillité, de la quiétude (se dit de l'esprit). IV. 1. Être neigeux (se dit du temps). 2. Faire tomber la neige sur quelqu’un, av. acc. de la p. 3. Entrer dans un pays, dans la région des neiges. 4. Être surpris par la neige, se trouver dans un jour de neige. 5. Jouir du repos, de la quiétude. 6. Réjouir, égayer. 7 . Arriver en creusant à une couche de boue, de ter-
rain humide.
pas APE < pl. = Neige.
CA TASSE , : Froid, glacé.
ER
EY Glacier, qui vend de la neige.
Û AE Éclatant de blancheur.
234 dk
Ar FC 4
is és Glacière.
k Cv er Are «
ah fém. & 4 4. Couvert de néige.
9. Celui chez qui le sang du cœur est refroidi. — 51,2) me fig. Apathique,
tombé dans l’apathie et la torpeur.
hs f. A.Rendre desexcréments liquides
(se dit de l’espèce bovine au printemps).— JS Être sali d’ordures. IE. (n. d'act. LS
Salir d’ordures, d’excréments.
’4 AU f. I. Rendre des excréments liquides (se dit de l’éléphant).
rer
Lk f. I. 1. Rendre des excréments li-
quides (se dit de l’espèce bovine, du cha-
meau, des enfants). 2. Jeter sur quelqu'un
des excréments liquides, en salir quelqu'un.
5 er
LV Excréments liquides.
LIÉE Sol couvert d’excréments liquides.
« RME RTE ex f. À, (n. d'act. 5) 1. Casser, contusionner (la tête). 2. Casser les dattes non
mûres.
œ ee Cassé.
da (n. d'act. ÉŸ) ) Voy. sh.
k f. ZI. (n. d’act. 5) 1. Ébrécher (une us un vase en terre). 2, Enfoncer le mur, faire une brèche dans la muraille , av. acc. du mur. —$ f. A. (n. d’act. d Être ébréché , avoir une brèche, des brèches (se dit d’une lame, d’un vase, d’un mur). IL. (n. d'act. RS Ébrécher, faire
de nombreuses brèches, soit à l’extrémité,
soit dans le milieu d’un objet, briser. V. et |
VII. Être ébréché
ï SEE ( 4 , A \5 4. Brèche (faite x une lame), cassure, brisure, brèche ( faite à un vase). 2. Æn pros. ar., Retranchement de la syllabe | 4 dans le pied ess, ce qui change ce pied C Fo en At , PP +6 D r , a X Bord d’une rivière abimé par l’action de l’eau, et comme ébréché, PEUT sl 1. Brèche. 2. Trou. 3. Laine.
CE ar AR ne : ; el 1. Ebréché. 2. En pros., Pied tron-
qué par le retranchement dit r j
/ le Être mou, flasque, lâche.
IAE ét LS Boue fine et liquide.
FRA
ARE Lâcheté, état de ce qui est làche,
mou, sans nerf.
PME ot (n. d’act.
marcher dessus. 2. Raffermir, consolider,
F) 1. Fouler des pieds,
établir solidement. 3. Arranger, ni à
Lys
C35| J’ai mis de l’ordre dans mes affai-
boucher les trous. De là on dit :
res, je les ai rétablies. #. Ramasser, porter sur un seul point des herbes, du foin. 5
Balayer, av. acc. du lieu. 6. Essuyer, nettoyer, curer en frottant avec l’herbe Le.
7. Frotter, curer, nettoyer avec quelque chose, av. =. 8. Brouter, arracher l'herbe, «te., avec les dents. 9. Dévorer, avaler.
IT. Fouler aux pieds, marcher dessus. VII.
1. Être versé, répandu, se répandre sur la surface. 2. Dépérir, périr par la consomption (se dit du corps, des chairs). 3.
Vieillir.
F” Là, là-bas.
F 1. Ensuite, puis. 2. De plus.
Réparation, restauration, arrangement
F "TT “4 de ce qui est en mauvais élat; — à49 bi!
a, a C’est lui qui est capable de réparer et 1
de remettre en bon état. On dit encore:
à y 9 à8 4» C’est tout, tant le bon que le
MauvaIs.
r— Ustensiles, effets de TEE
LS coll., n. d'unité sie Espèce de graminée semblable au froment, et qu’on emploie à boucher les trous, à calfeutrer
les parois.
pl 3e L je Facilement.
FE Vieillard usé, cassé.
LA #iSS äs Botte d'herbes sèches, bouchon.
# #0 Re Bouché, calfeutré.
As &, Asts 4. Qui ramasse et accapare tout
La
ce qu’il trouve bon ou mauvais.
EX # (on f. A. 1. Graisser un mets, le faire au
gras, av. acc. 2. Donner à manger des mets gras, en nourrir quelqu'un, av. acc.
de la p. 3. Casser, rompre. #. Casser en petits morceaux (le pain et le jeter dans la
marmite). 5. Tremper dans la teinture,
teindre. VIT. Être cassé.
DO
CR EL TEE und — 0 Ce que rat signif. 2.
Lr8) Syn. de
es Dit
re
17e dau (n. d'act. en 1. Couvrir, boucher
’orifice d’un vase. 2. Se maintenir droit, ne pas plier (se dit d’un sabre qui ne tremble ni ne ploie quand on en frappe).
3. Échouer, ne pas réussir (se dit d’une affaire ou d’un ouvrage). #. Attendre, patienter. II. S’abstenir de quelque chose, av.
z de la ch.; se contenir et attendre.
#. ses .
Fa Chien de chasse.
ET
#14 SR UR mr Qui brise, casse, abîme une chose
en la saisissant.
’ 4 SC
ou — _ Mélange, confusion.
Le , ’ ee Fabricant d’étoffes de différentes
couleurs.
CA Dos f. I. 0.1. Puiser jusqu’à épuiser. 2.
Questionner, accabler de questions. 3.
Faire donner ou dépenser à quelqu'un tout ce qu’il possède, l’épuiser. #. Épuiser un homme par la cohabitation trop fréquente (se dit d’une femme d'un tempérament ardent), av. acc. de la p. 5, Regarder comme A5. 6. Être ou devenir gras. IV.
Poy. la I. 5. VIT. Aller à l’abreuvoir où il y a fort peu d’eau. X. 1. Solliciter une faveur de quelqu'un, av. acc. de la p. 2.
Regarder comme 4. XL. Être ow devenir gras.
Au it 4. Petite quantité d’eau, et qui, pour n'être pas alimentée, tarit. 2. Eau qui tarit pendant l’été. 3. Reste d’eau dans loutre.
els Qui mange et mâche lentement (comme les enfants ou les bestiaux).
St, Rarl Antimoine dont on fait le collyre. )
5.2 et sn Themoud, nom d’une peuplade regardée comme aborigène de l’Arubie, et délruile par la colère de Dieu.
33495 (Maroc) Cochon,
5,55 4. Épuisé, tari (se dit de l’eau où il y aeu grand concours). 2. Qui s’est ruiné par sa générosité. 3. Épuisé par les fem-
mes, par la débauche,
“ {. Donner, produire des fruits, être
fruitier (se dit d’un arbre). 2. Ramasser des branchages pour les bestiaux, au: |).
3. Être ou devenir riche en quelque chose, av. acc. IL. (n. d'act. 5) 1. Augmenter, accroître (les richesses, les biens), av. acc. 2. Se couvrir à l’intérieur de grumeaux de crème (se dit d’une outre à lait). 8. Fructifier, commencer à avoir des germes, des rudiments de fruits après la floraison (se dit des arbres). IV. 1. Avoir, porter des 3. Être
fruitier. #. Augmenter, accroître. 5. Foy.
IE. 2. X. 1. Trouver des fruits. 2. Rendre
DAeEL faire HReR ou rendre des fruits.
fruits. 2. Etre ou devenir riche.
re coll., pl. SL, se 5 et LS] 1. Fruit. 2. Bien, avoir. 3. Or. #. Argent. 5. Nœud au bout d’un fouct. à ee n. d'unité du précéd., pl. CS {.
Un fruit. 2. Un nœud au bout du fouet.
Un enfant, un fœtus
be £. Arbre. 2. Peau du crâne. 3. Bout de la langue. #. Nœud du fouet. 5. Enfant, fœtus.
10 1. Fruit. 2. Avantage. 3. Ce qui plaît, ce qu’on aime.
je Nombreux, abondant.
eo 4. Fruitier, qui donne des fruits (arbre). 2, Haricot.
A ‘ A ù S y-# 1. Crème qui monte à la surface
du lait, ou qui s'attache aux parois de |
loutre quand on ne l’a pas encore ôtée.
Lait non écréme
A 4. Qui abonde en fruits (pays, contrée). 2. Foy. le précéd.
4,5 1. Fruitier (arbre). 2. Abondant en
fruits, fertile (terre, pays).
js Nombreux, abondant, innombrable. — ° 5 P Ï b
; US "1 FT (2 eupie nomoreux.
pes #. Abondant en fruits, chargé de fruits (arbre). 2. Riche, opulent. 3. Qui
multiplie, qui rend nombreux et abondant.
F2 C LA
Le 4. Boue fine. 2. Pâte de farine trèstendre.
/ 2.3 1. Mèler le blanc au noir..2. Teindre foncé. 3. Huiler, graisser légèrement les cheveux avec quelque huile. 4. Teindre les cheveux en rouge avec le henna.
Un Lâche, flasque, pendant (syn.
ous f. I. O. 1. Protéger. 2. Secourir, assister. 3. Nourrir quelqu'un, pourvoir à sa nourriture, av. acc. de la p. 4. Administrer , gerer les biens des siens. 5. (n.
d'act. Jai) Manger. On dit: a51$à Nares
äs Il n’arien mangé avant de boire.— or 8
LA LA
Fa (n. d'act. (en Se griser, s’enivrer.
II. (n. d’act. JL 1. Laisser la lie ou la vase dans un vase ou dans une citerne. 2.
Remuer l’eau ou un autre liquide au point de faire de l’écume, faire mousser. IV. 1.
Mousser, se couvrir d’écume. 2. Foy. la II. 1. V. 1. Protéger. 2. Aider, assister, secourir. 3. Manger. #. Avaler, absorber.
nÉe 1. Ivresse. 2. Séjour prolongé. 3.
Délai, demeure. #. Ombre.
Jai 1. Ivre, enivré, pris de vin. 2. Qui a de l’inclination, de la sympathie pour
quelqu'un, av.
C7 ne
V4 # & . , L JL Vieux sabre qui a perdu son éclat.
jt 1. Protecteur. 2. Qui gère les biens, les affaires des siens.
AL Délai, demeure.
Ji 1. Lait caillé. 2. Pain. 3. Creux,
cavité où l'eau demeure stagnante.
ds 1. Céréales, grains. 2. Légumes. 3.
Tisane.
Ge pl. 1 1. Céréales, grains.
Légumes. 3. Tisane. 4. Reste d’eau au fond d’une outre ou d'un étang. On dit : il 5 à et bu à Il à du cœur, du caractère. 5.
Vase, limon au fond du puits. 6. Bouchon de laine qu’on trempe dans la poix liquide, et dont on frotte un chameau galeux, ou une outre, pour la garantir contre la pourriture.
a, pl. 1 1. Foy. le précéd. #. 5. et 6.; 2. Linge que les femmes portent pour absorber les évacuations mensuelles.
LL 1. Reste de lie ou d’eau au fond d’un vase ou d’une citerne. 2. Restes d’aliments qu’on trouve dans l'estomac d’un chameau qu’on égorge. 3.pl. 1j Li Écume, mousse.
ss, pl Ji et ie 1. Foy. Re 1.
2. et i) ks 1.2:572: “Treillis qui soutient la vigne. 3. Réservoir d’eau. #. pl. Los
Pierre à aiguiser, queux.
Lois Refuge, asile. .
CU UE Mie Qui mousse, qui se couvre d’écume.
i£ 1. Vase, limon au fond d’un puits.
2. Panier en feuilles de palmier dans lequel on porte le pâté appelé (ST, 3. Besace de pâtre. #. Foy. di 6.
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LS f. O. (n. d'act. Sat Imposer
quelqu'un du huitième de ses biens, lui en prendre un huitième, av. acc. de la p. 2.
f. I. Être huitième, se joindre à sept autres et faire avec eux huit. IT. 4. Porter à huit, faire huit fois, faire octuple, av. acc. de la ch. 2. Faire octogone. 3. Être octogone, où octuple. IV. 4. Être au nombre de huit. 2. Abreuver ses bestiaux le huitième jour. 3. Payer le prix d’une chose à quelqu'un, av. d. acc., ou av. acc. de la Ge et na . ie D. U
GS ct Ge pl. Leël Un huitième, la huitième partie. mo É Foy.
Hi CE
Aôl Les Prix.
JL (pour a, fém. LS et ire) Huit.—ÿ,ie yLei Dichuit.—le SL Huit cents.
#Yt Te RENTE
QD, fêm. Kb Huitième.
Q nr Quatre-vingts.
Gr 4. Précieux, de prix. 2. Objet de grand prix. 3. Huitième partie. #. Peu do chose.
ge Plus précieux, plus cher.
A Huitaine.
Lee fêm. iSE 1. Octuple, répété huit
fois. 2. Octogone. 3. Précieux, cher.
pr “ ve st A ’ .
Lu) — IV. DU: | Être cassé, usé (se dit d’un.
vieillard).
D 4. Foin, herbes sèches ramassées en, tas. 2. Tout cé qui est sec et qui se casse:
facilement.
des Herbes , plantes touffues et entrelacées.
FR pl. Le 4. Bas-ventre, abdomen
238 CSS
(entre le nombril et le pubis). 2, Poil long
au talon du cheval, ou d’un autre animal.
ls abréviat. pour LSSA Il nous a raconté.
PA
LA U 1. Sentir mauvais (se dit des vian-
des gâtées). 2. Être lâche et flasque, et saigner (se dit des lèvres, des gencives).
RES Obscène dans son langage.
LA
/ Se salir, se souiller de nouveau après
la purification.
HN Ares
DSP IMEES OEut gâäté.
au L
RICE
#X et ÉNÉER pl. els 1. Mamelle.
Au a des mamelles saillantes.
2, Mamelon chez l'homme. Poy. (6%.
’ CR
S CE à) — L:; Fente, crevasse.
5: 1. Fendre. 2. Séparer, dos LS fud In. d'act. LS 1. Plier, ployer, courber, recourber. 2. Tourner (à droite ou à gauche). 3. Plier en deux, etc., ployer, p. ex. une étoffe pour a ou cacher quelque pos ) Fiuse JS à pren Ils ploient leurs cœurs (y non des replis) pour cacher à Dieu (leurs actions). #. Réitérer, répéter. — des ob ini sc Il réitéra le coup, il le frappa une seconde fois. 5. Être le deuxième. 6. Éloigner, détourner quelqu'un de quelque chose, av. acc. de la p. et (.y= de la ch. I. (n. d'act. ic) 1. Doubler, faire deux. 2. Mettre un mot au duel, av. acc.
3. Marquer une lettre de deux points diacritiques, c.-à-d. écrire, soit par erreur, soit exprès, un à, ou un*, OU un «+, au
lieu d’un 8, ou d’un :, ou d’un «. #. Louer
quelqu'un, prononcer ou écrire son éloge,
CS
av. de la p. 5. contr. Blûmer, critiquer. 6. Attribuer à quelqu'un telle ou telle chose bonne ou mauvaise, av. DE de la p.
— Au passif, 1. Être porté au double. 2.
Être plié. 3. Être assisté de deux. De là on dit d'un tés d qui ne peut plus remuer :
AY: SE ; Y 11 ne peut marcher ni à l’aide de ses deux jambes, ni en employant un bâton (comme troisième soutien). IV.
4. Louer quelqu'un, lui donner des éloges, de de la p. 2. Perdre ses dents de devant (ä-4«5). 3. Être ow devenir second de quelqu'un, faire deux avec un autre.— al 3 | Berks -lui de second. #. Avoir six ans,
ds
être ponte V. 1. Être plié, courbé, re-
courbé, se courber. 2. Marcher le corps [4 LA S 4 L4 La ré
penché et courbé. 3. Etre doublé, répétée.
La
Tourner à droite ou à gauche. 7. Avoir
une démarche fière. VIII 511. Être ou
£ LS devenir Lg . 2. Être courbé, recourhé,.
plié. 3. Être plié en deux. X. (n. d'act.
HEAR 1. Former exception à la règle générale. 2, Exclure quelqu'un du grand nombre, en faire une exception, av. acc.
ou ue de la p. 3. Dire : À moins que.
ne....; faire quelque réserve; dire : S'il plaît toutefois à Dieu, où À moins que Diew n’en ordonne autrement. #. Louer, com-
bler d’éloges, av. ne de la p. XI.
Être courbé, plié.
Pr
‘ Sie ETES OP (pour ob) fém. sb 1. Second, . Double. — RE op
ment, en second lieu. — RE Oo 5 et
deuxième. 2
Je | cs 50 Deuxième, qui s 'ajoute à un et fait deux. — JS Y S D L'un de deux, oo SD Fier, orgueilleux. ri Secondement.
isL 4. Qui a le cou courbé (brebis). 2 Fièvre tierce. 3. Seconde, s. f.
je pl. AS 1. Second, qui vient après der . après le chef. 2. Ce qui est redoublé, réitéré. 3. Pli (d’un vêtement plié), repli (du serpent), tortis (de la corde). #.
Coude, sinuosité (d’un fleuve). 5. Qui est à son second petit où enfant (femelle, femme). 6. Second enfant, secondpetit. 7. pl.
LS Second (après le prince, après le maiue) 8. Homme faible sans prudence ni caractère. Au pl. 1 Qualités, vertus, talents.
’, ET
Le, pl. ES 1. Répétition, double em— ploi; double, une chose faite deux fois. — ER) RE qi ; Ÿ L’aumône Jégale ne se paye pas deux fois. 2. pl. 45 et EE Second jour de la semaine, le lundi. 3. pl.
is Second, qui vient après le prince, le maître.
RAS TN I PL EE A SE
LS? fêm. ds, pl. £S, JL et Lu] 1. Qui perd, qui jette ses dents de devant.
De là 2
cheval, bœuf où mouton de quatre ou de
. Chameau dans sa sixième année,
trois ans. 3. Qui est à son second petit (femelle). #. Second petit.
Uk Ce) Bélier.
AS, pl. il Éloge, louange.
5, duel ae et ob LS 15 Chant. 2.
Corde. 3. Entrave qu’on met aux pieds du
chameau, etc.
sLous Deux. 1 né Deux à deux.
Le Ni LE et LE 1. Les deux extrémités d’un nl égorgé : les pieds et la tête.
Chemin dans les montagnes, défilé, col
De là, par pléonasme, en Afrique, nom d'une localité, Col de Ténia. 5. pl. L-sLs Action grande, héroïque, exploit. De là :
Lisa | eb Homme porté aux grandes choses. 6. Chose exceptée. 7. Élu, premier, cher
di } Chose EE
Ke HUE is 1. Second en dignité, en . qui vu immédiatement après le chef, après le prince. 2. Homme sans influence ou sans caractère.
Sat ti Bilitère, composé de deux lettres S, (mot, racine).
&-5L5 1. Corde. 2. Bride.
LL] ’
Aie a Dualisme.
£ ses:
à Le av. l'art. Hommes pieux, adonnés
constamment à NE les louanges de Dieu.
tu Je Appartenant à deux Nous ne
1 Mon Una C3 Sur ces entrefaites.
JE! fêm. JE et JE, pl. rl
Deux. — JE JU Deux à deux, par deux. — JAN or -> En deux, en deux parties. — DV pos et Lyr2 W Second ie de la semaine (mahométane), lundi.
EE Le Lo, ie En ee L:51 Douze.
Mg pl. Et pl. = Lundi.
LES Duel, nombre dans les déclinaisons ou les conjugaisons.
ARC ! Exception, action d’excepter. — Li NT 2. Deutéronome, cinquième livre du ae
DE pour das La 4. Le premier chapitre du Coran, autrem. à=*La}. 2. Le Coran.
Les deux genoux d’une bête
2 # 440 Lg 1. Joint à un autre. — | #- PA Ils sont venus à deux. 2. pl. DE Sinuo-
sité, coude formé par un fleuve. 3. Détour où le chemin fait coude et tourne. #. Distique. 5. Services, bienfaits réitérés.
LES 1. pl. 5% Sinuosité, coude. 2.
pl. ne Soustraction, règle d'arithmélque. 3. Vertu, qualité. #. Mischna, partie du Talmud.
DUR
lis 1.
Corde.
sl:#, Lettre marquée de deux points dia-
Qualité, vertu d’une chose. 2.
critiques. — LLé, 5 9 QU ël:te La lettre L!>. ne Les y » #lt La lettre | 6
ue 1 À ou mis au duel. 2. Lettre mar-
SF quée de deux points diacritiques.
er 1. Plié, ployé en deux, etc. 2.
Courbé, recourbé.
nine 1. Excepté, chose qui est exceptée. — ais All L'ensemble dont on
LS excepte quelque chose. 2. Excellent, sans
pareil.
# \ Y a.) ° er sé RAT à-se%s 4. Exception. 2. Formule de ré-
pudiation de la femme, qui n’a de force
que lorsqu’ elle est PS . fois.
/ << (n. d'act. Cr LUS Crier.
no
au Fondre (se dit de la n6ige).
7£ s ES — IV. ÙT (n. d'act. AA) Lancer une
flèche contre quelqu'un, av. acc. de la p.
el — de la ch.
ru Al fs O.
Retourner. 2. (n. d'adt.
- Cr BU ENIE (n. d’act. ie, 9) 1.
Ç) ais ) Être rétabli, recouvrer la santé, son ancien état.
3. se réunir, se rassembler. #. Confluer, s’amasser, couler de différents points dans ur réservoir, dans un bassin. 5, (n. d’act.
at due 1203) Se remplir d’eau, être rempli d’eau (se dit d’un puis d’ un bassin, d’un vase). II. (n. d’act. er 1. Retourner, revenir. 2. Rétribuer, payer de retour (quelqu'un de quelque chose), av. d.
acc. — Au passif, EL LC ES LS ‘s
ï DES Les infidèles ne M pas la rétribution de leurs œuvres ? IV. Es et dt (n. d'act, à UD 1. Remplir, emplir d’eau, etc. 2. Cie recouvrer la santé. 3. Payer, rétribuer, rendre la pareille à quelqu'un, av. d. acc. V. 1. Faire une prière surérogatoire, après s'être acquitté de celles de rigueur. 2. Mériter la récompense. X. 1. Réclamer chez quelqu’un la récompense, ou ce qu’on a mérité, gagné, av. acc. de la p. 2. Réclamer quelque chose.
ae pl. ls, an et Me if Vêtement, ent habits. — ="
Ci La (Habit d’amoureux) Habits verts.
—> ne) ie —® mélaph. La guerre, — Qi ex Suspicion, soupçon. 2. Ma- | çonnerie qui entoure le bassin. 3. fig.
Protection (syn. &s5).— Li] s Membrane dans laquelle repose le fœtus (syn.
Je).
LA 1. Récompense, surtout celle des bonnes œuvres dans l’autre monde. 2 ni pense, prix.
QUE 1. Vent violent qui souffle au commencement de la pluie. 2. Qui se gonîle et se brise contre le rivage en l’inondant (vague de mer). 3. Qui reparaît, qui revient (eau dans un puits).
25 Marchand d’habits.
£L 5 5 Bâillement. Foy. sous we
RE Ha « Que Dieu le bénisse!
se Gardien des vêtements, intendant de E orne
RANCE 1. N. d'act. de la IT. Foy. la II.
2. Appel à la prière. 3. Second appel à la prière. #. Appel à la prière du matin, celui qui consiste à crier : (je pi 8).)} al La prière vaut mieux que le sommeil.
Prière surérogatoire
LE, pl. LS 4. Endroit où l'on re- | vient souvent. 2. Rendez-vous, endroit où l'on se réunit, où l’on se rassemble, où il y a affluence et concours de toutes parts. 3.
Demeure, habitation, gîte. 4. Endroit où | le chasseur tend ses piéges ou ses filets. 5 | Degré, marche. 6. Endroit où l’eau afflue
| et où elle se maintient. 7. Pierres autour de l’abreuvoir.
s P24 te be
res
dors et re sn Récompense.
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PA Bêler. Foy. on
FA
es Bêlement. ce 2.
& pi Panier fait de feuilles de palmier pour porter la terre, le plâtre, etc.
1e f. I. O0. Foy. ES.
S Le
Li f. 0.1. (n. d'act. DRE NEC, rate 0) Être soulevé et se répandre dans l'air (se dit de la poussière, des nuées de sauterelles). — ==] JÙS Clarté de l’aube du jour qui se répand sur l'horizon.
2. S’élever (se dit du tumulte). 3. Fondre sur quelqu'un, assaillir avec colère et impétuosité, av. D de la p. #. Se déclarer et paraître à la surface du corps (se dit des pustules, de la moiteur ), av. 3 de la P.
II. (n. d'act. y» pes 1. Soulever, exciter (la poussière ), exciter, allumer (la guerre), faire naître (le tumulte). 2. Faire lever les chameaux couchés à terre. 3. Scruter, soumettre à l’examen (un passage du Coran, et le secouer, pour ainsi dire, afin d’en saisir le sens). III. (n. d’act. 55, à LE Fondre sur quelqu'un, lassaillir, av. de de la p. IV. 1. Lever, faire partir, débusquer (une bête fauve ou féroce de sa tamère). 2. Effrayer. 3. Faire partir brusquement, mettre en mouvement. #. Remuer la terre, la labourer. 5. Soulever, exciter (la poussière, les nuages, et les élever sur l’horizon).—Æu passif, S’élever au dessus du sol (se dit des céréales qui grandissent). V. 1. Être excité, soulevé, se soulever en haut, en l'air. 2. Être monté, être dans l’effervescence, en colère. 3. Être en ébul-
lition, bouillonner. #, Fondre, se jeter sur
où @
DA $ ua Br.
quelqu'un. VIIT. Ce que la V. X. 1. Foy. dE 1. Avoir le cerveau dérangé, donner
la II. 1. 2. et la IV. 1.;
être excité. 3. Paraître au dehors, à la sur-
Se soulever
face. #. pour js Provoquer à la vengeance, à exercer le talion, av. acc. de la p. ‘3 Voy. À or
) es pl.) LS, ÿ , à, 5, in, de et OÙ 1. nd 2, Taureau, Aa du Z odiaque. 3. Chef, maître, 4. pl. ÿ\ 9 el Morceau de fromage frais en pâte (5h. 5 Clarté de l’aube du jour répandue sur l’horizon. 6. Tache blanche à la naissance de l’ongle. — -L_{| ) o Mousse, verdure qui naît à la surface de l’eau stagnante. 7.
Fureur.
LUE
ë) + Vache.
SL 1. Excitation, soulèvement (de la poussière, du tumulte, etc. 2. Impétuosité, élan.
ME 1. Essaim de sauterelles qui viennent d’éclore, et qui se soulèvent de terre. 2.
Colère. On dut : sp JL Sa colère fut excitée. 3. Poudreux (cheveux, tête).
Sp, pl.» ie Tumulte.
Sy ce js ; , OÙ + Poussière soulevée, tourbillon de
Je
sl 4. Tumulte. 2. /V. d’act. de la IV°.
$ j tuke Contrée qui abonde en taureaux, qui en nourrit beaucoup.
Jr 1. Qui excite, qui soulève. 2. Qui fait lever, qui fait partir brusquement. 3.
Qui remue et soulève la terre. De là:
PE J 1 Bye Vache qui laboure la terre.
AA eÜ Couler (se dit de l’eau).
des symptômes de folie. 2. Vider la bourse, répandre le contenu, l’argentqui s’y trouve, av. acc. 3. S’amasser, rentrer ou se réunir (se dit du bétail , des biens, des sommes d’ar gent) aie ls Tomber malade de la maladie 5 se dit des moutons). V. 1. Éclater en injures contre quelqu'un, tomber dessus, av. qe de la p. 2. Se réunir en peloton (se dit des abeilles). VII. 1. S'amasser, s’amonceler et couvrir quelqu'un (se dit de la poussière), av. (le de lu p. 2. Accourir de divers points et se réunir autour de quelqu'un, av. ue de la p. 3. Être embarrassé par l’abondance même des paroles, au point de ne savoir par quoi com- Ho IX. Être attaqué de la maladie Ja; )95 .
Le 9 coll. 1. Essaim d’abeilles. 2. Frelon.
Espèce d'arbre d’un goût amer, de la famille 2e
de Vertigo, maladie des moutons el des chèvres, qui les fait courir cà et là ou tourner sur le même point jusqu'à tomber et mourir.
“jh 4 Bande, nuée de sauterelles.
LA
ie 19 1. Tas d’herbes. 2. Multitude d'hommes accourus de divers points. 3.
Grande quantité de bestiaux.
fa fêém. Sue , pl. Je 1. Attaqué 2. Fou,
aliéné. 3. Lent, qui tarde à venir au se-
du vertigo (mouton, chèvre).
cours, etc.
A ne 3,051 pl. Lents, qui ne peuvent plus hà-
ter le pas (vieillards).
fs coll. Aïl. 1. àves n. d'unité, Une tête
Le
d'ail. 2. Bouton FE ou en argent à la poignée du sabre. " y) à — VI. d de 1. Poursuivre une bête fauve, en cherchant à la tourner, en courant tantôt à droite, tantôt à gauche, av. ). 2. User de ruses, de subterfuges.
4 UE YL el si
a + 7 Farine qu’on répand sous la pâte à pains. 2. Cylindre avec lequel on abaisse
la pos Le f. I. (n. d’act. 45, G5) 1. Faire
halte, s’arrêter dans un lieu, av. acc. ou — du lieu. 2. Accueillir quelqu'un chez , lui donner ue av. acc. de la p. AU Ph ss Être enterré. IT. (n, d’act. & À) 1. Faire rester, retenir quelqu’un chez soi, dans un endroit, av. acc.
de la p., ou d. acc., ou acc. de la p. et 5 du lieu; héberger quelqu'un. IV. 1. Retenir quelqu'un, le faire rester chez soi et l’héberger. 2. Faire halte, s'arrêter. 3.
Séjourner quelque part, av. 3 du lieu. 4.
Habiter un endroit, av. acc.
A Enclos pour les bestiaux.
#9, pl. Le
ustensiles de la maison. 2. Signe de route.
ar 1. Mobilier, nattes, tapis et
ils pl. En 1. Enclos pour les bestaux. 2. Signes de route, ordinairement
des pierres que les bergers jettent pendant
Djim, cinquième lettre de l'alphabet
me En Égypte, on la prononce comme
gu. 2. Comme valeur numérique, Trois.
re 243 le jour pour retrouver le chemin pendant la nuit, quand ils regagnent leurs habitations.
te 1. Hôte, étranger. 2. Habitant, hôte, sürtout de la Mecque ou de Médine. 3.
Captif. #. Gîte préparé pour l’hôte.
" ne Poëme dont la rime finit par la lettre À
de rs 1. Enclos pour les bestiaux. 2.
Femme. 3. Signe de route.
LES) pl. »
Hôtellerie, auberge.—, cs » ; 1. Hôte
L#s 4. Demeure, habitation.
maître de la maison. 2. Hôte, étranger.
ACT 714 4 Que à. Foy. & US sous LS op.
Le (mod. europ.) Thé.
NA UE —- IT. os Cohabiter (se dit des
époux ). V. Abandonner son mari après avoir cohabité avec lui une seule fois.
ce et Re fém. # 1. Qui quitte son époux où son ins après la première . Au fêm., Qui n’est plus ee SJ; t. d'injure, Enfant
né de deux époux qui se sont quittés aus-
cohabitation.
Vierge. —
sitôt après le mariage.
PAP
cie Verge, pénis du chameau.
S QE 1. Pêcherie des perles, endroit de la
mer où on les pêche. 2. Instrument pour
percer les perles.
3. Comme abréviation, pour a pluriel ; Où pour ÿ— La permis, en parlant de la
pause dans l@ lecture du Coran; ow pour
Sa
TI? signe du Zodiaque, où pour M4=
côté.
Quelques mots commençant par cette lettre doivent êlre cherchés sous la lettre 4 ; p.ex.
+ Ke elc., SOUS SAS 3; Ds, HA
wie f. À. (n. d'act. LA 1. Faire valoir son bien, en tirer des bénéfices. 2.
Vendre de la terre rouge pk
eine et ae pl. ai 1. Nombril.
2, Terre rouge. 3. adj., fém. NEA Gros, épais. #4. Dur, endurci. — it Ds Endurci aux souffrances, qui les supporte sans murmurér. 5. Sévère. 6. Cruel. 7 Lion. 8. Onagre. 9. L<, x LS Gazelle à qui les cornes commencent à pousser.
ie et Qrea à &ls Nombril, et la ré-
gion du nombril.
F,£» PV
ds et ds Sévérité, austérité, expres-
sion du visage austère, sévère.
+. < 4 SE Le f. A. (n. d'act. ÉSlS) 1. Être surchargé et marcher ot sous le poids. 2. Raconter. — Es F4 d'act. He 1. Succomber sous le 1e se traîner étant surchargé. 2. Être effrayé, avoir peur. IV. 1. Surcharger, accabler d’une charge trop lourde. 2. Être abattu et gisant par terre (se dit d’un palmier tombé ou abattu ). VIL. 1. Être crevassé, fendu dans sa longueur (se dit d’un arbre). 2.
Faire peur à quelqu'un, effrayer.
LE Méchant.
ee Effrayé, à qui on a fait peur.
ce f. A. Être dans l’hésitation, et se
tenir comme un homme lâche et sans résolution,
EN A0 er.
= 1. ARE les chameaux à l’eau en criant pi av. acc. el D. 2. av. L£> Repousser, éloigner ou retenir pour empêcher d'approcher (syn. ESS ). 3. av.
LS Reculer de frayeur, d’épouvante (syn.
JS el bb).
Fr Fuite.
ÉS4Ls v ; Se; pl. ET 1. Poitrine (de l’oiseau). 2. ss de devant d’un navire,
partie arrondie de la proue
LR #4E9 AA Ds — 5i4 Soif violente.
)E, f. I. (n. d'act. Si) Boire d’un seul trait, à pleine gorge et sans humer.
is LA Qui boit, qui avale d’un seul trait.
J'EË7
br A, (n. d'act. RE et LS) 1. Mu-
gir, braire (se dit des vaches, des ânes) (comp. JL) 2 . Av. ile Crier vers quelqu'un, supplier, implorer Dieu, etc. 3. (n.
d'act. 5LS) Être long et rampant (se dit des herbes). #. Produire des herbes longues et rampantes (se dit du sol). — pS ft Être suffoqué, surtout à force de crier.
He 1. Herbe grande, longue, d’une végétation riche. 2. Gras, corpulent. 3.
Abondant, copieux (se dit d’une pluie qui tombe dru).
= Voy. le précéd. 3.
5lls ts Gras, corpulent.
+ LA 1.Suffocation, peine qu’on éprouve à respirer dans le gosier. 2. Feu qu’on éprouve dans la gorge pour avoir mangé des mets gras. 3. fig. Angoisse, serrement
de cœur.
Jai Plus gros, plus corpulent.
Je
ne — is (n. d’act. LES Être suffoqué
en buvant d’un seul trait (comp. Sa ls Émail, 2 Ty QC”
av. hi 2. Faire un saut, un mouvement
f. A. 1. Approcher, arriver à.…,
brusque. 3. Être troublé, être dans le trouble, dans ou ide pl. LS 1. Trouble, agitation, émotion. 2. Cœur, âme, esprit. — L- y fe) Ferme, qui ne se laisse na par rien.—, ls A De grand cœur, avec beaucoup de plaisir.
RER 1. Poitrine. 2. Gros, épais. 3.
Arracher avec la racine, déraciner
Effrayer, épouvanter (comp. LS). 4.
Crier.— _ à& 1. Être effrayé, avoir peur.
; ; 4 SUaiC 2. Avoir faim. IL. (n. d’act. Le) Ef-
frayer, épouvanter. VII. Être déraciné.
Ne L 2 à LSÎLS Qui crie, qui pousse des cris, des vociférations.
Lin5s 1. Effrayé. 2. Affamé, qui a
faim.
sù f. A. 1. Circuler, aller et venir. 2.
Être ramassé et mis en un tas. 3. Ramasser et réunir en un fas (la laine, etc.). — (e d’act. De Boiter, clocher d’un pied.
= et is 1. Hyène. 2. Loup.
JS "= Cf JKK Frayeur.
ot, À La Pus, sanie.
_ (mol pers.), pl. pes A À EE Es
et AE Coupe à boire, gobelet en verre ds en métal. M Qrts (du pers. Dies), fém. imoela, pl. ts Buffle.
AE coll. (mot pers.), pl. RESTES * eh du corps d’un prince.
ut (mot pers.) 1. Dignité, rang, poste élevé. 2. Considération attachée au rang.
Puissance
te (mot pers.) Millet.
ssls Benjoin.
as f. A. (n. d'act. LS) 1. Mordre à quelque chose, saisir avec les dents, av.
ie de la ch. 2. Tenir, contenir, retenir.
— dy le Y L$æT (prov.) Un sot ne peut pas retenir sa salive (il est toujours à parler). 3. Garder un troupeau (se dit du pâtre). #. Couvrir, recouvrir. 3. (n. d’act.
“ie ) Raccommoder, réparer, rapiéceter (un Fab 6. Essuyer, nettoyer en frottant.
ee Être couleur de de bai brun (se dit d’un cheval). IV. EL Voy.
le précéd.
LS Année de disette.
#ls et st Couleur brune, rouge foncée.
SN fém. :l DE 1. Bai brun (cheval, jument). 2. De couleur foncée, et qui de loin paraît noir.
fa Poy. sous La IV.
/ LE NES ART CEE ÉiRR) 1. Couper, re-
trancher en coupant (syn. +, 7 eh).
Fuir, s'enfuir, s'échapper. 2. (n. d'act
ES) Avoir les pieds blancs jusqu'aux genoux (se dit d’un cheval). 3. Abreuver les bestiaux et les faire boire suffisamment. IL. (n. d’act. ls) 1. Couper, retrancher. 12. (mn. d'act. SE) Lutter avec quelqu'un et lui disputer la supériorité ou quelque avantage. IV. Se couvrir d’écume.
NL AU pie
l’autre (se dit de deux hommes,
Épouser chacun la sœur de qui sont VIIL. 1.
Couper. 2. Parcourir et visiter (des pays,
ainsi doublement beaux-frères).
des villes). 3. Mettre le djubbeh, espèce de robe. A plus bas.
0 pl. LL, ie, EE Puits. 2. Citerne. 3. Grant outre, Cousue de deux peaux. #. Moelle du palmier.
noree 1. Poil blanc jusqu’au genou au pied de devant, ou jusqu’à la cheville au 2, Plaie faite par le bât à la bosse du chameau.
S ‘7 2 Énaete ; ; Ds 1. Disette, stérilité de l’année. 2.
pied de derrière chez un cheval.
Moelle du palmier.
LA ; + Les 4. Action de féconder un palmier femelle par un palmier mâle. 2. Lutte, dispute, émulation.
US 1P CNT ane, pl Les,
US 1. Djubbeh, djibbeh, véfement d'homme, robe de dessus doublée et ouatée. Aujourd'hui, en Égypte et en Syrie, c’est une robe longue, ordinatrement en drap, à manches larges et qui ne vont pas jusqu'au poignel; elle se met par-
dessus le Lésv. 2. Poignet. 3. Os qui
forme l'orbite de l'œil. #. Cheville, point où le sabot se joint au tibia. 5. Creux du fer de lance dans lequel entre le bois de la lance.
ISA 1. Plaine, champ. 2. Désert. 3.
Portion, partie, quantité déterminée payable à à l'échéance.
“ 35 Morceau, motte de terre, de boue.
LEE fém. LS 1. Qui a la bosse endommagée ou coupée (chameau). 2. Qui n’a pas de bosse. 3. Qui n’a pas de fesses. #.
Qui à la peau usée, consumée par les pustules.
is Grand chemin, grande route.
tire, Coupé, châtré.
l'US Cheval qui a les pieds blancs jusqu'aux genoux.
E,, m Us BALE Fe f. A. (n. d'act. LS, add et en) 1. Avoir de l’aversion pour quelque chose, abhorrer, av.
acc. de la ch. 2. S'abstenir de quelque chose. 3. Rester en arrière. #. Être lâche, ne pas oser avancer. 3. Être loin, éloigné.
6. Se cacher, rester caché, se dérober à la vue. 7. Être émoussé par le coup qu’on vient de frapper (se dit de la lame d’un sabre). 8. Être affaibli, perdre sa force (se dit de la vue, des yeux). 9. Sortir de son repaire (se dit d’un serpent). 10. Détour- 11. Vendre de la
terre rouge SES, IV. 1. Produire des
ner, écarter, éloigner.
. C9 F , , champignons 2 . 2. Cacher, céler, dérober à la vue. 3. Être en saillie et suspendu sur un objet, au point de le domi-
ner, av. de: %. Lteindre (le feu). 5.
Ramasser. Foy. Œt
(9 / £, ‘ #27 £sc “ RS » pl. LA is, se 4 ve AU surtout l'espèce rouge (comp. £ &S
el 5. 2. Colline. 3. Fosse, creux de terre
où LES eau s’amasse.
Len et La Lôche, poltron.
La Rond en bois sur lequel le cordon-
nier coupe le cuir.
Cr [24
is Pays qui abonde en champignons
de l'espèce £_«.
s$ © Lx 1. Idole, faux dieu. 2. Magie. 3
Magicien, sorcier. #. Impie.
SOLS. F > Grandir, grossir et acquérir de la
force.
partie sort de l’eau. 2. Estomac du cha
meau farci de viande hachée.
> pl. Sets Panier en cuir pour
Er de la terre, de argile.
PA
sv» ; St Qui vend des estomacs de cha- #
meau farcis de viande hachée.
ss cs as Plat d'estomac de chameau farci.
"> Jeter les dés, les sorts, pour décider
d’ “Hi chose.
ES. , pl. tac A rUens.
çn. d’act. re Renverser et
brouiller les dés pour empêcher de connaî-
te le résultat du jeu.
AA
sa f[. I. (n. d'act. sa Traîner, ürer,
ss 247
attirer à soi (comp. Dis). VII. Être tiré,
traîné. VIII. Tirer à Fa traîner.
LAS
f. Je (n. d'act. EE sq et LS) 1. . Panser, bander et remettre (un os cassé), av. acc. dela ch. 2. Assister quelqu'un dans la misère, et rétablir ses affaires par des secours, av. acc. de la p. et > de la ch. 3. Forcer, contraindre à quelque chose, av. acc. de la p. et He de la ch. #. av.
ils ou Ab, Obliger quelqu'un, faire plaisir à quelqu’un.— « bla rs! Faites cela pour moi.—, Xe ASS Y! EIRE Lg Et. el res Ne veux-tu pas entrer chez moi, et me faire le plaisir de dîner avec moi? 5.(Æ4lg.) Trouver. 6. (n.
d’act. Et ; HS Être rétabli, restauré, remis en bon état. II. 4. Panser, bander et remettre (un os cassé); réparer (un objet brisé). 2. Raffermir, consolider. 3. Relever quelqu'un, le remettre dans l’aisance, le remettre à flot. #. Faire du bien à quelqu'un. 5. Forcer à quelque chose, av. te de la ch. IV. 1. Forcer, contraindre quelqu’un à quelque chose, av. acc. de la p. et D de la ch. 2. Regarder comme entier, restauré et remis en bon état. V. 1. Être fier, orgueilleux, hautain. 2. Être rebelle, récalcitrant. 3. Reprendre les forces, renaître, recouvrer la santé, être rétabli (se dit d’un malade). 4. Reverdir (se dit d’une plante foulée ou mangée en partie). 5. Rétablir ses affaires, redevenir riche après avoir été dans la misère. 6. Revenir, retourner à quelqu’uu qu’on avait quitté. VIT.
Être bandé, remis et raffermi (se dit
d’un os cassé, etc.). 2. (Ælq.) Se trouver,
être rencontré. — Le re Ls On ne te trouve pas. VIIL. {. Raffermir, consolider.
2, Être raffermi, consolidé. 3. Enrichir. 4.
S’enrichir et recouvrer l’ancienne aisance, le bien-être. X. 7'oy. la VIIL. 2. el 4.
RE 1. Réunion de plusieurs parties en un seul corps. 2. Action de ramener les parties au tout, les fractions à un nombre complet. De là Algèbre, qu’on appelle aussi ill, sl. 3. Exclusion du libre arbitre chez l’homme. #. Homme, surtout fort, puissant. 5. Roi. 6. Esclave.
De Force, contrainte. — rs | à De toute nécessité.
rt 1. Qui remet les os fracturés. 2.
Qui restaure, rétablit. Wétaph. "5 L& | et LA Cr pl Le pain.
LS 1. Vanité, mensonge. 2. Ce qui est en pure perte. 3. Sang versé et non vengé.
Exempt, Jibre ou innocent de quelque chose (syn. Es
nee fêm. ae pl © as als 4. Fort, grand et # Puissant. 40.
l'art. pes Le Tout-Puissant, Dieu. 3.
Fier, altier. #. Oppresseur. 5. Impitoyable, cruel. 6. Homme violent, tyran. 7. Grand, haut sur ses jambes (cheval). 8. Orion, éloile.
ART #17 di / ? /
Les, pl. js et Pre pl. La 1° Poignet. 2. Bracelet, ornement du poignet.
Au pl
remet les os fracturés. #. Au pl.,
Éclisses à l'aide desquelles on Bandages.
es Orgueil.
sys 1. Orgueil. 2. La Toute-puis-
sance (de Dieu).
ns
sus “ & AUDE
nt
F5 PAT 4 à
à > 1. Orgueil. 2. coll. Secte de ceux qui n'admettent pas le libre arbitre chez l’homme (opposée à la secte à ) sh.
SISPCIT
=”? 1. Forcé, contraint. 2. Remis (os fracturé). 3. Restauré, rétabli.
Sws S$ ASS & L y Bail, qui remet les os fracturés.
sh 2 FA tu
he Ce que à L= 2.
EE PIE USA es L'ange Gabrial®
l'180 rs Couper, séparer une partie du reste.
. 1. Pain sec. 2. Pain azyme.
de Morceau, tranche.
ke 1. Application, assiduité. 2. Gros, épais et dur. 3. Avare, tenace. #. Vil. 5.
Lâche.
FU ae 2 1. Pain sec. 2. Pain azyme.
AA ME A VS Marcher avec fierté, en se balançant.
sc CT pl.
ro poltron. 5. Bègue
US Vil, bas.
US 1. Vil, bas. 2. Petit ours, ourson.
JS Faible, débile.
pd
meer Plâtre.
as f. I. Raser le poil du corps.
(Syrie) Pastèque.
LS Rasé (se dit d’une partie du corps, surlout des ne sexuelles de Jens es — IT. ES (n. d’act. =) Maigrir, perdre beaucoup de son AL (se
dit des fesses).
Je
CNE 4 219 Es masc. el fém., el fém. à-els 1. | J< 1. Gros, épais. — (ii Xe Qui
Petit.
démarche disgracieuse. 3. Flèche qui sert
2, Femme mal vêtue et qui a une
aux enfants dans leurs jeux.
PARTEZ
ile Fesses, derrière.
A es f. I. O. (n. d'act. La) 1. Former, créer, av. acc. de la p. ou de la ch. 2.
Former, créer de tel ou tel élément, av.
uk de la ch. IT. (n. d’act. js Couper, diviser en plusieurs morceaux, parties. IV.
1. Entrer dans les montagnes, dans un pays de montagnes. 2. Arriver à la montagne.
3. Arriver, en creusant la terre, à une couche dure, rocailleuse, au point de ne pouvoir creuser davantage. #. Enlever la terre avec le sabot jusqu’à la couche dure du sol. 5. Produire avec difficulté, avoir de la peine à accoucher d’une parole, d’un vers (se dit d’un poëte qui veut improviser). 6.
Trouver quelqu'un avare, dur à la détente, av. acc. de la p. V. 1. Entrer dans les montagnes. 2. Faire main-basse sur tout ce qu on trouve, et l’enlever.
j< Multtude, foule (d’hommes).
je Nombreux.
j< 1. Nombreux. 2, Multitude, foule.
BR pl. Je, ALES, Jai 4. Montagne, mont (comp. st | et A6, qui se disent plutôt d'un pic de montagne, ou d’une 2. Monts, chaîne de montagnes. — 2 JLs Rochers. 3. Mont Sinaï. #. Chef (d’une tribu, d’une peu-
montagne isolée).
plade). 5. fig. Homme qui a la tête dure.— [ is! (Fille de la montagne) 1. Ser-
pent. 2. Meurtre, attaque soudaine, en gén.
malheur. 8. Arc fait du bois ee
a la tête dure. 2. Fait grostièrement, mal dégrossi (bois de la flèche, etc.). 3. Avare, tenace, dur à la détente. #. Injuste, mé-
chant, dur.
Jus Corps, ventre.
de 1. Femme d’un corps gros et épais.
2. Bosse du chameau. 3. Visage, peau du visage. #. Forme naturelle.
its 1. Enfauts, postérité. 2. Créatures, 4. Na-
ture, constitution naturelle du corps. 5.
êtres ae 3. Foule, multitude.
Racine, origine, source. 6. Visage. 7. Fa- Con, travail. ls) | da) ar Vêtement fait d’une étoffe solide 1 bien tissée, d’un bon travail. 8. Dureté, aspérité.—iha Fe Dur.
rie 1. Bosse du chameau. 2. le 1.
NA et A 1. Visage, peau du visage.
2. Traits, physionomie. 3. Femme d’un corps gros et épais. #. Force, vigueur. 5.
pEsn 6. Naturel, nature.
le , pl. ES 1. Multitude, foule. 2.
Nature, naturel, “qualité innée. 3. Constitution, complexion du corps.
ie 1. Multitude, foule. 2. Abondance.
Mal taillé, mal fait.—3s 1 Jus Laid
S fem. GLS De montagne, venant d’un pays demontagnes. De là, La Y LS 9 Tabac des montagnes, la meilleure espèce de tabac à fumer venant des montagnes des environs de Latakieh.
ie Inné, donné par la nature.
4 ï Joss 1. Grand, corpulent. 2. Créé,
formé, DER ne uen | de Jus Trèsenvieux, pétri d'envie.
AC LR
Jus Gros, épais comme une montagne
(se dit d’un homme ou d’une femme).
VS AT pe
pe (nm. d'act. es US et iSUS) Être lâche, poltron. IL. (n. d’act. QE) 1. Rendre lâche, poltron. 2. Accuser de lâcheté, appeler quelqu'un lâche. 3. Trouver quelqu'un lâche. IV. 1. Trouver quelqu'un lâche, poltron. 2. Faire cailler le lait. V. Se cailler et se changer en fromage (se dit du lait). VIIT. 4. Trouver quelqu'un lâche. 2. Prendre quelqu'un pour un lâche.
Lâcheté, poltronnerie
JUS masc. el fêm., el fém. re 1.
Poltron, lâche, peureux. 2. Paresseux, fainéant. — #) Jus 2-> Il est trèsgénéreux.
à Un fromage.
La are masc. el fém., pl.
La
ou
LS Lâche,
Ss 955 ANS) MANU Fa
pue Pt os > eh ire | Front.
Au duel, NEA Les deux FA du
front, les deux parties comprises entre les sourcils et les cheveux.
JUS 4. Grand poltron, très-läche. 2 Paresseux, fainéant. 3. Marchand de fromage. 4%. Désert, vaste plaine. 5. Cimetière.
AH 4. Désert, vaste plaine. 2. Cimetière.
yo 5
as” Ce qui rend peureux. Foy. NES PAT A
ù f. A. 1. Frapper quelqu'un sur le
front, av. acc. de la p. 2. (n. d’act. LUS)
UE Q
Faire à quelqu'un un mauvais accueil, recevoir mal, en jetant à la tête un reproche, une injure, etc., av. acc. de la p. et D de la ch. 3. Chasser quelqu'un. #4. (n.
d’act. rat Regarder l’eau couler, et n’en pouvoir pas boire, faute d’avoir de quoi puiser. 5. Survenir à l’improviste, et surprendre quelqu'un, av. acc. de la p. WI.
(n. d’act. dns) 1. Traiter mal, faire un très-mauvais accueil à quelqu'un, av. acc.
de la p. 2. Pencher la tête. 3. Exposer quelqu'un à l’affront Bus,
LE Front large, vaste et beau.
à) L& Qui se présente de face, allant tout droit sur vous (se dit d’un oiseau ou d’une bête, ce qui est regardé comme une rencontre de mauvais augure. Comp. D°
ui Honn
as Ce que Le Lâche, poltron.
A pl. MERE et Lie 1. Front (tant chez l’homme que chez les animaux).
2. Lune. 3. Idole. #. Troupeau de chevaux. 5. Troupe d'hommes. 6. Chef (d’une famille, d’une tribu). 7. Mépris.
tal Répugnance, dégoût qu’on éprouve pour quelque chose de puant ou de mauvais.
He » [êm. LA Qui a un front large et beau. — ès Ÿ Lion.
APS (dim. de caresse, de aa |) Qui a un beau front.
ee Affront que l’on fait subir aux deux personnes prises en flagrant délit de fornication, et qui consiste en ce qu’on leur teint le visage en rouge, et qu’on les place sur un chameau ou sur un âne, le visage de
chacun tourné en sens opposé.
Cor
PAU ire Cruel, inhumain.
ts fe A, I. (n. d’'act. ile, SLa)1.
Levet, percevoir l'impôt, le tribut, des personnes ou des terres, faire rentrer les impositions, av, acc. de la ch. el av. acc.
de la p. ow ,.ys des terres. 2. (n. d’act.
bo La, pa et LS) Ramasser l’eau, la faire couler dans es citernes, av. acc. el 3. IL. (n. d’act. a 1. Se jeter la face contre terre, se prosterner eu appuyant les mains contre la terre (en priant Dieu).
2. Tenir ses joues appuyées sur ses mains en restant debout. (Celle signif. semblerait n'être qu'une corruplion de a, dns).
IV. 1. pour sd Vendre les céréales sur pied et avant leur maturité. 2. Cacher ses troupeaux pour les soustraire à l'impôt (comp. La). VIIL. Choisir.
Le pl. di 4. Puits, ou endroit où l'on a commencé à en creuser un. 2. Terre tirée du puits et entassée autour de son orifice. 3. Canal, ruisseau qui conduit l’eau de la source au réservoir. 4. Plaine. — Les 2 Abreuvoir dont les bords sont trop élevés pour que les chameaux puissent y boire (opp. à kvaxs).
La, EE AN et &ls Eau dans l’'abreuvoir en pierre. :
FE 4, pl. SL 4. Grand abreuvoir en pierre. 2 r È Foule, multitude. 3. Campagne de Damas.
à La 4. Perception d'impôts, de tribut.
Tribu, impôt.
Que Attitude d’un homme qui prie
Dieu, soit prosterné, soit debout, les joues
dans les deux mains.
#0 / 4 4 Las Tribut, impôt.
PER CNE MR CO GNT A de xs Choisi, élu. — VE élu,
le bell. Foie à 0).
Mahomet (syn.
Lan (n. d’act. Edo Palper, tâter une
pièce de bétail, pour examiner si elle est
grasse.
0 SU y * . .
re — dit Petit, de petite taille.
ne (pers. » #) 1. Tente. 2. Ombrelle.
ER (n. d’act. ni) 1. Couper, retran-
cher en coupant (comp. X&). 2. Arracher (un arbre) du sol. 3. Craindre. #. Frapper.
Bourdonner (se dit des abeilles). VIIT
1. Arracher. 2. Couper. — Æu passif, Être arraché. UD dr | us is D > (55 Comme un mauvais arbre qui a été arraché de dessus la surface de la ne
nt 4. Cire. 2. Débris qui se trouvent dans le miel (tels que les ailes d’abeailles, leurs cadavres, etc.). 3. Hauteur, élévation de terrain. #. Cadavre de sauterelle. 5.
Peau, pelure d’un fruit.
Sex Malheur.
5 » Pl. EE 4. Corps, taille et volume
du corps (tant de l’homme que des animaux, mais plutôt assis ou couchés, que nr Comp. XS et DE 2. Cadavre.
En coll., n. d'unité ie Jeune palmier (tant qu'il ne porte pas encore de fruit).
Êl et LE Outil en fer pour arracher les a arbres.
LED, <> En prosodie arabe, Mètre
CHNTTaSe des HE Ye L url LyleËtes.
Us et = f. À. (n. d’act. ds, 2)
Tomber sur quelque chose du devant du
PE de la ch." 2
té, ou avoir le dos voûté (soit étant bossu,
COTPS, av Être voù-
soit en se penchant vers la terre pour en |
soulever quelque chose). Foy. sie. VI.
GLS pour LS Voy. LES VL. He Qui a le dos voûté, convexe, bombé.
Lis Bouclier convexe et sans aucune
fer rure.
SIC e
Se Tombe.
Vs — JL 1. Arracher ses plumes
(se dit d’un oiseau). 2. Être arraché (se dit des plumes d’un oiseau vivant). 3. Commencer à grandir, à s'élever au-dessus du sol, et en quelque sorte, se mettre en mouvement {se dit des plantes). 4. Être long et s’enlacer (se dit des herbes). 5. S'agiter ct se disposer au combat, à se battre, avec des
démonstrations de colère.
Qui est debout.
RE > Former des zigzags, briller en ZI9ZAQS (se dit des éclairs). IL. Être copieux, abondant (se dit des cheveux).
ae Espèce de plante amère, à tige longue et mince, à fleurs pareilles à celles de la camomille, et qui croît sur les bords du Nil.
LE 4. Abondant, touffu, entrelacé ct mêlé (se dit des cheveux, de la chevelure
et de certaines herbes). 2. Grand et gros. # #
JS — = Terrain imprégné de sel, où
couvert de pierres.
QT
2x. Rendre des excréments liquides, av.
—” de la ch.
D DS ie À ae Pousser, chasser (se dit du vent qui fait voyager les nuages) (comp Me), av.
acc. £a (n. d'act. UE, AR EL)
Etre abondant et épais, bien fourni ; être
épais au point de paraître noir.
Avr C
1 et JÉ< 1. Abondant, bien fourni, touffu (branches d'arbres, arbre, chevelure). 2. Gros, épais. 3. Entrelacé, mêlé.
(24 Jrte et LE Femme, mère Où épouse.
On dit : Vs Lis Il a sur le dos une
lemme (mère ou femme).
Juz Alouette.
Rasa 1. Antie, toupet, cheveux sur le
devant de Ja tête. 2. Arbre à branches
#0 É touflues. 3 3. pl. Se Grande fourmi noire.
PRE LIU et D ES Abondance de cheveux,
tr bien sara
SEA Feuillage dispersé et en grande quantité.
Aure 4. Abondant, bien fourni, touffu (chevelure, arbre). 2. Court, sec et dur (se dit des cheveux, de la chevelure). 3. Épais, mêlé, entrelacé (se dit de toute chose).
En et VlS (du grec xaboktx0ç) Catholicos, archevéque des chrétiens de la Chaldée, soumis au patriarche d’ Antioche (comp. hs).
POS
= f. I. O. (n. d'act. Ep) Et Être | couché sur la poitrine, sur le poitrail (se dit de l’homme comme des animaux). — ur le DIE à sels Et au matin,
ils gisaient dans leurs demeures, la poitrine
contre la terre. 2. Périr. 3. S’arrêter dans un endroit, et n’en bouger pas. #. Tomber
par terre, et y rester couché à plat ventre.
1? # At ®t Wa in? Used 5. (n. d’act. CAR. S'écouler de moitie (se
ENS I dit de la nuit). 6. (n. d’act. ee S'élever du sol, grandir (se dit des céréales). 7.
Ramasser (p. ex. des cendres, de la boue).
LARG , Il. (n. d’act. PE ) 4. Faire tomber ou se
coucher par terre, sur la poitrine. 2. Abattre une pièce de bétail (sur les flancs) pour l’égorger. 3. Cerner, entourer, envelopper de toutes parts. #. Renfermer.
SCy 4 Fan |
es 1. Qui s'élève au-dessus du sol (blé, etc.). 2. Branchede palmier à fruits grands, EE non mürs.
S 4 # Hi # Fe âs= Paresseux, qui reste couché à plat ventre par terre, au lieu de continuer le voyage.
Mate #59 4 ANSE
” Le, pl. Pic 1. Couché sur la poitrine, à plat ventre, sur le poitrail. 2. Inanimé, roide mort. 3. Qui s'arrête dans un lieu,
s’y fixe et n’en bouge pas.
place sur la poitrine d’un homme endormi,
Cauchemar, lutin qui, dit-on, se
et l’oppresse.
ä-st= Tas, monticule de cendres ou de
boue.
. et es Monticule.
a 1. Paresseux, faiméant (Foy. =).
2. Stupide, imbécile. 3. contr. Homme très-prudent. (La signif. 4. et 2. vient du sens propre du verbe X=, qui implique la paresse et l’inertie ; la 3. vient, sans doute, de ce qu’un homme prudent est longtemps à réfléchir ou à examiner.)
es 1. Couché sur la poitrine, à plat ventre, sur le poitrail (homme ou animal).
2, Qui reste dans le même endroit, et n’en bouge pas. 3. Qui se rue sur quelqu'un ou
sur quelque chose.
” 253 ST ee 1. Cauchemar (Woy. ee). 2, Ce
que À el àsia.
# HE Corps, masse, objet d’un certain volume, qu’on voit de loin, sans pouvoir
bien distinguer ses formes.
Fr Monticule.
> se, +, pl. pit Endroit où l’on est
HAN à plat ventre.
ÉL f.1. 0. (n. d'au. 32 et C2) 1.
Être accroupi, les mains appuyées sur les genoux (attitude d’un Oriental quand il se dispute et qu’il est prêt à se mettre debout). On dil aussi : LUS Cp La. 2. Se lever sur le-bout des pieds. 3. Ramasser, réunir.
III. 1. S’asseoir en face de quelqu'un et de manière que les genoux des deux personnes se touchent, av. us de la p..2. Être accroupi. IV. 1. Faire asseoir quelqu'un dans une position accroupie. 2 Faire se dresser sur le bout des pieds. NT.
Être assis en face d’une autre personne
de manière que les genoux des deux se
touchent.
CS NC € Ve € ; Gone et ‘= À. Accroupi TT Pre se LE P'>
les mains appuyées sur les genoux. 2. Qui lève sur le bout des pieds.
EE LS, fêm. de Les Accrouple. — IE il KE de y5 Et tu verras toutes les ee accroupies. C’esl ce mot ile qui
sert de titre à tout le chap. x1v° du Coran.
ie 1. Tu-
mulus, tombeau. 2. Tas de pierres. —
NT NT HA Monticule, tertre. PJ.
Po rites du pèlerinage de la Mecque).
Se Pierres jetées en tas (selon les
EURE AT ts AMPONTE is et &Âs Personne, individu.
254 ds
nes C/ Fe hi À bare et tsis 1. Las de pierres. 2. Tas, |
monticule. 3. Corps, objet saillant. #. Tison ardent.
£<S Lieu où l’on est accroupi.
ee Manger du melon à peau ridée.
IV. < Être grosse ou pleine, et prête à accoucher ou à mettre bas, de manière que le ventre descend (se dit des femmes et des
feet
Petit melon à peau ridée.
SUIS =* Femelle ow femme prête à mettre
bas ou à accoucher.
LATN TOP
LS 1. Détruire (l'ennemi, etc.). |
NOUS "A
> 1. Arriver au terme, au but. 2.
Examiner, rechercher, fouiller. 3. Se hâter à faire quelque chose. #. S’abstenir de quelque chose, av. |.;2 de la ch. 5. Recu-
ler de peur devant l'ennemi, av. .;+ de
la p.
TANT s# 79 S\/C 7 Se 0 et TS, DL.
els 4. Chef, maître. 2. contr.
Homme de basse classe.
fs #0 # à ST Bélier grand et gros.
A NPA ES
f$ © y» HOUET ARNT ‘ Des (6 d'actt Ssri Dis) 4. Nier :
Les s). 2. Renier; p. ex. 33" Ju ne LAS Va NT ix Allez-vous renier la grâce de Dieu (qui vous a donné la vue), et vous dire aveugles (quand vous ne l’êtes pas)? 3. Nier devant quelqu'un un fait qu'on sait avoir eu lieu, av. acc.
de la p. et D de la ch., ou av. d. acc. 4.
Joss
Refuser de conférer un bienfait, une faveur. 5. Trouver quelqu'un avare, le regarder comme avare. — = ÈS PEUR d’act. 5£S) 1. Faire peu de Hi donner peu, Ôtre avare, où avoir peu de bon en soi, être peu de chose. 2. Être chétif, petit, n'avoir pas grandi (se dit des plantes). IV.
Voy. la sigmif. PEER
S C7 SCS
Din 3<S Fort peu, peu de chose.
es AE
er J=$ ao 1. Pauvre, indigent. 2. dr chiche. 3. Peu abondant, maigre (se dit de la pluie, etc.). 4. Mauvais, stérile (an, année).
= » [ém. : RE pl. Les Homme petit et gros.
= LS 1. Qui nie. 2. Avare, qui n’invite pas volontiers chez lui. 3. Revêche, qui résiste avec opiniâtreté, av. À de la ch.
SLSS 1. Avare, qui n’invite pas volontiers chez lui. 2. Qui nie tout. 3. Ingrat.
sole Gros, épais.
MU
à 5LsS 1. Outre remplie de lait. 2. Sac rempli de dattes ou de blé.
SIT ONNT
Xe Renverser, jeter par terre quel-
PUF US ; — Lois Petit, court.
qu'un. Il. Battre des ailes et s’élever en l'air.
AO
if 1. Réunir, avoir un grand nombre de chameaux, et les louer. 2. S’enrichir au louage des chameaux. 3. En gén., S’'enrichir. #. Renverser, jeter par terre quelqu'un. 5. Remplir (un vase).
JS et Jass 4. Gras et gros. 2 Fort, robuste.
CES | 1. Plonger, s’enfoncer en cherchant | à sonder la profondeur d’un abîme (se dit | de l’œil).
cher. 3. Se cacher, entrer dans son trou (se
2, Se mettre à l’écart et se ca-
dit des lézards, etc. ). 4. Chasser et faire : entrer dans son trou. 5. S’élever au zénith,
à l’apogée (se dit du soleil). 6. Étre avare
de pluie (se dit du printemps). 7. Être lent à venir, tarder à venir (se dit d’un bien
qui ne nous arrive pas). IV. 1. Cacher. 2.
Donner la chasse et forcer à se cacher dans
un trou. 3. Refuser la pluie (se dit des as-
tres, du ciel). 4. Se trouver dans une année stérile. V.et VII. Entrer et se cacher dans son trou. VIII. Se faire un trou, un re-
aire, se choisir un trou, av. acc. et
JS us creux très- dt abîme.
sS C5 rs
JS, pl. = £, LES et fs Trou en terre (d’un reptile ou de toute autre bête).
SRTT AbUté she st, fm. ils, pl. sb 1. Qui reste en arrière, qui ne suit pas ses Compagnons de voyage. 2. Qui se glisse furtivement dans les maisons. 3. Qui se tient dans les trous ou dans des lieux retirés.
fs et PS Année stérile.
Syre »
OUS® 1. Repaire, trou. 2. Endroit,
lieu, coin.
vs] NPC
ST ER IST LES 1. Petit
pl. ES Voy. le précéd.
et gros, trapu. 2. Gros et robuste (cheval). — Yb ST | Les deux veines maxillaires,
sous les parties de oreilles appelées dois) .
Léna
(cheval).
— Gros et robuste
Ce 255
(9 L JS — Lss Vieille femme décré-
P ST — Lu Méchant, homme d’un m
Let caractère.
Tuer. 3. Gratter, et déchirer la peau à
force de gratter (comp. a). 4. Entrer, s’introduire dans un lieu, av. (3. III. 1.
Éloigner quelqu'un, chercher à l’éloigner, à l’écarter de quelque chose, av. Q® de la ch. 2. Serrer, presser l’un l’autre (comme cela a lieu dans la foule).
$ C y A BK US Ruse, stratagème.
US 1. Presse (dans la foule). 2.
Mêlée (dans le combat) (comp. LS).
CA
QE LAS UTd'act DES) 1. Oter, enlever la peau. 2. Oter quelque chose de la peau. IL. (n. d'act. (ilSS, as LS) 1. Éloigner, écarter quelqu'un d’une chose, av. (2: 2. En venir aux mains, être aux prises avec quelqu'un.
# © de À MS fem. ne al
Less et Ds 1. Anon, petit d’âne. si ou 3. Ane. — cts 5, LS Les Je
8 LL > à (prov. cr ) us âne qui Fans les pierres, affamé, et cependant
pétulant. #. fig. Ane, bête. 5. Gazelle.
LS 1. Dureté. 2. Épaisseur (de ce qui est épais, gros). 3. Mal fait à quelqu’un, He
ie Flocon de laine que celui qui file
roule sur son bras, et dont il file.
LS 1. Côté, lieu écarté. 2. Eloigné,
256 LIST « ARC séparé des autres. — fes) LS Js ) Homme qui fait bande à part, qui dresse sa tente à l’écart.
SC 9
Le (dimin. de SS $) Petit d'âne.
; 2, Ane.—®ls; LES Qui agit toujours à sa tête, et s’aheurte à son opinion.
AN f. A. (n. d'act. pes 14. Avoir l'iris ou la cornée grande ou saillante (se dit de l'œil). 2. Paraître vilain aux yeux de quelqu” un, av. À Ge la p. IL (n. d'act.
hs) Porter ses yeux avec intensité, plonger ses regards dans quelque chose.
LS L< 1. Qui a les yeux à fleur de tête. 2, Dinidh, nom propre d'homme.
ÉL£S 1. Cavité de l'œil. 2. Gland de Ja “he.
É ÉLUS Prunelle de l'œil, point noir de l'œil.
Dis f. A. 1. Peler, dépouiller d’écorce, de la peau. 2. Enlever en balayant (syn. L_ 52). 3. Enlever, faire sauter un
objet d’un coup de pied ou avec un hoyau.
Prendre, réunir, ramasser. 5. Prendre
la nourriture et la porter à la bouche, av.
acc. de la ch. et ,) de la p. 6. Saisir la balle au vol, l’attraper. 7. Se pencher vers quelqu'un, vers quelque chose, av. ‘ani 8.
Emporter, enlever, et porter dehors. 9.
Endommager. 10. Se hâter. LIT. (n. d’act.
ES, tte) 1.S’approcher de quelqu'un (syn. L 5 TIL.). 2. Serrer quelqu'un de près (comme dans la foule). IV. 1. Enlever, emporter quelque chose, av. > de la ch. 2. S'approcher dequelqu’un, ay.
de la p. 3. (n. d’act. Lies) Causer du
mal, du dommage à quelqu'un, av. acc. de
ass la p. VI. 4. Se renvoyer ja balle, jouer à la balle. 2. S’escrimer, se battre au sabre ou au bâton. VIIT. £. Enlever, emporter.
2. Prendre, puiser par pincées, avec trois doigts. 3. puiser (toute l'eau d’un puits).
L3SS Jeu de balle.
Hi 1. Lutte, combat. 2. Choc, frottement du seau de cuir contre les parois du puits (ce qui déchire le seau ou en fait répandre l’eau).
Lis 4. Torrent, courant rapide qui emporte tout sur son chemin. 2. Mort qui
enlève, balaie tout, qui ne pardonne à rien.
ARE Dire Bis 4. Un peu de beurre
Un peu d’eau qui reste dans le puits. 8.
Colique, douleur dans le ventre. 4. Mail, jeu du mail. 5. Bouchée, morceau roulé avec les doigts, et qu’on porte à la bouche.
6. Petite oasis, morceau de terrain à pàturage au milieu des collines de sable.
ELLES Torts, dommages, maux causés aux autres (Foy. la IV.).
ka Malheur.
LISA Qui a la diarrhée.
l/ AE :
ass 1. Jeter par terre, renverser quelqu'un. 2. Gronder, réprimander quelqu'un. Il. Être réuni en grand nombre.
=, pl. VUS 1. Arméenombreuse.
Considérable par son rang, sa dignité
3. [lustre, grand, tant du côté du père que de celui de la mère.
A pl. JS Lèvre (spécialement en Pin des animaux à sabot non fendu).
Jess Qui a de grosses lèvres.
AAA Fe , Je f. A. {n. d'act. JSF) Renverser, jeter quelqu'un par terre. IT. Même sigf.
av. plus de force.
CG / # / Je, pl. JLSS 1. Grande outre à eau.
2. pl. ŸS£ et SEA Reine des abeïlles (autrem. o,ux). 3. Espèce de lézard.
FF RE
os 1. Feu intense, très-ardent. 2.
OEil du lion. 3. OEil (comp. le pers. + el àsiuS ).
are Voy. le précéd. 2.
CS 1. Feu intense et violent, masse de fi 2. Foyer d’un feu violent. 3. Feu de un FS S |, fém. LiS<, pl. se et se Qui à les yeux grands ou Ke gonflés et rouges. — Au pl., + Hommes impudents, effrontés.
SS Grillé, braisé dans une poêle.
SANMAT GLS
— ,=$, pl. julie Vicille
femme.
2. Ouvrir, écarquiller les ; Lea les fixer Led CREER Lier, garrotter.
sur un po av. acc. — 45 (n. d'act.
# 2 ce / s QC 5 =) et = (NUIT, ART
Brûler, v. n. (se dit du feu). IL. (n. d'act. F5) ) Fixer quelqu'un, le regarder avec des yeux fixes, av. acc. de la p. et D des yeux. IV. 1. S’abstenir de quelque chose, av. (3e de la ch. 2. Aborder quelqu'un, av.
acc. de la p. V. 4. Brûüler, v. n. 2. Brûler d'un désir, d'avidité. 3. Être dans l’an- - goisse, avoir un serrement de cœur.
DE fém. At Qui brûle, v. n | _ ER 4. Brûlant, ardent, embrasé (en- | droit). 2. Tison qui brûle d’un feu intense. | 3. Fort de la mêlée, point ow moment où le combat est le plus acharné, le feu du |_ combat. #. ef fèm. ss Ouvert et fixé | sur un point avec intensité (œil).
ês* 1. Maladie des veux qui les rend | gonflés. 2. Espèce de maladie des chiens qui attaque la tête.
es Avare.
De 1. Langes, maillot dont on enveloppe l’enfant au berceau. 2. Action d'entourer les cornes de l’arc avec les courroies ou le nerf. 3. Action de lier les mains aux genoux (comme cela se pratique avec les esclaves). #.en gén. Garrottement.
- 5. Pas rapide, course, surtout celle d’un
homme de petite taille.
FRET QUE f. A. Nourrir mal sa famille, et de
mauvais aliments (par avarice ou par pauvreté), av. acc. — LES f. A. Être mal nourri et de mauvais aliments. II. et IV.
PVoy. Fe ci-dessus. |
. 4. Mal nourri, et de mauvais aliments. 2. Chétif, qui ne grandit pas, d’un développement lent et tardif (jeune homme ou plante faible et petite). 3. Ricin.
ROSE
ès Ricin.
Lo Faible, débile, chétif.
LS f. O.(n. d'act. 8) 1. Arracher,
ss
ES
JC / Le > . à PARERS . ’ déraciner, extirper. 2. Faire halte, s’arrè- ST 1. Crier. 2. Proclamer, publier,
ter quelque part, av. > du lieu. 3. Faire un pas, marcher. #. Passer. VIIL. Déraciner, extirper, arracher.
r= av. l’art. el 1. Qui s’ac-
quitte avec ferveur des prières. 2. Qui lutte, qui est aux prises avec quelqu'un.
ss 1. Pas, un pas fait en avant. 2.
Manière, façon. 3. Visage.
BSS (mod.) Arlequin.
ESS Qui reste debout, qui s’arrête.
ane
= 2 1. Lâcher, faire couler, faire julhr
en filet (soit l'urine, soit autre chose), av. — de la ch. 2. Faire voler la terre, la poussière, et la disperser avec le pied, av.
acc. el >. 3. Lancer l’eau avec la bouche, au point de la faire tomber par gouttes et comme la pluie, av. acc. #. Cohabiter avec une femme (se.dit plutôt en parlant d’une esclave ou concubine). 5. Supplier ou adorer avec ferveur, en portant la poitrine en avant et en élargissant les épaules. 6. Se jeter par terre accablé de fatigue ou de quelque peine. 7. Changer de demeure, quitter un pays pour un autre.
se 1. Paresseux. 2. Stupide. 3. Gros,
épais.
LUS LES Maigre, maigri, efflanqué.
S € ï r=® 1. Bête de somme haute sur ses
jambes. 2, Chef, prince. 3. Faible.
&le®, bles et DES 1. Gros, épais, chargé de chair. 2. Paresseux. 3. Bête, imbécile, #. Qui n’a aucune qualité ni capacité.
re, à <. SIC l | COAST — Css Grand, d'une
me
crier quelque chose. 3. Cacher ses pensées, ses projets. #. Pénétrer dans l’intérieur, dans le centre, au fond. 5. Jeter par terre, renverser. 6. Cohabiter avec une fille, av.
acc. de la p. T. Se jeter accablé de fatigue ou de chagrin. IL. 1. Être fatigué, las. 2.
Se jeter par terre, accablé de fatigue ou de chagrin. 3. Être d’une épaisse obscurité
(se dit d’une nuit très-sombre).
. PAL else ë \ NES — Los S Lion.
; PINOT s Le . F Le RL Re ILES 1, Gros, épais.
Lion. 3. Sauterelle verte
, ANA À A # Ce , .
Ie BR Le VE et LES Gros, épais.
belle apparence.
A 4 LA ss De JSES Gros, gras ct robuste (jeune homme).
/ “ / SC 7 x À + (n. d'act. }ÿ=T)1. Sentir mauvais,
commencer à sentir mauvais (se dit des
viandes ou des parties sexuelles de la fem- :
me). 2. Avoir Porifice large (se dit d’un puits). 3. Être vide (se dit du ventre). 4.
Élargir l’orifice d’un puits. — = 1. Être large, spacieux (se dit de la cavité d’un puits). 2. Boire ayant faim et le ventre vide, au point que l’eau s’agite dans le ventre. II. (n. d’act. =) Élargir l'o-
rifice d’un puits. IV. 1. Joy. la IL. 2:
Epouser une femme ee. V:Crever, 0
être rompu de manière à laisser l’eau s’écouler au dehors (se dit d’un abreuvoir, d’un bassin).
SU T2: J #, WE J=T; fêm. 3,;=T 1. Grand mangeur, et
SRE RE te
qui a faim à tout instant. 2. Lâche, poltron. 3. Maigre, maigri, surtout qui a les cuisses décharnées. #. Laid, vilain, ou difforme. 5. Qui a le cerveau dérangé. 6.
Imbécile.
ste 1. Large, spacieux. 2. Vallée large, spacieuse.
4, LS 1. Femme qui a le vagin trèslarge. 2. Femme dont les parties sexuelles sont fétides. 3. Petit et rempli d’ordures
vu RS Foy. Let eo PAT. OR d'act. LES,
es) 1. Être hableur, vantard , s’attribuer des mérites qu'on n’a pas, ou se vanter de ce qu’on n’a pas fait. 2. Dormir.
Bruit que fait le ventre (chez l’homme
_ 5. Armée nombreuse. 6. Vantard. 7. pl.
Lis Petit, court.
LitES Vantard.
Ee f. O. Renverser, mettre la tête en bas (p. ex. une bouteille qu’on vide). IT.
(n. d'act. FEES) 4. Avoir le corps penché, le dos voûté (se dit d’un vieillard). 2. Être penché de tout son corps vers la terre en priant, sans la toucher du ventre. 3. Être renversé, la tête en bas {se dit d’une bouteille, d’un flacon qu'on vide). V. 1. Être
renversé, la tête en bas (comme une bou-
teille qu'on vide). 2. Se faire une fumigation sous tout le corps.
EE 1. Ampleur d’une peau lâche qui ne colle pas sur les chairs. 2. Maigreur des on
L<s Qui a les cuisses
,) fêm.
maigres,
en ns Renversé, la tête, l’orifice en bas is /
(se dit d’une bouteille, d’un pot).
x / ES j qui DS f. I. (n. d'act. SR) 1. Etre considé-
rable, respectable (par le rang qu’on ocui ou à cause des richesses qu’on possède). . Être grave, sérieux, où difficile, on (se dit d’une affaire, d’un événement). — yeY 4 S2 L'affaire, la chose devint pour lui très-sérieuse. 3. Dégoutter d’eau, de pluie (se dit d’une maison ou d’une tente où l’eau dégoutte des toits).
4. f. I. O.(n. d'act. ) Agir avec zèle et assiduité, s’efforcer Qi s’appliquer de toutes ses forces à quelque chose, av. L3 de la ch. 5. Agir sérieusement, prendre la chose au sérieux (opp. à J \;2). 6. Être véridi ique, dire la vérité. 7. f. I. (n. d'act. É 5) Être neuf, n'avoir pas servi, n'être pas encore usé (se dit des habits, etc.). 8. f. O. (n. d’act. S<) Couper (se dit du fabricant qui coupe d’une pièce d’étoffe autant qu’il en faut pour une robe). 9. Couper, séparer, retrancher en coupant.
10. Tailler un palmier, enlever les épines des branches.— 4u passif, Lee Être heureux. IL. (n. d’act. 5 3) 1. Renouveler.
2. Remettre à neuf. 3. Brocher une étoffe de raies d’une autre couleur, pour ainsi
dire, lui donner un nouvel aspect. 4. Cou-
260 Ris
per (le pis à une chamelle). IT. (n. d'act.
SSLSe) 1. Lutter avec quelqu'un de zèle, d’assiduité, s'appliquer avec zèle à quelque chose conjointement avec un autre, être son émule, son rival. 2. Agir juridiquement contre quelqu'un au sujet de quelque chose, faire un procès à l’occasion de quelque chose, uv. acc. de la p. et {3 de la ch.
IV. 1. Renouveler. 2. Restaurer, remettre à neuf. 3. Aoir avec xèke et assiduité, faire des efforts pour obtenir quelque chose, av.
«2 delu ch.
avec promptitude, se dépècher (en route ou
Regarder comme neuf, ou nouveau, ou renouvelé
PÉPON ANSE G 5 re , Dhs Ps 55,32, ISSU. Grand-
père, aïeul (paternel ou maternel). 2.
Aïeul, l’un des ancêtres. PI. S sat Ancêtres, aieux. — sa ss Par les tombeaux de mes aïeux! formule de serment.
AENERR Par ton aieul! Foy. plus bas, signif. 3— AN ui Bisaïeul.—35|
2) (Dans la généalogie) Aïeul dans Ja ligne ascendante duquel on ne rencontre pas de mère qui, comme femme, interrompe ja ligne masculine, à l'opposé de has a…Làt. 3. Bonheur, chance. — se à Par ta fortune! formule de serment. — dass Y SEA, Jai Y SSL, Par ta fortune! (je l’adjure) ne le fais pas. — Je €X< Il périt misérablement. 4. Moyens de
vivre. 5. Gloire, dignité, honneurs. 6.
is
Gloire, grandeur de Dieu. 7. Richesses. 8.
Homme heureux, à qui tout réussit. 9. Petite flèche (dans les jeux d’enfants), pl.
SALLE
bord (d’un fleuve). 13. pa rs Promptitude avec laquelle on exécute quelque chose, où expédie une affaire.
: 2. Eflort. 3. 56
rieux, Chose sérieuse, et sérieux, qui agit.
Ja 1. Zèle, assiduité.
LA
sérieusement. — Pl sue = I est sèrieux dans les choses sénibnat OS S< # 3 Ÿ LS , ce Ji Il ne convient pas de
Il agit sérieusement avec lui. — SE, plaisanter quand il faut agir sérieusement.
— is 1. Sérieusement. 2. Beaucoup,
extrêmement. — aile à ss vie Très- bien instruit de telle chose). — be 3 5 < et Face be Ès Très-grand, immense danger. — 9 Sérieusement. #. Bord,
14 Vo
rive (d’un fleuve). 5. Châtiment juste et
rude. 6. Étonnement. 7. Collier au cou (d'un chien).
pue. 1. Côté, bord (de toute chose). 2.
Littoral, côte, spécialem. littoral du Hedjaz, de la Mecque. 3. Obésité, corpulence. #.
Homme puissant. 5. Homme très-heureux.
Eau aux confins du désert
55 1. Terrain uni et dur. 2. Surface du sol. |
S5< “ Coupons ; pièces coupées sur le métier: cha pièce pour faire une robe.
Re Qui s'applique avec zèle à quelque chose ; qui fait des efforts. On dut : Fu, = ils) Il y travaille de toutes ses
forces.
SLA 1. Fém. du précèd. 2. pl. 514 Grande route, chemin large, route royale.
hs Taille de palmiers, action de les tailler.
Sté 1. Taille de palmiers. 2. Époque, saison à laquelle on taille les palmiers, un palmier.
É3< (fém. de Sa) Aïcule, grand’mère.
— aY 3 Son aïcule maternelle.
Signe, marque de route (syn. NC
Tracé d’une route, raie, ligne d’une nuance différente, et telle, qu’elle paraît de loin, le long d’une plaine ou sur le versant d’une montagne. 5. Manière, façon, moyen. — Ÿ FRSUEN CS Il à trouvé la manière propre, la marche à suivre dans l'affaire.
6. Coupon d’étoffe. 7. Littoral. 8. Littoral du Hedjaz depuis la Mecque. 9. Djedda, ville maritime du Hedjaz.
SSL (Maroc), pour ze Poule.
SISX 1. Marchand de vin. 2. Vigneron, celui qui fait le vin.
Si pl. 1. Vêtements usés. 2. Chemins battus. 3. Fils embrouillés, mêlés. #, Branches entrelacées. 5. Collines. 6. Petits arbres (palmiers ou autres).
SE 1. pl. ss Brebis où chamelle
| qui ne donne que fort peu ou point de lait.
Az 2. pl. 5152 Anosse grasse.
NE
HIS 1. pl. sis Neuf: nouveau, récent. — D H3S Sol dur, neuf. 4u duel, Us = (Les deux temps {owours nouveaux) Le jour et la nuit. —, ska Le lasse Tant que le jour et la nuit se succéderont, c.-à-d. toujours. 2. Coupé, séparé de son tout. 3. Pièce d’étoffe, coupon suffisant pour une pièce de vêtement ;' de là vêtement neuf. — 35} US Il mit un vêtement neuf. 4. Jeunesse, jeune âge. 5. Heureux, fortuné (syn. LE), 6.
Surface de la terre.
Re ss 1. (fèm. de 33S) Neuve, nouvelle, récente. 2. duel ts DS ss Les deux bourrelets de la selle, un de chaque côté.
sus Grands efforts, grand zèle et assidurté.
F4) Neuf. 4u duel, Ja Le jour ct Ja nuit. Foy. Los 1.
5 fém. 1. Qui a les mamelles trèspetites ou coupées. 2. Qui a les oreilles coupées. 3. Brebis qui ne donne pas de lait.
RER
— ss (n. d’act. AE Avoir lieu (se dit de la disette, de la stérilité de l’année). II. Amaigrir, rendre maigre. II.
Avoir l’année stérile, sans pâturages ni fourrages, av. acc. IV. 1. Soufrir de la disette, se trouver dans une année stérile.
2. Trouver un pays stérile, av. acc. 3. Ne donner, ne produire rien (se dit d’un sol affligé de la stérilité, et du ciel qui n’envoie point de pluie). V. 1. Être sans pluie et souffrir de la sécheresse (se dit du sol). 2. Ne produire rien. Poy. la IV. 3.; 3. Se refuser à quelque chose; ex. Dis! Le Elise es Je ne me refuse pas à l’accompagner.
D S< 1. Stérilité {d’une année). 2. Disette. 3. pl. MT et Lt Vice, défaut, mal. 4. Action UN
# © NX Foy. le précéd. 1.
SEC) F OAC LE 1.28 ET ON È DIS, fém. sa, pl Dis Qui souffre de la stérilité, de la disette (lieu, pays, sol).
5) / Do 1. Faux, mensonger. 2. Menteur
(comp. DH.
REVERS LS 1. Qui souffre de la disette. 2. Qui ne produit rien (sol, pays).
Qui souffre de quelque mal.— ss
ts) Souffrant partout, dans tout son corps, ou de tous côtés.
QU | Stérile, nu (champ, pays). Fém.
ER Plaine nue et stérile, désert.
Lo S et LE 1. Stérile (année).
2, Qui souffre de la disotte,
dau # LU . CAR . : .
ee Sol ingrat, stérile, qui produit rarement qi chose.
DHS et ie coll,
pl. ts Espèce de sauterelle.
he sie À 1. Mal, tort causé à quelqu'un.
Trahison. 3. Malheur, calamité. k ISSN LR Tombeau
e SS 1. Bruit produit par les sabots d’un cheval, d’un âne qui marche. 2. Action de mâcher la viande.
# ÉTIR Ÿ VIIL. Faire, creuser un tombeau.
SDS — LRU et Fans Sol plat : ve CH Eu pl. Sas 1. Inflammation de l'œil, pustule él naît à la naissance de la prunelle. 2. Hibou. 3. Espèce de grillon
de nuit.
PAR A VMS
ES (n. d'act. net Brouiller, mêler une médecine, la tisane, ow autre liqueur, avec un bois à ele fait à cet effet, av. acc. II. (n. d’act. DIS) 1. Oindre, frotter d'onguent. 2. Foy. la I. IV. 1. Foy. la 1.; 2. Marquer un chameau sur les reins.
VIII. Mêler, brouiller une médecine, la tisane, av. acc. (V'oy. la I. et la IV. 1.).
Se 1. Outil en bois, à tête carrée, ou
autre, dont on se sert pour mêler une médecine, la tisane. 2. Marque faite sur les
reins d’un chameau (pour le distinguer, le reconnaître). 3. Petite étoile entre l’OEil du Taureau et les Pléiades, appelée autre-
ment es RAA .
PP ALU k À CT Rivage de la mer, côte.
Tiré, extrait (se disait du sang
æ tiré des veines, et dont les Arabes païens se nourrissaient pendant la disette).
S 7 Se Remué, brouillé, mêlé avec un outil en bois (raisin dans le pressoir).
Een — :lou)| ter Coucher des
étoiles.
COPOT.
À 1. Avoir des pustules, s’en couvrir.
2. (n. d'act. 3) Avoir au cou une morsure faite par un autre animal, et le cou enflé. 3. S’élever au-dessus du sol (se dit des plantes qui commencent à couvrir le sol). #. Se former (se dit de certains fruits pareils aux pois). 5. Contracter des callosités (se dit des mains). 6. Faire élever une muraille autour de quelque chose, av. acc. 7. Se cacher entre les murailles (se dit d’un homme qui se dérobe). 8. Trouver quelqu'un digne de quelque chose, apte ou propre à quelque chose, regarder comme digne de..…., apte, propre à..…, av. acc. de la p. — 53 (n. d'act.
3) 1. Bourgeonner (se dit d’un cep de vigne). 2. Se couvrir de pustules. 3. Avoir la petite vérole. #. Avoir une tumeur. — JS 1. Être digne de quelque chose, propre, apte à quelque chose. 2. S'élever audessus du sol (se dit du bout de la tête des plantes). 3. Se former (se dit de certains fruits semblables aux pois). — 4u passif, FE 1. Être couvert de pustules. 2. Avoir la petite vérole. IT. 1. Foy. la I. 3. et 4.
2, (n. d'act. ;» di Bâtir, élever une muraille, un mur OS). IV. 1. Enfler, être
enflé. 2. Rendre digne de quelque chose,
apte ou propre à quelque chose. De là,
comme lerme d'admiralion, avec ellipse du
JS 263 sujet, Y! 1,32) Le Qu'il est digne de!
VIII. Élever, bâtir des murailles, des murs
qu’il est propre à.
de clôture.
JS 1. Mur, murailles. 2. Pan, paroi d’un mur. 3. Mur qui entoure la Caaba.
4. Racine. 5. Racine, origine. 6. Racine ques ou cube, é mathém. (comp. 4).
JS n. d'unité ACER pl. Fe 1. Tumeur (soit naturelle, ou provenant de blessures). 2. Plaie où marque sur le cou d'un animal, faite par la morsure d’un autre. 3. Bourgeonnement de la vigne. — JS Nom d’une campagne de Damas, célèbre par son raisin.
Das pl. DNS Digne de..…., apte, propre à..., av. ) et lenomin., ou av. YU) et le verbe.
és, pl. MECRRE Mur, muraille.
ps&, pl. 4,35 et DS 1. Entouré d’une muraille. 2. Digne de..…, apte, propre à..., av. acc. de la ch., ou av. ) dela ch., ou av. Y) et le verbe. 3. Couvert de pustules, #. Marqué de petite vérole. 5.
1e ob “nt Clôture, mur de clôture.
qu S< 1. Fém. de = A 1.; 2. Enclos fait de pierres pour les bestiaux. 3. Nature, naturel.
ji Plus digne de..., plus apte, plus propre, plus convenable, av. Jou Die ASS Dont la peau est rongée, mangée
et sans Dai pres etc. +).
TA
role. 2. FE faites par la petite vérole.
JS et DRE 1. Petite vé-
St»? d TIC 9? \ JE? fm. 8,4 1. Attaqué de la pe-
é LU tite vérole. 2. Digne de.
Petit de taille.
AAA
SNS" 1. Ce qui convient, qui sied, qui
ADI NATe die
est propre à telle ou telle chose, ou affaire, av. D de la ch. 2. Homme digne de..…., propre à... 3. Ts ne | Pays où la petite vérole reparaît souvent, où elle fait des ravages.
se Plat commun en Syrie. C’est du riz el des lentilles mêlés ensemble à portions égales, et sur lesquelles on verse du beurre fondu.
à L ss 1. Attaqué, marqué de petite vérole. 2. Couvert de pustules. 3. Digne, apte, propre. #. Maigre.
AS Épouvantail qu’on dresse dans les blés pour en éloigner les animaux (comp.
Lu
Fe et nr LS Petit de taille.
LS — Url 1: Dur et ferme (se dit au propre de toute chose). 2. Terrain 1nculte, qui n’a jamais été labouré. 3. Effacé Kirage, vestige).
Lol pl. Qbs 1. Fém. de role.
Terrain inculte
US Diadis, nom d'une antique peuplade de l'Arabie.
Xe f. I. Entourer, cerner de toutes
parts, envelopper (pour prendre, pour
s'emparer).
ENEE LS) pl.
AAA
cn (n. d'act. ESS) 1. Mutiler quel-
qu'un, av. acc. de la p., en lui coupant
Lsiaa di
soit le nez, soit les lèvres, soit les oreilles;
couper un membre à quelqu'un, comme
Ce nez, oreille, lèvre, av. acc. de la ch. (comp.
ess).
dans les fers. 3. Tirer, traîner pour rete-
Jeter quelqu'un dans un cachot
nir. #. Nourrir d’un mauvais aliment, av.
acc. de la p. — Es (n. d'act. £SS) Prendre un mauvais aliment, être nourri de mauvais aliments {se dit surtout des enfants). IT. {. Mutiler quelqu'un, av. acc. de la p., lui couper le nez, une oreille, une 2. Maudire quelqu'un en lui disant LSS (Foy.
lèvre; ce que la I. avec intensité.
plus bas), av. acc. de la p. 3. Nourrir de mauvais aliments, av. acc. de la p. #.
Empèêcher de grandir, de croître, av. acc.
de la ch. TIT. (n. d’act. | = et a 1. Se disputer, se quereller avec quelqu'un.
2. Dire des injures à quelqu'un, éclater contre lui en Imvectives, av. acc. de la p.
IV. 1. Contenir, retenir. 2. Nourrir de mauvais aliments, av. acc. de la p. VI. 1.
Se quereller, se battre, se chamailler. 2.
ST =) Los LS J'ai quitté ce pays, où,ses 4eUi e q pay
S entre-dévorer. On dit :
vipères {les méchants) s’entre-dévorent, ow je les ai laissées s’entre-dévorer. VIII. 1.
Raser le poil du chameau. 2. Être mutilé »
au nez ou aux oreilles. :
LS al) Son ESA Puisses-tu, puisse-t-1l être mutilé (au nez, aux oreilles)! t. d’imprécaton.
ess Mutlé (au nez, aux oreilles, aux Rvres).
LS Nourri de mauvaisaliments (enfant).
SC 7 4 : Br
ee Aliment mauvais, nuisible.
LANTA, l'A ess et ess Année dure, malheu-
reuse, où les bestiaux meurent, et où l’on éprouve des pertes d’autres biens.
g Ce 1. Qui contient quelque chose de nuisible (pâturage, fourrage). 2. Mort, ps
Sa Morceau coupé à un homme qu’on
. à mutilé, c.-à-d. une partie du nez, de
oreille, etc.
ss (Maroc) Poulain.
? # © sv
est fém. 2le > Mutlé (au nez, aux oreilles, aux lèvres). + Au fére., AERES Nom d’une chamelle de Mahomet, appelée aussi Lac et de. de SN Satan.
ESS 1. Qui a les oreilles coupées (âne).
2, Dont les têtes, les extrémités ont été dévorées (se dit des herbes).
ENS Certain instrument de chirurgie.
A AZ: ? CP fi 4 ï Les, pl. ee Certain reptile ou insecte venimeux. — j4)) ee Commen-
cements, origine du mal, de la guerre. —
"ÉATRE
PILES
ns Malheur, calamité.
ss 1. 1. Couper un membre du
corps (comme le nez, une oreille, une lèvre) (comp. Ne ge et es). 2.
(n. d’act. Het Voler d’un vol rapide.
3. Voler, où chercher à voler, ayant les ailes coupées ; battre des ailes et les remuer en arrière. De là #. (Travailler avec les mains en arrière) Ramer. 5. Aller vite, d’un pas rapide (se dit d’un homme). 6.
Jeter, lancer quelque chose, av. Ste fi Battre des mains. 8. Frapper des mains
pour indiquer la mesure, la césure d’un
vers (se dit aussi du chamelier qui chante
et bat la mesure). 9. Courir à pas menus
re
Je
(se dit de la gazelle). IT. (n. d’ act. 5 x)
Blasphémer Dieu, et faire nargue de ses bienfaits, av. > de la ch. IV. Crier, pousser un Cri.
s AE À 9 DES } pi. is 32). 2. Écume où ordures qu’on Ôte
ANEA | 1. Tombeau (comp.
du vin.
Mie
Cris mêlés et indistincts
Bruit des pas (comp. & 32).
st & 1.N. d'agent de 532. 2. pl.
Ds Gazelles qui courent à pas menus et rapides.
Ie, EE se et HER Proie.
LiAen Petit de taille. — Fém. LKS 1.
Brebis qui à une oreille coupée. 2. pl.
ie Chèvres à poil long à la queue, et
aux oreilles très-courtes.
CIS, pl. CES 1. Flèche. 2.
Aile Que Hi 3. HAS aviron.
nn 4. Coupé. 2. Inutile. —
ed lose? oo a les manches de
" habittrès-courtes.— Ve ss? (5) Outre faite d’une seule peau de bouc, avec les pieds coupés. Ft
Lits, fém. EE Gros, et petit de taille.
ne f. I. O. (n. d'act. JS) 1. Rendre
fort, solide, en tressant et en tordant fortement (une corde), av. acc. 2. Liquéfier, faire fondre (du beurre, de la graisse). 3.
(n. d'act. d S) Grandir et acquérir de la force, grossir (se dit d'un jeune homme, des grains dans les épis). 4. J eter, renverser par terre. 5. (n. d’act. dort Être ferme, solide, fort. IT. Jeter, renverser par
terre (d’un coup de lance). LIT, (n. d’act.
ds
ie NPA Se quereller, se disputer avec quelqu'un, av. acc. de la p. IV. 1.
Avoir un petit suffisamment grand pour marcher seul (Toy. Joe). 2, Égayer, rendre gai. V. 1. Tomber par terre. 2.
Tomber par terre, et y rester étendu. VI. Se disputer, se quereller. VIL. Être jeté, renversé et étendu par terre.
fe Av AW A. Fr 1e :
JS et JS, pl. ds, Jet 1. en gén. Membre quelconque du corps. 2.
Verge, pénis. 3. Tendon (des mains ou des jambes). #. Os entier, non fracturé, et pris à part. 5. Syllogisme bien composé.
és 1. Dur. 2. Tombeau.
Hal 1. Violence et aigreur dans la dispute. 2. Habileté dans la dispute. 3. Grains gros et bien développés (dans les épis).
js 1. Dur. 2. Fort, robuste. 3. Disputeur prompt ou habile à soutenir la dispute.
Hole 4. Grandi, adulte (jeune homme).
2, DE peut déjà marcher tout seul (petit de chameau plus fort que celui £ |).
os coll., n. d'unité A] Et 4. Dattes non mûres ( D) vertes et rondes. 2.
Querelle, dispute.
vi pes 1. Querelle, dispute vive. 2. Lutte.
_ ‘A AY A F
es S&, pl. JS 1. Bride tressée de courroies. 2. Corde tressée du poil du cou
du chameau. 3. Ceinture en cuir enrichie
PR Es
de toute sorte d’ornements portée par les femmes.
JR pl. Joli, fêm. a AA 1. Qui penche avec grâce. — J3sf sels Bras bien tourné et qui présente une forme gracieuse en retombant, De même, le DE Cuisse bien tournée. 2. Gerfault, espèce de faucon. — Au fèm. 1. Cuirasse d’un travail solide. 2. Femme bien faite, aux formes gracieuses. 3. Chienne. 4. Ce que CARO TE
ji 4. Disputeur, querelleur. 2. Qui fait des piéges à pigeons, où qui s’en sert pour prendre des pigeons.
ss Terre couverte d’un sable fin.
L Re 1. Manière, façon, mode (syn.
KL. 2, Habitude. 3. Nature. #4. Pays, plage. 5. Piége pour prendre des pigeons.
Qui a ses règles (femme
LA PE 2 LS Querelleur, disputeur.
JS Troupe d'hommes.
ji pl. Joss Château (comp. l'hébr où en
J5£ et Jse, pl. js 4. Qui aime à disputer, prompt, enclin à la dispute. 2. Fort et habile à la dispute.
Hate fém. à NS Mince sans mai greur, et bien fait. Huy ais oc Bras bien tourné.
re Partagé en colonnes, en rubri-
ques.
VAT X= 1. Couper, retrancher en coupant
TV
(ce que Case 2. Sécher après avoir donné des fruits (se dit d’un palmier). IV, Faire aller le cheval en lui criant ee! ou pe 3 VII. Être coupé.
Lun
are 1. Espèce de passereau à bec rouge.
Espèce de dattes
Re Chargé de fruits (palmier). On dit aussi is et red
LISA, pl. es 1 Petit de taille (homme). 2. Mouton d'espèce inférieure. 3. Épi chargé de grains séparé de la paille.
RER fi ke précéd. 3.
Line — DS Voy. Get
JS Belle voix, charme de la voix. — US AD Nom d'un roi himyarite connu par sa belle voix, et regardé comme le premer qui ail chanté avec art.
és Devenir riche, après avoir été dans la pauvreté.
PHARE AM CUT à LES — DIS Voy. 5, Bgius,
fase f. O. (n. d'act. us) 1. Servir à quelque chose, être utile à quelqu'un, av.
ae de la p. 2. Donner, combler quelqu'un, av. acc. de la p. 3. Dans l’arabe vulgaire, où l’on change les verbes sourds en défectueux, pour 32, Faire des efforts dans quelque chose, av. C2 de la ch. IV. 1.
Donner à quelqu'un, le combler de dons, av. acc. de la p. 2. Procurer des avantages, des bénéfices. 3. Recevoir un don, un présent. 4. Suffire. 3. Être utile à quelqu'un, av. tale où &.y° de la p. VIT. Demander à quelqu'un quelque don, quelque chose, av.
acc. de la p. X. Ce que la VIIL., av. ace.
de la p. et de la ch.
Los. duel Jiis el JS 1. Qui s'étend à tous, À tout le monde, qui arrive “partout (pluie). — PA ss Toujours.
Capricorne, signe du Zodiaque
ds à Somme totale qui résulte de la multiplication.
SA, pl. ee SLSS 4. Coussinet qu'on met sous la selle ou sur la chaise pour s’y asseoir. 2. Sang (quand il sort d’une plaie, mais sans couler à terre). 3.
Flocon de mousse. 4. Teint du visage.
5 >, pl. LI Voy. le précéd. 1. et 2.
Pate et 5 4. Gazelle. 2, Petit de
_gazelle.
ë $ S # 117 de (n. d'act. Sa) 1. Hâter, accélérer. 2.
Arracher, extirper, couper avec la racine.
3. Axracher, enlever en cassant. Il. (n. d’act. À JS) Se trouver isolé et n’être pas Sulvi, malgré l'invitation qu’on en fait aux autres. VIL. et VIIT. Être coupé, enlevé, arrache.
ee
sis 1. Retranchement d’une partie, .
action d'enlever, d’arracher, d’extirper. 2
268 Lure Supériorité d’une chose (par rapport à une autre).
FM
S\5= 1. Retranchement, amputation, taille. 2. Fragment, parcelle, morceau d'une chose cassée, brisée.
SISS 1. Foy. le précéd. 2. Minerai d’or.
34 Morceau de linge ou de drap, chiffon. On dit : 35. sde Le Il n’a rien à mettre sur le dos.
8515 Supériorité d’une chose (par rapport à à une autre).
PA RUES Raclure ou copeau, tout ce qui tombe en raclant, en taillant.
ss et LRERES Froment monde et Cyr ?.
broyé Le que (3 9).
Ai fém. Interrompu, et qui offre une interruption. —414$s 2» 10 | Ventre qui w’enfante pas, femme stérile, ow bien parenté interrompue, abrupte, ou parent avec lequel on n’a pas de rapports. 2. Cassé.— Se Ç on Dent cassée.
5 ht 4. Coupé, séparé, arraché, retranché. 2. Interrompu.—S 9 ds né LL Faveurs, dons, bienfaits continuels, qui ne cessent jamais.
vd f.0.1.L'emporter sur quelqu'un en tirant, en traînant. 2. f. I. (n. d’act.
PA) Tirer à soi, extraire, p. ex. tirer un sabre du fourreau. 3. Attirer, entraîner.
4. Tirer, pomper. On dit : ai Las Lois Qys»% Il but un ou deux coups. 5. Convoiter quelque chose. 6. Transporter une chose à un autre endroit, la déplacer. 7.
Éloigner un objet d’un autre en le tirant à
soi, en lemmenant, av. acc. et LU)» P- ex.
un petit de sa mère. 8. Enlever, emporter,
nr De
ravir. 9. Enlever la moelle du palmier. 10.
Perdre son lait, n’avoir plus de lait (se dit d’une chamelle). 41. Tirer vers sa fin (se dit d’un mois). III. (n. d’act. Ltée, É ee ) 4. Tirer en sens opposé d’une autre personne. De là 2. Lutter contre quelqu'un en tirant chacun de son côté. 3.
Lutter avec quelqu'un, lui disputer quelque chose, av. d. acc. 4. Transporter, transférer. V. Boire, absorber. VI. 1. Tirer lun et l’autre en sens contraire. 2. Lutter l’un contre l’autre. 3. Être tiré, attiré. #. Être transporté, transféré, déplacé. VIL. 1. Être tiré, attiré, ou entraîné. 2. Être enlevé, ravi. 3. Être transporté, déplacé. 4. av.
Qy£ de la ch., Se dégager, se débarrasser d’une chose. VIII. 1. Tirer, extraire, faire sortir. 2. Tirer, attirer à soi. 3. Enlever, emporter rapidement. #. Fe quelqu'un, av. acc. de la p. 5. Transporter, nd une chose.
Lis 1. Marche rapide, pas accéléré.
Sécheresse dans la bouche, bouche sèche
Dia coll., n. d'unilé RE Moelle du pr
LDIlA, fêm. FE 1. Qui tire, qui at-
nn $ 55 F orce d'attraction (0pp.
à ix | 55). 2 2. Qui enlève, qui ravit.
Ph His Mort, trépas.
is Moëlle du palmier.
Le , Pl. ÉnrA 4. Certaine distance, certaine étendue de route, une course; distance entre deux relais. 2. Fil, ce qu'on tire en une seule fois en filant le lin, le coton. 3. Attraction, entraînement, force d'attraction. #. État de ravissement mt
que d’un sis.
dan HAE 15 Filet pour prendre des alouettes.
LATE
YÙ > Courroies d’un soulier.
se Tiraillement, lutte.
ne 1. Aitiré. 2. Emporté, ravi.
3. Qui est dans un ravissement mystique, et se croit entraîné constamment vers Dieu, E souvent équivalent de fou.
A Ca et à is, pl. SA (du pers. DS ) Espèce de plat préparé de viandes, de riz et de sucre, arrosés de
graisse.
AR don le
JS (n. d’act. 3 =) 1. Couper, retrancher en coupant. 2. Extirper, arracher. II.
etIV. Arracher, extirper. VII. Être extirpé,
déraciné, arraché.
AE PANNE à L 1 Je ets, pl. 58 1. Racine, naissance (d’un membre du corps). 2. Racine, en Mmathém. 3. Base du cou.
So #
Jos Nom pr. d’un homme dont la bassesse est devenue core
NA 7 F
LME JS) ë. Sa jus, pl.) Le Petit de vache sauvage.
PEN S À i js Vache qui a un petit.
be
X= 1. Couper les vivres à une bête, la tenir sans lui donner à manger, av. acc.
2. Fournir le chemin, le faire, franchir une distance (comp. ets). 3. Passer rapidement. %. Couper un membre du corps(Foy.
es). RUE 1. Conteuir, retenir. 2, Être ou devenir és.
ss
Le pl. 1e Tronc de palmier.
és, pl. los, ESS
Jeune, petit (se dit des hommes, des ani-
et ess 1.
maux) ; âgé de trois ans (taureau, cheval);
àgé de cinq ans (chameau) ; âgé d’environ
se 269 un an (mouton). — |! es PI Le temps est toujours jeune. — ges ml Li] Petites montagnes, collines. 2.
Jeune, novice, inexpérimenté. 5 sl Malheur.
AA 4. Chevreau âgé d’un an. 2. En gén., Petit. 3. (Maroc) Poulain.
{ie dans cette locution : es Las és Ils se dispersèrent de tous côtés.
is Jeune âge.
ess Jeune, qui est us (Foy. plus haut). ;
a et ES Homme bas et sans caractère.
AL sos
EC f. I. (n. d’act. | 53=) 1. Cou-
per, retrancher. 2. Faire aller un bateau à l’aide des rames, av. >. 3. Voler, voltiger avec rapidité (se dit d’un oiseau). 4.
Marcher vite, à pas rapides et serrés, av.
3 de la marche. 5. Faire des pas menus (se dit d’une femme). IV. Foy. la I. 3. #.
VI. Être gai, content
Joe pt. Jos, Miss APFOAE sal 4. Racine d’arbre. 2. Tronc d'arbre. 3.
Tronc, tige dont on a coupé les branches ou les parties attenantes. 4. Tronc d’arbre planté en terre, ordinairement près des
abreuvoirs, pour que les chameaux galeux
viennent s’y frotter. 5. Tige de botte. 6.
où tict Petite quantité, peu de biens. 7. pl. JIAX!
Sommet d’une montagne.
fi CES de JS PE JYs Gai, joyeux.
ANA JL 1. Qui se dresse, qui se lève et se tient debout et ferme sur ses jambes. 2.
Élevé, haut, qui dresse la tête dans les airs. 3. Gai, joyeux.
ss Gai, joyeux.
jus = ie PVoy. Dis 4.
Pare
TE f. I. 0. (n. d'act.
coupant les extrémités d’un membre. —
Tronc d'arbre planté en terre.
es) Mutiler en
Fi M d’act. 55) Avoir la main mutilée. A e JS Avoir l’éléphantiasis (-15<).
IT. Couper, mutiler horriblement. IV. 1.
Mutiler en coupant les extrémités d’un membre, av. acc. 2. Hâter le pas, marcher plus vite, av. L3. 3. Se hâter, se dépêcher.
4. S'abstenir de quelque chose, av. WU de la ch. Foy. aussi C x IV. V. et VIT. Le sa retranché.
US et Se, pl. DS et ISA 1;
Tronc d'arbre. 3. Chicot d'un
arbre, d’une dent. #. Branche d’arbre.
Racine.
Pis Rapide dans sa course, dans sa marche.
rie 4. Endroit où la main est mutilée, 7 les doigts sont coupés. 2. Foy. ds.
sc pl. Ce 1. Fragment, ce qui est coupé, retranché. 2. Bout, reste d’une chose coupée, p. ex. d’un fouet ou d’une corde coupée. 3. Fouet. Foy. à).
à-2X-s Mutilation soufferte, subie à la
main (quand les doigts sont coupés).
ses É S4 Mutilé, amputé.
S 4 r 4 o . Û fe Eléphantasis, maladie par suite de laquelle les extrémités des membres pourrissent el tombent. |
AE Qui mutile horriblement.
ANS Lie äsiSs Glane, épis qui restent sur un champ moissonné. (9 ? vis æ ie a Verge, ue
ds |, fém. AU. pl. ui 4. Muie surtout à l'extrémité je membres. 2.
Hg de FHSpRRa tes
po et Re 1. Coupé, mutilé.
Attaqué de l “éléphantiasis.
ei et is 1. Prompt à rompre l'amitié, à se séparer. 2. Arbitre, qui décide souverainement dans une affaire, qui la tranche.
ARS (Afr.) Lézard.
* ARE PR 4 Le Jos — JS ets, pl. ps Je
Chicot, -bout qui reste à la tige du palmier, d’une branche qu’on en a séparée. On dt:
JAP | La chose tout entière.
el Qui trahit l'amitié ou l'alliance.
Q s re à 24 AT D ee Us Racine (Foy. 4 )
7 3 pt (n. d’act. te et AE 1. av. Ve de la ch., Se tenir d’un pied ferme sur quelque chose, se maintenir sur quelque chose. 2. Se dresser sur les doigts des pieds (pour mieux voir). 3. S’attacher, se coller (à la peau), av. L2. 4. Être gras, rempli de graisse. IV. 1. Se tenir d’un pied ferme, prendre pied. 2. Fixer ses yeux, ses regards, av. acc., sur quelque chose. 3. Se charger
de graisse, engraisser. #. Dresser une
grosse pierre, unrocher. VI. Foy. VI.
LR Se17 , AU DE pour SÈlA, pl. ARE fém. HA,
pl. s5V& 4. Qui se tient debout. 2. Qui
se dresse sur les orteils. 3. Qui a les bras courts. #. Impuissant.
59 CAN 23 = Somme, total qui résulte de la UN ANR
LP v +
be ÉRENHCES pl. (ae Cor
fes et As 1. Tison ardent. 2. Büche.
LS La et IV. _eSKTÉloigner quelqu'un ee quelque chose, av. acc. et |.ÿ2. V.Tourner autour de la femelle, ou la suivre en traînant la queue déployée en éventail (se dit du pigeon mâle), av. > de la femelle.
VI. Mr se dérober (syn. RG és et bis Racine, base, fondement
GE toute chose).
> f O. (n. d’act. ne <) 1. Tirer, traîner.
2. Extraire, arracher, faire sortir. 3. Enlever en balayant. #. Enlever, emporter.
5. Porter le fœtus au-delà du temps ordinaire. 6. Fendre la langue à un petit chameau (pour l'empêcher de téter sa mère, en voulant le sevrer). 7. Laisser paître le chameau en continuant la route. 8. Attirer, faire retomber sur soi-même une accusation fausse portée d’abord sur un autre. 9.
Gram: Mettre le nom au cas qui exige la voyelle Kesra. 10. Marcher d'un pas fable. II. (n. d'act. ) Tirer, traîner avec force. LIT. Accorder à quelqu'un un délai pour le payement d’une dette, av. acc.
de la p. IV. 1. Fendre la langue à un petit de chameau (Foy. la I. 6.). 2. Laisser trai-
ner, faire traîner quelque chose à quelqu'un.
De là 3. Porter un coup de lance, av. acc.
de-la ch. et av. acc. de la p. #. Laisser la lance dans le corps de celui qu’on en a percé, av. acc. dela p. et L3 de lu ch. On dit aussi : ea re Je lui ai ché la corde, c.-à-d. je lai laissé (aller en lui faisant) traîner sa corde. — de S! a) = Je lui ai donné un délai pour le payement de sa dette. 5. Ruminer (se dit des rumi- | nants). 6. Imiter quelqu'un, faire d’après lui. 7. Être profond (se dit d’un puits).
VII. 4. Être tiré, attiré. De là. 2. Etre attiré à un autre mot, subir son influence, et être mis à l’un des cas obliques qui exigent le Kesra. 3. Laisser aller les chameaux pee librement. VIIL. (n. d’act. 5last et fi ES) 1. Tirer, attirer. 2. Ruminer (se cé des ruminants). X. 1. Tirer, traîner, mener en tirant, en traînant. 2. Balayer, enlever en balayant. 3. Enlever, emporter, av. acc. #. Se livrer entièrement à quelqu'un et lui obéir, av. à de la p.
Ne 1. Traction , action de tirer, de trainer. — JE Mécanique, art de lever et de traîner les fardeaux. 2. Coquillages ou autres petits objets qu’on attache au cou des animaux en guise d'ornement. 3.
Corbeille, panier. #. Repaire, tanière (de renard , de lézard, etc.). 5. Voyelle Kesra
à la lettre finale d’un mot, caractère des
| cas ae qui répondent à nos génitf et
dahif. — Le ne 4. Allons! ferme! cou-
rage! terme d'encouragement. 2. Jusqu'à ce moment- ci, jusqu’à l’heure qu'il est.
5Lés fêm. s nee 1. Qui tire, qui traîne à
sa suite. —à) Li Js WChameauxemployés
comme bêtes de somme, de charge. — Y Lo) JY B2 Les chameaux employés aux travaux ne sont pas sujets à la dime.—4{u fém. 3e s. Chemin, sentier qui conduit à l’eau. 2. En gram. Préposition, mot qui en atlire un autre et l'affecte de la voyelle Kesra, comme sont —, D Le, elc. 3. 15 le Très-chaud (Foy. JS ).
8, pl. >= es 1. Jarre. — EY | FE ge (prov.) La jarre ne reste pas toujours saine et sauve ; tant va la cruche à l’eau, qu’à la fin elle se casse. 2. Pain cuit dans les cendres. 3. Piége en bois, à l’aide duquel on prend les gazelles. 4. Aliment qui est en rumination (chez les ruminants).
Da 14. Traction. —ÿ Hit Le 0) | Tant que la traction et l'écoulement du lait se succéderont, c.-à-d. jamais, à jamais. (comp. ëp). 2 . Aliment en rumination. 3. Troupe d'hommes, peuplade, tribu qui émigre ou change d'habitation.
A 1. Piége en bois avec un coulant pour prendre les gazelles. 3) 23 L Cats F (prov.) I secouait d’abord le filet, mais à la fin, il le lâcha (se dit de celui qui regimbe d’abord, mais qui finit par consentir). 2. Écuelle en bois, percée au fond, à l’aide de laquelle on sème le blé.
ne 4. Quitire à soi. 2. Qui traîne avec soi, à sa suite, quelque chose. De là 3.
Armée nombreuse (qui traîne à sa suite des hommes de service et des bagages). #.
Potier, qui vend ou qui fabrique des jarres.
Are 1. Fém. de =. 2: Espèce de |
scorpion très-malfaisant. 3. Mariniers qui |
mm mr gr me mt mm mg mg merite
Bip
tirent le bateau qui remonte le fleuve. #. Terrain déprimé, encaissé, couvert de cailloux.
J D 1. Pivot sur lequel la porte tourne.
Cours d’eau, ruisseau
; 5 1. Rétif (cheval, chameau). 2 Profond (puits). 3. Qui porte le fœtus au delà du temps ordinaire, qui tarde à mettre bas ou à accoucher. #. Lourd, épais (nuage). 5.
Femme lourde, ru ne se lève qu'avec He (syn. FE)
jé Je pl. sa 1. Corde avec laquelle on entoure et serre le museau du chameau. 2.
Licou, bride.
ns, pl. >< Péché, délit, crime, méfait. — 3 3 5 Q À cause de toi, pour toi.
ss et a, < Crime, délit, péché. — SIA ur et Us Ur” À cause de toi, pour toi.— Let, & Çy° À cause pour elle.
S7> Anguille (?.
Fe à Le et a 2 1. Gésier (chez certains oi-
seaux). 2. Estomac (d'oiseau).
Je duel Les hommes et les génies FORTE
ré, pd 1. Poutre entre deux mutailles, à laquelle on adapte de chaque côté des perches transversales (52 ) Vs}. 2 Cours, longueur d’un cours d’eau, ligne dans laquelle il s'étend.
Re Voie lactée. Fais 1. Tiré, attiré. De là 2. En gram.
Qui termine par la voyelle Kesra (c.-à-d.
mis, par l’influence d’un autre mot, à l’un
re Di
des cas obliques dont le caractère est un
Kesra).
Er? y sr, #2 A.
Le — 27> (n. d'acl. 8 =) 1. Etre courageux, hardi, avoir du courage, de l’au-
Le de
dace. 2. Oser quelque chose, av.
£ + Le D) Rendre cou-
la ch. II.
rageux, audacieux; donner du courage pour
(n. d’act.
ou contre quelque chose; enhardir, av.
acc. de la p. et de de la ch. V. 1. Oser quelque chose, av. Le de la ch. 2. Se montrer courageux, audacieux, hardi. VILT.
Être courageux, oser. 2. Surpasser quelqu’un en courage, en audace, av. de de la p. 3. Tenter quelque chose centre quelqu'un, av. DE de la p. el > de la ch. 4.
Tenter quelque chose, av. me de la ch.
5. Oser faire, entreprendre quelque chose, av. (3 de la ch. X. Se montrer hardi, courageux en ve chose, contre queldi LUTELE À à de la ch. et Re de la p.
Se pl. De et 4, “4 Hardi, courageux, qui marche le premier au combat.
5) Eh pot —à-d. lion.
2 et ee 1. Courage, bravoure. 2.
Audace, hardiesse.
S TR 7ad #7
ET FATA F 4e Un à Le et à Le Voy. le précéd.
SET AZ Le , pl. ls Tente de chasseur.
#, ul Plus hardi, plus courageux. — Si Fe 8
fre OUR Le 2 | (prov.) Plus hardi DANS Er” MP
que celui qui va à Terdj, pays abondant en
lions.
£) xs Audace, hardiesse.
NA
LS … L’audacieux, c.-à-d. lion.
/ w À nm p 1. Etre galeux, avoir la gale. 2.
Avoir ses troupeaux galeux. IT. (n. d’act.
se) À ne mu à HR
js) S o (prov.) Celui qui met à rt un homme
Lt s
éprouvé (qui a vu le monde), pourrait bien s’en repentir. (Ji, ss) peut aussi signifier le lion.) 2. Avoir vécu dans le monde, et être instruit par l'expérience.
PAU LA
RS 4 Eo 2. sue Le pl. Ci je (fém. 5 2) Galeux.
te, pl. sente
ls 1. Sac en cuir, sac de berger,
SL
is 2 et
sac de voyage. On dit : à ce a) ne) \\
laissé faire. 2.
=) —=" | J'ai consenti tacitement, j'ai Besace. 3. Scrotum. #.
Cavité du puits, depuis l’orifice jusqu’à l’eau. 5. Bas, s. m.
JS Navire (surlout large et plat).
à = 1. Champ cultivé, labouré ou ensemencé, 2. Natte où peau dont on couvre l’orifice d’un Ji # 224 ?
en) y &, pl. Obs re et ss 1. Champ a labouré où ensemencé.
2. Vallée. 3. Grand cours d’eau qui reçoit des affluents. #4. Arpent, mesure de superficie. 5. Mesure des . égale à trois centquatre-vingt-quatre ie , Suffisante pour ensemencer un arpent. 6. Poids de quatre ais.
à TA 1. Troupe d'hommes. 2. Troupeau d’ânes. 3. Avec mépris, Tas d hommes, de domestiques inutiles, et qu’on nourrit.
OÙ > Galeux.
JL) JS et Obs > 1. Fourreau de sabre.
274 RE 2. Ceinture. 3. (du pers. citer Col, Rester $ re 2, Espèce de ee à peau blanche. ’
L,< 1. (fém. de 5e |) Galeuse (brebis, etc.). 2. Mélaph., Le ciel, sans doule par assimilation à une peau galeuse, à
Expérience
al Qui éprouve, qui met à l’épreuve.
5 < Troupeau d'à ânes.
Le => (ne VCD se 5 ii SL = et x SN = Démarche
lourde et lente (dans les chevaux et les chameaux).
pe A) Se Qui a le pas lourd et lent.
SIVICRI
D: De 1. S’éloigner, s’en aller. 2. Tomber.
. Se contracter, se ramasser.
J 7 Homme rusé, astucieux, fripon,
floueur.
ne 40
#3, 1. Ruse, astuce. 2. Flouerie, tromperie.
Dem
CHOC = Répandre de la poussière avec fa main. ; UT at pe 4. Tomber la tête en avant. 2. Se coller, être collé, attaché à quelque chose. 3. Enlever, prendre la majeure partie de... #. Se contracter. 5. Se réunir, se ramasser.
| Voy. le précéd. 1. et 2.
SNA ON ANA NEA EE :
(2 pl. +5 L& 1. Racine (en parlant de toute chose). 2. Terre qui s'attache à la racine de l'arbre. 3. Seigneur, chef.
# / Foy ù RDS 1. Foy. le précéd. 2. Fourmi- PA . "
lière.
4 & Pier:
JS f. A. (n. d'act. 3) Tourner en L2 ‘d C
cercle (se dit, p. ex., d’une tee vob
grande pour le doist). IT. (n.d’act. A
Faire tomber, faire glisser.
œ JS 4. Sol dur et rocailleux. 2. Chemin
large.
SO y Rs 1. Qui tourne (se dit des objets cir-
La culaires, conme le cerceau, une bague). 2.
Agité, remué. ie so Hq 40%
Le pl. DS ter Bissac. Foy.
DER FX es Dimin. du précéd.
LS Se Géorgien.
PAG US
Dore (n. d’act. Re 1” Produire u un
bruit, une espèce de glouglou (se dit des liquides, quand on les absorbe). 2. Avaler, boire en faisant entendre un gouglou. 3. Crier, Ro avec colère.
IS et” JS Je 14. Qui, en absorbant l eau,
etc. , fait entendre un glouglou. 2. Instrument en fer pour égruger les grains. 3. Fève. 4. Roquette (espèce de chou).
# Le ? . . . .
JS Le 1. Qui crie, qui mugit (chameau).
Qui produit un murmure o% un glouglou (eau
#s 107 : pe Haye 1. Bruit du tonnerre. 2. Foy.
nie,
Ce 4 Cy/
=) Bruit, murmure, glouglou que fait l’eau quand elle descend dans le gosier. * ESA 1. Bruit du tonnerre. 2. Gros, Cpais ; pl. LA. 3. Foule, troupe nombreuse.—,,s,s ils Nombre cent rond, complet.
ne Voy. JS 4.
SE DA Moulin.
ja ya Absorption de l’eau, etc., à grands traits.
SR — ES 1. En Syrie, Punaise. 2. Cire à cacheter. 3. Livre. 4.
Page ou feuillet d’un livre.
RTRONS Ve JS 1. Boire. 2. Manger. 3. Renverser, démolir , IT. 1. Tomber,
crouler. 2. Se blottir dans son trou (se dit
faire crouler.
des bêtes). 3. Descendre au fond , en bas (p. ex. dans un puits). Manger ou boire beaucoup, dévorer.
S|/80 59 Lu Mie glouton.
CCE
JS (n. d’'act. . je <)1. Blesser quelqu'un,
“av. ace. lui faire une plaie. 2. Rendre malade. 3. fig. Blesser par des propos ou des paroles offensantes. 4, Réfuter, 5. Accuser de mensonge (un faux témoin). 6.
Chercher quelque chose, chercher à se pro-
D Len | 715
curer (se dit, p. ex., des animaux qui cherchent leur nourriture. TS 1. Être blessé. 2. Être récusé comme faux témoin.
IT. {. Blesser, faire des blessures affreuses et nombreuses à quelqu'un, av. acc. de la p- 2. Chercher à éviter les blessures. VII.
Chercher à avoir, à obtenir, à se procurer.
A X. Etre dr ns LIKE
cu pl. DE et a Blessure.
de Blessure, action de blesser ou de
recevoir une blessure.
2 ‘ VOUS LR pl. Mes Blessé.
Pub 4 / M L de et ss Chirurgien.
# AA EAN ist, pl. de Blessure.
AS NL ee = Chirurgien.
is JL, pl. os 4. Animal carnassier, bête ow oiseau de proie. 2. Bête ow oiseau de chasse (comme chien, guépard, faucon, animaux qui se procurent ou procurent aux autres ce qu'il faut). —is ls alo\ Celui qui pourvoit aux besoins de sa famille, qui cherche de quoi la nourrir. On dit aussi des femelles prolifiques, qu’elles sont Ju “+ La Qui procurent des troupeaux. 3. Membre du corps, surtout la main et les pieds, qui servent à se procu-
rer la nourriture.
PAST TS
S f. I. (n. d'act. S<) 1. Oter, enlever p. ex. les feuilles des arbres, la peau, etc.), av. acc. où (55 de la ch. 2. Dépouiller quelqu'un de ses vêtements, av. acc. de la p. d Qy> de la ch., mettre à nu. 3. Dépouiller, rendre nu (se dit d’une année
stérile qui dépouille, en quelque sorte, le
sol. 4, Dépouiller la peau du poil, &v. dec.
de la ch. , raser le poil. 8. Nettoyer, émonder le coton. 6. Dévorer (se dit des sauterelles qui dévorent tout et dépouillent le sol). 7. Manger des sauterelles (ls) ,sen NOUITIT, — 5 (n. d’act. SA) 4. Être nu, Sans hetbes (se dit du sol, d’un champ).
2, N’avoir pas de cheveux ou de poil. 3.
Avoir le poil très-fin (se dit d’un cheval).
%. Être mangé, dévoré, attaqué par Îles sauterelles (se dit des produits). IE (n.
d’act. se =) 4. Peler quelque chose, av.
acc., en ôter la peau. 2. Rendre nu, tout nu. 3. Dégaîner le sabre. 4. Oter ses habits, se déshabiller. 3. Tirer, ettraire. 6.Tailler, enlever les petites branches, en dépouiller la tige. 7.Mettre des vêtements usés (25;=).
8. Envoyer un corps d'armée (5% ;s) contre quelqu'un, av. À de la p. 9. Accomplir les cérémonies du pèlermage appelées 11. V. 1. Être nu, mis à nu, dépouillé de tout. 2. Être lisse, uni. 3. Se dépouiller de ses vêtements, av. (7° de la ch., se mettre tout nu. #. Se livrer exclusivement et avec zèle à quelque chose, &.
1 de la ch. 5. Se délivrer, se débarrasser
de quelqu'un, av. (.,2. 6. S'isoler. 7. Etre :
indépendant de quelque chose, av. (32.
Être pris d’une manière abstraite, av
Q£- VIE 4. Être dépouillé de ses habits ou s’en dépouiller, se mettre nu. 2. Durer longtemps, se prolonger pour quelqu'un (se dit d’un voyage), av. = de la p. 5.
Être usé, râpé, comme dépouillé de ses aspérités et devenu ras (se dit d’une étoile).
%. N’ayoir pas de poil ou de cheveux. 5.
JR Avoir le poil fin (se dit d'un cheval). 6.
S’en aller, partir, s'éloigner. 7. S'isoler, se séparer. VIL. 4. Dégaîner l’un contre l’autre eten venir aux mains. 2. Carder le coton, le tirer de son enveloppe (Foy.
Da).
ges
5, 1. Uni, lisse. 2. Ras. 3. Râpé, use.
%. Bouclier. 5. Détachement de cavaliers (de cavaliers seuls sans fantassins).
Six Champ nu, dépourvu de toute végétation. 2. Le lisse , l’uni d’une chose. 3.
Calvitie, chauveté. 4. Dos.
5, fém. 55, Nu, dépourvu de toute
végétation.
Te SC # Le 83}= (n. d'unté de JS) Vêtement use,
Pda
FACE
83, 1. Sol uni et nu, où rien ne croît.
2. Nudité, formes telles qu'elles sont vues à nu. On dit: 5, =) pres 98 Un tel est beau dans sa nudité, c.-à-d., étant nu, offre de belles formes. — 33,5) Le 8), Femme au corps délicat, vu dans sa nudité.
#77 Er
Sie coll., n. d'unilé 51e Sauterelle.
— pes ss Sauterelles volantes, espèce de sauterelles connues plus particulièrement à Nedjd, au corps jaune, à la poitrine grise, aux ailes mélées de gris et de blanc. — bles hs Sauterelles dévorantes, au corps grisâtre et aux ailes blanches. — Le » Le = é) s) Je ne sais qui, quelle
sauterelle l’emporta, ce qu’il est devenu.
A TANT À 5 Ecorce.
Sav7
hs Qui polit les vases en cuivre.
S / ; . \ d3 LS Malheureux, mauvais (an).
s / : r +11 va 4. Branche de palmier dépouilléc:
CET
Ld
de feuilles. 2. Bâton long et droit employé
dans les joûtes connues sous le nom de Djé- :
rid. 3. Année entière. — JS Se ss Depuis deux années entières.
EE LA # 10 4 ’ 8 . si .n. d de À 3 > pl Le 1. n. d'unité de M ,>
La
Branche de palmier vert, dépouillée ‘de
feuilles. 2. Détachement ou corps d'armée
séparé du gros de l’armée , et composé de
cavalerie seulement. 3. Rouleau sur lequel
on écrit. #. Diplôme. 5. Æ{u pl. She
Livres, ouvrages. * ANTe? ES
Dore, pl. os Verge, pénis, surlout chez les animaux.
SA, pl. SSL, fêm. 4154, pl. 32 1.
NU: 1490 dépouillé de toute végétation (champ). 2. Qui n’a pas de poil, qui a la peau lisse. 3. Qui à le poil fin (cheval).
4. Beau cheval, cheval de race. 5. Entier, complet (jour, mois). 6. Dos. 7. Verge, pénis. 8. Pur, sans mélange.— .|5 Se > Vin pur. 9. 1) Pierre unie, lisse.
de 1. (n. d’act. de la IL.) Action de dépouiller , de mettre à nu. 2. Action de dépouiller d'accessoires. 3. PJ. xs ) => Envoi d’un corps d’armée détaché. #, Isolement, état de ce qui ne dépend de rien, qui n’exerce son influence sur rien. 5.
Abstraction. 6. Détachement des choses
mondaines.
5 FA Corps d'armée détaché.
Sy
>} 1. Nudité (du corps). 2. Isolement.
Détachement des choses mondaines
Indépendance de ce qui entoure.
$ ar, pl. 5 ) Lx? Instrument de chirurolc pour nettoyer les dents.
SU PNON 7
ER CN PL . » ; se, fém. 83, 1, Dépouillé de son
à >= 277 écorce. 2. Qui a été visité et dévoré par les sauterelles (3 ES 3. Qui a des douleurs dans le ventre, après avoir mangé des sauterelles. 4. Abondant en sauterelles. — BETS D) Pays, localité où 1l y en a Um Ra
=, fêm. 55, 1. Qui est à découvert, qui est à nu (se dit de toute partie du corps non couverte par le vêtement, accidentellement ou habituellement). 2.
Nues Lie Sabres nus, tirés de leurs fourreaux. 3. Seul, unique. —D Ls Par cela seul que; aussitôt que. 4. Positif, précis, exprimé sans condition (ordre, édit, etc.). 5. Abstrait. Zu pl., be 6. En
ram. , qui n'a que les trois lettres radig » q
Choses abstraites , abstractions.
cales (mot).
SE 1. Qui a le poil fin et ras (cheval).
2. Qui poursuit rapidement sa marche, sa course, comme s’il se dégageait de tout obstacle (cheval). 3. Corps nu.
Se Nu, tout nu.—3 5") us ëlp| Ce que 5, ke (Voy. 55,s).
Se avidité, en serrant le morceau, de peur
S AL AYCUT.
(n. d'acl. &3,S) Manger avec
qu'un autre ne vienne y participer, 0% manger d’une main, en tenant le reste avec
l’autre.
S p/07 ; x ts > Espèce de genêt.
Ne (du pers. Sol )}—) Gouffre,
abîme de la mer, des eaux.
FE Ka AS HA LU F Le 2 Dore D Qui mange avec avidité (7oy. CD ES SLRON/ :
>= Allonger le cou.
Le di
F 5 4 5;s, is 15$s Collines.
2h LS Qui porte la tête haute.
ri CNY
À De Menacer ruine, menacer detomber.
SO ès 1. Manger, dévorer tout ce qui se trouvait dans l’écuelle, av. acc. 2. Parler beaucoup et avec volubilité.
S C7 2 >} 1. Qui parle beaucoup et avec volubilité. 2. Espèce de sauterelle noire et à
tête verte.
Hi JS Se fermer, et former comme une ex-
croissance (se dit des plaies, des ulcères).
IV. 1. Faire sortir, extraire, tirer. 2. Isoler. 3. Forcer, contraindre à quelque chose, av. à! de la ch.
= Tumeur qui se forme aux jarrets des bêtes.
Ge pl. MO et AA Espèce de gro rat des champs, plus grand que ep:
= 4} Qui marche avec les doigts des pieds rapprochés, et les talons ainsi que les jambes écartées.
ages Rat.
P4 FERA tiIC/
æ Poy. >3+2 2.
Es AVR à
US f. O. (n. d'act. es <) 1. Couper, retrancher. 2.Tuer, faire mourir, faire périr.
VI. 4. Médire de quelqu'un. 2. Agir mal
5 rai à l'égard de quelqu'un. 3. Se dire des in-
jures l’un à l’autre.
S 22 de / AG) ?
DS » DJS JT pl. 4 co 1: Sol'nu; dépourvu de toute végétation. 2. Champ nu, dont l’herbe a été dévorée. 3. Sol qui souffre de la sécheresse. On dit aussi, dans ces trois sens, VX D).
Ve pl. se Espèce de vêtement de femme en peau de mouton ou en poil de So a
De (du pers. 5 massue), pl. ses et TE 1. Verge en In en or ou en argent.
2, Sceptre. 3. pl. EU <] Corps du SOTERE les replis de son COrpSs 4. Foy. je
LA
j LES pl. ire 1. Année stérile. 2.
Poitrine. ” Chair du dos du ER 5. HE ) JS
Corps.
À ) nue » [ém. ss Le 14. Violent, véhément.
. Stérile es 3. Au fém. pl. DS =
Sol aride. #. Pays plat.
5be 1. Herbe haute. 2. Qui mange avec
gloutonnerie.—; Le pe Gros, épais et dur.
ile 4. Affilé, tranchant, qui coupe bien
(sabre, etc.). 2. Vorace.
ne et res 1. Perte, ruine. 2. Exter-
mination, extirpation.
: De Vorace, qui mange beaucoup et
vite.
jf 27e Sécheresse.
y Botte de foin, etc.; fagot de bois,
de ramée.
see fém. A y Nu, dépouillé d’her-
bes,dontl’herbeaëté dévorée (champ, ete.).
. L&” Plaisanterie offensante.
S (o . r PAS jl LES Champ, plaine, désert stérile.
EL Les f. 1. 0.1. Produire un léger bruit, un-<murmure. 2. Parler. 3. Lécher.
Manger (se dit des quelques insectes pe se nourrissent de plantes). IT. 1. Parler bas, chuchoter. 2. Éprouver et instruire quelqu’un (se dit des choses, des événements qui éprouvent l’homme). 3. Promener dans les rues (p. ex. un criminel avant le supplice). IV. 1. Produire un bruit, un son
léger (se dit, p. ex., du bruit que fait un
oiseau quand il becquette, quand il bat des |
ailes, où de celui que fait une parure du corps quand il est agité). 2. Entendre un bruit, entendre quelqu'un, av. acc. de la p. (se dit d’une bête qui entend le chas-
ce
seur). 5. Chanter, fredonner en faisant marcher les chameaux (se dit du chamelier), les faire marcher à l’aide du chant.
V. Parler tout bas, chuchoter
chose.
es W” S 1. Son léger, pe léger, murmure , chuchotement. 2. Inspiration, voix tacite de Dieu qui se communique aux hommes. 3. Partie, portion (de la nuit). #.
Racine. :
SOTANSA SIC
Q9-S; Pl. Q-be T1. Cloche. 2. Clochette, sonnette (suspendue au cou des bêtes de somme). 3. Son, bruit.
S A 4 Y EN orace.
ETES 1. Insecte qui dévore, qui se |
nourrit de quelque plante. 2. Æu pl.
Qobs Abeille.
Le. / ? Ar s A | à À pl. Lys JE Pièce de bétail vo- | lée, enlevée nuitamment.
Qt Voy. ls SOUS (JA +
HE 279 Uhr Instruit par l'expérience, par l'usage du ou A DEREN De & 70/
LOT: t CS f[. TI. O. 1. Frotter.
peau, en enlever les peluches, av. acc. de
Nettoyer la
la téle. 3. Lisser, frotter pour rendre lisse. %. Courir doucement. 5. Casser, piler gros, grossièrement. VIIL. 4. Enlever, emporter, happer. 2. Chercher, procurer de la nourriture (comp. he VIIT) à quelqu'un, av.
LS À. Partie, portion (de la nuit). 2.
Bruit léger.
op et Li Foy. le précéd. 1.
CU pl. Fee Injuste, qui agit injustement.
a Je 1. Pilé grossièrement, imparfaitement. 2. Pénétrant et habile dans les
affaires.
Sy
Le ATTNE î ; ie Lits Parties broyées gros, ou pilées grossièrement (de blé ou d’aromates).
LRU Ame, esprit.
AMAR jt RU 1. Etre rétabli, et acquérir de l'embonpoint après avoir été malade et maigre. 2. Arriver à l’âge critique, à l’âge de cinquante ans, et cesser d’avoir ses règles (se dit de la femme).
ere enflé.
“né
M + JS 1. Guérir et reprendre de l’emb
Cf — mis > Gros, grand, au ventre
onpoint. 2. Fixer les yeux avec attention sur quelque chose. 3. Froncer le sourcil,
prendre un air sévère.
Lion
US Plein d'affection, de tendresse (se dit surtout d’une chamelle qui témoigne sa tendresse pour son petit par une voix sourde qui part du gosier.
N|Épvir
QD23y> Gros, pansu, ventru.
Ca / à Fe À LYS 1. Salive qui s'arrête dans le gosier et suffoque. 2. Suffocation. 3. Anxiéte. 4. Agonie accompagnée de suffocation. 5.
ZNCGEZ PI.
y Oppressé , sufloqué. — Le Les € DE Un tel est mort de chagrin,
Le
suffoqué par l'excès du chagrin. 6. Agoni- LA .
sant, expirant.—Lrs = CAT Il se sauva
à peine vivant, à demi mort.
PCIe
, [ém. à JS Gros, ventru.
ACT OUT Le Le 1. Gros, corpulent. 2. Vorace.
/ DuUie, à 4 LS (n. d'act. & >) Etre suffoqué par un
morceau pis mange.
ANA # C7 ST da et EDS n. d'act. ee et ur) Boire par gorgées, absorber. IT. (n. d’act.
E ÿS) 1. Faire avaler, faire boire à quelqu'un (de l’eau). 2. fig. Faire avaler des ennuis, des chagrins, sa colère, etc.; en abreuver quelqu'un; av. d. acc. On dit :
La) LYS à Je Il lui fit avaler sa colère, c.-à-d. il calma sa colère, la fit rentrer.
IV. 1. Se pencher, s’incliner. 2. Tomber. V. 1. Boire par gorgées. 2. Avaler des ennuis, des chagrins. 3. Avaler, calmer sa colère. VIII. 1. Avaler d’un seul trait.
Briser (un morceau de bois
jan
PATATE: : See €y= Tour qu'on fait à un bout de Ja
corde pour la re pie solide.
LD ? mi
‘ SLT,
re, & se, pl. és et et # Terrain
sablonneux, monticule de sable.
AAC Fo»
kys etc, Gorgée, ce qu'on boit et
avale d’un trait. À # PA RARE 2 LA L RL AL RE A à Se (dimin. de àe,=) 1. Une petite
gorgée. 2. Ame, esprits vitaux. url QE x JD, où DU dx js?
Un tel se sauva à peine, à demi mort (mot
à mol, ayant l’âme à son menton). S / SE RTS
Cornet De Tordue fortement et rené, :
due plus solide par un tour fait au bout (corde).
AE AREA
LS Boire. IV. Tomber, être ren-
versé.
de PNA
cs f. O. (n. d'act. ) En-
lever, emporter tout, en te d’un
Me 5 <
Coup de balai ou de pelle. IT. (n. d’act.
Que =) Enlever, emporter avec un balai, avec une pelle (se dit aussi du courant d'eau qui enlève la terre et détruit le rivage). IV. Attendre un point, en enlever la terre et le détruire (se dit d’un torrent, d’un courant d’eau). V. re emporter tout. re Enlever.
és = 1. Herbe sèche, de l'espèce LL ou à 131. 2, Pâturage abondant, riche. 3.
Biens de toute nature. #. Année d’un riche produit, année d’abondance. |
ae 1. Coin de la bouche. 2. Point du |
bord de l’eau que l’eau n pur pas.
se # 44 " IT Terre que leuu me torrent ronge et | emporte. 2. Berge, bord rongé par l’eau. |
3, Torrent, courant d’eau qui emporte la |
CRE f 9 9 ! ;
terre. 4. pl. | ss, Pierre, digue en pierre.
# "1 LAURE , . miL.9 , +
5) St. Epizootie, maladie épidémique
des bestiaux. 2. Peste. 3. Malheur, calamité.
SMS 4. Qui enlève la terre du rivage (courant d’eau, torrent). 9. Qui fait main
basse sur toute sorte de mets et les dévore.
Gourmand. #, Vif, dispos, alerte
Qui change souvent de femmes, ou qui en |
que beaucoup.
CR à Marque imprimée sur la cuisse du
oi (comp. à >).
A > 4. Bande de sable, colline sablon-
neuse qui s'étend en long comme une
bande. 2. Petit morceau de pain. 3. Bande |
de peau qu’on enlève sur le dos du cha- |
meau.
1e = 4. Autruche mâle. 2. Ane. 3.
Cheval rapide à la course, mais qui n’est pas de race arabe. #. Torrent qui emporte la terre du rivage.
23 ss LS 1. Gourmand, glouton. 2. Qui épouse beaucoup de femmes. 3. Malheureux.
Le. pl. hs tel ii, pl.
es Pelle.
us SL Malheureux, à qui rien ne réussit (comp. He).
rs 9 JS Marqué à la cuisse ou sur une autre partie du corps, par une bande de peau enlevée qu'on laisse ensuite sécher (chameau).
2, Se 4
— a Maigre, maigri.
Li 1. Renverser, jeter par terre.
Enlever tout.
le
HA ; F > — ils Morceau de chair. On dut : A ss a Le I n’a pas sur lui
un morceau de chair, il est très-maigre.
AAC PE US (défiquré du mot LU 3) Broder.
ju Lt y î Î = }à Circassien.
ART
> Ëtre pierreux et dur. IV. Arriver, en Creusant la terre, à une couche de terrain pierreuse et dure.
je » pl. ae Terrain pierreux où il se trouve des arbres.
ee #i }: S yo © à
% is fém. à) 2, pl. Ja Pierreux et
dur (terrain). ja
dr ue is, pl. Jts 1. Terrain pierreux. 2. Pierres, rochers. 3. Poignée, Ja main pleine.
He = et Us 1. Couleur rouge d’or.
Suc de safran bâtard, 3. Vin. 4. Couleur
rouge du vin.
LLT
LR . Commettre un délit, un crime
ontre pe un, av. don dE de la p.
2, Être coupable, 3. f. I. (n. d'act. ne Couper, AS 4. ee enlever.
5. (n. d’acl. PS es, es ) Dépouiller et alléger le palmier en enlevant les grappes de dattes. 6. Enlever la laine des moutons, av. acc., tondre les moutons. 7. Gagner (pour faire vivre sa famille), av. 1 de la fam. 8 Mériter quelque chose , être digne de quelque chose, av. 1 suivi d'un verbe.
9. Évaluer approximativement la quantité de daftes que donnera le palmier, av. acc.
de la ch. 10. Porter , exciter quelqu'un à
quelque chose, à faire telle chose, av. acc.
de la p. et ee de la ch., ou Of ét le verbe. — DE Mets à des dattes appelées
des Il. (n. d'act. FE) 4. Couper net
282 Fe
(e’est la 1° avec intensité). 2. Quitter , laisser là sa tribu pour émigrer, av. acc.
des p. IV. 1. Commettre un crime, un délit, être coupable. 2. Être grand, gros, d’un grand volume. 3. Être pur, franc (se
dit des couleurs, des teintes bien pronon-
cées, franches). 4. Être pur, net (se dit |
de la voix). 5. S’attacher, s’agglutiner (se dit du sang). V. 1. Être entier, complet,
révolu, s’écouler (se dit du temps). 2.
Charger quelqu'un d’un crime, le lui im- |
puter à faux, av. pi de la p. VIIL. 1.
Être coupable. 2. Être coupable d’un crime
envers quelqu'un, av. {de où d_ ge la p.
3. Enlever, emporter, prendre. #. Dépouiller le palmier, c.-à-d. en tailler, en-
“lever les grappes de dattes. 5. Évaluer ap-
proximativement la quantité de dattes que .
donnera le palmier, av. acc. 6. Gagner pour sa famille, pour entretenir sa famille, av. à de la fam.
Le (du pers. ons 4. Chaud. 2. Pays chaud, où règnent les grandes chaleurs. 3.
PI. ee Espèce d’embarcation en usage
sex le Yémen.
fs # S $ »
der (CE etes 4. 1. Corps, tout | j si a quelque volume. —ES <a) ç LS Y
Les corps célestes. — SN Ustensiles d'un berger, ce qu'il porte avec lui. 2.
Couleur, 3. Gosier. #. Cri, bruit, son. 5.
Sac.
LA RE
Ga pl. er, Crime, délit, péche.
Ds, Dhs ae 4. Péché, crime, déht.
2, Et bête de somme.
mess lY, PATATE
ve 15 Qe Yet ee 15 O! Y Certaine-
ment , ete sans doute (comp. Ÿ Fa et EX Ru
b Le ï <, pl. À S 1. Qui taille et enlève les grappes de dattes du’ palmier, qui fait la récolte des dattes. 2. Qui estime approximativement la quantité de dattes que donnera un palmier.
ê LS 1. Récolte de dattes. 2. coll. Dattes
sèches. 3. Noyau de dattes.
eds Taille des grappes de dattes, récolte’ des dattes.
ebe 1. Dattes sèches. 2. Noyau de dattes.
AIRE
à»ljs 1. Glane, épis qui restent sur un champ moissonné. 2. Dattes récoltées.
is Péché, délit.
ue Fe Truelle.
CATAS ou S Corps, volume, masse.
fr ES 1. Coupé, enlevé (se dit des dattes, des grappes de dattes). 2. coll. Dattes sèches. 3. Coupable, criminel. 4. Fém.
se DE , pl. es Grand, gros, d’un grand volume.
is 1. Crime, délit, péché, faute.
2. Amende, peine pécuniaire. 3. Peine, châtiment. #. Quientretient sa famille, qui gagne de quoi la faire vivre. 5. Dernier fils qu'on a, le dernier qu’on ait engendré.
es! 1.V. d'act. de la IV. 2. Faute, péché, délit.
ê D Grand, gros, d'un grand volume.
Lcd CA
ou , fem.
écoulé, révolu (an, mois, etc.).
# 7/5 #5 ès, Enter, complet,
2 c 5 é y 1. Pécheur, criminel, coupable, et
par extension, 2, Infidèle, incrédule.
UP
Se contracter, être contracté
Lbérer. s’agglutiner, se coller.3.S’enfuir, se sauver de peur. II. 1. Rencontrer quelqu'un, tomber sur quelqu'un, av. le de la p. 2. S'écouler, passer (se dit du temps). IV. = Se contracter.
$ ss 1. Pièce d’eau, abreuvoir aux bords un peu élevés. 2. Puits. 3. Petite maison.
4. Louveteau mêle.—Pl. 1 Membres du corps. On dit : lys 85< À 1 l'a pris tout entier, sans rien laisser (comp.
f Cr? Je : re jJ°7= Contracté, replié sur soi-même.
(3ÉyS Érable.
fi, ee À
be Nerf aplati dont on entoure les extrémités de l'arc.
# LA 24
(Kôsys (du pers. é,s5,+) Pantoufle sans quartier de derrière, et avec une semelle forte. On met cette pantoufle par-dessus Le
Lu où D; Bottine de maroquin.
LORS
f. 0.1. Moudre le grain, du grain.
2. S'habituer, se faire, à force d'exercice, à quelque chose (se dit de l’homme comme des bêtes). 3. S'appliquer à quelque chose, y travailler avec assiduité. #. (n. d’act.
LA 31) (se dit d’une étofte), être calandré, lisse. 5. Etre fourbi, poli (se dit des cuirasses , etc). IV. Mettre les dattes en tas sur l'aire. VIIL. Faire une aire.
OJES 1. Grande auge, bassin en pierre ou en bois (pour les ablutions et autres usages). 2, Aire (pour égruger le blé, trier ou sécher les dattes, etc.). 3. Bassinet.
JS Sol dur et inégal.
y pl. OL 14. Calandré, lissé. 2,
PÉRTUE
Lire 283 Poli, fourbi. 3. Petit de serpent, jeune serpent. #. Chemin , sentier dont la trace n’est plus fréquentée et qui s’efface.
où He qu est en colère. | Je pl. JS et sal 1. Bas de l’encolure, vers le poitrail (dans le cheval ou le chameau). 2. Poitrine. On dit : L't US b Le Lise 11 mène une vie commode et exempte de peines (probablement parce que celui qui mène une telle vie & l'habitude de se taper légèrement sur le devant du NE St.
JA et à] > Grenouille (yp5v06).
obs Fouet.
cn F 1. Mouture, ce qui est moulu. 2.
Aire pour sécher les dattes, etc. | 5 < Espèce de géranium (geranium nes):
Le. Aire. 2
WT” Lace Fouet dont le cuir est doux, tendre.
. Gourmand, glouton.
Éi. De 3 pl. de, | çpour SV et 18 1. Petit de chien, de lion, ou de toute autre bête carnassière. 2 PI. sa, de en gén. Germe, ce qui commence à naître, ce qui vient de naître, p.
ex. tout petit concombre, etc. 3. Tumeur, ow bouton.
# yo # . .
#,7> Petit fruit, fruit encore petit (comme petit concombre, etc.). On dit : ae pe de et 5, LS S'armer de patience, agir avec patience dans quelque chose.
S ea IV. Enlever, emporter son petit (2 pe) (se dit des bêtes féroces).
JS et q 4. Qui a un petit, des peits (bête féroce). 2. Hyène.
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> — Il. dx (n. d’act. e #5 ) Déclarer, manifester, divulguer, rendre public, V.
Paraître au grand jour, être publié, divulgué, manifesté.
iot,s 4. Cris, clameurs, vociférations.
2, Événements ou affaires graves. 3. Che- :
vaux excellents, de race. — > Le Au grand jour, publiquement. \ ER Côté, flanc.
. RATS a | 1. Se hâter, aller vite.
2. Être long, s dE au long. 3. Continuer. 4. Être dur, rude à supporter (se dit d’une ad nel
ss, et LS Voyageur qui continue avec rapidité sa route, bon marcheur.
5 ET 1. Vitesse, rapidité. 2 . Pot à eau.
Ve
cérpalent. à Lion.
ÊL ele, fém. feel, 1. Gros,
co >> 1. Foy. le précéd. 2. Prompt à
agir, et qui agit avec vigueur.
En Foy. le précéd. 9
SR f- Z. (n. d'act. lé, DE à > ) 1. Couler (se dit de l’eau, du sang, des larmes). 2. Pénétrer Li os part en coulant. 3. (n. d’act. se 4, 2; >) Courir, fournir la carrière (se dit du A Courir vers quelque chose ; tendre, viser à quelque chose ; se proposer quelque chose,
av. à) de la ch. 8. Avoir Cours , S'exé-
cuter, recevoir son exécution (se dit d’un
ordre, d’un édit, etc.) ; courir (se dit des
appointements, etc.).—( 5; 1) axe ss
touchait ses appointements, ses gages. 6.
S'employer , tre employé (Foy. plus bas ie). 7. Avoir lieu, arriver à quelqu'un, av. DE où à de la p. On dit: Lde LS
ED pu à 55 Il se chargea de cela, il entreprit cela, ceci s’est fait par lui. — Se LS 15 s \SS T1 se passa entre eux telle chose. — LS Le Ces deux mots sont employés comme un seul substantif, Ce qui a eu lieu, la chose, l'affaire, — La NS 5 SA Il s’agit de. > telle chose se passa, 8, pour
Le (n. d'act. S£ 2) Être hardi, osé; oser.
IL. (n. d'act. re ea) 4. Faire courir, lancer, donner re inpulsion, 2. Dépêcher, expédier, envoyer. 3. Prendre quelqu'un pour son envoyé, émissaire ou agent, av.
acc. de la p. WE. (n. d'act. aies et sl) 1. Marcher, courir avec un autre, de concert. 2. Courir pour disputer le prix de la course, courir, à qui courra plus vite, av. acc. de la p. 3. Convenir de quelque chose avec quelqu'un, av. acc. de la p. et L3 de la ch. 4. Rendre, restituer. IV. 1.
Faire courir, lancer dans la carrière. 2.
Envoyer, dépêcher, expédier (comme son agent, comme son lieutenant). 3. Exécuter, mettre à exécution (un ordre, etc.), faire
continuer telle chose. 4. Faire courir les
appointemertts de quelqu’un, les Lui conti-
nuer, 5. Se proposer quelque chose, av. jh.
delach. 6.Confier {une affaire) àquelqu’un, av. d_ dela p. 7. Attribuer, imputer quelque chose à quelqu'un, av. acc. de la ch. ei ne de la p. 8. Avoir des petits, où commencer à produire des petits fruits (Woy.
sous > IV.). 9. Courir avec quelqu'un, av. acc. de la p. VI. 4. Courir à qui mieux mieux. 2. Convenir de quelque chose, av.
C3 de la ch. X. 1. Demander à quelqu'un de se charger d’une mission. 2. oy. la
X. del,s
Se
js pour LS LS Qui coule, qui court.
— je 6 Cours d’eau qui n’est jamais à |
sec. le QE Source qui ne tarit pas.
él; pl. Sie et ARE 1. Fém.
de ja. 2. Navire, esquif. 3. Soleil. 4.
Grâce, faveur de Dieu, car elle agit et a
cours continuellement. 5. Fille, servante (es-
clave ou non). 6. Fille, femme (syn. Lo).
55 «x (dimin. de à 3la) Fille.
Ca CAM Sy et 1s Jeunesse, jeune âge.
LA
Sy 1: Cours. — a2le sy ver Selon son habitude. 2. Diarrhée.
a, ur et als Q° Pour toi, à cause de toi.— bts Ds çy° Pour elle.
é ee pl. 2 sE 1. Jeune, adolescent, qui paraît jeune. 2. Agent, procureur.
Garant, caution. #. Homme à gages
Directeur du service des courriers. 6.
HAT courageux. #oy. sous [ >.
res 1 1. Cours d’eau, de sang, de larmes, ou de toute autre chose qui a cours, qui a lieu. 2. Manière de couler, de courir.
bye 1. Jeunesse, jeune âge. 2. Gestion des biens, administration des biens d’un autre. 3. Hardiesse. Foy. sous Mt ire > Paye, gages qui se payent par jour à ur un, av. nes de la p. (comp.
LGls, pl. chle.
Se Cours.
je (n. d'act. de la IV.) À. Impulsion, action de faire courir, de lancer, d’expédier, d'envoyer. 2. Exécution (d’un ordre,.etc.).
5 =! et Lo | 1. Cours. 2. Manière
- d'agir, de procéder. 3. Forme: 4. Nature, À
naturel.
à ja 1. Forme. 2. Nature, naturel.
Se, pl =" 1. Lieu où quelque chose coule ou court (comme lit d’un fleuve, PR
d’un torrent, etc.). — ëV,s? SIT Ls Ce
qui court le cours d’un autre, c.-à-d. ce
qui ressemble à l’autre, et se comporte x “C7
comme l’autre. — &2 D) sé Le (Mot a ne ne HE
qui s'emploie comme une préposition. 2.
Canal. 3. Route d’un vaisseau. #. Journée
(par terre ou sur l’eau). 5. Course, marche.
=L! WF us Qu'elle marche au nom
DE ET Q de Dieu! 6. Voyelle finale (d’un mot ou ei Les finales, les
désinences des ne
d’une rime). 7
£et Ce qui a eu lieu; la chose, l’af-
faire. PI. Gobtale.
Let
Je f. O. (n. d'act. =) 4. Couper le poil,
les cheveux, la laine, av. ace. 2. Tondre (les moutons) 3. Couper les herbes, les céréales (pour récolter) faucher, moissonner, couper les grappes de dattes, en faire récolte. 4. f. I. (n. d'act. DS Commencer à sécher (se dit des dattes). IV. 1.
Avoir des moutons propres à être tondus, ou des céréales, ou autres produits propres à être moissonnés, récoltés. 2. Donner à quelqu'un la tonte, le produit de la tonte, av. acc. de la p. 3. Être mûr et propre à être coupé, fauché, moissonné, récolté ou propre à être tondu (se dit des produits de la terre ou des troupeaux), p. ex. me si Les dattes sont bonnes à récolter. De là au fig. 4. S'approcher, être venu (en parlant du temps où un vieillard très-âgé peut mourir). VII. ES et 59 1. Couper,
tailler, faucher, moissonner (pour récolter),
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(Foy. la I.); tondre les troupeaux. X. Exi- :
ger, demander à être coupé, taillé, récolté,
tondu (se dit des produits ou des troupeaux pour lesquels l’époque de la récolte ou de la tonte est venue).
$ VS Dattes coupées, récoltées.
is ets 1. Moisson. 2. Coupe des dattes, des herbes. 3. Tonte (des troupeaux). be 1. Dattes coupées, récoltées. 2. Rognures de cuir, de peau. 3. Morceau qui tombe à la coupe (en parlant de toute chose). #. Partie de la nuit.
SES 1. Qui coupe. 2. Qui tond les trou- Fu
#;> 1. Coupe. 2. Tonte, action de tondre. 3. Tonte, toute la laine d’une tonte.
4 pl. 5, plie 1. Dattes récoltées, toute la récolte de dattes. 2. Tonte, laine provenant d’une tonte.
HS masc. et fém., et fém. yes Rognure, ettout ce qui tombe étant coupé.
$. 3 Troupeau qui vient d’être tondu. ee 1. Coupé, moissonné (blé, dattes).
Coupé à la tonte, à la coupe (laine, cheveux, etc
ae 1. Tonte, laine de la tonte. 2.
Dattes coupées, récoltées. 3. Copeau. 4.
Rognure, morceau (de cuir, etc.).
Le 1. En gén. Tout instrument pour couper, récolter. 2. Faux, s. fe
; D Coupé à la coupe, à la tonte (poil,
laine, etc.).
Fy 4
Le (n. d'act. j (S)1. Prendre une portion seulement de quelque chose, lentamer, av. acc. de la ch. 2. Partager, diviser en
portions, av. acc. 3. Se eontenter d’une
hr:
chose à la place d’une autre, av. = el Q—£ de la ch. qu'on n'a pas. 4. Affermir, raflermir. — SE Se contenter de eue chose, av. Lo. Il.e(n. d'act.
à 5) 1. Diviser, partager en portions, en lots. 2. Suffire à quelqu'un, av. acc. de la p. 3. Remplacer à quelqu'un une chose par une autre, av. |.ÿe et, et faire qu’en ayant celle-ci, il se passe de l'autre. IV. 1. Contenter, satisfaire. 2. Remplacer à quelqu’un une chose par une autre et le rendre satisfait de celle-ci, av. = el US 3. Remplacer, tenir lieu de quelqu'un, p..er.
fs ele ie Une brebis a été donnée à sa place. #. Mettre une bague au doigt, av. acc. de la bague et (3 du doigt. 5. Avoir, produire des herbes toufflues et entrelacées (se dit d’un champ). 6. Mettre au monde des filles seulement. 7. Emmancher un couteau, une alène, av. acc.
(Foy. LSÿs). V. Être divisé en parties, en sections. VIII. Se contenter de quelque chose, av. © de la ch.
GES 1. Attache dont on lie la vigne. 2 Partie, section.
se » pl. AS . Partie, portion; section (du Coran). 2. Volume, tome (comp. ds).
3. Partie, parcelle. — | 65-?. Ÿ _ 5 Corps simple (qui ne peut plus être divisé par l’analyse, et qui entre en composition d’un corps composé). #. Chaque partie dont se compose un Vers, du corps (syn. Le). 6. Fille.
ess (av. le suffixe ture <S) En
un pied. 5. Membre
re Pharmacien, apothicaire.
SE LA, fém. 5e, pl. ste 4. Qui tient lieu d’un autre, qui le remplace, av.
ce
Ua (sn. b). On dut: Je, Ua éh le Un tel te tient lieu d’un tel (comp. æb).
2. Qui remplace une chose par une autre, et s’en contente (p. ex. un chameau à qui l’herbe tient lieu d’eau). De là 3. S) La Bètes fauves ou féroces (parce que souvent l'herbe verte leur remplace l’eau).
Lo Qui suffit, qui tient suffisamment lieu d’autre chose (aliment, etc.).
ae Partie, portion.
se Manche (d’un couteau, etc.).
ER Ut bertiole D: Gpécat, ce qui est spécial (opp. à 1 général).— is | Gÿ=) Spécial par soi-même (p.
ex. Mahomet, qui est une spécialité dans la généralité du genre humain). Au pl.
ce) Détails, parties.
LS, ie et LS, ss Ce qui tient
. Jieu d’un autre, qui le remplace, et dont on se contente (syn. LE).
JS (composé de = et de oh, mol
pers.) (mod.) Portefeuille.
fc } —yS — }s Portion, lot.
s &9 —}s Esclaves.
fc e Honnête, ai À IS , aimable
? Fons Done — sb Testicules.
Fe c 3% 1. Flocon de laine, poignée de laine enlevée sur la bête. 3. Pompon de laine de couleur suspendue à la litière en guise d'ornement.
SV
re = f. 4.1.Se rendre, aller à l'ouvrage,
ou pour quelque affaire. 2. Entrer dans
son gîte (se dit des bêtes fauves). 3. Se-
D 287 couer ou battre l’arbre pour en faire tomber les feuilles. 4. Couper, séparer une partie de quelque chose. 5. Donner, faire don de quelque chose, surtout en agissant de son propre et premier mouvement.
TNT.
27 Don, cadeau, présent.
Zres ; L ù ës > Portion, partie (des biens).
L 77 SEL re js et 23 Prudent et fin.
HA s
D f- I. (n. d'act. y; Vs) 1. CORRE (les grappes des dattes mûres pour la récolte) (syn. =). 2. Égorger, tuer {une pièce de bétail, un bœuf, un chameau) (comp.
3). 3. Massacrer, faire une boucherie (d'hommes, d’ennemis), en tuer beaucoup.
Tailler (les ruches). 5. f. O. (n. d’act
15) Tomber, baisser, décroître fse dit de l’eau, surtout de la marée, opp. à 2).
IV. 1. Faire tuer une pièce de troupeau, l’amener pour faire égorger. 2.Étrepropre, être d'âge à être tué, égorgé. 3. Être propre à être taillé, à cause de la maturité des dattes (se dit d’un palmier). 4. fig. Être très-vieux et comme près de mourir {se dit d’un vieillard) (comp. = IV.). VI. Zu pl.
Se dire des injures l’un à l’autre. VIII. 1.
Tuer, égorger (une bête). 2. Être massacré, tué (sur le champ de bataille).
5e et A 1. Reflux de la mer, marée descendante (opp. à >). 2. Mer. 3. Taille des ruches, enlèvement du miel.
1 1. Partie du rivage que la marée quitte quand elle descend. 2. Chair, pâture des bêtes féroces. 3. Homme tué. De là or:
dit : LS aS 5 Il l'a tué et l’a laissé mort
sur le champ de bataille. #, (coll. n. d’u-
nité 5) Pièce de troupeau qu’on égorge (brebis ou chèvre).
5 coll., n. d'unité 3,5 1. En gén., Racine qu'on mango (comp. A). 2.
Carotte. 3. Panais.
pa Manger, nourriture, pâture.
De 1. Carotte. 2. Panais.
55 Pièce de troupeau tuée, égorgée.
5e Taille, coupe des grappes de dattes (quand elles sont mûres).
LS Qui arrache les herbes avec la raeine (chameau, bête).
LS 1. Boucher (qui égorge, tue les bètes) (comp. Les boucher qui dépèce et vend la viande). 2. fig. Boucher, tyran, homme cruel.
le Bouchère, femme qui exerce le mé-
tier de boucher.
égorgée, comme la tête, le cou , les pieds.
HA 4. Abattis d’une pièce de bétail
2. Abattage, salaire de celui qui égorge une pièce de bétail, et qui consiste dans
ses abattis. 3. Extrémités des pieds du che-
val. De là nil he Cheval qui a des |
abattis forts et nerveux. En parlant du cheval, le mot &, lys ne s'applique pas à la tête, qu'il doit avoir petule et fine.
5e masc. et fèm., pl pbs et CHNSS 4. Pièce de bétail tuée, égorgée.
Da) mer Lak Parties dépecées d’un mouton tué. 2. Pièce de bétail destinée à être tuée, qu’on mène pour être tuée. 3.
Qui arrache les herbes avec les racines.
Je Qui égorge souvent et beaucoup,
surtout de chameaux.
LA ‘ JS Dans l'Jrak arabique, Personne chargée par élection de pourvoir à l’entre-
tien d’un commissaire du prince avec l’ar-
je 4.
ie
gent du pays.
be, pl. pbs 1. Ile. — La Mésopotamie. 2. et | x Algésiras (en Espagne), et la partie orientale de re — Les Les îles, au- CNE jeel Les îles Fortunées, Canaries. 2. Presqu'île. — y; JS lès Épithète de la ville de SInOpe. — ne ai et is es plie Alger. (Ce
trement
y le semblerait plutôt venir de l’ancien nom d'Alger [Cæsarea], défiguré dans la prononciation arabe, que de la significadion île).
fr tv y
DJS" pl) je? Endroit où l'on égorge
(spécialem. un chameau).
hf dT
di JS (n. d'act. ES) 4. Traverser, pas-
ser (dans le sens de sa largeur, comme une vallée, un fleuve). 2. Couper (en séparant une partie du tout). 3. Donner, assigner à quelqu'un une partie des biens, av. acc.
de la ch. cl 4) de la p. — ES (n. d'act.
ei el £ 3 = 1. S’impatienter, avoir des mouvements d’impatience. 2. Être inquiet, agité. 3. Être affligé de quelque chose, av.
JE Où de de la ch. 4. Être affligeant, pénible, douloureux pour quelqu'un, av.
«de de la p. (se dit d’une Se qui affecte quelqu'un). IT. (n. d’act. 5 xs) ) 1. Couper en morceaux , en parties. 2. Faire cesser l'impatience, l'agitation de quelqu'un, av.
acc. de la p. 3. Mûrir de deux tiers (se dit des daites 3). IV. 1. Agiter quelqu'un,
causer de l'agitation à quelqu'un avec
CT
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quelque chose, av. acc. de la p. et |.;= de | in, pl. e = Partie d’un troupeau
la ch. 2. Séparer et laisser une partie. V. et VIT. Se casser, être cassé, se rompre (se dit d’un bâton, d’une corde). VIIT. Casser, rompre (un bâton, une corde).
ES coll. 4. Conque de Vénus, coquillage, appelé autrement stats. PA Pl e\5ai Vallon. 3. Détour du vallon.
es 1. Foy. le précéd. 2. Onyx, pierre précieuse. 3. Camp, campement (d'une tribu).
Sd 1. Axe d’une roue Va 2, Temture jaune (autrem. à }>).
és 1.Émotion violente, agitation d’impatience, d'inquiétude. 2. Tristesse, affliction. 3. Peur, frayeur.
a 1. Inquiet, agité par l’impatience.
2. Triste, affligé à cause de quelque chose, av. di de la ch.
ES Impatient.
es 1. Impatient. 2. Pièce de bois,
planche, ais qui se place transversalement pour y mettre ou appuyer quelque chose.
de et és 1. Impatient. 2. Aoité par quelque émotion forte, où par l'affiction.
es
ès N. d'unité de x
is pl. e 1. Petite quantité d’eau restée dans une outre, au fond d’un vase, etc. 2. Le peu de biens qui reste. 3. Une partie du troupeau. #. Petite partie de la nuit écoulée ou à écouler. 5. Conque, coquillage (n. d'unité de eÿs).
Les 1. Petite quantité, petite partie (comp. is, 2). 2, Manche (d’un couteau,
‘ete.).
séparée du reste.
Sr C7
£s 1. Peur, frayeur, agitation causée
par la peur. 2. Tristesse, affliction.
S Sr »? #
ex et ES Bigarré, de deux couleurs, surtout de blanc et noir, — es ç—<p) elpt Fait en mosaique. De là keys” EL ) Datte molle, à moitié mûre.
je ES Con de où 1] ne reste que peu d’eau. — £ > | =» Marbre en pièces rapportées, de différentes couleurs.
els, pl. EejS 1. Très-triste, trèsaffligé. 2. Très-agité par quelque émotion forte. 3. Très-impatient, qui s’impatiente
facilement.
Pi A
> f- I. Prendre ou donner en bloc,
sans compter (Foy. LES III. (n. d'act. ils?) Ce que la I. V. Choisir,
faire le choix dans quelque ehose, av. Là
de la ch. VIII. Acheter en bloc (sans mesurer, ni peser, ni s'assurer de la quantité). SC L +7 Achat en bloc. | # 2/00 #$ 1 # Æ ? e ne , se, sÙ= ok, ss (pers. s1S) 1. Achat ou vente en bloc, sans s'assurer de la quantité, sans vérifier la mesure ou le poids. 2. Parole ou action inconsidérée, irréfléchie, faite à la légère.
£ me F à ; 55} Femme qui tarde à accoucher, bien que le temps en soit passé.
Are AE : b y (ce que | 5lÿ-) Fait en loc (vente, achat).
9 Le Pêcheur, qui prend du poisson.
&s;= Filet de pêcheur.
RL
# C y de f. I. (n.d’act. J=) 1. Couper, sé-
parer du reste en coupant. 2. Partager,
distribuer, donner une partie à chacun,
ed 4
av. ace. de la ch. et À des p. 3. Couper
en deux, pourfendre (un homme d’un coup
de sabre). #4. Blesser et endommager le
dos ou les épaules d une bête de somme
(se dit du bât). — Je (n. d’'act. dE) | Être blessé au dos où aux épaules, au |
point que l'os en sorte (se dit des bêtes de g ? / A , È
Nr RU 1. Etre grand, considé-
très-
rable. 2. Être d’un jugement rassis,
Rte très-sage. IV. 1. Blesser et endommager le dos, etc., d’une bête de
somme. 2. Donner largement, être large,
très-libéral envers quelqu'un, dans ce qu’on : À de la p. et acc. où (3 de la
donne, av.
ch. 3. Combler quelqu'un de ses dons, compléter ses bienfaits, av. de de la p:
el de la ch.
breux.
pl. JE 1. Considérable, nom-
aussi d’une voix grosse ). 3. Voix du pigeon
mâle qui roucoule. #. Grosse bûche de
Gros, qui a du volume (se dit
bois sec (comp. Ex). 5. Très-généreux :
dans ses dons. 6. Qui parle avec facilité et abondance. 7. Abondance de paroles, fa-
conde. 8. En prosodie ar., Elsion de
l’'élif . le pied crelée , qui le change en QRËS - 4 (2
AC ; . , x .
ds et Je Grande quantité (de fruits).
JS
tes, récolte des dattes.
et Jl= Taille des grappes de dat-
JE Grosse bûche de bois sec.
Lie 1. Fém. de Je. 2, Femme aux fesses très-développées. 3. Sac à dattes, etc. 4. Morceau de gâteau.
re 4. Sagacité, pénétration. 2. Pen-
sce. 3, Perfection, état de ce qui est entier,
(AR achevé. #. Fermeté, solidité. 5. Grandeur de rang. 6. Éloquence.
Le, fem. 5, pl. ste et de L Grand, considérable, au pr. et au fo.
Éloquent
Vs Signif. du précéd. av. intensité.
Jar fém. = Y<, pl. fa 1. Qui a le dos ou les épaules blessés et endommagés (bête de somme), 2. Plus grand, plus considérable. 3. Plus nombreux, plus abondant. 4. Doué d'une grande intelligence.
ra > pl Le ls 1. Petit (de pigeon, ou d’un autre oiseau de l’espèce). 2. Jeune homme adulte. 3. Poison, venin. #4. Cha-
melle très-maigre et sans force.
AL AA
é > f. À. 1. Couper, séparer une partie du tout en coupant (comp. >, JS, js, eh). 2. Couper court à quelque chose, finir, cesser, av. acc. de la ch. 3. Décider quelque chose, décider de quelque chose, trancher (la difficulté, le débat). 4. Jurer, prêter serment, av. acc. 5. Affecter (en
écrivant ou en prononçant) une consonne
du signe Djezm (<) 6. Lire distinctement
en appuyant bien sur chaque syllabe. 7.
Se taire; s’interrompre et se taire, av. pr
de la parole. 8. Tuterrompre une chose, ne
pas la faire en entier, av. = de la ch. 9
Emplir, remplir (une outre, etc.). 10. Se
remplir le ventre, se bourrer de quelque
chose en une fois. 11. Manger une fois
sur vingt-quatre heures. 12. Imposer à
quelqu'un telle ou telle chose, comme né-
cessaire et de rigueur, av. acc. de la ch. et
is de la p. 43. Etre impuissant à faire,
(2 à exécuter quelque chose, av. Q® de la ch. 144. Estimer, par conjecture, la quantité de dattes que donnera un palmier (Foy. Le). 15. Avoir étanché sa soif. I].
(n. d’act. HS) 1. Se taire, av. de de la parole. 2. Remplir (une outre). 3. Être impuissant à faire quelque chose, av. U® de la ch. V. Être cassé , rompu. VIT 1. Être coupé, séparé, retranché. 2. Être cassé, rompu. 3. Être marqué d’un Djezm (<) et se prononcer sans aucune des trois voyelles. VIIT. 4. Estimer, par conjecture, ce que donnera un palmier (Foy. la X. 14).
2. Acheter. 3. Toucher, recevoir une parüe (de biens, d'argent).
= 1. Coupe, action de couper net une
chose et de la séparer du reste. 2. Djezm,
signe de l'écriture arabe (+) qui indique :
l'absence de toute voyelle ou motion (comp.
". SK repos). 3. Futur apocopé, celui où
la dernière radicale du verbe est marquée |
d'un Djezm. #. Ce qui est précoce, ce qui vient avant le temps, avant le terme. 5.
Alignement, égale longueur des mots ou des lignes dans l'écriture. 6. Coupe en ligne droite (p. ex. dans une plume taillée droit et non pas en biais). 7. Écriture arabe en usage.
ve Partie, portion.
os fêm. bp) (5 1. Qui coupe, qui retranche, qui sépare en coupant. 2.
Tranchant, affilé (sabre). 3. Qui décide (comp. cs). 4. Rempli. 5. Quia bu assez pour étancher sa soif. — 4u pl., o LS
En gram., Particules qui coupent la der-
cé
nière voyelle du verbe, c.-à-d. qui exigent le futur apocopé).
SE Un _. repas (par jour ou par nuit).
M jé pl. Sos Section, division.
& > 1: Partie de biens ou de troupeaux.
2 | =) Botte.
de He turc &;>) Botte
o= 1. Qui coupe mieux. 2. Qui décide plus péremptoirement. 3. Plus efficace.
ee 4. Coupé. 2. Marqué, affecté du signe Djezm (”). 3. Apocopé (futur).
= f. I. (n. d'act. 3ÿS) 1. Soumettre, as-
sujettir, subjuguer. 2. (n. d’act. 45) Récompenser quelqu'un, av, acc. de la p.; rétribuer (tant pour le mal que pour le bien) quelqu'un de quelque chose (syn. UP et Là), av. acc. de la p. et > où À de la ch. faite : faire telle chose pour telle autre, au. d. acc., où av. acc. et Ur des Ch., où av. — de la ch. —(çx)] RAD F Je Les Aujourd’hui je les ai récompensés de ce qu’ils ont supporté avec patience (vos railleries). — 4 ls ya Les mis s Il (Dieu) les a récompensés par le paradis de ce qu’ils ont été patients. — à “| Ly sg ps L Le Los maître t’appelle pour te récompenser, pour te donner le salaire pour avoir donné à boire à nous (à nos troupeaux).—Æu passif, tune RER Ls 1 OS + Serez-vous rétribués d’autre chose que de ce que vous aurez gagné, mérité? — 3) ENT) es Ensuite :l sera récompensé de la plus ample récompense. 3.
Tenir lieu de quelque chose, compenser
l'un l’autre, av. {ÿe de la ch.— sie Ÿ Là
Lt nature 440 une âme { es QŸ UE Ur Aucune âme (aucun
homme) ne saura tenir lieu d’une autre,
ne compensera nullement une autre, JT, (n. d'act. de, dE GLS) ( (comp. LS) 1. Rétribuer, récompenser quelqu'un par quelque chose, de quelque chose, av. acc.
de ie el ace. de la ch. el d'une autre ;
_J\ Les Les wi sf: es Que Dieu te récompense par le bien de ce que, etc. 2.
Remercier quelqu'un en disant : Que Dieu te récompense ! — Les $ LS Il lur dit :
Que Dieu te récompense ! IV. 1. Suffire. 2 Suffire à quelqu'un, étant à la place d’un autre, av. acc. el L£- 3. Satisfaire quelqu’un en lui donnant une chose, av. acc.
de la ch. et .çede la p. #. Emmancher (un couteau, etc.). #7 0y« ba .3.Étre utile, servir
à quelqu'un (Foy. la). VE. 1. Insister,
. prier avec instance de faire quelque chose,
av. acc. de la p. 2. Réclamer (son dû), av.
ace. où > de la ch. 3. Rendre la pareille à quelqu'un, le rétribuer. X. 1. Réclamer à quelqu'un la rétribution, le salaire, av.
acc. de la p. 2. Rendre agréable, faire agréer quelque chose à quelqu'un. 3. Insister, persévérer dans quelque chose. 4.
Rétribuer quelqu'un de quelque chose, av.
Qy° de la p. ei acc. de la ch. 5. Se contenter de quelque chose (Foy. La VII.).
= pour Sa Qui remplace suffisamment un autre, qui suffit pour en tenir lieu. i55L$ 1. Fm. de La. 2. Rétribution.
ue 4; Bébaion récompense. — DE LS) Demeure de la rétribution, le ne (comp. JLsdT 15, T1) ). 2. Réponse.
—L 91 hs En gram., Phrase, proposition qui suit la phrase conditionnelle, qui
la complète et en cst la réponse.
ER
ue, pl. ce Lo et be 1 Produit, revenu du sol, des terres. 2. Capitation, tribut payé par tête, spécialem. par les non-musulmans.
4 3 S 1. Partiel. 2. Spécial (Foy. ESS Le he
LS #. Rétribution, récompense. 2.
Ce que L | LS (Voy. VS).
[us (n. d’act. De) (dans l’usage mo-
derne , on change ie verbe sourd en défecvs
tueux, et on du Les pOur Les | 4. Tâter, palper, toucher de la main. 2.
Tâter le pouls du malade, av. acc. 3.
Fouiller quelqu'un, chercher dans sa poche, av. acc. de la p. #. S’enquérir des nouvelles, des bruits, des affaires des autres , espionner, av. acc. des ch. 5. Fixer les yeux sur quelqu'un, pour l’examiner, le sonder, av. acc. de la p. et D des yeux.
ju LS
quelque chose en touchant.
Examiner , chercher à eonnaître 2. Espionner, être à l’affüt des nouvelles, des affaires, av. acc. 3. Absolument, scruter, être à l'affût, surtout par envie ou malveillance, el aussi scruter les mystères de la religion, des décrets de Dieu. VEIF. Toucher de la main, tâter.
Le fêm. A ea Qui touche, qui tâte, qui examine. RE fêm., Let Les cinq sens (Foy. US Quels).
US Espion.
SIS 7 k pris 1. Qui suit quelqu'un pas à pas, qui est à la piste de quelqu'un. 2. Lion qui poursuit sa proie. :
besh lé pl. ot Espion,
Mu
# S kolauss L’espionne : la bête, dans les îles,
qui fait l'espionnage pour le compte de À
l'Antechr il.
JE et ns "ph Les 1. Endroit du corps que l’on Me que l’on tâte, et par lequel on reconnaît quelque chose, comme le pouls, le poitrail des bêtes. De là on dit, en parlant des chameaux : Le» \5 Lil La bouche du chameau est le point
par lequel on le reconnaît, c.-à-d., à le voir manger, on peut déjà juger s’il est gras ou non. 2. Poitrine. MEN (3-2 Ce que 3%] Q$r® Qui a le cœur serré; affligé.
SL) Ceux qui battent le tambour, ou
quelque autre instrument de musique semblable.
PUS LÉ Ê ss pH f- A, (n. d'act. Lun, sun) Se durcir, contracter des callosités (se dit des mains).—{u passif, Être dur, se durcir.
£ JS 1. Peau dure, calleuse. 2. Eau gelée.
ne Dureté , callosité de la peau (des mains, ou du cou chez les bestiaux).
sr tluls Dureté, aspérité, callosité.
; . (24 ; ils fém. Dure au toucher, calleuse (main).
20 7 . ” 8 C7 Em, fém. sms" Dur au toucher, dur
à marcher dessus.
ANS
Sy»
Mu (7. d'act. aux) S'attacher, se col-
VE ler, s’agglutiner au corps, à la peau de quelqu'un, av. > où À de la p. (se dit du sang qui sèche sur le corps). IV. Faire adhérer, faire s'attacher, s’agglutiner au
corps.—Æu passif, Être trempé, imbibé et
Das 2 9 3
pénétré de la teinture (se dit d’une étofle). Yy , faire corps, devenir corporel.
pl. cs) 1. Gers, comme sub-
stance ont (comp. Es HS). 2 Safran. 3. Sang qui sèche et s’agglutine au corps. #. Massif (?).
CAE se et Lu Qui s’agglutine à la Pons eu An
SL, SL et KR Safran.
sons et SEE 1. Corporel, devenu corps. 2. Corporel, matériel, ou os 7 le cp par la matière (opp. à Se
Sas Incarnation.
Le Vêtement.
fs C9
DE 4e ee 1. Teint dans le safran. 2. Bien trempé et imprégné de la teinture. |
Faire un mouvement pour frapper
être assez osé pour frapper quelqu'un de
quelque chose, av. À de la pet = de la
Are
ch. 5. Partir, se mettre en route. 6. Æ{u pl., Se mesurer l’un avec l’autre, et en venir courageusement aux mains.
mer), @v. aec.; aller sur mer (se dit d’un vaisseau).
# © y s #, cs
>, fém. ëyu> 1. Grand ét robuste (chameau), grand et fort (homme). 2. Gros (se dit de toute chose). 3. Qui part, qui s'en va.
LA st LENS sse ES Eten, pl. jeux ot pus | 1. Pont.
LORS
(n. d'act. fa Être gros, COTnt Vo d’un grand volume. II. (n.
d’act. ais) 1. Rendre gros, corpulent, donner du volume. 2. Rendre corporel, changer en corps, en matière. V. 1. Se faire corps, s'incarner. 2. Devenir gros,
corpulent. 3, S’adresser à la personne elle-
Traverser (le désert), sillonner (les eaux, la |
DR OR Choisir quelqu’un parmi d’autres, av. acc.
de la p. el ur W°- 5. Se proposer quelque chose de grand, d’important, et y vi-
ser, AV. ACC. de fe ch.
ts , pl. es et Es 1. Corps (eu égard aux formes et au volume (comp.
DS et DÉS 2. Corps, substance (en chimie, en physique et en géométrie) (comp. pe). — RES | ee Corps aux trois dimensions, solide (appelé ainsi parceque, dans l'enseignement primaire, on commence par ces définitions).
pus 1. us gros. 2. Corporel.
fs fêm. fus, pl. ps 1. Grand, gros. 2. Gras, qui a du corps, de l’embonpoint. 3. Corporel. #. Beau.
gs 1. Corps, masse, volume Fe” les). 2, Corps, formes du corps.
Lust Plus grand, plus gros, plus corpulent.
es En géométrie, Solide, corps aux
trois dimensions.
ie Corporel, matériel (opp. à it
EF, pl. us Qui donne un corps, sectaire qui croit que Dieu a un corps.
s pv» h HE LE Belle conformation du corps, surtout observée dans l’homme quand il tourne le dos.
AE Être dur et fort.
6e Voy. sous > Le f. 0.1. (n. d'act. te et sEs Être dur au toucher (se dit de la main, ou de
quelque autre membre). 2. Être vieux, dé-
même, où à Ja chose même, av. acc. #4. | crépif, au point d’avoir les membres roidis
et durs. 3. Geler, être gelé (se dit de l’eau). 4. (n. d'act. qua ) Être dur, inhumain.
III. S’opposer, résister à quelqu'un, av
acc. de la p.
TER HE 4 Li au pr. el au fiq., 1. Dureté. 2. Roideur (comp. Lu).
nue f. O. (n. d'act. dE) 1. Briser, casser. 2. Casser, broyer (en gros morceaux) (comp. (32). 3. Frapper (d’un bâton), av. = de la ch. 4. Nettoyer, balayer ou curer (un lieu ou un puits). 5. Laisser couler (les larmes), av. acc. de la ch., c.à-d. pleurer. IV. 1. Briser, casser. 2.
Broyer gros, moudre gros, av. acc. de la ch. VIII. Être couvert d'herbes qui s’en-
trelacent (se dit du sol).
LES 1. Endroit pierreux, inégal et dur. :
Milieu du dos, vertèbres (d’une bête de somme
D» pl. Ltée 1. Elévation, aspérité oblongue sur une surface plane. 2.
Rens.
is Concours, arrivée simultanée d’une
troupe d'hommes.
a 1. Concours, arrivée simultanée d’une troupe d'hommes. 2. Rassemblement du peuple agité. 3. Tumulte. #. Vacarme, bruit assourdissant. 5. Ronflement, bruit produit par le nez.
LS et Cons Cassé, broyé, moulu gros, cassé gros.
CRE 1. Fém. de JS el de là 2.
Plat de froment brové et houilli (le même que be).
JS Vertèbres, milieu du dos (d’une
bête de somme).
Mon- |
ES 4. Qui a un son de voix rude et gros. 2. Qui gronde, qui produit un bruit gros et rude (se dit du nuage qui tonne).
ie 1. Fém. du précéd. 2. Arc fait d’un bois gros et dur. 3. Sol semé de cail- Joux (favorable aux palmiers). #. Corps opaque. 5. Corps gros, épais.
ie et ce Moulin à bras.
LU
Cat (n. d'act. Lis ets) ?: Éprouver
une agitation, une secousse, une inquiétude (se dit du cœur en proie à quelque émotion, ou à l'approche des vomissements). 2. Étre sombre, enveloppé de ténèbres. 3. Être proche, imminent. 4. Roter. 5. Émigrer, quitter un pays pour un autre (se dit d’une tribu). II. et V. Roter, faire entendre un rot. VII. Ne pas convenir l’un à l’autre (se dit d’un pays par rapport à une personne), av. acc. de la p. et nom. du pays, ou vice versé.
ji D de LA F3 LS 1.Nombreux. 2. pl. ile ctilis | Arc léger et sonore. 3. Bois dont on fait de pareils arcs.
de Sa : ; : :
lis Arrivée rapide, soudaine, invasion
(des vagues de la mer, ou des ténèbres).
PER
l&s Arc léger, mince, qui produit un gémissement, un bruit, quand on décoche une flèche.
CTP
il&s 1. Rot. 2. Rapport (des mets) de
l'estomac à la bouche.
F4 PUR ï
1. Moudre gros. 2. Détruire, anéantir. De là on dit : alé Ni rés Dieu a détruit sa jeunesse, c.-à-d. Va rendu misérable et méprisé (comp. a Le es =).
f OR et és f: A. Être Mi
296 Dasce grossier et . aneun condiment (se dit du pain) HE PTE (n. d'act. 5 £2) Être mauvais à manger (se dit en général de {out aliment).
ES 4. Aliment grossier, où mauvais.
2, Tristesse, chagrim.
LANCE à ie Peau de la grenade.
s / rime 1.
Grossier (mets, aliment). 2.
Grossier et sans condiment, sec (pain). 3.
Qui a les os gros, la charpente osseuse, grossière.
AUS UN , Su Ds Gros, mal taillé, qui manque de finesse dans les formes (se dit du corps d’une femme, d’une femme grasse et petite.
Cris 4. Gros, grossier, mauvais. 2.
Grossier (vêtement, étoile, corps, etc.).
Lis 1. Gros, grossier et sans condiment. 2. Perche ou planche où l’on met les vêtements qu’on Ôte.
lis 4. Gros, grossier, où sans 60ndiment. 2. Gros et petit.
s 8€ 7 e ae? Ce que le précéd. 1.
PATATE DE Curer (un puits).
La
ts f O. (n. d'act. ES) 1. Mener paitre ie bestiaux, sans les ramener le soir.
Abandonner, laisser (une chose). 3. (n
d'act. re) set His et briller (se dit de l’aurore). — ÈS 1. Être inégal et
rude au toucher. 2. (n. d'act, ss et —
ss AE] # passif à S'enrhumer, être enrhumé,
avoir Ja toux et l’enrouement. I. (n. d'act.
His ) 4. Mener paître les bestiaux, et les laisser au pâturage pour la nuit. 2. Laisser, abandonner quelque chose, av. acc. 3. Vi-
der (un vase).
es AN AT y 1. Ceux qui passent la nuit avec leurs bestiaux aux pâturages, qui ne les amènent pas au logis. 2. Bestiaux qui paissent librement, et ne reviennent pas la nuit au logis. 3. Boue sèche et durcie. 4. Dureté, aspérité de la voix, provenant de l’enrouement, du rhume. 5. Légumes de printemps. 6. Célibataire, garçon. 7. Sa-
letés (d’une outre à lait).
JS Sale, malpropre (outre).
£ ES Garde, gardien.
ï Dis 1. Pointe du jour, temps avant l'aurore (syn. Km) . 2. Coup qu'on boit avant l’aurore (de vin ou de lait). 3. Midi,
heure de midi.
sr ON Cu à
8 Aspérité de la voix, enrouement fl. toux.
ÈS pl. be et | 1. Sac à blé.
9, Grand sac à hardes. 3. Sac de berger.
Célibataire, garçon
tas Intendant des pâturages, des Do
JE Haras.
EUR es des haras.
Lt) fém. #4, = Enrhumé, toussant, enroué, et qui à ‘4 JE rude, grosse d’enrouement.
PAU VE JS Enrhumé et toussant.
ss, ? ; ARE ns
+” Mené et laissé au pâturage, loin du
logis (se dit des chevaux, des haras).
/ / Here
= f. A.(n. dact. zës) Désirer ar- Ce ; Cr
demment quelque chose, en chercher avec avidité. V. Méme signif. VI. Désirer boire,
vouloir arriver à l’abreuvoir, et se presser en foule les uns sur les autres, av. acc. de l’eau.
AT ’ . CE NET
zic Avidité insatiable (comp. eh).
Ke EME 2 # ’ £ LR pl. réq. Les Très-avide, d’une LA Cd
avidité insatiable.
x x sc, a 4 < ‘ l 7: (n. d’act. _ ils) Se livrer
avec assiduité à quelque chose (comp. We Je
IL. (n. d’act. His) Imposer à quelqu'un un pesant fardeau, ou une chose difficile ou pénible, av. acc. de la p. et acc. de la ch.
(syn. _ SX" IL). IV. Ce que la I. V. 1.
Travailler avec assiduité à une chose difficile, ardue; s’en charger, la subir, av. acc. de la ch. (syn. LE V.). 2. S'exposer aux
dangers, les D'ou:
Cuirasse. 3. Partie qui jo sur le devant
At se 4. Poitrine.
en avant. De là ads uets Première
veille de la nuit.
Eh
;.à<s" Femme active, qui abat bien de
la a à s Ke 7 + SRETS cs pbs NE tr
sr C7
pl. PE Arc léger.
Poy: sous Le.
SL
LS f. T. Etre trop serré par les liens,
ANS
e les entraves, au point d'en souffrir (se dit des bestiaux). IT. 1. Ouvrir les yeux, voir (se dit des petits de certains animaux, qui naissent aveugles ; ce que L®). 2. Remplir (un vase). 3. Germer et paraître (se dit des plantes). #4. Fondre sur l’ennemi, l’assail- Hir, av. yds de la p. 5. (de — Enduire de plâtre, recrépir (un mur, etc.). VIII.
Être très-rapproché, et, pour ainsi dire, serré l’un contre l’autre (se dit des voisins dont les habitations sont contiguës).
= et — 4. Plâtre, gypse (autrement mont SiS 7
gtes Plâtrier, qui prépare ou vend du plâtre, du gypse.
Saba Four où l’on prépare le plâtre, Je ie
Der Lien très-serré, qui serre trop et fait souffrir.
Re Serré l’un contre l’autre (se dit de ceux dont les demeures sont contiguës, très-rapprochées). Se joint souvent à son syn. Laos.
TAN Dstes Éoal, uni et
blanc (se dit du sol, d’un endroit).
a 1. Marcher avec fierté, en se balanse 2, Fondre sur quelqu'un, le sabre ou la lance à la main, av. ue de la p. el de la ch. IL. (n. d'act. Des) 4. Courir à toutes jambes. 2. Fondre sur quelqu'un (Foy. la I. 2.).
re Démarche fastueuse, fière, et en
,… Par 2°
balançant le corps.
| D re Happer, saisir avec
es dents.
PLrE? à Fe Gourmand, glouton.
PA
ce Gros, épais.
\ AR
5e 1. Chasser, donner la chasse, faire aller devant soi. 2. Renverser, jeter à terre. 3. Cohabiter avec une femme, av. acc. de lap. #. Être gros, gras et petit. 5. Courir
vite. 6. Tourmenter, affecter d’une peine,
d’un chagrin, av. = de la ch. IV. Marcher
avec fierté et en se balançant (Voy. 2).
Jeter, renverser. 2. Ramasser, réunir
e A Lé À V. et VII. Etre renversé, culbuté.
$S ©’ ; de > Petit tas de fiente de chameau.
s v5 \ à > Partie du bas-ventre depuis le
nombril jusqu’à l’os sacrum.
4 LA
nas » pl. Le Carquois. — (mod.) ls c=) Fe Fusil à deux coups.
DES Fabricant de carquois.
à sa Art de fabriquer des carquois.
HP fém. 3 4. Qui a le ventre lâche et pendant. 2. Faible, mou, lâche à
agir.
a Qui a culbuté, qui est tombé
(sans avoir été renversé par un autre).
tre" Mort, tombé mort.
YU 7 à (n. d’act. Las) Renverser, jeter à
ue II. ass Être renversé.
SNWPON
RS — Los {. Homme petit et
d’un air bas, ignoble. 2. Mou, lâche, qui
JE
LE n’est bon à rien. 3. Homme de basse condition.
PTIOUT.
JS Renverser, jeter par terre.
SIC + 1 JS 1. Petit et gros. De là, une coupe
large, grosse et di 2. Dur.
ëmx> Fém. de ail ni 1.
QUES — CE et JS Sot, stupide.
SR — Rire Vitesse, rapidité.
toy Ron (n. d’act. ds) Jeter à terre, ; CA ANT
Renverser. IT. LS es se presser les uns sur 1e autres, à cause de la
foule et de l’espace trop étroit.
je” & a TARA Lan ABC EN RS et Plan Anus.
VOUS ? (= rs * F 2 nr 7 / n# So erÈè> et nn À
fourmi rouge.
PAGN , j À Kx= Réunir, rassembler (les objets dis-
PHCAE 4
Le , pl. LS Espèce de
persés). ;
SR — Il. un Se contracter et se ployer sur soi-même.
AT L 4 die Petit et maigre.
x= Verge, pénis.
Er) Les Sin des arcs.
Disc — Il. EE Se contracter, se ployer.
£= LS cs A DR 14 rine dont on forme différentes figures de
> D. De [Se Pâte de fa-
fantaisie, et qu’on jette sur le suc des fruits
en décoction.
fu SNS
ni (n. d'act. RARES ) 1. Jeter quelqu'un dans un cachot, dans un trou, av.
— de la ch. 2. Pousser, exciter les chameaux à se lever ou à s’agenouiller, av.
VAS A
RAA (n. d'act. is Las, ss 22 ) Être crépu, friser naturellement (se dit des cheveux).
IT. (n. d’act. Sas) 1. Friser. 2. Présenter une surface inégale par la grande quantité des os et des muscles. V. 1. Être Crépu, friser (se dit de la chevelure). 2. Se contracter, être contracté, ramassé, ployé sur soi-même.
SA, pl. is 1. Cheveux crépus, frisés (opp. à L..), 2. Chevelure courte.—>2>
La (poël.) Écume qui s’amasse à la bouche d’un chameau. 3. Gros, épais, ramassé.
— ON RS Qui a les doigts des mains courts ; el au fig _3S VS, AJ} ss et vhs GWors (Qui a les mains, le bout des doigts contractés) Avare. AE a, Visage rond et laid.—3%xs S& Joues dont la peau n’est pas assez unie (opp. à D-& JE 4. fém. ÿss Qui a les cheveux crépus. 5. Chameau qui a le poil crépu,
bien fourni et épais. 6. Avare. 7. contr.
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Généreux. 8. Homme sans aucun mérite, de peu de valeur. On dit aussi dans ce sens : La sf Has, 9. xs ip et xs Sy Terre humide et douce.
ss 1. Petite brebis. 2. Espèce de plante qui croît sur les bords des eaux. 3. Feuille. 2e ce LS Adianthe. #. Foy. le fêm.
de Dx> plus haut.
l'éMim Homme du peuple.
LATE ANA Cite Le Ê Jazz” {. Frisé. 2. Dur. 3. Epais.
? PAT ON . ’ Q JIRZ — es Matière jaune et épaisse . HAPAUNT qui sort du pis des femelles aussitôt après
le colostrum.
EVE SC l = f. À. (n. d'act. js) Rendre les ex-
créments (se dit des bêtes féroces et des oiseaux). V. S'entourer le milieu du corps d’une corde ( >=), pour descendre dans un puits. VII. Foy. la I.
PS, pl. S Fiente (des bêtes féroces et des oiseaux).
RER 1. Hyène. — ) Las Es et Le js Mots dont on se sert quand on veut exprimer, avec un mouvement d'impatience, Cest un mensonge [— ) EN L&s) Mots dont on se sert en voyant un pollron fuir le combat. 2. Quadrupède qui, par la taille, les oreilles et les formes du corps, ressemble à l'âne, et dont la chair est bonne à manger.
js 1. Corde dont un bout reste fixé à un pieu, pendant que de l’autre on s’entoure le milieu du corps pour descendre dans un puits. 2. Marque empreinte sur les fesses des ânes ou des chevaux.
ere 4. Empreinte que laisse sur le corps la corde jrs. 2. Espèce d’orge dont le
grain est gros.
das Anus, canal de l’anus.
ile, pl.
Au duel, Je ES Les deux fesses d’une
‘2 LEA JE les Anus, canal de l’anus.
bête, -et en partic. cet endroit où repose Ja queue.
DIRE
Sr 1. Anus. 2. Injures, gros mots
SC 7
> Hyène (comp.
adressés à quelqu'un. 3. Jeu d’enfants qui consiste en ce que deux garçons en portent un troisième assis sur leurs mains croisées
ÿ den OEil.
Srvt 7 Don Anus.
1 6 à pr one (Foy. la I. 1.).
VÉF ANA
man Rendre les excréments (se dit de
Lxs ® Qui satisfait très-souvent le besoin
l’homme).
Ÿ PV 7. e A 4 ‘2 LR 1e: Dr Etre obscène, tenir des propos sales.
SR Cie Qse , pl. Qles Petit de taille, 4 regardé avec dédain.
1 t FR Éloigner, chasser. IV. 1. Fuir. 2.
ibior, chasser.
EP
LE 1. Gros, épais. 2. Présomptueux, qui à une haute opinion de lui-même. 3.
Qui fait le dégoûté, difficile à contenter dans la nourriture.
ré # C7 Ten S’enfuir, tourner le dos.
& r C 7 LS ES 1. Gourmand, vorace. 2. Dur,
inhumain. 3. Présomptueux.
LS ANS ar 1. Jeter,
lancer. 2. Renverser,
jeter quelqu'un à terre. 3. Arracher. IV.
Je
Jeter à terre, renverser. VIL. Être arraché.
VIII. Arracher
Lél& Qui emporte, qui enlève tout sur son passage (torrent, etc.).
Lei Torrent qui enlève, qui emporte
tout.
JS — Jôxs en gén. 1. Ruisseau. 2.
contr. Fleuve. 3. Djafar, nom d'homme.
# px KE
re LS 1. Art de prédire les choses fu-
tures. 2. Djaférites, secte mahomélane.
(24 pts RS Désarçonner un cavalier d’un coup de lance (Foy. JS).
AE Voy. plus bas ls.
te
placer, poser, av. acc. de la p.ou de la ch., el de où 3 de la p. ou de la ch. 2. Éta-
S 47 (n. d'act. J=xS) 1. Mettre,
blir quelqu’ un en qualité de..., dv..d. acc. 3. (n. d’act. IS eu ils) Faire, créer, composer. #. Rendre quelqu'un tel ou tel, faire d’une chose une autre; p. ex.
al CL) älxs | J'en ferai mon capital, 5.
Imposer à quelqu'un telle condition, tel devoir, av. , de la p. el acc. ou als des ch. 6. Prendre. On dit: 3) Lo Jus! Tiens, prends ceci pour toi. 7. Commencer, se mettre à faire telle chose (suivi du verbe au futur). — ES Jas Ilse mit à pleurer. 8. Regarder telle chose comme telle autre, la prendre pour telle autre; ex. SET 3 es)| Vas I prit Bassora pour Baghdad.—{u passif, Ja 1. Être mis, placé, établi, constitué de telle ou telle sorte. 2. Être fait ou devenir tel ou tel ; être employé à tel ou tel effet.—2123 EX
Puissé-je servir à te racheter ! (Foy. les
De
et \x35). 3. Être pris pour telle ou telle chose. — ae Fourmiller de scarabées Jes. IL. Gagner, corrompre quelqu'un à l’aide d’un cadeau (55,), av. acc. de la p.
IV. 1. Faire. 2. Rendre tel ou tel. 3. Indemniser, rétribuer quelqu'un, lui payer son salaire, av. J ou acc. de la p., et YU de lu ch. 4. Oter quelque chose du feu en se servant d’un linge (Jlas), av. ucc. el — de la ch. 5. Donner, faire un cadeau à quelqu'un, av. acc. de la ch. et À de la p.
6. Être en chaleur (se dit de quelques femelles). 7. Fourmiller de scarabées. VI.
Au pl., Convenir mutuellement d’un prix, d’un salaire, av. acc. de la ch. VII. Être mis, placé. VIIT. 1. Faire. 2. Mettre, placer. 3. Devenir tel ou tel, telle ou telle chose. #. Toucher, recevoir le prix, le sa- Jaire d’une chose. X. Être en chaleur, éprouver tout à coup un violent penchant sexuel (se dit des femelles).
isa Palmier arrosé et qui réussit bien.
Je et 1 Rempli de scarabées morts ou vivants. (
ire 1. Scarabée, fouille-merde (appelé aussi (à Lie" , el plus grand que uit), Prix convenu, salaire d’un travail, av. ee de la ch. 3. Don, cadeau fait pour gagner un juge, un fonctionnaire. On dt : NES Fr Il Jui a graissé la patte.
112 1. Petit et gras. 2. Querelle, dis-
pute, rixe fsyn. Le 3. Prix convenu,
salaire.
# FX 9) Sc
Hs, pl. Je 1. Scarabée, fouillemerde. 2. Querelleur, disputeur (syn.
ss). 3. Homme noir, vilain et méprisé.
%. Observateur.
14 et Le pl. nie: Palmier jeune et petit.
jets 1. Qui met, qui place, qui établit (Foy. la I. ). 2, Qui donne.
LEA et AE > pl res 4. Linge, chiffon à l’aide duruel on Ôte la marmite du feu pour ne pas se brûler la main. 2. Prix convenu pour un travail.
JA ne Peut d'autruche.
AIT et IE4 FD jus 1. Prix convenu pour un travail. 2. Cadeau à l'aide. duquel on gagne, on corrompt un Juge, etc.
3, Certaine somme convenue et donnée à son remplaçant à l’armée.
4, pl. j LeS 1. Prix convenu pour un travail, 9. Palmier jeune et petit. 3.
Bonne action, bonne œuvre.
JS pl Actions.
js 4. Qui est en chaleur (femelle). 2
dt GLS 4 © et ils” Ce que Has.
# ON : ; : À ne 4. Placé, mis, établi. 2. Fait.
SNS c
Ja LS Qui recoit, qui prend, qui s’em-
pare de quelque chose.
ns ire (mot formé de la contraction de des et \335) Témoignage, expression de dévouement, quand on se sert,
LE be LA
33 Puissé-je être pris, puissé-je servir
en parlant à quelqu'un, de ces mots:
àte racheter, à être sacrifié pour toi! (Comp.
une formation analogue dans Jes ? sen ; PRES
x f. A. 1. N'avoir pas d'appétit. 2 Haas (un chameau, pour l'empêcher de
manger ou de mordre). — Fo (n. d’act.
LA PE e :
x= ) 1. Désirer, avoir envie de quelque
chose (se dit surtout de l'envie de manger),
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av. acc. ou dÙ= de Ja ch. 2. N'avoir pas d'appétit. 3. Avoir une grosse voix. #.
Perdre toutes ses dents (se dit du chameau).
IV. 1. Arracher, déraciner, extirper
Avoir toute l'herbe mangée, consumée. V.
1. Désirer ardemment. 2. Gémir, rendre un bruit, un gémissement.
fr et 1e Gourmand, glouton.
ss et _ Qui n’a pas d’appétit.
se, AE «xx Affamé, qui a une faim violente.
| less 1. Qui a perdu toutes ses dents
(chamelle). 2. Vieille femme qui radote. 8.
Cul, anus.
SHC 7 À x=” Refuge, asile.
AO PANC MCE 4 622 Faire caca.
s #05 SANS L
US pl. Qtes Excrément.
US LxS Palmier.
VAN ANA 2 1. Être contracté, ratatiné, se con-
fracter. 2. Être lâche et flasque (se dit de
la peau du corps). IV. Être ferme et dru (se dit des chairs).
ER FO (nr (n. d'act. s-3<) Ramasser et mettre en un tas {la fiente, etc.).
se Petit tas de fiente de chameau ramassée avec la main.
ie Boisson faite d’orge.
ësx= Couleur, robe de cheval baïi-brun.
#LxS Sac dans lequel le voyageur porte sa marmite.
S gi, fêm. Kele Sot, imbécile.
k . # / RS — es Poy. Das.
CS
Lee (pour LÉ et ris)f. AL
(n. d’act. tre et pré ES 1. Sécher, être sec (se dit des vêtements, du linge lavé et séché, et de toute autre chose qui a été trempée). On dit : 9 D) L_3=? Ÿ Son linge ne sèche pas, c.-à-d. il va et vient. — J_5W Le ñs Les plumes sont sèches, il n’y a plus d’encre sur les plumes, c.-à-d.
il n’y a plus moyen de changer, ou d'effacer la chose. 2. Ramasser, réunir en un tas, et emporter. IL. (n.d’act. rss et 4) 1. Sécher, laisser sécher, rendre sec (ce qui était trempé, mouillé). 2. Sécher, dessécher (ce qui était tendre, frais, humide).
3. Barder (un cheval). #. Agiter les ailes (se dit d’un oiseau qui couve). V. Sécher, être sec, devenir sec (se dit du linge, etc.).
VIII. Mettre à sec, faire plat net, manger tout
Pt Grande foule, grande multitude d'hommes.
dates 1. Grand nombre, nombre immense. 2. Racine arrachée d’un palmier.
3. Vieillard accablé d'âge, décrépit et caduc. #. Tout ce qui est creux au dedans (comp.
dedans. 6. Calice des fleurs. 7. Tout objet
3). 5. Dent creuse, cariée
intermédiaire qui est entre l’œil et un autre objet, qu’il cache à l'œil (p. ex. le mur entre le musulman qui prie et la LS). 8 On dit: JL» re > Cet homme a soin des troupeaux. :s
Lil, fém. BK 1. Sec, séché. 2. Qui se dessèche (comp. Qmb).
se Partie sèche ou desséchée d’une
chose.
“0e 1. Multitude, nombre immense.—
o> Vs M Pare ë k St, is Tous à la fois. 2. Bruit que fait une grande troupe “ns elle marche.
Sy RER Grand nombre. nee Tout à la fois PA
(syn. à5K").
SES * É L L_#âs 1. Sec, séché. 2. Sec, desséché.
ä-5läs Ce qu’on étend et disperse pour
faire sécher plus vite (p.ex. l'herbe, le foin). rs Exsiccation (7oy. la Il.).
GES, pl. LS 1. Bard, armure du cheval. 2. nur du cavalier.
LS, fêém. kiss Qui sèche, dessèche,
qui rend sec, RAA . /
f. An. d’act. la 1. Jeter les brins de paille , l’écume, les ordures ou autres débris sur le rivage (se dit d’un cours d’eau). 2. Jeter l’écume sur les bords du vase (se dit du vase dont le contenu est en ébullition), av. de l’écume. 3. Oter, enlever l’écume ou les débris du bord d’un vase ou d’une rivière, av. acc. du vase, etc. 4.
Pencher, coucher un pot, une marmite, pour en vider le contenu dans l’écuelle, av.
acc. et 3. 5. Ouvrir (la porte). 6. contr.
Fermer (la porte). 7. Arracher avec la racine (des légumes, etc.). 8. Jeter à terre, renverser. IV. 1. Jeter l’écume, les débris sur les bords, sur le rivage (Foy. la I. 1.
2.). 2. Fermer. 3. Ouvrir. #. Abîmer une bête de somme en la faisant marcher sans lui donner à manger, av. acc. (Poy. L&S).
5. Jeter, lancer quelque chose. 6. Devenir à rien, périr (se dit du sol, de la terre). V. Ne produire rien (se dit du sol). VIIL. 1.
Arracher et jeter quelque chose. 2. Arra-
cher avec la racine (des légumes, etc.).
PES
ASS 1. Écume, ordures et débris qu’un cours d’eau jette sur le rivage, ow écume qu'une marmite en ébullition jette sur les bords. 2. Vanité, rien. — sl À rien.— sas nds 51 sl Quant à l’écume, elle s’en va, et est réduite à rien (syn.
We LL). 3. Vaisseau vide, qui n’a pas de
cargaison.
SEC
BLES Perte.
HO NU NVTIT, HT Emporter, en-
lever tout.
S o / F :.î= Peau, écorce intérieure (du gland).
Mars t
Let Ramasser, réunir et tenir rassemblé (p. ex. le troupeau, pour qu’il se tienne réuni et ne se disperse pas). II. 1.
S'agiter, hérisser ses plumes et lever les ailes, comme fait un oiseau qui couve ses œufs, à l’approche d’un ennemi). 2. Sécher à peu près entièrement (se dit du linge, etc.) Fee Lise dt).
En 1. Terrain élevé, plateau. 2.
Terrain renfoncé, encaissé. 3. Vent violent.
Qui radote
fe pl. Lil Bruit des pas que fait une troupe considérable d'hommes à pied ou à cheval (comp. up
Las Habillement, vêtement, mise.
de, f. A d Lis) g == f. A. (n. M Vene 1.$e vanter,
être vantard, hableur (syn. =). 2. Se dépècher, aller vite. IIT. Se vanter, et se disputer du mérite, de la gloire, avec un autre, av. acc. de la p.
ae 1. Glorieux, vantard. 2. Fier, or-
guerlleux.
is 7 L2
f. I. 1. Être détendu et large (se dit
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du corps, des flancs). 2. Commencer à grandir (se dit d’un agneau de quatre mois).
3. Commencer à se rétablir, à guérir, à revenir d’une maladie, av. {.5s. 4. (n. d'act. ROUX
JS) Etre épuisé et impuissant au coït (se dit surtout d’un chameau) (comp. (52), av. (35 + 5. Être vide d’eau, vidé d’eau (se dit d’un nuage qui a déjà donné la pluie).
IT. (n. d'act. ÈS) 1. Être épuisé par le coit fréquent, et devenir impuissant. 2. Se cacher. 3. Cesser de voir sa femme, des femmes, et éviter tout commerce charnel avec elles, av. >= de la p. #. Cesser de voir quelqu'un, ne plus le fréquenter, av.
acc. V. Grandir, se développer (on le dit aussi d’un agneau de quatre mois). VIT.
Poy. la I. VII. Foy. la IL. 1. X. 1. Souffler (se dit du soufflet de forgeron). 2.
Grandir (Foy. la V.). :
AQU île, FES, joie et LS] 1.
Puits plus ide vers le fond qu’en haut. 2.
Puits comblé entièrement ou en partie. — Es) das 0 fig. Homme qui manque de prudence. 3. Agneau grandi, de quatre mois. #. Petit de bouc de montagnes. 5.
Enfant hors de nourrice. 6. y-i)) Fr L Divination, art de lire et de prédire l'avenir à l’aide d’une membrane de chameau. — Ji Ur? ES Qy° SV is Qyr° À cause de toi, pour toi.
is) 1. Les puits. 2. Chamelles qui sésiet du lait en abondance.
Fe (fém. de ÿ i<) 1. Agneau femelle
grandi. 2, Petite fille qui est hors de nour-
rice.
Ue ss CA # À ES, pl. és et js 4. Pourtour, cir-
conférence. 2. Cavité du ventre, ventre.
3. Poitrine, cavité de la poitrine %, Milieu du corps (chez le cheval).
per Carquois en bois sans cuir, ou en cair sans bois, et plus grand que LL) (comp. ne se bas et D»): — On dit:
Q-2% 3 À PR 5 pu) (loc. prov.) Il n’a dans son carquois que deux briquets :
c'est un vaurien.
iris 1. IV. d'unité du précéd. 2. Porteous sac en cuir. On dit vulg. 5y4s
ss Anaphrodisiaque (mets, moyen).
SR Ce qui détruit le penchant sexuel.
cu b jÈ ea Le jeûne rend im- H'ppre à la cohabitation.
ne, fém. Pis Large (de ventre).
ee Qui sent mauvais, qui pue (se dit
de l'odeur du corps).
ee A Le star énorme.
JS — re Rapidité, vitesse (dans la
marche).
MC TE A NE PE ‘02 Me [. 12 (n. d’'act. QÉS et (ARTS,
Souffrir de À indigestion..
Ds et is Pre
Je Ur JS = et JS Sot, imbécile.
ETEQ Exprimer en serrant lésèrement avec le bout des doigts (p. ex. traire une femelle en serrant légèrement le pis).
Los — Lis 1. Gonflement, tuméfaction qui fait paraître un objet comme s’il était rempli de quelque chose. 2. Câble, cordage.
: AS Enflé, gonflé (se dit d’un cadavre).
S ws €” bis et Las Se gonfler, s’enfler (se ss £&
dit d’un cadavre).
“es UT ; gr Renverser, jeter à terre. . PRES es f. I. (n. d’act. Jés ) 1. Partir, s’éloigner avec rapidité et d’un pas léger.
2. Reculer de frayeur, faire un pas en arrière. 3. S’enfuir. #. Faire partir, faire fuir. 5. (n. d’act. DEL Être mis en désordre, et se disperser en désordre sur tous les côtés de la tête (se dit des cheveux ébouriffés ou en désordre). 6. Rendre les excréments (se dit particulièrem. de l'éléphant).
7. Verser toute son eau, tout son contenu (se dit d’un nuage, etc.). 8. Mettre dehors en balayant (la boue, les ordures). 9. Enlever la chair de dessus l’os, av. acc. et @y£-+ 10. Enlever une chose ( comme l’écorce, etc.). 41. Pousser, faire marcher devant soi, chasser (se dit, p. ex., du vent qui fait voyager les nuages, ou comme on fait partir une autruche). 42. Mettre le feu à la paille, la faire brûler à flamme, la faire consumer, la faire, pour ainsi dire, partir. 13. Renverser, jeter par terre. 14.
JL:
Faire parür, faire courir. 2. Forcer à fuir,
Briller (se dit d’un nuage blanc).
à émigrer. 3. Peler, écorcher quelquechose, la dépouiller de son écorce, av. acc. de la ch. 4. Jeter dehors en balayant, av. acc.
de la ch. IV. 1. Courir avec vitesse, rapidité, filer. 2. Reculer et s’enfuir précipitamment. 3. Faire courir, faire fuir, relancer, p. ex. en faisant peur. #. Partir, se remettre en route, lever le pied. 5. Oter une chose de sa place. 6. Souffler avec force et emporter quelque chose (se dit du vent),
av. 7. 7. Faire rendre les excrémenis.
V. 1. Hérisser, ébourifler les plumes du cou (se dit du coq). 2. Lever le pied, s’enfuir. VIL. 1. Partir du gîte, du campement (se dit d’une troupe de voyageurs, d’une tribu). 2. Passer rapidement, comme si l’on était porté sur les ailes du vent. 3. Passer, s’évanouir (se dit de l'ombre).
Ki à 1. Frayeur, alarme. 2. Fuite.
Nuage qui a versé son eau, la pluie
Autruche mâle. 5. pl. 5 + Esquif. 6.
Fiente d’ éléphant.
Je, pl. Re Fiente M EE
Je, fém. is, pl. Li L&s 4. Léger, ingambe et rapide à la course. 2. Qui fuit précipitamment. 3. Fugitif, réfugié. 4.
Agité, dont le corps est agité, en mouvement. 5. Flottant (se dit des cheveux). — Au fém., ils Vent qui souffle avec force.
Agité ae quelque émotion
re 1. Écume, brins de paille ou autres débris que letorrent emporte. 2. Écume (du lait, du pot en ébullition, etc.). 3.
Grande quantité. 4. Toute la tonte, toute la laine d’une tonte. 5. Chevelure bien fournie, abondante et flottante.
JUL 1. Écume qu’on enlève du pot, de la marmite en ébullition. 2. Écume et débris que le torrent rejette sur le rivage. 3. Foule, multitude.
Ab 1. Riche de feuillage (arbre). 2 Fuite.
s'C Al Laine de la tonte d’un mouton.
dés, pl. Fe 4. Qui va d’un 1 pas rapide, qui court (cheval). 2. pl. les Qui chasse, qui fait voyager avec vitesse les
nuages (vent). 3. Nombreux. 4. Qui aune
306 = chevelure abondante et flottante. 5. Femme grande, belle femme.
Lun 1. Nombreux, abondant. 2. Tige du blé, y compris l’épi, qu'on coupe en moissonnant.
De 1),
i&X | Troupe nombreuse, foule. — Ja<
En foule, par troupes nombreuses (syn.
ne et EU Troupe nombreuse, ban-
de, troupeau nombreux (se dit des hommes, des animaux et de toutce quiesten grand nombre). On dit: , Las ] ls et «les L rl ) = # NY Il invita (au banquet, au repas) tous sans distinction, grands et petits, riches et pauvres, une foule de gens de toute condition.
Las! 1. Timide, peureux, qui s’épouvante de la moindre chose. De là 2. Autruche mâle qui se sauve au moindre bruit.
3. Arc qui porte loin, qui lance les flèches très-loin. #4. Femme âgée.
LS 1. Rapide, véloce, qui court, qui part ou qui se sauve d’un trait de flèche.
Autruche mâle qui se sauve (Foy
His D. 8. Vent qui souffle avec force.
bb om aé ng'on au à
Jlis* et lis Rapide, qui court avec rapidité.
>= — Lis 14. Charnu, chargé de chairs, 2. Cloison faite de poutres ou de perches.
&& Air, manières, langage d’hypocrisie
d’un hypocrite.
en servir les morceaux dans des écuelles.
CE SN NUE à FN CE dira pl. LS » cris! et ÿyls! 1.
LA (4e 2° Pa
US Égorger un chameau, av. acc., et
ES
Paupière. On l'écrit aussi De. j Fourreau (de sabre). On l'écrit aussi En 3.
coll. Cep de vigne. #. Sorte de raisin. 5.
Grande écuelle. 6. Chasteté, vertu qui consiste à éviter même la pensée du vice, la MAPS “: \ j
dis, pl. lis et Lis 1: N. d'unilé de LS Grande écuelle. 2. Homme
généreux, libéral.
Le 249 kis et bis Petit puits.
PACS
ALES 1. Dimin. de Ka4. 2. NN. propre d'homme. — Cr JS Kris Dis (prov.) Djofaine est bien rene là-dessus.
Cf ot ES) fe TI. O0. (n. d’act. SES et : AL) 1. Traiter avec dureté et injustice, opprimer, tyranniser, av. acc. de la p. 2. Être ou se rendre insupportable à quelqu'un, lui faire du mal, av. Je de la p. 3. Faire du tort à ses propres affaires, faute de soin, av. acc. de la
C4 DA / ; ch. 4. f. O. (n. d'act. £a et 8:L4S) Se
trouver mal à son aise quelque part, ne pas
pouvoir y tenir, n’y pas tenir (se dit d’une chose), av. (72. Ainsi l'on dit: ass Lis Qi) Q® Ses flancs étaient mal à leur aise sur le lit, c.—-à-d. il se remuait sans cesse, sans pouvoir dormir tranquillement.
5. Couler, tomber, ne pas tenir sur le dos de la bête (se dit de la selle). 6. Oter la selle du dos de la bête, av. acc. et D 7
Jeter à terre, renverser. IT. Oter, enlever de dessus (p. ex. la selle du dos), av. acc. et Qe- I: Écarter, éloigner, av. acc. et QE IV. 1. Traiter avec dureté et injustice. 2.
Abîmer sa bête de somme, en la faisant
marcher sans la nourrir. 3. Oter de dessus
CS
le dos (la selle), av: ace. 4. Être ignorant, ou peu habile à faire quelque chose. VI. 1.
N’avoir aucun soin de ses affaires, les perdre par sa négligence, av. acc. de la ch. 2.
Se déplacer, être déplacé, couler, tomber, se défaire (se dit de la selle qui ne tient pas sur le dos). 3. Ne pas se tenir tranquille, comme si l’on était mal à son aise ; ex.
re Use aelell çe Los Ge Leurs flancs se trouvent mal à leur aise, ne tiennent pas sur le lit, et ils se lèvent de leur ht, pour crier vers Dieu. VIII. Déplacer, ôter de sa place. X. 1. Trouver quelqu'un injuste, dur, tyran, av. acc. de la p.; trouver la chose dure, av. acc. de la ch. 2.
Être dur, paraître dur, insupportable.
SE pour äk&, pl. TE Dur, inhumain, féroce, tyran, oppresseur.—, 3la sl Dur, inhumain, d’un naturel dur, méchant. 2. Dur, rude, au pr. — als EE Gros, épais. 3. Pécheur, criminel. 4. Sot, imbécile. :
Las Las et is 1.. Dureté, procédés durs, inhumains. 2. Oppression, injustice, tyrannie. 3. Tort ou peine causée à quelqu'un.
nr
ÈS et Bis Injustice , tort, mal causé ou reçu. Ainsi l’on dit : Bois as Il a souffert l’injustice; el A 15 Îl est inpi He tyran.
aisé et ie Qui a souffert, qui souffre de SA de l'oppression ; victime, opprimé.
LSLLS Vaisseau vide, sans cargaison.
” ; En Rendre les excréments (se dit des
oiseaux).
Je
LA ki Chamelle très-âgée, caduque.
T EL A \ Us Let — LKR Cliquetis, bruit
du fer frappé contre le fer.
74 / ES Avoir besoin de quelque chose. IV. te l
Offfir avec importunité sa marchandise,
demander avec importunité qu’on l’achète.
#} / 7 (PEUT 3 1, dimin. 5, Besogne, affaire, ce
qu’il faut faire.
7 SU, ï nur f. I. (n. d'act. DJ) 1. Être grand,
haut, imposant. 2. Être gros (opp. à 5 être fin). 3. Être grand, fig. Lau Ki] Dieu qui est puissant € et grand. }. Être illustre. 5. (n. d’act. nie et à 05e Être âgé, d’un certain âge, et d’un jugement rassis. 6. av. US» Être trop jeune et point d'âge à enfanter (se dit d’une jeune fille).
f. O. (n. d'act. de
Q® du lieu. 8. Prendre beaucoup, la ma
) Déménager, av.
jeure partie d’une chose. 9. (n. d’act. ile et nr Ramasser le crottin, la bouse de vache, avec la main, et en former de petits tas. On dit : Suis als 5 JR Tu tes attiré cela toi-même, ne t'en prends qu’à toi-même. 10. Couvrir (un cheval) d’une housse (A: IL. (n. d’act. js) 1. S’étendre à tous, être commun à tous (se dit de la pluie) ; affecter également tous, av.
acc. (comp. A.
d’une housse, couvrir d’une couverture. 3.
Couvrir (le cheval
ERA à Couvrir, recouvrir. IV. (n. d'act. JT) & 1. Regarder quelqu'un comme grand, 1llustre ; de là, honorer, révérer, avoir en
vénération. 2. Combler quelqu'un de dons,
de bienfaits, lui faire de grandes largesses,
av. acc. de la p. (opp. à {33 IV.). On dit :
Je
PCR Rae Ls Il ne m'a donné ni
grande ni petite chose, c.-à-d. rien. 3.
Donner à quelqu'un une chamelle LL.
4. Grossir, faire paraître grand. 3. Être fort, robuste. 6. contr. Être faible. V. 1.
Être grand , devenir grand, supérieur aux autres (en rang, en dignité). 2. Être révéré, honoré. 3. Se couvrir, se vêtir de quelque chose. #. Etre à cheval, monter un cheval.
5. Prendre la meilleure partie. VI. 1. Être trop grand, trop élevé, trop haut placé, pour faire ou se laisser attribuer telle chose, av. Çy° de lu ch.; dédaigner quelque chose, et s'en abstenir, av. .j2.2. S'emparer des housses, des couvertures d’un autre, av. acc. de la p. VIT. Ramasser le crottin ou la bouse de vache (a). !
ee 1. Housse, couverture. 2. pl. NE Voile (de vaisseau). 3. Grand. #. Illustre.
Tige des céréales
plie, SAS, se Sa di
1. Housse, couverture. 2. Vêtement, pie des et nattes. 3. Grand, gros et fort. #.
Meilleure et majeure partie. 5. Emplacement où l'on dresse une tente, ou bâtit une maison; terrain. 6. et MS n. d'unité Fleur (de toute couleur) (du pers. SK. 7.
Tige des céréales.
Je L£ 4. Affaire grande, grave, impor-
Je
tante. 2. contr. Affaire de peau d’importance, facile; bagatelle. M Da alx Il l’a fait à cause de toi, pour toi.
als et ï) Se Qui mange la fiente (chamelle ou vache), et dont le laitest mauvais.
se Émigration exil.—i) Lu) «£ JS Un tel est en exil (comp. QUES ho D
ne Grandeur, majesté (de Dieu).— M AE Grand, immense : Dieu.
S VE 4 SE Housse, couverture.
Aix 1. Poy. sous 4 el sous ire 2,
Bât, bât d'âne rembourré.
LT JS Très-grand, très-1]lustre.
ui JS Chamelle grande.
ie fém. 5) A 1. Gros, épais. 2. Grand, illustre. 3. Toul nom de Dieu qui implique l’idée de la grandeur et de la puissance (comp. JLeeh 4. Meilleure et majeure partie d’une chose (comp. à J&). 8. Trèsâgé. 6. Qui brait d’une voix retentissante
(Gne)er ie
vw
Ss & S SA n ils, &ks et lS 1. Boule de fiente. 2
Fiente des bestiaux, bouse de vache em-
plorés pour le chauffage.
ils masc. el fém., sing. et pl. 1. Grand ta es animal). 2. Grand, considérable.
3. Agé. 4. Grands, principaux personnages, les grands, les notables (Foy. plus bas sous Eey
AE LA UT ëk, pl. Rte et Jia Panier fait de
feuilles de palmier.
Je Affaire vel MAIRES
im fém. à LUS S, pl. af et fe 1.
Grand, haut.—<s ;& ) Ur” qe Approximativement. 2.Gros,fort(opp.à (322)
ea
(se dit d’une plume taillée en gros, du caractère gros, d'une écriture grosse). 3. Agé, considérable, considéré par son âge et son
expérience. #. Grossier, fait grossièrement,
où qui manque de précision dans les for-
mes. 5. au pl. ils et A] Grands, principaux personnages, les grands, ou les notables (opp. à iJ5 el à- 51. 6. pl. DS Intrigant, lafiportour, dénonciateur. 7. n.
d'unité Xe, pl. Je: ES ce que pi Herbe séchée qu’on emploie pour en bourrer les coussins, les bâts, etc., ou calfeutrer les murailles.
Jas coll., n. d'unité NA 1. Palmier grand et fécond. 2. Chamélle qui n’a mis bas qu une seule fois. (
Léo AE ), fêm. LE Plus grand, plus considérable, plus illustre.
JS Considération, vénération.— alxs NW Qy” I l’a fait à cause de toi, pour me
LL Grandeur. niet
l’a fait pour toi.
02 also Il
ae 1. Rouleau sur lequel on écrit.
Livre, code. 3. Natte
4 ve / . . « .
Je Qui arrive à tout le monde, qui
s'étend à tous, à tout un pays (pluie, averse).
JS (n. d’act. NE AIS Jeter à terre, renverser quelqu'un, av. > de la p.
US A et ne 4 (du pers. RE eau de rose) Potion faite d’eau et de quelque
x (C’est de ce mot que vient julep.)
sou f. I. O.(n. d'act. 4 4.80 ÉONES 1. Trans tirer, attirer. 2. Mener, ame-
ner quelque objet, ou des esclaves, pour
vendre. 3. Amener quelqu'un, apporter Chez..., à.…., av. acc. el Ji 4. Réunir, rassembler, attirer un grand nombre, une foule (d'hommes, etc.). 5. Procurer des moyens d'existence à quelqu'un, ow travailler pour nourrir quelqu'un, av. à des p. 6. Tramer un complot, imaginer quelque ruse, intriguer. 7. Sécher, être sec (se dit du sang). 8. Menacer de quelque chose, av.
— de la ch. 9. Exciter, pousser à quelque chose. 10. Crier à quelqu'un, ou à un cheval, pour faire marcher, pour exciter, av.
«cd de la p. 11. (n. d'acl. fans Se couvrir d’une peau mince (se dit d’une plaie en voie de guérison). 12. Avoir des chameaux mâles à conduire au marché, à vendre. 13. Pécher, commettre un péché. — Are Se réunir, se rassembler, affluer de tous côtés chez quelqu'un , av. de de la p. IL. (n. d’act. LAS) 1. Crier, pousser un cri. 2. Faire marcher un cheval, l’exciter en criant, av. de. 3. Réunir, rassembler, ramasser de toutes parts. II. Aïder, assister quelqu'un. IV. 1. Pousser un cri, des cris. 2. Exciter un tumulte. 3.
Pousser, faire marcher devant soi en criant, av. vu 4. Tramer un complot, une intrigue, tendre des piéges à quelqu'un. 5. Se couvrir d’une peau mince (se dit d’une plaie en voie de guérison). 6. Menacer de quelque chose, av. > de la ch. T. Se réunir, se rassembler chez quelqu'un, av.
Le de la p. 8. Aider, secourir, assister quelqu'un. 9. Attacher une amulette (as) À 10. Avoir des chamelles qui font des mâ-
les (comp. its IV.). V. Exciter un cri,
HE
des bruits. VIL. Être transporté, mené d’un endroit à un autre. VIIL. 1. Réunir et transporter, conduire d’un endroit à un autre (des bestiaux, des esclaves), pour vendre. 2. Acheter, faire acquisition de quelque chose, av. acc. X. 1. Faire venir (une marchandise), av. acc. 2. Tirer quelque objet de quelque part. 5. Demander qu’on amène, qu’on apporte quelque chose.
Attrer à soi, au fig., se concilier quelqu'un
HE 1. Qui traîne, qui mène, qui tire à “ suite. 2. Conteur (syn. Sole JL).
ns Péché, faute.
ls 1. Nuage sans pluie, et de ceux qui offrent, sur l'horizon, quelque ressem-
blance avec les montagnes. 2. Selle à chameau.
AMIE î
K 1. Dépouille, peau ôtée. 2. Ténèebres de la nuit. 2. Foy. PACE
core #: Cris mêlés et ee tumulte. 2..pl. M be Marchandise qu’on transporte, qu'on mène au marché (bestiaux ou esclaves). 3. Chevaux qu’on transporte d’un endroit à à un autre. #. Gain, profit.
el 1. Peau mince qui couvre la plaie en voie de guérison. 2. Tas de pierres qui obstrue la voie. 3. Amulette cousue dans du cuir, suspendue au cou d’une bête de somme. #. Nuage, partie séparée d’un grand nuage. 5. Certaine quantité de fourrage. 6.
Ferrure, ou réparation en fer d’un objet brisé. 7. Champ. 8. Année stérile. 9. Ca-
sp malheur.
taie Cris, bruit mêlé et confus.
LA pl. AR Marchand d'esclaves
FI ALER
(qui en amène du pays des Nègres, ou d’un
autre pays). 2. Criard, braillard. — Fém.
NES Femme bavarde, babillarde.
_& Voy. à la suite de Ni k Ait , pl. LS 1. Chose transportée, détails d'un edit à un autre, p. ex.
l'eau qu’on fait venir d’ailleurs. 2: Marchandise qu’on transporte, qu'on porte au marché. 3. coll., sing. el pl. Chameaux mâles menés pour être vendus. #. Train, gens qui conduisent ou portent les bagages d'une troupe.
Lab, pl. he te Esclave (amené d’un autre pays) conduit au marché, exposé en vente. — Fém. ie, pl. 2 Esclave one exposée en vente.
HET AA et SR Pois chiche.— de Jr Petits pois.
Se ét &) AE Criard, braillard. — |
ane
fém., Fa, SELS Femme bavardo et criar de. On dit encore, au fém., SU.
ANA pl. Chameliers, noue de chameaux, qui les conduisent d’un pays dans un autre, et en font le commerce.
FONER 1. Aide, assistance, protection, Hérts 2, Sevrage d’un petit de chamelle, qui consiste à l'empêcher de téter sa mère en enveloppant les tétines de celle-ci de Lu de boue, etc.
2e 1. Qui gronde et retentit au loin
Ep A — Fèm. tee Femme méchante et criarde. 2. NbEt, impétueux, qui remplit et inonde tout (torrent).
pie LS Amené, conduit, transporté pour être vendu (esclave, etc.). |
SX (2
#, pl. Is Ce qui c cause, ce qui
amène quelque chose; cause, surtout des
larmes, ce qui tire, ce qui arrache des
larmes.
RTE rt cire) Dans l’art métrique des Arabes, Cercle artificiel qui comprend les mètres - ce” D . et ne DE
LI (formé de la 3° pers. sing. du fat. # la VII) Certain coquillage auquel on attribue les vertus fascinatoires, entre autres celle d'amener ou de faire revenir à nous celui qui nous évite.
LME 1. Action de faire venir une chose se BU d’un autre endroit. 2. Con-
ciliation des esprits, art ou manière de les
concilier et amener à soi.
Le (n. d’act. ts Se vêtir d’un
DA II. Être vêtu d’un HU.
SU, pl. En pe 1. En gén., Robe de LE très-ample. 2. Suaire dans lequel on enveloppe le cadavre. 3. Esclave.
a 1. Malheur, calamité.
Femme vieille et hideuse
# LA FA CA a Ke — EME Bruit des chevaux.
jte — jh 4. Dur. 2. Fort.
sr Se. PRE Bruit, vacarme, tumulte.
Le ie Braillard, qui crie, qui fait du His
sk f. I. Battre, frapper quelqu'un.
MIEL 1 . Battre, frapper quelqu'un. 2. Manger ou boire, dévorer, avaler tout ce qu’on a devant soi.
En Goliath, n. pr.
Jets 311 A. ; but cas Première lueur de l'aurore.
is is RQ UE cfa 1. Crâne. 2. Tête.
1; G; #,, / / SSS Fete J: Chameaux
réunis en {tr oupeau.
S 7 6 # FU RES ess Po sk, MES
Vieillard très-âgé, gros et HG
1e i8 1. Mêler, brouiller, confondre.
2. Agiter avec les doigts (une crecelle, un grelot etc.). 3. Tordre avec force (une corde). #. Avoir un hennissement clair et sonore. 5. Tonner, gronder (se dit du tonnerre). IT. 4. Plonger, entrer dedans; entrer dans la terre, av. L3. 2. S’agiter dedans, jouer (se dit d’un objet qui se trouve dans un autre et produit un bruit). On dit:
ANT Jets? Le Ce qui s’agite dans le cœur, les pensées intimes. 3. Être secoué, et crouler. k
AE pl. LH 1. Clochettes, ou petits ronds en free qu’on suspend au cou des chameaux, des bêtes de somme, ou autour d’un tambour de basque. —(jle| YŸ
eZ U® c jan Je ne veux pas attacher Pr clochettes à mon cou, c.-à-d. je ne me soumettrai pas. 2. Nuage qui gronde. 3.
Vif, agile et dispos (jeune homme).
té Qui retentit, qui cause du bruit (pluie forte accompagnée de coups de tonnerre).
Nas 1. Sonore, retenussant. 2. Ani- Malte mupgit, qui beugle, qui brait, etc., d’une voix sonore. 3. Jeune homme vif, agile et dispos.
RER pl. Ce qui s’agite dans l’intérieur d'une autre chose. On dit: Jade at
En ra
Lei Je lui ai ouvert mon âme, mes pensées intimes.
Fa at A 1. Agitation, mouvement d’un objet produisant un bruit. 2. Bruit, son des clochettes, des grelots, etc. 3. Bruit du tonnerre. 4. Menaces.
RER 1: Coriandre. 2, Graine de sésame. — Les RER Pavot noir. —
re DS Lotus d'Égypte. 3. fig.
Pensée intime.
lis 1. Qui tonne, qui retentit (nuage, 9, Qui résonne d’un son clair, Jets JS, Homme pur, sans vice, sans défaut. 3. Au fém.,
# Ca M Chameaux qui ont des clochettes
tonnerre).
pur. — Au fig.,
au cou, et qui en font entendre le bruit.
2 c ; Jets 4. Homme célèbre. 2. Homme brave, courageux, hardi. 3. Chef, maître.
L. PNR BreRSE
Ana (n. d'act.
rat manger, dévorer (se dit des cha-
LS Enlever le
meaux qui enlèvent l'écorce des arbres).— JS (n (n. d’act. dis Perdre des cheveux
. le devant de la tête, avoir le haut de la
tête et les tempes dégarnies (comp. is,
e > tale). IL. (n. d’act. AS) 1. Ce
que la F° Fe 2, Se jeter avec im-
pétuosité sur sa proie. 3. Être hardi, auda-
cieux. 4. Pénétrer bien avant, s’avancer / AE F
loin. III. (n. d’acl. Le) 1. Ebruiter,
divulguer, faire connaître une chose. 2.
Agir avec violence et orgueil. 3. S'opposer,
lutter ouvertement, témoigner une inimitié
violente et acharnée.
K Chute des cheveux sur le devant de te
cd la tête, calvitie qui en résulte (moindre que ee mais plus grande que ep).
LE Le devant de la tête devenu chauve, front et tempes dégarnis, nus.
3, fm. pt je ver nu (Woy.
| el . 2. Au fém. pl,
4 707, =) += Année Re surlout pour les ar-
prié bas
bres fruitiers, pour ainsi dire, année qui dégarnit les arbres. 3. pl. : TS Filaments très-délicats qui se détachent des roseaux, du papyrus, et voltigent dans Pair.
be 1. Qui a la tête dégarnie, chauve sur le devant de la tête (comp. À x l. De là 2. Qui n’a pas de cornes (se dit des bêtes à cornes). 3. Litière à chameau dont le devant est comprimé et obtus. 4. Hangar, se
= pl. Bêtes à cornes sans cornes, qui
ont perdu leurs cornes.
ci. pl. pt Prêtre qui a la tête rasée, tonsurée, qui vit dans le célibat, livré uniquement au culte de Dieu et à l'étude.
ils Espèce de mets composé de lait et de beurre mêlés ensemble.
FE, Ca #-l&tla Terre qui ne produit rien.
$ 7 des Plaine étendue.
SQ79 5 ï F É L<* Dévoré, mangé (se dit des arbres dont l’écorce a été enlevée et mangée.
nn Vorace, qui dévore tout et ne laisse
rien.
Ve, pl.
UE
_. LS Année stérile.
Juke sen — Voy. et.
je — Lo. et : ) els Avare.
SR A
sn f. A. (n. d'act. 2) 1. Remplir, FER (une vallée, ou le lit d’un torrent; se dit de l’eau). 2. Enlever un morceau de chair à quelqu'un avec un sabre, av. acc.
de lap. et D de l’instrum. 3. Enlever la peau d’une partie du corps, av. acc. de la parhe. 4. Jeter à terre, renverser. 5. Violer une fille, cohabiter avec elle, av. acc.
de la p. 6. Étendre, détendre. IX. 1. Étendre les bras en faisant la prière, av. (3. 2. Être sans nerf, sans force dans les os. XV.
/ nm (2 ER Crouler, tomber.
$ \Se : ; ; :
-%s 1. Qui remplit le lit, la vallée, et l’inonde (torrent). 2. Qui creuse une fosse,
un passage souterrain.
Re Voy. ce.
a. _ A 1. Foy. se: II.
À Se montrer fier, orgueilleux.
«ie f. I. (n. d'act. de et 4) 1 Frapper sur la peau et l’endommager, av.
acc. De là 2. Fouetter quelqu'un, av. acc.
de la p. 3. Écorcher une pièce de bétail, av. acc., en Ôter la peau. #. Piquer (se dit du serpent). 5. Forcer quelqu'un, contraindre à faire telle ou telle chose, av. acc. de la p. et de de lach. 6. Violer, déflorer (une fille), av. acc. T. av. $;.2c, Se masturber. 8. Renverser, jeter quelqu'un à terre, av. = de la p. — Au passif, 1.
à sl Il tomba. 2. Être couvert de quelque chose comme d’une peau. De là, au fig., on dit: s Ne LS On lui
LE
JX< 313 attribue toute sorte de bonnes qualités, actions. 3. Éprouver une forte gelée, et en souffrir (se dit du sol cultivé). — 3 Éprouver une forte gelée, et en souffrir (so dit du sol cultivé). — ete (n. d’act. sec NES 51 & et SIL) 1. Être fort, ro-
buste, dur, endurci aux peines physiques
ou morales. 2. Être vif, dispos. IL. (n.
d’act. JS) 1. Écorcher, ôter la peau (se dit surtout du chameau) (comp. sure 2.
Faire fouetter, fustiger. 3. Relier (un livre). III. (n. d’act. ch ta et 55) L&®) 1. Se montrer dur, sévère vers quelqu'un, traiter avec dureté, av. acc. de la p. 2.
Se battre avec quelqu'un au sabre, av. acc.
de la p. IV. 1. Forcer quelqu'un à chercher refuge chez un autre, av. acc. el LA 2, Être couvert de gelée blanche (se dit du sol). — Au passif, Lt Ils ont eu des gelées, ils ont souffert des gelées. V. 1. Se montrer dur, sévère. 2. S’armer de constance, de fermeté, se montrer homme fort.
tome
KA
He 1. Cuir. 9. Peau. 3. Force, vigueur, fermeté. 4. Dureté, endurcissement. 5.
Firmament. 6. ce ss ct NA Terrain uni et dur; n. d’ ie EAN 7. Peau d’un petit de chameau empaillée, qu'on amène devant une chamelle qui vient de perdre le sien, pour lui faire croire que c’est le sien, etlui en faire allaiter un autre. 8. coll., n. d'unité FAT EC Troupeau composé seulement de grands chameaux, parmi lesquels il n’y a point de petits.
GLS pour ss 4. Peau. 2. Cuir.
g À 0 147 , 9 SAS Pas rapide, accéléré, d’un homme qui se dépêche.
#17 PAU A TA 19 SX, pl. als, SJ et 5 4: Dur,
sévère. 2. Fort, ferme. — AT als |
Fort, doué d’un caractère ferme. 3. Agile, dispos. #. Gelée blanche (sn. + += et Le). 5. Gelée. 6. Firmament.
Cibe).
ASIE et AE 1. Dureté, sévérité. 2.
S< POHTEAR (syn.
Fermeté, force de caractère. 3. Hardiesse, courage, bravoure. #. Agilité.
va 9
LS) LS Peaussier, marchand de peaux ou de cuirs.
iue |, pl. LUE
Dur {sol, terrain
NTIC ES Juks” (n.d'act. de la IL.) Flagellation.
SIL, pl. du pt. AJ
9, Terre dure.
SILS Corps, tout le corps de l’homme.
S 4 (2 ? 27 sx s, pl. SJL< Lanière dont les pleu- / / reuses à gages se fouettent les joues en suivant le convoi funèbre.
SL Relieur (syn.
Cle).
cie 1. Recouvert seulement dela peau
Fe
(os décharné d’un corps maigre). 2. Relié, relié en cuir (livre). 3. Volume, tome. 4.
Endurci aux coups et qui n’y fait plus attention (cheval, etc.).
AT A
se (n. d'unité du précéd.) Tome, vo-
EAN
lume ; pl. cale
s fé 2
5 1. Couvert de gelée blanche. 2 Endommagé par la gelée. 3. Dureté, en-
durcissement. #. Apgilité.
S US nes TND Se Dur, sévère, violent.
at — EE 1. Marcher vite, d’un pas accéléré. 2 . Être long. 3. Durer longtemps, être long, retenir quelqu'un longtemps (se dit d’un voyage, d’une route longue), av.
— de la p. #. Cesser (se dit de la pluie).
ci pl. SL Taupe.
s\ ile Sol dur etinégal ; n. d'unité ssl Morceau de terrain dur et inégal.
po DE 4. Dur. 2. Epais, gros.
LAC À 1 SI 1. Marche rapide, pas rapide, accéléré. 2. Artisan. 3. Moine. #. Prêtre A chrétien. 5. fém. à—s SJA Gros et robuste
un chamelle).
rar I. (n. d'act. nie ) 1. Plier, ployer,
rouler. 2. Tortiller, tordre avec force. 3.
Entourer en serrant fortement (un manche de couteau ou de fouet, d’une courroie). #.
Extraire, tirer, arracher (syn. . x). IT.
(n. d’act JS) 1. Franchir avec rapidité, traverser (un espace, un désert) (comp. la 1.1: et
franchir TEA 2, Entourer et affermir
4 D L plier, ployer, dans le sens de
(le manche d’un outil avec une courroie ou
boyau de chameau). 3. Tirer à soi avec
dede
force la corde de l'arc, au point que le fer de la flèche se trouve posé sur le bois de l'arc. V. Être prêt à..., se tenir prêt à quelque chose, av. Va de la ch.
DE 1. Marche rapide à travers le désert, ;. pays. 2. Courroie dont on entoure le marche d’un outil ou les bouts de l'arc.
3. Anneau, ferrure qui raffermit le fer d'une lance ou d’une flèche au bois. 4.
Parüe inférieure et la plus large du fer d’une lance.
5%, Ja, pl. JS Foy. le préc. 2.
EN Marche rapide à travers le pays, le désert.
4< Sol dur (Foy. 15).
ER Î. Aveline, espèce de noisette.
Pomme de pin.
Faux Agilité, promptitude (dans les allées et venues).
LE 1. Qui a les chairs compactes (comp. S.k=, a, Sa). 2. Ferme dans sa résolution. 3. Entouré d’une corde, d’un nerf, et raffermi (manche d’un outil, arc, etc; }
oe pl. à D ki NS Sbire, officier chargé de percevoir l'impôt et punir les coupables.
k À Alerte, dispos, dégourdi et bon
| A le service.
ie f. TI. (n. d'act. Se eo ji 4) “. Être assis, s'asseoir (syn. Xa5). — le ax [l s'assit avec lui, c.-à-d. il lui tint compagnie. — à Os Il s’assit pour lui, c.-à-d. pour le recevoir, pour lui donner audience, ow faire une séance, p. ex. pour
un peintre, etc. De méme, on dit d'un
pie
Juge, elc., qui out audience :
QrEh, où ble La DL 2 Nemr dé le pays appelé Ur, c.-à-d. dans le Nedjd x. II.
Être assis en compagnie de quelqu'un, tenir
js
Us (comp. e5
compagnie à quelqu'un, av. acc. de la p.
IV. Faire asseoir quelqu'un, av. acc. de la p. V. Être assis, s'asseoir ; tenir séance (à tel ou tel effet), av. À de la ch. VI. au pl. Tenir séance, être en conférence ou en société (les uns avec les autres).
ie 1. Femme qui sort peu, qui se tient presque toujours chez elle. De là 2. Grande dame. 3. Réunion, société, toute la compagnie. #. Long, qui s’étend loin. 5. Haute montagne. 6. Sol dur et raboteux. De là 7. Pays de Nedjd (ds).
(arbre). 9. Épais (miel, etc.). 10. Temps.
Gros, épais
de la maison. 3. Bègue. #4. Homme de peu d'intelligence.
FMC
els 4. Manière de s'asseoir. 2. Séance.
&uls Qui mène une vie sédentaire, casanier.
LA AD De 2, C i
LE 1. Séance. 2. Ceux qui sont assis
ensemble, société; compagnie.
ES ; DL. se et £ ED ES 1. Qui s’assied avec un autre et lui tient compagnie, compagnon (comp. es el Lys 57).2. Ami.
Au pl.,
la ess d’un prince, la maison du prince.
LE Personnes qui composent
LS" ss Cercle rond qui entoure la pupille
de l'œil.
# ” a fIAIG OT 4 PNÈC. FE Dr et buts, pl. Us 1. Société, réunion, compagnie; salon, pièce où l’on recoit; réception. — bulk? Jos Il reçoit, Lulls fes Il
reçoit, 1l a ouvert ses salons. 2. Séance,
il recevait. On dit aussi :
audience publique (comp. los 2). 8.
(mod.) En Égypte, Conseil, ministère. — Lot) Ok ou 3) 5] La à ps) | Ministère de la guerre. — Ye" ble 5) Ministère de la marine. #. Latrines.
Lis et Hate Nom d'une idole.
le Pleurésie. Foy. 6 up.
LS (du pers. Cp NU Jak) Action
de répandre des roses, d’en joncher le sol.
Jile 1. Drapeau. 2. Éclaireurs, avantgarde des troupes. — EN EN Ms Il le
mit à l’avant-garde. PJ. LE) Le et Re -
id f. I. 1. Jurer, faire un serment.
2, Mentr. 3. Tirer le sabre du fourreau.
#. Raser la tête. 5. Oter la peau (d’une bête fauve, av. acc. et QU: 6. Rendre, jeter av. — de la ch. IL.
Lutter avec adresse contre quelqu’un, av.
(les excréments),
acc. de la p. VIT. 1. Tomber par terre de tout son corps. 2. Boire tout ce qui était dans le vase. 3. Arracher quelque chose des mains de quelqu'un. XV. Être couché sur le dos, les jambes dressées, levées en l'air.
AE Lait caillé.
AA Dent qui ne tient pas bien dans l'alvéole, qui branle.
Sils Sabre qui ne fient pas dans un
tin trop large.
us =
AR AN L,ls Femme dévergondée.
| lala Les LR Rester, continuer de rester.
LS Voy. :\ i ;
as f. A. 1. Oter (l’'habit, le vêtement)
(comp. (dans la circoncision). 3. (n. d’act. é ARE
XL. 2, Oter, enlever le prépuce re P° Le
Être tout nu, toute nue (ayant ôté ses habits). — es 1. Être à découvert (se dit de la bouche, des dents, quand les lèvres ne les couvrent pas). 2. Être dévergondé, impudique, obscène dans ses propos (se dit surtout d’une femme). III. 1. Montrer, faire voir ses dents. 2. Tenir à quelqu'un, ou avec quelqu'un, des propos obscènes, av. acc. de la p. 3. Se disputer avec quelqu’un (au sujet du butin, ou de ce qu’on a gagné au jeu, etc.). (Comp. l’expression française montrer les dents.) VIT. Paraître tout à coup, briller et se présenter aux regards (comp. js VIL.).
ee, fém. &sds 1. Qui a les lèvres trop petites ou trop écartées, au point de faire voir ses dents. 2. Dévergondé, obscène dans ses propos, impudique.
ex, fên. ile 1. Impudique, dévergondé. 2. Qui montre son visage, qui ne met pas le voile (femme). On dit aussi, dans
ce sens, en ue d'une femme, e-.
es Voy. =
ris Bouche, lèvres (siége du sourire).
E Les” Qui fait voir ses dents (en écartant
les lèvres, en is Voy. la II.
RE — ak =! 4. Se coucher sur
un côté du corps. 2. Être gisant de son
Se
long, étendu par terre. 3. S’éloigner, parür, s’en aller. #. Recueillir ses forces pour marcher plus vite, tendre, pour ainsi dire, les nerfs en marchant. 5. Regarder, plonger les regards avec intensité, pour mieux voir. 6. Être nombreux. 7. Être disséminé, dispersé.
ha fêm. (le 1. Méchant, injuste.
Qui marche avec une grande vigueur et célérité
ECS Voy. le précéd. — vel ne < Qui a de très-bons yeux et peut voir loin.
$ [es als 1. Méchant. 2. Impétueux.
SAXE Renverser. IV. Ja Être étendu par terre tout du long.
Ses Fort, robuste.
F2 74 nt ‘ SAS Vitesse, célérité.
KR f. O. Tailler, massacrer. II. Foy.
Js 1.3.
de
41 1. Rire, sourire qui fait voir les dents. 2: Lutte, rixe, combat.
ARE ft Dent qui tombe, tombée.
DA
pre f. 0. (n. d'act. RE 1. Enlever, ôter (p. ex. la peau, ou la boue qui s’attache à quelque chose). 2. Massacrer, faire un carnage de quelqu'un, av. acc. et de l'instr.—_ JS (n. d'act.. x, 5%) Être injuste. II. (n. d’acl. Apte Réduire tout à rien (se dit d’une Ras stérile). IV. Enlever (la boue) de dessus quelque chose. VIII. 1. Anéantir, détruire quelqu'un, av. acc. de la p. 2. Réduire tout à rien, où jeter dans la misère (se dit d’une
année stérile).
1e 317 pe pl. Je 1. Peau d’une bête ôtée et vidéo. 2. Outre. 3. Vase vide, vidé; pl. RUE 4. Ventre vidé, dont on a ôté tous les viscères. 5. Pain sec, sans condiment. 6. Dur, violent et injuste. 7. ot, imbécile. 8. Vil, bas. 9. Palmier mâle.
Dee 1. Qui enlève la peau sans pénétrer fe l'intérieur (coup). 2. Qui enlève et réduit tout à rien (année stérile). 3.
Peste, épidémie (Foy. L_$, La). #4. Longue mèche de cheveux qui descend sur les tempes (autrem. Ls).
AE 1. Ra qui enlève seulement la peau. 2. Année désastreuse pour Les troupeaux ou récoltes.
ie et ile Entaille, endroit du roseau à écrire où on le taille, et que l’on trempe.
A4 4. Manière de tailler un roseau, une
plume. 2. Morceau de pain sec, ou d'autre chose.
ie Morceau de peau enlevée.
ile Robe à manches longues.
me Boue (comp. le pers. SE, Dh).
En 1. Écorché, dont on a enlevé la peau. 2. Nu, dépourvu de végétation (sol).
3. Injuste, méchant. #. Plante à cosses, dont la graine, pareille au millet, engraisse les troupeaux (commelina communis).
ii 1. Grandes pertes éprouvées dans 5 8 node
Année désastreuse où les troupeaux et les
les nos 2. pl.
produits de la terre périssent.
NS PI. de ils 1. 6.7. 8.
“+: LS 1. Écorché. 2. Brûlé au four,
à Ja cuisson (pan).
318 he
= ie 1. Entamé, à qui on a enlevé, coupé, arraché quelque partie, ou un morceau de peau.
dans une année désastreuse. je A et JS 1. Gros, épais. 2.
Fort, robuste.
PAT De 1. Chamelle grande et robuste. 2.
Dur, difficile à
calamité.
ATOS,
VAL et Lili Calfater un vaisseau.
supporter. 3. Malheur,
29 fs 7/0 Llals et Lis Calfatage des vaisseaux,
d’un vaisseau.
. s “ei, sk — RS 1. Chamelle grande, au ventre très-gros, et vieille. 2. Bête, 1mbécile.
el Être gros, épais.
HORS, ie f. J. 1. Raser la tête (comp. Lite).
2. Lancer, à l’aide de machines, des projectiles contre..., av. acc. de la p. (comp.
L3®). 3. Faire voir, faire briller quelque chose en tant le voile, av. U® de la ch.
(comp. æ, JS). 4. et V. Faire voir les dents en riant, en écartant les lèvres (comp. # “ / À Le Paix.
5 ! 14e ie Espèce de froment particulier au
Yémen.
GE Damas, wlle.
le De Damas.
GE: PA gfstr/ FEAR nu morceau.
ls, & ls (du pers. D! Fan), pl.
Hs, ji La et LE HETES Grand sac
à ble, etc.
9, Qui a souffert des pertes |
She
Lie Qui ouvre la bouche toute grande en riant.
He" Machine à lancer des projectiles pe 4" sous (92).
ke f- I. (n. d'act. 5 1. Couper, re-
trancher une partie en coupant. 2. Oter, enlever la chair des os du chameau égorgé, av. acc. du chameau. 3. Enlever la laine, av. acc., c.-à-d. tondre les moutons. VIII.
r" 0y la I. 2.
A coll., pl. AA 1. Espèce de moutons de Taïf, dans le Hedjaz, aux jambes hautes, dépourvues de laine et lisses. 2.
Bouc. 3. Chevreau. #. Ciseaux pour ton-
Nouvelle
lune, quand elle est vue pour la première
dre les moutons. 5. Faucille.
fois. 7. Empreinte, marque faite sur la
Le du M
24 LA Le À We Li 1. Toute la viande d'une bête égorgée. 2. Tout, le tout. On dit : S-<\ sels À) Il a pris la chose tout entière.
# 1 0 je ñ
&sl< Sarment de vigne.
is 1. Nouvelle lune. 2. Foy. Fe 7.
ee Boucs tondus.
RER Laine tondue, tonte.
HAE Raser la tête.
ue
quelques ra (se dit d’un homme très-
5 1. Grosse pierre, rocher.
+) Son rocher a laissé tomber
avare, qui finit par donner quelque chose).
2, Avare, dur comme une pierre. 3. Trou-
peau de chameaux ou de moutons.
on
SI L tw à Sel, pl. 8 1. Grosse pierre, rocher. 2. fig. Fardeau, charge. 3. Homme
fort, ferme comme un roc.
PARUS UE Raser la tête.
ie Entourer les bouts de l’arc avec une courroie de nerf de chameau.
se Léla Nerfs de chameaux aplatis.
Le Bruit que fait une grande porte quand on l’ouvre ou quand on la ferme.
On dit aussi Eat ls cie (du pers. Li et is Fleur de gre-
EE (du pers. tr S Conserve de rose.
eÈs Foy. sous ke.
PE 1. Enlever, emporter (les cailloux, le
sable d’un endroit), av. acc. el {.32. 2.
Oter, défaire (p. ex. le bandeau de la tête). 3. Écarter, éloigner quelqu'un. 4. Découvrir en Ôtant la couverture, etc.), av. acc.
PA. In. d'act. £) Avoir le de- La de la tête dégarni, n’y avoir pas de cheveux (comp. ep
ie pl. NN 1. Grosse pierre, rocher.
2. non campement d’une tribu, d’une famille. 3. Calvitie sur le devant de la tête. 4. Bord, rivage. — JS Les deux rives d’un fleuve. 5. Dattes au lait et au beurre.
un Sol, terrain dont les cailloux ont été enlevés (comp. À).
AI 4. Qui n’a pas de cornes (bœuf, etc.).
2, Qui a le front très-haut, où qui est
ES
| chauve sur le devant de la tête (comp. DA (
AE Foy. os a
le — Le Vallée.
ina Femme qui a le pubis très-
on
rc en Le Espèce de nerprun noir.
FE Gros rat.
AS 0e Foule, multitude.
# 1 1 #1 15 La Lette et isa 1. Bord d’une rivière, d’une vallée. 2. Événement grave. 3.
Malheur.
SA 1. Paraître au grand jour, s'offrir
aux regards, av. (52 ou à de la p. 2. Se découvrir, ôter son voile et se faire voir à quelqu'un, av. ide de la p. (se dit d’une femme, et surtout de la nouvelle mariée par rapport à son mari). 3. Être grand, haut, élevé. 4. Découvrir (en ôtant ce qui couvrait ou voilait un objet), av. d. acc.; découvrir à quelqu'un telle ou telle chose, av. d. acc. 5. (n.-d'act. 1%, Re et i&) Découvrir la nouvelle mariée, et la faire voir sans voile à son mari, av. acc. de la p. el ne du mari. 6. Voir pour la première fois son épouse sans voile, av. acc.
ve 96 ses habits, av. © de la ch. 8. (n.
d'act. ei Ris AL Fourbir une lame, un sabre ; polir une glace. 9. Chasser la tristesse, l’ôter du cœur (comme la por E 1 acc. et (2. 10. (n. d'act. As At ; A
et MES Rendre brillant, éclatant, resplendissant, donner de l'éclat à quelque chose à l’aide de quelque chose, av. acc. et
(se dit du teint, des yeux). 11. Émigrer,
ke
sortir du pays, av. (7° ou (32 du lieu. 12.
Faire sortir, chasser du pays, forcer à émi- |
grer (se dit de la stérilité de l’année). 13. (n. d'act. AS Enfumer les abeilles pour tailler les ruches. 14. Faire quelque cadeau à sa fernme à l’occasion de la levée du voile. — KL (n. d'act. ES Perdre des cheveux
sur le devant de la tête (comp. Ja et da).
IL. (n. d'act. LS et WE 1. Rendre brillant, poli, luisant, av. acc.; donner de l’éclat à une chose. 2. Déclarer, manifester. 3. Découvrir, faire paraître, mettre au grand jour ; faire briller le jour (de tel ou tel événement, du jugement dernier, etc.). #. Expliquer. 3. Éclaircir. 6. Découvrir ses pensées, son âme, en ôter, pour ainsi dire, le voile, av. 5.7. Faire à son épouseun cadeau à l’occasion de la levée du voile, av. d. acc. 8. Regarder un objet en levant la tête, p. ex. comme un oiseau regarde sa proie, av. = de la tête. 9.
Jeter, mettre de la nourriture, du fourrage devant une bête, lui en donner. IIT.
S’opposer ouvertement à quelqu'un, se déclarer hostile, av. acc. de la p. IV. 1.
Émigrer, sortir du pays à cause de la disette, av. (.7° Où e du lieu (comp. la I.
11.). 2. Faire émigrer, forcer à sortir du pays, av. acc. de la p. (se dit de la disette, d’une année de disette). 3. Être délivré du chagrin, de la tristesse, av. U® de la ch.; être soulagé, consolé. 4. Être éloigné, lointain. 5. Se dépêcher. V. (n. d’act.
LS) 1. Paraître au grand jour. 2. 5e manifester, se faire voir dans son éclat (p.
ex. comme Dieu à l’homme). 3. Envisager,
as " .
regarder quelque chose en levant la tête, av. acc. el =—. 4. Dépasser les autres et les laisser en arrière (se dit d’un cheval aux courses). VI. Se faire connaître mutuellement son état (les uns aux autres). VII. 1.
Paraître, briller, se montrer dans son éclat. 2. Se manifester, se faire voir (se révéler (se dit de Dieu). 8. Être poli, brillant, luisant (se dit d’une lame fourbie, d’une glace polie ou nettoyée). #. Se dissiper et laisser voir un objet dans son éclat. — où = ral ae Vs | (Brillant) comme la lune quand les nuages se dissipent et la laissent voir. 5. Au fig., Se dissiper (se dit du chagrin, de la tristesse), av. acc. VIII. 1.
Jouir de la vue de sa femme, au moment de la levée du voile. 2. Faire voir pour la première fois la nouvelle mariée à son mari, en Ôtant son voile. 3. Forcer à émigrer, à sortir du pays. #. Oter, défaire le turban, le bandeau (en le déroulant), av. acc. de la ch. et (.;s de la p. 5. Observer. X. 1. Amener la nouvelle mariée découverte, sans voile, devant son mari. 2. Demander à quelqu'un de se faire voir, d’ôter le voile qui le couvre. XII. Hit Émigrer, passer d'un pays dans un tes
Das 4. Apparition (de l’aurore ou de la lune, d’une lueur ou d’un corps brillant).
2. Clarté. — NS ur) Celui dont toutes les affaires sont claires, qui agit au grand jour. 3. Front dégarni de cheveux, calvitie sur le devant de la tête. 4. Exil, émigration.
1ÏA 1. Clarté, éclat, lumière. On dit :
e AN us J’y suis resté tout le temps
de la clarté du jour, ou de sa plus grande
ps
elarté, de sa plus grande chaleur. 2. Chose claire, ouverte, manifeste. 3. Exil, émigration.
#4 1. Éclat, brillant. On dit : «Na Le Le De quoi brille un tel ? pour dire, comment faut-il l'appeler? ou quels noms ou titres Jui donner en lui parlant ? 2.
Collyre.
LS pl. Émigrés, exilés.
JL, fém. ÉJLé Exilé, émigré.
IE 1. Captivité loin 1 la patrie, ou
Vent ,Ÿ Un
tel est en exil. 2. Tribut. 3. (pl. de da pl. AE Exilés, où captifs loin de la pa-
oo exil. — LS
trie. #. Les non-mahométans jouissant de la protection du gouvernement.
Es Lo La captivité des Israélites. — ie) LS Goliath (Foy. sous NS).
“Aie ; Se , PA sd 1. En gen., Éclat, brillant, lustre. 2. Ap brillant.
paxition d’un objet
De là 3. Levée du voile de la
nouvelle mariée (quand elle est introduite |
chez son mari, et qu’elle se laisse voir à lui pour la première fois sans voile) ; cérémonie de la levée du voile. #. Chambre d’ap-
parat, chambre nuptiale où la nouvelle
mariée lève le voile. 5. Fille, servante pe
dont le mari fait cadeau à sa femme à l’occasion de la levée du voile. 6. Robes en étoffe transparente.
cu Lucarne, fenêtre dans le toit.
is ; fém. M2 4. Clair, évident, manifeste. 2. Brillant, poli, qui a du lustre.
Pointe (d’une arme) polie et brillante
&. Lourd, pesant (peut-être pour HS).
pie,
— Au fém., is Chose claire et évidente:
nouvelle vraie et certaine. — is Lo?
Av ec exactitude, avec précision.
DE fém. sl 1. Plus brillant, qui a plus d’éclat, de lustre. —! Ma cles Ciel serein. 2. Beau de visage, de teint; dont le teint a de l'éclat. 3. Qui a le front haut, où qui a le devant de la tête dégarni. 4.
Large. —-\.ls LES Front large, haut.— K we! Foy. LA ue) sous k.
S LA 7 CPL r , . . ’ , ide Révélation, action de se révéler,
de se faire voir dans toute sa splendeur.
ds 1. Révélation, action de se révéler (de la Divinité à l’homme). 2. Epiphanie, fête des Rois, féle chrétienne.
ARE nl Exilé et errant.
NET Je Le devant de la tête (su ju le premier à la calvitie).
ie 1. Fourbi; poli, rendu brillant, luisant. 2. Qui lève le voile, qui apparaît pour la première fois sans voile (nouvelle mariée).
+ 4. Manifeste, révélé. 2. LS) Cheval qui arrive le premier au but, et qui
gagne le prix de la course.
(pour re) ON CRT AUS Être riche, d’une végétation riche, luxuriante. 2. (n.
d'act. a) Être abondant, se trouver en abondance, affluer continuellement (se dit de l’eau dans un puits), se remplir de nouveau d’eau. 3. Être comble, être au comble (se dit d’une mesure qui est comble, ou d’un vase rempli jusqu'aux bords). #. Être charnu, bien couvert de chairs (se dit des
os), 5. Approcher, se trouver près (se dit,
p- ex., de l’arrivée de quelque chose) (syn.
L55). 6. (n. d'act.
réparer les forces perdues (se dit surtout d'un étalon épuisé par le coit). 7. Être laissé dans le repos, n’être pas monté, pour |
se rétablir (se dit d’un cheval dont on cesse
| els, eLe) Se refaire, |
de se servir pour quelque temps). 8. Rem- | plir, combler la mesure au point de faire déborder le contenu. 9. Laisser se remplir ou se refaire, laisser regagner les forces perdues, dépensées. IT. 4. Remplir, com-
bler la mesure. 2. Laisser un cheval ré-
parer ses forces, et ne pas s’en servir. 3.
Approcher, s'approcher (se dit du temps d’un événement). 4. Être sous la main, se
trouver à portée. —4u passif, Être laissé : en repos pour regagner les forces perdues.
V. Être d’une végétation riche, luxuriante (se dit des plantes). X. 4. Affluer, se trouver en abondance (se dit de l’eau). 2. Se reposer, prendre du repos pour se refaire (se dit des animaux fatigués ou épuisés par le coït). 3. Se délasser, se récréer par quelque chose, av. > de la ch. 4. Produire des plantes, s’en couvrir (se dit de la terre).
ES 4. Abondant, exubérant. 2. Complet — | is LE LS Ils se
présentèrent tous au grand complet. —
(comp. ç° et F)-
ta (loc. adv.) En foule, en grand nom- CA CNP ES À bre. 8. pl. Fes et ue La majeure par-
tie. #4. Comble, mesure comble.
PA
& 9 en et de Comble, mesure comble.
Ep 72 , ; æ Le surplus, l’excédant de la mesure,
ce qui déborde d’une mesure au comble.
# ‘1 pes 1. Repos, tranquillité, quiétude.
(re
2. Complet, comble d’eau dans un puits ou dans une mesure des arides, etc.
és 1. Sperme ou forces génératrices refaites après l'épuisement. 2. Comble, mesure comble.
ee 1. L’excédant, le par-dessus de la mesure or au comble. 2. Foy. = 1.
Les, pl. FEU 1. Egout où l’eau se ra-
masse. 2. Fond du puits. 3. Puits rempli d'eau. 4. Famille (subdivision de |.-bs), tous ceux qui ont le droit de réclamer le prix du sang. 5. La majeure partie, la plus Aa partie (du temps écoulé, etc.).
Ass 14. Troupe d'hommes. 2. Famille, tous ceux qui ont le droit de réclamer le prix du sang. 3. Chevelure abondante et qui retombe sur les épaules (plus riche que celle JCAE 4. Toupet. 5. OEil, petite excroissance sur la tige qui annonce la gemmation, la naissance d’une fleur, d’un fruit.
es 1. Rempli d’eau, qui a de l’eau en
abondance (puits). 2. Inépuisable, infati-
gable, qui ayant fourni une course, s’élance à une autre. De là 3. Cheval infatigable et vigoureux. — L Li) Can Très-vif et très-dispos, d’une santé et d’une vivacité exubérantes.
Fes 4. Abondant, copieux, riche (se dit de toutes choses). 2. pl. Ai Plante d’une végétation riche. 3. Grand cg foule.
eles et ren Rempli par-dessus les D: qui déborde (vase, mesure).
Lo
sa et Us Chevelu, qui à une che-
vez LL velure x PER qui lui retombe sur les
épaules.
no]
& £ es! , fém.
iles {. Charnu, couvert de
WE
beaucoup de chair (os). 2. Uni, dont la surface est égale. De là, gba) FES |,»
Femme grasse (dont les os ne présentent pas d’inégalités). 3. Grande coupe à boire.
Qui n’est pas muni d’une lance, qui va
à la guerre sans la lance. De là, par extension, 2Le= Qr3° Jument qui porte un cavalier qui n’a pas de lance. 7. Qui n'est pas parée, qui ne porte pas d’ornements (femme). 8. Parties honteuses de la femme.
a Poitrine.
PLTTEA 2e L
té Chevelu, qui a une chevelure abon-
dante.
BR
LS Être irrité contre quelqu'un, av.
nr
de de la p. V. 1. S’envelopper (dans ses
vêtements), av. L3. 2. Cacher quelqu’un,
av. de de la p. 3. Se rassembler.
el et : Le Personne, individu.
LOAIROS Se Parler inintelligiblement, baragoui-
ner (comp. cn . Il. Même signific. —
jte ou telle chose.
S Soulier (syn. Qriss).
F LS 1. Famille (subdivision de ue).
Coin monétaire du Djordian
ns 1. Paroles, discours inintelligibles. 2. Pensée intime, secrète. 3. Perdition, destruction.
dy, LA 11 INC 7
sd, pl. Ris et EN 1. Crâne.
2. Os du crâne. 3. Grande coupe à boire, en bois. #. Puits creusé dans un terrain
salé (comp. e))—Au pl., es Chefs,
FT Ne pas oser faire telle
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maîtres (qui, comme le crâne, occupent le plus haut point).
22 5 59 ST f. À. (n. d'act. AT ; ce T7) 1. Prendre le mors aux dents et partir au galop (se dit d’un cheval). 2. Partir de toute sa vitesse, s’éloigner avec rapidité.
3. Abandonner, quitter quelqu'un (se dit d’une femme qui quitte son mari sans en être répudiée, et se retire chez ses parents), av. acc. de la p. #. Jeter, lancer quelque chose. 5. Jeter un dé contre un autre, et pousser l’un par l’autre.
Lsl&, pl te 1 Rétif (cheval). 2 AD PEAU
Si DE Los Déserteur, maraudeur.
2, Opiniâtre,
pl.
sf #7 Files
ETES 1. Rétif (cheval).
obstiné, qui agit toujours à sa tête, et n’écoute personne.
SIRS 2 ‘1 ù : É
ce pl. sles Flèche sans pointe, à tête arrondie, avec laquelle les enfants apprennent à tirer.
SCI x
> Verge, pénis.
CPAM Le Etre fier, orgueilleux. IIT. Disputer
de gloire, de supériorité, de mérite, avec quelqu'un; se vanter aux dépens d’un autre, av. acc. de la p.
ne 1. Orgueil, fierté. 2. Gloire.
SIR7r U x: 3 :
le= 1. Fier, orgueilleux. 2. Glorieux,
vantard.
L'EST
Xe f. O.(n. d'act. se Sea S’épaissir, ou se figer. 2. Geler, se changer 3. Êtro
dur, inhumain. #. Etre avare, dur à la
en glace (se dit de tout liquide).
A 12 Q r Nr détente. 5. Etre nécessaire, d’une nécessité
CARTE absolue. 6. Couper.— ss 1. S'épaissir, |
NA
Il:\(n. dact,
s ci 2 PONE AS er D) 1. Épaissir, changer de liquide en
ouitso figer. | 2: 1Géler:
solide. 2. Changer en glace. IV. 1. Foy.
la II. : 2. Rendre nécessaire, indispensable. , 2 Ï
DA
# / £ “le, pl Ses et Sel = (opp. à db La
el à Quest AE te épais; ferme, qui à de la consistance. 2. Solide, non liquide.
3. Gelé. #. Inanimé, privé de sentiment et de croissance. De là, au pl., it Règne fossile (formant, avec D LT et ae lus) , les trois règnes de la nature).
— tu Ju se Biens, tant en choses inanimées, comme trésors, bijoux, qu'en êtres animés, comme troupeaux, esclaves. 5. En gram., Verbe qui n’a qu’un seul temps et point de nom d’action, comme Ua. 6. Roide. 7. Dur, sec. De là. de, pi) cwlæ Homme qui ne pleure jamais. 8. Gras. — Au pl., ts Bornes, limites entre deux terres, entre deux propriétés.
ot j'wI AE et eue 4. Desséché, à cause du manque des pluies (sol, terrain).
PANIER SA : # | #4 À
s3les fém., pl. COL De Dicumada,
vulg. Dioumadi, nom commun à deux mois
. , Le 19 “
lunaires, l’un, de | oil le premier
0 j Near HO Djoumada, appelé aussi sus CDs, el
Ca
l’autre, ne csee lesecond Dit umada, appelé aussi ÀX Pat mr ss} LEE pp DEL ESLE LE (PNNOENS BA ele L'œil était toujours sec, il n’en tomba pas une seule larme.
CUS LA RUE 1 nr sèles Froid, glacial.— is les Temps foi le froid.
VE £ 1. Avare, dur à la détente. — €
DEN Qui, par avarice, ne veut pas prendre part au jeu de flèches, etc. 2. Sec, renfermé eh soi-même, et qui n’est pas utile aux autres.
fs TS s HS À .
sl” Voisin, limitrophe.
Ê FRE Nr à ñ
NS so r . . a r a) A dE 1. Epais, épaissi, figé. 2. Gelé.
FEU (du pers. ele), pl. 5 os Of-
ficier qui tient le miroir devant le prince,
quand celui-ci fait sa toilette.
CATANA
JS 4. Détourner (p. ex. un mal, une
mauvaise influence), av. acc. 2. Donner de la braise, du feu, à celui qui vient en chercher, av. acc. de la p. 3. Se rassembler, se réunir pour quelque objet (se dit du peuple), an. se de la ch. (comp. »4æ).
4. Faire des sauts à pieds joints (se dit du cheval qui a des entraves aux pieds). I.
(n. d'act. jS*) {. Priver un palmier de sa moelle ( ALES av. GCC.; COUPE Ui
almier. 2. Jeter des cailloux (Lea), cé Î FREE
Mate
qui fail partie des cérémonies observées à la Mecque. 3. Retenir l’armée cantonnée dans le pays ennemi, av. acc. 4. Réunir, rassembler, De là 5. Rassembler les cheveux sur le chignon, les nouer et les y fixer.
IV. 1. Rassembler, réunir. 2. Rassembler
objet (se dit du peuple), av.
les cheveux sur le chignon, les nouer et les fixer. 3. Se réunir, se rassembler (se dit du peuple). #. Marcher avec rapidité. 5. Sauter à pieds joints (se-dit du cheval qui a des entraves aux pieds). 6. Estimer d’avance la quantité de dattes que donnera un palmier (comp. >). Te Être sans le clair de lune (se dit de la nuit de la nouvelle lune, aus celle-ci n’est pas visible). 8 (n. d’act. ‘4 Arranger le feu, faire du feu.
Parfumer un vêtement avec de l’encens
V. 1. Occuper le pays ennemi, s’y cantonner (se dit d’une armée). 2. Se rassembler, se réunir pour quelque objet (se dit du peuple), av. Le de la ch. VIT. Parfumer avec de l’encens, faire des fumigations.
AA ou ot" 2 Foy da Vi 2:3 S’essuyer, nettoyer les parties honteuses avec de petits cailloux (selon les rites mahométans).
Lie Tout le peuple. — l, AARIAE Tous, FL. tant qu’ils sont.
jba Pierre sépulcrale.
APRES
5e, pl. pe 1. Braise allumée ; charbon. 2. Espèce de pustules qui se déclarent sur le corps. 5. Caïlloux, petits cailloux dont le lit des torrents est jonché. #.
pl. jes Petits cailloux qu’on jette, pen-
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dant les fêtes de la Mecque, à la vallée de Muna, selon les cérémonies d'usage, comme pour lapider Satan. 5. Grande tribu d’environ mille cavaliers. 6. Troupe de nulle cavaliers.
AUTRE SNS
Es, pl. Les Cérémonie observée à la vallée de Muna, et qui consiste à jeter des cailloux.
es Assemblée, endroit où le peuple se réunit Jus Pt
; Al et iles, pl. ES pes Moelle, cœur du palmier, mr blanche et molle qui paraît au sommet de la üge, et dont le retranchement amène la mort de arbre.
| je Voy. le précéd.
; Te Boucle de cheveux frisée.
JE ? es Le) pl. ls 1. Cassolette,
encensoir. 2. Encens où aromates qu'on
brûle dans la cassolette.
ss"?
É Sol couvert de cailloux.
AE PA î RS 4. Marcher d’un pas large et rapide
(se dit de l’homme et du chameau). 2.
S’éloigner, partir, et s’enfoncer dans l’in- RUE qu Note La:
ES et Le Raillerie, moquerie.
ce Pâte, boulette formée de dattes avec du lait caillé.
EN 7 Û p ? ‘ jrs Doué d'une grande sagacite.
sit PA ù
je fém. 5) Lés 1. Qui marche avec rapidité (chameau). De là 2. Dromadaire, espèce de chameau propre au service de courrier. 3. Qui saute, qui sautille, qui fait des bonds.
2 Sy ù S “lea Gilet de laine porté sur le corps.
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ins et LS grues coll. Sycomore, espèce de figuier.
Fe Qui voyage à dos de dromadaire,
courrier à dromadaire.
SIVIONT. h * S'éloigner, se sauver.
Sd din ,
AL
Le (n. d'act. 17 Se figer {se dit
surtout des matières grasses).
s A Fe usls, fêm. dusle 1. Figé. 2. Fané, flétri (se dit des plantes). 3. Planté solidement en terre (pierre, rocher).
# ls Fève d'Égypte.
ème Feu.
ils Nuit froide, pendant laquelle l'eau gèle.
Jul Gelé, qui gèle (eau).
D ANCUTY mes Améthyste, pierre précieuse.
Les (n. d’act. Us) 1. Raser (la
tête). 2. Rendre uni, poli, lisse. 3. Traire du bout des doigts. 4. note caresser, flatter. 11. (n. d’act. Dies) 4. Jouer, folâtrer, prodiguer des caresses amoureuses. 2. Aider, secourir.
ne Bruit léger, voix basse qu’on entend à peine.
US 1. Pâte épilatoire, faite de chaux.
2. Année de grandes chaleurs et de sécheresse, qui brûle les produits de la terre.
JS 1. Pâte épilatoire faite de chaux.
Nu, ras, dépourvu de toute végétation
(sol, lieu ; se dit aussi des parties honteuses :
de la femme, épilées, selon l'usage en
Orient). 3. Année de grandes chaleurs et
de sécheresse, qui brüle les produits de la
terre,
as Lis Qui court après les femmes.
Le Qui a le menton uni, sans poil, et comme épilé.
nie Améthyste, pis rer AIT AN Gi f- A. {n. d'act. ES) ) 4. Rassembler, réunir, former une réunion, ow une collection, ow un recueil. 2. Rassembler, ramasser, tenir ensemble et en ordre, av.
acc. 3. Réunir (ceux qui étaient séparés ou désunis), av. (y, des p. #. Réunir l’un et l’autre, joindre deux choses différentes, av. Qye des ch. 5. Réunir après la séparation, rendre une personne à l’autre. — Le L Lis ci A} ds Peut-être que Dieu nous réunira de nouveau à notre père.
6. Contenir, renfermer (se dit d’une place, d’un édifice, d’une salle, etc.). 7. Ramasser les bouts, les pans de son vêtement, de son voile, pour s’envelopper ; et au fig., en parlant d’une jeune fille, grandir et être nubile. 8. av. 45, Reprendre connaissance, où se recueillir. 9. Cohabiter avec une femme, av. > de la p.—Æu passif, 1. Être réuni. 2. Avoir, former le na de ou fee manière, av. NA IL. ( d’act. ee —) 1. Réunir, rassembler avec soin. 2. Se réunir, se trouver avec d’autres à la prière du vendredi ( ir). 3. Compter, dénombrer (les biens, les richesses). III.
(n. d’act. éLé, FRET 4. Convenir avec quelqu'un de quelque chose, av. acc.
de la p. el de de la ch. 2. Cohabiter avec une femme, av. acc. de la p.—Au passif, Eee (en parlant de la femme). IV. 1.
Réunir, rassembler. 2. Rendre familier,
admettre dans son intimité. 3. Consentir.
\ Rd
donner son assentiment à quelque chose, av. De de la ch. ou # et le verbe. 4.
S'accorder sur quelque chose, avec quel- ‘qu’un, avoir la même opinion, penser de la même manière, av. de de la ch. 5.
Prendre en entier, s’emparer de toute la chose. 6. Statuer sur quelque chose, décréter, av. acc., où oi ou de de la ch. 7.
Tremper abondamment le sol (se dit de la pluie). V. 1. Se réunir de tous côtés, affluer. 2. Se rendre à une assemblée, à une réunion. VII. Es et es 1.$e réuur, se rassembler. 2. Aller chez quelqu'un, aller le trouver, av. dÙ Ge la p.93. 08 trouver avec quelqu'un, le rencontrer, av.
— de la p. #. Être du même avis, de la même opinion qu'un autre sur quelque chose ; s’accorder à..., av. de de la ch.
5. Se concerter avec quelqu'un. 6. Arriver à l’âge viril. X. 1. Être rassemblé, réuni, remassé. On dit : 5) | n es Toutes ses affaires vont bien, tout concourt à son succès. 2. Se réunir, se rassembler (en EMA .3.-Arriver de tous côtés, affluer.
On dit: LES es) L’eau arrivait de tous côtés par torrents. #. Recruter, lever des troupes. 5. Ramasser, réunir. On du:
Le Qi) es" Le cheval court avec rapidité (il ramasse, pour ainsi dire, pas sur pas).
=, pl. à dis 1. Foule, multitude.
2, Troupe d'hommes. 3. Réunion, rassemblement. — en ç® Jour du jugement dernier. #. Addition. 5. Réunion après la séparation; ex. Li Le = Jl mot à
mot, J'espère une réunion à notre sépara-
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Cr tion, c.-à-d. que nous serons de nouveau réunis. 6. En gram., Pluriel. — JL > ke San # t (22 À w fa) Ï
Ce e pes ee ee ES il =) Pluriel sain, régulier. — a pee et res) | en Pluriel rompu, irrégulier. — à-\| He Pluriel de paucité (lorsqu'il est question de trois jusqu’à dix). da es e® Pluriel de pluralité. — er
ve | Pluriel du pluriel. 7. Recueillement. — ess) sg État le plus parfait de la vie spirituelle, lorsqu'on a cessé entièrement de vivre pour soi, et qu’on ne vit que pour Dieu.
ee 1 Pl: EL 1. Contraction, réunion en un seul, rapprochement des objets séparés ou dispersés. De là 2. Poing, poignée, main fermée. 3. Partie extérieure de la main, les doigts étant fermés. 4. Totalité, le out. pti) nd Le mois entier s’est écoulé. 5. Etat intact. On dit : ee Less) QU > Elle est intacte, son mari ne l’a pas touchée. — ee Ale Elle mourut intacte. — pes sp! Il tient ses affaires très-secrètes. 6. Grossesse. On: dit : Es SD ES Le Elle est enceinte, elle mourut enceinte.
Es (se met après le nom) Tout entier, tous.
El, fé. isel&, pl. ES ot als 1. Qui renferme en soi, qui contient, qui réunit, av. N de la ch. De là 2. &lsl, au pl. ets) Grande mosquée où se fait la prière du vendredi. On di aussi:
els Sam) RE Grand, qui a de la capacité; ex. ES J% et ils 5
Grande marmite. #. Qui réunit l’un et
= l’autre, qui joint l’un à l’autre, ou difiéreutes choses, av. |. où av. acc. (syn.
je sl). 5. Qui réunit, qui forme une collection, un recueil, av. acc.; ex. la
D) pie Recueil des histoires, c.-à-d.
histoire générale. (Un grand nombre d'ouvrages arabes formant des recueils commencent par le mot es , enlre autres 4 LE y) | Le petit recueil (recueil des traditions), célèbre ouvrage de Soyouti.) De là 6. Universel, qui embrasse tout. 7.Concis, substantiel. On dit : pS = Discours substantiel et concis, qui contient beaucoup de matière ou de sens en peu de mots. — | Es ne JS parlait en peu de mots, mais qui étaient riches de sens. — ets 5) Le Coran.
als Carcan ( qui attache et réunit le cou ‘ mains).
£les 1. Réunion, rassemblement. 2.
| Totalité, le tout. 3. Grand nombre, grande quantité. 4. Résumé. 5. Coït, cohabitation, copulation (tant des hommes que des animaux). 6. En gén., Tout instrument qui réunit, fixe et retient différentes choses.
De là 7. Carcan.
ec
kxs= 1. Réunion, concours d'hommes.
ot (> Vendredi (jour de la réunion dans les grandes mosquées). — à __x0= ue) Voy. &)? æ). 2. Semaine.— ë a lis, Le | êaæ Semaine sainte (chez les chrétiens). 3. Union, liens qui unissent les uns aux autres. On du : el Lis Le ia W| Que Dieu fasse durer votre union, les liens qui existent entre vous (deux). #. pl. == et Solace Botte,
grappe de dattes, av. (ps.
Play FPS TA
non et èraes, pl. RL et Lrisen 1. Vendredi. 2. Semaine.
ess 1. Qui réunit, qui rassemble. 2.
Qui fait un recueil, une collection. 3. Collecteur, receveur.
ele 1. Réunion, contours de gens de toute nation ou de toute espèce. 2. Agrégation, réunion de différentes choses.
isls 1. Troupe d'hommes, quelques hommes, compagnie, réunion, société. — Qy—ssh] iclos Tous les musulmans , communion des musulmans. 2. Confession, doctrine orthodoxe musulmane. 3. Réunion, assemblée (qui délibère). 4. Bureau (dans l’admimistration). 5. Tas, monceau, réunion (d’objets inanimés, de toutes choses).
LA La
ere Qui contient, qui renferme.
Ge pl. é Le 1. Rassemblé, réuni,
2, Multitude, foule. — Es GT Nous sommes une troupe, nous sommes nombreux. 3. Armée, troupes. #4. Tout, tout entier. — ERA Tous, entièrement, en-
semble, à la fois. jé
La
ets 4. Foy. sous ms. 2. Sermons, prônes tenus dans les mosquées.
ire, pl. abs Réunion, rassemblement, assemblée.
isié= Petite troupe.
ASE
èses 1. Recueillement d'esprit. 2. Chez les mystiques, Soin exclusif de ne vivre que pour Dieu, et de s’anéantir en lui.
Es , fêm. las, mie U) ane Tout, total ientrer. — ess piles (et ps) Ils vinrent tous. — Fetes
Qyres | Et nous les avons noyés tous.
es
eLest 4. Réunion en grand nombre, grande quantité. 2. Accord, unanimité (des docteurs musulmans sur quelque point de religion, de doctrine). 3. Changement d’une
voyelle longue en brève.
Année stérile.
<£, fêm. Se 1. Chose sur laquelle on est unanime, d'accord. 2. Statué, décrété, décidé. 3. Parfait, sans défauts (discours, sermon).
é LS 4. Réuni, rassemblé. 2. Recueilli, formé en collection. 3. Recueilli (d’esprit). 4. pl. os Somme, total, résultat de l'addition. 5. Nom collectif.
E£ et &#, pl. el 4. Confluent,
point où deux ou plusieurs se réunissent ou
se rencontrent.—.ÿ I Æ Confluent
de deux mers; chez les mystiques, état de
l’homme où, pour se fondre entièrement
avec la personne de Dieu, il ne manque
que la Rs de deux arcs. 2. Assemblée. Au pl., LS Toutes les parties.—
AE el fe HA Mon amour | Ve’ :
pour lui s'empara de tout mon cœur. 3.
Collection de divers objets (comme, p. ex., musée, etc.).
_E-É 1. Affaire décidée, décrétée. 2.
Reéuni, rassemblé. 3. Somme, total.
È LE 4. Désert. 2. Sables entassés, amoncelés.
él 1. Réunion, ou état de ce qui est
réuni, rassemblé; av. &, action de se 3 } L e
. D 0 trouver avec quelqu'un. — 39» ge. |
als Slt JAY ilæ) | Et j'employai
cette ruse pour me trouver avec vous. 2.
Je
pl. Slelsts | Assemblée, réunion d'hommes. de Vie sociale. # £ (2 5 4. Qui est dans la force de l’âge Dre 2, Qui recueille toutes ses forces
LA A pour marcher vite. On dit : Li? Le
Il marche très-vite.
SION
Jess 4. Tourner, mouliner, manier en
tournant, en moulinant. 2. Mordre, vouloir mordre (se dit de certains animaux méchants).
S # Ce (
y*-e> Terre jaunâtre, couche de terre jaunâtre.
S pv» 1 C2 JS Foule, multitude (comp. HD).
y sus
B,520 Dane rond de bois.
puise de Quantité de miel ou de
graisse, du volume d’une noix.
CC, æ Qui prend et ramasse partout quelque petite chose, quelque quantité.
Lt. Hyène. 2.Chamelle très-vieille.
1 » fém. ke Qui a les chairs fermes et compactes.
Ses pie ils, pl. LS Gages, solde, appointements (des civils ou des militaires), surtout ceux payés par mois (comp.
bis et Ds).
à PAS PAR Le f. O. (n. d'act. JS) 1. Réunir,
rassembler. 2. Fondre, liquéfer (la graisse, etc.). — ire 1. Être beau (de corps). 2 fig. Avoir de belles qualités. 3. Tenir une bonne,une belle conduite; seconduire bien.
%. Être décent, convenable. II. (n. d'act.
ls 1. Rendre beau, orner, embellir, énjoliver, décorer. 2. Faire bien, élégamment. 3. Retenir longtemps (une armée
sous les drapeaux). #. Fondre, liquéfier
Er
tout à fait. 3. Donner à manger à quelqu'un du chameau ou de la graisse fondue. HI.
4. Agir bien envers quelqu'un. 2. Se conduire décemment, convenablement avec Jui, observer le décorum, les convenances, les apparences. IV. 1. Se conduire bien, honnêtement, décemment, dans tel ou tel cas; em. AJ} à LATIN pria, il demanda honnêtement, poliment. 2. Agir bien envers quelqu'un, lui rendre des services, av. Xzc de la p. 3. Conduire bien une affaire, av. acc. où (3 de la ch. 4.
Rassembler, réunir et empêcher de se disperser. 5. Additionner, faire une addition.
6. Résumer. 7. Avoir des chameaux, être riche en chameaux (HS). 8. Fondre, liquéfier (la graisse). V. 1. Se conduire bien, décemment, convenablement, honnêtement. 2. Supporter avec patience et dignité (les peines, etc.). 3. Mettre de la graisse (comme condiment, sur le pain, dans un mets). VIII. 1. Manger du chameau. 2.
Manger de la graisse fondue. X. Devenir chameau, c.-à-d. de petit de chameau, devenir chameau fait, atteindre tout son
développement.
LE, p1. JE, D, jee, 5e, FA DINAN XLS, js et La 1. Chameau, L.
générique pour le mâle et lu femelle (syn.
JS nn — ya> Jes (Afr.) Dromadaire.
—33)\ Jos Caméléon. 2. Prix. 3. Me-
sure.
LA C 5 Jss Câble.
HS 1: Chameau. 2. Palmier. 3. Câble.
Ds
&: Totalité! On ai : NEA LUI sn voyagea toute la nuit. |
ne et fe += (comp. plus bas Ass) 1.
Addition, opérahion arithmélique. 2. Cäble.
J2 1. Câble. 2. Multitude, foule.
ie 4. coll. Chameaux, troupeau de chameaux, y compris leurs maîtres et conducteurs (7oy. hs). 2, Grande tribu.
glisse 1. Beauté, beaux traits du visage.
2. Beauté (en parlant de toute chose), élégance. 3. Belle conduite, belle manière d’agir (syn. es) Ji Y ji OUEN \SS Par ta beauté! par ta bonté! (je t’adjure) ne fais pas telle chose.
sine Chamelier.
ÿ LS 1. Beau (au physique ou au moral).
2. Tout nom ou attribut de Dieu qui a trait à sa bonté, à sa clémence, et inspire de l'espoir à l’homme (comp. JW).
ire Beau , très-beau (au physique ou au moral).
ue et ÿ Les 4. Troupeau de chameaux (4 0y. plus haut le pl. de HS). 2. Chevaux.
ÿ LS Ceux qui possèdent des chameaux, des troupeaux de chameaux (comp. JL< el à ëbs).
LS pl. ie, Je 4. Somme, total. or Totalité. 3. (mod.)Grande quantité, grande somme. — (7 ke L63Lu 5 sut JU 11 Jui donna un habillement complet, qui valait des sommes. #. Phrase (complète ou non) (comp. (=). — à pire ds Phrase intermédiaire. —àJls = Phrase qui indique l’état ou la condition d’une
chose. — sl et sl 3 En un mot,
bref. — iles (3 Entre autres choses.
FFT
7 LR des 1. Qui fond la graisse. 2. Femme grasse.
# + 7 # « fi JL.
Le. fm. ls 1. Beau (au physique :
ou au moral). 2. Belle conduite, conduite digne d’un homme. 3. Bonne action. #.
Grâce, faveur. 5. Graisse fondue.
ds 1. Fém. du précéd. 1. 2. Troupeau (de gazelles), bande (de pigeons).
ra Plus beau, plus belle ; le plus so la plus belle. — dus Léks| La plus belle de toutes quant à la figure.
os fém. Belle, et au corps bien fait (se dit des femmes et des animaux).
À Ver et LS ae Rossignol.
JS :
contre, sans entrer dans les détails (opp.
à Jai. = JON js En termes généraux.
Hs 1. Splendeur, éclat, pompe. 2.
Conduite belle, digne d’un homme.
JF Embelli, décoré, enjolivé.
JE Qui présente quelque chose en ré-
| sumé, qui résume.
JE 1. Résumé, présenté en résumé. 2.
Additionné, formant un total. — Nes En somme, somme toute. ù
ès ré EYe ze, pl Jorion Galiopse, plante (urlica iners).
Si,» Re É — sets n. d'unitéàs ls 1. Perle.
2, Petit joyau en argent, imitant par sa forme une perle. 3. Ceinture en cuir enrichie de toute sorte d’ornements en argent,
coquillages ou verroteries.
AAA 1. Réunir, rassembler (le peuple, ot ME tive un tombeau, c.-à-d. remphir la fosse, en lui donnant la forme con-
. Résumé. 2. Manière de parler |
vexe. 3. Rapporter un message, une nouvelle en gros, en dire une partie, et taire le reste, av. acc. de la p. et L4e de la ch.
Être dur et injuste envers quelqu'un, av. «de de la p
bu
5e> Réunion, assemblage.
” 4 14. Monticule de sable. 2. La meilleure et principale partie d’une chose. 3.
pl. ls Multitude, peuple, populace.
4. Troupe nombreuse, nuée (fig.). 5. Armée. Gs NE europ.) République.
% ) RE 4. Appartenant au peuple. — En >) moe LLYNT Mots où expressions.
vulgaires, populaires. 2. Capiteux (vin).
it , fém. à LE Ramassé et ressemblant
par sa forme à un monticule, à un tertre.
1, Ramasser, recueillir (l’eau, de l’eau).
Nas Se rassembler, se réunir (syn. Fe).
LS et La 1. Partie saillante d’un corps, point le plus en évidence. 2. Rocher, pierre qui s'élève au-dessus du sol, et qu’on aperçoit de loin. 3. Protubérance sur le corps, (comme celle que forment les mamelles).
4. Mouvement d’un corps dans l’intérieur d’un autre (p. ex. celui de l'embryon).
4 et Fe Corps, objet.
JE fe I. (n. d'act. DS) 1. Être enveloppé et couvert (se dit du fœtus dans l’utérus). 2, f. O. (n. d'act. oÙS DH) Couvrir, envelopper tout (se dit de la nuit, de son obscurité), av. acc. où er être nuit obscure. 3. Entourer, envelopper un cadavre d’un suaire. #. (n. d’act. US) Grandir et se développer dans une riche
végétation, être abondant et touffu (se dit
des plantes, des herbes). 5. (n. d’act.
É NS) Voltiger par essaims autour d’un
tas de fiente (se dit des mouches, des in- }
sectes). 6. Rendre fou, démoniaque, s’emparer de quelqu'un (se dit d’un démon), av. acc. de la p.—Æu passif, ge 1. Être couvert et dérobé aux regards, av. y de la p. 2. Être obscure, couverte de ténèbres (se dit de la nuit, qu’on se représente comme couverte de ténèbres : comp. av. l'actif, 2.). 3. Se couvrir, être couvert d’une riche végétation, de plantes, de fleurs, etc. (se dit du sol). #. (n. d’act. gs O2) Être possédé par un démon, être possédé, fou.
IV. 1. Être caché, dérobé aux regards de quelqu'un, av. |.çe de la p. 2. Couvrir, envelopper et cacher (se dit de la nuit, d’une nuit obscure), av. acc. où +. 3.
Être obscure (se dit d’une nuit). #. Envelopper le mort d’un suaire. 5. Enterrer, inhumer. 6. Cacher, tenir caché et comme enseveli au fond, dans les entrailles (comme la mère son fœtus). 7. Rendre fou, rendre furieux. On dit, av. ellipse du sujet : |»
ia | Qu'il est fou! V. 1. Se couvrir, être couvert d’une riche végétation, de fleurs (se dit du sol). 2. Être possédé par le démon, être fou. 3. ad = Il donne des symptômes de folie, il D être fou. VI.
Être possédé du démon, être fou
Offrir des symptômes de folie. VIII. 1.
Être couvert, enveloppé. 2. Se couvrir, s’envelopper. 3. Enterrer, inhumer. X. 1.
Se couvrir, s’envelopper de quelque chose, av. D de la ch. 2. Être caché, se cacher,
se dérober aux regards de quelqu'un, av.
Q® de la p. 3. Chercher asile, protection, abri. 4. Être protégé, abrité, à couvert.
Être gai.— 4u passif, Être possédé du démon
LE 1. Tout ce qui couvre et cache, couverture, couvercle. Gn dit : au Y1l est clair, il n’est pas inconnu que... 2,
— JT Es Voile de la
nuit, obscurité, ténèbres de la nuit. 3.
Voile, rideau.
L'intérieur (de toute chose), ce qui est dérobé aux regards. 4. Cœur (chez les poëles, pour Ybs) 5. coll. Génies, démons (bons ou mauvais) (opp. à V2) 6. Fougue du jeune âge, feu, entraînement de la jeunesse. ‘7. Commencement, premiers moments (d’un temps ou d’une chose). 8. Fleur de l’âge, jeunesse. 9. Majeure partie, le plus grand nombre.
je 1. Tombeau. 2. Suaire dans lequel on core nes le me 3. Mort, cadavre.
de pour f ais 1. Folie. 2. Fureur.
OÙ pl. os 1. Serpent petit, blanc, aux yeux noirs, qui n’est pas nuisible, et qui vit parmi les hommes. 2. Démon, génie.
JEs 1. Voile, rideau, tout ce qui cache, couvre et dérobe à la vue. 2. Vêtement, et tout ce qui couvre le corps. 3. Nuit obscure. #. Obscurité de la nuit. 5. L’intérieur (de toute chose), ce qui n’est pas exposé aux regards. 6. Gynécée, appartements des femmes. 7. pl. gs Cœur, esprit, âme. — Jbs Ep Fermeté du cœur ; Cœur, caractère ferme. 8. Foule, multitude, nuée (d'hommes, etc.). 9.Chef, prince.
OÙ 1. Obscurité de la nuit. 2. Bouclier.
SLA Bouclier.
FE pl. ë, ee et LS 1. Jardin. 2 Paradis. — JS (4lg.) Campagne.
pas 1. coll. Démons, génies (bons ou DR 2. Folie. 3. Fureur. 4. Fleur de l'âge, D ne 5. Fleur.
Li pl. us 1. Tout ce qui couvre, abrite ou cache. 2. Armure. 3. Bouclier.
4. Voile de femme, voile du visage, qui cache toute la figure, et n’a que deux ouvertures pour les yeux.
DS coll. Génies, démons.
O re 1. Folie, fureur (attribuée à la présence du démon dans l’homme). 2. Obscurité de la nuit.
Le fêm. an 1. Appartenant aux démons, aux génies. 2. Démon, génie ; au Ro fée. 3. Extraor dinaire, merveilleux.
DES , pl sn et en 1. Tout ce qui est caché au fond et dE aux regards.
Embryon. 3. Enseveli, enterré (mort
is Voile de la tête.
De pl. OL 1. Ceinture. 2
clier. On dit: as cuis Il à retourné son
. Bou-
bouclier.
OS fêm. ES Fou, mieux DR
KES 1. Pays hanté ou habité par les démons, les génies. 2. Folie, fureur. 3. Endroit où l’on cache, où l’on serre quelque chose.
&=" Bouclier.
SAC OGEZ : Cie #6 y CREER EE
Jr, fm. Lys, pl ol 1.
. Possédé par le démon.
%. Haut, très-grand (palmier).
Fou. 3. Furieux
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Fm Ar]
Lis (jo si Sol couvert d’une riche vé-
LEA
ar et Fat A, (n.d’acl. AE et 2)
Toinber de son long sur quelque chose, le Corps en avant, av. de: — un Avoir le dos voûté, convexe. III. IV. et VI.
Tomber de son long sur quelque chose, le corps en avant. ( |
8,05 Fes
La, fêm.:ls Bossu, qui a le dos voûté.
A4 fém., Qui a les cornes retournées en arrière (brebis),
LS 4. Bouclier en cuir. 2. Tombeau (formant une élévation au-dessus du sol).
HE Fosse du tombeau.
LE (du pers. Jba) Platane, autrement
dofe
UE ES Camp.
4 # Les I (n.d'act. Dre) 1. 5e met-
tre à l'écart, s'éloigner en se plaçant à côté, av. je de la p. ou de la ch. 2. Atteindre quelqu’un sur un côté de son corps, sur l’un des flancs; atteindre un côté, un flanc, le blesser ou l’endommager, av. acc.
de la p. ou de la ch. 3. f. O. Mettre sur lo côté. 4. (n. d'act. Us et LR) Éviter quelqu'un, le fuir; is tenir à l’écart de quelque chose, av. acc. de la p. ou de la ch. 5. Éloigner, écarter quelqu'un de quelque chose, ou la lui faire éviter, av.
d. acc. 6. Être étranger (à un pays, à une localité, à une réunion). 7. f. I. (n. d’act. mir : LEE) Mener à ses côtés (un cheval de main, un captif, etc.). 8. (n. d'act.
#2 ) Se tourner du côté du midi (se dit
du vent). 9. Souffler du côté du sud (se
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dit du vent du sud). 10. f. O. Avoir de la sollicitude pour quelqu'un, s’inquiéter, être inquiet de ce qui peut arriver à quelqu'un, FR IMNNTS p. 11. Avoir l'écoulement du sperme, et, par suite de cela, être dans l’état d’impureté légale, qui Re de faire la tree sans ablution. —s A d’act. a) 1. Avoir de la td de l'inquiétude pour quelqu'un, au sujet de quelqu'un, av. dÙ_ de la p- 2. Pencher d’un côté plutôt que d’un autre. 3. Boiter, clocher d’un pied, ce qui fait pencher le corps d’un côté (se dit d’une bête, quand elle boite). #. Avoir les poumons collés à l'intérieur, aux côtés, par suite de la sécheresse et de la soif. 5. Avoir l’écoulement du sperme, et être dans l’état d’impureté légale. — CS Signif. précéd.—Passif, Les 1. Recevoir le vent du sud. 2. Être atteint, altéré par le vent du sud. 3. Avoir la pleurésie, IL. (n. d'act. s)1. Éloigner, écarter quelqu'un de quelque chose, av. d. acc. 2. Tenir quelqu'un à l’écart de quelque chose, faire éviter quelque chose, ou s’en abstenir, av. d. acc. 3. Conduire à ses côtés. 4. Éloigner, s’aliéner quelqu'un. 3. Tenir le mâle, l’étalon éloigné des femelles, l'empêcher de les couvrir. 6.
S'éloigner de quelqu'un, en être éloigné, ou l’éviter, av. acc. de la p.—Æu passif, Être placé loin, au point d'éviter quelque En LES a * Et l’homme pieux en sera D ntlétué (sera an loin du feu). III. (n d’act. Ile et ils) 1.
Être, se tenir à côté de nude un, à ses
chose. —
côtés, av, acc. de la p. 2. Éviter quelqu'un
_ ou quelque chose. 3. Être éloigné, s’éloigner, av. acc. IV. 1. Être loin, être éloigné. 2. Éloigner quelque chose ou quelqu'un de soi. 3. Être étranger (au pays, à la localité, à quelque réunion ou communauté). #. Être exposé au vent du sud, le | recevoir. 5. Avoir des chevaux de main, des bêtes de somme de rechange (dt), 6. Être souillé et en état d’impureté légale par l'écoulement du sperme. (On se sert aussi, dans ce sens, du passif ri . V 1. S’éloigner, se mettre à l'écart de quelqu’un, ou l’éviter, av. acc. de la p. 2. Être éloigné, être à une grande distance. 3.
Éloigner, mettre de côté ou à l'écart, détourner de la ligne droite ou de quelque objet, av. acc. de la p. et js de la ch.
VI. 1. Être éloigné, être à une grande distance. 2. S’abstenir de quelque chose. 3 Éviter, fuir quelque chose ou quelqu'un, av. acc. VIIL 1. Éviter, fuir quelqu'un.
2. Avoir de l’aversion, du dégoût pour quelque chose. X. Avoir l'écoulement du sperme, et se trouver par là en état d'impureté légale.
_. pl. des à Rémi et int 1. Côté, un côté (du corps de l’homme ë d’un animal ou d’une chose), moitié du corps, flanc. F’ulg. A A côté de toi, auprès de Hs L Le Lo Compagnon de voyage (qui est à vos côtés), ami. 2. Côté, versant. 3. Étendue de pays, plage.
CAN 1. Action de mener à ses côtés (dans les courses) un cheval de rechange,
pour le monter ct arriver au but, dans le
k Ah
cas où le cheval sur lequel on a commencé
la course se laisserait devancer par les au-
tres. 2. Es Chevaux de main,
qu’on conduit en laisse. 3. Éloignement où
l'on est, où bien dans lequel on se met de
propos délibéré, pour y faire porter l’im-
pôt, les dîmes, etc.
US 1. Qui cloche, qui boite, et marche le corps penché d’un côté. 2. Qui se met à l'écart de la route (par avarice),
pour éviter les visites des voyageurs, des passants.
RULES 1. Voyageur, étranger, hôte. 2. Récalcitrant, qui ne se laisse pas conduire.
3. Qui a l'écoulement du sperme, et est par là dans l’état d’impureté légale. 4. Éloignement, distance. — ce W® De loin.
Ne] ne Voisin étranger (par opposition à
S même tribu).
; p—û} je voisin qui est de la
SES, fém LS pl its 1. Qui se met à l’écart, qui évite, qui fuit. 2. pl. A Qui ne se laisse pas conduire, * récalcitrant (se dit des animaux). 3. Étran- | ger, voyageur. #. Étranger qui vient s'établir dans un pays. 5. Celui qu’on évite, qu’on fuit, pour qui on a de l’aversion.
Qui a les jambes trop écartées. 7. pl
te Côté, flanc (du corps humain ou de toute autre chose), versant d’une montagne).— Mt CLS Côté de l'intimité, de la familiarité, côté ami, c.-à-d.
le côté droit. — és JI LS côté
Sauvage, ou d'isolement, c.-à-d. le côté
gauche (d’un homme). — sl) us :
Doux de flancs, c.-à-d. doux, de mœurs
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douces, facile à vivre. — ls) VA Dur de flancs, c.-à-d. difficile à vivre, rude, dur, intraitable, mauvais coucheur, fam. — LS #3) Délicat de flancs, c.—à-d. tranquille, pacifique. 8. fig. Côté, flanc, mélaph. comme société d’une personne, rapports qu’on à avec lui. De là on dit : Fe LS Lil Nous craignons vos côtés, ce qui répond à nous craignons de nous frotter contre vous. 9. métaph. Considération, respect (dont quelqu'un jouit), 10. Étendue de pays, plage.
abs sen pl. a 1. Aire, espace compris entre les murailles d’une maison. 2, Seuil. 3. Étendue de pays, plage. #. Pays voisin, pays auquel on touche. De là:
EST QUES Qui a dans son voisinage un pays fertile. 5. S’emploie comme terme de politesse ou de respect, et peut se rendre, selon le rang des personnes auxquelles il est adressé, tantôt par majesté, tantôt par excellence, seigneurie, honorée personne, ete.
a ls Qt [ske La lettre de votre seigneurie m’est parvenue.
Ds (n. d’act. de la TL.) Éloignement dans lequel on se tient des siens, froideur.
ts Laisse, ou corde à l’aide de laquelle on conduit un cheval de main, de rechange. De là: ts) £ sb Docile à la laisse, qui se laisse conduire facilement.
CHE pl. 1. Côtés, flancs. 2. Plages.
LS Pleurésie.
Aie Qui se tient ou qui marche à côté de quelqu'un.
iSUS 1. Désobéissance, indocilité, 2.
Cohabitation, commerce charnel. 3. Écou-
lement du sperme, et impureté Jégale qui en résulte, et qui empêche de faire la prière sans procéder à l’ablution. 4. Éloignement, distance, intervalle, 5. Côté, flanc. 6. Bête de somme menée en laisse (Poy. ss 8.)
ue 1. État de souillure, d’impureté.
Saleté, ordure
de 1. Côté. Lis by I n’est pas des nôtres, il n’est pas de notre bord.
2. Étendue de pays, plage. 3. Éloignement, action de se mettre à l'écart. 4. Désobéissance. 5. Peau de côté, celle des flancs d’une bête. 6. Pot, vase en cuir pourtraire du lait. 7. Arbuste, arbrisseau (végétaux ii l’arbre et les légumes).
ie Tout ce qu'on évite, qu’on fuit, et dont on s’abstient.
ms, pl. AREA 1. Vent du sud. 2.
pas LAS is Plage méridionale.
e nue, fêm. av. #1. Méridional, du sud.
Très-chaud, brûlant (vent, jour
LES; fm. is pl. Dbs als 1. Conduit, Aou à côté (imal, ou ‘captif, ou esclave). De là Fans Chamelle, ou
autre bête de somme, qu’on donne à quel-
qu'un en l’envoyant chercher des provi-
sions. 2. Cheval de parade mené en laisse.
3. Docile, qui se laisse conduire. #. Ombre. 3. Étranger. 6. Au fém., Charge d’un côté du chameau, formant la moitié de
toute la charge partagée en deux. (Les deux
sacs s'appellent Je et ral Lie).
Certaine espèce de dattes regardée com
me la meilleure.
sf pl. de 1. Indocile, désobéissant, ten qui ne se laisse pas
mener. 2. Etranger, qui n'appartient pas à
en
une localité ou à une compagnie.—., Lai Ye YU” LY UT Faire sortir les étrangers (le pis de la salle.
sel fêém. Ad 1. Étranger (au pays, à la localité, à une communauté, à une langue). 2. Étranger qui vient s'établir dans un pays. 3. Appartenant à un autre.
— isa plat Vers d’un autre poëte qui on anprunte et insère parmi les siens.
es Certaine légère inflexion dans la jambe Fi cheval regardée comme beauté.
S ot 7
mes Of ME 1 Bouclier. 2. Voile.
3. Province troutiéres celle d’un pays étranger qui touche au pays des Arabes, et
du pays arabe qui touche les pays étrangers
(comp. en pers. ss).
SF sc Lis Hi a
DÉS, fêm. 55 LES 1. Moné à côté, en laisse (comme, p. ex., un cheval de rechange). 2. Amené du sud (nuage). 3. Exposé au vent du sud, affecté ou altéré par les vents du sud. 4. Attaqué de la pleurésie.
Lis, fêm. LS 1. Mené à côté, en laisse. 2. Éloigné, où marchant à une certaine distance. De là, au fém., à Avant-garde (syn. SE)
es 1. Éloignement, action de se mettre à l’écart, ou d'éviter quelqu'un ou quelque chose. 2. Éloignement, froideur qui fait qu'on s’évite, qu’on se fuit. 3.
Aversion.
LS Aile (de l’armée).— JE Les deux ailes (la droite et la gauche) de l’armée.
says | 1. Action d'éviter, de fuir |
quelque Cho, 2. Action de s’abstenir de
CHA
quelque chose (p. ex. d'un péché) (opp. à
cs) # A2
Det Qui évite, qui a évité quel-
que chose, qui fuit, qui s'éloigne ou
s’abstient. : # | ir. 4 = SMS — Lwlis Monticules. Foy.
SLA sous Su.
11 He sPtcy SE — ET 1. Long, gros, grand.
C 4 # 4 59 2. coll., n. d'unité SNS Pous grands et énormes.
; x ssts # p ; ; dus — Jus et Jus Ne À (dupers. MES Bouton de ‘| el voûte, coupole), n.
AN
d'unité PA À et RUES 1. Bouton de rose.
2. Fleur. — y sp Fee Fleur de grenadier. 3. Coupole, toute construction, tout ouvrage voüté. #. pl. Se Monticules,
tertres, élévations de train
de — Li Coupe à boire, en his et
très-épaisse.
Re = Vi es) 1. Se dire issu de
telle ou telle famille ou race (Foy. plus bas us). 2. Aimer quelqu'un, ayoir de l'affection pour lui, av. ie de la p. 3.
Couvrir, envelopper. #. S’abattre avec les
ailes déployées (se dit des oiseaux).
#0 C ts Race, extraction, lignage (comp.
os 1. Fabricant de cottes de
Dot:
mailles. 2. Fer de la LAN espèce, dur (comp. e- sf. 3. pl. io Cotte de mailles,
sabre, épée.
AE
LS" Sécher la viande à l'air,
te 2 ER 2 A #2 Fee EU nat oc MU ET mel er C': CA ‘ LE
LS f. AUTO! (n.
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osts Os de la poitrine, sternumi,
al
PTS C
ws** Roue hydraulique, machine à puiser de l’eau, 102 4 £ 99 d'act. Et 1. Se
que [< 1 D À
pencher, s'inchiner. De là 2. Etre proche, imminent, s’approcher.— Jo) = Le soir approche. 3. Casser l’aile (à un oiseau),
rompre les côtes à quelqu'un, av, acc. de
la p.
La
= Avoir les côtes rompues, brisées (par
LA
le poids de la charge), IT. 1. Donner des
Entourer de quelque chose de chaque côté. IV
4. Pencher, incliner d’un côte plus que de l’autre. 2. Faire pencher, faire incliner. V. 1. Se pencher ; être penché, incliné d’un côté plus que de l’autre. 2. Se pencher, en faisant la prière, en appuyant les mains sur la terre. VIIT. 1. Se pencher, s’incliner de tout son corps. 2. Marcher d’un pas précipité {se dit d’un chameau, lorsque l’arrière-main semble pousser l’avant-main). 5. Se pencher, en faisant la prière, en appuyant les mains sur la terre.
(Cette attitude ressemble assez à celle de la Le LE
Partie (du temps, de la nuit
) X. Faire pencher, incliner.
Nuit. 3. Côté, place qui se trouve à côté du chemin. #. Étendue de pays, plage.
Were 4. Partie (de la nuit). 2. Côté, place à côté, p. ex. à l’écart du chemin, où l’on se repose. 3. ci ES
ruse Qui penche d’un côté
5e Nr nÉ ces
398 re ou d’un autre (comme, p. ex., un homme qui sommeille assis).
FariA 1. pl. DS Côte, surtout cette Fu qui est du coté de la poitrine (Foy.
ae). 2. pl. ee LA mélaph. (Qui blesse l'aile d’un oiseau) Flèche.
Le pl. eg et is& 1. Bras (chez 2, Aisselle. 3. Aile (chez les oiseaux, les insectes, etc.).—Ls, on 5!
is* | LD RAD NOTE (prov.) Lors-
que Dieu veut perdre la fourmi, 1l Jui fait
l’homme).
pousser des ailes. 4. Nageoire (des pois- SONS).— à e2 Le Aile de moucheron ; 5. Aile (d’une armée). 6. Étendue de pays, plage.
. on w #?
fig. un rien (comp. ko Le).
7. Lucarne. 8. Collier de perles ou d’autres ornements enfilés. 9. Æu fig., Protection, refuge. On dit, au fig.: S La Br UV y=ia)| Nous sommes sur les deux ailes du voyage, c.-à-d. le pied en l'air, sur le point de partir. pLDT és Le LS, Ils montèrent sur les ailes de l’oiseau, c.-à-d. ils ont été dispersés de leurs habitations. — [ès + . ef
la] ets PE <— ) Il chevauche sur les ailes de l’autruche, c.-à-d. il prend soin de ses affaires.
Le 1. Péché, crime (comp. le pers.
a, 2, Partie d’une chose.
s . . , ea 1. Position, attitude penchée. 2
Approche (de la nuit).
LAN PIN A
= 1. Lieu ou objet vers lequel ou sur
(os lequel on penche, pour se reculer ou se
mettre à l’écart. 2. Asile, refuge.
Se Flanqué, entouré de deux côtés de
e quelque chose.
Ÿ sus SPP ITENAE TS Ms — Ms, pl, Ja et Ja 1. Troupe d'hommes. 2. Compagnons. 3. Armée, troupes.
+ Réunir des troupes, lever les troupes.
O2 L ï " \ À Y< Terrain inégal et rocailleux.
ds LEA Soldat. (Mod. Ég. Cavalier, soldat de cavalerie; (6 , ue fantassin.)
Je Li ce Castoréum.
à NS — d LS EN BE De Espèce de sauterelle. — rite I Mal-
heur, calamité (Foy. sous 3).
/#C/ EN Retoucher et rétablir l’écriture ef-
facée ou les dessins d’une étoffe de couleur.
By
LS mo de et exe, pl. ets Espèce de sauterelle noire, à deux antennes. 2. En gén., Insectes qu’on rencontre en creusant la terre. De là on dut : es pen Les commencements (les précurseurs) du malheur, de la guerre (Foy. sous Es).
ie KE, pl. ets 1. Bulle sur l’eau que
la pluie y forme en tombant. 2. Mal, mal-
ts qui arrive et se glisse insensiblement.
PNG ne Jeter par terre.
a et ta pl. JE 1. Pierre.
2. Espèce de bois de charpente dur, dont # l'arbre croît dans le Yémen.—P1. Jobs Cataracies du Nil.
* “ai 4 :
à Las) Ja" Quirenverse les braves.
Ca
xs f. A.I. 1. Couvrir. 2. Réunir, ras-
sembler. — 4u passif, S 1. Être placé sur le brancard (se dit du cadavre). 2.
Mourir. IT. Mettre le mort, le cadavre sur
le brancard.
sc, % : « ref. Petite hutte de a 2, Rance, adj.
CHEN et iles pl. ee LS 1. Brancard sur lequel repose le cadavre. (On dit y y du brancard seul.) 2. Homme mort, cadavre. 3. Funérailles, convoi funèbre.
BALF CG à
ss” Mort, cadavre.
PAG Je (par transposition de lettres, du pers.
re) Chaîne.
FE Y
ANS AP Su Les”) Ressembler à un autre, paraître
ou être du même genre, de la même espèce
ou forme. os » pl. US et Dés | 4. Genre
(subdivisé en du espèce). —( La Wei Noms génériques.—( «is LU Classe qui contient plusieurs genres, division plus générale que le genre. 2. Espèce, genre, catégorie, classe. — px) Li Poy.sous Lo: 3. Genre, en gram. #. Famille, litres Biens,
gnage, race. 5. au pl.
meubles, spécialem. Ne de commerce, marchandises.
Lee Congélation de l’eau, etc. (Foy.
De:
Qete Assonnance, allitération, ressemblance de sons entre deux ou plusieurs mots. (Za théorie de ces assonnances et l’art de s'en servir font partie de la rhétorique chez les 4 rabes.)—2 ) Les Qte Assonnance qui consiste à employer deux lettres
différentes qui se ressemblent dans la pro-
nonciation, comme à et L, U° et (D etc.
Lg
Ki) Qt Assonnance qui consiste dans l’emploi de mots qui ont les mêmes lettres, mais se suivent dans un ordre différent; p.ex. et. à, oo et y __S pe) Qrte Assonnance qui consiste en ce que deux mots d’un côté mis ensemble sont tout à fait semblables à un il de l'autre; p. ex. EN Let IL,
is et is ts, etc.
PR US 1. Appartenant au même genre, à la même espèce qu'un autre. 2. Semblable
et formant une assonnance avec un autre.
fat
bus Origine commune, ou même origine, même genre.
D Emploi des assonnances, des allitérations, des QLts (Voy. plus haut).
ANA
Mia fe I. 1. Être stérile, ne produire rien. 2. Être dans l'agitation à l'approche de la mort, av. ) (se dit de P’âme).
LS 1. Peur, crainte. 2. Proche, voisin (endroit). 3. Lever de l’aurore.
#17 na) Dale Proche, voisin.
DES + VS (n. d’acl. DES)
S’enfuir, se sauver de peur. 2. Mourir
3. Ouvrir, écarquiller les yeux (de frayeur). 4. Rendre les excréments, av. = de la ch.
Las 1. Lâche, poltron. 2. Paresseux,
fainéant. 3. Homme nul, qui n’est bon à
rien.
° 6 7 © a [e 4 Re de) blais, bixe Gourmand, glouton.
/ He e— fe # et is f: À. (n. d’act.
S17 AA nt Are
ès et L_ 4e) 1. S’écarter, dévier de
la voie droite, av. ue (comp. RAY 3
Se montrer injuste, surlout dans le testa- GS NEVS 40 Etre juste dans son testament, av. (3. 2. Trou-
ver quelqu'un injuste dans | testament
ment qu’on fait, av. in-
qu’il a fait, av. acc. de la p. VI. S’écarter de la droite voie, au point de se laisser aller au péché, au crime, av. Med:
tomber dans le péché, etc.
HR 1. Conformation vicieuse de la poitrine, lorsqu'un côté en est égal et l’autre renfoncé. 2. Mauvaise fortune, adversité, proprement quand la fortune, la chance se met à l’écart et nous maltraite.
s Le . , 0 .
= 1. Qui s’écarte de la droite voie.
7, 2, Injuste.
#17 r sk 5 ss 1. Éloignement, action de se mettre et de rester à l’écart des siens. 2.
Désaffection, aliénation des cœurs. 3. Hos-
A LX
tilité, inimitié (comp. is).
SL Astucieux, traître.
QE 4. Qui s’écarte de la droite voie.
2, Injuste, particul. dans le testament, au point de léser les droits légitimes des siens. 3. Voûté, qui a le dos voûté.
“fe Lie Qui dévie, qui s’écarte de la droite vole.
LiLÈS (mod. du mot canevas) Étoffe grossière pour emballages.
; LE, pl y SU Tombeau, monument sé-
pulcral des temps les plus reculés (en Arabie).
ton nt be TJ. et IF. (rw. d’act. ESS) Lan-
cer des pierres, des rochers, à l’aide des
machines de guerre. (Ce verbe est formé du
Mol CES suivant.)
RE ET
“EL PNA CHER 7 ee, Lis et Le masc. (du grec uiy- (9 re QUES “ f pentes JUv0v); pl. A Les or = et (ai, Les Machine de guerre à lancer des pierres.
(2 P (Kiss Boule, globe ou autre ornement au sommet de l’étendard.
R AG den —— Et pl. cn Jonque chi-
noise, g orande embarcation chez les Chinois.
$ cs / *
SY< Harpe persane (du pers.
AUS (mod. Ég.) Danseur. (Ce sont ordinairement de jeunes garçons qui exécutent des danses lascives. ÿ pee is, fém. NES Musicien, musi- ?
cienne qui joue de la harpe.
de —
SES Espèce de jonc indien.
PO LA Et p ;.
a” Fait, tresse de jonc.
x (Alq.) Orange. On l'écrit aussi el on
LAN A le prononce, avec un tch, &&.
4 #, KW.
ñ / 4 ie #
Us f. J. (n. d’act. Le D) ÿs es) 1. Cueillir un fruit, des fruits, surtout ceux des arbres (comp. Lx), 9. (n. d'act. 354 Y Agir injustement envers quelqu'un, surtout en employant la fausseté, le mensonge. 3.
(n. d’acl. is La) Commettre un délit, un crime, une faute. #. av. de dela p., Imputer faussement à quelqu'un un crime, un délit, une faute, l’en charger à tort. II. 1. Cueillir, arracher, enlever (un fruit de l'arbre). 2. Avoir des fruits mürs, bons à
être cueillis: 3. Être mûr et bon à cueillir
(se dit des fruits). #. Abonder en produits
qu'on cueille, qu’on récolte, comme plan-
tes, céréales, etc.; être fertile et riche (se dit de la terre, d’un pays). 5: $e trouver en abondance (se dit de ces mêmes pro-
duits). V, 1. Cueillx (un fruit). 2. Accuser
BAT
quelqu'un faussement d’un crime, etc., l'en charger, av. ES de la p. 3. Avoir recours aux fausses allégations, se servir de mauvaises défaites ou de prétextes. VIII.
1. Cueillr (un fruit). 2. S'abreuver à une pièce d’eau de pluie, en cueillir, pour
ainsi dire, où on la trouve.
’ # / # | LA, fêm. SA, pl. £
KL) pour os, fém. De, pli £ Li ya 4€ ä
is et EEQ 1. Qui cueille (un fruit). 2.
Qui agit injustement envers quelqu'un.
Pécheur, criminel, coupable. On dit
| £, se £,-0 h Lost Lots! (loc. prov.) Ceux qui se sont rendus coupables d’injustice envers cette maison (qui l'ont démolie, détruite), ce sont précisément ceux qui l'avaient élevée.
Pig 12 © * L&® pl. EAN 1. Or. 2. Coquillage du
genre É©s: 3. Dattes fraîches, récemment cueillies, et, en gén., fruit tout frais cueilli. 4, Miel.
LS coll. 1. Fruits cueillis. 2. Récolte.
AE : que
sL< n. d'unité, Fruit cueilli.
C5» fêm. kgs 1. Cueilli, arraché de l'arbre. 2. Fruit tout frais cueilli, tout tendre.
is 1. Manteau en étoffe de soie. 2.
Faute, crime, péché.
à En 1. Crime, délit, faute, méfait, pé-
ché. 2. Amende, peine pécuniaire (syn.
? ty Co D TCMER “11: p .
SE pl. pla? Cueilli (fruit).
à= Chasser ignominieusement.
PANOTZ te es Visage laid et sinistre.
4 € 4? Eflronté, impudent,
Lola do en public.
= _—— des, pl. Us 4. Habile,
intelligent. 2, eo S "exprime avec facilité
et avec art.
FH rariCie \ : ë P 4 4 5) Contribution, certain impôt.
PARMI TE
+= (n. d’act. LYS) Rendre léger, agile; exciter et mettre en mouvement (se
dit de la colère, de la peur, de la joie, qui
sumulent ou excitent).
EMEA
= f. A. (n. d'act. IS) 4. Travailler
avec assiduité, avec zèle, s'appliquer à quelque chose, faire des efforts, av. (3 ou aile de la ch. (syn. Sa). 2. Éprouver, tenter, tourmenter, vexer quelqu'un, av.
— de la p. 3. Surcharger (une bête de somme, de manière à lui faire recueillir toutes ses forces), av. acc. 4. Exténuer, épuiser, priver de forces, abattre (se dit d'une maladie). 5. Avoir grand appétit, manger à tout instant. 6. Extraire tout le beurre, toutes les parties grasses du lait (en faisant du beurre), av. acc. — a Être pénible, dur, rempli de tourments (se dit de la vie).— 4u passif, us Souffrir, être tourmenté, endurer des peines, des tourments. IL. (n. d’act. SL, ile) s Faire des efforts, lutter contre les difficul-
vs (y
mi) dela Or celui qui fera ne
tés, s’aider, s'appliquer. —l;5 EX
en fera à son avantage, 2,
Tourmen (er
ae à
quelqu'un, lui faire la guerre pour le forcer à quelque chose, av. acc. de la p.—ls LS Fais la guerre aux infidèles.— 1, EL pis Y! Jisals Et s'ils (tes père et mère) te tourmentent, afin que tu m’associes d’autres dieux, etc. 3. Lutter, combattre contre quelqu'un. De là 4. Faire la guerre sainte, la guerre contre les infidèles ou les hérétiques, av. acc. des p. IV. 1.
Tourmenter, causer de la peine. 2. Presser sa monture, sa bête de somme, et lui faire recueillir toutes ses forces. 3. Poursuivre quelque chose, un but, avec vigueur, avec énergie. #. Désirer, avoir envie de manger, av. acc. 5. Venir promptement. 6. Paraître, se montrer (se dit, p.
ex., de la vérité); se déclarer (se dit aussi des cheveux blancs qui envahissent la tête).
7. Se livrer tout entier à quelque chose, s'en occuper, av. Là de la ch. 8. Perdre, gaspiller son avoir, av. acc. 9. Menacer d'une invasion, d’une incursion, av. ch.
10. Être possible à quelqu'un, pouvoir se faire (se dit d’une chose), av. ) de la p.
11. Être embrouillée, inextricable (se dit d’une affaire qui crée des embarras). V.
S’appliquer avec zèle et assiduité à quelque chose, y travailler avec efforts. VIII. 1.
Faire des efforts, lutter contre les difficultés. 2. Travailler avec assiduité et zèle à quelque chose, av. fie de la ch., ou J!
suivi d’un verbe. X. Méditer sur quelque chose, considérer, peser quelque chose.
BAX 1. Application, zèle, assiduité. 2.
Effort (syn. CES, — Ds Ji 1 y em-
’ CG / lov ses forces. — A L:
ploya toutes ses forces. DE MS La |
pi
plus grande assiduité, les plus grands efforts. —) M Aa! Employez tous vos efforts. 3. Puissance, force, faculté (d’agir). 4. Travail, peine, fatigue. — SNJ! JS Vie dure, insupportable.
ares 1. Pouvoir, moyens, faculté. 2.
Peine, travail, efforts. 144 A force de travailler.— .o SAN O3 SSIY ue SJ F Et ceux qui n’ont (qui ne trouvent chez eux de quoi donner) que ce qu’ils gagnent à force de travailler.
rte 1. Qui travaille avec zèle et assiduts, qui fait des efforts. — ls es Les plus grands efforts. 2. Qui a envie de manger, qui a une faim violente.
sr 1. Sol dur ct stérile. 2. Fruit de l'arbre arak (d À, j.
| SL 1. Appel à la vraie religion, prédi- . et conversion, surtout par des moyens énergiques (comp. #+23). 2. Guerre sainte, guerre contre les infidèles ou les hérétiques. —53L< sal 3 sale: Combattez pour Dieu comme il est digne qu’on combatte pour lui. De là 3. (mod.) Armée, troupes.
PEUR (mod.) Appartenant à l’armée.
— bols) 8 ul] Ds En Égypte, Ministère de la guerre.
SUEZ On dit: Jai jtalots 1 faut absolument que tu fasses cela.
Les 1. Dans celle expression, Juge SES Sn extrême (Foy. sous A-4s). 2. Recherché, désiré et fréquenté (pâturage).
Sels" 1. Qui fait des efforts. 2. Qui tte, 3. Particulièrem. Champion de lis-
lamisme, qui fait la guerre sainte.
He
FAO 1. Lutte, combats, guerre, surtout celle contre les infidèles. 2. Insistance.
SL 1. Application, assiduité. De là 2. Étude assidue et approfondie de la loi divine, qui rend capable de résoudre les questions de droit. 3. Interprétation du code religieux en matière de dogme.
Lis Qui s’est appliqué avec assiduité à l'étude de la loi divine, et en à acquis une grande célébrité.
En 1. Accablé de travail, surcharge, surmené. 2. Accablé de peine ou de fatigue. 3. Privé de ses parties grasses (lait).
4. Zèle, efforts, ce qu’on peut faire, quoique avec peine. On dit : 5334" JS Il y a employé tous ses efforts. 5. Volonté, désir.
YAov
ss Agir avec promptitude.
ANR 4
= 1. (n. d'act. HS) Être public, être connu, divulgué. 2. Proférer (un cri), faire entendre (une voix ou un bruit). 3.
Parler à haute voix ettrop haut à quelqu’un, av. 4 de la p.et = de la parole. 4. Révéler, publier, divulguer. 5. Apercevoir, voir quelqu'un sans voile, au grand jour. 6.
Être saisi de respect ou de crainte à la vue d’un homme imposant par sa taille, son air, etc. 7. Respecter quelqu'un, révérer.
Croire une armée très-nombreuse
Deviner quelque chose, av. acc. 10. Éblouir quelqu'un (se dit du soleil dont l’éclat affecte les yeux), av. acc. de la p. 11. Curer (un puits). 12. Agiter l’outre remplie de
lait, pour en faire du beurre. 13, Tra-
De 343 verser, parcourir un pays, surloul pour la première fois. 14. Faire, à l’improviste et au point du jour, une incursion contre une Pt av. acc. des p. He (n. d’act.
re) Être ébloui, avoir les yeux affectés par l’éclat du soleil; ne voir rien pendant que le soleil luit, être nyctalope. — = (n. d'act. F an 1. Avoir une voix sonore, retentissante. 2. Être sonore, retentissant (se dit d’une voix haute, d’un son). LIL. (n. d'act. 4) 1. Parler à quelqu'un ou lire tout haut, à haute voix, ou crier à quelqu'un, av. acc. de la p. 2. Être en hostilité ouverte, être ennemi déclaré, ouvert, de quelqu'un, av. acc. de la p.; agir ouvertement contre quelqu'un (syn. Le ). 3.
Vaincre, avoir le dessus. IV. Déclarer clairement, distinctement et publiquement quelque chose, av. acc. VI. Paraître au grand jour. VIIL. 1. Curer un puits. 2. Voy. la I. 5. 6.7.8.
He 4. Public, vu et connu de tout le monde, ce qu’on fait au grand jour (opp. à J=). — je et HS) L Ouvertement, en public, au grand jour. 2. Haute voix. 3.
Prononciation claire et distincte. — HS) | ilLs Action de prononcer distinctement et à haute voix les paroles US pl Ni] he
fée p}, en faisant la prière. #. Len ee la prononciation de certaines lettres.
HS 1. Extérieur, surtout avantageux, bel air. 2. Beauté des traits.
re Manifeste, évident, visible à tous.
jé et ie 1. Publicité, RotereUr où ce qui se fait ouvertement. en Plés Ou-
vértement, au grand jour, publiquement.
Re Dis 2. le Nom d’une idole de la tribu de Hawazin (, Ljjle>) ë
ie Publicité, notoriété publique. —
&= Ne nue ouvertement, au
ù _ ) ,, grand jour. 54 Ni] U A Fais-nous voir Dieu ostensiblement, au grand j jour.
Beau, doué d’un extérieur avantageux
5. Décent, convenable ; quise conduit avec décence. 6. Pur, franc, non mêlé d’eau
(lait).
et fém. AJ 1. Nyctalope, qui ne peut pas supporter la clarté du jour, et cligne à chaque instant les yeux. 2. Beau, d’un extérieur avantageux, homme de bel air, ou, au fém., femme au corps bien fait. 3.
Cheval chez qui le poil blanc occupe tout le front et la bouche. — Æu fém., 1. Sol uni, égal, sans accidents. 2. OEil à l'iris saillant; de là œil nyctalope. 3. La portion la plus considérable d’une tribu. #. Foule, None
1) CEA
$ à Haute voix.
ë) SU Publicité, notoriété. 2. Éclat
(causé par un événement, une affaire).
PAT
He et Je Qui parle habituellement
très-haut, qui a le verbe haut.
LEA TR L
f. A. Se jeter sur l’homme blessé, pour l'achever, av. nd de la p. II. (n.
d’acl es) 1. Pourvoir, munir quelqu'un des choses nécessaires (p. ex. une fiancée d’un trousseau, un voyageur de provisions, un vaisseau d’agrès), le gréer, ou l’équiper. — 4) Le Il se munit de tout ce qui était nécessaire, 1] s’équipa. 2 Préparer, mettre sur pied, organiser ; av.
ls ; faire les funérailles, organiser le convoi funèbre. 3. Expédier, envoyer quelqu'un ; envoyer des troupes équipées à quelqu'un, ou contre quelqu'un, av. acc.
l ue, ou pe ou) de la p. IV. Foy. la I. 1. V. 1. Se munir, se pourvoir de choses nécessaires, en être pourvu, muni; être équipé. 2. Se préparer à quelque chose, être préparé pour quelque chose, av. À de.
la ch. XI. st Même sign. que la V.
ile et je pl. al, pl. du pi.
Lai 1. En gén., Appareil; outils, instruments, objets nécessaires dont on se munit. 2. Agrès d’un vaisseau. 3. Trousseau de la mariée, tels que habillements, ustensiles de ménage, ete. #. Provisions de bouche, et ustensiles de voyage. 5. Objets nécessaires pour l'enterrement, comme linceul, eau pour l’ablution, brancard , ete.
Prompt, qui enlève promptement (trépas mort
ke 1. Hyène. 2. Loup. 3. Ours. 4.
D jehiza, mom d’une femme dont la solise est devenue proverbiale, et d’une autre femme qui par ses propos a pendant longtemps empêché deux tribus de faire la paix.
Le 1. Équipement. 2. Préparatifs. 3.
Expédition, envoi de troupes, etcA
ES Prompt, qui enlève hate
(trépas, mort).
CLS et DS (n. d’act. JE LS et MIÈMES 1. Se sauver auprès de quelqu’un en pleurant (p.ex. comme un enfant effrayé auprès de sa mère), av. dde ta p. 2. Fuir quelque chose, av. .;+ de la ch.
3. Se lever en sursaut. #. Avoir envie de pleurer, se disposer à pleurer, cédant à une émotion, à la tristesse. IV.1. Foy. la I. 1.
NO AC
LS f. A. (n. d'act. DAY. Avoir
le dessus sur quelqu'un, av. acc. de la p.; l’emporter sur quelqu'un, p. ex. à la chasse, lui souffler la proie, av. acc. de la p. et &ÿ® de la ch. 2. Éloigner quelqu'un de quelque chose. 3. Presser, faire qu’on se dépêche. 4. Être éloigné, être à une grande
distance. 5. Être produit, mis bas à l’état
he
d’avorton (se dit des petits d’animaux avortés et sans vie). IIT. Devancer quelqu'un, et l'empêcher de s'emparer de quelque chose, av. acc. de la p. IV. 4. Avoir le dessus, l’emporter sur quelqu'un. 2. Avorter, mettre bas un avorton tout formé et couvert de poil, mais sans vie (se dit des femelles). 3 Éloigner quelqu’un de quelque chose en lui donnant la chasse, av. acc. de la p. et U® de la ch.
Pine A
DE et PAT Abortf (produit), avorton (dans les animaux), fœtus formé couvert de poil, mais sans vie.
els 1. Fin, rusé. 2. Doué d’un esprit vif. 8. Très-saillant (se dit particul. de la bosse du chameau).
Lula, pl. els 1. Anon. 2. Poulain. Voy. ee
De pre 4. Finesse, astuce. 2,
Vivacité d'esprit.
EE Abortif (produit, fœtus), mis bas
à l’état d’avorton.
En pl. els Qui a avorté (fe-
melle).
( AS — 11 ei Se donner des airs,
de grands airs, se montrer fier.
Sr C7 “242 1. Qui à une grosse tête et le visage rond. 2. Qui a la poitrine large. 3.
Lion.
= — VU L_ HESN Enlever à cha-
que instant une bonne partie d’une chose,
dv. ACC:
Les É A. (n. d'act. LE AT, 1
/ Ignorer, av. acc. où > de la ch. (opp. à pe). 2. Être ignorant, ne savoir rien (opp,
à 5). 3. Être insensé où sot (opp. &
Je
. Faire voir son 19 NOrance dans
Ji). 4
quelque chose, faire voir qu'on n’y entend rien, av. le de la ch. (opp. à ,_459 av.
de). IT. (n. d’act. jé 1. Juger ou trouver quelqu'un ignorant. 2. Accuser quelqu'un d’ignorance ou de stupidité. IT.
Méconnaître quelqu'un, et ne pas savoir l’apprécier. VI. Faire l’ignorant, faire semblant d'ignorer quelque chose. X. 1.
Juger, trouver quelqu'un ignorant ow stupide. 2. Traiter quelqu'un légèrement, en faire peu de cas. 3. Agiter (se dit du vent qui agite les‘ branches, etc. ):
JA 4. Ignorance (opp. à me, à LS 0).
— Li He ple, qui consiste à ne pas connaître du tout
la chose. —s ;i je) Ignorance qui
consiste en ce qu’on a une idée fausse d’une
Ignorance pure et sim-
chose qu’on croit connaître. 2. Sottise, stupidité, absence d'intelligence, de raison
(qui fait méconnaître la valeur des choses,
et Jes fait déprécier) (opp. à D).
Jet, fm. le, pt. JE, JE, (Lee ets de 1.Ignorant, av. — ou av.
Qy° de la ch. (opp. à 5)le, ne L_s5ls).
Insensé, fou; sot (opp. à le
Sbls 1. Ignorance. 2. Particul. Iono- HE des choses nécessaires au salut, et de là 3. Époque du paganisme chez les Arabes (avant la venue de Mahomet). On dit, dans ce sens, pour donner plus de force à l'expression , NN ils L'ignorance crasse.
1 1. Ignorant. 2. Insensé, sot.
x 4. Ignorance. 2. Folie. 3. Sottise, stupidité.
s LA ve
Je Très-ignorant, ignare.
HA fém. As Plus ignorant, le plus ignorant.
Jils Ignorance feinte, simulée. — re , Lai] LS Ignorance (feinte) de celui qui est bien instruit, figure de rhélorique, lorsque l’orateur fait semblant d'ignorer ou de douter de quelque chose.
DRE, éme ES 12 Theineé 2 D 3. Gros bâton avec lequel on remue le raisin exprimé dans les cuves. Le ils Grande pierre, rocher.
js pl. js Désert où il n’y a point de signes ou d’objets à l’aide desquels un voyageur puisse se ph
LE aie Foy. des
ss Ce qui engendre, nourrit, propage l'ignorance, la folie, la sottise.
j LS, fém. fl MS 1. Ignoré, inconnu.
2. PI. Joe Obscur, de basse extraction (opp. à Lsspe, pl. Le). 3. Supprimé, qui n’est pas prononcé, ou énoncé.
De là %. En gram., Verbe passif, c.-à-d.
celui dont le sujet n’est pas énoncé. 5.
Jos” LDt:-S Ouvrage, livre anonyme.
6. Vs D Chamelle qu’on n’a jamais traite, ou qui ne porte aucune marque sur
la peau.
PEVIS. Fe
Do et re Regarder quelqu'un de travers, le recevoir mal, lui faire une mauvaise mine, une grimace, av. acc. de la p.
4 L y e #, TEL Le L22 A
— HA (n. d’act. ils, 4) 1. Etre désagréable, porter une expression dure (se dit du visage, d’un air rébarbatif). 2. Avoir
une expression de visage désagréable, un
Ci à air rébarbatif, IV. Être sombre, assombri, couvert de nuages, mais de ceux qui ne donnent pas de pluie (se dit du ciel). V. 1. Prendre un air dur, sévère, renfrogner le visage à l'égard de quelqu'un, pour recevoir quelqu'un, lui faire une mauvaise mine, av. acc. où av. .) de la pi 2: Renvoyer, faire aller quelqu'un ailleurs en lui faisant une mauvaise mine, av. — de lap.
et D du lieu. VIII. Entrer dans la partie de la nuit dite &y«.
re et He 1. Sévère, austère, dur dans
l'expression de son visage, renfrogné. 2 Lion. 3. Faible, impuissant. 4. Gros, épais.
Las Nuage qui ne donnera pas de pluie, ou n’en donnera plus. |
vod et 04 La parte la plus obscure de la nuit, c.-à-d. soit minuit, soit la troisième partie de la nuit.
SCI S
(re 1. Impuissant, débile. 2. Imbécile.
3. Lion. (Ces significations si opposées ont leur origine commune dans la signification prunitive de la racine, celle de l'aspect
sombre.)
FS ce que rs Géhenne, enfer (comp.
| PAPA
US f. A.(n. d’act. US) Être proche.
ue va traits du visage.
SLA et Fra Jeune fille.
| reel ij ce que y | JF al) Voy. ces
| mois.
be nom d’une en 1. Géhenne, enfer. 2.
| Puits très-profond. 3. Feu de la géhenne, | de l'enfer.
Fe (de l’hébreu Gai-hinnom,
Fa A a °
es Ps Puits très-profond.
se 1. Crouler (se dit d’une maison).
. Être ouvert, large, spacieux, offrir ac-
cès. 3: Être évident, manifeste. IL. (n.
d’act. LS) Élargir, rendre plus large (une plaie). III. (n. d’act. ESS 1. Se vanter, se glorifier. 2. Disputer de gloire, de supériorité avec quelqu’un, av. acc. de la p. IV. 1. Être ouvert, large, spacieux (se dit du chemin). 2. Être serein, sans nuages (se dit du ciel). 3. Avoir un beau temps, jouir d’un beau temps. 4. Être avare, et ne donner rien à celui qui demande, av. & de la p. (être, pour ainsi dire, comme le ciel sans nuages, qui ne donne pas de pluie). 3. Être stérile, ne pas concevoir de son mari, et ne point lui donner d’enfants, av. hi Ainsi l’on dit:
LAS A EIRE
ES pour Hi 1. Qui croule, qui s’est écroulé (édifice, maison). 2. Ouvert, offrant accès ou de l’espace. 3. Patent, ouvert. — RES Ouvertement.
he 1. Colin. 2. Tente découverte.
3. Qui à une voix sonore et claire. 4. Derrière, cul tout nu. |
MS Foy. sous à.
1 © € 107 ; sh fém. ts 1. Chauve. 2. Découvert, sans toit. — 4u fèm. 1. Ciel serein, sans nuages. 2. 4) et ss) Cul tout nu, découvert.
# ‘ ; xs? La Tente découverte.
> EE LE 1. Air, atmosphère. — SS SF G pee Ds Ÿ : pa va (prov. )
Une grue dans les airs (qui vole) ne vaut
pas un moineau (qu’on tient) dans la main.
# . r . r . 4 2. pl. AP Terrain déprimé, encaissé, |
fond de la vallée. 3. Champ, plaine. #.
Intérieur, fond (d’une maison, etc.) (syn.
JS). 5. (vulg. Eg.) Dans. — is M Dans la ville.
JS pour pe Intérieur (de toute chose).
1 La Intérieur. — à Les Je Murs intérieurs (des appartements).
= Morceau de terrain renfoncé, encalssé.
Fu ñ
#s= 1.Creux dans la montagne. 2. Pièce cousue (à l’outre, etc.). 3. Couleur fauve
foncé.
ss Opoponax, espèce de gomme.
me S
(LAUR f. O. (n. d'act. A et Lt) 1. Fendre, pourfendre. 2. Déchirer, mettre en lambeaux. 3. Traverser (un pays), voyager à travers (un pays). #. Passer à côté d’une chose, av. acc. 5. f. I. O. (n.
d'act. CE) Crever, ouvrir la chemise ou une autre pièce d'habillement, sur la poitrine, av. acc., c.-à-d. faire le crevé, l’ouverture qui descend du collet et forme le in OS) UT. nl d'uct. le) 1. Répondre à quelqu'un, av. acc. de la p.
2. Se répondre, se donner réponse l’un à l’autre. IV. (n. d’act. EU] et MER) 1.
Répondre à quelqu'un sur quelque chose, concernant quelque chose, av. acc. de la p. el (7e où dela ch. — U® ukra | sc SL Le SJ'ai répondu à toutes tes questions. 2. Répondre favorablement,
donner une réponse favorable à une re-
dE à
quête, l’agréer, av. acc. de la p., et acc., ou dla ou de lu ch. Delà 3. Exaucer quelqu'un (en parlant de Dieu), av. acc. ou
de la p.et = de lach.— us? cp b po O toi qui exauces celui qui est dans le besoin! #. Donner un produit satisfaisant (pour ainsi dire, répondre à l'attente du cultivateur, en parlant du sol, de la terre). — Au passif, Être accueilli, agrée, exaucé. — st Vous avez été exaucés.
_— (ES es | Votre prière a été exaucée. V. Être déployé; sortir de l’enveloppe, de dessous ce qui recouvrait. VI.
Au pl., Se donner réponse l’un à l’autre,
les uns aux autres. VII. 1. Se déployer. 2.
Se fendre. 3. Se dissiper (se dit d’un nuage).
%. Allonger le cou (se dit d’une chamelle, quand elle se prête volontiers à celui qui la trait). VIII. 1. Fendre, crever, faire un crevé; découdre. 2. Mettre la chemise, av.
acc.; passer la tête dans le crevé, dans l'ouverture de devant. 3. Traverser (un pays, des pays, surlout rapidement), dv. acc.— ÿ2)\ Hi Ce bs! Il traverse rapidement une contrée après l’autre. #.
Creuser (un puits, un fossé). 5. Être fendu, se fendre. 6. Se dissiper, en se retirant de chaque côté. 7. S’évanouir, disparaître (se dit de la neige). X. ls et ss] Répondre favorablement à quelqu'un, l'exaucer, av. acc., ou ,), ou Qy* de la p.
(se dit de Dieu qui exauce l’homme, ou de l’homme qui écoute Dieu, qui se montre docile). — $ La de 231 Appelezmoi, adressez-moi des prières, et je vous
EXAUCET AL. — AU passif, J Let Ilui
ta
a été répondu favorablement, on à répondu à son appel.
ae 4. (n. d'act. de la.) Voyages, action de traverser (un pays, des pays), de les sillonner, pour ainsi dire, en voyageant. 2. Foyer, endroit où l’on allume le feu (syn. 1e 5). 3. Chemise de femme, sans Fr 4. Bouclier. 5. Grand seau de cuir. 6. pl. ee Énorme bassin plat en CUIVre, etC.— La US Et des écuelles grandes comme d'énormes bassins.
sb, fém. LL pl. Libé —— = | &s La Bruit, le qui A dans le pays, ou d’un pays à l’autre, et se répand.—({V. d'agent de la I.) LA els (métaph.) Lion (qui a les yeux bien fendus, grands).
Le 1. Réponse. RAS Le fs Les LA Comme il a mal entendn, il a mal répondu.
Espace vide, terrain entre les maisons
3. Champ inculte entre deux terres cultivées. 4. Creux, fosse. 5. Petite auberge, petit caravanseraï.
Le PAU 2 #}
ss et as Réponse.
? PVR
—°S | Proprement, Qui pénètre, qui se
T0 fraye passage plus facilement, et ainsi, qui fait pénétrer plus facilement, comme dans
, s celle phrase: 8523 Ds JT SI Quelle nuit est plus propre à faire pénétrer les prières au ciel, plus propre à amener une séROnse favorable?
DL et GA) (n. d’act. de la IV.) 1 Réponse satisfaisante, agrément d’une demande. 2. Approbation. — ile Fate Parole d'approbation (p. ex. lorsqu'on dit à quelqu'un, CLS C'est bien).
. 1. Couteau ou tout autre instrument à l’aide duquel on fend, on coupe.
Bouclier
La, fém. is os? Trempé en partie par la pluie (champ, sol).
AU Qui répond, qui donne réponse (particul. favorable) ; qui exauce (Dieu).
Le Exaucé, agréé, accueilli favorablement (vœu, requête).
Luis 1. Fendu (syn. Hi 2. Dissipé, qui s’est dissipé. 3. Déroulé, déployé.
Else (n. d'agent de la VIIL.) 1. Qui coupe. 2. Qui traverse, qui parcourt.
Lg (n. d’act. de la X.) Agrément, action PAL une demande, de l’exaucer.
au Qui agrée la demande, qui y nd favorablement.
Lléks Exaucé (vœu, prière), ou ce-
lui dont les vœux, les prières sont exaucés.
oem — Ie LS Appeler les cha-
meaux à l’eau, ou les exciter à ar en AU T: # © répétant les mots res Ces, ou ES 2 (22 ; Ds :
350 É a Ste Action d'appeler les chameaux à l’eau, ou de les faire marcher.
DANN ee ES Boyaux (chez les moune Css |, fém. 203 Qui a le ventre large.
Ga — sl 4. Petit objet en verroterie, ow en coquillage. 2. Babiole, brimborion.
is le (4lg.) pour als S Poule.
GLS < Balançoire, escarpolette.
LA WA té f- 0.1. Perdre, détruire, anéantir.
Espèce de melon de Syrie
LR fêm. Lo, pl. ele Qui perd, qui début da fèm Mal. celamités malheur qui frappe et détruit (se dit aussi d’une épidémie dans le bétail).
en , fêm. 2 « = Ample, large, trop aisé.
S Qui perd, qui détruit tout, des-
tructeur.
té / ; P& Ronger, enlever (se dit de l’eau qui
ronge la berge). II. 4. Foy. lu I. 2. Renverser, jeter quelqu'un à terre, av. acc. de la p. V. 1. Être détruit par l’éboulement (se dit d’un puits). 2. Crever, être déchiré, crevé (se dit d’une plaie).
ET pl. é ea (du turc a55>) Drap
(étoile de laine pour habits).
Pr Æelsss (du turc > 335) Marchand de drap.
# AT ss Fosse.
Less 1. Faible, débile. 2. Sobriquel qu'on donne aux servantes.
SLUIAC:Z " & * Jess Aire où l’on sèche les dattes.
/ A en 27 ?
SE f. O. (n. d'act. 334 et 3552) 1. Être
bon, excellent, de première qualité (se dit des hommes, des animaux, et de toutes choses) (Foy. KA). 2. (n. d’act. 2) Être rapide à la course, av. Là (se dit des chevaux) (comp. XL belle encolure, sous IS). 3. (n. d’act. sx) Être, se montrer généreux, libéral, large dans ses dons, ses faveurs envers quelqu'un, av. CE de la p., av. > dela ch.—Ls Ji 5 D Les 5 he Si la fortune est généreuse envers tol, toi aussi montre-toi généreux de ses biens. De là, au fig., dns EN N’être pas avare de sa personne, c.-à-d.
affronter courageusement les dangers, la mort. — LL >= 5 ,L Le (prov.) Tout nuage qui lance des éclairs ne donne pas d’eau. #. (n. d’act. ee et sis Être copieux, abondant, et arroser abondamment, généreusement le sol (se dit d’une pluie). 5. Verser des larmes abondantes {se dit des yeux). 6. L’emporter sur quelqu'un par sa générosité, av. acc. de la p.'7. Subjuguer (se dit de l’amour qui s'empare de quelqu'un). — Au passif, Se 1. Être arrosé d’une pluie abondante. ‘2. Avoir soif, mourir de soif. On dit, au fig.: | En SUN (ou sL&, comp. HS) Je dé-
sire ardemment te voir, t'avoir. Il. (n.
> d’act. S rea) 1. Faire bien, ou dire bien quelque chose. 2, Être véloce, rapide à la course (la I. 2. av. intensité). III. Lutter de générosité avec quelqu'un, à qui se montrera plus généreux, av. acc. de la p.
UNE SA et SE) 1. Donner largement à quelqu'un, le combler, av. acc. de la p.
Faire bien, ou dire bien quelque chose
3. Engendrer ou avoir un fils, ou des fils distingués, av. > de la p.; produire quelque chose de remarquable, d’excellent.
4. Avoir un cheval excellent, rapide à la course. 8. Être rapide à la course (se dit d’un cheval). 6. Payer quelqu'un en bonne monnaie, de bon aloi, av. d. acc. 7. Donner de l'argent à quelqu'un, av. d. acc.— Au passif, 1. Être arrosé par une pluie abondante. 2. Désirer ardemment de voir ou de posséder quelqu'un, av. die la p. -V. Choisir et prendre ce qu’il y a de mieux dans quelque chose, av. acc. et L3. VI.
Lutter de générosité les uns avec les autres. X. 1. S’adresser à la générosité de quelqu'un, demander qu’on se montre généreux. 2. Demander ou chercher un cheval rapide à la course. 3. Trouver, juger une chose excellente, supérieure. #. Faire _ quelque chose, ou dire extrêmement bien,
av. acc. 5. Réussir, avoir du succès (se dit d’une chose).
SLA Vanité, ce qui est vain et nul.
e LA, pl. S< Qui arrose abondamment, pluie abondante.
| :A 1. Libéralité, générosité (syn. est, os Le, sa, 4e). 2. Pluie
abondante. 3. Qui su qui envoie une
pi
> Le 39 1 pluie abondante (ciel). 4. Abondante (ondée, pluie). — 533s LS ke 5 Le Nous avons reçu deux bonnes ondées.
5 1. Libéralité, générosité. 2. Faim.
is 1. Soif, un accès de soif. 2.
Sommeil.
ës,2 1. Perfection, excellence, qualités supérieures (dans un cheval). 2. Supériorité, excellence dans le jugement (ESS A
SL, ph SA NASA RAS AN SK et AE masc. et fém. 1. Généreux, Het 2. Considérable, marquant (par sa position ou sa naissance). 3. pl. SL SLI et «e : LS Cheval excellent et En à la course, et, par extension, 4. Cheval. 5. pl.
SA Éloigné > Qui est à une grande dis- Dao ou pl. Su SES et SES 1.
Excellent, bon, supérieur. — A&J| ne, Doué d’un excellent jugement. 2. Beau, magnifique. 3. Fait avec soin. — Jah EE qe Et 1l se lava bien tout le corps, avec soin, comme il faut.
SSL Soit
St, fêm. AP 1. Plus généreux. 2.
Plus excellent, plus remarquable, supérieur.
lola Safran (Foy. sous 13).
Le < Djoudi, montagnes, au nord de la Héopotimie, où l'arche de Noë s’arréta après le déluge, selon la croyance des Mahomélans.
5 se 1. Arrosé par une pluie abondante, 2. Altéré de soif.
SA 1. Qui produit de belles, d’excelz
352 D lentes choses (se dit, p. ex., d’un poëte.
Lu" Lie Mort instantanée
5 LS 1. Qui produit de belles, d’excellentes choses (se dit d’un poëte). 2. Qui recommande une ehose comme belle, excellente, supérieure.
‘4 155,8 Espèce de veste en laine.
‘ (4 « > > — LE2 Je et ls 5= Espèce de veste en laine.
OPEN Soupe faite de pois.
ne f. O. (n. d'act. 3%) 1. S'écarter de la ligne droite, du but ; aller à côté du but, le manquer, av. ,.;2 de la ch. (comp.
DUT 15) De là 2. Être injuste, commettre une injustice à l'égard de quelqu'un (comme juge), av. ve de la p. 3. Opprimer quelqu'un, agir en tyran, en oppresseur à son égard, av. do de la p. 4. Chercher refuge, asile, implorer la protection chez quelqu'un, se mettre sous son patronage.
(C’est, proprement, se mettre à l'écart d’un ae où d’une persécution.) IT. (n. d’act.
de #) 1. Regarder comme une injustice, comme une tyrannie, av. acc. 2. Accuser quelqu'un d’injustice, d’oppression, de tyrannie, l’appeler tyran, ou le trouver tel, av. acc. de la p. 3. Jeter, renverser, abattre, démolir ( un € édifice, etc.). IT. (n. d’act.
be ls et Le) 1. Être voisin de quelqu'un, av. acc. de la p. 2. Demeurer à côté d’un temple ou d’un établissement pieux , av. acc. du lieu, ou dans cet établissement même, en être le pensionnaire (se dit des hommes voués à l'étude de la
théologie, ou à la vie religieuse). 3. Rece-
voir quelqu'un sous son patronage, comme son client et protégé, av. acc. de la p. IN.
(n. d’act. ÿ L& et CAE l) 1. Faire dévier, faire s’écarter de la ligne droite, du but, av. acc. de la p. 2. Protéger, recevoir quelqu'un sous son patronage, comme son client. — #3 5<\ Vs © Le Il se mit sous ma protection, et je la lui accordai.
3. Délivrer quelqu'un de l’oppression, de l'injustice, av. acc. de la p. et ,.52 de la ch. 4. Mettre, serrer les outils, des objets dans un sac ou un étui, av. acc. — Au passif, Être protégé, an. cie de la p. Er . D dde nee Y, Il (Dieu) protège tous, et ne . la protection de personne. V. 1.
Tomber, crouler. 2, Tomber sur le côté.
VI. 1. Être voisin, voisins les uns des autres. 2. Être en rapports de bon voisinage et de patronage. VIIL ,: sa Ceque la VI.
X. 1. Chercher asile, protection chez quelqu’un, le prendre pour son protecteur, av.
acc. de la p. 2. Implorer quelqu'un de protéger contre un autre, av. acc. de la p.
Sat de (ane 4 vil pu
ent ile, Bee, lue ot yLal 1. Voisin. Delà 2. Voisin d’un lieu saint, c.-à-d. qui demeure à côté d’un temple.
AinSt, RU pes Voisin de Dieu, celui qu
a établi son domicile dans le voisinage de
la maison de Dieu, la Caaba. 3. Ami. 4
Maison voisine. 5. Associé dans le com:
merce. 6. Lié par les liens de patronage e de clientèle. De là ‘7. Patron, protecteur et 8. Client, protégé. 9. Mari. 10. Partie naturelles de la femme. 11. Derrière, ci
3,LS (fém. de La) 1. Voisine. 2. Fer
PTE
me, épouse. 3. Derrière, cul. #. PI. de
» la, fêm. Sol, pl. LRarss (syn.
pb ! Jen 4. Qui dévie, qui s’écarte de la ligne droite, de la droite voie. De là 2 Injuste, tyran, oppresseur. 3. Grand seau.
ÿ = 4. Injustice, oppression, tyrannie.
Injuste, oppresseur
LS 1. Voisinage. 2. Protection, patronage. 3. Clientèle, rapport de client à patron. #. Eau qui se trouve en abondance.
5. Aire d’une maison, tout l’espace compris entre les murailles. 6. (pour LS, La, pl. de à LA) Esquifs, vaisseaux.
5 Caverne dans la montagne.
5e Laboureur.
Sy à À .
ES 1. Qui a une voix forte, retentis-
sante. De là 2. Pluie A du bruit,
du tonnerre.
$ LS. Patronage, protection des clients.
p LS 1. Voisin, situé ou demeurant à côté. De là 2. Étudiant (demeurant dans l'édifice de la mosquée, à laquelle est attachée une académie à >), comme, p.ex.
celle d'El-Ezhar, au Caire. 3. Qui habite tel ou tel endroit.—5l)W LL Le mr Il disparut de mes yeux, et alla habiter le tombeau.
DE Eà RG
ë LL Voisinage.
3 Le Demande de protection, action de Panne la protection de quelqu'un.
ob, 5 LLK a Morceaux (de terre) con-
tigus l'un à l'autre.
PH Cr = 9 15 PI. NRC 1. Linge dont on enveloppe le pied. 2.
ER
Bas ou chaussettes (Foy. aussi sous >=).
DS Mettre à quelqu'un les bas aux pieds, l’en chausser, av. acc. de la p. IX.
Être chaussé de bas, de chaussettes, c
à-d. porter des bas, etc. 2. Mettre les bas, ou les chaussettes.
Abe f.- O. 1. Aller, marcher, av. > du SCI I
lieu. 2.(n. d’act. 5 ja, Passer à..., pour se rendre à...., av.
du lieu. 3. Passer, traverser, av. acc. du lieu. 4. Être permis, licite. 8. Être indifférent, c.-à-d. pouvoir tout aussi bien avoir lieu que n’avoir pas lieu, av. Le On dit:
eo ne Y! j +. Il se peut que ce soit, etc.
Trouver bon, av
exécution (un plan, un projet).
mettre, rendre licite.
acc. de la ch., que telle ou telle chose se fasse. 6. Conduire des bêtes de somme, des montures pour quelqu'un, av. acc. et À.
7. Abreuver les bestiaux, les conduire à l’eau, av. acc. 8. Passer (un re un contrat Anc). 9. vulg. ) = pour z: >) Marier quelqu'un. III. (n. d’act. 5) 1. Passer à côté d’une chose pour arriver à une autre, av. acc. de la ch. et Le de l’autre. 2.
Passer, traverser (un fleuve, etc.), av. acc. 8. Laisser (un crime, un délit) impuni, av.
Ly® du délit (proprem., passer outre). #.
Excéder (la mesure), aller au delà d’un nombre, etc., le dépasser, av. acc. 5. Conduire quelqu’un au travers de..; lui faire passer, traverser l’eau, etc., av. D de la
p. et acc. de la ch. 6. Échapper (à un dan-
ger), etc.; se sauver de..., av. Ua de la ch. IV. (n. d'act. ÿ. La) 1. Laisser derrière soi (en nn av. acc. 2. Traverser, passer (l’âge, la vie, le temps). 3. Exécuter, accomplir (un projet, etc.). 4. Remplir (un contrat, un engagement). 5. Accomplir l'acte de reconnaissance comme souverain (tenant lieu de serment d’obéissance), av.
acc. de la ch. et J de la p.; reconnaître comme souverain. 6. Faire passer, passer quelque chose à quelqu'un, ou quelqu'un à un endroit, av. acc. 7. Descendre, laisser descendre un objet de haut en bas. 8. Regarder comme licite, permis, ef faire une chose licite, se permettre quelque chose.
Approuver comme une chose licite
Permettre, donner permission à quelqu'un, av. ) de la p. (syn. Gr el, par extension, 11. Autoriser quelqu'un à enseigner, et 12. Permettre d’abreuver les bestiaux, ou de faire des irrigations (sur sa propriété, de ses eaux). 43. Munir quelqu'un de provisions de bouche, av. acc. de la p. 14.
Conférer un bienfait ; faire un don (8 LS) à quelqu'un, uv. acc. de la p. 15. Donner à quelqu'un telle ou telle somme d’argent, av. © de la ch. 16. Se permettre certaines licences poétiques, p. ex. de faire des rimes imparfaites. 17. Compléter les vers d'un autre poëte par un RÉGIONS de sa façon. 18. Foy. re AW. 4: Supporter avec patience; tolérer une chose, av. ce de la ch. 2. Admettre, accepter quelque chose par tolératice, p. ex. des pièces de monnaie d’un aloi moins bon. 3. Se mon-
trer indifférent pour quelque chose, av. (3
de la ch. #. Faire quelque chose par manière d’acquit, p. ex., les prières, en les faisant à la hâte et avec distraction. 5.
Laisser impuni (un délit, un péché), passer outre, dv. (7e de la ch. 6. Se servir de métaphores Gls) dans son discours, av.
VI. 1. Passer, traverser, franchir, av
acc. 2. Dépasser, aller au delà, excéder (un chiffre, le but), av. UE de la ch. 3. Passer la mesure, aller trop loin dans quelque chose, av. C3 de la ch. 4. Détourner les yeux de quelque chose, av. 52. 5. Laisser (un crime, un péché) impuni, av. {.2 de la ch.; passer outre. VII. 1. Abandonner quelque chose, y renoncer. 2. Passer à quelqu'un , comme transfuge, av. dire la p. VIIL. (n. d'act. LES 1. S'en aller, s'éloigner à travers un lieu, av. L3. 2.
Passer à côté de quelque chose, av. >.
Passer, se rendre à..., av. > du lieu
4. Pénétrer de part en part, d’un bout à l’autre, av. acc. 5. S’abreuver, se désaltérer. X. 1. Trouver bon, permis, licite (LS), av. acc. 2. Demander la pernussion CIE 3. Demander à quelqu'un la permission d’abreuver ses bestiaux, ou d’arroser ses champs de ses eaux. #. Demander à quelqu'un un don, un présent.
ERA
LE vulg. Mariage.
L, fém. ile, plis 1. Qui passe d’un endroit à un autre, qui passe à un endroit. 2. Qui traverse, qui franchit. 3.
Qui va à l’abreuvoir ou aux eaux d’un autre.
Permis, licite. 5. Permis, toléré (se dit
dans la lecture du Coran, de certaines pau-
Je
ses ou temps d'arrêt permis, mais non indispensables ; elles sont indiquées par l’initiale vb La $ Qui n’est pas permis, illicite. 6. Qui se peut, qui peut être admis, employé. — He Il se peut que. . Re -pl. LS ose ot TE et à ia Poutre transversale qui unit les deux murailles. 8. Vaisseau, pl. ; LS
SL, pl; Da 1. Provision de route.
2; Don; cadeau. 3. Gratification (donnée aux soldats qui font la guerre). #. Bienfait, faveur. 5. Irrigation faite une fois, où un abreuvement des bestiaux, une aiguade.
On dit : ls | Permettez-lui de faire
boire ou d’arroser une fois. 6. Av. l’art.,
sors LS
un autre (vers, poëmes, proverbes). Joy.
plus haut ;s LS 1.
Qui passent d’un pays (arabe) à
SCy ; jsS 1. Passage, action de passer. 2. Un |
coup qu’on boit à quelqu'un, ou qu’on lui fait boire.
PAT
re (coll., du pers. = }, pl. als LE 1. Noix. — À j2S ets js (du pers.
noix parfumée), et sb) j5 Noix mus- Cade.— 25) 15 Gland de chène.—; À! Noix vomique. —, cs X> js (ce que Je) LS) Noix de coco. — }S ie Noix Tance. —; 55 Ju Noyer. 2. pl. Fu ne cœur d’une chose.
CE (n. d'unité de >>), pl. re 1. Une noix. 2. Noyer, un noyer. 3. Une noix de coco. De [à #. Narguileh, ow pipe d’origine persane, dont la boîte (hokka) est de noix de coco, et dont le tuyau est de roseau, au lieu d’être long et HA comme celui fait de boyau. 5. Glande maxil-
laire. 6. Espèce de raisin.
JS 395
spl LS (syn. KA) {. Un coup qu’on boitou fait boire. 2. Une irrigation. 3. Un abreuvement, ou quantité d’eau suffisante comme provision d’uneaiguade à l’autre.
a); ee) 1. Gémeaux, signe du Zodiaque.
2. Orion, constellation. 3. Brebis noire, dont le milieu du corps est blanc.
ES 1. Ligne, tracé du chemin. 2. Eau d'irrigation. 3. Eau pour abreuver les bestiaux. #. Milieu, cœur (d’une chose). 5.
Passage, transit. 6. Traversée (syn. , c).
Passeport. 8. LIN Le Voy. Lx
sous si).
je Soif.
JS 1. Bord, rivage (d’un fleuve). 2.
Tombeau, ose
ie plz exe plage. 2 . Côté d’une vallée. 3. Foy. DE _ 1200:
# RES 1. En gén., Permission. 2. Per-
= 1. Étendue de de
mission, autorisation d'enseigner, et brevet, diplôme qui la confère. 3. V’oy. comme n. d’act. de la IV.
es pl dE ne Espèce de vêtement d’étofle rayée.
ie 1. Chemin, passage. 2. Chose permise, licite. 3. Expression figurée, métaphorique, sens qui n’est pas le sens propre (à22=) d’un mot. — lLSS et Lao] U° Par métaphore, métaphoriquement.
sl 1.Impropre.— sl ist Nom qui n’est pas proprement féminin, mais que l’usage regarde comme tel. 2.
Métaphorique (opp. à is).
LS 1. Chemin, passage. 2. Pays abon-
dant en noyers, ow sol planté de noyers.
ae ce k 5 Transitif (verbe) (syn. Gas),
SL 1. Allégorie. 2. Transitivité. (On peut donner ce nom à la nature de la préposilion y, qui s'emploie avec un verbe, pour exprimer que l’aciion se délache d’un nom pour passer à un autre.
5 1. Ami. 2. Proche. 3. Qui a mission ou permission d'agir, mandataire. #.
Tuteur. 5. Qui a la permission d’exercer le commerce pour son compte (esclave).
Les Expédition au delà des mers, dans un pays éloigné (Foy. la VIIL.).
ie 1. Qui passe à côté, où à travers, ou à un endroit. 2. Qui aime à se hâter et à devancer les autres.
S 5 Coton.
> j5® (du pers. à ; 45) Espèce de nou- Eat fait de noix.
: LA f. O. (n. d'act. Lx , AE ) FA pe Cr 0e:
Chercher avec le plus grand soin
Fouiller la maison (comme fait un voleur), uv. acc. 3. Être à l'affût des bruits, des nouvelles, de ce qui se dit (comme fait un espion). #4. (n. d’act. OLssS) Faire sa ronde dans la nuit. VIII. Foy. la I. 1.2 Comp: EE |
US Faim (syn. . +>).
US 1. Qui cherche, qui fouille pour
trouver quelque chose. 2. DE | Lion.
dure (du pers. ARS pl. Qles et Lots Palais.
TS — LES 1. S’écouler en partié (se dit de la nuit). 2. Entrer dans l’intérieur, dans le cœur du pays, av. (3.
1e 4. Poitrine. 2. Milieu (du corps de
Dire TE US» pl,
= l’homme). 3. Milieu, cœur de la nuit. #.
Voyage qu’on fait pendant toute la nuit.
CS Poitrine.
ur 1. IV. d'agent de la V. 2. Un
peu maigri.
"35 LA (motturc) Chiaoux, officier chargé d’exécuter les ordres.
site
ovébs 1. Poitrine. 2. Cuirasse. 3. Milicu, cœur (de la
nuit, etc.).
El f. O. (n. d’act. ESS et SLÈSS 21
Marcher fastueusement et avec fierté. 2.
Affeeter quelqu'un, lui causer du tourment, des inquiétudes, des craintes, av. acc. de la p. et © de la ch. II. et V. S’appliquer avec assiduité à quelque chose.
IAE Tourments d'inquiétude , d’impatience.
pe 1. Gros, corpulent. 2. Qui marche fastueusement, avec fierté. 3. Loquace. #.
Mauvais riche, avare. 5. Qui crie sans cesse. 6. Qui se consume de tristesse. 7.
Cris, lamentations.
ISA Voy. le sie 6.
: f. O. (n. d’act. és és et El)
Avoir faim, être affamé (comp. Qks
2. fig. Être affamé de quelque chose, avoir la soif de... désirer ardemment quelque chose, soupirer après quelque chose, av.
à qe la ch. 11. Rendre affamé. IV. Affamer quelqu'un, lui faire souffrir la faim, lui couper les vivres, av. acc. de la p. — CRT AS => (prov.) Fais souffrir la faim à ton chien, il te suivra. V. Supporter la faim avec patience. X. Crier famine, se plaindre d’avoir faim.
ee
#9 Ê se Faim.
es fêm. ia. pl. ES Qui a faim.
— Li iwLS fig. Qui a le milieu du
corps mince.
MA : . C/ : Ÿ | à n. d'unile de cn Une faim, accès
de faim.
Oless, fém. ES pl. Le Qui a faim. — Jless L__5| J'ai faim (opp. de Ubr).
dE Faim, appétit, désir de quelque
chose.
se fre
, pl. er, ti, pl. es Faim. — ils le et keys" çe Année
de disette, de la famine.
# AE Hi { k “su Qui crie toujours famine.
ne f. O. 1. Transpercer, porter à quelqu'un un coup de lance, etc., qui entre, qui pénètre dans le corps, dans les entrailles, av. acc. de la p. et > de l’instrument. 2. Être creux en dedans. 3. Être concave. II. 1. Rendre creux en dedans.
2. Rendre concave. IV. 1. Pénétrer, entrer dans l’intérieur, dans la cavité du corps, av. d. acc. 2. Blesser quelqu'un au ventre, faire entrer l’arme, etc., dans le corps, av. d. acc. 3. Fermer (la porte).
V. 1. Être creux. 2. Être concave. 3. Se cacher dans l’intérieur, dans le creux, ou dans la cavité, av. acc. de la ch. 4. Pénétrer dans l’intérieur. VIIL. 1. Être large, ample. 2. Foy. la V. 3.4.X. sl et 35) 4. Être large, spacieux à l’intérieur. 2. Trouver large, spacieux, ou creux, av. acc.
SC, 538 {. Creux, cavité. 2. Intérieur, —
ad f ss Intérieur de la maison. —
JL
Ventre ; pl.
++ Milieu, cœur de la nuit. 3.
À Et Entrailles.
re RS ampleur, capacité.
LÈL, fm. il, pl. ts 1. Qui pénètre à l'intérieur (coup de lance, etci}:
2. Petit (monticule, colline). — 4u fém., Blessure qui pénètre dans le ventre. — Ok pts Cavités censées être le
siége de l'âme, des esprits vitaux.
558, fé A3, pi 2. Spacieux, large. 3. En gram., Concave
ob 4 1. Creux.
(verbe dont la seconde radicale estun 4 ou un GS). 4. Lise Ÿ (proprem. qui à un gros ventre) Lion. — LJbse Ÿ (les deux cavités) Le ventre et le vagin.
En et GS Creux et spacieux en dedans.
ES as 1. (n. d’act. de la II.) Excavation , ‘action de rendre creux. 2. pl.
due Las Cavité, creux.
Lis Qui a un gros ventre.
Li 1. Creux. 2. Concave (opp. à Cote 3. Vide, qui n’a pas de cœur, de sentiment. #. Chez qui le pelage blanc occupe tout le ventre (animal).
et de la bouche). IT. (n. d’act. \ 35) 1 Crier à quelqu'un, ou contre quelqu’ un, av. Lde de la p. 2. Rassembler, réunir.
V. Se rassembler
Br Être de ce: e dit
É Se De travers (bouche, figure).
—. CE > Foule, troupe nombreuse.
je (Alg.) Flûte à jouer.
pie ds Get 1. De travers (bouche). 2. Qui a le cou très-gros, très-épais.
US Qui a la bouche, les mâchoires de travers.
Ù > Tambour.
JR r 0. d'act. ES, JS, LS
a et 5%) 1. Aller, courir, tourner, voltiger en cercle, faire le tour de,
tourner autour de..., av. D, ou (pe où Là (comme un cheval dans l’hippodrome, ou un COTps qui REOES la circonférence du cercle). — 2 Lo Je Il promena ses regards tout autour. 2. (n. d’act. ie A) Tournoyer, voltiger tout autour (se dit des Cavaliers arabes qui préludent par des courses et une fuite simulée, à l'attaque). 3.
Conduire quelqu'un tout autour, tourner avec lui, lui faire faire le tour, av. > de la p. 4. (n. d’act. à- ab <) Tourbillonner ,
tournoyer dans l'air (se dit de la poussière soulevée par le vent). 5. Choisir quelque chose (en faisant le triage), av. acc. I. (n. d’acl. if) Faire le tour et traverser en tous sens, voyager beaucoup dans un pays, av. (3. III. Tourner, voltiger autour de quelqu'un, chercher à le tourner, à le prendre en flanc (comme font les cavaliers arabes avant d'attaquer), av. acc. de la p.
IV. (n. d’act. AES) 1. Faire aller en cercle, en rond, faire décrire un cercle; faire courir tout autour, av. acc. où = de la p.
ou de la ch. 2. Distribuer à la ronde (syn.
VI. Voltiger autour les uns des autres, et
chercher mutuellement à se prendre en
De
flanc. VIL. Tourner, faire le tour; errer cà et là, en tous sens, av. cie où LD, où 3. VII. 4. Tourner autour, faire le tour. 2. Choisir, élire, av. Ur: 3. Détourner quelqu'un de son projet, av. acc. de la p.
Je 1. Parapet d’un puits. 2. Parois intérieures d’une fosse, de la mer, versant (d’une montagne). 3. Intelligence, capacité, facultés d’esprit.— ss Ja dl Il n’a pas de capacité.
Je 1. Troupeau nombreux de moutons, de chevaux, de chameaux. 2. Armée nombreuse. 3. pl. nes Bouc de montagnes.
Forêt. 5. Poussière soulevée en l’aur
NT ANUS AU de Ë
Je, pl. Je, ble, Jhat 1. Troupeau. 2. Prudence, intelligence. 3. Parois intérieures d’une fosse, d’un puits, de la mer. #. Rocher dans l’eau. 5. Poussière.
Ja Champ.
À L&, fêm. So LS 1. Qui tourne, qui fait le tour. 2. Qui voltige tout autour. 3.
Qui tourne autour, qui va en tous sens, p.
ex. une bague ou une ceinture trop aisée, lâche. 4. Au fém., bla fig. Carrière, ce qu’on a à parcourir, à faire. —aib En Jai Fais ta besogne.
j LS Qui tourne, qui fait le tour souvent, beaucoup, continuellement.
DL Choix, élite.
SÉs 4. (n. d’act. de la I.) Course dans le cirque, ou autour d’un point, sur la périphérie du cercle, 2. Menu, rebut (de troupeaux ou d’autres biens), ce qui reste quand le triage a été fait (comp. HS). |
2? cr CALE AT A $ Ave £.uer on =? se, xs ts hs Pou-
CErE - dreux (jour où la poussière est soulevée par le vent et tourbillonne en l'air).
S Liv S s è : .
Où = et DES Poussière et petits cailloux soulevés et tourbillonnant dans l'air.
JL 4S Feuillage, poussière ou autres débris que le vent soulève et fait tourbillon- RE !
Ja 4. Qui tourne, qui court plus rapidement ou plus souvent. 2. Poudreux (jour de tourbillon).
AA Rapide à la course (cheval).
j LS 1. Cercle, tour, ceirconférence (qu’un corps décrit en courant).2. Cirque.
3. Espace, champ.— JL es Vaste, étendu (sujet, matière). #. Arène, champ de bataille. 5. fig. Possibilité, où pouvoir de faire quelque chose.
AIS: Lutte, combat.
pt Combat, lutte.
J je 1. Amulette, talisman. 2. Bouclier.
si Vélément (de fille, de femme), couverture, pièce d’étofle dont on couvre (comp.
see
Le Joueur (au jeu de dés).
DJs Imbécile.
CLS Voy. sous Le.
nf sv, Fe f. O. (n. d’act. re Chercher, rechercher quelque chose.
els, pl. La Coupe à boire (Foy. es)
LU
noir, où rouge foncé.
{x A A 1. Etre blanc. 2. Etre tant soit peu
PA Us” Badigeonnage en blanc de la maison de la nouvelle mariée, ow en noir de
la maison où il y a un mort.
PE RE ST ne
ner Eee
Le pl ES 1. Rouge foncé. 2. Noir.
contr. Blanc. de l'arc
. pe ne Baie, golf
45 Baie, golfe.
RE | & > 1. Couleur noire de la poix. 2. Robe
noire (d’un cheval). 3. pl. JE Boîte,
petite malle, ou sac en cuir, dans lesquels
les marchands de parfums portent leurs parfums. |
de 1. Rouge. 2. Soleil, disque du soleil, rouge à l'heure où il se couche.
le fém. 254$ 4. Blanc. 2. Noir.
S 1429 S CS
Je et ky5 Eau puante, fétide.
OS Voy. SOUS 2.
NC EE
Li se (dimin.desls 2, fém. de 1521) Cygne.
S y Cy
Eau puante, fétide.
ARTS su ER (n. d'act. 5) 1. Regarder d’un air
sévère et renfrogné. 2. Retenir, ou tirer à soi, pour éloigner ou détourner d’un autre objet. II. et IV. Élever quelqu'un aux honneurs, à quelque rang ou dignité (#ls), le rendre plus considérable, av. acc. de la p.
AR et la (du pers. ol et É) Rang, dignité, honneurs. — sl” sb! NU nr p ns Que Dieu prolonge ses jours, pour l’honneur du dernier des prophètes, c.-à-d. par considération pour lui.
Co. 2 / QU 5, à, ils Foy. sous a 3.
Vino — ps (du pers. ;529), pl. ets
Essence, substance (opp. à D) acCi
360 CÉoe
dent). 2. Nature. 3. Joyau (se dit des pierres précieuses et des perles). #. Brave, courageux.
Æ PS 1. Bijoutier, joaillier. 2. Essentiel, appartenant à l’essence ou à la nature
de la chose.
epls Voy. le précéd. 1.
Ce (n. d'act. Cs>) 1. Eprouver une violente affection de l’âme, une passion, soit d'amour, soit de tristesse. 2. Avoir une maladie de poitrine. 3. Avoir de l’aversion pour quelque chose, av. acc., ou o 4 QJ£+ Où de de la ch.II. (n. d’act.
à =) Réparer, rapiécer (une outre). III.
Appeler à l’eau, à boire, av. ©. IV. 1.
Suspendre, accrocher (une marmite, etc.).
VIII. 1. Éprouver une affection violente de l’âme (amour, haine, tristesse). 2. Abhorrer, détester, av. acc. de la ch. 3. Ne pas pouvoir supporter (le climat d’un pays,etc.). LA 1. Qui se consume, qui est consumé par quelque violente affection de l’âme, brûlant d'amour, etc. 2. Qui a une maladie de poitrine. 3. Puant, fétide.
to et da 1. Feu, flamme d'amour, ou de quelque autre passion, qui brûle et consume le cœur. 2. Consomption. 3. Maladie de poitrine. #. Qui est consumé par un amour violent. 5. Eau fétide.
Vos 1. Mauvais, qui ne convient pas à
quelqu'un (pays, climat). 2. Consumé d’un
feu latent, d’une passion violente, mais |
comprimée. 3. Eau fétide.
AN 1. Vallée, terrain encaissé. 2. Sac
de berger.
2 re ‘ AR f. TI. (n. d'act. D) cut 1 AS
es HS, Sa, 28, BL ot BUS Sac de berger pour ses ustensiles, su Voy. SOUS 16 LS Benjoin.
site Campement, tentes des troupes.
à Mare d’eau fétide. Voy., plus bas,
sous «La.
LR # mA ”
et =) 1. Venir à...., venir chez quel-
qu'un, av. acc. où dÙ_ Ge la p. ou du lieu.
2. Venir avec quelqu'un ou avec quelque chose, c.-à-d. l’amener, l’apporter. (C’est sans doule de -L= avec — que s’est formé, dans l'arabe vulgaire, l'impératif “: us apportez-moi, donnez-moi.)— Le L Læ Qu'est-ce qui l'amène ici? 3. Survenir subitement dans un lieu, av. de du lieu.
4. (4lg.) S’emploie dans le sens de I1 s’en | va, il y aura bientôt. — ee) Je En Il y aura huit jours. IT. Rapiécer (une outre). III. LS (me d'act. 422) 4. Venir chez quelqu'un, av. acc. de Up. 2. Chercher à l'emporter sur quelqu'un en venant souvent, av. acc. de la p. 2. (n. d'act.
Le ets GLS) Convenir, s'entendre avec quelqu'un touchant quelque chose. IV. (n.
d’act. APN) 1. Faire venir, amener, apporter. 2. Amener quelqu'un à faire quelque chose, l’y forcer, av. acc. de la p. et gi de la ch. 3. Forcer quelqu'un à chercher asile chez un autre. #. Rapiécer, rac-
commoder.
£LS et Las Qui vient souvent, qui aime à venir.
£ ‘ ; fE “é CNET
listes fém. à Qui vient.— du fêm.,
ils Sang mêlé de pus.
LA
“s 2 a > et A 4. Venue. 2. Mare d’eau
stagnante ‘. fétide.
«5 Le manger et le boire.
à. 1. Mare d’eau stagnante et fétide qui s’amasse. 2. Morceau, pièce avec la-
quelle on raccommode. 3. Fil.
sS et = Venue, arrivée.
LS, fêm. Css Poy. on
ti f. I. O. 1. Couper, fendre, surtout faire un crevé, une ouverture par devant, pour faire former le sein RAA 2. Fendre, couper, disséquer. 3. Élargir. 4.
Traverser, parcourir (un pays). Foy. le f. 0.5. En ar. vulg.:
moi, apportez-moi {telle chose). Foy. la.
U "> Donnez-
IT. (n. d’act. us) Pourvoir une chemise ou une veste d’un Da y ŒUs ACC.) c.-à-d. couper et faire à une chemise ou veste l’ouverture par devant. VII. 1. Être coupé, fendu, crevé. 2. S'ouvrir, être ouvert.
tue » Pl in 1. Ouverture sur le devant d’une chemise ou d’une veste, à partir du collet (ce qui, chez les Orientaux portant une ceinture, sert de poche). De là, au fig.: Wu, D Homme loyal et sincère. 2. Poche. 3. Toute ouverture, fente, crevasse. #. En géom., Sinus. 5.
Réponse. Foy. sous la f. 0.
Fa Réponse.
SX — IT. Es L£ Appeler les cha-
meaux à l’eau.
LE
AE
{Le / L «> T.de mépris inventé par les feinmes,
#s'Cy ï — Se Petit de taille.
Menteur et qui fait souvent caca.
le
LS
# . , , ait y a Action d'appeler en disant (2 (2
> > + (GTR LE # 107 Palee JS 1. Grande pierre, rocher. 2. Masse, corps énorme. 3. Peau d’un poisson de mer, dont on fait des bouchers. Voy. Tan
D NN
Ju Avoir un très-beau cou, une belle
encolure.
Pr 02
Xs Beauté du cou, de lencolure, où la longueur est jointe à la souplesse et à la grâce.
S pu pp S\10 È
Le, pl. Jos et SLA 1. Cou long et See 2, Encolure (chez les chevaux).
#9 s © PA S s# A Rue fém. : 15, pl. Sas Qui a un beau cou, une belle encolure.
fs .+t/04 ; > CR DIX fém. Foy. le précéd.
Sy 7 À .
Jus Houx (ilex coccifera).
[274 (#24 , è D — Dies et DE Assurément, bien
certainement. — " Jast YŸ DS et Yes Y Jx5! Bien sûr que je ne le ferai pas.
pls Feu, grande chaleur dans le corps, causée soit par la soif où la faim , soif par la colère.
re Chaux (Foy. QX el Ju).
En 8 Bord, angle, crête.
S#1S 7 .,. ÉLUS . , ‘ be 4. Composition épilatoire d’arsenic et de chaux vive. 2. Feu, chaleur dans le corps (Woy. » La).
” Crépi de chaux.
U Vous Espèce de palmier regardée comme
la meilleure.
ts f. 1.
Eat
(n. d’ act. A ; LS
362 Les
DES) 1. S'agiter, être agité. 2. Être en ébullition, frémir (se dit du pot, d’une marmite dont le contenu bout). 3. Être en fureur (se dit de la mer agitée). #4. Débor- 5. Battre et faire dont le
der (se dit d’un fleuve).
jailir l’eau (se dit de la source, mouvement ressemble assez aux battements du pouls). 6. Être dans une grande agitation, battre avec violence (se dit du cœur).
Il. Rassembler des troupes (és). V. 1.
Se rassembler, courir sous les drapeaux (se dit des soldats), se réunir en armée. 2.
Être dans une grande agitation, dans l’émotion, battre fortement (se dit du cœur).
X. 4. Demander des troupes à quelqu'un, av. acc. de la p. 2. Rassembler des troupes, une armée.
AU a A Le Cœur, âme (EU Us).
Vic aisée (syn. Live
LÊLs 1. Cheval très-sensible, et qui, piqué des talons, fait des sauts. 2. Ardeur,
feu dans la course. 3. Violente agitation.
AS Ame, cœur, esprits vitaux.
71 / ! ik
te f. I. S’écarter de la ligne droite, biaiser, prendre à droite ou à gauche.
AD FT a. d'au 42) 1. Prend
Ve, .L. (n. d'act., 22) 1. Prendre Con °
à droite ou à gauche, biaiser, av. U® de la ch. 2, S'échapper, se sauver. IL. (n. d’act.
Er) Mèêmes signif. que la I.; IT. Se
vanter et se donner pour supérieur à un
autre, av. acc. de la p.
NT
as Mouvement à droite ou à gauche.
He et ES Démarche fière, fastueuse (Foy. le suiv. ARE
DIE f. I. (n. d’act. SÉS) 1. Marcher avec peine, sous le poids d’une charge trop lourde, av. > de la ch. 2. Marcher avec
gravité et fierté.
ECS Qui marche avec fierté.
#, Se TT iris et Naù Arrivée, venue
(Foy. AA sous La). |
Lie A et Les f. I. Exhaler une odeur (HS 15e dit d’un cadavre). II. (n. d’act.
te =) 1. Exhaler une odeur fétide. 2.
Rendre vil, méprisable. 3. Puer, contracter une odeur fétide. #. Se changer en cadavre, en charogne. 5. Frapper. 6. Faire peur à quelqu'un, av. {3 de la p.(comp. L_3l&).
—Passif, nue Être effrayé, avoir peur.
V. et VIII. Exhaler une odeur fétide
ii, pl. Se FRS Cadavre, cha-
rogne, surtout en putréfaction.
S\S/ Lists Fossoyeur (se dit surtout de ceux
qui déterrent les morts pour les dépouiller).
À # PAR © 4 Les — DURS pl. Jia 1. Troupe d'hommes, 2. Tribu, 3. Age d'homme, génération. — qi SE Le
nation.
YA A D Rp àge.
HS Dur et inhumain.
a — A 1. Djim, nom de la lettre —.
Qn fr; C 2, Brocart.
Nes Tracer, écrire la lettre Djim (+).
4 1. Ha, sixième lettre de l'alphabet arabe,
fortement aspirée. 2. Comme valeur wumérique, 8 / FER 1. Nom de la lettre
de celui qui fait marcher le troupeau, ou
AACTI voix
qui le rassemble.
eo
Dale
d’une vallée, d’un vase, etc.). 2. Sabot (de
— Die 1. Large, grand (se dit
cheval) vidé, en guise de coupe.
ha Fém. du précéèd. 1.
EL” Appeler (un animal) en criant ls sb, av. de l'animal.
Lib 9 LLS Hana et Bana, noms de deux femmes, dont l’une tirait à son prétendu les pous blancs, l’autre les poils noirs de la barbe. De là le proverbe : GL LE DES Ur ALAN le Entre Hana et Bana notre barbe a été réduite à rien. C’est l’histoire
de Re entre deux âges.
nee f. TI. (n. d’act. ce, a) 1. Ai-
mer (d'amitié ou d’amour ; moins fort que
Qi), av. acc. de la p. ou de la ch. (syn.
Vouloir, désirer quelque chose, av
J) et le verbe (syn. °i, IV.). 3. Rendre cher, faire aimer quelque chose à quelqu’un, av. acc. de la êe el dl ou ) de la p. — —S et di Prendre quelqu'un en affection, s'attacher à quelqu'un, av. LARG la p. — Passif, Vase 1. Être fatigué. 2.
À EAN QUE S'arrôter. 3. Etre épris de quelqu’un, av.
ON
. Il. {. Faire aimer quelqu'un ou quel-
que chose, rendre cher à quelqu'un, av.
acc. de la p. el 1 de l’autre. 2. Faire des
pilules k«s. 3. Monter en graine (7oy. la IV.). #. Avoir bu suffisamment, et au delà.
— Passif, LE Être aimé de quelqu'un, av. HA de la p. IT. (n. d’act. Sa et LSLES) 4. Aimer. 2. Témoigner dé a mour où de l’amitié ; cultiver l’amitié de quelqu'un, av. acc. de la p. IV. 1. Aimer, 2. Aimer
Vouloir, désirer
chérir (d'amour ou d'amitié).
une chose, av. acc.
4. Aimer mieux, préférer, av. OÙ 5. Monter en graine, avoir des grains (se dit des céréales ou des plantes). 6. Rester à sa place sans bouger, par suite d’une maladie, et jusqu’au rétablissement complet (se dit d’abord des chameaux). 7. Être rétabli, guérir. V. 1. Témoigner de l'amitié, de l'amour, av. ol de la p. 2. S'abreuver.
VI. S’aimer, et se témoigner de l'amour réciproquement. X. 1. Aimer, chérir. 2.
Trouver bon, agréable, se complaire dans quelqu'un ou quelque chose. 3. Choisir. 4.
Préférer (l’un à l’autre), av. acc. et en
LE co, pl. Dia, Ole 1. Baie (fruit). 2
mes). Dans ce sens, on dit aussi, au pl.,
. Grain (de céréales ou de légu-
RFI La 3. Graine, semence. #. Pilule.
He = Noix muscade. — os de AUS — te ns Cubèbe.
Le LAURE se (4fr.) Cerise. — re
one
LS LE ou Ed Se Riz.— a | Ze Graine de l'agnus-castus. — di)! Se Le cœur.— px) es et » es (qu'on FU A K 4 =
écrit aussi =), Grêle. — À I ns Pomme de pin. J291 Le Scammonée.
— Jb hs Graine de cardamome. —
CARE à 4 , ss est un plat commun en Egypte, préparé de froment trempé dans l’eau pendant
deux où trois jours, ensuile bouilli et sucré.
— ES Bubon de peste.
S; fém. LE pl. JL ie, cp LE 1. Aimé, cher, chéri. 2. Amour, amitié. 3. Pendant d'oreille d’un seul joyau.
ro
des 4. Amour, affection, attachement où amitié. — ob | Le L'amour de la patrie. 2. Cher, aimé. 3. Chose qu’on af- JE ss Ce
sont ses amours. #. pl. le, es et JAI Cruche. — Rs 4 vétéatieté
(proprement,
\ fectionne, amours. —
la cruche et son couvercle).
Les mots Le el de LS peuvent aussi être rendus d'amour et de générosité, c.-à-d. de tout mon cœur.
ua et Le 1. Bulle d’eau. 2. Belles dents, beau ler 3. Salive fraîche et limpide.
ous pl. Sole Qui manque le but, qui va à côté (comp. L=).
dr 4. But, fin qu’on se propose et qu’on désire atteindre. 2. Rosée. 8. Lignes, strie sur le sable. #. pl. SUR Filet de sueur qui dégoutte sur la peau. 5.
Brancard composé de quatre bâtons, entre lesquels une jarre est appuyée sur ses anses. 6. Amour. 7. Pendant d'oreille d’un seul
joyau.
on
DES 1. Amour, amitié. 2. Ami, amant; fém. ÿ Las amie, amante.
LS Qui fabrique ou vend des cruches.
ex (n. d'unité de S coll), pl. se 1. Une baie. 2. Un grain de graine ou de semence, pepin, noyau. — e—1) ie Gousse d’ail.— à D: rle fig. Le pam (Foy. pls). 3. Grain, la plus petite unité dans la division de la livre. 4. Pilule. 5.
Petite chose, un rien.— pan Y, Rien, pas un brin. 6. Clou (qui se forme sur quelque partie du corps). — 5, k= Anis. — AS su)t ail et ISLE Nielle, cumin noir. — à ke et on! K= Grêle, un grain de grêle (’oy. Le). ous] La Le cœur; le fond du cœur, la pensée in-
qEuR (syn. SE: péché originel.
be pl. Le Graine, semence de lé-
Ernes ou de ne nn PATES
Er 1. Amour. 2. pl. ane Amant, amante, objet aimé. 3. Objet des désirs.
Cruche (Foy. L
#? LÆ4 kms Chose aimée, ce qu’ je aime.
s E are fém. NOR pl. EL FX et L CES ,
AE Las 1. Amant. 2. Amoureux ; aimé, cher à quelqu'un, av. M de la p. —
HeusS is Cher à mon cœur. — ue”, Le ni c.-à-d. Mahomet.
re Et is (dim. de caresse) Ami.
— Fém. ss et sue Petite chère amie.
ne | 1. Plus cher. 2. av. Res Préférable, qu’on aime mieux. — a EE on s CL J'aime mieux cela que.
bec 1: PMAQUT. 2. Amitié.
LE À
me, fem. Che Amant; fém.
Es mar
amante. 2. Mahboub, monnaie d'or, sequin
du Caire. —- bacs) Nom de Médine, où k
se trouve le tombeau de Mahomet.
La s Ans”, fém. à 1. Qui aime. On dit:
Don » P Y = et CPU Less) ss A Une femme qui aime son mari. 2. Ami.
fem Le Aimélehré.
= f. TI. (n. d’act. . 1. Paraître subitement, survenir à l’improviste. 2.
S'approcher. 3. Entourer, cerner, assiéger.
#. Marcher d’un pas rapide. 5. Peter. 6.
Frapper avec un bâton (Foy. +»). — : * (n d’act. 10 Avoir le nent enflé, gonflé. IV. 1. Paraître à l’improviste et s’approcher. 2. Se gonfler et faire jaillir le sang (se dit des artères).
SCy = Rendez-vous d’une tribu.
de 1. Mulütude, foule. 2. Foy. le préc.
CAROL JE Avoir la crampe dans les intestins.
III. es S'enflammer de colère. IV
El 1. Signif. précéd. 2. Être épais et dur.
SUN. GC, r LAS — us 1. Ecoulement doux, * tranquille de l’eau. 2. pl. MAT Mince, maigre et chétif.
#? 4 C7 # ‘7 f LS, pl. La 1. Petit et chétif.
de peu d’apparence. 2. Mince, léger et agile à la course.
# 49 , als IVom d'un homme très-avare, qui n'allumait jamais de feu chez lui, pour ne pas allirer de voyageurs.
s ‘9 $ É LALA als 1. Feu très-faible. 2. Etincelles qui jailissent du briquet, ow sous les fers
des chevaux. 3. Espèce de ver luisant.
#, 1 © lé .
&æ"S 14. Écoulement doux et tranquille de l’eau. 2. Action defaire marcher devant soi les chameaux, et de les stimuler. 3.Es-
pèce de melon de Syrie, appelé, dans l'I-
rak, CL).
‘a A de — I Les (n. d'act. Sis) Dire à
quelqu'un ER louer quelqu'un, av. acc.
de la p.
ae Que c’est bien! que c’est beau!
expression par laquelle on exprime son
approbation.
DANS S
JS f. On. d'act. 2) 1. Faire une
belle chose, une belle action, av. acc. 2.
Faire du bien à quelqu'un, lui accorder un bienfait, une grâce. 3. Honorer. #. (n.
d'act. x < et eh Réjouir, causer de la joie à quelqu'un, av. acc. de la p. — ss (n. d’act. es 1. Être couvert d’une riche végétation (se dit du sol). 2. Se porter mieux, se porter bien. 3. Être gai, content.
Jaunir, être jaune (se dit des dents
Se fermer, guérir, tout en laissant des cicatrices (se dit des plaies) ; porter des traces des plaies, après guérison. — Passif, = signif. précéd. Il. 1. Faire quelque chose de beau, une belle chose, un bel ouvrage. 2. Fabriquer des étoffes rayées (ms). IV. 1. Réjouir, rendre content et gai. 2. Marquer d’une marque, d’une empremte, acc. >. 3. Être couvert d’une riche végétation. VII. 1. Se dissiper (se dit des nuages). 2. Être mis au grand jour, paraître.
pen 1. Joic. 2. Bienfait, faveur, grâce.
à PAIE 3. Couleur jaune des dents. #. pl, js
Savant, docteur, scribe (s’emploie surtout RU AREN des docteurs juifs).
5 Ph) LE 1. Beauté (syn. pe) 2.
pl) pot Aa jaune des dents; dents qui ont jauni. 3. Trace, vestige. 4. Marque, signe. 5. Couleur. 6. Peinture, figures tracées, peintes. 7. Encre. 8. Contours, forme. 9. pl. pre et LA Savant, docteur (Foy. S #4). — LAN #, > Chapitre
des docteurs juifs. (C'est le chap. v du Co- |
ran; autrem. 8 SU 5) 9.) 10. Semblable, pareil.
EL 1. Joie. 2. Trace, vestige.
L< 1. Beau, gracieux et délicat. 2. Tout neuf.
Le et LS, pl. SES Marque, signe, trace de quelque AR
PES 1. Beau chant ; chants qu’on entend dans le Paradis. 2. Beauté excessive (en toute chose). 3. Joie. #. Bienfait, grâce, faveur. 5. Couleur jaune des dents. (Dans ce dernier sens, on dit encore ae ire, re
is Manteau de soie noire (porté par les femmes riches; ce que "5 pour celles du GPL
êye, pl. Ets et = Espèce d’étoffe rayéo du Yémen.
i ns Joie, accès de gaieté.
JS 1. Tout neuf (vêtement). 2. Délicat, tendre, joli. 3. Nuage qui offre des raies blanches et noires.
js Qui vend de l’encre.
»e LK Réunion, conseil des méchants.
ë ren Savoir des docteurs juifs dans la loi divine.
rs
= Qui vend de l’encre. LE RENR
$ © (2 œ LS7 dans cette loc.: ;-23 6, Tou- É 0 7 Jours.
ce Sr Marchand de vêtements en étofles
rayées du Yémen, “
. Pa tiré, pl. pl. Écri-
toire. 2. École.
sa ss /
=, fém. ges 1. Qui a été piqué par les moustiques, au point d’avoir la peau couverte de traces des piqûres. 2. Bien fait, bien tourné, d’un beau ri (se dit des flèches). "3. Qui offre un beau mélange de noir et de blanc dans les yeux (se dit des animaux).
je Qui se couvre rapidement de végétation (sol).
fs [A Y si Ver luisant.
/ “9 s PAPE, Ses masc. et fém.. pl. ls ,Ls Outarde.
S'INIC?
) ie) JS et L >= Petit d’outarde.
) ee 1. Voy. le précéd. 2. Gai, content et heureux.
De, pl. note, pbs 1. Petit d’outarde. 2. Roi. 3. Peu de chose, et av. la
négation, Rien.
Cire Deûz JL, pl. EE
ze LL Outarde.
HUE UE a Qui a de grosses lèvres.
Méchant.
(Rp ee ie
sivrr
AD — Mince et maigre.
CS Ces MIE LV es, fém. av. 8 4. Petit, chétif. 2.
Trapu.
Ses — Ki et LEE 1. Teigne.
2, Qui a les tes courtes et faibles, et le
GERST dos long. 3. Qui a le dos long, et le cou très-court. 4. Nuages ou sables amoncelés.
HS Ra (formé de je, LL) ss) Préparation de sirop de grenades.
es : Sa de grenades.
Fr RE (En Ég.) Acteur qui repré-
ne farces.
re Lai (n. d'act. JS VS) 6
Retenir, contenir, arrêter. 2. Retenir et empêcher quelqu'un d'approcher de, av.
acc. et 72. 3. Emprisonner. 4. Arrêter
(un coupable, etc.). 5. Envelopper etserrer
une chose dans une autre (p. ex., un matelas dans une couverture), av. acc. et =.
6. Affecter une propriété à des usages pieux, en en conservant la D (comp.
353). IL. (n. d’act. Us =) 1. Affecter à des usages pieux (une propriété dont on conserve la possession). 2. Envelopper et serrer (p. ex., un matelas dans une couverture). III. Retenir quelqu'un, l'arrêter; emprisonner. IV. 1. Emprisonner, jeter dans un cachot. 2. Retenir, tenir en prison. 3. Affecter à des usages pieux. Foy.
la XI. et la II. 4. Donner quelque chose à tel ou tel usage (p. ex., un cheval ou des armes à un soldat, à condition qu’on ne pourra pas les aliéner). V. Se contenir, se maîtriser, s'empêcher d’éclater. VII. 1.
Être emprisonné, tenu, retenu (se dit aussi de la pluie, quand elle ne tombe pas). 2 Être arrêté (se dit de la transpiration, etc.). VIIL. 1. Contenir, retenir. 2. Emprisonner.
Être emprisonné. 4. av. Mais, Se CONtenir, se maîtriser
SC
QY“s 1: Prison, cachot. 2. Emprison-
nement. 3. Barrage en bois ou en pierre, construit dans le lit du fleuve. #. Canal qui approvisionné une ville d’eau. 5. Intrépi-
dité, sang-froid dans le combat. 6. Grande
montagne.
So PAT J ’ US pl. La! et Us 1. Barrage
en pierre ou en bois, construit dans le lit d’un fleuve. 2. Sangle qui fixe la litière sur le chameau. 3. Couverture ou sac dans lequel on serre le lit. #. Pièce d’étoffe qu’on étend sur le lit pour y coucher. 5. Agrafe, fermoir qui fixe le voile sur le corps. 6.
Eau recueillie dans une citerne.
SCS
CR pl.
meuble dont les revenus sont affectés à tel
Si\rcÈ . .
Urts| Legs pieux, ow im-
ou tel usage pieux.
LEA YU“ 1: Piétons, fantassins. 2. Foy.
ERA
Us Prisonnier.
CS
km 1. Empire sur soi-même, qui fait qu’on se contient, qu’on se maîtrise. 2.
Langue embarrassée, difficulté qu’on a de ns
US Affecté à quelque usage pieux, et rendu inaliénable.
Us (pl. de bus) Pièce de bétail de prix qu’on garde toujours près de la
maison.
Jus et Jus" +08 ue 1. Prison, cachot. 2. Réservoir. 4 tt rot Citerne. 3. Sac à matelas, à lit. 4. Couverture de lit. 5. Bague, anneau sans chaton.
brel: Emprisonné. 2. Arrêté.
JS Affecté à quelque usage pieux,
av. ue
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DES Avare, tenace.
A ANA LU A 5 | LS f. I. (n. d'act. ie, [CAUES Ras-
sembler, ramasser différentes choses pour quelqu'un, av. À de la p. II. (n. d’act.
D) 1. Ce que la I. 2. Réunir, rassembler (les siens). IV. Mettre au monde un enfant noir, ou des enfants noirs, av.
— p. V. Se réunir en grand nombre.
e coll, pl. pe Abyssins.
is coll. 1. Abyssiniens. 2 + Abyssinie.
6d ed et Hpeu pl. Dislal
Multitude d'hommes de différentes tribus vu nations (comp. Dh.
SG y? :
re Pintade.
SA (#2 À
ä-nès Espèce de fourmis grandes et noires.
12 Aïgu, dur (se dit de la voix, d’un son).
sect LEA R
> f. I. (n. d'act. DS) 1. Battre (se dit des artères ou du cœur). 2. Tirer à
, pl Dla Abyssins.
soi avec force la corde de l’arc, et la lâcher, en sorte qu’elle produise un son. — DS f. A. (n. d’act. DES) 1. Foy. la signif.
précéd. 2. Tomber à terre, et ne pas atteindre le but (se dit d’une flèche, qui manque ainsi le but). 3. (n. d'act. Ds) S’'épuiser et manquer (se dit de l’eau dans un puits). #. Mourir. 5. S’évanouir, se réduire à rien. 6. Ne pas réussir, manquer (se dit des enfants qui ne répondent pas aux espérances, à la bonne opinion qu’on avait d'eux). 7. JÉprouver des pertes. II. (n.
d'act. Des) Secourir quelqu'un, le sou-
lager dans sa détresse, av. ,.e de la p. IV.
Î. Anéantir, réduire à rien. 2. S'appliquer, travailler à quelque chose. 3. Viser mal et manquer le but. #. Épuiser un puits, le tarir.
DS Bruit léger.
LES 1. Bruit. 2. Mouvement, battement du cœur, d’une artère (plus fort que je).
Archet avec lequel on monde le coton
(bé f. TI. (n. d’act. Dé Las Être
perdu, n'avoir aucun résultat, ni récom- .
pense (se dit d’un travail, d’une peine).
2. Périr. 3. Être versé impunément et sans être vengé (se dit du sang). #4. (n. d'act.
He Se rouvrir, être en recrudescence (se — ie 1. Manquer, être
tari (se dit de l’eau). 2. Manquer à quel-
dit des plaies).
qu'un, faire défection, l’abandonner, av.
Q£ dela p. 3. Avoir le ventre gonflé, pour avoir mangé du mauvais fourrage. 4. Foy.
son
sang de quelqu'un, av. acc.; le faire périr
IV. Laisser verser impunément le
sans qu’il soit vengé (se dit de Dieu). XV.
a) 4. Avoir le ventre enflé, gonflé.
: Être at et replet.
Le 4. Marques sur le corps des coups de fouet ou des plaies. 2. Clou, tumeur remplie de pus.
S 1. Qui a le ventre gonflé. 2. Qui a
des douleurs dans le ventre. On dit aussi :
LE. Dimin. ee 4 et LÉ
us 1. Gonflement du ie) 2. Tu-
meur, clou.
“Se
AN C/ is (mod.) Apoploxie.
un, pl. Les Émeute, sédition.
Et (n. d’act. Le MATE és)
. Péter. IE. (n. d’act. Br) 1. Ramasser ses ustensiles. 2. Arranger, remettre en bon état (ses affaires). IV. Se montrer docile et de facile composition, p. ex., dans celte loc.: Fae le cl EL Eee Coup donné avec un fouet, une ue ou une corde.
Sr #4 Ste, n. d'unité Es Pet.
Es 1. Basilic, plante. — pl LS Camomille. — Je 3 Lis Citrago,
plante. —Ù os Menthe aquatique. — en LS jh — Pr
Marum, plante. LH 3e et de Marjolaine. — SL a 5) Poe doux.
ES fêm. ea Bête, stupide.
GLS Terme de mépris dont on sesert en appelant ou en grondant une servante.
es — Composé de ÿ el de ue. Voy.
SOUS
‘he f. I. A. (n d'act. AS)1. Tisser bien, avec soin, une étoffe, av. acc., en soigner le tissu. 2. Lier, serrer fortement, solidement. 3. Couper, tronquer, en retranchant la tête ou le bout d’une chose. #.
Péter. 5. Se montrer récalcitrant, spécial.
refuser de reconnaître un chef inauguré, refuser de lui présenter la main et de le saluer en signe de reconnaissance. IT: (n.
d'act. RES 4. Serrer, raflermir. 2.
Rayer, ou tisser en raies. IV. 1. Travailler
avec soin et élégance, soigner un travail de
mains. 2. Faire, rendre solide en serrant,
en liant. V. 1. Se ceindre, mettre une ceinture (Le). 2. S'envelopper dans ses vêétements. 3. Être jeté autour da corps, et le serrer en guise de ceinture (se dit d’une corde). VIII. 1. Tisser bien, avec soin, solidement, soigner le tissu d’une étoffe, av.
acc. 2. Arranger et tenir serré. — 3 eos SJ} ERNr SM} Le roi s’assit et réunit une assemblée nombreuse (au point que la salle fut remplie) (opp. à | jai |).
8. Être bien tissé, avoir le tissu soigné, égal et serré. #. Être serré, rempli, présenter un tissu serré.
cie Racine d’un cep de vigne.
AE 1. Morceau, fragment. 2. Violent.
— pol EU Qui a les cheveux crépus.
AL, pl. ie 1. Ligne, voie formée par ea nuages détachés, ou par les étoiles, sur le firmament ; traînée, bande de sable, etc., formée par le vent; raie de nuance différente (dans une étoffe ou sur le plumage des oiseaux). 2. Chevelure crépue.
Eau ridée par le vent. #4. Ceinture
Courroie avec laquelle on attache ou l’on serre quelque chose. De là on dit : 38 Gb On D Un tel a lié les courroies de sa ceinture, pour dire, il se prépare à agir, où à s’en aller.
HA Passementier, qui fait ou vend des
galons, des lacets, des rubans.
sets Tissé, travail d’un tissu.
SL
IG pl. ire 1. Ceinture. 2. Courroie
‘avec laquelle on attache, on serre.
LES BR ENE Bien tissé, d’un tissu soigné et
serré.
370 he
Ligne, raie, bande (p. ex. sur une plaine de sable). 2. Série de petites étoiles formant
comme une traînée. 3. Bande ondulée de cheveux crépus. #. Casque en fer. 5. pl.
as Cotte de mailles, cuirasse faite d’anneaux.
GILEs, pl. dits Ceinture, endroit du corps que la ceinture serre.
d pe 4. Bien tissé, d’un tissu serré et solide. 2. Fort, robuste, solide (se dit de toute chose).
LES Crépu.
AR ne Réunir, rassembler. IL. Être ébloui et rester immobile (se dit des yeux).
Ge se 1. Désert sablonneux. 2, Malheur, calamité. — pre À Malheur immense.
3. Ramassé de corps. #. pl. ss Qui marche d’un pas serré, qui fait des pas trèsrapprochés.
RES pee 1. Malheur grand, immense.
2. Champ de bataille, quand la bataille à déjà eu lieu. 3. fém. MSA Gros, corpulent.
Ke de Si Potit de taille.
PA :i I. (n. d’act. dre) 4. Prendre
(une bête) au filet. 2. Tendre les filets, av. acc., pour prendre une bête fauve, etc. 3. Serrer avec une corde. #. Former une allance, un pacte (pour y trouver sa sécurité). — J< n. d'acl. fé) 1. Être rempli, se remplir (de boisson, d’eau), av.
Ly° de la ch. 2. Concevoir, devenir en-
ceinte, grosse (d’un fœtus), av. >. On dit,
jé
au passif : à J< Il a été conçu, sa mère fut grosse de lui » de cet enfant. II. (n.
d’act. is) Jeter la semence de manière qu elle soit sur l’autre, causer, en quelque sorte, une superfétation. IV. 1.
Rendre grosse, enceinte (une femelle), av.
acc. 2. Nouer, faire un nœud, des nœuds.
3. Laisser tomber çà et là son feuillage (se dit des arbres). V. Tendre ses filets (pour
prendre une hête fauve). VIII. Prendre au filet (une bête).
1. Corde. 2. Câble. 3. Lien. 4. Haut bout de la bride, partie qu’on tient à la main (comp. (y). 5. Longue bande de sable qui de loin ressemble à une corde. 6. fig.
Alliance, amitié, pacte qui lie deux parties et leur assure Ja sécurité mutuelle. — Le 9 J Je J'Y Un tel s’est allié à un tel (en épousant sa fille). 7. Dissimulation (syn. änlos), 8. Place où sont réunis les chevaux de course, avant de la commencer.
9. Veine (33 33), ou artère (bé), où tendon. —{#hS SJ! Je Veine cubitale, du coude. TER p J= ke C'est dans ton pouvoir, c'est à ta portée.
jrs pl. Mi ALES 1. Fin, rusé, très-habile. On dit : LULSt 5 Ja al C’est un homme habile parmi les habiles.
Bon et habile gérant, administrateur (comp. Job
J< 1. Colère. 2. Tristesse. 3. coll., pl.
AL Fruit, ou fœtus. De là on dit : st ea es Êé— w° Il a défendu de vendre le fruit de celles qui sont grosses,
(e.-à-d. le fruit de la vigne, ou les petits
di
des chamelles, quand ils ne sont encore qu’à l’état de fœtus).
Je 1. Qui tend les filets, les piéges
(pour prendre une bête). 2. Sorcier, magicien. 3. Chaîne du tissu (opp. à est trame). — bb + abs AE Il mit à l'envers, ou sens dessus dessous. #4. Qui se nourrit de plantes à épines. 8. av. la forme masc., Grosse, enceinte, qui à conçu (femme, femelle), qui porte un fœtus ou un fruit. :
ER pl. 1e Voy. le précéd. 5. — HHER Cep de vigne.
1 LS Corde à l’aide de laquelle on se hisse sur le palmier, etc.
J= Très-rusé, très-habile.
Le État de grossesse, ou élat de tout ce qui est rempli et comme gros de quelque chose.
JE< Cordier.
it Opportunité, occasion.
ie 2 Opportunité, occasion. 2, Poids.
il, pl. jts Filet, piége. —Lls Al Filets de la mort, c.-à-d. occasions ou causes qui peuvent l’'amener.
ue pl. is et Vs 1. Ornement suspendu au collier ow au cou d’une bête.
Pied de vigne. 3. Chardon laité (syn
Jr). 4. Fruit de tout arbre à épines.
ee pl. LRU et die Qui a conçu et porte un fœtus, grosse, enceinte (femme, D
As, Eh et s ENS Qui appartient
à une femme ou femelle grosse ; propre à l'état de grossesse.
A et Ne, fêm. A et H<
LPS 37 1. Rempli (de boisson, etc.). 2. Rempli de
colère. — Au fém., Grosse (femme, fe- M gE ; Même sens que nt
eût St, Ji Haricot.
AA et ii je | Filet de chasseur.
To J.< Fort, courageux, intrépide.
Er 1. Temps de la conception et de la gestation du fœtus. 2. Premier produit, ouvrage, livre que l’on fait.
tes Haut bout de la bride, la partie qu’on tient à la main.
ie 1. Embarrassé, qui a les pieds engagés dans le filet, dans le piége, pris, tombé dans le filet. 2. Celui à qui l’on tend des piéges (sans qu’il tombe précisément).
AE
es Pris dans le filet.
JE Articulation du tibia (chez le cheval).
des 1. Petit de taille. 2. Fourrure GE 37—°).
1 Haricot (Foy. aussi sous Ja).
ue f- A., et au passif, JS (n. d’act.
ge et rs) 1. Être enflé, gonflé. 2. Être
enflé par l’eau intercutanée, avoir l’hydro.
pisie. 3. Se mettre en colère contre quelqu'un, av. que de la p. IV. Enfler, gon-
dr rendre enflé. VIII. Foy. la I
JS Laurier-rose, autrem.
ge , Pl. ds 1. Clou qui se formesur la
peu n. d'unité Le. 2. Singe.
cs 1. Co afetent du ventre. 2. Hydropique.
# # : ° LS 1. Hydropique. 2. Laurier-rose.
Lio fl et os gl Caméléon. On |
je
dit aussi inenss
fe 9 Lan Caméléon.
js ‘
sai fm. LS » DL ue À: Qui a le ventre gros et gonflé. 2. Hydropique. 3.
Qui a la plante du pied grosse et charnue.
Qui ne pond pas (colombe). 5. au fém
Pied.
e Sr Hydropique.
CSP
US" Enflammé de es
ta f. O. (n. d'act. a) 1. Se traîner sur son derrière, comme un enfant ou un culde-jatte. 2. Se traîner sur son ventre. 3.
Aller, courir (se dit d’un esquif). 4. Se traîner, ne pas pouvoir se lever de faiblesse (se dit des bestiaux maigres et exténués de fatigue). 5. Atteindre le but après avoir fait un ricochet (se dit d’une flèche). 6.
Défendre d'approcher de la chose qu’on garde, en éloigner. 7. Ne donner rien, renvoyer sans rien donner, av. d. acc. 8. Donner quelque chose à quelqu’un, le renvoyer avec quelque chose, sans rien attendre en retour, av. d. acc., ou av. acc. de la ch. et
de la p., ou av. acc. de la p. et D de
la ch. 9. Se présenter, s’offrir aux regards |
de dau un, av. Jde la p.10. (n. d’act.
Lure Être proche, rapproché, se toucher, se joindre. 11. Étro très-haut, au haut du ciel (se dit des nuages). 12. Être élevé, haut, se dresser. II. (n. d’act. LS) Protéger, couvrir, défendre l’accès. IL. (n.
d'act. ABEN et ëL Le) 1. Favoriser quelqu'un, HE de la prédilection, de la
partialité envers quelqu'un, faire acception
D ji au
de personnes dans quelque chose, av. acc.
de la p. et (3 de la ch. 2. Être en connivence avec quelqu'un touchant quelque chose, av. ucc. 3. Lutter de générosité.
4. Défendre quelqu’un, les droits de quelqu'un, av. acc. (syn. Ls® IL). IV. 1.
Manquer le but, en tombant à terre avant d’y arriver (se dit d’une flèche). 2. Saisir quelque chose, av. > de la ch. 3. Ramasser les pans, les bords du vêtement, les rouler et les retenir derrière le dos, pour appuyer les reins dessus (comp. (ye5.)
= pour LL 1. Qui apparaît, qui est visible. 2. Qui approche. 3. Proche, rapproché. 4. Qui a les épaules hautes. 5.
Flèche qui atteint le but après avoir ricocheté.
HA Me et es Nuage qui apparaît sur l'horizon comme une grande montagne, ou comme des rochers entassés, et s’étend
ensuite sur tout le ciel.
JS rod
sS Apparent, visible.
Dre MATE fus ° 0, ile, Ba, Le So fur AP Le 1. Don, présent (comp. &»). 2. Action de ramasser sur son dos les bords de son vêtement, pour appuyer les reins dessus, là où il n’y a pas de.mur. 3. %-<= Paquet qu'on se fait de cette manière pour s’y appuyer.
De là on dit PES Je, pour dire, il s’assit, et Sas Je, pour dire, il se leva.
HIER ie et 4 Voy. le précéd. 2.
sl Qui s’accroupit ou se blottit contre Ja terre, pour n’être pas aperçu (épithète du chasseur). |
Sp 21.12
#lilese 1. Acception de personnes, pré-
férence, partialité. 2. Défense.
ls, pl. (o sl Défenseur (des |
droits, de la liberté, etc.).
tal 1. Tomber (se dit des feuilles des arbres). 2. Abattre, faire tomber (les feuilles, ou autre chose). 3. Enlever, ôter (la boue, etc., en frottant). #. Peler, dépouil-
ler de son écorce. 5. Battre quelqu'un à
coups réitérés, faire tomber des coups dru
sur quelqu'un, av. d. acc. IV. Sécher, se dessécher (se dit des arbres). V. Tomber, être abattu et dispersé (se dit du feuillage).
Quelque chose, un peu
AUS Vociférations, cris confus.
EPEX Débris, morceaux, parcelles tombées et dispersées. | CR et Lise Palmier, arbre dont les fruits non mûrs sont tombés et dispersés à l’entour.
— Particule.— Avant le nom, 1. Pour indiquer le terme. — y gb Es Jusqu’au lever de l'aurore. 2. Y compris, même, avec.— Let, LS FCO | er J'ai mangé le poisson, y compris la tête, avec la tête.— xs |; Le (vulg.) Jusqu'au dernier. ui Se abs Les infidèles même le vénèrent. — Suivi d'un verbe,
Afin que, pour, dans le but (av. le ful
subÿ.).— Sd 5; se ue Je suis venu |
Es (n. d’act. CS et AS) 1. Frapper.
ie 373 pour te voir. — ak3 U° y! LA u” sas ses | Le Et do qui apprendraije qui a tué cet homme, pour que je puisse le conduire chez le khalife ? 2. Jusqu’à ce que (av. le fut. subj. ouav. le prétérit).— pla ro) Lés Jusqu'au moment où vous descendrez au tombeau. — és ' sel, 2 NU] ab Et pardonnez jusqu’à ce que Dieu vienne, clac h bles Le ado 9 pl Et ils cheminèrent jusqu’à ce qu’ils fussent arrivés au palais. 3. Pour que, au point de..…., jusqu’à.— L Bb" AE Oe) = &ls5 Je n’ai pas tellement besoin d’argent, que j'aille te vendre. — à pe LES 25 99 Le OR LT Ne te suffit-il pas qu’il soit dans cet état, pour que tu le frappes encore? #. qe est quelquefois suivi de 15; ex. HI > ls à; JT Sal Jusqu'au moment où la terre aura revêtu sa parure. 5. Quelquefois se traduit par Que déjà ; ex. L-5 ÿ EN} fee VEN ue El l'heure de l’après-midi était à peine venue, que déjà on étendit les nappes.
L js, LEA et eus Jusqu'à quand ?
2. Cohabiter avec une femme, av. acc. de la p. 3. Coudre, faire (une robe). #. Serrer un nœud. 5. Tordre les bouts du vêtement avec les mains. 6. Raffermir, consolider. 7. Fixer les yeux sur un objet, et le regarder longtemps. 8. Oter, descendre les bagages, les effets, d’une bête de somme.
IV. Mémes sens que la I
Fey à Le Foy. sous J:s.
pis — çes! Couper, retrancher.
Leu — IL ESS Tomber (so dit
des feuilles des arbres).
# ‘ Le 4 Cols Rapide, véloce.
re IN OERARES =" Rapidité, vélocité.
A HE LEE Lies — Las” Faiblesse, abattement.
dh# Xe f. I. Sarrêter et séjourner dans un
lieu, av. D du lieu. — S:< Être de race pure, pur sang. II. (n. pa SES) Choisir comme bon, pur et sans mélange, av.
acc. de la ch.
SS 1. Nature même d'une chose. 2.
Race, extraction, origine.
LS et SA, pl. XS Maladie des yeux
qui occasionne la chute des cils (Foy.
Xe).
SES 1. Source qui ne tarit jamais. 2.
Nature d’une chose. 3. Race, origine.
SE Aiguade pour les bestiaux.
Je 4. Origine, source. 2. Race, li-
gnage. 3. Nature d’une chose.
LAN A
JS f. I. O.(n. d'act. FS) 1. Serrer pour rendre plus solide. 2. Fixer ses regards sur quelque chose. 3. (n. d'act. ÿ*S, , AL Être très-économe dans sa dépense. 4.
Donner un peu à manger. 5. contr. Donner beaucoup à quelqu'un, av. acc. de la ch.
et À dela p. 6. Goûter, manger un peu de quelque chose, av. acc. de la ch. 7. Rallonger le pan de la tente par en bas, en y cousant une pièce, pour qu'il touche jusqu’à terre, av. acc. II. (n. d'act. y) 1. Donner un banquet à l’occasion de l’a-
chèvement d’une bâtisse, av. L) des pu
Rallonger le pan de la tente, en ÿ Cousant une pièce par Le bas. IV. 1. Serrer un nœud, pour le rendre plus solide. 2. Donner peu.
Petit présent
Fes 1. Banquet donné à l’occasion de l'achèvement d’une construction. 2. Foy.
PTE
Le, pl. FE 1. Bordure. 2. Bord extérieur, pourtour. 3. Bord, tout le tour de l'oreille. #. Contour des fesses vues de profil. 5. Crête sur le scrotum, entre les deux testicules. 6. Humeur qui s’amasse sur les cils. 7. Caroncule sur la lèvre supérieure du chameau. 8. Corde principale d’une tente, à laquelle on en attache d’autres pour mieux la tendre.
FA Une gorgée de lait, la quantité qu'on en absorbe à chaque sucement.
SES 1. Peu de chose, un rien. 2. Banquet donné à l’occasion de l’achèvement d’une construction. 3. Pièce avec laquelle on rallonge une tente par le bas. #. Chacun des deux coins de la bouche, et où l’on rase la moustache.
#/ ‘ = Voy. le précéd. 2.
FS? Pauvre.
ca ? C 4 ; :
) LS Qui ne reçoit que quelques gorgees
de lait, nourri par petites portions.
— De 2e La Fe a et gros.
2; — Il. ES 1. Se rassembler, se réunir (se dit du peuple). 2. S’élancer, courir de toutes ses forces, pour rattraper quelqu'un, av. & de la p.
D s Petit de taille.
es = 1. Petit. 2. Jeune homme agile.
LS Mouvements du corps, quand
on arche, d'hCo/
ss Déplacer, ôter de la place, av.
Q£- Il. Tomber des mains, et se disperser,
av. YU” dt#
Les 1. Se rassembler (se dit du peuple). 2. Avoir les regards fixés longtemps sur quelqu'un, av. acc. de la ch. et dde la p.—Au passif, — Être excité, ia mis on mouvement. IT. 4u passif, LES (n. d’act. DÉS) Être excité, irrité. VIII.
Se laisser exciter.
AA
LS is, pl.
pas. On di: 51 ts CL Il mourut
Uiie Mort, tré-
de mort naturelle.
CO CHR ? f , — jrs 1. Restes laissés dans un
vase. 2. Lie, scories, sédiment. 3. fig.
Lie du peuple.
he f. I. (n. d'act. aa, SES Marcher rapidement d'un pas serré. 2.
Racler. 3. Gratter, racler la terre pour y faire son nid (se dit de l’autruche). On dit: Lis Lo! Où Ls Je ne sais pas où ils sont partis (mot à mot, de quel côté ils ont raclé la terre). V. Même signif. que la 1.1.
ne Petits d’autruche.
pie Petit, maigre, et mangeant beaucoup.
Fe [UT (n. d'act. f
= # 4 F [22 Lis ot 3» Pas, démarche d’un
homme très-petit.
fe, fe rs US, J= et ls 1. Rebut.
Ressemblance. 13. Don, présent
it Refuge. — JUX acf L?Le Jo ne pHstl échapper.
es = 1. Jeune homme qui approche de
la puberté. 2. Poussin de l'oiseau LS, 3.
Faible, débile.
IS Petit de taille.
PET # Que) 1. Indiquer quelque chose à quelqu'un par inspiration, av. = de la ch. 2. Rendre une chose obligatoire ow indispensable pour quelqu’un, la lui imposer, av. acc. de la ch. et er de la p. 3. Exercerlune juridiction, l’autorité de juge. V. 1. Manger les restes d’un repas, les miettes. 2. Manger quelque chose de tendre, de mou. 3. Être tendre, mou (se dit du pain ou d’autres aliments). 4.
Être nécessaire, indispensable à accomplir.
5. Se réjouir, être content à cause de quelque chose, av. ) de la ch. 6. Souhaiter quelque chose à quelqu'un. 7. Augurer bien, tirer un bon augure de quelque chose pour quelqu'un, av. ) de la p. et = de la ch. 8. Réparer une omission, ou compléter plus tard ce qu’on n’avait pas accompli d’abord (p. ex., la prière ou le jeûne).
Fs 1. Pur, sans mélange. 2. pl. es Arrêt, sentence irrévocable. 3. Juridiction.
4. Raffermissement, consolidation. 5. Complément d’un devoir (p. ex., de la prière ou du jeûne) qui n’avait été accompli qu’en partie (opp. à 151, accomplissement en temps dû).
376 Le k
pl, pl. es 1. Qui rend obligatoire, qui impose quelque chose à quelqu'un. 2.
Juge. 3. Corbeau. — ie BA pe Hatim Thaïi, héros arabe, célèbre par sa générosuté.
Lyvs .
ès Couleur noire.
Sy La
is Bouteille cassée.
ls Restes d’un repas, miettes, ou ce qui tombe par terre quand on mange (comp. ba).
LA
ps) Noir (comp. prob.
s A4 ’ PSE j
vero Décidé, fixé par un arrêt. —
cn JHY dar ÉA Le pain quo-
tidien est mesuré, et le terme de la vie fixé d'avance.
S / FA e
= 3 1. Tout récemment rompu,
cassé. 2. Tendre, mou.
/ / LPS Être intense (se dit de la chaleur) ; /
être d’une chaleur intense et égale (se dit d'un jour chaud). {IT. Entrer dans la famille de quelqu'un, s’allier à lui. IV. 4u pl., Tomber tous, toutes au même endroit (se dit des traits, des flèches). VI. Être égaux (les uns aux autres). VIIT. 1. Égaler l’un l’autre en qualité, en mérite, aller de Pair. 2. Aller, s’ajuster l'un à l’autre, ou être assorti l’un à l’autre.
Le ; de HpLe DES! 4. Semblable,
pareil. 2. Égal l’un à l’autre (dans quelque |
art). 3. Assorti (l’un à l’autre). 4. Ami, compagnon.
PAP. M
Lys Cimes, pics des montagnes.
FR RTNE 2 r :
le Egal partout, et dont les parties se correspondent. De là, ls te Jour éga-
lement chaud le matin comme le soir.
Lo 2
£ “ty Le, fém. ss Lisse, au poil ras.
Le Également, tous dans lemême sens, et sans que l’un dépasse l’autre.
HAN NCIP Er Lys? Egal partout, et dont les parties se correspondent. a f / # C/ te f. O. (n. d'act. &*=) 1. Tordre les
bouts du vêtement avec les mains. 2.
Courir.
# Ce ss. Galop.
je . I. 1. Coudre deux pièces ensemdo L. ux pièces en
ble. 2. Tresser (des passementeries). 8.
Consolider, raffermir.
= 1. Fécule du fruit du palmier appelé J&s. 2. Palmier J£s. 3. Panier fait de feuilles de palmier. 4. Peau, débris et marc de dattes, etc.
— Voy. sous =.
£l Qui boit beaucoup.
w / £ y s f. A. (n. d'act. =) 1. Pousser,
exciter quelqu'un contre un autre, ow à quelque chose, av. acc. de la p. et * de la ch. ou de la p. 2. Encourager, av. de de la ch. 3. Rendre avide ou désireux de quelque chose. IT. (n. d'act. EEE ) Exciter, pousser quelqu'un à RE chose ou contre quelqu'un, av. acc. de la p. et À (syn. ee IL). IV. Même signif.
VI. S'exciter, se pousser mutuellement à quelque chose, av. «de de la ch. VIII. 1.
Exciter, pousser à quelque chose. 2. Être excité, poussé à quelque chose. X. Pousser, exciter à quelque chose.
Ne 1. Excitation, incitation. 2. Insti-
gation. 3. Encouragement à...., pour.…..,
av. ie de la ch.
ae
Le 1. Brins de la paille hachée. 2. |
Sol dur, sec et luisant, sables durs et luigants. 3. Pain sec, sans condiment aucun.
SF 119 SNS us SUR et Elie 1. Sommeil. 2. Collyre C Z 4 -(autrem. LES De là on dit métaph.: L Lilss S Il n’a pas dormi du tout, mot à mot, il n’a pas eu de sommeil en guise de collyre sur ses yeux.
FRONT à S ’ Ne a ; Lost et ris 1. Excité, stimulé. 2 Qui va avec rapidité, qui se hâte. 3. Avide.
> Excitation à...
=" 1. Excitation dans laquellese trouve un cheval stimulé à la course. 2. Bouche, museau.
ME DER OPA
LAS" 1. Exciter, pousser quelqu'un
à quelque chose. 2. Remuer. 3. S’agiter et briller (comme l'éclair dans un nuage).
“ tas" ferre,
LES Rapide, véloce.
— 1. Rapide. 2. Nombreux. 3.
Troupe de cavaliers. #. Excitation à la
course.
LR :
JS f. A. 0.1. Être épais et dur au tou-
cher. 2. Avoir une tumeur à la paupière, par suite de la chassie. 3. Être couvert de pustules. 4. Se figer au point de former de petits grumeaux ou grains. 5.5 fie être large, ample. Il. (n. d’act. JS) Former (une pâte) en pilules, av. acc., en faire des pilules. IV. Fructifier, produire des fruits pareils aux grains de raisin (se dit du palmier, quand le fruit est noué).
jus coll., n. d'unité re 1. Partie
épaisse ou plus épaisse d’une liqueur. 2.
Je
Fruit qui vient de se former. 3. Espèce d’agaric semblable à un petit tas de terre, sous lequel, quand on l’arrache, on trouve du sable.
SANT = Couvert de pustules.
# / AAC Jess et Ep Gland de la verge.
# Ca …* É SEE Foy. ie.
re dt 42) * « 8 pour JUS 1. Brin de paille. 2.
Ant à le Balle (de blé).
/ A 4 , de boue (se dit de l’eau, d’un puits).
Être sale et fétide ; être rempli
DER
à Caroncule ronde sous le nez, au / V1
& nai — É SA Lèvres épaisses.
milieu de la lèvre supérieure (comp. 5, . se + 4 d’une caroncule oblongue).
LE
nez.
LS Qui a une caroncuk ronde sous le
+», NE #93 EAN LEA :
MS — js et is, pl. 5lis 1. Pos-
térieure et dernière partie (en toute chose) (comp. y lss). 2. Marc, sédiment. 3.
Rebut.
DE Boire la lie, ce qui est au fond d’un
NE
JE Foy. Je.
js Être ventru. IV. 1. Empirer l’état
dd quelqu'un ou de quelque chose. 2. Gâter. 3. Réduire à un mauvais état (son enfant), en le nourrissant mal, ou d’un mauvais lait.
An # . . .
JS 4. Mauvais lait, mauvais allaitement
de l’enfant. 2. Rebut (de toute chose). |
d . À Ne
Les Maigre, faible, chétif.
Rehut (en toute chose). 5. fig. Lie du
peuple.
me (n. d’act. =) 1. Donner quelque
chose, en faire cadeau à quelqu'un, av. tu) de la p. 2. Frotter.
v 04 1. Bout du nez. 2. Monticule rougeâtre de terre ou de pierres. 3. pl. es Petit POLAR
ss Voy. le précéd. 2.
104 Rigole dans un champ labouré.
LÉ Reste de terre ou de sable dans le
lit du torrent.
RCA Ar n. dat. S, 2, LS) 1. Se jeter (soi-même), avec la main, de la terre ou de l’eau sur la figure, dans la bouche (comme c’est l'usage, chez les Arabes, à la mort d’un parent), av. acc. de la ch. el +. 2. Être dispersé, jeté, répandu (se dit de la terre, de la poussière). 3. Donner peu, donner à peine quelque chose.
%. Fouler le sol, et en réduire la terre en
poussière à force de la fouler (se dit des
chevaux).
és 1. Terre, poussière répandue, dispersée. 2. coll., n. d'unité #LÉ< Pelure de dattes, ou peau de figues dont on à ôté les
grains,
on Ÿ: / : pe 7% AA ;
Sn d'unitéifs Quantité d’eau, elc., contenue dans le creux de la main.— y$ Clés pe ei) 1% =? Il se jetai
= j Los. Il se jetait de l’eau (en se lavant)sur la tête trois creux de la main.
ie, pl. Cols Même sens que ais (Foy. le précéd.).
PU Cr 2 “ ts Qui a une abondante couche de
terre.
La Trou de rat.
® / ei f. O. 1. Se rendre, se diriger, aller
vers un lieu, av. acc. du lieu. 2. Marcher, 3. Aller et venir. #. Aller en pèlerinage à la Mecque, faire le pèlerinage de la Mecque et en accomplir tous les rites. 5. Vaincre, l’emporter sur quelqu'un dans la dispute , et réfuter par des arguments, av. acc. de la p. 6. (n. d’act. 2 Explorer la plaie à l’aide d’une sonde, la sonder.IIl. (n. d’act. 2&) Disputer contre quelqu’un et se servir d'arguments ou de preuves, argumenter. IV. Envoyer quelqu'un faire le pèlerinage de la Mecque. VI. Engager une dispute et se servir d'arguments et de preuves, au sujet d’une chose, se quereller, av. (3 de la ch. VIII. 1. Alléguer des preuves, des arguments, (à l’appui deses dires) av. acc.
de la ch. 2. Alléguer pour cause, pour prétexte, pour excuse, telle ou telle chose, se défendre en se servant de... 3. Se servir d'un livre, d’un passage (à l'appui de son on av. de la ch.
et = Pèlerinage de la Mecque, au temple de ls Caaba, pour y accomplir les rites prescrits, — & Titre du xxu° chap.
du Coran.
> Chemins creusés, percés.
MS
se (poët. ou D. 2. ae ST; Les ; fém. os pl. za Hadji, qui entreprend le pèlerinage de la Mecque, et celui qui l’a accompli. (On dit des prenuers, wl los be Qui vont à la maison de Dieu ; et des seconds, Ki) Re ns) Ce n’est que par polilesse que is ra mans appliquent le mot ze aux chréliens qui ont wisilé Jérusalem (Foy. Lg ie).
— Au fêm., les se dit par politesse à toute femme musulmane qu’on n’appelle pas par son nom.
«ls mod., pour le, Pèlerin de la
Mecque.
| a et Es pl. is 1. Os qui
entoure l’œil, qui en forme l’orbite. 2 Côté. 3. Cette partie du soleil qui paraît la première à son lever.
TS n. d'unité. {. Pèlerinage de la Mecque (un, un seul). A! ss Par le pèlerinage de la Mecque ! formule de serment.
2. Lobe de l'oreille, le bas de l'oreille. 3. Pendant d'oreille en Ron etc.
= n. d'unité, pl.
la Mecque (un, un seul). Mrs pl.
SN Pate Dhoul’hidjjah, nom du dou-
zième mois de l’année àrabe lunaire.
Pelerinage de
=, pl. En 1. Argument, preuve.
ue LNViSS L’argument de l’islamisme,
surnom du philosophe Al-Ghazali. 2. Acte
authentique, légal, qui fait foi. 3. Certificat. LS Celui dont la plaie, les plaies ont
xs été explorées avec la sonde.
SCS 7 7 . À SE Pigzag, chemin, etc., en zig7ag.
—+ je ( 1. Dur (crâne). 2. Cheval qui, en A pose le pied de derrière dans la trace du pied de devant (comp. Ls).
des 1. Disputeur, qui aime la dispute, 2.Querelleur (syn. À (ss).
Sonde pour sonder les plaies. #. Outil
la controverse.
avec lequel on aplanit et égalise le sol.
die ANA ë ëS Grande route, grand chemin.
ia les Dispute.
zS 1. Qui est le but du pèlerinage 2. re
saint (temple de la Caaba).
_ Temple de la Caaba.
É,y ES f. A. 1. Se réjouir de quelque chose, av. QD. 2. Retenir, arrêter, empêcher d'avancer ou d'approcher, av. acc. el js 3. Se réfugier chez quelqu'un, av. qe te EE une chose,
la p.— 1 es et 1. Aimer passionla désirer, ou en être avare. 2. Être adonné à quelque chose, av.
— dela ch. V. te Se réjouir de quelque chose. 2. N oy. Me X.
Ë pour LE Ba, apte à quelque chose, av. >.
es av. PL Qui se réfugie chez
quelqu'un.
ARE À
LS Refuge, asile, abri.
/ 11 # CC, s /
LA ” LA Cacher, dérober aux regards, av. acc. de la ch.; ne pas laisser voir. On du:
dis et (BUNEE CAS Il, elle se renferma, n’était visible pour personne, ne recevait personne. 2. av (+ Masquer, s'interposer, ou être placé entre l’homme et un objet, de manière à cacher celui-e1 à ses
veux. 3. Élever un mur de séparation, une
cloison, une portière, un rideau, pour empêcher de pénétrer ou de voir, av. acc. I.
Voiler, déroberaux regards. V. Être dérobé, se dérober aux regards en mettant un voile, VIL. 1. Tomber ou être soulevé (en parlant d’un voile, d’un rideau, etc.\, de manière à laisser voir quelqu'un av. QU de la p.
(comp. JS VIT av. (32). 2. fig. Abandonner quelqu'un, faire défection (se dit des compagnons, des amis), av. Qy® de la p. VIITL. 4. V'oy. la V. 2. Entrer dans le neuvième mois de sa grossesse (se dit d’une femme enceinte. On dit pos Lust, lorsque un jour s’est écoulé de son neuvième
mois. X. Prendre quelqu'un pour chambellan (ns La).
Las 1. Action d’éloigner et d’interdire l’accès, exclusion. 2. Exclusion d’un homme de la succession (ce qui est JL) ou d’une partie de la succession (et alors elle s’appelle Je nee ), attendu qu’il en existe quelque autre ayant droit.
LS 1. Respiration. 2. Canal de la respiration.
fs / 4 Des Colline.
LOUE pl. eee LES 4. Qui cache, nu dérobe aux yeux, av. À de la chose cachée. De là 2. Gardien de l’entrée, chambellan (officier censé tendre la portière de l'appartement). 3. “pre Le et les Sourcil. 4. Cil (Foy. it) EURE yl=els) j Os, au-dessus de l'œil, où poussent les sourcils. 6. Extrémité, bord, angle. — Qsé| Que Las Rayons du
soleil.
JA
LL, pl. LE 1. En gén., Tout objet qui da masque un autre, en s’interpo- 2, Voile. 3. Rideau, portière. #. Nuit. 5. Sables apportés
sant entre l’objet et l'œil.
de loin, entassés et s’étendant au loin. 6.
Éclat du soleil. 7. Membrane du poumon.
État de celui qui meurt dans l’idolâtrie
9. Membrane entre le poumon et l'artère du Dobmon. le ME Voile du palais (velum pendulum). 10. Charme, talisman, moyen d’enchantement (du nombre de ceux que la religion ne condamne pas, comme p. ex. le Coran regardé comme le moyen le plus puissant pour détourner le mal).
is 1. Extrémité de l’os de la hanche, au-dessus du Bols, (Foy. ce mot.) 2.
Chacun des os saillants au-dessus du pubis; au duel, DÉS.
à iles Charge de gardien de l'entrée, charge de chambellan el.
LS pl. Lea Lt 1. Caché, masqué, dérobé aux regards par un voile. 2.
Aveugle.
TES Séparé par un voile, par un rideau.
HE
Mr (n. d’act. &S ©) 1. Se retirer, battre en retraite après avoir fait l'attaque. 2, Se retenir et se taire ayant voulu parler. 3. S’arrêter et se tenir debout.
SES Homme du commun.
VOICI
Pl O. (n. d’act. LS, JE
OÙ et oÙsS 1. Empècher quelqu’un d'approcher, lui interdire l’accès. 2.
Interdire quelqu'un, lui ôter la faculté de disposer de son bien, av. ie de la p. 1.
Di
(n. d'act. 8 )1. Être entouré du halo (se dit de la in 2, Avoir l’œil entouré d’une cautérisation. IV. Couvrir, cacher.
V. 1. Être pétrifié, se changer en pierre. 2. Être dur envers quelqu'un, av. Ke de la p. X. 3. Se faire un enclos ou un cabinet, et s'y renfermer (Foy. is). VIIE. 1.
Être pierreux, rocailleux (se dit du sol, d’un pays). 2. Se faire un enclos ou une cellule, un cabinet êeS) , et s’y renfermer.
3. Prendre quelque chose sur ses genoux, dans son giron ;=®. #. Se réfugier chez quelqu'un, av. © de la p. 5. Avoir la constipation. X. 4. Se durcir, devenir dur comme une pierre. 2. Faire un enclos, une cellule, un cabinet, s’en choisir un. 8.
Être brave, courageux.
LS 1. en gén, Empêchement, 2. Réclusion. On dit : S Le Elle est tenue en chartre privée. 3. Interdiction prononcée contre une personne mineure, ahénée, ou non libre. 4. Chose interdite, défendue. 5.
Orhite de l’œil. 6. Voile. s. m. 7. Giron, sem (tant celui formé par le devant du vêtement, que l’espace compris entre le genou et le corps d’une personne assise ).
On dit au fig.: = GS Làs Il grandit sur son sein, sous sa protection. 8. Protection, tutelle. 9. Parties de la génération (tant celles de Phomme que celles de la femme.
Colline sablonneuse
ES ES 4. Ce qui est défendu, interdit et illicite. On dit, en parlant d'une chose désagréable : à.) ss Arrière avec cela! 2. Mur, muraille. 3. spécialem. Mur d'enceinte autour de la Caaba, du côté du nord. #. Esprit, facultés intellectuelles.
— 3-5 23 Doué d'intelligence. 5. pl.
FF 381 ssl et ÿe${ Trou de souris ou de serpent. 6. Bien-être. 7. Digue. 8. Giron, sein ou creux formé par les pans du vêtement relevés sur le devant (Foy. ;-=® 7.) 9.
Parties de la génération (de l’homme ou de la femme). 10. Parenté, liens du sang ou d'alliance. pl. LES, LS Re Jument, cavale (syn. € >» JE NN tee | JS Juments de race, pour la propagation de la bonne race de chevaux. 12. Hidijr, pays entre la Syrie et Médine, jusqu’à la Mecque, occupé anciennement par la tribu Themoud Dos.
35% 1. Giron. 2. Étreinte.
2, pet Ai is fes 1. Pierre. On dit fig.: 3,8 Os D Un tel a trouvé son pareil, son homme. — 8, ST JS cs) Un tel a été frappé, ou attaqué par son pareil, son égal. — JS D pu ) Un tel à éprouvé un malheur. —3 que JS | La pierre InCrustée dans le mur, à un angle de la Caaba (objet de la vénération des musulmans).— plasl JS Brique en terre cuite, avec laquelle le baigneur frotte la plante des pieds, pour l’adoucir. 2. Fourneau d’une pipe. — 4u duel, EU (fig.) L’or et l'argent.
= Chair qui entoure le sabot de la bête.
ls, pl be 4. Mur, pan de muraille. 2. Haie. 3. Digue. #. Plateau élevé et renfoncé au milieu.
jets 4. Digue. 2. Chose interdite, 1l-
lhicite.
#1} LA
‘ 4 CA . à « sols et i,,=® Jeu qui consiste en
ce qu’on cherche à attraper la personne qui
est au milieu du cercle formé par ceux qui ROUE
ES Tailleur de Here (de bâtisse).
fe le JS S LLES et JS LS 1.
Côté. — $,-<$ De côté (opp. à de t).
On dit, au fig.: ds cs | Ses biens se sont accrus. 2. Vestibule. 3. Sol pierjus abondant en pee
ie (mieux =S, à la forme masc.)
Jument, cavale.
en: 1. Ent pour up Ps 2, Cabinet, cellule, chambre. 3. Tombeau.
Côté. 5. Plage
Ms es Appartenant à P AR (homme, serviteur). — Au pl., 3 FU Gens de service, domestiques, valets.
LS et LysS 1. Vérité. 2. Chose sacrée et inviolable.
ie Pierreux; jonché, couvert de pierres (sol).
JE 1. Chose interdite, ce qui est 1illicite. 2. Pourtour, circonférence (d’une ville, d’un pays). 3. Territoire.
ME pl. =ls1. Verger, parc.
2. Orhite, cercle “he l'œil. 3. Cette partie autour de l’œil qui se laisse voir par l’ouverture du voile (chez les femmes). #, Cette partie du visage que le mouchoir, jeté autour du visage, laisse à découvert (dans le costume arabe des hommes). 5. Endroit spacieux. 6. Terrain pierreux.”7. Alentour, pays autour d’un bourg, etc. 8. Territoire réservé.
5 se!
338 1. Entouré d’une enceinte, d’une
haie. 2. Interdit, mis en interdiction. 3.
PEN
AT | à DST D | Terrain rocailleux, pierreux.
SYst
=, ne, pl. y ts 1. Gorge, go- ASE 2. fig. Gorge de montagnes.
Es, pl. ets 1. Gorge, gosier. 2.
Petit panier. 3. Flacon pour les aromates (By 55) avec lesquels on lave le corps des
Hs
per O. (n. d'act. =S) ju P Fees
ne un Ho 2, (n. d’act. JS, Hs ES ne Cacher, renfermer. 3.
Retenir, contenir, empêcher d'approcher, av. acc. de la p. et ..;= dela ch. #. Intervenir entre les combattants, et les séparer.
—j= Éprouver une soif violente, un feu dans les intestins. IT. (n. d’act. BAL) 1. Rencontrer quelqu'un, se trouver sur son chemin, av. acc. dela p.2. Intervenir entre les combattants et les séparer. IV. Venir dans le Hedjaz. VI. 1. Se tenir réciproquement à distance, se retenir et empêcher d'approcher l’un de l’autre. 2. Se raccommoder, faire la paix. VII. 1. Être retenu , contenu, et empêché de faire un mouvement. 2. Se rendre et venir dans le Hedjaz. VIIL. 1. S’entourer les reins d’une ceinture, se ceindre, av. =. 2. Être réuni, rassemblé. 3. Tenir ou porter quelque chose dans le giron. 4. Se rendre et venir dans le Hedjaz.
= se 1. Racine. 2. Pays, contrée, plage, 3. Tribu, race.
sé Soif violente, feu dans les intestins.
=, pl. SSs 1. Qui repousse et éloi-
gne de quelque chose, av. |.,2. 2. Digue.
pos
Pays rocailleux et montagneux, de là
LS} le Hodjaz, l'Arabie Pétrée, dont les principales localités sont Médine, la Mecque, et le Taïf. 5. Nom d’une note de musique.
Four sf pe » 19 9
DS, pl LS, LES, ETS et 1. Ceinture, endroit du Corps que la ceinture entoure. — sa à nie Qui a les flancs gros et pleins (ce qui est un défaut). 2. Ceinture par-dessus les vêtements d'hiver. 3. Ceinture dans les caleçons ou les hauts-de-chausse. 4. 4u fig., 5 SN JS & Très-patient, qui supporte les malheurs sans murmurer. —3;S | ÿ.X4 Patience.
GES Réconcihiation, raccommodement.
DE (composé de js el du pron.
Lu) où el précédé d'un LG, comme dans &l JS) Sépare-les (c.-à-d. les combattants, les deux hommes engagés dans une rixe).
NS CN
j:ST 1. Qui a les pieds serrés d’une
corde GlsS). 2. Qui a la peau du milieu
du corps usée par la ceinture.
ENT ANTNOT A
is LS” Lutte dans laquelle deux hommes cherchent à se repousser réciproquement, et à se tenir à distance l’un de l’autre.
s {cs
= Endroit du corps entouré de la ceinture.
#r tes : :
sys Palmier dont les grappes tien-
nent au nulieu de la tige.
ne
> — Il _ St 1.58 opposer, ré-
sister. 2. Refuser d'avancer. VII. Sup- .
plier, prendre une attitude humble et suppliante, s’humilier. VIII. 1. Détacher son esprit de quelque chose, av. acc. de la p. el (.ÿ2 de la ch. 2. S’emparer de quelque chose , se soumettre quelque chose et la posséder.
Lis Diarrhée causée par l’indigestion.
is, pl. RS 1. Bouclier tout en cuir, sans qu’il y entre du bois. 2. Poitrine.
Liss Bruit qu'on entend dans le ventre quand il crie.
die 1. Combattant, adversaire. 2.
en CuIr.
ue $ Qui éprouve des douleurs dans
les os de la mâchoire, sous les oreilles.
des f. O. I. (n. d’act. de IS 1. Sautiller, marcher parsauts et par bonds (comme la corneille, le corbeau, ou une bête qui a des entraves aux pieds). 2. f. Z.
(n. d’act. pee Être renfoncé dans sa cavité (se dit de l’œil,. —}ss (n. d'act.
Â£s, . Intervenir entre les Dane ; ne av. Lys des p. II. (n. d'acl. JSS)1.
Préparer le lit nuptal à quelqu'un , ou l’y introduire, av. acc. de la p. 2. Se teindre les bouts des doigts (se dit d’une femme), 3. Avoir les deux pieds de devant et de derrière blancs à la fois, ou bien les deux pieds de derrière et un de devant (on ne le dit pas lorsque le cheval a seulement Îles deux pieds de devant blancs). #. Être renfoncé dans sa cavité (se dit de l’œil). IV.
Lier le pied droit de devant du chameau ,
en laissant le gauche libre.
Je Être renfoncé dans sa cavité (se dit de l'œil).
Js< ee, Je, pl. je JS, JL 1. Pelage blanc au pied, pied blanc
(chez un cheval). 2. Anneau, boucle d’en-
trave. 3. Entrave.
# VAN # (g JS coll, pl. ÈS 1. Perdrix mâle
FER na 2. Petit de chameau.
BE pl. Jets Corbeau (Foy. JS
I.1.).—4u fm. pl, EL Chamel
les aux jarrets fracturés, et qui clochent.
MS, pl. AA je 1. Lit nuptial, lit d’apparat sur lequel la nouvelle mariée 2. Chambre nuptiale, chambre d’apparat. 3. Riche %. pl. Hs Petit de chameau. 5. (n. d'unité de JS), pl. GL< Espèce de grande perdrix mâle.
est placée dans tous ses atours.
voile de la mariée.
fie Éloigné, situé à une grande distance.
jours Qui a trois pieds blancs sur quatre (cheval).
ÎLES Éclair.
AS, fêm. de At Qui a les genoux blancs (brebis).
AS Eau que les rayons du soleil n’atteignent pas, et qui est toujours à l'ombre.
is 1. Pelage blanc des pieds du cheval, soit sur tous les quatre pieds, soit sur trois, soit sur les deux de derrière. 2.
Marque blanche faite sur la peau par la corde ou le fer à marquer.— 6 | JS Action de verser un peu de lait dans l’écuelle, et d’y ajouter ensuite de l’eau jus-
qu'aux bords (ce qui se fait dans les années
stériles).
Fe 714 ÿ
à ,S Qui a les pieds blancs.
CRAN
JS 1. Qui a des pieds blancs (cheval). me JS Qui a les quatre pieds blancs.
SA sp JS Qui a les pieds de derrière Ts. SRE JS Qui a trois” pieds blancs. — sJ JS Qui a le pied droit de derrière blanc (comp. M el Jai). 2, Entouré d’une auréole (en parlant des images des saints). 3. Casanier, qui ne bouge pas de chez lui.
à liée ane pl. Jets ea fats
Flacon à grosse tête, ou à aie ventre.
dutf
Fe f. 0. (n. d'act. S SLSS) 1. Ap-
pliquer des ventouses à quelqu'un, av.
acc.; traiter ef guérir quelqu’un par l’application des ventouses.— lis aa 15! | Si tu le fais, nous t’appliquerons des ventouses. (C’est ainsi que les Bédouins menacent les enfants qui ne sont pas sages.) 2, f. O. Téter, sucer les mamelles, av. acc.
des mamelles (se dit d’un enfant). 3. Être saillant, protubérant (se dit des mamelles).
4. Serrer le museau, av. acc., du chameau, le museler pour l'empêcher de mordre. 5.
Éloigner, écarter quelqu’un, et l'empêcher d'approcher, av. acc. de la p. et |.xe de la | je de S'enfuir (syn. du IT. (n. d’acl.
-S°) 1. Regarder avec sévérité. 2. Brûlet, torréfier (du café). IV. 1. S’abstenir de quelque chose, av. {.,2. 2. Reculer de frayeur. 3. Faire défection, abandonner quelqu'un, av. ..;e de la p. 4. Se montrer lâche, poltron. 5. Être saillant, protubérant. 6. Présenter pour la première fois le sein à l'enfant, et lui donner à téter, av. à
de la p. VIT, 1. Appliquer des ventouses.
2. Demander que l'on applique des ventouses.— Au passif, 1. Avoir les ventouses appliquées. 2. Être gonflé et tendu par le sang (se mt d’un membre du corps).
Æ, pl. esS 1. Ce qui donne prise, op inégalité à la surface d’un corps,
par laquelle on peut le saisir. 2. Noloes SS jee ds Ye tiers as Ji 5
Et quoique (ce livre) soit petit dans son
épaisseur (syn. y). —
volume et de peu d'épaisseur, il contient des faits sans nombre. 3. Tumeur. #. Carie des os.
els Chirurgien ou barbier, qui applique des ventouses.
LS Muselière.
ESS 1. Habilo.— 4 chirurgien.
ts Habile 2. Parties naturelles de la femme, vagin.
LES 1. Qui suce, qui tette sans discontinuer. 2. Qui applique des ventouses, chirurgien ou barbier (en Orient, ce sont les barbiers qui le font).
ile 1. Art d'appliquer les ventouses.
2, État de chirurgien. 3. Emploi des ven- KQuses-
ia pl. ss Rose rouge.
LS, pl. Rs Endroit du corps où l’on a appliqué les ventouses.
En et L&e, pl. le 1. Ventouse.
2. Scarificateur. 3. Habile (se dit surtout d’un poseur de ventouses).
LC Indécis, très-timide, qui recule toujours devant l'exécution d’une chose.
Lu 1. Muselé (chameau). 2. Celui à
qui on a appliqué des ventouses.
LE
vo
FC Brûlé, torréfié (se dit du café).
f. O. 1. Recourber en crochet, rendre crochu (un bâton, etc.). 2. Attirer quelque chose à soi avec un bâton crochu tive 3. Écarter, éloigner quelqu'un.
— JS f. O. 1. S'attacher fortement à quelque chose, y tenir, ne pas lâcher prise, av. np où Hd de la ch. 2. Donner peu, être dur à la détente. 3. Se tenir chez soi, s'attacher au lieu, à la UE av. > du lieu. IT. (n. d’act. GS) Recourber, rendre crochu (un bâton). IV. Avoir des feuilles. V. Être crochu, recourbé. VIII.
1. Attirer à soi avec un bâton. crochu (QSN). 2. fig. Accaparer, amasser, tirer tout à soi (des biens, des richesses).
ES Enfant mal nourri.
ES 1. Crochu , recourbé , état de ce qui est crochu. 2. Espèce de maladie des bestiaux. 3. Teigne, insecle qui s'introduit
sous la peau (autrem. >).
JE 1. Chevelure longue et bouclée.
Fous LT ne FE co d
HS, fêém. £ LS, pl. LES 1. Cro-
chu. 2. Qui a des crochus (oiseau).
3. Qui a une chevelure longueet descendant en boucles. — Æu fém., Pendante (oreille dont le bout descend sur le front).
RE Inflexion, courbure.
CAC
C7 Les Rose rouge. Foy. kgs.
Lis 1. Paressoux. 2. Éloigné, qui est à une grande distance du lieu où l’on se trouve. 3. Lointain (voyage, expédition).
%. Invasion d’un territoire, qui se fait en
menaçant un pays, pendant qu'onse jette
PA
sur un autre, 5. Nom d’une montagne à la Mecque.
FES Marque en crochet.
sf ‘10 #7 y ? NE US et is, pl. use Bâton crochu (syn. US re).
{7 fe 7 ES f. O. (n. d’act. ==) 1. S'arrêter dans un lieu, av. D. 2. Être avare, chiche de quelque chose, se montrer tel, en donnant fort peu, av. = de la ch. 3. Garder pour soi (un secret), av. acc. de la ch. 4. Deviner une énigme plus tôt qu'un autre, lo vaincre dans cette lutte, av. acc. de la p.
5. Interpréter une chose comme de bon augure, en tirer un bon augure pour quelqu'un, av. acc. de la ch. et 3 de lap. 6.
Pousser, faire marcher un esquif, etc. (se dit du vent). 7. Rétribuer quelqu'un, av.
acc. de la p. 8. Deviner ou trouver juste par conjecture. 9. Affirmer quelque chose sans en être bien sûr. 10. Répondre au mugissement du mâle, en se tournant vers lui (se dit d’une chamelle), at. acc. du mugissement. — (n. d'act. LS) 1 Etre adonné à quelque chose, s’y livrer entièrement. 2. Être dévoué à quelqu'un. 3.
Passer outre, passer à côté (syn. 13) 4.
(n. d'act.il=®) Être avideetavare. 8. S’arrêter et rester dans un lieu. 6. Être gai, joyeux. II. (n. d'act. en LL) 1 L’emporter sur son compétiteur en résolvant une question ow une énigme. 2. Proposer une énigme à deviner. 3. Fatiguer, ennuyer quelqu’un à force dele questionner.
V. 1. S’arrêter dans un lieu, av. > dul
2. Aimer quelque chose, ef se passionner pour quelque chose. 3. S’attacher à quelque chose et y tenir, av. ©. 4. Entreprendre quelque chose. 5. Exécuter et accomplir quelque chose, av. acc. 6. Occuper une place avant les autres et s’y établir, av. © du 1. VI. Se proposer réciproquement des énigmes à deviner.
a 1. Désiré, recherché. 2. Casanier, qui ne bouge pas de la maison. 3. Digne de quelque chose ; apte, propre, qui convient de (syn. 581) s
S et de, pl. ARS 1. Esprit, in-
telligence. 2. Astuce. 3. Énigme. 4.
Quantité. 5. Bruit, murmure qu’on entend
au loin. |
US 1. Combat. 2. pl. LS) Contrée, plage. 3. Bruit, murmure qu’on entend au loin. 4. Digne de.
.» Apte à..., PrOPre à...
av. QE, LI
iLSé, pl. Lit 1. Bruit, murmure. 2.
Bulle formée à la surface de l’eau par les gouttes de pluie.
GS et Les Victoire remportée en devinant une énigme ; une énigme devinée.
. 1.'Qui se connaît en.…, qui entend telle ou telle chose, av. — de la ch. 2.
Avide. 3. Désiré, recherché, pour lequel on se passionne, av. = de la p. 4. Casanier.
Digne d des Propre de ., 40. so de la ch
tre ki, ses, est, lle gi
et el Énigme, ou tout ce qu'on .
Os.
à deviner. On dis : tasis SSL gLss Devinez ceci et ceci.—làs 4 %Les L|
Je te donne à deviner telle chose.
LA SET Bruit, murmure.
Avare.
C4 AE Ke k US masc. et fém., sing. et pl., Digne de.…., apte à..…, propre à..., av. .)| suivi
à un verbe.
Es LS LK noi
ie f. O. 1. Aïguiser, rendre plus tranchant. 2. (n. d'act. Lg Mettre une limite, tracer, assigner deslimites à quelque chose, av. acc. de la ch. limntée ; tracer l’emplacement d’une maison, en tracer le plan.
3. Définir quelque chose, av. acc., en donner la définition. #. Empêcher d’appro- - cher, contenir, retenir quelqu'un, av. acc. de la p. 5. Refuser quelque chose à quelqu’un (se dit de Dieu), av. acc. de la ch.
et (.y® de la p. 6. Prononcer un châtiment contre quelqu'un, et tente celui du fouet. 7. f. O. I. (n. d'act. Era St$s) Oter tous ses ornements, ses parures, à cause du SX (temps pendant lequel une femme ne peut pas se marier. Foy. 5e).
8. f. I. (n. d’act. )É Ltre affilé et tranchant. 9. (n. d’act. £S et 53s) Être fu- _ rieux (se dit d’un homme agité par la colère, ou par l’ardeur belliqueuse du combat); s’emporter contre quelqu'un, av. D de la p. (comp. ie). 10. (n.d’act. KEeQ Se fâcher, s’emporter contre quelqu'un , av. «4 de la p. II. (n. d’act. SOS) 1. Aiguiser, affiler, repasser (une they: 2.
Circonscrire par des limites. 3. Être tardif,
SU
tarder à venir (se dit des semences qui ne poussent pas, faute de pluie). #. Se rendre auprès de..., chez quelqu’ un, av. Joud_ de la p. IE. (n. d'acl. i5l&4) 1. Empècher, mettre des obstacles, entraver quelqu'un dans ce qu’il veut faire. 2. Combattre, faire la guerre. 3. Se fâcher contre quelqu'un, av. acc. de la p. IV. 1. Oter tous ses ornements (se dit d’une femme) (Foy. la I. 7.) 2. Aïguiser, affiler (un couteau, etc.). 3. Fixer les yeux avec intensité sur quelque chose, av. acc. et 18 V. Être déterminé (quant aux limites, au degré, etc.). VI. Se combattre, lutter les uns contre les autres. VII. 1. Être aigu, tranchant, affilé. 2. Être en colère, irrité contre quelqu'un, av. de la p. 3. Être violent ou animé par l’ardeur guerrière (dans la colère, le combat), av. (3. 4.
S'emporter d’une violente colère contre quelqu'un, av. y» de lu col. et de la p., éclater contre quelqu'un. X. 1. Aiguiser, affiler. 2. Raser le poil du pubis avec un rasoir. 3. Se mettre en colère contre quelqu'un, av. LE de la p.
LH pl. SF 1. Terme, limite (en parlant du lieu ou du temps). — S,0s (5
… &e Vers l’année telle et telle. — ds L&JT Pendant l'hiver. — je) Je Le plus haut degré de l’éloquence, tel que nul autre ne peut l’atteindre. 2. Terme, but, fin qu’on se propose. 3. Limite, frontière (syn. pa ). 4. Barrière qui s'oppose au progrès, etc. 5. Ce qui sépare deux choses, | De là 6. Distance
entre l’homme et son Créateur , et les de-
distance, intervalle.
. voirs du premier envers ce dernier. 7. Ma-
nière, façon. — >|, Je de De la |
même manière. 8. Extrémité, bout. 9.
Pointe ou tranchant. 10. Définition. 11.
Barrière, obstacle, difficulté. 42. Peine, châtiment corporel (prononcé par un juge, conformément à la loi). 13. Emportement de la colère. 1#. Impétuosité, violence, irascibilité. 15. Force, énergie. 16. Bravoure, ardeur guerrière. 17. Force, prin- .cipe -enivrant (des liqueurs spiritueuses).
18. Le tranchant, l’aigu du fer, ce qui fait qu’il pénètre. 19. Force d'intelligence, pénétration, puissance intellectuelle. 20.
Armes. 21. Rang, dignité. 22. Refuge (Foy. un) On dit: PY 15» U° 4 L 2 Je ne puis éviter cela.
FA Séparé, isolé et mis dans l’impossibilité de faire soit le bien, soit le mal.
SSS 1. Obstacle. 2. Refuge. On dit: Le > | CE À Je ne puis éviter cela, où éviter de faire cela. 3. Chose prohibée, défendue. #. Invocation, prière à
Dieu vaine et sans résultat. 5. Foy. le n.
d’act. de la I. 10.
LA A ‘ Fe s, fém. 85LS 1. Aigu, affilé, tran-
chant. 2. Fort (en parlant des odeurs). 8.
Qui Ôte tous ses ornements, étant dans le 33e (femme). Foy. ie. Û
DISS, dans cette loc.: Jai ) SHotss Tu ne saurais faire plus, c’est tout ce que tu peux faire. On dit à ss SI5S à celui dont la présence est insupportable.
EST Femme, épouse.
55 Deuil, vêtement de deuil.
ESA À DISS masc. et fém. 1. Aigu, affilé (cou-
NES
teau, sabre, lame). 2. Violent (dans ses paroles). 3. Courroucé, emporté par la colère. 4. Pénétrant, doué d’un esprit fin et délié.
Si ss 1. Qui met des obstacles, qui barre le passage, ou qui éloigne. De là 2. Geôlier. 3. Portes de la prison. #. Mer. 5.
Forgeron. |
SIS< masc. et fém. Aigu, tranchant, affilé.
Fa 1. Le tranchant, l’acéré, l’aigu (de la DA d'un instrument). 2. Force des one de très-bons yeux.
83 Reste d’eau ow de lait dans un vase.
VIS, fêm. 853 1. Limitrophe. — 515 Fa 5, \> Ma maison touche à la sienne. 2. Aigu, tranchant (couteau, lame, etc.). 3. Pointu. #. pl. Shée, SiSs, se JS et 15 Violent (dans ses paroles, dans sa colère). 5. Doué d’un esprit pénétrant. 6. Fort (en parlant des odeurs). De là : 8,5) #55 3e 50 Chamelle qui exhale une odeur forte, produite par les aliments en rumination (Foy. 8e). 7.-Fer, pl Eva, DIS et ÉTLTÉA., — > SEE É 7e Tu bats le fer froid, c.-à-d. tu te donnes une peine inudense sa Lu, ph ETES Du fer, à maudit! mots que le peuple emploie pour éloigner un mauvais géme de l'endroit où on le croit présent. 8. Cuirasse en fer. — Au fém., 558, pl. SISS 1. Fer, ferrure, ferraille. —#> s) E IS Soc de charrue. 2. Morceau de fer.
ina) 1. Féroce, farouche. 2. Qui à les
dents pointues (loup, etc.).
Défini
Les = 1. Irrité, courroucé et violent dans
. ses emportements. 2. Refuge. On dit: Ÿ
is as da Je ne puis l’éviter.
LS Fer à aiguiser.
Er, #/
Se (n. d’act. EE 1. Tourner, retourner, remuer un objet, av. acc. 2. Éloigner, écarter He chose de quelqu'un, av.
acc. el |.y2 —$sS 1. Se réfugier auprès
‘ de quelqu'un, av. Lu) 2. Recevoir quelqu’un sous son patronage, prêter aide et appui, av. PE où À de la p.; défendre, protéger quelqu'un. 3. (n. d’act. fees
S’attacher à un lieu, av. —. 4. So fâcher contre quelqu'un, av. ie de la p. 5. Avoir
le ventre fendu.
SAS » DL KE Défenseur, protecteur (syn. Ho LD, gs)
lis pl. Et et 3 1. Hache à deux tranchants. 2. Tête de ik hache. 3. Pointe _d une flèche.
| ss, pl. 15, 45, 5e: te 4: Espèce Mau de proie appartenant à . l'espèce commune, connue en Égypte eten Syrie. On prononce vulg. 515. 2, Côté de l’encolure, chez le cheval pee l’oreille jusqu’à la clavicule.
he / : s Pa A TD (n. d'act. a) 1, Etre con- < f
vexe, bombé (se dit de toute chose). 2. Être
- voûté (se dit du dos d’un bossu). 3. Être bos-
su. 4. Être adonné et s'attacher à quelque chose, av. >. 5. Être bienveillant envers quelqu’un ; avoir de la sympathie, de l'inclination pour quelqu'un, av. Lde de la p.
6. Rester veuve pour se consacrer entièrement à ses enfants (se dit d’une femme).
II. 1. Dresser le dos, hérisser le dos
Rendre convexe (un objet) (opp. à bide IV. 1. Créer ou rendre quelqu'un bossu, 2. Rendre quelqu'un favorable à un autre, le faire pencher vers un autre. V. 1. Être
bienveillant envers... être favorable ow
. avoir de la sympathie, du penchant pour
quelqu'un, av. de de la p. 2. Dépendre
de quelqu'un, tenir à quelqu'un, av.
. de la p. 3. Rester veuve pour se consacrer
entièrement à ses enfants. VI. Être bossu.
VII. Former, offrir une bosse très-pronon
- cée, une convexité. IX. Être bossu. XII.
DSiai 1. Être bossu. 2. Former une élévation bombée (se dit des monceaux de sable, etc.).
LS, pl. tés 1. Élévation, iné-
galité d’un sol dur. 2. Terrain ou pente
sur une autre pente. 3. Flot, vague d’une
mer agitée. #. Marque (sur la peau).
s ‘ #, / de, fém. Lis 1. Bossu.
A ‘/ ; RE Dis Année stérile.
#7 VAL A é ; bis 1. Convexité du dos. 2. Bosse.
& ES (Ælg.) Bossu.
is |, fêm. 155, pl. Dis È (272 où Bossu. —ib 3 N| Brancard avec le ca-
davre dessus (formant comme une bosse).
390 EEE
9, A. l'art., Muscle de l’intérieur du bras.
— Au fém., Ls2, pl. LS 1. Malheur. 2. Chamelle. — Métaph., DSs ) pe | Difficultés , peines, affaires ardues (pour ainsi dire, convexes, et non pas planes).
Les! pl. Amis, compagnons.
Liu (n. d'act. de la XII°) État de co qui Li bossu ou convexe.
LS 1. Bossu. 2. Convexe. 3. Doué
d’un esprit vif et pénétrant.
ré
LUE Art 4 CR HT LD (n. d'act. Lys et SI3S) 1.
he surgir, naître tout récemment (opp. à ps). Lorsqu'il est NE de le ESS ; il prend la voyelle Dhamma : 34. 2.
Avoir lieu, advenir, arriver à quelqu'un » dv. d\_ Ge la p- 3.(n. d'act. 54) Étro jeuno ou neuf,
nouveau. II. {n. d’act. Los) 1. Ra-
(se dit d’un accident, etc.)
conter quelque chose à quelqu'un, av. acc.
de la ch. et de la p. — se | Lise Raconte-nous ton histoire, ou av. és de la ch. et acc. de la p. — ASIE HS Il lui raconta l’histoire, ou av. Lys de la ch.
2. Av. acc. de la ch. et |.;= de la p., Rapporter quelque chose d’après quelqu'un, une chose qu’on a entendu dire à quelqu'un. 3. Parler, s’adresser à quelqu’un, av. à où de la p. #. Exposer, expliquer un livre, un auteur, av. > de la
ch.—Au DE Se laisser dire, raconter.
— HITS On m'a raconté, je me suis laissé A UT. (n. d’act. SSL) 1. Con-
verser, causer, s’entretenir avec quelqu'un,
av. acc. de la p. 2. Polir, fourbir, rendre |
brillant (un sabre, un couteau). IV. 1. Ar-
river, avoir lieu. 2. Créer, produire, faire naître, faire surgir (comp. (ss IV.). 3.
Polir, fourbir (une lame). #. Commettre la fornication. 5. Jeter, laisser sortir quelque
chose du corps, comme les excréments, ou
avoir l'écoulement du sperme, et être mis
dans l’état d’impureté légale qui empêche de faire la prière; de là 6. Rendre les excréments. V. 1. Raconter quelque chose. 2.
Causer avec quelqu’un, l’entretenir de quelque chose, av. di de la p..et = de la ch.
3. Tramer, ourdir des machinations, ouse faire novateur. 4. av. 3, Avoir l’inspection ou la juridiction , l'autorité sur quelque chose. VI. 1. Raconter, se raconter réciproquement des contes. 2. S’entretenir, causer ensemble (se dit de plusieurs). X.
1. Faire, produire quelque chose de nouveau. 2. Trouver quelque chose nouveau, | récent.
LE Qui connaît beaucoup de contes, et sait ls raconter, conteur. — ons SJ .U Conteur des rois. — lus de Qui aime à causer avec les femmes.
HAT 1. Tout événement nouveau, récent; cas, accident. 2. Chance, changement de la fortune.
ETAT pl. &tss 1. Commencement.
2. Tout ce qui paraît à la surface, qui surgit ; de là 3. Excréments ou tout autre immondice qui met l’homme dans l’état d’impureté légale. #. Jeune homme. 5. Nouveau, jeune. — gs ds Jeune. 6.
Qui raconte quelque nouvelle o un conte.
Jeunesse
re ee La &i3= Commencement.
He Revirement, changement du sort, surfout en mauvais; revers.
GES 1. Nouveauté d’une chose, d’un événement, son apparition. — Hs Jasl SLI PYJe fais cela tant que la chose est récente. 2. Accidents du sort, revers, adversités.
ja SS Revirement, changement du sort.
Aols 1. Qui surgit, qui paraît pour la A fois, nouveau, récent. 2. Événement, accident. 3. Changement de la fortune, du sort. — 4u fém., ils, pl.
SX, Ets et Een Chose récente, événement récent, cas, accident ; changement, revirement du sort.
CE 1. Apparition, naissance d’une chose. 2 2, Réapparition (F7 oy. la °).
ASE pl. KR Bruit, nouvelle.
2, His conte.
ER 1. Nouveau, récent (syn. VIS).
pl
Fe Fort et £a Relation,
FEES Jeune. 3. pl. OS,
narration d’un fait, des fois, De là 4. Ha-
dis, tradition eoncernant Mahomet, con- |
_cernant les paroles ou les faits recueillis de sa bouche ou sur lui. — NOR
Tradition authentique (opp. à ps JS
Tradition ho ou de source douteuse). — A ds) Qt Étude des traditions (pour distinguer les authentiques des apocryphes). 5. Conférence, entretien,
causerie, #
Is 1. Qui raconte. 2. Spécialem., te dans le hadis, dans les traditions relatives à Mahomet.
ASS 1. Digne de foi (comme rapporteur des traditions relatives à Mahomet. 2.
de Hier Celui dont on a parlé à ge un, dont on a entendu parler.
Lo JS pl. Lesmodernes (syn. .1s sb, opp. als el QE) °
LS Pédérastie.
nes Lieu, réunion où l’on cause.
Xe f.I. (n. d'act. 238) 1. Bâtir ct
Co}
pus un chameau, spécialem. d'une litière de femme (gs). 2. Jeter, lancer, contre quelqu'un soit des flèches, soit quelque objet, comme le fruit du concombre sauvage, av. acc. de la p. et > de la ch.
3. Regarder quelqu'un fixément et d’un regard pénétrant et scrutateur, av. acc. de la p.et = de la ch. 4. Accuser quelqu'un d’avoir une dans la vente. 5. Frapper.
IT. (n. d’act. 13) 1. Regarder d’un œil fixe et A 2. Entourer d’une haie, d’un mur (syn. Lis). IT. Cheminer doucement, à son aise, sans se presser.
IV..1. Bâter et charger un chameau d’un fardeau ou d’une litière de femme. 2. Donner, produire des fruits (se dit de la colo-
que ENT
ES nl. 75 et AS. Fardeau,
( NS 392 5, ne 2. Litière de femme, autrement Ex (comp. =’).
fa coll., n. d'unilé AQU 1. Coloquinte, concombre sauvage. 2. Melon, tant qu’il est encore vert.
= Qui marche doucement, à son aise, sans se presser.
# C4 La ist, pl.
2, Outil.
C9 » æ ë € JS a) Cigogne.
25158 1. Litière de femme.
Es Petit de taille.
se f. O. (n. d'act. $S) 4. Aller trop vite, se dépècher pour avoir plus tôt fini (en lisant ou en faisant la prière), av. LUS 2. Être gros et gras et ramassé (se dit d’un homme). 3. Se réunir, se rassembler, former un attroupement. #. (n. d'act. ee
à E Sa) Meurtrir et occasionner des bosses.
5. Se couvrir d’une tumeur dure (se dit de Ja peau). 6.Lâcher le ventre (se dit d’un purgatif), av. acc. du v. 7. Entourer une chose
de Le chose. 8. f. I. O. (n. d'act.
FA
", ler (les larmes) (se dit des yeux). 9. Des-
Js et JS) Laisser tomber, laisser cou-
cendre d’un endroit plus élevé, av. {.;2 du lieu, descendre la pente, le fleuve, etc. 10. Aller en pente, descendre, s’abaisser (se dit du terrain). 11. (n. d'act. SS ets 1S) Faire aller en pente. 12. Faire descendre ou jeter en bas. 13. Lancer un vaisseau sur l’eau. 14. Jeter, lancer quelque chose.
Fig. Faire descendre quelqu'un de la
place qu’il occupait. 16. Accabler, jeter |
dans la misère (se dit d’une année de
disette). 17. Faire un pli à une robe. —
SE
27 RAC AEN AE à
js (n. d'act. >, 5,19) 1. Être gros et gras et ramassé. 2. Se couvrir d’une tuus dure (se dit de la peau). IL. (n. d'act.
PS) 1. Hôter, accélérer. 2. Accélérer et déterminer les règles chez une femme (se dit d’une drogue, etc.). 3. Troubler. 4.
Enfler, être enflé, et offrir une bosse (se dit de la peau). IV. 1. Enfler, avoir une bosse par suite d’un coup (se dit de la peau). 2.
Meurtrir et causer des enflures à force de battre. 3. Faire un pli à une robe, etc. 4.
Descendre , aller en pente. 5. Lancer un vaisseau, un esquif sur l’eau. V. 1. Être enflé, avoir des enflures oz des bosses. 2.
Descendre doucement en suivant la pente.
Rouler en bas, tomber. #. Descendre
un fleuve, aller à vau-l’eau. VII. 1. Enfler.
Descendre en suivant la pente, et de
là descendre, aller dans un pays plus bas, p. ex., en suivant le cours d’un fleuve,
av. à.
y 1. Pente. 2. Distorsion de l’œil.
ss Gros, épais.
ÿSS 1. Gros, épais et dur. 2. OEil grand, bien fendu. 3. Bon œil, qui voit loin. #. Tumeur dans le coin de l'œil.
FSa 1. Foule, multitude. 2: Troupeau de chameaux.
SoL<, fém. 555LS
massé (homme). 2. Jeune homme beau,
Petit, gros et ra
et un peu gras. 3. Qui a les veux gros et larges. De là pl) Lion.
; E S& Pente rapide, d’où l’on tombefa-
cilement. On dit ; JER ay] ré cols
L'année (stérile) leur a fait descendre la
pente, c.-à-d. les a réduits à la misère.
332% Descente, action de descendre une pente rapide, de dégringoler.
$ 45 1. Pente rapide d’où l'on tombe facilement. 2. Pendant d'oreille. 3. Médecine purgative, purgatif.
ë) ùs et $, ls Larmes qui roulent dans les veux.
3) ps Multitude, grand nombre. — 45 ;) ie Très-nombreux.
4, ss Pente do 2 [9
él fem. al, SA 4. Qui a les yeux grands, bien jé. , et à angle extérieur très-aigu. 2. Qui a les hanches fines (se dit
ps Une
) ca AM P parte as
Sy: Colas: 7
ie, a Voy. le précéd.
JE, fém. ë SŸ Qui va en pente, en talus.
sc s secs sc Due FE is Cite 3, ss et CA 1. Prunelle de l'œil.
— SE 15% (de >, ou SEL S Que _<#£ Il me pèse sur la prunelle, je ne puis le supporter. 2. Point de mire, but où l’on vise, où l’on dirige ses regards. — als Lgre Ep où Ë,s%e (de Je l'ai pris pour point dé mire, je l’ai ajusté.
PS 119 x jte Qui a une bonne vite.
Sr07 s ; ; a | Je Petit de taille et ramassé.— re
Lion.
CES 1. Perte, ruine, perdition. 2.
JE Lion. De là 3. N. pr. d'homme, entre autres d’Ali, fils d’Abou-Taleb.
AAA
| C JS Tordre pour rendre plus solide
(p. ex., une corde, etc.).
Jos Cia Le
Il n’y a personne à É maison.
JE ySa Ja Petit de taille.
S sC 7
2 ss. Ras, lisse, qui est sans poil. 2.
Au fig, Jeune homme imberbe. — Fém.,
JS. f. I. O. 4. Errer sans guide et 2, (n. d'act. Lee, Lee)
Supposer, former des conjectures, des hy-
à l'aventure.
pothèses (p. ex., sur le sens d’un mot ou d’un passage obscur ou d’autres choses).
Se diriger, tendre vers un but (syn
es). 4. Marcher vite, presser le pas. 5.
Avoir le dessus sur quelqu'un dans la lutte corps à corps, et jeter par terre son adversaire, av. acc. de la p. 6. Abattre, jeter par terre (une bête, un mouton, pour l’égorger). De là 7. Égorger une bête pour donner à manger à ses hôtes, av. = de la b.
et) de la p. 8. Faire coucher le chameau par terre, av. =. 9. Égorger un chameau, av. acc. 10. Lancer, décocher une flèche, av. ©. 11. Fouler et abîmer avec les pieds, av. acc. de lap. et > dela ch. 12.
Continuer d'agir comme par le passé. V.
1. S'enquérir de la vérité d’une nouvelle, av. acc. où av. (y de la ch. 2. Essayer de faire quelque chose en cachette.
TE Intelligence vive, conception vive, rapide, qui arrive promptement à la connaissance exacte d’une chose par l’appréciation des signes extérieurs.
ASS Terme, but.
QE Question, objet de recherches
ou de discussions.
SELS
Lies f. I. (n. d'act. (353) 1. Entou-
Jos
rer, cerner, av. acc. de la p. 2. Regarder
quelque chose, fixer les yeux sur quelque chose. 3. Ouvrir les yeux, ses grands yeux.
4. Blesser quelqu'un, causer une lésion à la A av. acc. de la p. II. (n. d’act.
(ss ) 4. Voir loin et distinctement (comme celui qui a de très-bons yeux). 2.
Entourer d’un mur, d’une haie. 3. Entourer quelqu'un, cerner de toutes parts, av.
— de la p. IV. 1. Être entouré de murs, ou d’édifices (se dit d’un jardin, d’un verger). 2. Entourer, cerner quelqu'un, av.
ue de la p. 3. Argenter. VI. Se regarder les uns les autres, en se fixant des yeux.
XI. EE Entourer quelqu'un, av
— de la p.
EL Aubergine, autrem. JL b tot (comp. IS).
SE Hngéniux habile (mieux ls).
dt (APS Ale Ja et SIA nt pupille de l'œil.
di ins, pl. ls SA 1. Verger ou jardin entouré de murs ou d’édifices. 2. Verger de PAENEN
LAS
s' CIE et à D Xe Pupille de l'œil.
FAN Me
DER (n. d'act. $S) Tourner, promener les yeux, les pupilles des yeux (comme fait celui qui regarde les yeux en coulisse).
Je AN ENTER (a d'act. Re JS et Je (n. d'act. AA . Avoir une épaule
plus haute que l’autre. 2. Se montrer in-
juste envers quelqu'un, av. de de la p.
IT. User de ruse, d’astuce, à l’égard de
quelqu'un, av. acc. de lap. VI. Se pencher
ss
d’une épaule sur l'arc en tirant. (Comp.
Je.)
es 1. Qui penche plus d’un côté que de l’autre. 2. Injuste. — Jenpe Jss C est un homme injuste.
Ji Ceinture, partie du corps sur laquelle la ceinture repose. 2. Douleur dans le cou.
Ji Ras, lisse, uni. ‘
DSP Regard furtif ou détourné, de dessous l'œil, de la moitié de l'œil. 2. État de ce qui est courbe, obliquité.
te pl. USA Qui a une épaule plus haute que l’autre.
Re { :
Die 1. Qui a un bras plus comprimé ou plus incliné que l’autre (arc). 2. Ras, lisse.
JS Singe.
AIT
JS Colline.
4 ? # Ar: , . ,
4 XS Obliquité, état de ce qui n’est pas droit.
Arie CRE ; à ss et Us Petit de taille.
À (9 LS < C7 # JS, fêm. NS, pl. JSS 1. Obli- D Ar CO 0 .
que, en biais, p. ex. DRE £S, Puits qui descend obliquement dans la terre, dont le tube va en biais, de là 2. Qui à une épaule plus haute que l’autre. 3. Qui a le cou incliné, tors. #. Qui penche d’un côté du corps plus que de l’autre, en marchant. 5.
Qui n’a qu’un testicule. 6. Gauche. 7. Qui a un bras plus comprimé ou plus incliné que l’autre (arc).
ii, fêm. is < Qui a un bras ou
un côté plus incliné que l’autre.
RES Voy. JS 1&,
E is | is) Ms Pupille de l'œil, surtout grande.
dr san té (
se dit du feu, de la chaleur du jour). V.
— IV. ess Être brûlant, brûler
1. Bouillonner, être en ébullition (se dit de. la marmite, du pot). 2. S'enflammer de colère, s’emporter contre quelqu'un, av.
de de la p. VII. 1. Être brûlant (se dit du feu, de la chaleur du jour). 2. Être violent, tomber avec violence (se dit d’une pluie battante). 3. Bouillonner de colère contre quelqu'un, av. De de la p. 4.
Bouillonner , être en ébullition (se dit de
“Ja marmite). 3. Être rouge foncé, rouge brülé (se dit du sang).
s © ’ DES et
Chaleur intense (du feu, etc
an 1. Chaleur intense (du feu, etc.).
2. Pétllement d’un feu vif. 3. Bruit qu’on entend dans le ventre.
_ _ Qui bouillonne avec bruit.
NS Brülant, d’une chaleur intense (se dit d’un jour d’été).
OA AS A NES 1. Faire marcher, pousser devant soi les chameaux à l’aide d’un chant particulier aux chameliers, av. acc. ou av. —. 2.
Exciter, stimuler. 3. Suivre (se dit de la nuit, qui suit le jour et le pousse, pour ainsi dire, devant soi). 4. Respirer avec effort, geindre, pousser un gémissement.
VI. Pousser l’un l’autre en marchant à la
file. VIII. 1. Pousser, faire marcher devant
sol. 2. Suivre (se dit de la nuit, par rapport au jour; voy. la I. 3.).
, s e 7 “# EU, pour sis MpEAS SSL, Cha-
melier qui fait marcher devant lui les cha-
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meaux en leur chantant quelque air. 2. En gén., Qui fait marcher devant soi, en poursuivant, en courant après.
Se — pie 65e Onze (Foy. sa).
sl ea Les jambes, les pieds.
ASS Chamelier, même sens que >,
F15s 1. Action de faire marcher ” Chameaux en chantant. 2. n. d'unité, pl. 415 Espèce d’oiseau de proie. Foy. sousilss.
fini et Ü fai Air ou manière 4 chanter des De pour faire marcher les chameaux. — al pr? Ils ont une certaine manière de chanter, en conduisant leurs chameaux.
Aa fém. Voy. sous Sas.
/ / ï Pi Xe (n. d'act. ÏSS) S'attacher à un ESS du lieu. IV. Faire,
exécuter exprès, et avec soin. V. 1. Riva-
lieu, et y rester, av.
liser avec quelqu'un dans quelque chose, pour accomplir quelque chose, av. acc. de la p. 2. Lutter, combattre. 3. Foy. la IV.
MST — ss, précédé d'une négation, Jamais.
LS 4. Lutte, combat. 2. D un seul individu. — EE LT A nous deux! se dit en provoquant quelqu'un à un combat
_singuler.
Ja (n. d’act. $s) Couper, retrancher
entièrement (syn. ss
3% 1. Mobilité et souplesse de la queue.
2. En prosodie, Retranchement, dans le pied &y Les, des syllabes ue (ce qua le réduit à esp
a Morceau de viande, de chair.
Sa Fragments du minerai qui contient de on
aux j
JS, fém. AS, pl. JS 1. Qui a la queue légère et très-mobile (chameau ou
mouton). 2. Qui a la queue mal fournie,
peu de crin à la queue (cheval). 3. Qui a |
peu de plumes (oiseau). #. Qui a la main légère (homme). — ai fus ni Très- ‘ adroit, qui a la main adroite (voleur). 5.
Mince de corps. 6. Lance légère et souple.
Au fêm., Serment prêté à la légère, étourdiment
TRS ENUES CPS Voyage très-rapide,
pendant la nuit, pour arriver à une aiguade.
ps f. A. (n. d'act. # $) 1. Prendre
garde , chercher à éviter quelque chose,
so garder de..., av. acc. ou (.,> de la ch., |
où av. ti suivi d'un verbe. 2. Craindre !
quelque chose par rapport à quelqu'un, craindre qu’il ne lui arrive telle chose, av. es de la p. et > de la ch. IT. (n. d’act.
PIS) 1. Faire peur, effrayer en faisant craindre quelque chose. 2. Avertir, faire praue garde. III. (n. d’act. Je,
#5) 1. Craindre, avoir peur. Cher- 170 à éviter quelque chose, prendre garde de...., av. (.ÿ° de la ch. 3. Craindre, appo quelque chose , av. acc. de la ch., ou “1 suivi d'un verbe. #. Se craindre V. Prendre
garde, chercher à éviter quelque chose, av.
et s’éviter réciproquement.
acc. où ,.ÿs de la ch. VIII. Même sens que
la V, XI. S'enflammer de colère.
Se —
ss een et = Garde, précaution qu’on prend. — 155: >) uk 2 5s Méfie-toi de Zeïd.
— JAI E Y y3=)l Les précautions (qu'on prend) n’empêchent Lg le destin (de s’accomplir). — j a à Prends garde! phil pis Prudent, circonspect.
Nb ions 5 Se Di, pl. Gass circonspect, qui prend garde.
pe Voy. le précéd.
et ts Prudent,
pis Qui avertit. — axs dis G{ Je ps, de prendre garde à lui.
SSs — 15; ay, S= Gare à Zeïd !
PEER a és js Prends garde!
D ji, pl. She, et ER 4. Crète du coq. 2. Morceau de ae qui offre des
aspérités. 3. Colline escarpée.
0 js Voy. le précéd. 3.
#, 4 ’ # ’ £g ë) ES et de JS Très-circonspect, qui se tient sur ses gardes.
s , Ve : .
5 js Ceux qui avertissent d’un danger, qui vous crient : garde à vous!
#7 Qr ? de , :
33%? 1. Crainte, appréhension, peur.
PERS
— à) Loquacité.
2e re 1Ss Bavard, loquace.
té 21
SX TI, (n.d'act. sès) 1.0ter, enlever, retrancher, av. acc. el y (p. ex.
une partie de cheveux, de crins, de poil à la bête, etc.). 2. Supprimer, ôter unelettre, un mot. 3. Lancer, jeter quelque chose contre quelqu'un, av, acc. de la p. el D de lach. 4. Frapper avec un bâton. 5. Remuer les fesses en marchant, av. &5. 6.
Faire des pas menus qui se succèdent rapidement. 7. Conférer une faveur, un bienfait, av. acc. de la p. et > de la ch. 8.
Faire un salut brefet léger, av. acc., saluer légèrement, comme en passant. II. 1.
Préparer, apprêter. 2. Se lancer des pierres les uns aux autres, av. =.
ue Élision, retranchement, suppression d’une lettre, d’un mot.
RE coll. 1. Espèce de moutons noirs et petits, sans oreilles n1 queue, particuliers au Hedjaz. 2. Espèce de corneille bonne à manger. 3. Feuille d’une plante céréale.
HR t Femme petite.
AEXES (fém. de _3- A) Petite (oreille).
SALES Habitudes, mœurs. On dit :
pre \ RER de Ils suivent les habitudes, les mœurs de leurs pères.
PARA ÿ dis 1. Rognure de cuir. 2. Bouchée.
SI
1SS Derrière, cul.
Lis 1. Retranché, éliminé, supprimé. 2. Outre, s. f. 3. Tronqué. En prosodie, pied PAGE changé en Opel.
ss" ss” s'appelle ce même pied tronqué, changé de el et cr.
ps Emplir, remplir.
5s, 552, pl p5\8S 1. Côté, flanc.
2, Célèbre, illustre. 3. Grand nombre, multitude. — 8, Sd, PAR VENUE où 5515? Il l’a pris entièrement, avec toutes ses parties. On dit : d 15 SES Serre-toi les flancs, ou toutes tes parties, c.-à-d. dispose-toi au combat. (Comp.
is sous >>.)
CSS ft GIE f. À. (n. d'act.
Es, EE etiSlSs) 1. Faire quelque chose avec habileté, en homme capable, av. acc. de la ch. 2. Couper en morceaux, surtout après avoir tendu quelque chose, p. ex., une corde. 3. Apprendre par cœur, et savoir par cœur le Coran (syn. bis). 4.
(n. d’act. — et s 5) Piquer, picoter à la langue (se dit du vinaigre ou d’un autre acide). 5. Blesser, abîmer, endommager (se dit de l’entrave qui abîme le pied d’une bête). 6. (n. d’act. É jaet Être piquant (se dit des acides). V. Être très-habile, versé dans la connaissance de quelque chose. VII. Être rompu, cassé (se dit d’une corde).
gb, pl. EL 1. Tranchant, qui coupe bien. 2. Piquant (acide). 3. Habile, versé dans quelque chose, av. L3. On lui
Joint souvent son synonyme Gb 5
FLRCIE 4 Lisa) Morceaux d’une corde cassée.
Data ë PE 155, pl. (51e et (513 Morceau,
fragment.
RU 4/5< Bouchée, morceau.
sf / 13 Action d'apprendre par cœur le
398 pus Coran.—#1is ç> Jour où l’on a achevé d PhpiAnEe par cœur le Coran.
SIA 1. Tranchant, affilé (couteau, etc.). 2. Qui s'exprime avec facilité et
abondance.
FN EM de LPS et (3392 Coupé en morceaux.
Ji Foy. J53.
se f: A. (n. d'act. ice Perdre les
cils, ou être rouge aux paupières, avoir les paupières enflées et rouges de sang (se dit des yeux). IV. Gonfler l’œil et le rendre rouge (se dit soit de la chaleur, soit des larmes). V. S’apitoyer sur quelqu'un, av.
de de la p.
fe Inclination, penchant pour quel- Ée La de la p.
Ji= 1. Racine, origine. 2. Bagages.
ji 1. Pan, basque d'un vêtement. —
1 Jia (5 »» Il est sur le giron de sa ‘ mère. 2. Racine, origine.
HE 1. Chute des cils. 2. Tumeur sur la paupière. 3. Espèce de baies aromatiqu qu’on brûle en guise d’encens.
(te Giron.
çon, cette partie par laquelle on le fixe sur
2, Ceinture dans le cale-
le corps. 3. Racine, origine.
ES fém. LJ5LS oil attaqué d’une Relais qui fait Es les cils, qui rend Ja paupière rouge, et qui le fait pleurer.
J Re 1. Gomme de couleur rouge distllée par l'arbre mes ou Le espèce d’acacia. 2. Fourmi.
Ji Matière jaune ürée des fleurs du
grenadier.
ps
54 Bas d’une basque ou du pan d’une |
robe.
TAN
His 1. Espèce de gomme rouge. 2.
Brin de paille hachée (Foy. SL).
ÿ5: > ss Inclination d’un côté plus que de l’autre dans ce qui n’est pas droit, p. ex.
dans le sabot d'une bête (comp. J3s).
/{e7 Ja 1.$Se montrer habile (Se). 2 Se vanter, et vouloir passer pour plus habile qu’on n’est. II. Méme signif.
> 1. Tailler en pointe (un morceau de bois, etc.), pour l'adapter, l’ajuster à quelque chose. 2. Corriger (un cheval) de ses défauts. 3. Remplir. 4. Marcher rapidement, d’un pas serré, et comme un corps qui roule. II. 1. Avoir de l'instruction, n’étre pas ignorant. 2. Marcher rapidement, rouler, comme un Corps rond qui roule.
e Sa Rapide, véloce.
Frs f. ZI. (n. d’act. 655) 1. Couper net,
d’un seul coup et en un clin d'œil. 2. Se .
dépècher dans la lecture de.…., av. {35 lire
très-vite. 3. Donner, faire cadeau. #. Frot-
ee avec force, frictionner.
Fu Pas léger et rapide.
ir Vol d’un oiseau qui a les ailes coupées.
pis 1. Tranchant, qui coupe. 2. Léger, Doi et rapide. j
ess, fêm. nie Petit et qui marche d’ un pas menu.
52 pl. 1. Agiles, lestes (lièvres, etc.).
Adroits (voleurs
(.3s Lent dans ses mouvements, qui ne
se remue pas.
pis 1. Tranchant, qui coupe bien. 2 Habile.
ne 3< 1. Agilité, rapidité des mouve- |
ments. 2. contr. Lenteur dans les mouve- _ ments.
s# Ce 6
” Priest Sabre.
| LA
ps —— Foy. rs et 53s.
: WP ; |
ps Petit de taille.
Us — qe Chambre, cabinet.
LAS 1. Chameau petit, rabougri, qui a | perdu sa bosse et qui a le ventre très-gras, pour avoir été employé très-jeune à des | travaux pénibles. 2. Petit et gros, trapu.
Ma. Qui a les oreilles petites. #. Testicule. | 5. Oreille. 6. Lèvre du vagin.
| f. 0. ne I. (Poy. aussi sis) | (n. d'acl. tee et 45) 1. Se chausser, _ mettre le soulier, la chaussure sur le pied, av. acc. de la chaussure. 2. Appliquer une chaussure sur l’autre, pour prendre la mesure de l’une pour l’autre, av. acc. el D.
De là on dit: JL Juif is 5 RS Je : lui ai rendu la pareille. — |_x:1 sa | Job F3 LSSa ts Jall J'agis avec
chacun selon que chacun agit avec moi
| (Foy. D). 3. Prendre la mesure d’une
| chaussure, et la couper selon le patron, le modèle, av. acc.; de là #. S’asseoir, se placer en face, vis-à-vis de quelqu'un, av.
acc. rs \Sa Il s’assit en face de lui.
Faire quelque chose à la place d’un
autre, Ja besogne d’un autre, p. ex. |5<
| Y ; is Il à fait l'ouvrage de Zeïd. 6.
_ Jeter de la terre, de la poussière sur la fi-
| gure, av. acc. et Là (comp. =). 7. Pico-
SDS
ter, piquer la langue (se dit d’un acide, ou
d’une liqueur un peu âcre). 8. Donner quelque chose à quelqu'un, l’en gratilier, av. acc. de la p. III. (n. d’act. 45) 1.
Être en face, vis-à-vis, répondre, correspondre à l’autre, av. acc. 2. Rivaliser avec quelqu’un, être son émule, son rival dans quelque chose, av. acc. de la p. et C3 de la ch. IV: Chausser, mettre (une chaussure), av. acc. VI. Faire d’après quelqu'un, faire ce qu’il fait. VIIL. 4. Se chausser de., employer quelque chose en guise de chaussure. 2. Imiter. X. 1. Se chausser, mettre la chaussure. 2. Demander une chaussure, de quoi se chausser, av. d. acc.
Plante, FRA du sabot (du chameau ou du cheval
ARet Cordonnier.
HA 1. Morceau (de chair). 2. Don, présent (comp. 8532).
ils Vis-d-vis. — SSLSS En face de WE neue fe. (n. d'act.
picoter (se dit d’un acide agissant sur la
LES) 1. Piquer,
languc), av. acc. 2, Couper, tailler (avee
400 JS
un couteau, soit du cuir, soit la peau de la main, etc.). 3. fig. Déchirer quelqu'un (par des propos injurieux ou des calomnies), av.
acc. de la p. et = de la ch. — SSs Avoir des douleurs au ventre. IV. Donner à quelqu'un une partie du butin, av. acc. de la p. et "dela ch. VI. Se partager également quelque chose.
de Arbre.
A$s Vendange (syn. es)
Bis Morceau oblong, coupé en long.
On Fr y de (LS Ils vinrent tous deux, l’un marchant à côté de l’autre.
is (5 4. Portion du butin. 2. Cadeau qu’on fait à celui qui apporte une bonne nouvelle.
ire Voy. le précéd. bis. Foy. kde,
ae 4. Portion du butin échue à quelqu’un. 2. Don, cadeau (comp. is Jo).
LS SA Portion du butin échue à quelqu'un.
— LS À moil à nous deux! se dit en provoquant au combat. (Voy. ë) ER sous 160.)
As Médisant, détracteur, qui déchire les autres par des propos injurieux ou des épigrammes.
muse Ramier.
— = et ie, pl. HS Parties naturelles de la femme.
= (pour 55) f. A. (n. d'act. SDS) 1.
Devenir homme de condition libre, après avoir été esclave; être affranchi. 2. Être libre, de condition libre, de bonne fie, Pin né. 3. f. 4. I. O. (n. d'act. jte
DS et HS) ) Être chaud (se dit d’un |
jour d’été, et de toute chose chauflée, échauffée, chaude). #. (n. d'act. ;&) Chautfer (l’eau, etc.). 5. ue préparer une bouillie appelée 3, - 6. (n. d’act. Fra) Avoir soif. 7. Se poursuivre avec feu, avec chaleur, chauffer (se dit d'un combat, du courage). Il. (n. d'act. =) 1. Affranchir (un esclave). 2. Consacrer à Dieu et à son culte. 3. S’exprimer honnêtement, décemment, chastement. #. Pointer, braquer (le canon, etc.) contre quelque chose, av. dut 8. Écrire, composer, rédiger avec ). 6. Écrire (syn.
ques ). IV. 1. Commencer à être chaud
(se dit d’un jour de chaleur). 2. Donner
soin (un écrit, un livre
à manger à quelqu'un, tout chaud, un mets chaud. 3. Avoir ses chameaux altérés de soif. V. 1. Acquérir un plus grand degré de chaleur, être brülant. 2. Être affranchi, s'affranchir de quelque chose, av.
Qy° de la ch. X. 1. Acquérir un grand degré de chaleur. 2. fig. Être au plus haut degré d’animosité, d’acharnement (se dit du combat, etc.). 3. Causer une vive peine.
à RER av. — de la p.
FCUN (E à
Fe pl. js et) LS Chaleur.
= Foy. = plus haut.
) pl. = et SI 4. Libre, de condition libre, non esclave. 2. Bien né, de parents libres et qui n’ont pas été esclaves. 3. Pur, bon, de bon aloi, franc (se dit de diverses choses sans mélange d’un corps étranger). #. Pur, vertueux (syn. y ). ÿ.
Généreux, de race (cheval). 6. Belle action, belle conduite. —;= ds fie Le
Lite
Ce n’est pas bien de ta part.
7. Milieu, intérieur.— EURE Intérieur de la maiïson. 8. Cru, non cuit. JAI S Légume mangé cru. 9. Faucon. 10. Épervier. —
JS Lil Tourterelle mâle.
#5 # Ês PA E
8; (fém. de ;=), pl. pbs 1 ÆEibré; bien née (femme). 2. Vertueuse, honnête, 3. Franche, pure, intacte, vierge (se dit
# de diverses choses). —5,= ä\J Nuit de LA
vierge, celle où: la mariée a conservé en-
core sa virginité (opp. à sLuni a VU).
= en) Nuit vierge : la première nuit d’un
mois lunaire. #. De race {chamelle). 5 Qui n’est pas sujet à l’impôt (terre , sol, pays). 6. Qui donne une pluie abondante (nuage). 7. Oreille.— 6 SJ ë,> Endroit de l'oreille qu’occupe la boucle d’oreille, et où elle se met.
ASS Sr. sys LE NON
Bis, pl, je, hs, L3yS 1. Pays rocailleux. 2. Terrain couvert de pierres noires comme si elles étaient rongées et noircies par le feu. 3. Clou (sur la peau). 4. Peine corporelle et douloureuse, correction. 5. Grande obscurité.
D Soif violente. — De «Le EA Soif qu’on éprouve un jour frais, froid. De là on dit : je] Murs = SL WI Le Que Dieu t'afflige de la soif par un temps 44 5L&, fêm. SL 1. Chaud. 2. Difficile, ardu (ouvrage, travail). 3. Poil des narines.
DL, pl. LPS Rue,
UE 4. État d’un homme libre, ou bien
né. 2. Pureté, état d’une chose pure,
franche et sans mélange.
- ja pl. Altérés de soif.
)2® 1: Vent chaud de nuit ou de jour.
Feu
ob fêm. SS 1. Altéré de soif. 2 Blessure, plaie. 3. Couteau.
EE 1. Chaleur, certain degré de chaleur dans le corps. 2. Calorique. 3. Désir charnel, sexuel. #. Soupçon. 5. Salle des bains où le baigneur reste pour suer.
Re Le piquant, le feu d’un aliment, Es ui 3; F JE Chaleur.
bus État d'un homme libre ou bien né
TS
JS; fêm. Je 5 Échauffé par la colère ou autre chose. — Æ4u fém., Bouillie faite ë farine pété de lait et de graisse.
ER pl. UE 1. Soie. 2. Étoffe de soie. — Al = se vulg. Marchand de soie ou d’étoffes de soie.-— 4u fém., ÿ = Robe de soie.
Le )) = Marchand de soie ou d’étoffes de ay ce
à JS 1. Etat d'homme libre, non esclave.
Pureté (de ce qui est sans mélange
Bonne maison, origine noble et pure. 4.
Affranchissement des passions et des affections de l'âme. 8. Libre examen de la vérité. 6. mod. Liberté politique. 7. pl. de sa Hommes libres, nobles (ce mot s’applique aux Arabes purs , sans mélange
d’ AU race).
HAE
be S 35 et es Voy. le préc.
Plus chaud. On dit: xs Éusiiele Il est d’une beauté plus attrayante que
l’autre.
402 pois à
re = 4. Rédaction, composition (d’un
d’une lettre).
écrit, 2. Écriture (comp.
y 78). 3. Affranchissement d’un esclave (Foy. la IL.).
e ) LS’ pl. Étoffes où vêtements de soie.
;7=* 1. Tracé. 2. Rédigé, écrit (Foy. la I1.). 3. Pointé, braqué. —Qh = Espèce de serpent.
“4 s # MA «s* Qui a ses chameaux altérés de soif.
Hp
ba ee Échauffé par la colère ou quelque
autre agent.
PULON \ di er. fe À, pouiller quelqu'un, piller (une caravane,
(n. d'act. Lys) 1. Dé-
une tribu), av. acc. de la p. 2. Aiguiser, affiler (une lamé). 3. Faire la guerre. — DE f. A. (n. d’act. Lys) 4. Être en ere, se mettre en colère. 2 Avoir un accès de rage, avoir la rage, au pr. — “ = Être enlevé à quelqu'un (se dit des biens dont on dépouille quelqu'un).
pins De Tout lui a été enlevé.
IL. (n. d'act. aa) 5) 4. Irriter, agacer, exciter, pousser quelqu'un à quelque chose. 2. Mettre en colère, av. acc. de la p. 3.
Aiguiser, affiler (le fer d’un trait). #. Greffer un palmier, av. acc. 5. Donner à manger des spathes de palmier à quelqu'un, av. acc. de la p. UE. (n. d'act. ts et à Le) Faire la guerre à quelqu'un, le Ron combattre contre quelqu'un et exercer des hostilités, agir en ennemi contre quelqu'un, av. acc. de la p.1IV.1. Montrer à quelqu'un le chemin, pour attaquer et dépouiller l'ennemi, ou se faire le guide
d’une incursion, av. acc. de la p. 2. Al-
TR
lumer la guerre, ou commencer le combat.
Produire desspathes (se dit du palmier
VI. 1. Se faire la guerre, guerroyer les uns contre les autres. 2. Combattre, livrer combat. VIII. À. Être dépouillé de tout. 2.
Foy. la VI. — XV. syst Montrer les dents, fig. Se préparer à combattre ou s’irriter contre quelqu’un.
DS , pl. Dos fêm. et masc. 1.
Guerre. — js ax La guerre eut lieu entre eux.— sx) JD Pays ennemi, spécialem. celui des infidèles (syn.
slgeil 1) (opp. à pal 1). 2. Ennemi, homme du camp de l’ennemi (lors même qu’il ne fait pas la guerre).
De, n. d'unité Lisa 1. Spathe de palmier. 2. Perte, mort.
—yS, pl. Ls=s 1. Fort et brave. 2.
Belliqueux, guerrier. 3. Irrité, courroucé (Hon, poupe etc.)
Dis et IS, pl. AIRE Guerre.
ds, pl. Dhs 1. Lance courte. 2.
Fer de lance. 3. Pointe. #. (mod.) Baïonnette. 5. Corruption qui se glisse dans la religion orthodoxe. 6. Coup porté par un fer pointu. 7. Pillage. 8. pl. ci > et che > Vendredi. 9. Hérisson:
# je
à = Armes, appareil de guerre.
“y 4. Sac à blé ou à farine. 2. Sac de
DAER
7 » fém. ba yes pl. ps ets dépouillé, pillé.
Al je D pl. LS 1. Ressources, moyens de vivre. 9. Biens enlevés aux
autres, et provenant du pillage. :
AD
9 dimin. de ds 1e, Guerre qui n'est pas une grande guerre.
Le, fém. fie, pl. à sb 1. Caméléon mâle, plus grand que UE (Il a sur le dos une bosse qui lui donne quelque ressemblance avec le chameau. La femelle s’appelle Le pl). 2. pl is Tête de clou (à l’aide desquels les anneaux d’une çotte de mailles sont joints). 3. Dos, chairs du dos. — Ÿ LS Trame d’un tissu.
FR ee muni d’une lance courte
Ne LE pl. à de Belliqueux. — es a Le Peuple guerrier, belliqueux.
os Le 1. Belliqueux, guerrier. 2. pl.
ee) Le Salle ou partie de la salle réservée au prince e{ fond de la salle formant la place d’honneur. 3. Logement particulier à l'étage le plus élevé. 4. Temple, synagogue des Juifs. 5. Dans les mosquées, Niche dans la direction de la Mecque, où l’imam se place pour réciter les prières. 6.
Asile. 7. Lieu planté de roseaux. 8. Cou,
| Hot d’une bête de somme.
< et ed Lion (comp.
PS
—: 4 ne pillé.
NP cf et is y 1. Pays qui abonde
en caméléons «LL; } >> 2. Terrain inégal.
Arroser le sol, en y introduisant l’eau. |
pe (n. d’act. ÉLUS) Tendre (l'arc) avec force.
RER LC
y f O. (n. d’act. js) Frotter,
# ‘ frictionner avec force. — sys Être méchant.
#1 LEA . . ,
> {. Bruit que fait l'animal qui mange. 2. Morceau découpé en rond.
Ed QU La Pétillement du feu.
LT pl ce) a Picotement que l’on ressent dans le nez AU on avale de la moutarde.
d La Gourmand, glouton.
ue = Poisson du genre scarus.
Abisei : “4 7" Racine du laserpitium.
A VAN
— 7 f: TZ. O.'(n. d'act. sys) 1. Labourer la terre. 2. Cultiver la terre, la labourer et l’ensemencer, la faire valoir. 3.
Étudier le Coran, av. acc., le lire avec attention et le méditer. #. Cultiver l’étude du droit, av. acc. 5. Se livrer à l’examen, à la recherche dequelque chose (syn. LÉ IL.). 6. Remuer (le feu). 7. Arranger, préparer (le feu pour le faire brûler). 8. Toucher le fond (se dit d’un vaisseau). 9. Gagner ; faire des bénéfices, ramasser des richesses, av. acc. 10. Abîmer la bête que l’on monte, à force de s'en servir sans cesse. IT. (n. d’act. Es +) 1. Faire labourer la terre à un bœuf, av. acc. 2.
Échouer (se dit d’un vaisseau). IV. Abimer sa monture (à force de s’en servir sans cesse). VIII. 1. Labourer et cultiver la terre, la faire valoir. 2. Abîmersa monture.
Gagner, réaliser des bénéfices, faire fortune
1e vé PRET À yes À. Champ cultivé. — DS
des |, Tous les biens (proprem. le sol et
les produits). 2. Grand chemin bien frayé
et foulé par les pieds des bêtes. 3. Coha-
04 mn €:
bitation accompagnée de violence. #. Les quatre femmes, épouses légitimes, qu’il est permis d’avoir à la fois.
$ / | % LS Lion.
MA à Laboureur, cultivateur. 2.
el Lion. — eo 1 Lion.
S 24 ne Coche, entaille à
l'extrémité de l'arc, où la corde s'adapte.
Es Le 1.Flèche grossièrement travaillée, qui n’est pas suffisamment arrondie. 2.
Bas ju fer d’une flèche, etc.
156 > 1. Bas du gland de la verge, endroit entre le gland et le prépuce. 2. Foy.
le 1.
LS Laboureur.
KT 17 pl. ts 1. Gain, bénéfice, profit. 9. Bête de somme abimée, exténuée
de fatigue.
FARINE
Sy LR Fourgon she remuer le feu dans
le a ‘dis — rs Foy. pts ha f. An. d'act 29°) 1. Être Su éprouver un serrement, une angoisse (se dit du cœur, de la poitrine). 2. Être défendu à quelqu'un comme illicite, av.
de de la p. 3. Être défendu à l'usage (se dit d’une chamelle que l’on défend de monter ou de faire saillir, pour la faire engraisser). 4. Être ébloui (se dit des yeux, de celui qui ne peut regarder qu’en clignant les yeux, en rapprochant les cils). 5. Commettre un crime, un péché. IL. (n. d’act.
# Ci 7) ra, 1/22 r :
«ES ) 4. Rétrécir, rendre étroit quelque
cu chose pour quelqu'un, av. acc. de la ch.
el, & ou si de la p. 2. Orner, enrichir, un Collier de coquillages gr) 3. Crier la vente à l’encan. IV. 1. Rétrécir, resserrer, serrer. 2. Réduire à la gène, à la misère. 3. Forcer quelqu'un à chercher refuge di, #. pé-
fendre, prohiber, déclarer illicite. 5. Jeter
chez un autre, av. acc. el
dans le crime, dans le péché. V. 1. S’abstenir d’un délit, d’un péché. 2. S’abstenir de quelque chose, se contenir et ne pas user de moe pue av. ts de la ch.
2 Ses pl.
dt bois ; de épaisse, difficile à traverser.
AS 1. Épaisseur de la forêt,
2. Ce qui est illicite, défendu. 3. Crime, délit, péché. 4. Coquillage du genre de eos (employé en guise d'ornement dans les colliers des chiens, etc.). 5. Curée. 6.
pl. ue
Linge ou vêtement étalé sur la corde pour
Filets pour prendre les bêtes. 7.
sécher.
> Chamelle grande et forte.
: = 1. Espace étroit. 2. Forêt épaisse, | 3. Péché, crime. #. Chamelle maigre, exténuée de fatigue. 5. Chamelle qu’on ne permet ni de monter, ni de faire saillir. 6.
Brancard. 7. Convoi funèbre, enterrement.
8. Petite litière de femme, chargée sur le dos du chameau (plus petite que c° =D).
Agrès (d’un vaisseau
Lo 1. Étroit. 2. Impénétrable (se dit d’une forêt épaisse). 3. Qui entre dans son gîte (gazelle). #. Qui continue à combattre.
LS Enchère, vente à l’encan.— z| > RES Cri du courtier qui fait la vente.
Site Fr À A Fr x & LL Epaisseur d’une forêt, des ténèbres.
Aou
EE
is SS Petit seau.
EC pl.
de PURES 2. pl. & = Forêt épaisse
ae et LE 5 1. Troupeau
SE des arbres _\D acacias).
Enchères
So DS, fém. se S Qui réduit à l’extrémité, à l’étroit, qui accule. — 4u fém., Serment solennel et terrible.
z 4 fem. ie LS Orné de coquillages _ D ou portant un collier des coquillages Cort
4 D LS Nuit très-froide.
ÉD JS TA et ED pl. FR 4. Chamelle grande, forte et rapide à la
course. 2. Vent violent et glacial.
LS — Es, pl. Lats Vent
très-froid et violent.
/ C7 nr JS 14. Etre long. 2. Parcourir et accomplir toute la série (des prières ou d’autre chose). 3. Courir avec rapidité. 4.
Four tantôt à droite, tantôt à gauche.
= Da Troupeau de chevaux.
JS: > 1: Grand, long, haut. 2. Véloce.
Jets Grand, long.
ue 1. Troupeau (de chevaux). 2.
Nuée de sauterelles. 3. Terrain bon, ferüle. #. Action de boiter, de clocher.
ste Troupe de cavaliers (comp.
ele)
VOSNOL (° Re Faire marcher, chasser devant soi
un troupeau de chameaux, de manière que les uns se pressent sur les autres. III. 1.
(2 Rs ©
=? | Se presser en foule et s’entasser | e
> AO5 les uns sur les autres (se dit des hommes ou des bêtes). 2. Hésiter; vouloir une
chose, et puis s’en abstenir.
S # rois Ë , CCE Multitude.
PONS
> f. I. (n. d’act. 9 S;<) 1. Percer, perforer. 2. (n. d’act. à $ 4) Se PÉPEER quelque chose, av. acc. On dit: : 9 SDS Je me suis proposé la même chose que toi, je cours sur tes brisées. 3. Retenir, contenir, empêcher d'approcher. #. (n. d'act.
$,=) S'isoler, faire bande à part, et se fixer loin des autres; quitter les siens. 5.
Se fâcher. —$,s f. A. (n. d’act. $=) 1. Se fâcher. F: Avoir au pied le mal 5 2.
II. {n. d’act. 5 = 1. Se proposer quelque chose, av. ace. 2. Retenir, contenir.
3. Irriter, mettre en colère. #. Courber, rendre tors ou courbé. 5. Tordre et arrondir une corde. 6. Se retirer dans une hutte de roseaux ([S3,s). 7. Élever une construction, une maison très-haut. 8. Construire en roseaux (un enclos, une hutte).
III. (n. d'act. sts
peu (de lait, de pluie; se dit des femelles
) {. Avoir peu, donner
à Jait, d’une année de sécheresse). 2. Contenir, retenir, empêcher. IV. {. Séparer, isoler. 2. Se dépècher en marchant, av.
Là. V. Se dégarnir du poil (se dit de la
AOG De peau) (comp. >;> V.). VIL 1. Être isolé, séparé, s’isoler, se séparer et faire bande à part. 2. Tomber (se dit d’une étoile qui file).
Si 1. Isolé, séparé des autres, solitaire.
Colère
= 1. Enclos pour les chameaux. 2.
Pièce coupée dans la bosse du chameau.
$,< 1. Colère. 2. Maladie aux pieds des chameaux. 3. Roideur du tendon occasionnée par l’entrave qui serre trop. 4.
Étroitesse de la cuirasse, qui gêne le libre mouvement du corps.
$ = 1. Isolé, séparé, solitaire. 2. Irrité, courroucé. 3. Qui éprouve au pied le mal ou la gêne > =. d
Sa pl. Rapides, qui volent avec rapiis
bin
d’un pied de devant lâche. 2. Avare, sordide.
AR TSEN Tendon du pied , à l'endroit où on met l’entrave.
$=, pl. SL 1. Endroit du dos du chameau où l’on met la selle. 2. Jointure du cou.—Æu pl., Lèvres (pour ainsi dire, charnière).
sx, pl. 39 )lesé 1, Qui donne peu ou point de lait. 2, Avare.
S'<* 4. Courbé, cambré. 2. Cabane en roseaux ef sans Jenêtres.
Si ESS et à $, 3 Isolé, séparé, solitaire Gym je)
à ASE > et 4 É at S Espèce de lézard particulier à l'Afrique.
PE RON JS 1. Remplir (un vase). 2. Maudire.
CE
5° = Petit enclos pour deux chameaux. DIR (ii US ) Garder, surveiller (pour
SL, fêm. #5 Le, pl. 5 LS 1. Courroucé, irrité. 2. Grand et fort, imposant et craint des autres.
Sie Qui donne ow qui a peu de lait.
5 re pl. Pics des montagnes.
5%, pl. S e et ASE 1. Qui se sépare des siens, fait bande à part, et choisit une demeure isolée. 2. Solitaire, seul (homme, maison située à l’écart, etc.). 3.
Unique. 4. Coupé en longues bandes (syn.
> FE)
ME ES Gourono, enflammé de colère.
A et Se, pl. ss Enclos ou hutte en roseaux, abritée par un toit de roseaux.
Syst, fêm ARE 1. Qui a le tendon
conserver). — ) gs 4. Être sur ses gardes, être circonspoctettimide. 2. Cohabiter avec une fille. — j JE Être fort, fortifié, bien muni. I. (n. d'act. ;; 5 4. Garder avec soin, veiller sur quelque chose, av. acc.
2. Offrir à quelqu'un un asile sûr (se dit d’un lieu où l’on est en sûreté), av. acc.
de la p. II. Railler quelqu'un, persiffler en employant les traits de la satire. IV. 1.
Garder avec soin, de là on dit d'une femme :
Le 5 ; =) Elle vit chastement. 2.
Offrir à quelqu'un un asile sûr (Voy. la IT. 2.). 3. Raffermir, consolider. 4. Se tenir sur ses gardes. 5. Garder, serrer, mettre en réserve (ce qu’on gagne, etc.).
COS
mettre sous la sauvegarde de quelqu'un, le prendre pour son égide, av. D de la p. VIII. 1. Se tenir sur ses gardes, pour éviter; prendre garde à quelque chose, ou à quelqu'un, av. Lys ou ur”. 2. Se défendre, se munir contre quelque chose, se XV. 1. Craindre dipAue chose, av. (y: 2. Se défendre.
mettre à l’abri de...
j ES pl. ne 4. Endroit sûr, abri, refuge. 2. Amulette, charme, tout ce qui préserve contre les sortiléges ou le mauvais œil (comme des formules cabalistiques ou des versets du Coran, cousus dans un sachet de cuir, et portés sur le corps).
He pl. Hd 1. Dé, petit cube avec lequel les enfants jouent. 2. Sol inégal et plein d’aspérités. 3. Tout ce qu’on évite, dont on se garde. 4. Tout ce qu’on garde et conserve.
ve n. d'unilé du précéd. Choix, la meillene partie, la partie réservée.
ÿ ee fêém. Je > Gardé avec soin, précieux. — Au pl., 5 ls 1. Choses gardées avec soin. 2. Pibces de bétail, chamelle, etc., qu’on garde, qu’on ne vend pas.
ins Gardé, conservé avec soin. — jt) Objets conservés avec soin à la
maison, ou gardés ét un gardien.
CEA (n. d’act. L552) 4. Rétrécir,
rendre étroit. 2. Renfermer, tenir caché.
Emprisonner (comp. à £ , F
AAA bre f- I. (n. d’act. ET il) 1.
Garder, veiller sur quelque chose, faire la garde, av. acc. (comme fait un gardien ou
une patrouille). 2. Voler quelque chose
gr ame
DS 407 dans les champs , dans les prés C > Vivre longtemps. IV. Vivre et demeurer longtemps, pendant une génération, au av. D du l. V.1. Être
gardé, être sous bonne garde. 2. Se mettre
même endroit,
en garde contre quelqu’un, av. Q° de la p- VIT. 1. Enlever nuitamment une pièce de bétail, av. acc. 2. Foy. la V.
US pl. si 1. Age, siècle, génération. 2. Moment fayorable, occasion.
Moment, temps.—4u duel, D 2) Le ; mn et la nuit
us coll, Gardes du corps.
LU”) que , pl. che ,
Gardien, garde. 2. Homme de service à
OA T et et is 1.
l'écurie du prince, inférieur au palefrenier Qt. 3. Homme de service aux bains,
dont l'occupation consiste à sécher le linge de bain.
Ce:
dat de la garde du HRne
spl is Garde du corps, sol-'
4 JS pl. Ur je 1. Clôture en pierres dan enclos à brebis. 2. Pièce de bétail enlevée nuitamment.
Ur “ De CANIN antique.
“ra ns Qui se tient sur ses gardes. — UE 325 de Ge Que? (pron.) 6e dit d'un homme qui reprend ow blâäme un autre, pendant qu’il fait lui-même une chose
qui mérite d’être blämée ai sévèrement.
6 Le
DS f. I. (n. d’act. DS LÉ
1. Faire la chasse au lézard d’Afrique &», en agitant la main devant son trou, ce qui fait que le lézard sort sa queue et se laisse ainsi saisir. 2. Prendre un lézard,
ans , LE r Ê lesaisir. 3. (n. d’act. (,=) Déchireravec
408 DJS
les ongles (voy. (yS) #. Surgir, naître (ne |
se dit que de l’inimitié, de la brouille). — CS (n. d'act. né =) Être rude, avoir la peau ou ki surface rude au toucher. II.
(n. d'act. UE ps) 1. Rendre rude, âpre au toucher. 2. Irriter, exciter les uns contre les autres (chiens ou hommes). IIT. sigruf.
précéd. IV. Fairesurgir des pustules, rendre la peau raboteuse (s’emploie en parlant de la poudre dont on frotte les chameaux galeux), av. acc. du cham. VIII. 1. Prendre, saisir quelque chose, à force de faire la chasse, av. acc. 2. Travailler pour faire
vivre (sa famille, etc.), av. À de lap. (syn.
CDR VIIL.).
DS Et LS Pl: LV
vestige, marque, re tout ce qui
Je 1. Trace,
rend la surface inégale. 2. Réunion nom- HA multitude.
OS pl
CP Le Qui ne peut pas dormir, s’endor-
ts | Bois, forêt.
mir, à cause de la faim.
dfé : = Aspérité, état de ce qui est rude au toucher.
15 Le Qui fait la chasse aux lézards F0
ÈS fêm. bus, pl. Ds 1. En gén. , Rude au toucher ; qui a la peau inégale, raboteuse. 2. Espèce d’insecte long d’un doigt et pourvu de beaucoup de pieds, mille-pieds. 3. Perce-oreille. #. Qui mange beaucoup, vorace (chameau). 5. Qui a les lèvres déchirées, pour avoir mangé l’écorce des arbres à épines. 6. Espèce de serpent à peau tachetée de blanc et de noir. 7.
Rhinocéros.
Es ts Espèce de serpent noir.
Lo Le 1. Avoir, ce qu’on possède. 2 Hieracium, plante.
LA fém. ETES 1. Rude au toucher (se dit d’une pièce de monnaie neuve). 2 Qui à la peau raboteuse (ou par sa nature, comme les lézards, les serpents, ou à cause de la gale, comme les chameaux, etc.).
LL > — EE Prendre un air menaçant et colère, ou se préparer à faire quelque coup, av. dd |
Rue 1. Troupe, bande, troupeau, multitude. 2. Petits de bestiaux ou d’oiseaux ow petites créatures, en gén. 3.
Vieillards débiles ou hommes faibles, débiles, en gén. 4. Piétons. 5. Artichaut.
Écaille de poisson. 7. Cotte de mailles
8. Ornements, divers objets qu’on attache aux armes, en fus d'ornement.
PACE
Le et ae S Sol inégal, raboteux.
PLTOS
Ms
voiter quelque chose, av. Lies 2. Fendre,
f. TI. 1. Désirer ardemment, con-
percer (la peau). 3. Casser (la tête). #.
Déchirer (l’étoffe à force de la battre: se dit des dégraisseurs).—4u passif, D? Es Être dévoré entièrement (se dit d’un pâturage). 11. 1. Exciter, pousser à quelque chose. 2. Rendre avide de quelque chose, donner du goût à quelqu'un pour quelque chose, av. acc. de la p. VIII. 1. Désirer, convoiter, briguer quelque chose.
DJS et ee Fente, déchirure.
YU Avidité, désir immodéré de quel-
que chose, av. «de de la ch.; vif intérêt,
sollicitude qu’on prend pour quelqu'un,
av. qu de la p.; ex: (y aide PRE
CRE pit 3 > C’est par sollicitude pour toi (pour te défendre) contre ces hommes vils.
RAT sin LE à " ET déchirure faite à la peau.
ls , fêm. us LA 4. Avide de quelque chose, av. je de la ch. 2. Qui déchire, qui fait une déchirure. —Æ{u fém., 1. Blessure qui déchire la peau. 2. Nuage qui par une pluie violente déchire, pour ainsi dire, la que unie du sol.
Pin sopi euL5s 1. Avide de quelque chose, av. id de la ch. 2. Fendu, as — Au fém., Foy. be) La 9.
déchiré à la surface. 3.
Jess, pl. CAE ta 4. Paroi 1 In- 2. Peau
rouge qu’on ôte à l’animal égorgé.
Se gâter
térieure de la peau du ventre.
se corrompre (se dit d’un homme). 3. f. I. O. (n. d’act. DS) Maigrir, être HA te suite A ma-
ladie. DES et LS (n. d’act. Use | Ve et 2e =) 1. Dépérir, se mourir presque, s’abîmer (d'amour, de chagrin, etc.), languir longtemps sous le poids d’un chagrin ou dansune maladie. 2. Être mauvais, gâté. 3. Désirer ardemment, mourir d'envie de posséder quelque chose. — D S Tomber, et n’avoir pas assez de force pour se relever. II. 1. Exciter, pousser quelqu'un contre quelqu'un ou à quelque chose, av. acc. de la p. et de de la p. ou de la ch. 2. Teindre une étoffle avec du safran bâtard (yes sb. 3. Être marchand
de cendres d’alcali. #. Avoir un accroc au
sé
JE 409 bord de son vêtement. IT. 1. S’appliquer, être adonné à quelque chose. 2. Jouer aux dés. IV. 1. au fig. Tuer quelqu'un (se dit de l’amour, de la douleur, etc.). 2. Avoir des enfants mauvais, n’avoir que des vauriens pour enfants.
DS et D à Herbe alcali, et cendres d’alcali employées dans le blanchissage.
D; pl. RAS 1. Altération, corruption, mal (soit dans le corps, soit dans les mœurs ou dans lesprit). 2. Bord (du vêtement). 3.pl. re oLeys et LUS
Malade et maigri. Corrompu, gâté
(homme). 5. Faible, nul, homme dont on n’espère rien de bon, et dont on n’a rien à craindre. 6. Fatigué. 7. Qui dépérit, qui se meurt d'amour ou de douleur. 8. Qui étant tombé, n’a pas assez de force pour se relever.
be W: # ‘ # ‘
DJ De et De 1. Malade. 2 Corrompu, gâté. 3. Qui étant tombé, ne peut pas se relever. #. Fatigué. 5. Qui dépérit à vue d’œil, qui est près de mourir.
s ko = masc. Foy. le précéd.
œbs 1. Qui retire les cendres des plantes alcalines. 2. Chaufournier qui prépare le plâtre.
REAES Commerce et préparation des cendres alcalines.
Bi Qui a les bords des paupières abîmées à force de les frotter avec les doigts.
D | 4. Fleur du safran bâtard employée dans la teinture. 2. Qui étant tombé ne peut pas se relever.
= pl. FE) ESTR Douleur, peine du
410 = cœur. 2. Vase dans lequel on ramasse les cendres cute
be A ©
io, Di F) ls Voy. le précéd. 2
DS Inférieur, de mauvaise Me jeté ou laissé au rebut.
5 et D fém. av. 8, Pi se
consume de douleur, d'amour; qui languit,
et, comme lel, ]
dépérit (en proie à l’amour, à la douleur).
s ww £ 1 4 ë A Yÿ2= Qui étant tombé ne peut pas se
relever.
14 So Sy f. I. (n. d'act. | 5,=) 1. Retourner, mettre à l’envers, tourner une chose de l’endroit à l'envers, av. acc. de la ch. et .yz du bon côté. 2. Exercer un métier, une profession, el gagner ainsi sa vie , gagner pour faire vivre les siens, av.
À des p. 3. (n. d’act. De =) Enduire de collyre (les yeux). #. Re une partie, Dent — Au passif, és (n. d'act.
. On dit: dl 3 és QYU ss) n di 02 & Se d n “ a perdu une partie desa fortune, a épr ou-" vé des pertes. IT. (n. d’act. ps) Changer les mots, av. acc. Intervertir l’ordre dans les lettres (d’un mot, d’un nom propre), estropier (un nom propre).
Couper la pointe d’un roseau à écrire
(kalam, ce qui se fait en appliquant son |
côté rond sur un morceau d’os). 3. Causer la perturbation, le trouble, troubler l’esprit, etc., av. acc. IT. (n. d’act. e LS) 1. Rétribuer, rendre (surtout le E pour le mal), av. Lo. 2. Priver des moyens de vivre, Ôter à quelqu'un ou rendre difficiles les moyens de gagner sa vie. 3. Sonder (la plaie) à l’aide d’une sonde. #. Achalander
(une marchandise). 5. Ég. Parler à tort et
à travers. — Au passif, > Être coupé, fig. — jŸ us is 95 Les moyens de vivre ont été ôtés à un tel. IV.
1. Rétribuer quelqu'un (du bien ou du mal qu’il a fait). 2. Exténuer sa bête de fatigue, abîmer sa bête de somme. 3. Faire fortune, réussir dans quelque entreprise. #. Jouir du bien-être. 5. Traiter mal (les siens, sa famille), leur causer des peines. 6. Détourner une chose d’une autre, et la tourner du côté opposé, av. acc. et 32. V. et VIT.
1. Être changé, retourné, renversé. 2. Se détourner, aller à droite ou à gauche, et s'éloigner d’une chose, av. U® de la ch.
3. S'éloigner de quelqu'un, le quitter (se dit aussi de l’éloignement, de l’aliénation des esprits, des cœurs). 4. Se détourner, prendre à droite ou à gauche pour se diriger vers quelque chose, av. dÙ_ dela ch.
Être mal disposé pour quelqu'un, av
be de la p. VII. Exercer un métier, une profession (pour gagner sa vie), av. acc.
XIT. Css Se reculer, s’éloigner.
Quses 1. Lieu où non a coulé ou à eu son cours. 2. pl. cie Bord, marge. 3.
Extrémité, bout, pointe ; pic (d’une montagne); fil, tranchant (d’une lame). #.
Homme de petite taille. 5. Chamelle énorme et maigre. 6. pl. Lys) Manière, façon.
— Lie de al um y nel Us Il est des hommes qui adorent Dieu d’une
certaine manière. 7 “Mans de s "expri-
sc?
mer, langage. 8. pl. y et HUE Lettre (de l’alphabet). — St aie. pa Let-
AZ
tre servile (Foy. or DEUST st j)— use
Le Lettre radicale. — mn Lis et
CURE ur is sui 937> Lettres de prolongation et d’adoucissement. (Ce sont les lettres + À
S)) 9. Mot. —Le b, EX Fe
La Me ere (35) Abréviations. 10. Particule, l'une des trois par-
tes du discours, chez les grammairiens arabes.—ÿ=) 54, ROLE (Foy.
sous y> PAU se?
57 1. Peu de bonheur, peu de chance
à réussir. 2. Cresson, graine du cresson.
Rp, pl. | 3 Fe 1. Manière de gagner sa vie. 2. Art, métier, occupation (pour gagner sa vie). 3. Métier, gagne-pain.
FR rs et SÈ > Peu de bonheur, peu de chance à gagner sa vie, malheur.
36e 5 pl. As 1. Compagnon qui exerce le même métier. 2. Ami, compagnon, camarade, surtout dans les parties de débauche. 3. S’emploie comme terme de mépris, Farceur, coquin, vaurien. #. Galant, amant.
Sr Fort, piquant (au goût).
ce 4. Piquant d’un mets. 2. Grande vivacité.
af = 1. Direction à droite ou à gauche, ‘éloignement de la ligne droite. 2.
Lieu où l’on se dirige, vers lequel on se tourne.
ils pl. 5 lé Sonde (pour sonder les plaies). k
… 7 Défiguré, estropié (mot, nom propre, par la transposition des lettres).
me Malheureux, qui n’a pas de chance, qui a de la peine à gagner sa vie,
av. «> de la ch.
LS Alf
Sy Qui réussit, qui gagne beaucoup, qui jo
ee 1. Qui défigure, qui estropie (un
2, Qui altère, falsifie. De [à :
JS CA Falsificateur de l’Évan-
pe LÉ GA appliqué à tout chrétien.
nom).
de 1. Qui va en biais. 2. En géom.,
Trapèze.
Sy pa
is Lieu où l’on vit selon sa fan taisie.
s, fem. ES Artisan, travailleur, qui gagne sa vie x quelque métier ou art.
mes de la lie du peuple, canaille.
ROUE
LS f. I. O. (n. d’act. ss) 1. Grin-
cer des dents (de colère), av. acc. des dents ou sans régime. 2. Limer. 3. Brüler quelqu’un avec du feu, av. > de la ch. et acc.
de la p. #. Éclater, sortir avec ME e dit de la foudre). — De (n. d’act.
(à is) 1. Être brûlé, brûler, VON LA.
Tomber (se dit des cheveux). IT. 4. Incen- .: enflammer ; brûler à grand feu. On
dit: pe) dde
tre lui d’une grande colère. 2. Causer une
ue Il s’enflamma con-
grande soif aux chameaux, etc., pour ainsi dire, leur brûler les intestins (se dit d’un pâturage d'herbes, etc.). IIT. (n. d’act.
5 Lit) 4. Brûler l’un l’autre. 2. Cohabiter avec une femme, étant couché sur le côté. IV. 1. Brûüler, réduire en cendres. 2.
Incendier. 3. Causer à la peau une douleur
OS
cuisante (se dit d’un coup). #. Préparer le mets Be. V. 1. Brûler, être brûlé.
2. S’enflammer de colère. 3. Incendier, brûler. VIIL. 1. Être brûlé, consumé par les flammes. 2. Brûler, v. n.
fre 4.Combustion, brûlement. 2. Chez les mystiques, Etat de brülement, éfat moyen entre le ôp; qui n’est que l’éclair des manifestations de Dieu, et le 3 De) Na PEU À , l’anéantissement dans l’essence divine.
rs» Abe et le Le plus haut rameau du palmier mâle, qui féconde les fleurs d’un palmier femelle.
Avarice.
Là 5 1. Feu, flamme. 2. Brûlure, trace d’une brûlure ou des coups du battant sur os étoffe.
à 5 = 4. Qui perd ses cheveux, dont les cheveuxtombent. TES xs) rs (Oiseau) dont les ailes sont dégarnies de plumes, qui en a perdu beaucoup. 2. Qui produit de violents éclairs (nuage).
A Feu, chaleur brülante dans les in- RER.
L > 4. Incendie. 2. Feu, chaleur brû- Jante Ian les intestins).
pl. Qui coupent GARE
DE Qui brûle. AU ke Lo) Dent (d’une pe ch
5 La 1. Fém. de 5 5 L< Proprem. Brûus (se dit d’une femme très-sensuelle dans le commerce charnel). 2. Feu. 3.
Tête du fémur.
É s,LS Femme très-sensuelle. Foy. le précéd. 1.
qe ee eee rm eq rm RE
8, LS pl. Qui coupent (sabres).
Sd Le 1. Qui détruit, qui consume tout, violent (feu). 2. Fort, violent (coup).
Bts 1. Qui cause un picotement, qui brûle le palais (eau très-salée). 2. Proprem. Qui brûle le chemin, qui court très-rapidement (cheval). 3. Qui consume et détruit tout. 4. Tison, torche.
S LA Qui brûle, qui incendie, qui embrase avec violence.
S L< 4. Tison ardent. 2. Qui causejun picotement à la langue, etc. (eau trèssalée, etc.)
cipe 4. Brûlot, navire à incendier. 2.
Fabrique de charbon, lieu où l’on brûle le bois pour en faire du charbon. 3. Cuisine en plein air, lieu où l’on cuit des viandes.
IL et BLSE Brülot, navire à incendier.
: S et 5 £ = Torche, tison ardent (pour allumer le feu ou pour incendier).
" 9 re pl. LS Bouillie, soupe trèsépaisse. ‘
AE De Torche, tison ardent (pour allumer le feu ou pour incendier).
Es 1. Allumé, incendié. 2. Enflammé, incendié. 3. Incendie, flamme.
ca e 1. Feu dans les intestins. 2. Foy.
is
SLis Frottement des fesses en marchant, et douleur qui en résulte.
D B< Brûlé, qui a des traces de brûlure ou de couleur brûlée.
syst 1. Brûlé, consumé par le feu (mieux (5 =). 2. Qui a la tête du fémur coupée ou démise. 3. Broche de fer.
AAA
D yx?, pl. UE <* Holocauste.
AN
LAN A ù
5%,> La pomme d'Adam (à la gorge).
ée su OPA : À Ÿ y —%,s, pl. Sts Racine, nais-
sance de la langue.
3555 La pomme d'Adam (à la gorge).
DÉS Serrer, rapprocher.
f / (er F à< > 1. Action de marcher à pas rap-
prochés, serrés. 2. Action de parler vite,
avec volubilité.
cs serré (tissu).
25 *, pl. PALS
pèce d’insecte
ailé.
nie a 1. Se refuser à faire ou à rendre ce qu'on doit. 2. Atteindre, blesser quelqu'un, lui causer une lésion à la partie S, na av. acc. de la p. 3. Frapper, porter Fe PROSPER
un ‘coup avec un sabre, etc. — ns = Être k as (n. d'acl. ae me ï 5) Se mouvoir. IL. (n.
impuissant (à la cohabitation). —
d’act. ‘re S) 4. Mouvoir, toucher une
chose, et hi imprimer un mouvement, où
la déplacer. 2. Toucher, pincer (les cordes
d’un instrument de musique). 3. Émou- | voir, causer une émotion, av. Qy° de la p.
4. Marquer une consonne d’une motion, c.-à-d. d’une voyelle. V. Se mouvoir, être en mouvement, se remuer. VIII. Se tenir ferme sur le garrot (D ) LA) de sa monture.
# = Vif, alerte, dégourdi (jeune homme, etc.).
SRE 4. Garrot, le haut du dos, entre les épaules. 2. Cette partie de la crinière du pneyss que l’on saisit pour le monter.
ÿ Les Mouvement.
14 LA à is, pl. LES A. Mouvement, loco-
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motion. 2. Action, état de celui qui agit (opp. à FC 3. Gram., Motion, voyelle, point-voyelle (le Fatha, le Kesra et le Dhamma) (opp. à Re où ee).
LS : 1. Fute à la cohabitation.
2. fém. LS Je Dégingandé, qui marche comme s’il était brisé par le milieu, disloqué.
À, S = Garrot.
4 pl. sise = et St 1. Haut de la hanche. 2. Partie ronde, rebondie des fesses dans les animaux.
ds LS 4. (u. d'act. de la IL.) Action de mouvoir. 2. Action de marquer les consonnes de points-voyelles. 3. Présence des voyelles à chaque lettre d’un mot, c.-à-d.
lorsque chaque lettre (dans un mot) a une voyelle, et qu’il n’y a pas de quiescente.
ss Naissance du cou, de l’encolure.
LS Fourgon pour remuer le feu (comp: LIST; pres).
ve ES Qui se tient ferme sur le garrot
du chameau.
Z (224 cu Don (n. d’act. ss) Secouer, re-
muer violemment.
AA
C/ Use Revenir de la chasse les mains vi-
des, sans avoir rien pris (se dit d’un chasseur).
PA
à ,s Piétons. Foy. un
PAS
anis I. (n. d’act. pr ue LS,
FU Es, les et Qlé;s) 1. Éloigner, repousser quelqu’ un, et le tenir à distance d’une chose, av. d. acc. 2. Défendre, prohiber, déclarer illicite. 3. Entrer dans
un mois sacré (es). — os (n. d'act.
414 ce
di LS 1. Être nul pour quelqu’un (se dit des prières ou actes de dévotion accomplis par une femme qui a ses règles), av le idela p. 2. Être en chaleur (se dit de certaines femelles, des bêtes à pied fendu, des chiennes, des louves). 3. { d’act. 6) Perdre (à un jeu de hasard) 4. Être défendu, illicite (p. ex. le manger à telle heure du jeûne, etc.). 5. Être sacré et à quoi il n’est pas permis de toucher.— qe 5 tan Hoi | Or, ce qui est à mon maître, 1l ne m'est pas permis d’y toucher. — Æu passif, os Être frustré, échouer dans quelque chose, ne pas atteindre quelque chose, av. l'acc. Le Je.
JT. (n. d'act. Tu ) 4. Défendre, prohiber, 00 illicite. 2. Déclarer sacré et inviolable. 3. Tresser solidement (un fouet, etc.). #. Gagner quelqu’un (à un jeu de hasard), av. acc. de la p. IV. 1. Prononcer l’anathème contre quelqu'un, av.
acc. de la p. 2. Éloigner, tenir quelqu'un à distance, av. acc. 3. Déclarer illicite, défendu. #4. Refuser quelque chose à quelqu’un. 5. Être illicite, défendu, prohibé.
6. Entrer dans un mois sacré (pendant lequel la guerre et les hostilités sont défendues). 7. Entrer, se réfugier, se trouver dans un endroit sacré et inviolable, particulièrem. sur le territoire de la Mecque.
8. Faire une chose illicite pendant le séjour à la Mecque (une chose qui peut être licite en tout autre lieu). 9. Se mettre dans l’état de pèlerin à la Mecque, c.-à-d., se revêtir du els et suivre une manière de
vivre prescrite en pareil cas (comme de
Ÿ ro
s'abstenir de la 77 du commerce charnel, des parfums, et laisser pousser les cheveux et les ongles). 10. Gagner quelqu’un (à un jeu de hasard), av. acc. de la p. V. 1. Être sacré et inviolable. 2. Être respecté, vénéré. 3. Être prohibé, illicite.
4. S’abstenir de quelque chose. 5. Être sous la protection, sous l'égide de quelqu'un contre quelqu'un, av. 7 de la p. 6. Se faire profanateur ou brigand, vivre en brigand où en homme pour qui il n’y a rien de sacré. 7. Aller au service divin, y assister, av. D. VIIT. 1. Être vénérable, respectable. 2. Être vénéré et respecté. X.
Éprouver un penchant sexuel, être en chaleur (se dit des femmes ou des femelles).
LE Désespoir.
= ain. Do be 1. Action défendue, :
illicite. 2. Nécessité absolue, fatalité, destinée réservée à une chose, av. L1es si Temps pendant lequel certaines choses sont | illicites, temps du ebst.
ss 4. Choses sacrées, qu’il est du devoir … d’un homme de défendre, particul. Fem- Temps du est. Voy. op 3.
mes. 2.
D pl. si 1. Chose en défendue. 2. pl. om et ES Chose sacrée pour quelqu'un, qu’il défend, et pour laquelle il combat, comme sa famille, ef surtoul ses femmes. De là 3. Femme, épouse, femmes, et #. Gynécée, harem. 5. Chose sacrée réservée à certains usages, et dont les profanes sont exclus. 6. Territoire de la Mecque. 7. Enceinte sacrée du temple de
la Mecque. On dit dans le même sens :
om Ni] 2 et W! Jos) PE Au duel,
CACANT 4 | J— Mecque et Médine.
Les deux villes saintes : la
os Échec qu’on éprouve, déception, mécompte.
ê JS Femmes (appartenant à un homme).
e On dut : Lure = 4 C'est un homme prudent et sage.
LS 1.Ce qu est illicite, défendu (opp.
à JS). 2. pl. es Sacré, vénérable, qu’il faut observer religieusement ou respecter.
pr = re Ÿ Les mois sacrés. (Ce sont:
Dhoul-Ka’deh, Dhoul-Hidjjeh, Moharrem et Redjeb, pendant lesquels il était défendu —phsl sale mois sacré, c.—à-d. le mois de Moharram. —
es sen Pays sacré, la Mecque. —
oi sn Le templesacré, la Caaba.
5 Musulman en pèlerinage à la nn ,
de faire la guerre.)
et su revêtu du US On dit ê Le e?
el a e> Troupe de musulmans en pèlerinage et revêtus du PE —— Ni) LS :Ja5! Y Par le saint nom de Dieu, je ne le _ ferai pas.
ee Légère couverture d'été.
Bâtard, enfant naturel ou adultérin
is Patronage, protection.
à JS 1. Penchant sexuel (chez la femme), chaleur (chez les femelles). 2. Déception,
mécompte.
É yvs
be, pl. p= et AHEN 1. Chose sa-
crée, qu'il n’est pas permis de violer, de
f > AS profaner. 2. Famille d’un homme, surtout sa femme ou sa fille. 3. Protection. 4. Lot, part qui échoit à quelqu'un (syn. ue).
Vénération, respect
LA Voy. le précéd.
de S Penchant sexuel chez la femme
(comp. Ls 7 sos
yS, pl. SL Dbs 1. UE de Dieu (qu’il faut Mrs 2, Ce que A =
7) pl. be et £ts Femelle en
chaleur.
obys 1. Échec éprouvé, déception, mécompte. 2. Malheur (de celui à quirien ne réussit).
es Femelle qui n’a pas retenu après la copulation.
s / Si95 LNPIAR ? pe
Nero pl. ele eus et ry=| 1.
Repoussé, qui n’a pas réussi, quia éprouvé un échec ; déçu, frustré. 2. Choses sacrées pour un homme, celles pour lesquelles il combat. De là 3. Femmes, épouses (appartenant à un homme). #4. Tenants et aboutissants d’une maison, etc. 5. Droits appartenant à quelqu'un. 6. Cour autour du palais du prince où les troupes se rassemblent.7.Banlieue. 8. Vêtementgrossier que revêt celui qui doit faire le pèlerinage de la Mecque. (au cs) 9. Ami, compignon (syn. pe).
ee 5 1. Objet des désirs qui une fois échappé ne se laisse plus ressaisir.—às }= D D Choses que l’homme désire, et que Dieu refuse de lui accorder. 2. Femmes (comme chose sacrée et inviolable).
etat 1. N. d’act. de la IV. 2. État de
consécration, spécialem. de celui qui fait
le pèlerinage de la Mecque, et qui consiste |
à s'abstenir de certaines choses licités à toute autre époque (7oy. la IV. 9.). 3.
Thram, c.-à-d. vêtement de celui qui doit entrer sur le territoire sacré de la Mecque et qui consiste en deux pièces de laine, de coton ou de toile, dont l’une est jetée autour des reins, et l’autre sur le cou et les épaules, de manière à laisser une partie du bras droit à découvert.
qd Vie de brigand (Foy. la V.).
s 5 S sé 1. Repoussé, à qui l'entrée, l'accès est défendu. 2. Qui à éprouvé un échec, déçu dans son espoir, et qui revient les mains vides, sans avoir rien obtenu. 3.
Vénérable
Malheureux. respectable,
respecté.
y 1. Défendu, prohibé. 2. Sacré, inviolable. De là 3. pl., En CE et LL Moharrem, premier mois de l’année lunaire arabe, et 4. EÉpithète du mois Redjeb. 5. Territoire sacré de la Mecque. 6. Non tanné (cuir). 7. Rude au toucher, neuf (fouet en cuir).
D pl. Es 1. Ce qui est défendu, illicite. On dit : L4) ‘ = eo > Un tel est à l'égard d'elle dans des rapports de parenté qui rendent le mariage illicite. 2. Pour le masc. et le fém., Défendu, sacré.— 4) > Pen NA eZ BR Il est pour elle, elle est pour lui dans des rapports de parenté qui rendent le mariage illicite. 3. Celui à qui l'entrée du harem n’est pas interdite (p.ex. pour les parents très-proches). De là 4. Confident, ami pour qui on n’a pas de secret.— Au pl., pe Terreurs (de la
nuit ).
CT fs CS à ; À ce x Qui est en paix ou en trêve avec NA av. (je.
ELTA
vi Vénéré, respecté.
es et “ S, pli D 4. Chose sacrée, inviolable. 2 un homme).
S /Cy #f © e r M re — +}s et A, Limon noir et fétide.
4 "AL À mn " . » i VyS*, fém. av. 5, Rempli de limon noir u
et fétide.
VAIO.
JS É: Fute 2. S'écarter de la ligne droite. IL. # s "et IV. Le SN] Être doué d’un esprit vif et pénétrant.
ë;°>= Esprit vif et tes UE — JS pl. Yes Année stérile.
LL = fa uni et dur (sol).
ha > — je = Rue, plante.
. > Espèce de plante laiteuse, dont le suc employé à l'extérieur est un bon spécifique contre la gale.
ile: > # Arbrisseau dont le fruit contient une espèce de duvet délicat, employé pour
remplir les coussins, les oreillers.
ANA
Le jf. 0. et y (n. d’act. obe et OÙ) S'arrêter tout à coup au plus fort de la course. — os 1. Être raisonnable dans la vente, av. Là, vendre ni trop cher n1 trop à bon marché. 2. Carder le coton.
ob Nature d’un cheval rétif.
AE 4 A x LayS Qui s'arrête tout à coup au plus
fort de la course.
#10 Ly=? Archet avec lequel on carde le
coton en le secouant.
. Femme (appartenant à
CSS obs* 1. Miel. 9. pl. DS Graine de coton. 3. pl. ls et oLs* Abeil-
les collées dans le miel enlevé des ruches.
TA
ne Voy. y XV. de DIS:
Fe se Se rassembler (se dit des hommes).
AUX
SNS ST CEST De très-beaux vers.
FAP > TT is 1. Feu ressenti dans la gorge, dans la poitrine, ow dans la tête, et occasionné par un accès de colère ou de douleur. 2. Picotement que produit la
moutarde sur la langue. 3. Odeur aigre et forte.
SLS Voy. le précéd. 2.
SR f. A. I. (n.d’act. y) Décroître, diminuer (se dit de la lune dans ses phases). IV.1. Réduire, diminuer, av. acc. de la ch. (se dit du temps qui cause du déchet dans quelque chose). 2. Donner à quelqu'un quelque chose de chaud à manger (Foy. = IV.). 3. Rendre digne de quelque
chose. On dit avec l’ellipse du sujet : L»
& sh, | Oh! qu’il en est digne! V. 1. Faire JS
quelque chose exprès. 2. Chercher ce qui
convient, ce qui s’adapte le mieux; assor-
ür l’un à l’autre, av. acc. 3. Faire un choix,
un triage dans quelque chose, av. Là. 4.
Demander, prier. 8. Séjourner, rester dans un endroit, av. du lieu. VIIT. Même signif. que la V.
S pour Sy, pl. 41 . Qui convient, qui s'adapte à quelque chose, av. sn. 2.
Digne de..….., qui mérite que...., av. S!
_ suivi d'un verbe.
#17. “€ à CSS pl. AjeQ 14. Son, bruit, murmure
(des arbres agités par le vent), pétillement (du feu),
Gîte de la gazelle. 3. Aire de la maison,
gazouillement des oiseaux. 2.
espace compris entre les murailles. — te ls? 5 | N5 L_»5| Va-t'en, et que je ne te revoie plus dans ma maison. — #|;2s #| > nr Je descendis chez lui.
4. Plage. 5. Lieu où l’autruche dépose ses œufs. 6. Qui convient à...., qui s ‘adapte
Aeeses AV. 7; digne de...., av. ul: On
NUL SJ es Il était juste de.
qu'il en fût ainsi. — Ji ñn 67 Il au faire cela.
Sp pl. LS, fém. spl Es pb Qui convient, qui sied. 2. Propre
. 3. Digne de..., qui mérite que...
Le IN. d'unité de LS signif. 1-6.
à LS Vieille, sèche et vilaine vipère.
| Plus convenable, plus propre, plus
, av. D de la ch., plus digne
me us Combien plus.
Es Voy. le précéd.
apte à..
de. AS Dee
f. O. (n. d'act. ÿ<) 4. Tailler, faire une entaille, des entailles, des coches, à quelque chose, p. ex. sur un morceau de bois, av. acc. du bois ou av. L3. 2. Percer quelque chose, faire un trou, des trous, dans quelque chose, av. (3. 8. fig. Blesser, faire une blessure, des blessures au cœur; navrer (le cœur) (se dit de la douleur, etc.). de dit au fig.: =? Qye Eu f ÿ 5 éde Personne dans Ja tribu n rest
J honoré qu'un tel. — {7° Bla & Ce lé ue Chacun fait des coches de son cêté
(Foy. Es ) (se dit de ceux qui, occupés de
A18 Je.
leurs affaires, ne se soucient pas de celles des autres). IL. (n. d’act. Asa) 1. Faire des entailles, des Grece 2, Créneler, faire des incisions aux dents, pour les rendre pareilles aux dents jeunes et non usées.
III. (n. d'act. = et Le ) Contrôler, examiner, scruter avec le plus grand soin.
On dit : ; La à à Les Ils se surveillent et se contrôlent mutuellement. V. Être crénelé, dentelé. VIIT. Créneler, faire des coches, des crénelures.
F4 coll., n. d'unité Ds 1. Coche, entaille (p. ex. à l’extrémité de Pare, où l’on fixe la corde). 2. Le moment même où une chose arrive. On di : JS LS | C’est le moment même où un tel doit venir.
Homme à la parole dure et sévère. 5. Terrain plat
je nc
ie fém. LE 1. Qui fait des entailles, des coches. 2. Tumeur qui cause une plaie et la fait saigner.
nie coll. 4. Peluches qui se détachent de la peau sur la tête. 2. Affection violente de colère ou de douleur. 3. Qui a le verbe haut, qui parle d’un ton impératif.
Fe Affection, douleur.
fa 1. Cou (chez l’homme). 2. Tranche longue, bande de viande où de foie. 3.
Coulisse du caleçon, où l’on passe le lacet
qui le serre.
L'AALA
s ’ PS LE LS (ue ss?
nl) bols et She 14. Sol inégal, raboteux. 2. Homme qui parle toujours d’un ton impératif.
#7 Le 4. Qui perce, qui fait un trou, des
LT) Ce
DE à
trous. 2. Ce qui cause une vive douleur, ce qui navre le cœur. 3. Colère. #. Inquiétude. 5. Aliments aigris dans l'estomac.
Lichen, plante
5e 1. Poy. le précéd. 2. Foy. ÿ ;= 2. FA 1. Peluche détachée de la peau sur la tête. 2. Affection de douleur ou de colère. 3. Dartre.
: ES Surface qui présente des entailles, des dentelures (p. ex., celle des dents effilées).
TA
= et We ) is Homme qui parle toujours d’un ton impératif.
Fe 1. Coche, entaille. De là 2. Articu-
lation. 3. Endroit où l’on tombe juste.
Le (n. d’act. ss) 1. Élever en haut, faire paraître dans l'air (se dit du mirage, qui produit cet effet, et fait paraître les objets au-dessus du sol). 2. Réunir, rassembler de tous côtés un troupeau. 3. Cohabiter avec une femme, av. acc. de la p. XII.
S/vyro
b L js] 1. Se réunir, se rassembler sur un
point. 2. Ployer ses ailes. 3. Abandonner .
ses œufs (se dit des oiseaux).
PUS
See
avoirlieu. 2. Vexer, tourmenter quelqu'un,
S C7 Ÿ (n. d’act. vs) 4. Arriver,
lui être pénible, av. acc. de la p. (Se dit d’une chose, d’un événement, etc.). IE.
(n. d’act. ee =) 1. Rassembler, réunir.
2. Partager en sections (surtout le Coran en soixante sections, comp. La Job:
Se réunir, se rassembler. 2. Compter parmi les compagnons de quelqu'un, av.
acc. de la p. V.1. Se réunir par troupes, se
rassembler. 2. Se confédérer , faire cause
Se
commune avec quelqu'un, av. on des p.
# Cv, . “ 7 . .
—}> Difficultés, circonstances difficiles.
s © Sie À ;
—ÿs, pl. lis! 1. Troupe (d’hommes). 2. Appareil de guerre. 8. Confédération d’Arabes idolâtres réunis pour faire
la guerre à Mahomet. 4. Confédération d’Arabes faisant cause commune avec Mahomet.— Au pl., LAfES Se dit des peuplades qui ont eu chacune un prophète, et qui ont été exterminées pour n’avoir point cru à leur mission, comme celles de Ad, de Themoud, etc. 5. Partie, portion (de toute chose). 6. Section (dans le Coran, chacune des soixante en lesquelles le Coran est TE re gl dur.
S; L& et APR spl. TA Qui réduit à l'extrémité (difficulté, événement grave).
ts Gros, épais et court (homme ou animal).
AE _ pl. be et ets Sol inégal et raboteux.
5 LS Circonstances difficiles qui pressent de toutes parts et réduisent à l’extrémité.
Ste 4. Panais sauvage. 2. Gros, épais et court.
s er F À i a le dessus.
SV Vainqueur, qui a ssu
S JS JS — ss 1. Affection de l’âme occasionnée par la colère ou la tristesse.
2. Dispositions que prend un chef d'armée en faisant marcher une partie des troupes contre l’ennemi, et en ordonnant à une
autre de se retirer.
Haies AE
“A chercher à déterminer la mesure.
SES
Ce
S'aigrir (se dit du lait, du vin). 3. Avoir
un air sévère, austère.
je 4. Qui mesure. 2. Aigri, qui à contracté un goût aigre (vin, lait). 3. Sévère, austère (air, visage). 4. Avarié, dont l'odeur est altérée (se dit de la farine, etc.).
ce + ë) js Chamelle bonne et robuste (comp.
Se 1. Arbre à l’écorce ou au fruit aigre ou amer. 2. pl. his Choix, meil-
leure partie des biens. On dit : Je PE Loi Ceci m'est cher au delà de toutes
choses.
= |, fém. ds Aigre, acide. 55) Lait aigre.
ss AU Pen None DE ur: Vieillard Le ais
SR/7 et D 4. Jeune homme adulte et
op D Petite re
ë) ne Chamelle qu’on fait marcher à force de coups.
GlpjS Mois de juillet.
PAUQUATS,
) D Irrité.
3 = 1. Remplir (un vase). 2. Lier, seree Cr pr ( )
rer (les paquets, les ballots de marchandises). 3. S’ajuster et se préparer à combattre, à attaquer quelqu'un, av. À de la p.
ATe f 1e e. à 5#;S et5#;s Sol pierreux, dur et uni.
vor d.
f. J. (n. d'act. (jS) 1. Péter (se dit surtout de l’âne) (comp. (5). 2.
Serrer, garrotter (avec une corde), av. acc.
et >. 3. Tirer avec force, tendre (une
corde). #. Serrer, comprimer, presser
quelque chose. IV. Retenir, empêcher,
gèner quelqu'un dans ses mouvements.
= 1. Troupe nombreuse d'hommes.
2, Bande (d'oiseaux), essaim (d’abeilles),
etc.
E Le #9, or GR GS, ES. ds ais 1.
Petit de taille et qui ne peut faire que de petites enjambées, qui ne peut pas faire des pas larges. 2. Méchant. 3. Qui se trouve
dans la gêne.
# y >, pl. (5j 1. Troupe nombreuse d'hommes. 2. Bande (d'oiseaux), essaim (d’abeilles), etc.
4 Le 2 dvEr
js Qui est gêné par une chaussure trop étroite.
A ARE, ANAL
55e, 1; et L&}s Troupe, bande, essaim, foule.
At ‘ # / a #4 A ?
DS, pl. CIS EL et = À:
Verger (comp. 532), 2. Morceau, tranche, partie (de toute chose). 3. Troupe,
bande.
Ge Poignet gros, épais.
LD Étroit.— 3%) 5} à p1
Aiguière à goulot étroit.
S' ww 7 Fe LS Avare, tenace.
… È # uw © , NOR EEE omme sans talents HE His üi ff! ?
sans mérite. — Au pl., ts Gens du
commun, de basse condition.
> FS f. I. 1. Serrer, presser, comprimer. 2. Entourer et serrer (d’une corde),
av, acc. et =. VIIT. Se serrer, se ceindre le milieu du corps d’une ceinture, av. =.
Je LOVE) si Se ceindre le milieu du corps d’une ceinture (Foy. ds VIIL:):
XI. JE (n. d'act. Ji st 1. Se re
dresser, s'élever, porter la tête haute. 2.
S’élever, se dresser dans les airs au-dessus de la vapeur, du brouillard (se dit d’une
montagne). 3. Ramassé, réuni (se dit des
choses). #4. Être serré, oppressé par la
frayeur (se dit du cœur).
SAMI
> f. TI. (n, d'act. 5) 4. Entourer et serrer avec des cordes (les marchandises, etc.), faire des ballots, emballer. 2. Sangler (une nee de somme). — Su ne de (n. d'act. pi) Éprouver un Pr de cœur (d’ennui, de chagrin). — »;s f. O.
(n. d’act. see : Fi
doué d’un jugement ferme et rassis. 2.
#y 2 “E Ps A bts et sis) 1. Etre
Avoir de la fermeté, de la résolution. IV.
1. Sangler (une bête de somme). 2. Se ceindre Île corps (d’une ceinture, etc.).
3. S’occuper de quelque chose, av. DA de la ch. où absolum. V. Foy. la IV. 2. 3.
VIII. 4. Être sanglé (se dit d’une bête de somme). 2. Se ceindre le corps (d’une
corde, etc.), av. Lo. 3. Se vêtir, revêtir,
endosser (un vêtement, une armure); se
ceindre des armes, en porter au côté. XII.
Ô ss) 1. Être réuni, rassemblé. 2. Être entrelacé (se dit des branches d’arbres). 3.
Être inégal, raboteux. 4. Avoir un ventre large (sans qu’il soit rempli).
_ 1. Résolution ferme (avec laquelle on entreprend et poursuit quelque chose) (comp. (D et dt 2. pl. ee Terrain élevé et inégal.
é Milieu du corps gros et épais.
er Terrain élevé et inégal.
# ‘ O7. * è js , pl. ès;s Homme d'un jugement
solide, et qui hi avec fermeté et résolution (comp. jte
es, pl. En 1. Sangle (d’une bête de somme, d’une monture). 2. Langes, maillot (d'enfant). 3. En Ég., Ceinture en soie rayée en trois lés, avec franges (elle fait partie du costume militaire).
reed 1. Paquet, ballot. 2. Brassée : autant de ramée ou de gerbes qu’on en peut étreindre : à la fois.
2 Le 1. Jugement solide, prudence, SR 2, Voy. Le
RS pl. Lis 1. Homme d’un jugement solide. 2. Homme ferme, qui entreprend et poursuit tout avec une résolution ferme. 3. Sangle, Na os {out ce qui sert à serrer. #. pl. É pt à is Milieu du corps qu’on entoure avec une ‘corde, bte:
On di : ss js Ki) Loi Je me suis serré fortement le corps pour cette affaire, pour dire, je la poursuivrai avec fermeté.
Ds pl. os et fe ; LS 4. Poitrine,
région du milieu du corps, tant sur le de- . vant que sur le dos. On dit : (2 RE dl «de Il a supporté la chose avec pa- . tience. 2. Carène (d’un vaisseau). 3. Haï- | zoum, nom du cheval de l'ange Gabriel, selon la fable mahométane.
es 4. Qui a le milieu du corps es | très-développé. 2. Qui a la poitrine large. 3. Plus ferme ; plus prudent.
gs) pl. Compagnons. Foy. Stat.
su Partie du corps où la bête est serrée
| par la sangle.
ee (mod. ps) et Vie, pl. 6) Le
Va
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1. Ceinture ou corde dont on se serre le corps. 2. Linge dont les baigneurs s’entourent les reins, après avoir Ôté leurs habits
pour entrer dans l’étuve.
ETAT
Ar Don Roi.
Lee 1. Prudence, circonspection dans
les affaires. 2. Épanouissement de la fleur
du poireau. 3. te de remplir un vase.
Pc pl. y D NORME :
ls Le tout, la totalité
Tuofoh
Ù JS (n. a ÿ js) Attrister, affliger
quelqu'un. —CY Je S’attrister, s’affliger de quelque chose, être triste à cause de.
av. le où À de la ch. PEER Oÿ SY LS (prov.) Ce que l'œil ne voit pas, le A n'en est pas affligé. If. (n.
d’act. se 5) 1. Attrister, affliger. 2.
Lire le Coran d’une voix triste, dolente.
IV. 1. Attrister, affliger. 2. Se trouver sur un terrain dur et inégal. V. 1. Être triste.
2. S’attrister, s’affliger de quelque chose, av. LE de la ch. VI. et VIII. S’attrister, s’affliger.
S Cy
LS) pl ù L S Sol dur et inégal.
ae et J » Pl: Si Tristesse, affliction.
SES AE 3 «d® et LS Triste.
F ous Très-triste.
à as Sol dur et inégal.
ru is pl 3 Montagne pierreuse et roide à monter.
Éé ls 1. Famille, maison (ce qui la compose, et qui donne des soucis au père de
famille), 2. Droit de possession que les
CITE Arabes anciens ont acquis dans les pays où ils cu venus s'établir.
5 ® js Dureté et aspérité du sol.
cs pl. be et Li2 Triste, affligé.
LE RE
bn SCNOEUe. = Triste, affligé.
/ Vs 1 HO ia d'act. 35) et s= fe.
(n. d'act. |S;>) Faire partir les oiseaux de l'endroit où ils se sont abattus, pour augurer de leur vol, av. acc. des oiseaux. IT. (n. d’act. ÿ =) 1. Conjecturer sur le produit d’un palmier, av. acc. du palmier. 2.
Faire partir les oiseaux, pour tirer des augures de leur vol. 3. Élever, faire paraître dans l'air un objet (se dit du mirage, qui produit cet effet), av. acc. IV. 1. Cramndre quelqu'un, av. 7° de la p. 2. Surfaire quelque chose à quelqu'un, lui demander un prix trop élevé d’une marchandise, av.
À de lap.et à de la ch. 3. Être connaisseur, se connaître en quelque chose, av.
—. À. Être élevé sur les Dh DRQUr et les dominer. V. (n. d’act. ss as) Voy. la I SES et ja coll., n. d'unité sit et ë\< Anet sauvage, espèce de fenouil.
(On le brûle pour éloigner les démons.)
je pour LS Se 1. Connaisseur. 2. Qui 4 l'avenir à l'inspection des membres du corps et des traits du visage. On dit :
ba 5) Fa} ce Vous avez rencontré un qui connaît la chose.
ds Même signaf. que le précéd. av. in-
tensuté.
(LS f. O. (n. d’act. US) 1. Brûler (se dit du froid qui brûle les plantes). 2, Anéan-
CAC
ür, détruire, tuer, av. acc. de la p. 3. Nettoyer avec une étrille, étriller (une bête), av. acc. 4. (n. d’act. ES Être touché, attendri, pris de compassion pour quelqu'un, av. ) de la p. 5. Assister, aider quelqu'un, av. acc. de la p. 6. (pour LS) (n. d'act. RUES Être touché, attendri. 7. Ecouter, être aux écoutes. 8.
Sentir, être doué de la faculté de sentir. 9. Savoir avec certitude une chose, av. = .
de la ch. 10. Rendre un bruit léger, bas.
(comp. US). Il
quefois en
pl Que se change quel- Lens) 1. Sentir une chose, en avoir la perception à l’aide des sens. 2.
Mettresur la braise (la viande, etc.). 3. Approcher la braise, le charbon, av. acc., du pain (pour le cuire). IL. Atteindre, obtenir. IV. (pour Css | on dit quelquefois ei (6 CE) 1. Sentir, percevoir avec les sens, av. acc. et > dela chose. 2. Connaître (à l’aide des sens). 3.
Entendre un bruit léger, un murmure, etc.
4. Étriller (un cheval). V. 1. Prêter l’oreille aux récits, aux paroles. 2. Apprendre : une nouvelle, surtout bonne, s’en assurer, av. Lye Où (js (Woy. DS). VII. 1. Être arraché, déraciné. 2. Être abattu et dispersé. JS et c DS Mots que l’attouchement inattendu du feu ou d’un corps ardent arrache à quelqu'un.
if 1. Sentiment, faculté de sentir, Perception des sensations. 2. Perfidie, trahison. 3. Mal, injure causée à quelqu'un.
On dit :
du mal de sa part. JS se Joint souvent
Lun aie Lrmmus | J'ai éprouvé
…s Voy. ce dernier.
LA
ne
re 1. Froid qui brûle, endommage les plantes. 2. Douleurs de lenfantement (d’une femme qui accouche ou celles qui suivent l'accouchement). 3. En gén., Douleur. #. Intelligence. 5. Bruit léger (qu'on entend sans savoir ce qui le produit).
int coll. 1. Fretin, petit poisson qu’on sèche (autrem. __às). 2. Morceaux, éclats de bois. 3. Méchanceté. 4. Malheur, peu de chance qu’on a. 5. Action de griller la viande sur la braise. 6. Trace, vestige ue C
us et bus Sensation qu’ofi éprouve, état où l’on est.
ue Mauvais, stérile (an, année).
us 4. Bruit léger (produit par quelque chose qu’on ne voit pas). 2. Péullement (du feu). 3. Tué, assassiné. #4. Au
duel planes] Les deux artères derrière
les oreilles.
fat Rave !
ils, pl. Les 1. Sens (chacun des
cinq). —Métaph., DyY DE Les cinq choses qui touchent et affectent la terre.
(Ce sont : le froid,
sauterelles et les bestiaux.) 2. Mal (se dit
la grêle, le vent, les
de ce qui cause des dommages, comme le froid, etc.).
apoels 4. Qui est à l’affût, surtout des bonnes nouvelles (comp. Use ls). 2, Malheureux, qui n’a pas de chance. 3.
Mauvaise, stérile (année).
= "et Le Étrille.
PE
Dies 1: Ce qui détruit, brûle, anéantit (p. ex. le froid, qui brûle les végétaux).
Cul
/ CA à ms fe 0. (n. d'acte Lui, le,
\ Pt D À 2 d 4 AC ot ms ot Ü LA Mb d’'act. on) Suffire ,
être suffisant à quelqu'un, av. acc. de la P. — es f. A. I. (n.d'act. Se et EE te penser, imaginer (telle ou telle chose, soit avec doute, soit avec certitude), av. acc. de la ch., ou L)\ suivi d'un verbe. On dit: 13 Les 34e Je ne le croyais pas. nn FUN se act.
el ; Fi0e Être considéré, estimé.
IL. (n. d’act. Las) 1. Contenter quelqu’un, lui donner assez pour lui faire dire as (c’est assez), av. acc. de la p. 2.
Rendre quelqu'un content en lui donnant à manger ou à boire suffisamment. 3. Donner à quelqu'un un coussin ( Lies) pour s’y reposer, av. acc. de la p. LI. (n. d’act. Else) 4. Compter avec quelqu'un, c.à-d. régler avec quelqu'un des comptes, et lui demander compte des dépenses, etc., av. acc. de la p. et id de la ch. 2. Faire subir à soi-même, à sa conscience, un compte de ses actions, de ce qu’on a fait.
IV. 1. Contenter quelqu'un, le rendre sausfait (Joy. la 1. 1.3.). 2. Suffire, être suffisant à quelqu'un, av. acc. de la p., et uy*. Ainsi on dit ‘ js, Da alu | ea 7°
J'ai rencontré un homme qui pourrait te
lui tenir lieu d’un autre, uv.
remplacer un tel. 3. Combler quelqu'un de... 4. Donner à quelqu'un un coussin pour s’y reposer. V. {. S’appuyer sur un coussin (syn. A). 2. Prendre des renseignements sur quelqu'un, s’enquérir de son état, de sa condition, av. acc. de la p.
Connaître, être renseigné sur
Arriver à la fin, au terme. IX. Avoir le poil mêlé de roux, de blanc et de noir (se dit des chameaux).
ÉCRLAES 4. Ce qui EEE ds Un dirhem te suffit. On dit aussi us Eee ou pour éme . 2. Qui suffit à quelqu'un, en remplaçant en même temps
un autre, a. {3° ; ex. aus Je, in Js ) W” Cet homme te tiendra suffisam-
pour
ment lieu d’un tel. De là 3. Garant, caution. #. Inhumation d’un mort, soit dans une tombe de pierre, soit enveloppé dans un linceul. 5. S’emploie encore dans ces locutions : ss Selon, d’après. — Le sb MS Selon mon opinion.—hs Selon que.
dés 4 SUIS 1. Quantité, me- 2, Nombre, chiffre. 3.
Valeur individuelle, mérite
* 6. pour : dti sure, valeur.
Compté.
propre, illustration acquise par soi-même (opp. à Vue Illustration tirée des ancétres). 5. Générosité, noblesse de sentiments. LSORPENE PEN ESY Ne nous cache pas qui tu es. à ts, pl. us 4. Qui compte, qui sn 2. Arithméticien. — £& y) ol) métaph. Vieillard octogénaire.
Re pl. Ds 1. Compte, calcul.
OT | 3 Jour du jugement dernier.
— als) (lg »| Les arithméticiens. —
te) a ban et Jalobs Emploi
Se Le
des lettres selon leur valeur numérique, au lieu des chiffres, dans le calcul. 2. Suffisant, qui as " Chose suffisante.
din pe Les 1. Compte, calcul.— à nu Les Bon économe , qui gère, qui EU bien. 2. Salaire. 3. Fonctions demohtesib=ms (Voy. plus bas).
Si,cC ges Opinion, conjecture.
Sc?
Lyme coll., n. d’ unités Li 4. Peine,
Au 2. Malheur. 3. Coussin, oreiller. 4. Nuage. 5. Grêle. 6. Foudre. 7.
Sauterelles. 8. Petites fourmis. 9. Poussière. 140. Flèches courtes.
SIL OAT TA
ss | 4. Plus estimé, plus considéré.
Roux, qui a les cheveux roux (homme
3. Roux mêlé de blanc et de noir (chameau). #. Lépreux. 5. Qui remplace suffsamment un autre, av. (3° de la p.
ne Inhumation d’un mort dans une tombe. en pierre ou enveloppé d’un linceul.
Lu Petit coussin.
Lames? 1. Compte. 2. Compté et confié à quelqu'un, et dont celui-ci est responsable, av. id de la p.
Éuae 1. Appuyé sur un coussin. 2.
Honoré, estimé, dont on fait grand cas.
List Mohtesib, commissaire de pohce chargé de veiller à l'exactitude des me-
sures et des poids.
YOU # € tt, 4 ee ‘ ‘ RES (n. d'act. us) Dire W| CLS Dieu nous suffit.
VTC. ; 1 QE 1. Griller de la viande sur la braise, en la tournant et en la retournant.
PART AE TEA
Mu fe Fe O. (n. d'act. Ds, Jam, Se
J qu’un par rapport à une chose, av. acc. de
Fi) 1. Porter envie à quel-
la p.et ie de la ch.; envier quelque chose à quelqu'un, av. d. acc. 2. Punir quelqu'un (se dit de Dieu). IT. Porter envie à quelqu'un, av. acc. de la p. VI. Se porter réciproquement envie.
SLA Envie.
SL, pl. SES, SLEL et 532 ‘En- Vieux.
Ve pl. Ses Envieux.
Sous Envié, qui est l’objet de l’envie
(homme).
es f. I. O.(n. d'act. pee) 1. Dépouiller d’écorce (une branche d’arbre), av.
acc. 2. Mettre à nu quelque membre ou 3. Oter,
manche de dessus le bras), av. acc. et 52.
partie du corps. enlever (la %. Nettoyer, balayer (lappartement
Tomber, baisser (se dit de la marée). 6.
(n. d’act. ES Être découvert, à nu (se dit d’une chose dont on a ôté ce qui la couvrait). 7. (n. d’act. ; au) Tomber de fatigue, n’en pouvoir plus (se dit d’une bête desomme). 8. Être émoussé, fatigué (se dit des veux, de la vue, fatigués par l’immen-
sité de l’espace). 9. Eprouver un malaise,
pra ”
une peine. 40. Couper, retrancher. 11.
Faire marcher par force au point d’éreinter (sa bête de somme). 12. Tourmenter, faire 14. Tomber
dans le mépris, s'avilir. — pus f. 4.1.
de la peine. 13. Éprouver.
A Sr 7 Etre fatigué, éreinte. 2. (n. d’acl. ya et 47 (274 8 1 |
8, ) Pousser un soupir sur ou à cause de quelque chose, av. me de la ch. 3. Ne pas retenir de l’étalon {sedit d’unefemelle). : À fo vu AS
IT. (n. d'act. pus?) 1. Rendre méprisable, avilir. 2. Causer du mal au point d’ar-
racher un gémissement. 3. Perdre ses plumes (se dit d’un oiseau). IV. Faire marcher de force (sa bête de somme), jusqu’à l’éreinter; surmener. V. 1. Être rendu.
éreinté, fatigué. 2. Soupirer de regret de ne pouvoir pas obtenir telle chose, av. ue de la ch. 3. Tomber (se dit du poil du chameau, par suite de la fatigue). 4. Être convenablement revêtu de chairs (se dit du corps). VII. 1. Être découvert, à nu. 2.
S'en aller ow être ôté de dessus quelque
chose, p. ex.: 3x N! En > PR!
Jb) Cette neige nes’ Fa ira, ne cessera de
couvrir la terre que d'ici à quelque temps.
IC
Bye pl. ul 4. Soupir (se dit surtout d’un soupir poussé par celui qui dé-
/ sire une Chose, el qui a peu d’espoir de
426 Les
l'obtenir). — st interj. Hélas! 2.
Désir. 3. Malheur, calamité.
ps, pl. [Eyes 1. Fatigué, las. 2 Qui pousse des soupirs, qui gémit. 3. Affaibli, émoussé (se dit de la vue, des yeux).
ns pl. jelé Malheur, infortune.
ss? et st 1. Manière, mode, façon.
2. Naturel, nature, condition, état véritable d’une chose (tel qu'il nous devient
connu par l’expérience). — pe (° si
Le.
SR
ps 1. Endommagé. 2. Avili et méprisé, dont on fait peu de cas. 8. Fatigué,
las.
Su”, pl. y
pe re Sciène, espèce de poisson.
LS? Balai.
ca ‘EN À : Monder, trier (les dattes).
2. (n. d’act. dde ES): Moissonner (les céréales). 3. (n. d’act. LrSRen Faire marcher devant soi (un troupeau de moutons). es (n. d’act. mea Se fàcher contre quelqu'un, et le traiter avec dureté, av. ) de la p.—Au passif, Lis Être vil et méprisé (se dit des hommes et des choses). IT. (n. d’act. us) Raser {la moustache). IV. Mêler (les bonnes dattes avec les mauvaises, et gâter le bon par le mauvais). V. Être arraché et voltiger dans l'air (se dit du poil). VIL. Être cassé, broyé en petits morceaux.
Eee 1. Épine. 2. Sifflement du serpent. 3. Nuage qui s’étend en bande et occupe une certaine étendue du ciel.
Lines 1. Sifflement du serpent. 2.
Creusé dans le roc et qui ne tarit jamais (puits).
is 4. Colère. 2. Inimitié, haine, malveillance. 3. Nuage clair, qui n’est pas épais et noir.
Fos 1. Rebut (de dattes gâtées). 2 Colère. 3. Haine, inimitié, malveillance.
Reste d’eau ou de nourriture. 5. Li
mailles d'argent.
Bus 1. Colère, indignation. 2. Dépit.
#40 Bus? er Il s’en revint avec le dépit de n’avoir pas atteint ce qu’il désirait. 3. Rebut.
fut
es Qui dévore tout, sans rien
laisser aux autres.
é / Cure f. 4.1. Se fâcher contre quel-
qu'un, av. de de la p. 2. Manger de l'orge (se dit des bestiaux). IV. Nourrir d'orge (ses bestiaux). av. acc.
lus 1. Plante de l'espèce des chardons, dont le fruit s’attache à la laine des moutons, aux habits, etc. 2. Haie ou barrière en fer ou en roseau, avec des pointes en tous sens, qu’on élève pour se garantir de l'ennemi. 3. Haine, inimitié.
AS Fâché, indigné.
es Chandelier, flambeau.
is et Rs Ie Haine, inimitié.
de 4. Haine, inimitié. 2. Hérisson.
DR Sas
C / «mu Égorger les petits de son trou-
peau ( (Jus).
es, pl. £ LS 1. Petit (de tout ani-
mal). 2. Ébats de fer qui se APAÈRE du
# GC M sl ee Héron:
fer qu on forge.
Kia n. d'unité du précéd. Petit d’ani-
vtr
mal. — 4u duel, kdl Les testicules.
KL pl. Petits, de petite taille.
4 PARA And, PLAN (n. d'act. Jus) 1. Faire marcher
devant soi, pousser, donner la chasse.
2. Trier et séparer le rebut, av. .;+ du tout. 3. Regarder comme vil, bas; mépriser. IL. S'avilir, se conduire en homme vil et bas, au. uûis. — du passif, as js Il est tombé dans le mépris. VI. e VIIT.
Faire la chasse au lézard Jus.
J< Fruit vert du lotus ( ae
se pl. re sa DA Petit lézard d'Afrique, dès qu’il vient d’éclore. On dit : Je Gr Te ST Y Je ne viendrai jamais chez toi (mot à mot, tant que le Jus ne change pas ses dents : or, — Le | et Je 3\ Lézard d'Afrique (no).
es coll., n. d'unité ls 1. Veaux.
2, pl. J- Es Troupeau de bœufs ou de vaches. 3. pl. 1544 Rebut.
AT 1. Limailles d'argent. 2. Balle
d'orge ou de riz, qui tombe et qu’on jette
il n’en change jamais).
en les mondant. 3. Lie du peuple (comp.
lis a).
dus 1. Dattes mauvaises, qui ne sont pas sucrées, mais qu'on mêle aux autres qui leur communiquent leur douceur. 2.
Bas peuple, lie du peuple.
RUE 1. Vil, de qualité très-inférieure.
Méprisable, méprisé
PART A
riser, pour empêcher l’hémorragie. &&.
f° I. (n. d’act. ps) 1. Couper,
retrancher. 2. Couper l’artère et la cauté- |
ie pm
Couper le mal, la maladie (par emploi d’un remède). #. Empècher quelqu'un de faire quelque chose, ou d'approcher de quelque chose, lui couper la chose, av. d. acc. VIT.
Être coupé, retrancher.
LUS 14. Sabre tranchant. 2. Tranchant, fil (d’un sabre). 3. Qui n’a pas de fin, qui dure AEOP longtemps (nuit).
(SP pl. 1. Non AHIoRE aps (jours). On dt : ps Ar] el pes 215 Jours consécutifs. Lie Sans interruption. 2. Malheureuses (nuits).
Lies 4. Ce qui coupe court et arrête (p.
ex., une Cautérisation de l’artère). 2. Re-
mède qui coupe et fait aussitôt cesser le mal. | S # C7,
rer 4. Mal nourri et qui ne grandit
pas (enfant). 2. Sevré (enfant).
ON NI
, et es 1. Être beau, 2 2, Être bon. II. (n. d’act. Ds) 1. Rendre, créer beau où bon (se dit de Dieu). 2.
Trouver beau ow bon, louer, approuver, donner des éloges. 3. Embellir, enjoliver.
JL. (n. d’act. LL 14. Agir bien envers quelqu'un, avoir de bons procédés pour quelqu'un, av. acc. de la p. 2. Lutter, rivaliser de beauté avec quelqu'un, av.
acc. de la p. IV. 1. Faire bien et mériter eus C’est bien, bravo! Sy sad se
Afin que je puisse lui donner une bonne
par là l'approbation. On dit :
éducation. 2. Rendre beau, embellir. De là on dit avec ellipse du suet : SE Qu'il est beau (où l’on peut sous-entendre :
oh! que Dieu l’a rendu beau). 3. Savoir
bien une chose ow l'avoir bonne, p. ex.,
4 2 8 CNT
et = Y JE ne savait pas bien nager. — Bail Cikums | Vous avez une bonne mémoire, vous retenez facilement par cœur. #. Se plaire à faire telle ou telle chose, av. O! sui d'un verbe. 5. (n.
d'act. HE) Faire du bien à quelqu'un, Se montrer bienfaisant envers quelqu’un, av. LD Où av. dl de la p. 6. S’'asseoir, s'établir sur une haute colline sablonneuse (Qyes). X. 1. Trouver beau, joli, admirable, bon, et de là 2. Approuver, louer, donner des “ose
Eye, pl. Lyslest 1. Beauté (syn.
Le). 2, se né bonne qualité, bon état d’une chose. 3. Os du coude.
Habileté, adresse à faire quelque chose
— yes DS Gr Habileté dans l'emploi des
moyens, des mesures.
res fêm. Free 1. Beau, joli (et de là, n. pr. d'homme, Hassan. — Æu duel,
oise Les deux fils d'Ali, Hassan et
Houssein). On joint souvent à (y son
5,)| Beau dans sa conduite, homme de bien. 3. Os du coude. #. Colline haute et
syn. QU 2. Bon, excellent. —
sablonneuse.
PAL? L à « r Lys Parties du corps bien conformées, belles formes.
ts Beau.
os pl. rég. ou? Lis Beau. OL, fem. ist pl. eus et A4, Très-beau. 2. Très-bon.
Guns, pl. élu se 1. fém. de US Belle.
ms {. Salaire, prix du travail. 2. pl.
s Les Point le plus élevé d’une montagne.
2, Bonne œuvre.
LS er
Lg, pl. eue 1. En gén., Tout ce quiest beau au moral. — is ABtA| Les beaux noms, c.-à-d. les quatre-vingtdix-neuf noms de Dieu (exprimant chacun un attribut, comme : Le grand, le bon, etc.).
De là, av. l’art., Es) 2, Bonne ac-
tion. 3. Bienfait. 4. Vertu.— il à C’est un homme vertueux. 5. Victoire. 6.
Mort héroïque, celle d’un martyr de lareligion musulmane. — Au duel, Lies Les deux belles choses, c.-à-d. la victoire et le ER 7. Beau résultat.
AS (fém. sans son masc.) Belle, johe (femme).
É Fe Petit oiséau du genre des passereaux, à plumage rouge, jaune, vert et bleu (autrem. Les) »|; en Ég., +45] BL et BUS; sf).
sc.
Ds dimin. de LS Beau, et de là, n. pr. d'homme, Houssein.
RER Arbre dont les feuilles sont trèspetites.
HE C'est son mieux. — OU! Bliss 15 Jai S’emploie pour dire que telle chose est le plus haut point où quelqu'un puisse atteindre (syn. $| | Le).
Plus beau, meilleur. — à En ss
ai) (comp. de ges) ; pl Ly= Il est plus beau que l’autre. Suiu d’un subst. ou d'un n. d’act. à l’acc., il signifie Meilleur en fait de..., ou plus beau quant KHATORS os D'une taille plus belle
que on AE,
ou les bons parmi les leurs. — Lys
1 Les beaux hommes,
Le plus beau, le meilleur. 2. Préférable.
2 Cire A PRET w Les | Dimin. du verbe sl IV: dans
Belles qualités. 3. Beautés. De là
Favoris.
Last f.O. (mn: d'act. sus) 1. Boire en humant (l’eau). Absorbér par petites gorgées. (C’est ce mot et non pas =, qu’on emploie en parlant des oiseaux). 2. Humer (la soupe, etc.). IT. IIT. et IV. Donner à humer, c.-à-d. donner à quelqu'un de
la soupe (qu’on ne mange ni ne boit;
mais qu’on absorbe en humant), av. d. acc.
VI. Humer ensemble, en compagnie. VIII
Même sens que la V.
Les Tout ce qui se hume, ce qu’on avale en humant.
SC y « om 4. Woy. le précéd. 2. Action de humer. On dut : ral us (> Jour court; mot à mot, comme le temps que l’oiseau an à boire un trait.
éLétas Foy. le précéd.
Ja 1. Tout ce qu’on avale en humant.
De là 2. Soupe mêlée de farine, et qui n’est
(Er
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ni trop claire, ni trop épaisse. 3. Qui hume constamment, longtemps,qui aime à humer.
, tv, : mn gas Trait de 0 Me pe
ÿ. cs #} £ © # Gorgée, pi Hate dk A qu on a à avaler en humant.
fs
im Ce qu’on avale en humant.
Les 1. Creuser dans un endroit appelé
sf © L ; Le“, pour y puiser de l’eau. 2. (pour bi. 4 f. O0.) Humer, avaler en humant. 3.
pour Lys. Voy. ce mot. — us Connaître, pénétrer la pensée intime de quelqu'un, av. acc. VIIT. Creuser dans un en-
droit appelé es y puiser de l’eau.
es et es pl. AE et cb à 1 Puits creusé dans un terrain sablonneux.
2. Spécialem. Sol dur recouvert de sable, où l’eau des pluies s’infiltre, et où l’on trouve de l’eau chaque fois qu’on y plonge
le seau.
Le Mousse qui croît dans les citernes.
LS fe 0. (ne d'act. | &) 1. Allumer (le feu). 2. Enflammer quelqu'un du désir de quelque chose, le rendre avide de quelque chose, av. acc. 3. Sécher (se dit de la main ou d’un autre membre qui se dessèche ; d’un rejeton d'arbre, du fœtus dans l'utérus). #. Courir avec rapidité (se dit des chevaux). 5. Remettre quelqu’un à flot, dans un meilleur état, av. acc. de la p., c.-à-d. améliorer sa position. 6. Augmenter, accroître, multipher (les biens, les richesses), av. acc. de la ch. 7. Donner à
quelqu'un un chameau, av. ace. de la p.
et D de la ch. ou av. d. acc. 8. Traquer,
cerner, entourer de tous côtés et ne pas |
laisser d’issue (au gibier, à la bête), av, acc. 9. Faucher (herbe), récolter du foin, av.
acc. 10. Donner, présenter du foin au
Lo = 9 en 4 Je te donne du foin, et tu
cheval, av. acc. du ch. On dit :
me salis de fiente (prov. appliqué à celui qui rend le mal pour le bien). 11. Empenner une flèche. — 4u passif, être long Nul.
Faucher (l’herbe, le foin ). 2. Être bon à faucher (se dit de l’herbe à l’époque de la
(se dit du dos d’un chameau).
fenaison). 3. Sécher, être desséché (se dit de la main). #. Porter un fœtus qui se dessèche dans l’utérus (se dit d’une femme).
5. Presser quelqu'un au point de lui faire oublier quelque affaire, av. acc. de la p. et ar ls (y£+ 6. Faire paraître les tarses minces (se dit de l’embonpoint qui écrase les autres parties du corps). VIII. 1. Récolter du foin. 2. Mettre du foin dans quelque chose, remplir de foin. 3. Étresec, sécher (se dit du foin, de l’herbe). X. 1.
Sécher, se dessécher (se dit de la main).
2. Avoir soif. 3. Être trop grand ou trop gros, et faire paraître ‘une autre partie du corps plus petite ou trop mince, absorber, fig., av. acc. (se dit d’un bras trop grand qui absorbe, pour ainsi dire, la main, et la fait paraître trop petite, ou de l’embonpoint d’un animal, av. acc. de l’an.
& ANR ART 2
is, pl. Cÿsée 1. Jardin. 2. Latrine.
put Jlés Petit palmier qu'on n’arrose ni ne use
DS 1. Verger de palmiers. 2. Latrines.
LS 3. LL Ds) | Joins l'un à Pautre, une chose à l’autre.
sie 4. Jardin, 2. Latrines. 3. Fœtus mort et desséché dans l'utérus.
plis 1. Sac à foin, rempli de foin. 2.
mu flane, — Jlèlés Les deux côtés d’une chose.
oeil et sales Le dernier souffle, reste de la vie dans un malade ou blessé.
On dit, en parlant tendrement d'un objet cher au cœur : He iSLES La partie la plus précieuse de mon cœur.
LELES 1. Qui vend des herbes sèches.
De là 2. Qui fait usage du Dés, boisson ou électuaire narcotique. (C’est de ce mot, qi pl. Qrèlés, que vient assassin.)
IELER et ils (pl. de ALES) Fourr'ageurs. |
L&LÉS On dit: 1SS Jai Fu ah, LES ee SALLE
JS 4. Herbe hé 2. Foin, four-
shell
rage. 3.Spécialem. Hachich, électuaire fait de la poudre des feuilles de chenevis, et qui produit une violente excitalhion nerveuse.
Fœtus, embryon mort dans l'utérus
Vil, ere
Lans N. d'unité du précéd. — + Kimi OEsophage chez les bestiaux.
sls 1. Fourrageur. 2. Qui fauche et ramasse le foin. 3. Botaniste, auteur d’un livre sur les herbes.
Je 1. Pays à foin. 2. Pays d’abondance, terre de bénédiction. 3. Latrimes.
Die" 1. Endroit où l’on conserve le foin. 2. Sac à foin. 3. Faux à foin. 4.
Fourgon en fer pour remuer et attiser le
ARCS
feu. De là, au fig., DS US Instiga- |
teur de la guerre, boute-feu, e& bon chef, qui sait faire la guerre. On dut Les LS d'un homme qui sait habilement conduire les escadrons contre l'ennemi. 5. Brave, courageux. 6. Latrines, ou tout endroit dans lequel 1l y a des excréments humains.
D Qui porte un fœtus mort (femme).
Lis, pl. Lits 1. Pays à foin. 2.
Endroit où l’on serre le foin. 3. Anus Gus bus), is 1. Fourgon pour remuer le feu. 2.
Ehidioit où l’on serre le foin.
ter Qui a les flancs gonflés.
Es Li faite de hachich.
Ji, , fém. av. $, participe de la X.
ra 1. Cingler quelqu'un d’un coup de fouet sur les flancs et le ventre, av. acc. de la p. et D de la ch. 2. Embrocher quelqu’un, percer le ventre d’une flèche, et en atteindre les viscères, av. acc. de la p. et — de Pinsir. 3. Cohabiter avec une femme, av. acc. de la p. 4. Allumer (le feu).
se et 2 lis Pièce de vêtement dont on S nue au nes du corps.
Ram — IV. Irriter, mettre en colère.
DENT
Bees et II. LS Être secoué,
agité, et se disperser.
PNA
Mes. fu I, (n. d'act. L£e) 1. Se réunir, se rassembler, surtout en arrivant promptement pour se porter mutuellement secours. 2. Rassembler, réunir. 3. Ne tarir jamais, se remplir sans cesse (se dit d’une source, ou d’une femelle qui a toujours du lait). #. Grandir (se dit d’une plante qui a déjà acquis son développement. Il. Réunur, rassembler. IV. V. VI. VIIT. et X. Se réunir, se rassembler, surtout en arrivant promptement pour s’aider mutuellement ou agir en COMMUN.
HA pl. A Troupe d'hommes.
A LME à 1 Troupe d'hommes. 2. Qui se remplit sans cesse, et n’est jamais à sec FAR, etc. ).
SES RAR is pre Source Re is dE Vallée dont le sol est dur, et quin Absotbant pas l’eau des pluies, en offre beaucoupaussitôt qu’il pleut.
ils 4. Prompt, empressé à faire
quelque chose, qui est toujours à la disposition des autres. 2. Qui ne cesse pas de faire quelque chose (p. ex., de traire régulièrement des chamelles). 3. Grappe de dattes bien fournie.
5 Rire Intarissable, inépuisable (se dit d’une femelle qui a toujours du lait dans ses pis, ou qui conçoit dès la première fois qu’elle est couverte par le mâle).
SL£X Terrain où l’eau s’amasse en quan-
tité.
Si" Servi promptement, homme autour duquel on se rassemble, et que l'on PERS de servir.
Sais Prompt, prêt à
toujours disponible (syn. fèse).
Lu f. O. TI. (n. d'act. =) 1. Ras- 2. Rassembler le genre
à quelque chose,
sembler, réunir.
humain au jour de la résurrection. De là 3. Ressusciter. #. Dégrossir, rendre plus fin et plus élégant, dégager de ce qui rend une chose trop grossière. 5. Détruire, réduire à rien (se dit d’une année de disette, par rapport aux troupeaux). 6. Chasser, exiler quelqu'un (de son pays). — Au passif, 1. Être rassemblé, réuni (se dit fig. des morts), et de là 2. Mourir et être réuniaux morts. 3. Étreramassé, quant à quelque partie du corps, c.-à-d. l'avoir grosse, volumineuse, av. (3. Ainsi on dit : à, Er Il a la tête Hot très-volumineuse. VIIT.
Au pass. JS LEAT av. C8. Foy. la signif.
précéd.
he pl. el 4. Rassemblement, réunion. — re) Réunion du ER A au jugement dernier. De là pe le el simpl. Jour de la résurrection universelle.
—_ ED Résurrection. 2. Troupe nombreuse, multitude. 3. adj. Fin, comme dégrossi, dégagé, effilé (se dit de quelques parties du corps, p. ex., de l'oreille, ou des plumes d’une flèche, av. le subst. au sing., au duel où au pl.). #. Fin, affilé (fer se armé).
fine et En Son ou autres parties grossières, qu’on sépare à l’aide d'un tamis.
RS 4. Aminci, fin (trait, flèche). 2.
Moyen, de grandeur moyenne.
ARE Nate
sue Le | /
js Qui réunit, qui rassemble, qui est die ge de réunir, de convoquer, de rassembler. — pe Épithète de Mahomet.
és, pl. id 1. Balle, peau qui entoure legrain. 2. Gibier.—Æ{u pl. AeR Bêtes, petites bêtes (soit quadrupèdes, soit autres qui rampent ou sont censés ramper) (syn. pie). — Fruits de la terre tels que gommes, etc.
lis Lie du peuple, le rebut d’une société, d’une pouphda
es? et ès, pl. LS Lieu du rassemblement, de la réunion d’une troupe nombreuse.
die 4. Rassemblé, réumi de tous les points de la terre sur un seul point. De là 2. Ressuscité (genre humain). 3. Empon pourvu de plumes (flèche).
ë) es Vieille femme avare et qui a
grand soin de sa toilette.
AESBOUS.
ss 4. Râler, avoir un 4Alémefié (se
dit d’un mourant). 2.Braire (se dit de l’âne, lorsque ses braiments se succèdent).
gr 1. Flacon mince. 2. Source dans un terrain couvert de cailloux. 3. Creux dans la montagne où l’eau dépose et s’épure. #. Cailloux.
A 1. Râlement (d’un mourant). 2.
Braiment réitéré de l’âne. 3. (n. d’unaté
de C Je) fit fossette.
i pu ns ” hs Petite fossette au mi-—
lieu de la lèvre supérieure, sous le nez.
u (n.d'act. Lie Enlever, ermporiex -
gau> — Lis (n. d'actaur Sn)
Cligner (l'œil), le fermer à demi, av. acc.
L4 “À * dut. d
-et regarder à travers les cils rapprochés.
Donner des dattes de mauvaise qualité > (se dit d’un palmier). V. Porter un vêtement usé, râpé. X. {. Porter un vêtement usé, râpé. 2. Sécher, être sec et ridé, ratatiné (se dit des oreilles, des mamelles).
Fos Pain rassis et sec.
tre coll. Dattes de mauvaise qualité ow dattes desséchées, sans chair et sans noyau.
He ÉRRE
HS fêém. dis Sec, ridé, ratatiné (datte, mamelle, etc.).
ES 4. Gland de la verge. 2. Chicot, racine du blé moissonné, qui reste dans le sol. 3. Vieille femme. #. Levain sec. 5.
BR Ulcère dans la gorge. 6. pl. its Rocher dans la mer.
ES
ils Petite quantité d’eau.
Lis Usé (vêtement).
ure Qui ne donne que de mauvai- ‘ses dattes ee. (palmier).
EE Vêtu d’un vêtement usé et
GPRUE:
se #2,
LS La f. I. (n. d'at. LES, SES et — SE) 1. Avoir de nouveau du lait en abondance dans ses pis (se dit d’une femelle), av. acc. du lait. 2. Laisser une femelle sans la traire, afin de lui donner le temps d'élaborer le lait, av. acc. de la fem. 3. Se réunir, se rassembler (Foy. Dis).
4, (n.d’act. dis) Laisser tomber de l’eau en abondance (se dit du ciel, des nuages gonflés d’eau). 5. Être chargé de fruits, de dattes (se dit d’un arbre). 6. Être à son
dernier souffle (se dit de la vie). 7. Être
PNG En.
dur à bander {se dit d’un arc). — sa Manger sa pitance dans un sac suspendu au cou (se dit des chevaux). IV. Donner de l'orge à manger dans un sac suspendu au cou, av. acc. du cheval. VIII. Etre rempli de lait.
LACS S\&S 1. Abondance du lait (quand il afflue sans cesse aux mamelles). 2. Agonie
rapide.
# Ca . .
Sels 1. Chargé de fruits (palmier). 2 Intarissable, qui a toujours du lait (fe- 3. Dur (arc). #. Se suivant lun
l’autre sans interruption. — ils ble Ils
melle).
vinrent les uns à la suite des autres, et sans interruption. 5. Qui afflue, qui vient de chaque côté. De là data ( (comme pl. de à Li) Vents qui soufflent des différents
points du ciel.
Fu LA iZÈS Pluie abondante.
s 1! Le Sis Toute une troupe nombreuse.
LS et ISLLS Bäillon qu’on met à un
| ren pour l'empêcher de teter.
La LANG PNILE Dis Ce que Dis .
{= Bruit qu’on entend de quelque chose qui remue, sans savoir ce qui le
produit.
TANTA Te (n. d’act. MES Faire peu de cas
de quelque chose, regarder comme vil, de peu de valeur.
PAPE MS nl Û
Mes De qualité inférieure, vil, de peu
de valeur (se dit de toute chose).
et css : AS De ‘ — is" Verroterie, imita—
tion des perles.
PANPANLE
ms f. I. O. 1. Faire rougir quelqu'un
(par quelque propos), av. acc. de la p. 2
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Fâcher quelqu'un, av. ace. de la p. 3. Dire à quelqu'un des choses désagréables, dures à entendre, av. acc. de la p. #. Manger, avaler. 5. Trouver (du gibier) (se dit d’un chasseur dont la chasse n’a pas été stérile). 6. f. I. (n. d’act. ps) Prendre de l’embonpoint, engraisser et être en bon état (se dit des bestiaux aux pâturages du printemps). 7. S’arrondir; fig. acquérir de la fortune, du bien-être. 8. Acquérir de la considération, de importance. 9.(n. d'act.
PS) Être fatigué. — Fe f. A. Être en colère. HE. 1. Mettre en colère, av. acc.
de la p. 2. Causer de la peine à quelqu'un, av. ace. de la p. 3. Faire rougir quelqu'un.
%. Dire des choses désagréables à quelqu'un, av. acc. de la p. TE. (n. d'act.
TA Être en colère, se fâcher contre quelqu'un, av. acc. de la p. IV. 1. Foy.
la I. 2. Honorer, considérer, entourer quelqu'un de respect, av. acc. de la p. V.
Rougir de quelque chose, av. |,» de la ch.
VIIT. 1. Respecter quelqu'un, av. acc. de la p. 2. Avoir pour quelqu'un un grand respect mêlé de crainte. 3. Être timide en
présence de quelqu'un, jusqu’à être hon- (eux, av. 7° OÙ LyE de la p. 4. Être entouré d’une suite nombreuse, de suivants, de protégés ; mener un grand train, vivre sur un grand pied.
RE M coll. Suite, entourage (composé tant de personnes appartenant à la famille, que de serviteurs). — fine is La suite et les esclaves. 2. Famille. 3. Chose qu’on
demande à quelqu'un, qu’on cherche à obtenir.
Qu
LES et Hs Frès-timide par respect ox par fausse honte.
et 4. Colère. 2. Timidité, fausse honte provenant du respect ; réserve, modestie ; quelquef. façons, cérémonies. —Ls hoius gbsel us 447 Entre moi et mes amis point de cérémonies, de façons. 3. Magnificence, faste (qui consiste dans un entourage nombreux). 4. Considération. — si b, | Des personnes Fees (opp. à EE
Lits 1. Respect (qu'on a pour quelqu an timidité, fausse honte. 2. Dureté d’un homme puissant, qui ne se gêne pas de dire des choses dures à celui qui vient chez lui. 3. Objet qu’on à recherché ou demandé à quelqu'un.
Dir Voy. le précéd. 2.
AL Suite, entourage (composé tant de personnes de la famille que de serviteurs).
ps 1. Fatigue, lassitude. 2. Timidité, crainte révérentielle. 3. Chose qu’on demande à quelqu’un, qu’on veut obtenir.
pis Très-respectable, vénérable, trèsconsidéré.
Lis 4. Voisins. 2. Hôtes, visiteurs.
Lis Suite, entourage (7/oy. ps). |
SP T1 D 3 se Qui commande le respect, surlout
par sa grandeur, sa magmificence (per-
sonne).
LUC ARE
ue (n. d'act. is) Sentir mauvais (sis
(se dit d’un vase et d’une outre à lait tenus
malproprement). IV. Se servir d’un vase ou d’une outre malpropres et puants.
so À Û Qi Malpropreté d'un vase à lait.
Eu
re
x 1. Malverlance. 2. Haine.
Que pl. Jardins. Voy. sous 1
Es Gain, profit.
ee Injures, langage injurieux (tenu à quelqu'un).
KIR f. O. (n. d’act. a ) 4. Remplir, bourrer, farcir de quelque chose, av. acc. et LD. 2. Atteindre quelqu'un aux viscères, et y causer une lésion, av. acc. de la p. (comp. Lis). — Au passif, = Être rempli, ou rempli de quelque chose, av.
— de la ch. HIT. Donner à quelqu'un des
choses inférieures en qualité, du rebut, de
ce qui forme, pour ainsi dire, la queue; p.
ex., dans celle loc.: Lila Les ML: st
Il se présenta chez lui, mais celui-ci ne lui
donna rien, n1 grandes pièces de troupeau
de chameaux (Hs), ni petits chameaux, queue (&.&Ls) d’un troupeau. (Foy. sous
LS.) V. Être rempli, bourré, farci de
quelquechose. VIIL. 1. Étre rempli, bourré,
farci. 2. Porter un linge pour absorber le sang des écoulements mensuels (se dit des femmes). 3. Se rembourrer le sein ou les fesses, pour en dissimuler l’absence (se dit
des femmes qui emploient ce moyen). 4.
Venir (chez quelqu'un).
LS 1. Viscères (se dit de
toute partie intérieure du corps). 2. In-
LES pl.
testins. 3. Pays, contrée.
Fe 1. Paille, crin, plumes, toul ce qui sert à remplir un coussin, un oreiller. 2. En gén., Tout ce qui remplit l’intérieur d’une chose. 3. Farce (dans les mets). 4.
Ame, principe de vie. 5. Hommes de la
RUES
classe inférieure (dans une société), queue, fig. 6. Petits chameaux, troupeau de petits chameaux. 7. Remplissage, ce qui sert uniquement pour remplir l’espace. 8. Discours prolixe et inutile, qui n’ajoute rien à la chose.—s"s) Ja! Parleurs inconsidérés.
9. En pros., Partie du vers entre le premier et le dernier pied (dans chaque hémistiche). 10. Phrase incidente, parenthétique (celle qui n’aide ni au sens, ni n'ajoute à la force.— 54) sex OU sé jh Phrase incidente, mais qui, sans être essentielle, ajoute cependant à la force du sens.
LES, pl. Ft a Parleur inconsidéré, on tient des discours vides de sens.
bis et Es 1. En gén., Viscères. 2. ” Intestins, entrailles. 3. Forèts, arbres, jardins (qui remplissent un pays et font qu 71] n’est pas vide). On dit: &2 | Bin HS Le Que ce pays est boisé, ne de bois, de broussailles, etc.! #. Queue (fig.), gens de condition inférieure, qui forment le bas bout d’une tribu, d’une société. — ne HS Le Bain Ly° Cet homme est de la queue de telle tribu.
LES — LES 51 Terre noire 1mproductive.
‘ape Chameaux les plus petits et les moins bons d’un troupeau, la queue d’un Honpoau- (Foy. dèle sous se.)
Éns 1. pl. FE Matelas, lit. 2. Vêteont rembourré, ouaté.—P1. Ls L£S Faux sein où fausses fesses, fout ce que les fem-
mes emploient pour dissimuler l'absence du
sein ou la maigreur des fesses.
RD
ss 8» Cap Lis? Woy. le précéd. 2.
AIT
=” Estomac.
S SC 7 # Fa 9 c # 4 à us", fém. tic" 1. Farci. 2. Rem- 4 # bourré.— JL x? Empaillé. 3. Rempli de quelque chose, av. =.
GLr 1, .
LS vulg., fém. ais? 1. Farci. 2.
Rembourré.
Voy. la racine suivante.
de f. A. (n. d'ael. hs) 1. Respirer avec effort. 2. Avoir l’asthme, être asthmatique. 3. Se couvrir à l’intérieur de grumeaux de lait, et sentir mauvais (se dit d'une outre tenue malproprement).
. Border une robe, av. acc.; lmi donner une bordure. JIF. 1. Excepter quelqu'un du . nombre, av. acc. de la p. el uy°3 mettre quelqu'un hors de..., en dehors de... 2.
Faire attention, craindre que quelqu’un ne vous dise LiL< (loin! arrière !). plus bas Lila, — du passif, tés “= Loin soit (de moi, de vous, etc.) dev : & ES 1. Excepter quelqu'un du nombre, mettre en dehors de...., av. acc. de la p.
et... 2. Dire à quelqu'un Lils, o.-à-d.
que Dieu t’en préserve, que ceci soit loin de toi! av. ,,° de la p. 3. Avoir honte devant quelqu'un, ou rougir de quelque chose, av. |.}* ; éviter (par respect) de dire ou de faire quelque chose. VE. (n. d’act.
Lil”) 1. Éviter quelque chose, se garder 2. Re-
culer devant quelque chose, uv. Lyr* de
de quelque chose, av. acc. ou |.y*.
la ch.
Ve
ms 1, Viscères (tels que le foie, la rate,
ete.) (Foy. Léa f. 0). 2. Respiration pé-
nl
EF nible. 3. Asthme. #. pl. PER Pays, contrée, surtoul l’intérieur d’un pays. On dit : Lis
Jui.
3 GT Je suis dans son pays, chez
# Ds, fém. es Respiration pénible.
L&L& Thym, plante.
LE, originairem. la HI. de s'emploie av. le gén. dans le sens de un
— À ) Lile Excepté Zeïd. 2. Comime nom
ss 1.
ou comme particule pour éloigner, délourner, comjurer ; ex.: AUS et SJ EUR Loin soit, arrière (de Ne telle chose! ef gardez-vous de. b, a Garde-toi d'oublier! — Fu eue tbe 5 et si ES A Dieu ne plaise! Dieu
nous en préserve! 2 p L£le Loin de Ca
nous Zeïd ! De même, en partant de quelque chose de monstrueux, de dégoütant ou de terrible, on dal : pre Lu] Ca Lila Que pareille chosen’arrive pas à ceux qui écoutent! Et équivaut souvent à Sauf votre respect.
DER , fêm. LE< 1. Haletant, qui respire avec effort. 2. Asthmatique.
LA, pl.
marge. De à 0 on dit : Er
bs 1. En gén., Bord, =) Re mi mot
à mot, Celui dont les bords sont doux (Foy.
Di c.-à-d. doux, aimable. — ES ) Le Aisé, au sein de TARA (vie, état). HANIOT ER
sé é Réunion de ee foule épaisse où il est difficile de pénétrer (syn. gs HS. 2 Bordure d’une robe. 3. Suite, domestiques, adhérents. #. Ombre. 5. Protection, patronage. 6. Marge (dans un livre). 7.
Glose marginale (Foy. &sile sous Las
Ho
“Pau
# px 7 ÿ A à \ Se us" 1. Qui traîne à sa suite une troupe nombreuse, suivi de... De là: — |
SN
chiens. 2. fre (Foy. sous Lie).
LENS Lièvre poursuivi par les
res Couvert de notes marginales (livre).
rt “
2 f. O.(n. d'ac. es) 1. Marcher avec rapidité. 2. Raser (le poil, les cheveux). 3. Dégarnir la tête de cheveux, çà et là (se dit d’un casque). #. Revenir à quelqu'un, échcoir à quelqu'un (comme lot, comme sa portion), av. acc. de la p. et Qy° de la ch. 5. On dit : LS Il ne reçoit personne sous sa protection, ne se mêle pas de protéger, de défendre Îles autres. II. (n. d’act. Dares) Être évident, clair, manifeste. IL. Assigner à quelqu’un une portion, une quote-part. IV. 1.
Donner à quelqu'un sa portion, sa quotepart, av. acc. de la p. 2: Éloigner quelqu'un de.….., av. U® de la ch. VI. Se partager, se distribuer des portions, aller au partage. VII. Tomber (se dit des cheveux), perdre le poil. De là on dit : Ab!
a) D |, 11 sauva sa vie la queue pelée, c.-à-d. 1l se sauva à peine.
Des 1. Cheveux qui tombent. 2. Queue écourtée, coupée.
Dizs Peu de cheveux sur la tête.
Debes 1. Course très-rapide, rapidité de la course. 2. Chute de cheveux, de poil 3. Gale. #.
Élan de l'âne, lorsqu'il dresse les oreilles,
(provenant d’une maladie).
lève la queue et se met à courir. 5. Pet.
Nombre, quantité
œb, fém. REA Qui a perdu le poil, les cheveux; ras. On dit, au fig.: r®) re ë.2le, pour dire : Is ne tiennent plus par aucun lien l’un à l’autre.
LA 1. Chute de cheveux. On dit:
LELs del, 3 a
sa tête de la chute de cheveux.
| Que Dieu atteigne 2. Ras.
GLS Raisins qui restent dans la vigne ge la vendange.
bare Fanon, touffe de crin au-dessus du sabot (chez le cheval) (comp. 155).
EL; fêm. AIRE pl. = 1. Qui a peu de cheveux, la chevelure éclaircie. 2.
Qui a peu de plumes aux ailes (oiseau, p.
fig. Malheu
reux, qui n’a pas de chance. #. Qui est
eæ., qu'on aurait plumé).
sans poussière, qui n’en apporte pas (vent).
5. DsY Belle journée, quand le ciel est sans nuage, et quele soleil brille de tout son éclat.—:Le ESS Année stérile. — 4u duel, din Ÿ L’esclave et l'âne.
Dress Rasé, ou ras, où qui a perdu le
none les cheveux.
L SES
av. D de la ch. IV. Désaltérer quelqu'un, étancher sa soif, av. acc. de la p.
Las ets tal Faible, petit, chétif.
TR VASTE" 4 SAULT AC. f. Je (n. d'a. D recs )MA.
Joncher, couvrir de petits cailloux (le sol, un endroit), av. acc. 2. Jeter, lancer des petits cailloux sur quelqu'un, av. acc. de la p. 3. en gén. Frapper quelqu'un de quelque chose (en le jetant sur lui). 4. Jedu feu
et > de la chose. 5. S'en aller pour courir
ter quelque chose au feu, av. acc.
les pays, errer çà et là, uv. [3 des pays.
6. Abandonner quelqu'un, se séparer de son compagnon, uv. (2 de la p. Se défaire (se dit de la corde de l’arc qui se déroule et se défait) FA ES) — es et au passif , es Avoir la Monte IL. (n. d’act. Les) 1. Couvrir, semer, joncher {le sol, Dao le plancher) de cailloux, av. acc. du L. 2. Jeter des petits cailloux ou du sable sur quelqu'un ou sur quelque chose. 3. Avoir la rougeole.
IV. 1. Faire voler sousses pieds et disperser les petits cailloux (se dit d’un cheval, etc.). 2. Abandonner (son ami), se séparer de…., av. y° de la p. V. Voler, s'envoler aux champs pour chercher des grains (se dit des pigeons, etc.).VI. Sejeter (l’un à l’autre) des petits cailloux. | re 1. Cailloux. 2. Combustible, tout ce qu’on jette au feu pour l’alimenter, bois
(quand il brûle au feu). 3. n. d’act. de la L'7,
s ‘ : #, ’ ; À Due, fém. à 1, Couvert, semé de cailloux (sol). Æu fém. Sol couvert de cail-
loux. 2, Éruptions sur la peau, pustules
dE, provenant de l’échauffement. 3. Vent violent qui disperse les cailloux.
Lels, fêm. els, pl. els 4.
Violent et qui disperse les cailloux ow amène la grêle ou la neige (vent, nuage, tourmente). 2. Flocons de neige qui voltigent ougrains de grêle. 3. Éruption sur la peau, boutons.
JU Nuit qui suit les jours de fête appelés CE és (Foy. ce mot sous re)
tion sur la peau, pustule. 3. Rougeole.
es 4. Caillou. 2. Rougeole.
4, C 7 on des coll. 1. Cailloux, — à
Erup
CNT. ñ = les coll. Petits cailloux.
SOCU7 SP. “ ; Le 2 Hosaïib, pays du Yémen célèbre par ses belles femmes.
LIN TP TE NS W rves* Mohassab, localité remplie de petits cailloux , dans le Mina, non loin de la Mecque, où l’on fait ordinairement un somme de nuit.
s ct y m2? Somme qu'on fait dans la lod D y calité appelée =_2x=?.
IT NOT. à mas" Sol couvert de cailloux.
2 8 © 3 yes” Qui a la rougeole.
Aa C j “he 1. Paraître, devenir visible,
ou évident. — is ee hi Maintenant la vérité à paru au grand jour. 2.
Être ferme, se raffermir. Il. > Être assis où posé d’aplomb et solidement par terre.
DS 1. Terre. 2. Pierres (comp.
Los es 1. Rapidité de la marche, marche rapide. 2. Action de chercher, de fouiller dans la terre dans tous les sens.
PAU CRE
D On. d'act. O.es Len,
ER 1. Moissonner ou faucher (les cé- Are l'herbe), av. acc. 2. Tresser, tordre (une corde). 3. Mourir, être enlevé. — Se Être tressé et tordu solidement (se dit d’une corde). IV. 1. Être propre à être moissonné où fauché (se dit des céréales mûres, pour qui le temps de moisson est venu ; comp. la IV. de =). 2. Tresser et tordre fortement (une corde). 3. Donner un tissu solide à quelque chose (p. ex., à une cotte de mailles), av. acc. 4. Raffermir, rendre solide. VIII. Moissonner, faucher (les céréales, l’herbe). X. 1. Être propre à être moissonné, fauché (Foy. la IV.). 2. Étretressé solidement (se dit d’une corde). 3. Se réunir et resserrer l'alliance, dans le but de s’aider mutuellement (se dit
de tribus, du peuple). #. Être en colère.
LORS \ . , ’ XLe= 1. Herbe sèche. 2. Moisson, céréa-
les moissonnées, fauchées. 3. Torsion forte
(pour rendre plus solide ce qu’on tord ou
tresse). 4. Solidité d’une corde, d’une cotte
de mailles bien tressée (d’un travail solide).
Je Tressé solidement et tordu avec
force; solide (corde, etc.).
sf /
Met es; pl Ru et SL Moissonneur, faucheur.
Lx S # ‘1 :
Sas, pl. Suolss Moissonneur, faucheur.
85LCS 1. Moisson, temps de la moisson.
2. Toute plante qui gonfle le ventre des bestiaux qui la mangent.
#7 ‘ ÿ5Les Moisson, temps de la moisson.
is, fém. Pjues 1. Moissonné, fauché, récolté (se dit des céréales). 2. Dont on a cueilli les fruits (arbre). 3. fig. Moissonné, enlevé, détruit.
es LCOH AN SsLes Tiges de céréales moissonnées. 2. Restes des tiges moissonnées. 3. Champ qu’on ensemence.
métaph. &) W Las Propos méchants
ou Calomnieux (mot à mot, ce que la langue
abat, moissonne comme une faucille). Ma-
homet à du : ( Qt Re J>:
pa Si Les NT UE enél Rien ne fera faire aux a une culbute et ne les jettera (aussi sûrement) sur leur face (Foy. =) dans le feu que leurs propos.
ak fem. À AURAS à Tressé, tordu s0lidement ; solide (corde). 2. Touffu, aux branches bien fournies et entrelacées (arbre). 3. Solide, d’un travail solide, aux mailles bien serrées (cotte de mailles).
=? pl. ie L® Faucille (syn. JS) è
Sos Moissonné, fauché.
SEL" 1. Tressé solidement (corde, etc.) De là : si es” Homme d'un at ment sain et d’un caractère ferme. 2.
Plante séchée sur pied.
$ OUR, ; > s $ Jess À, Tressé solidement. 2. Fort,
solide.
VOS ET. PR Dee f. O. (n. d'act. <=) 1. Serrer,
presser, réduire à l’espace le plus étroit, acculer, av. acc. de la p.2. Entourer, cerner quelqu'un de tous côtés, assiéger, av.
— de la p. 3. Prendre, saisir tout. #.
Retenir et empêcher de faire ou de continuer quelque chose (p. ex. la route, etc.), av. acc. delap. 5. Mettre (sur le chameau) le coussin je, av. F3) de la béle. 6.
La #
Compter, MR ses) — yes f. À. (n. d'act. yes) 1. Être à l’étroit au fig. Éprouver un serrement, une angoisse (se ditde la poitrine, du cœur).— Ce Citer Mo Sel. Le + 4 (” LE oi Fr? 5e Ils souffrent (d’être obligés) de vous faire la guerre. 2. Avoir un serrement de cœur (se dit de l’homme) (syn. 8,3% (5 Le). 3. Être avare, tenace, serré. 4. Être gêné, dans la gêne. 5. Être embarrassé (quand on parle ou quand on lit), parler ou lire avec la plus grande difficulté. 6. Être dans l’impossibilité de cohabiter avec une femme, av. (je de la p.
7. Tenir, garder soigneusement (un secret), av. © de la ch. Être serré sur quelque chose. pes (n. d’act. es) 1. Être étroit, de là 2. Avoir le canal du pis très-
étroit (se dit des femelles). — Æu passif,
Don
S D " À (n. d'act. Les) 4. Avoir la rétention
d'urine. 2. Avoir une constipation. III. |
(n. d'act. Les et AE Cerner de tous côtés, bloquer ou assiéger, av. acc.
ou av. de la p. IV. 1. Serrer de près, réduire à l’espace le plus étroit, acculer,
av. acc. de la p. 2. Retenir et empêcher
y” DS Ed
de faire ou de continuer quelque chose, av. acc. de la p. et 5e de la ch. 3. Se donner , se causer une rétention d'urine ou une autre maladie; se mettre dans un mauvais état, av. acc. #. Avoir le canal du pis étroit (se dit des femelles). 5. Compter,
calculer (syn. LS IV.). — Au passif,
ges 1. Être constipé. 2. Avoir la rélention d'urine. 3. Se trouver dans la gêne (quant aux moyens pécuniaires), ou dans des circonstances difficiles. VIT. (n. d’act. ne) 1. Être cerné de tous côtés, bloqué, assiégé..2. Être compté. 3. Éprouver un besoin pressant, le besoin naturel. VIII.
Mettre (sur le chameau) le coussin je.
LA
ee 1. Compte, calcul (Foy. la I.). 2.
Avare. 3. Discret, qui garde le secret.
CAN AE) Li : ; À É Je 1. Rétention d'urine. 2. Constipa- |
tion.
es 1. Angoisse, serrement de cœur.
2. Avarice. 3. Discrétion (qui consiste à garder le secret). #. Difficulté de parler ou de lire, langue embarrassée.
Fes 1. Avare. 2. Discret. 3. Qui éprouve un serrement de cœur; affligé ou dévoré par l'ennui (syn. Le)} Le).
SU ss els, pl. es 1. Qui serre. 2. Astringent (se dit des remèdes ou des aliments).
Qui établit un calcul, un compte
Assiégeant. 5. Qui retient, empêche ou met des obstacles. 6. Fabricant ou marchand de nattes.
Le Coussin qu’on met sur le chameau en guise de selle.
S, / 4 £ jbes 1. Siége, blocus (Foy. la TII.). 2.
JE
Fort, château fort (syn. &al5). 3. Enclos, enceinte, 4. Foy. Lee
32 1. Avare, serré. 2. Qui éprouve une angoisse, un serrement de cœur, ow de l'ennui. 3. Qui ne peut pas cohabiter avec une femme (par suite de quelque défaut, ou de maladie). #. Qui vit dans l’abstinence et la chasteté. De là, es) el es) épithète donnée dans le Coran à Saint Jean- Baptiste. 5. Qui a le canal du pis étroit (chamelle).
res 1. Étroit, dans lequel on se trouve à l’étroit ou mal à son aise (endroit). 2.
Avare. 3. Abstème par avarice. #4. Qui a le cœur oppressé d'angoisse ou d’ennui. 5.
Timide, modeste, réservé. 6. Discret, qui garde le secret. 7. Qui vit dans la continence et s’abstient volontairement des femmes. 8. Qui ne peut pas cohabiter, par suite de quelque obstacle physique, ou par aversion pour les femmes. De là 9. Castrat, et 10. av. l’art., es) Saint Jean- Baptiste (F 0. 5-2). 11. Prison, cachot.
Réunion. 17. Rang, série, file
Natte (de roseaux ow de jonc). 19. Côté, flanc (du corps). 20. Nerf entre le lie et le EX Li, dans les animaux. 21.
pl. pes et #es | Surface de la terre. 22.
Éclat d’une lame. 23. n. d'unité res, pl. iles Panier tressé de feuilles de palmier.
Be 1. Poy. le précéd. 22.; 2. Claie pour sécher les dattes. 3. Grosse veine
qu'on voit sur le flanc d’un cheval maigre.
:\,.2s Femme qui n’a que le canal uri-
FA
pes AA
naire, et avec laquelle on ne peut pas cohabiter (comp Les ).
est 0 et ee, sn avec des trous
sur laquelle on sèche le fromage.
Se ct
Je et es Coussin qu’on met sur le chameau en guise de selle.
5 ass 1. Assiégé. 2, Constipé. 3. Qui a la rétention d'urine. #. Retenu, empêché.
LILAS SL
f x22 1. Tendre avec force (l'arc, la Ë
orde de l’arc). 2. Soulever, exciter, susciter. 3. Tordre avec force en tressant (une corde). #. Remplir (une outre). 5. Tailler (un roseau à écrire).
fs ©
eS L acide. 2. Datte non mûre. 3. Verjus. 4.
Tout fruit vert, non mûr et Frictionnement, massage du corps (dans les bains). 5. Très-avare. 6. Harpon (pour retirer le seau du puits). 7. Petit, court.
Traiter une affaire d’une manière réflé
chie et solide, av. acc. de la ch. #. Passer rapidement, au pas de course (se dit de l’homme, du cheval). X. 1. Être solide. 2 Être dur à supporter pour quelqu'un, av.
que de la p. (se dit du temps, de la fortune). 3. Être étroit.
Fes Gale sèche.
A 41 Jugement solide.
_ires Doué d’un jugement solide.
— et ue Qui court et passe nid
ur 1. Qui passe avec rapidité. 2 Qui disperse les cailloux en courant rapi-
dement, en trottant.
ae © 7 s CA ir en (ou km) 1. Chan-
delier, flambeau. 2. Candélabre.
AEDE
A2 f. I. {(n. dact. pene dues 1. Avoir lieu, surgir, arriver (se dit d’un événement). —+ Se à Les Telle chose eut lieu de sa part, c.-à-d. il commit, il fit telle chose.— 4} 2 LS a) Le L
Tu ne m’as jamais vu faire rien qui pût te causer de la peine. 2. Venir, être produit, naître. — M5 U” Jus (Sie Las La jalousie en naît dans mon cœur. 3.
Rester après les autres. #. Résulter, s’offrir comme résultat. 3. Être réalisé (se dit d’un bénéfice, etc.), av. ) de la p.— di Les 1365 ss & J'ai réalisé une somme de… 6. Atteindre, arriver à quelque chose. — Je Avoir la gravelle dans la vessie. IT.
(n. d’act. Je 1. Produire des dattes non mûres appelées Les (se dit d’un pal-
mier). 2. Produire des boutons de fleurs
se
jaunes (se dit d’un palmier). 3. Tirer, extraire comme produit net ou comme conclusion. #. Acquérir (des connaissances, des biens, etc. 5. Obtenir, atteindre (un but, l’objet des désirs). 6. Lire, étudier (un livre). ‘7. Résumer, réduire à la plus simple expression, tirer la quintessence (d’un discours, etc.), av. acc. — Au passif, Être tiré, extrait. — ,53%-0)| Lôls JS R] Lorsque ce qui est au fond des cœurs sera oy. ‘la IT. 4: 2.
Boutons de fleurs jaunes de palmier
(We 1. Foy. le précéd. 2. Grain nettoyé qui reste sur l’aire, quand on en a séparé la balle et l’ivraie. 3. Balle ou ivraie séparée du grain.
ele pl. Jets 1. Qui arrive, qui a lieu. 2. Qui résulte, résultat ou total. — A RUIRE IAE Jyesdls Et en dernier résultat, ce qui ten revient, c’est le repentir. — Gislil (loc. adv.) En un mot. 3. Produit net. 4. Utilité, avantage.
Office. 6. Garde-manger
ÿ Lis 4. En gén., Ce qu’on sépare par le triage. 2. Balayures. 3. Grain nettoyé qui reste sur l'aire. #. Balle ou ivraie séparée du grain FAR ao
il, pl. JL 2= Produit net.
DS
Je (n. d’act. de la I.) et Jess (n.
d'act. de la V.) 1. Acquisition (des con-
— Jia Opel Action d’atteindre l'objet de ses dé-
sirs, succès. 2. Avantage, profit. 3. Con-
naissances de la science, etc.)
clusion (tirée des prémisses).
ie 1. Obtenu (comme résultat). 2.
Acquis. 3. Résultat.— Jynzse) L En der- 4. Produit. — Produits de la terre, récoltes.
Ve 1. Produit net. 2. Somme, total.
nier résultat. Les
Is, fém. is Qui ramasse et enlève la terre d’une mine (homme, femme).
Fee 1. Gésier (chez certains oiseaux).
2. Qui a le ventre gros au-dessus du nombril.s3. Fond d’un réservoir d’eau.
iles 1. Gésier (chez certains oiseaux, p. ex. chez les poules, pigeons, etc.). 2.
Estomac (des oiseaux). 3. Foy. Jess 3, 4. fig. Capacité, faculté de comprendre, de saisir ou d'apprendre quelque chose; quelquefois portée d'esprit.
AE paie (verbe dénominahf forme de Nos) Remplir son gésier (se dit de certains oiseaux).
jure set de Qui à le ventre saillant (comme le gésier d’un oiseau ou le
ventre d’une femme enceinte).
AU É UT
f. I. (n. d’act. ,-2>) 1. Lâcher un pet, av. &o. 2. Casser, briser. VII. Être _ cassé (se dit surtout du bois).
pLes Pet.
(Les, fém. &Las Qui pète beaucoup, |
souvent.
S 9 y Ÿ à CÉaus Qui pète beaucoup, souvent.
s / ue Petits cailloux. :
AE fêm. Qui pète (femelle).
ANR LEE
re et res (n. d’act. . SÉCLAME Être fort, FRS (par la nature ou Pie nu Ps Je res (n. d'act. ds gs Ur): 2. Rester chez soi, et vivre vertueusement (se dit d’une femme, mariée ou non) ; être femme bien née, de bonne maison (opp. aux esclaves ou concubines). If.
(n. d’act. gras ) 4. Fortifier (une place, sa demeure). 2. Entourer d’un mur (pour rendre inaccessible). 3. Garder (se dit d’un mari qui fait rester sa femme à la maison).
4. Garder quelque chose avec soin contre quelqu'un, av. acc. de la ch. et |; de la p.
5. Se garder soi-même, vivre vertucusement (se dit d’une femme). 6. Vivre et se conduire décemment, chastement (se dit aussi d’un homme). 7. Se marier (se dit de l’homme ou de la femme). IV. 1.
Forüfier. 2. Garder, conserver intact. — RE XSSKT Elle a conservé intactes ses parties naturelles, pour dire elle a vécu chastement. 3. Garder (dans des magasins, etc.). #. Vivre honnêtement, vertueusement (se dit d’une femme). 5. Se marier.
6. Rendre quelqu'un sage, le ramener de la débauche à une vie sage (se dit, p. ex., du mariage).— Au passif, Devenir épouse légitime (se dit d’une esclave qu'un mar élève par le mariage au rang d’une femme honnète, ae née), — ob as 1515 + L 35 Les Has, Us =") eo CE) Et si elles (vos
esclaves) vous sont unies par le mariage,
es
et commettent l’adultère, alors elles encourront la moitié du châtiment prononcé contre les femmes bien nées. V.(n. d’act.
ges ) 1. Se fortifier, se retrancher. 2.
Être chaste et pudique (se dit d’une femme).
3. Devenir étalon ybes, c.-à-d. grandir et être propre à couvrir les juments.
PA shine Ale slip
US pl. Lys, ee, yes! +.
Lieu fortifié, retranché; citadelle. — pu) ges) ( Père de la forteresse) Renard (syn. Las et ial. 3). 2. Armes (défensives) Es PSE 3. Perte, ruine. #.(n.
d'act. de la I.) Vertu, chasteté (d’une femme).
res Chasteté, vertu (d’une femme).
Crels , fêm. els, pl (pets et Strels 1. Qui fortifie. 2. Qui garde ou garantit quelque chose ou quelqu'un. De là 3. Qui vit honnêtement, chastement :
particul. femme vertueuse. (Comme adj.
ou comme subst., on dit av. la forme masc.
ou fém.: yes pe et role 8}, Femme qui se garde soi-même, vertueuse).
4. pl. Ur° ,)] Femme enceinte. 5. Chose réservée à quelqu'un, et qui n’est pas à l'usage de tout le monde.
obes,ple etes 1. Épouse légitime. 2. Femme vertueuse. 3. Perte.
ÿbes pl. ges 1. Étalon. 2. Cheval de race et beau (syn. Sa).
Dress fêm. Era 4: Fort, fortifié. 2 Solide (cuirasse, etc.). 3. Cachot, prison (comp. yes).
GreS (dimin. de (pas) Petit fort. — ex) 1 Renard (Foy. eres):
MR à
Les ( fêm. de (yes) Pudique, chaste, vertueuse (femme).
Sy
ét pl. Fers, pointes (des lances).
yes? Chasteté, vie chaste (Foy. la V.).
ee, 1. Verrou. 2. Panier (comp.
Les? fém. Fa 1. Fortifié (village, ville). 2. (mod.) Armé de canons (vaisseau, etc.).
Crest 1. Chaste (qui ne vit pas dans la débauche). 2. Marié (homme).
ÉL LES fém.1. Femme bien née, de bonne maison, qui ne connaît que la maison paternelle ou celle de son mari (dans le Coran, 0pp. à l’esclave ce ÉRb Le). 2 Femme vertueuse. 3. Femme mariée, épouse légitime. #. Femme enceinte.
Ke Voy. le précéd.
Ju A2. (n.d'act. es) Retenir etempèêcher
quelqu'un d'approcher de quelque chose, av. d. acc.
Fes Douleurs dans les intestins.
1/1 A2 f. I. Jeter des cailloux contre
quelqu'un, av. acc. de la p. — Le 1.
Laisser une trace, faire une marque sur quelque chose, av. acc. de la ch. 2. Abonder en petits cailloux.—Æu passif, se Avoir le calcul ou la gravelle (dans la vessie où dans les reins). II. (n. d’act. MR) Protéger, défendre quelqu'un. IV. 1.
Compter. 2. Se rappeler, se souvenir de quelque chose. 3. Savoir. #. Apprendre.
Consigner, inscrire. 6. Raconter
Mettre en ordre. 8. Arriver aux petits cail-
loux; du fig., parvenir à l'extrémité, à un
point qu’il ne reste plus rien.—Æu passif, La
Être compté. On dit : Le Y Le Autant |
qu’on ne peut pas le compter, innombrable. V. Se tenir sur ses gardes.
ges 1. Nombre. 2. Grand nombre.
3. coll. Cailloux. #. Calcul, gravelle ou pierre aus les reins ou dans la vessie).
. Très-prudent.
Ses (n. d'unité de es) pl. PE et LS 1. Caillou. De là ut} ilens
Morceau de musc durci dans la gousse d’une bête à musc. 2. Calcul, pierre (dans la vessie ou dans les reins). 3. Prudence.
4. Discrétion, réserve.—#Les in Homme prudent, réservé, qui ne trahit pas facile-
ment sa pensée intime.
les# Sol qui abonde en Fe cailloux.
= f. A, (n. d'act. Des, De, Less et Lars) Pousser, exciter quelqu'un contre un autre, ou à quelque chose, dv. acc. CE (syn. Lx). IL. (n.
d'act. Dee) 1. Pousser, exciter quelqu'un (Foy. la 1.). 2. Rendre quelqu'un avide de quelque chose, lui en inspirer le désir, av. de de la ch. 3. Stimuler, encourager à quelque chose (syn. 2; IL.).
LIT. Pousser, exciter quelqu'un à quelque chose, lui en inspirer le désir. VI. S’exciter, se pousser mutuellement à quelque chose. — get, LL de el Y, (pour urelsSY f Et vous ne vous encouragez pas mutuellement à nourrir les
pauvres. VIII. Abaisser, ravaler (Foy.
CA A
QSres ): On dit : Le L'ère | Je
me suis abaisse et avili.
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Des Excitation, ce qui pousse à quelque chose, aiguillon, fig.
Des etiass, joint à jee où ras Quelque chose.
Des 1. Suc du Iycium an en médecine). 2. Sorte de remède fait de l’urine du chameau. à
Uérss pl. DES et fi 1. Bas, partie ou point extrême au bas d’une chose (opp. à ze. 2. Abîme (syn. ,x5). 3. Pied (d’une montagne).
w = ? x 4 2 Pierre au pied d’une montagne.
LE, f. A. 1. Attiser, faire flamber le
feu à force de le remuer, ou en lui donnant de l’air. 2. Être allumé, brûler {se dit du feu). IV. Même signif. que la]. VIT. Foy.
la Y. 4:
Le On dit : es HE Très-blanc, éclatant, pour ainsi dire, éblouissant de blancheur.
Les et us? Fourgon pour remuer
le feu et l’attiser.
LUS Les f. I. 1. Jeter du bois, une bû-
che (au feu), av. acc. 2. Faire flamber (le feu), l’attiser, en le remuant. — es Recevoir la corde (se dit de la poulie, quand la corde y entre). IV. Foy. la I. 1. 2. V.
Prendre un chemin moins bon, mais plus court, au lieu d’un autre bon, mais plus long.
ue 1. Serpent. 2. Action de se défaire (se dit d’une corde roulée autour de quelque chose, et qui se déroule au point de se défaire entièrement et de tomber)
(comp. NE I. Ah
Ce ‘ | ë , .
res, pl. Les 1. Son, gémissement de l’arc lâché après une forte tension.
Allumer le feu. 2. Frapper
Courir, se mettre à courir. #4. Se mettre tant de nourriture dans le ventre, qu’on est près d'en crever. 5. Enfoncer, plonger quelque chose {dans l’eau, etc.). IT. (n.
LA © * d’act. )Parler très-brièvement. VII.
1. S'enflammer de colère. 2. S’étendre, se répandre sur la surface. 3. Battre le linge (en le lavant).
#f CC,
Eau qui reste au fond du bassin. #, Côté
f\, 5 $ ns Qui a le dos voûté et le ventre saillant.
#0 2s° 1. Fourgon pour attiser le feu.
2, D . du chemin, de la droite ligne.
Le Fourgon (syn. es"),
PA
Remplir un vase.
+, pl. Les {. Fessu, qui a de grosses fesses. 2. Qui a un gros ventre. 3.
Grand, énorme, d’une grande capacité.
ES Gros, épais.
ste Hyène.
7 8ù En a à Le
Jess [. O. (n. d’act. 5e) 1. Être pré-
sent (opp. à DL). 2. Être prêt, préparé (se dit d’une chose, d'un repas). De là, rt formant un seul mot pour désigner ce qui se trouve prêt, la fortune du pot. 3.
Se présenter d’abord à l’esprit (se dit d’une réponse qu'on a toute prête, etc.). #. Se présenter chez quelqu'un ow dans un endroit, aller trouver quelqu'un, av. acc. ou De de la p.; se trouver dans un endroit, assister à quelque cérémonie, etc., av. acc.
— 3 Lis) \, es Ils se trouvèrent aux in — QUE pas L à Etlorsqu'ils y parurent, ils dirent..…… 5. Av. Lys de la p., Revenir de chez quelqu'un. 6. 4v.
es la p., Arriver chez quelqu'un.
7. S'éloigner de quelque chose (p. ex., de l’eau, de l’abreuvoir, etc.) , av. U® de la ch. 8. fig. Accompagner, suivre sans cesse (se dit des chagrins, des soucis qui poursuivent et affectent un homme, ou des mauvais génies qui obsèdent l’homme et lui nuisent), av. acc. de lap. 9. Courir.— res (n. d'act. ÿ Léa) Être présent ou se présenter chez quelqu'un, av. À de la p., ln ee ni de la p. 52e. TT. (n.
d’act. Bol) 1. Être aux prises avec quelqu'un, av. acc. de la p. 2. Riposter à quelqu’un, lui répondre sur-le-champ, av.
acc. de la p. 3. Courir avec quelqu'un à qui mieux mieux (se dit des hommes ou des chevaux de course). #. Se disputer avec quelqu'un au sujet de quelque chose, de son dû, av. (4e. 5. Vendre les fruits ou les produits de la terre avant qu’ils soient mûrs. 6. Être assis à côté de quelqu'un.
[V. (n. d'act. Les) 1. Amener quelqu'un
Je
en présence de quelqu'un. 2. Faire venir,
appeler, mander quelqu'un chez... 3. Faire surgir, faire arriver quelque chose. 4. Courir en portant la tête haute. — Au passif, = 1. Être amené en présence; être appelé, mandé. 2. Av. acc., Être accompagné, inséparable de quelque chose, de manière que la chose se présente aussitôt, ou qu’on s'y porte d’abord ; ex.: yes F
| JAN Car les (âmes) hommes sont portés à l’avarice. V. 1. Être présent. 2.
Être présent, se présenter chez quelqu'un, av. Xs, el quelquef. av. acc. de la p. 3.
fig. Accompagner partout, suivre sans cesse (se dit des soucis). #4. S’établir, se fixer parmi les hommes à habitations fixes, qui ne sont pas nomades. VIII. 1. Être présent, assister. 2. Se présenter chez quelqu'un. 3.
Courir la tête redressée. #. S’établir parmi les hommes à habitations fixes, non nomades. 5. Avoir beaucoup de lait, être prête
à en donner à chaque instant (se dit des
femelles). — 4{u passif, ai Être sur le
point de mourir, être en présence de la mort. X. 1. Courir la tête redressée. 2.
Exciter à la course. 3. Faire venir, man-
_ der. #. Désirer avoir quelqu'un en sa pré-
sence. 5. Se présenter à la pensée, au sou-
_ venir. 6. Rappeler à la mémoire.
fc, ee . DES > 1. Pays habité, particulièrem. ha-
_ bitation fixe (de ceux qui ne sont pas no-
mades). 2. Pubis (tant chez la femme que chez l’homme). 3. Vie, métier de parasite, action de guetterle moment du repas chezles autres pour s’y présenter et y prendre part.
sf
À Dir > J&s 1. Présence. — 3,5? En sa pré
sence.— Las] LS Ys jé GYNien voyage, ni chez soi. 2. Déjeuner. 3. Pays habité par des hommes à demeures fixes, non nomades (syn. JY 3 0pp. ds, RE et ps). — es) Jo! Habitants non nomades, établis dans les villes ou les campagnes.
re 1. Qui renonce à la vie nomade et se choisit une habitation fixe. 2. Qui guette le temps du repas chez les autres, pour s’y présenter et y prendre part, pique-assiette.
res 1. Voy. le précéd. 2.; 2. Homme versé dans la connaissance de la loi, et qui a une réponse à tout.
es 1. Homme qui, sans être invité, se présente parmi les buveurs pour boire avec su 2: Course en mor Jets, fém. Bols, pl. es, EN {:
Présent, assistant, qui se trouve dans quelque endroit, av. gén. 2. Prêt, qui se trouve sous les yeux, et dont on peut jouir à l’instant (objet, marchandise). 3. Situé tout près de...— y=1)| Bols à: 5 Bourg situé tout près de la mer. 4. pl pots Qui se présente ayant été mandé, appelé.
5. pl. Les Habitant, av. ou de du lieu. — SIS ES! ele UY Un tel habitant d’un telendroit. 6. Homme, Arabe à habitation fixe, qui n’est pas nomade, qui n’est pas Bédouin. 7. Tribu arabe, surtout grande ; p. ex. sb role Tribu de Thaï.
ila, pl. ets rE Fém. de yels 1.
2,3.;2. Pays habité par des hommes arabes à demeures fixes. 3. Anse d’un vase, —
els +3 (Vase) à anses
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Les 1. Qui a les traits féminins, qui ressemble à une jeune fille. 2. Course (d'un cheval dans l’hippodrome). 3. Chamelle robuste et forte. 4. pl. Chameaux roux et de race.
des Qui mange ou boit promptement, qui se dépêche et en finit vite.
fes 1. Présence. — aps En sa présence. 2.S’emploie comme terme de respect équivalant tantôt à Majesté, tantôt à Altesse, ou Excellence, ou Honneur. — SM! ëpcs Sa Majesté le roi. — JS L__&LJT Son Altesse le pacha. — 5,2 J—) | Son Excellence le ministre. — pres Votre Majesté, etc., votre Honneur. Quoique l'emploi de ce terme ne soil pas SOUMIS à une règle invariable, il est toujours plus élevé que Es . 3. Demeure fixe. 4. Capitale, résidence du prince. 5.
Repas, dîner. 63e Un dîner com-
pl ie D les entrées, dessert, etc.).
el En Présence. ii) cs
Homme dont la présence est agréable, dont l'aspect porte bonheur (se dit d’un homme
bon ou d’un extérieur agréable (Foy.
ras).
es 4:
jones T'Présence. se En sa
Présence. 2. Tristesse.
présence. 2. Bien-être; quiétude que donne une vie aisée et sans soucis. 3. (comme pl.
de els) je e? Personnes présentes, assistants.
LES 4. Pays habité par des hommes à demeures fixes, non nomades. — où ë Las| b! y Cet homme est citadin,
à demeure fixe ; ce n’est pas un Bédouin.
Je
(Quelquefois cette locution se prend dans le sens lout à fail opposé.) 2. Action de s’établir dans un jh à demeure fixe.
es, pl, Mes et nes 1. Réunion d'hommes de dtaie à dix. 2. Petit détachement de cavaliers faisant une incursion.
3. Pus de la plaie. #. Matière jaunâtre qui s’écoule après le sang qui coule à la suite de l'accouchement.
res et Es, fém. av. # Non nomade, citadin. — à > Fes sal b Hé! la citadine! (mot à mot, hé! petit bout de bourgeoise! dans le langage des Bédouins, qui affectent un grand mépris pour les habilants des villes).
pe pl. y els 1. Habitation, demeure fixe. 2. Réirhoi, les assistants. 3.
Endroit de la réunion, cercle. #. Présence.
— est) Krs Homme dont la présence est agréable ou d’heureux augure (Foy.
pas ). 5. Acte authentique signé par les témoins.
qu’un ou quelque chose.
4 © L Ù pbs Qui court avec une grande ra-
pidité.
SLPNOT
) es”, fêm. ÿ 2? 1. Habité à l'en-
tour (eau, puits). 2. Hanté, visité par les démons, et endommagé ou altéré.
res 1. Amené en présence. 2. Préparé.
pres, pl. els Qui court avec rapidité, et infatigable à la course.
Sols? 4. Conversation. 2. Réponse
faite sur-le-champ, avec laquelle on ri-
PA ARCA “#9 ), poste.—3,2L&N pe Connaissance d’une
© ? x fs , . 4 =" Qui fait venir, qui amène quel-
foule de choses qu’on a présentes à l’esprit |
F Von
et dont on se sert sans préparation, ce !
qu’on appelle esprit de poche.
ETAT: : à ; J&s* Qui est à portée et dont on peut se servir à volonté.
5 en :
ais? Qui vient parmi les habitants à
demeure fixe, parmi les citadins.
Enlever (l'écorce d’un arbre). 3. En
tourer les bouts de l’arc d’un nerf solide.
Se
ue sic Mélange.
à 5 LES pl. Habitants de Hadramout.
ds #® CPS C7, CSC 7
SD pes ; LS tmn et rs 1e) RES Hadramout, nom d’une province de l’ Arabie, ainsi que de la tribu et de la ville de Ha-
AQU,
Cr C7
… pes et ss 2 She tenant à, ou originaire de Hadramout. — ke Se Je
Soulier à bec pointu.
. LATE . y x à. es Manière étrangère et barbare de
parler l’arabe.
Ne us Voy. sous cs ou Être gâté aux endroits où
les branches poussent (se dit d’un palmier).
COS
f. O. (n. d’act. Le Ole,
qe et bles) 1. Couver (ses œufs).
2. (n. d’act. ES Ses) Prendre , porter dans ses bras (un enfant), entourer de ses bras, étreindre, de là 3. Élever (un
enfant). #. (n. d'act. pres) av. y desp.,
# | IV.). — ges (n. d’act. 6)
a Cesser de faire du bien à ses voisins, etc.
(Ce sens résulte sans doute de l'emploi de la sigmification primitive du verbe, Se croiser les bras, av. la prép. QE» a lieu d’avoir les bras étendus et les mains
FAC ouvertes pour donner). 5.{(n. d’act. res; el CAE 2 d à xs ) Retenir et empêcher quelqu'un
de se livrer à son occupation, à une chose, av. acc. et (52. 6. Préoccuper quelqu'un tout entier et l'empêcher ainsi de s'occuper
d’autre chose, av. acc. et DAULE Jai lues Lea) Avoir une mamelle où un pis plus grand que l’autre. IV. 1. Enlever à quelqu'un son bien ou le priver de son dû, av. = dela ch. 2. Mépriser quelqu'un, av. acc. ou — de la p. VI. S'embrasser, se donner une accolade. VIIT. 1. Embrasser quelqu’un, l’entourer de ses bras, l’étreindre.
— 5) Jfacest Ille serra contre son cœur. 2. Porter dans ses bras (un enfant), et de là 3. Élever (un enfant). #.
Retenir, empêcher de se livrer à quelque
cho av. CC. e . 5. Couver {ses œufs).
ICE
dress pl. ses, ges 1. Sein,
toute la partie du corps comprise entre les bras, les aisselles, les côtes ; l’entre-bras, sir à fs s © = Ar
l'étreinte. 2. pl. Jytes Côté, flanc. 3.
Environs, alentours. #. Repaire de l’hyène.
ces Voy. le précéd. 3. 4.
ue 1. Ivoire. 2. Hadan, montagne du Nedjd.
SA Étreinte. On dit: ui| be” | Il se trouva dans l’étreinte du malheur, c.-à-d. il tomba dans le malheur, sans pro-
tection ni ressource.
jo
Qbes Tumeur sur une lèvre du vagin (espèce de hernie).
Lss 1. Quia une mamelle ou un pis plus grand que l’autre (femelle). 2. Qui a une lèvre du vagin ow un testicule plus grand que l’autre.
S L ‘ #, / L 7 # “1 tr n
Lots, ko, pl. Chen Qui étreint
de ses bras. — Qr2! a à Trépieds noirs, qui s'appuient de leurs pieds sur la terre, et, pour ainsi dire, l’étreignent. — Fém., Nourrice ou femme qui porte les enfants dans ses bras, et les élève.
ea etui = Nid droit où loi
es et. id, endroit où loi-
e) ty ï seau couve ses œufs.
as Écuelle plate.
PU SC, NA (n. d'act. 2>)Remuer les cendres,
la braise.
SIT
lus et Las Voy. sous Lex.
0 ; ÿ. de /
22 (n. d'act. lb 1. Poser, déposer, descendre une chose d’un point plus élevé à un autre plus bas, mettre par terre, av.
acc. de la ch., ôter une charge de ses épaules, ou d’une bête de charge, av. acc. de la ch. et {52 — EPL L2 Oter-nous nos péchés, c.—à-d. Remettez-nous nos péchés. 2. au fig. Appliquer son esprit, la réflexion à quelque chose.—L) L Lo . NY Il nous faut réfléchir. 3. Donner un avantage à son adversaire dans le jeu d'échecs, en Ôtant un pion. #. Descendre (sur un terrain plus bas). 5. (n. d’act. 2 L,Ès) Baisser, être en baisse (se dit du prix des denrées). 6. Lisser et orner de dessins (le cuir) à l’aide d’un fer ou d’un bois Le.
Être enflé aux joues. 8. Être gras
Ls
(n. d'act. £LÉs) Pencher, appuyer d’un côté plus que de Pautre. — 4u passif, Li Être posé, déposé, mis plus bas, par terre. 2. Être soulagé d’une douleur. I.
Manger quelque chose, av. acc. IV. 1. Descendre, faire descendre, poser, déposer. 2.
Prod) laTi6 a VILA tac 1. Être descendu , être posé , do 2.
Tomber par terre. 3. Descendre, se poser plus bas. #. Pencher, appuyer plus d’un
côté que de l’autre. 5. Baisser, descendre | (se dit du prix des denrées). 6. Marcher !
avec rapidité. VIIL. Poser, déposer, mettre | plus bas. X. 1. Demander à être allégé, de- | mander qu’on nous Ôte le fardeau de dessus « les épaules, av. d. acc. 2. Demander qu’on rabatte du prix, marchander, av. Qy° ebace.
Le Bas prix des denrées.
LES colle d'unité PL DID tons qui naissent sur la paroi intérieure du prépuce ou autour du gland de la verge.
2. Boutons purulents qui naissent sur le visage. 3. Extrémité du gland de la verge. | 4, Écume du lait. 8. Dépression, abaissement.
Ne Odeur fétide.
SL LES 4. Petit. 2. Petite fille. 3. Petit objet, babiole.
je Bouc.
L,LbS 1. Nain. 2. Gros, épais.
is uex Petite fourmi rouge.
Hu 1. Descente, abaissement, action de
faire descendre plus bas, ou poser en bas.
9, Action d'ôter le fardeau de dessus les
LS
ni
4 NC épaules, allégement. De là 3. Rémission M f. A. E, (n. d'act. LES) 1. Jeter
des péchés, absolution, absoute.
Lis 1. Abaissé, déprimé (terrain). 2.
Rapide à la course. 3. Qui penche et appuie du côté de la bride (monture).
LES LE de prix.
SAN à à nc 2, Petit, fin. —L)
mis | Qui a la cheville du pied fine, dé-
gage (femme).
IL LS Rabais, remise (sur le prix).
Po 1. Action de faire descendre quelque chose plus bas, en bas, à terre; déchargement, action d’ôter la charge des épaules, etc. 2. Petit.
LT Uni; ; qui a les flancs, les côtés unis.
el pl. LL 1. Endroit où l’on dépose ou fait descendre quelque chose. De là 2. Station, relai, tout endroit où l’on dépose les bagages, les charges de la caravane. 3. Période, fin de la phrase. #. Point.
se et ic 1. Outil en bois ow en fer dont ji corroyeurs se servent soit pour polir les cuirs, soit pour y faire des gau-
frures et des dessins. 2. Brosse.
ES 1. Abaissé, déprimé (terrain). 2.
Posé en bas, déposé. 3. Qui descend en pente (se dit des épaules bien faites, qui descendent).
PA BARS à ibs® 4, Camp, campement. 2. Station,
relai.
g 4 C 7 C4 < C 7 4 Lis, fém. IL. Bas, déprimé,
qui n’est pas saillant, De là: abs 81!
| Femme qui a les flancs déprimés (ce
qui fait mieux ressortir les contours sail- :
lants des fesses). On dit dans le même sens,
en parlant d'une femme :
quelqu'un à terre, av. acc. de la terre et — de la p. 2. Donner une tape sur le dos avec le plat de la main, av. acc. de la p.
3. Cohabiter avec une femme, av. acc. de la p. 4. Jeter l’écume (se dit d’une marmite en ébullition), av. © de la ch. 5.
Rendre les excréments, av. = de la ch.
6. Détourner quelqu'un de son plan, de son entreprise, av. — de la p. et |.ye de la ch:
SEC
SLL< Tape donnée sur le dos avec le
plat de la main.
DR Reste d’eau.
7 / ne f.I.1. Abonder en bois à brûler.
2. Ramasser du bois à brûler. 3. Apporter à quelqu'un du bois à brûler, av. acc. de la p. 4. rs és hab Il les secourut.
5. Accuser faussement, calomnier quelqu'un, desservir quelqu'un, av. > de la p. où av. de de la p. (syn. EX 40. D el r) IV. 1. Abonder en bois à brûler. 2.
Être propre à être taillé (se dit de la vigne). VIIT. 1. Ramasser du bois à brûler. 2. Dévorer les petites branchessèches d’un arbre (se dit d’un chameau). 3. Commettre une faute, un crime (s’en charger, pour ainsi dire, comme d’une ramée). #4. Arracher les racines des arbres (se dit d’un orage).
X. Être bon à
de vigne).
être taillé (se dit d’un cep
LE 1. Affaire grave, majeure. 2 Péril.
Sas 4 AAA Bois à brûler
(comp. =“), combustible. 2. Calomnie.
— LS EC Porteuse de bois, sur-—
nom donné par Mahomet à la femme d’A-
bou-Lahab, son ennemie acharnée. De là, en gén., Intrigante.
+, fem. LS 1. Très-maigre. 2.
Malheureux, accablé de malheurs.
SUR 1. Bûcheron, qui ramasse du
bois à MES —J) sb Qui ramasse | _le bois pendant la nuit. De là, métaphor., | | |
Celui qui parle beaucoup et dit des choses bonnes et mauvaises ; et celui qui se perd par sa propre langue. 2. Calamiteux. — El —}S Guerre terrible.
ELU, pl. + Las Femme qui ramasse du bois à brûler, lbs Taille de la vigne.
Mile 1. Bûcheron. 2. Marchand de bois à brûler. 3. Qui dévore les branches sèches sur les arbres Sr ne
sus PI. du précéd. 1.
à te Fagot de bois.
rs , fem. ae Qui abonde en bois.
FEU fém. AA 1. Très-maigre. 2 Malheureux.
Lis Serpette pour tailler la vigne.
2 1. Violer une fille, av. acc. 2. Bande l'arc. — js Être jeté par terre.
ë) Qu LS Tranchant, qui pénètre dans les
chairs (sabre).
JE f. I. (n. d'act. rs) 1. Casser (se dit proprement de ce " est sec) ; écraser, broyer.—Y SSL IL! el Lust b PTE otre Kdbs O fourmis ! ren-
trez dans vos demeures, de peur que So-
cs.
leiman (Salomon)-et ses troupes ne vous écrasent. 2. Brüler (se dit du froid qui en- 3. fig. Casser — (n.
=) Être vieux, cassé par l’âge, et V. 1. Se casser. 2.
Etre enflammé de colère. VII. Se casser,
dommage les végétaux).
To (se dit de l’âge).
d'act. 4
sans force. II. Casser.
être cassé (se dit des choses) (syn. ;«—
res Faiblesse dans les jambes.
CLS Cuirasses qui ont tiré leur nom
. RARE ce L ’ » ,
de = Qr des. De là, en gén., Cuirasses solides.
"re Faible, affaibli et cassé par l’âge.
Vorace, qui casse ou broie
tin 1. Vieillesse, et faiblesse qui en est la suite. 2. Année stérile. 3. Violence, impétuosité (du torrent).
is, pl. Es chose sèche, cassée).
Mia Année stérile.
ia 1. Violent (feu). De là 2. L'enfer,
la géhenne. 3. L’enfer (l’un des sept) ré-
Morceau, fragment (d’une
servé à ceux qui ont poursuivi Mahomet de leurs railleries. #. Vorace. 5. Méchant, dur, sans pitié (se dit surtout d’un pâtre cruel envers les bestiaux).
es Qui se casse facilement (se dit proprem. de ce qui est sec, comme les tiges des plantes desséchées). De là Ls Ji is Choses fragiles, périssables, vanités de ce monde.
S; FN ’ À à . dire pbs Qui casse, qui brise, qui écrase
ps
habituellement, souvent. De là et) Lion.
CLS 1. Morceau, fragment (d’une chose cassée). 2. Coque d'œuf. 3. Bagatelle, ba-
biole, un rien.
Ro) La Mecque.
éb LA 1. Qui broie, qui casse. SL) Lion. De là 2. Qui facilite la digestion (syn. prets). 3. Année stérile.
ÈS 1. Plantes sèches de l’année précédente restées sur pied. 2. Partie du mur d'enceinte du temple de la Caaba.
st co ? A AUS se Ai
ps? Qui casse, qui brise tout.—.bs Lion.
/ a #4 2 1. Remplir. 2. Bander l’arc.
s VAE ) ; pbs Courroucé.
‘ f #7 / Eu (n. d’act. sL<) Remuer en secouant.
Obtenir, avoir sa part
É<, phufybs Es, ÉLE, lb, Es
Ps LS
ils et ÉLL 1. Part, portion, lot qui
échoit à quelqu’un, sort, chance. — Lil HN Le plus grand bonheur. — a E be Homme très-favorisé du sort, de la destinée. — pal La Malheureux sort. 2. Félicité, Au 3. Jouissance, plaisir. — Qi te Plaisir qui consiste
à satisfaire sa passion, ses désirs, surtout
rs 453 mauvais. — Oil Fs LEA Jouissances de l’âme (regardée comme siége des passions), c.-à-d. . passions mauvaises.
ES Hubs, ns Heureux, fortuné (Foy.
aussi Cu LE
RS 1. Heureux. 2. Content (syn.
Je
CAES f. I. (n. d'act. PTE
Être gras, replet.
T, fem. LES Petit et ventru.
RER à A et be Qui s'emporte facilement.
bé VAR à ei, fém. KES 1. Petit et ventru. 2.
Méchant, tyran, injuste. 3. Violent. #.
s) et hs
Avare.
Es 1. Corps, tronc du corps. 2. Dos.
EE Gras, replet.
$ pcs :
en USA Femme grasse et replète.
fe (n. d'act. SES) 1. Rendre (une chose) inabordable, inaccessible, av. acc. ou LL de la ch. 2. Accaparer, ramasser autour de soi, tirer à soi par tous les bouts, afin que nul autre n’en ait la moindre part. 3.
Construire un enclos 5 bs . 4. Renfermer, placer (les bestiaux) dans un enclos. VIII.
Construire un enclos JA pour les bestaux. :
hs 14. Bois vert, non équarri, pour construire un enclos. 2. Épines vertes. De lab Eo) ue 3 (loc. prov. fig.) Il est tombé (s’est engagé) dans les épines vertes, dans une affaire dont il ne se tirera pas facilement. — + ) pl ME Il alluma des épines vertes, pour dire, il
se mit à calomnier les autres.
454 dos 5e et LES 4. Haie de bois vert. 2.
Enclos. k
She, pl. y LES 4. Haie de bois vert, de branchages. 2. Enclos AE les bestiaux.
_3. Enceinte. De 1 US JT à AAA Le paradis. —ÿ, hs) S Homme qui n’est utile à à personne.
js ss, fém. 3 j one 1. Tenu, enfermé dans une cloison. 2. fig. Inaccessible, inabordable, autour duquel on élève une muraille. 3. Refusé. — Fém. ÿ, hs” Chose sacrée, dont l’accès est défendu; chose défendue. — Aa co}, se Jj JaY À =, bee 06 Quand la nécessité l’exige,
les choses défendues sont licites.
QU) 14. Remplir (une outre). 2. Mettre une corde solide à l'arc, av. acc. de l'arc. II. Ds 1. Être rempli, repu (d'aliments), fig. 2. Être rempli de colère, très-irrité.
pr hs 4. Fort, solide, bien tressé et tordu fortement. 2. Fort, robuste. 3. Cour-
roucé ; très-sévere.
dés CT Ji, Es
SNS 1. Empêcher quelqu'un ae} se mouvoir, de marcher, d’agir ; fig. enchatner, entraver, rendre AR av. de de la p. 2. (n. d’act. à Es, S’arrêter brusquement de temps en temps en marchant (comme cela arrive à un homme agité par la colère). js 1. Manger beaucoup de coloquintes. 2. Voy. Je.
js et MER Homme avare, chiche, qui compte tout et soumet les gens de sa maison aux Comptes minutieux ; un tâte-
poule, un grigou.
> Ji: Sigrif. précéd. av. intensité.
Es Avarice sordide d’un homme
rh rade
JEs coll., n. d'unité A Coloquinte.
RES f. O. (n. d'act. “a Marcher doucement.— “È< f. A. 1. Obtenir quelque chose, av. > (syn. Jb). 2. Remporter (la victoire), avoir le dessus. 3. Jouir d’une grande estime, de considération auprès de quelqu’un (se dit du cas que les deux époux font réciproquement l’un de l’autre); être bien vu, avoir du crédit (auprès du prince).
IV. 1. Favoriser quelqu'un de préférence aux autres, av. acc. el De 2, Rendre quelqu'un heureux, combler ses vœux, av.
acc. de la p.—Æu passif, nes Obtenir quelque chose, av. & ; réussir, avoir du succès dans quelque chose. VIIT. Jouir de l'estime, de Ja considération. à
ibn et be, pl. En et ds Estime, considération, MAN ES (dont on ns x Bonheur.
ie pl. LANGE et abs 1. Petite
5 de Avantage. 2
flèche sans fer (employée dans les jeux d'enfants).
tronc de l'arbre.
< 1. Heureux. 2. Qui est fort en Hs auprès de quelqu'un (Foy. à
Petite verge qui pousse au
plus bas). 3. Estimé, considéré. 4. Huitième cheval dans une course de chevaux.
us 1. fém. du précéd. Femme, épouse font son mari fait grand cas. 2.pl. FE Concubine.
En ploclhe. Flèche,
8m om Mot avec lequel on éloigne Sue
les poules.
Le
en [. I, O. (n. d'act.
es
> : pre 1 Lis) 1. Étre mêlé, embrouillé (se dit des cheveux laissés longtemps sans être démêlés, ni peignés ni pommadés). 2. Avoir les plantes, les herbes sèches (se dit de la terre pendant la sécheresse). 3. Se perdre (se dit de l’ouie chez un homme qu n "entend plus rien ).
4. (n. d'act. ne Héli) Épiler, spécialement le visage, en ôter le poil ou le duvet av. acc. du visage el |.ÿs du poil (se dit des femmes). 5. Raser les moustaches, la barbe). 6. Tourner autour de quelqu'un, av. he de la p. 7. Entourer quelqu'un de quelque chose, envelopper de quelque chose, mettre, ranger, dispaser, planter autour de lui de manière qu'il se trouve au milieu de la chose, av. acc. de la p. el — dela ch. 8. Être constamment autour de quelqu'un, et empressé, soit pour le servir, soitpour le défendre ou protéger. (Foy.
as )) 9. Couvrir de tous côtés d’un voile, d’un rideau (une litière, ete.), av. acc. el =. 10. Gèner, serrer (se dit de la pauvreté qui met mal à son aise). 41. Tisser uneétoffe sur le métier = . 12. (n. d'act.
_$£$S) Produire un bruit (se dit du bruit qu’on entend dans le ventre d’un cheval, de celui que produit le vent en agitant les branches, l'oiseau en battant des ailes, ou le serpent quand il siffle. (F'oy. =). IL.
(n. d’act. = ) 4. Entourer, envelopper de quelque chose, p.ex. d’un vêtement (Foy. la I. 7.), av. acc. et > où av. acc.
a +. 2. Être dans la gêne, pressé par la misère. IV. 1. Négliger sa chevelure, ne pas
la démêler, n1 la pommader. 2. Exciter,
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stimuler un cheval à la course jusqu’à lui faire rendre le bruit __&$s 3. Parler mal de quelqu'un , le déchirer , av. acc. de la p.4. Tisser sur le métier | &=. 5. 4lg. Se raser. VI. Se protéger et se défendre réciproquement. VIII. 1. Épiler, enlever le poil ou le duvet du visage (se dit des femmes), av. acc. el 5. Foy. la I. #.2. Se faire épiler. 3. Envelopper quelqu'un dans son vêtement, av. acc. et >. #. Entourer quelque chose, av. =. 5. Être entouré de quelque chose, av. > de la ch. 6 Tourner autour de quelqu'un, av. Ja de la p. 7. Faire plat net, manger tout ce qui s’y trouvait (comp. __&t&|, qui se dit de la boisson). X. Faire main-basse sur tout et enlever tout.
ue 4. Métier sur lequel on tisse, étant assis par terre, espèce de Les. 2. Nattes
ou corderie grossière.
te 4. Gêne, ressources très-bornées.
Bout, pointe. 3. Trace. #. Petit
lis , pl. fai 1. Côté (d’une chose).
2. Rice BliX era sa Il arriva sur ses pas, aussitôt après lu. 3. Mèche de cheveux sur une tête chauve.
(is Chair molle au bas de la luette EL).
SES 1. Rempli jusqu'aux bords (vase).
2, coll. Serviteurs, domestiques (comp.
Aile bord et suite). 3. coll. Petit d’autruche, de chameau ; n. d'unité A
se Paille, foin et autres débris qui restent sur le sol quand on a enlevé les tentes, quand on a décampé.
à.&s 14. Considération, estime dont on
jouit. — is 3 C’est un homme trèsrespectable. 2. Cylindre sur lequel est roulée l’étoffe qu’on tisse.
INBlES 1. Qui entoure, qui enveloppe de tous côtés. 2. Qui nuit par son mauvais œil. 3. Art Ç52 Farine qui n’est pas Ro pétrie.
Are 1. Fém. du précéd. 1.2. 2. Côté.
Mae marge
aie 1. N. d'act. de la I. 1. 2. Gène, misère. 3. Bord, extrémité. #. by be si) | Homme qui nuitinfailliblement, HamEnr par son mauvais œil.
is Petite litière de femme dont le dessus 4 plat (et non pas bombé, comme celui du z)-
FR Ty sois 1. Entouré, enveloppé. 2. Pau-
vre, qui est dans la gêne.
/ 12 Renverser, jeter à terre. VIII. Extraire, arracher la racine du papyrus blanc.
£L&S Papyrus blanc, plante dont la racine
se mange.
| EEE (n. d’act. EE 1. Détruire, perdre. 2. Casser le cou à quelqu'un, av.
acc. de la p. 3. Concasser, piler.
Lis Voy. is.
LA Petit de taille,et très-gros et replet.
LAID — Es, pl. HA) 1. Estomac. 2. ne de serpent qui à un sac sous la mâchoire inférieure.
ET Poy. le précéd. 1.
Sin pl. DR EL Espèce de serpent grand, mais inoffensif (plus grand que ce-
lui qu’on nomme Le).
F fi VERS RS ee gêne, n'avoir pas de quoi vivre. 2. Produire un bruit (se dit des ailes de l’oiseau qui bat des ailes
ou de l’hyène quand elle court.
se f. I. (n. d'act. Eau SES) 1. Filer, marcher vite (se dit d’une autruche ou d’un chameau). 2. Faire toutavec empressement, vitesse, servir avec promptitude. 3.
Servir quelqu'un promptement, avec empressement, av. acc. de la p. 4. Tondre.
IV. 1. Aller avec rapidité. 2. Pousser, stimuler quelqu'un pour agir plus vite, av.
acc. de la p. VIII. Faire tout avec promptitude, pi être dégourdi.
Sls, pl Sa 4 Agile, dégourdi dans ce qu'il fait, où à servir quelqu'un. 2.
Valet. |
SL et MECS Pas rapide (moins rapide que celui xs).
FRITES pl. 1. Petits enfants, neveux. 2.
Gendres. 3. Ceux qui travaillent aux étoftes peintes. #. Serviteurs.
pl. Pe
surer le blé. 2. Vase dans lequel on donne à manger aux bestiaux. 3. Bord d’une robe.
S'LNCO7 De QUE AIT A
Ji”, pl. JSLSS 1. Origine (dont un homme descend). 2. Base de la bosse. 3.
Peinture sur une étoffe.
Sais Servi promptement et avec empressement (maître).
ER TNA à $ : .
is" 1, Agile, dégourdi, qui sert avec
empressement ou fait avec vitesse. 2. Qui
ape
coupe promptement, en un clin d'œil (sa-
bre bien affilé .
fe (n::d'act. JS) 1. Creuser (la
terre). 2. Déterrer; chercher quelque
chose dans la terre en creusant, av. (3 du lieu et a de la ch. 3. au fig. Sp rs DJ Il a fouillé dans la terre d’un tel, pour dire, 1l prit des renseignements sur les affaires d’un tel. #. Nettoyer, curer, av. acc. de la ch.5. Perdre ses premières dents (se dit d’un enfant). 6. Rendre maigre. 7.
Avoir les dents du râtelier inférieur jaunes et gâtées, pour ainsi dire être creusé dans cette partie. 8. fig. Savoir la fin de quelque chose, av. acc. de la ch., pour ainsi dire y arriver en Creusant. Æinsi on dit : us 3 |5;is Y Une pluie dont personne ne pourrait dire quand elle finira. IV. 1. Aider quelqu'un à creuser un puits, av. d. acc.
2. Changer ses dents (se dit des chevaux et des enfants). VIIT. 4. Creuser (la terre). 2. Nettoyer, curer. X. 1. Creuser. 2. Vouloir creuser, demander qu’on creuse. 3.
Demander à être creusé (se dit d’un fossé, d’un canal, quand il est temps de le faire), av: le nom. du canal.
Hs 1. Puits grand, large. 2. Fossé large.
Corrupüon des dents gâtées aux racines
ss 1. Puits large. 2. pl. Lis et jsla Terre extraite d’un puits ou d’un fossé
creusé. 3. Lieu où l’on creuse. #. Foy.
# be 3.
is, pl. ee 1. Fosse. 2. Creux ou trou où le chasseur se met en embuscade.
LNNRE jiis Fossoyeur.
lt. Qui creuse. 2. pl. plis Sabot d’une bête. — ls) Sie SJ Argent
comptant.
ATOS ONE ARE
8 LS 1. (fém. de $LS) Qui creuse. 2.
Terre qu’un cheval enlève en creusant le sol de son sabot. 3. Nature, naturel, caractère inné. #. Premier état, tel qu’il était avant. 5. Entrée, commencement (d’un discours ou d’une affaire). De ces différen-
les signif. viennent ces locutions proverb.:
El) Le Dès l’entrée, dès le commen-
cement, tout de suite. — it a) ÿ le Xe lists Ils se rencontrèrent,
et tout de suite en vinrent aux mains. — 3 5lal Je SET Arsent comptant, en payant tout de suite, sur(out un cheval.— RS TIR 4 EAU SMENT is it DÉS LL geuxs AS Où Il est devenu injuste, lui qui d’abord était noble et généreux. —ÿ ls ide 7) fl est revenu à son ancien état, à son an-
cienne manière d'agir ou de vivre.
és 1. Trou creusé en terre. 2. Fosse, fossé. #s \
He, Bis” et Lis, pl ils et sl Hoyau, bêche, instrument pour creuser la terre.
BE j :
ji? 4. Creusé. 2. Qui a les dents
gâtées.
Fu ec, Due (NOR d'act. 3 ) 1. Pousser en
donnant un coup par derrière. 2. Faire marcher devant soi, pousser. De là 3. fig.
Suivre aussitôt, sans intervalle (se dit du jour qui chasse, pour ainsi dire, la nuit devant soi), av. acc. #. av. Q® de la ch., Éloigner quelqu'un d’une chose, la lui faire
quitter, en le pressant d'avancer ou de se
dépècher. 5. Percer avec une lance (syn.
sb). 6. Cohabiter avec une femme, av.
acc. de la p. III. Être assis à côté de quelqu’un, de manière que les genoux des deux se touchent, av. acc. de la p. V. 1. Être assis les genoux par terre et le reste du corps droit, comme si l’on se disposait à se lever, c.-à-d., sans avoir le dos appuyé contre quelque chose. De là au fig. 2. Être attentif, être sur le qui vive et prêt à agir, av. D 3. Se préparer, se disposer nee Lab js Il allait se lever et se mettre debout. VIII. 1. Foy. la V. 2. Se donner beaucoup de mouvement. 3. S’occuper de quelque chose. 4. S’accroupir. — 55 (n. d’act. ES) Soulever, lever un enfant en lui faisant appuyer les pieds sur le sol.
En Bout, extrémité.
is Qui dépasse les limites où commet quelque excès. | Hi Cette partie du visage où les joues se replient et se retirent aux deux coins de
la bouche (p. ex., quand on rit).
Hi trans f. I. Manger, dévorer.
Dès S'agiter dans son lit.
Qt) 1. Hibou. 2. En gén., tout
oiseau ou bête qui vole de nuit (comp.
4 | À SUN CRT sf “o : F US Courroucé, enflammé de colère.
5°, ù £= 1. Grand et gros, mais qui n’est CS gros; q bon à rien (homme). 2. Glouton, vorace.
Ventru. #. Homme qui s’emporte faci
lement. 5. Qui rit à toute occasion et sans
sujet.
C7 / (9 ss #4 PIN ENT PA w 10e lune, élus, bis Foy. le pré-
céd. 1.
191 > LS f. TL (n. d'act. ES) 1. Peler, av. acc., ôter l'écorce. 2. Tirer et conduire quelque part (l’eau). 3. S’occuper de quelque chose, s'appliquer à quelque chose, av.
C3 de lu ch. 4. Ramasser, amasser (des biens, des richesses). 5. Affluer et s’amasser en quantité (se dit de l’eau qui arrive de plusieurs points). 6. Verser, donner (de l’eau) en quantité (se dit du ciel ou des torrents gonflés qui débordent). 7. Affluer et se réunir en foule autour de..., ou contre quelqu'un, av. ue 8. Fournir une course et puis une autre (se dit d’un cheval). 9 Chasser, éloigner. 10. Emporter (se dit 11. Traire. 12. Se con-
struire, se faire une petite tente QFsS —
d’un courant).
EE 1. Témoigner une grande affection à quelqu'un, av. acc. de la ch. et de la p. (se dit surtout de la femme à l’égard de son mari). 2. Pleuvoir avec violence (se dit en parlant d’une averse). 3.
Être Dés. Voy. plus bas. IV. Exciter, pousser, faire qu’on se dépêche. V. 1. Témoigner la plus grande affection (se dit surtout de la femme à l’égard du mari), av.
J. 2. Habiter une petite tente Le. 3.
Se tenir dans sa petite tente | ,ë&s,, et n’en pas nt
Dés, ph LE
Panier. 3. Objet vieux et usé. #. Me
ét 1. Grand sac usé.
nus ustensiles et vases, comme bouteilles,
flacons, ete. On dit : Lu) Lrtis| Us-
tensiles de ménage (de peu de valeur). De
là melaph. NI Qté Reptiles de la
Dans terre, {els que lézards, hérissons, etc. 5.
Sac à fuseaux , etc. 6. Parties naturelles de la femme. 7. Petite tente en étoffe grossière de poil de chameau, la plus grossière et ie plus petite.
JE, fêm. iLis et a, fém.s LES Chameau dont là. bosse est rongée et consumée sur le devant par un ulcère, quoique la partie postérieure soit saine. On dit aussi pal Lis :
iisls, pl. CEE Endroit où l’eau afflue et s’amasse.
È / LS 4. Réunuir,
quelque chose, lancer, av. acc. de la ch.
rassembler. 2. Jeter
el Ua de la main.
Ds, pl. Es el EI 1. Sac ou panier en cuir dans lequel on transporte la vase extraite d’un puits. 2. Lionceau. 3.
as
. Noyau, entre autres du fruit QC -
ARS Hafsa, nom de femme, entre autres ee F une des femmes de Mahomet.
is à Poule.
eee Ramassis, assemblage.
Je 1. Petit. 2. Maigre.
HO
(n. d’act. is) 1. Courber, recourber , cambrer (un morceau de hois). 2. Jeter avec la main quelque chose derrière sol. (’oy. Yes.) De là 3. Laisser quelqu'un derrière, l’abandonner. 4. Secourir, soulager quelqu'un, av. js de la p., proprement ôter de dessus quelqu'un ce qui l’accable (se dit de Dieu). 5. Dessécher, rendre sec, aride. — yes Être sec,
aride, desséché (se dit du sol).
on
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s y 7 rater LS ; pl. Llis el Lrlis 1. Ustensiles et menus meubles, liés et arrangés
pour être transportés. 2. Chameau qui
transporte les menus ustensiles et meubles
de la maison. 3. Tente avec ses pieux, ses cordes formant une charge de chameau. #.
Porte-enseigne, porte-étendard. 5. Pilier de la tente «La.
_ Séché, desséché (sol).
is Engraisser, devenir
Ze Lits,
# ù + & Lis Très-gras,
, chargé de chairs, et au ventre pendant.
Lis f. A. (n. d'act. bis) 1. Garder,
conserver quelqu'un ou quelque chose, préserver (contre quelque mal ou danger). 2.
Savoir ou apprendre par cœur, surlout le Coran. 3. Garder, faire paître (un troupeau). 4. av. (.ÿs de la p. el acc. de la ch., Retenir ce qu’on a entendu dire à quelqu'un. — (ss Le Lis | Conservez dans votre mémoire ce que je vous dis. 5. Regarder avec attention. — Au passif, bis Être gardé, conservé.— à) b&< On apprenait par cœur ou on à et de lui telles ou telles paroles. IL. (n. d'act. BE) Faire apprendre ou engager quelqu’un à apprendre quelque chose par cœur, av. acc. de la ch. et acc. de la p. II. (n. d'act. DEN el ARS 1.
Défendre, protéger (sa faréille etc.). 2.
Garder quelqu'un, être le gardien de..…, a. mn de la p. 3. Observer attentivement quelque chose, c.-à-d. ne pas négliger de l’accomplir, s’en acquitter, av. de de la
eh. IV. Mettre en colère, irriter, provo- |
Las
quer (surlout par des injures). V. 1. Être
attentif, vigilant. 2. Se tenir sur ses gardes, être circonspect. 3. Conserver avec soin son avoir, ne pas le prodiguer, av. Qy° de la ch. 4. Apprendre, savoir par cœur (un livre, p. ex. le Coran), av. acc. de la ch.
VIIT. 1. Garder, conserver, av. — de la ch. 2. Se mettre en colère (suriout en entendant des injures). 3. Se réserver exclusivement quelque chose, garder pour soi, av. ki X. 1. Retenir, savoir par cœur.
2. Prier ou demander qu’on apprenne par cœur où qu’on retienne telle ou telle
chose.
sf © Lil Mémoire, faculté de retenir quelque
chose.
Es 1. Attention, vigilance. 2 . Soin. 3.
Pere conservation. nel ob ï Ver-
sets de conservation, verseis du Coran qu'on porte sur soi en quise d’amuletle, et appelés ainsi parce qu'ils contiennent tous le mot Lis. Ces versets sont : Cor. ch. 1, 256, à la fin; xn, 6%; x, 12; xv, 17 ; xxxvn, AB IKLD M 14 /LxxxVÿ290! 91-29: 4: Mé- HA faculté de retenir.
blé, pl. ÉLA et bis 1. Gardien ;
1 ble) Li Leg anges qui inscrivent soigneusement les œuvres de l'homme.
Ëlia 1. Esprit de famille, zèle à la défendre et protéger. 2. Soin qu’on prend de son honneur, de sa considération, suscepur point d'honneur.
Colère. 2. Zèle. 3. Foy. EN
je (pl. de ils). — ii Anges, appelés autrem. Jabslæ)l (F7. plus haut).
bis Même sigmif. que EL.
bis pl. bus 1. Colère. 2. 7. blis.
Lis Gardien. — Au pl., L+iles rate
AR
DS 1. Garde, conservation. 2. Protection accordée à.…, zèle pour la conservation de quelqu’ un, av. te de la p.
Pr ie 1. Gardé, conservé.
2. Observé. 3. Retenu dans la mémoire, su par cœur. #. Digne d’être retenu et su par cœur. 5. En gramm., Forme du pluriel rompu qui ne suit pas les règles ordinaires, et n’est fondée que sur l'usage.
ie pl. Lis 1. Injure, provocation (qui excite la colère). 2. Malheur,
inforiune.
A 4 conservateur ; garde, qui garde, qui pré- He f. I. (n. d’'act. ‘eat ee Ja)
serve, CONserve. Lab sue bi Dieurést le meilleur gardien. De là ue J\ Le gardien par excellence, l’un des noms de Dieu.
— Qi L5lX Qui veille et ne se laisse 2. Qui sait
quelque chose par cœur. 3. spécialem. Qui
pas prendre par le sommeil.
sait tout le Coran par cœur, ou les six traditions principales relatives à Mahomet. 4.
holx)l Chemin droit et bien tracé, — 4u
1. Se réunir, affluer (se dit de l’eau, du lait, quand ils sont en abondance). 2. Affluer et se gonfler de flots au point de se remplir jusqu'aux bords (se dit d’ une rivière), av. © des flots. 3. (n. d’act. say Se rassembler, se réunir. #. Verser la pluie par torrents (se dit du ciel). 5. Couler en
abondance (se dit des larmes). 6. Réunir, À f ramasser. 7. (n. d'act. J&R) S'appliquer
N t \ $ SA à quelque chose avec zèle, s'occuper de
- quelque chose, av. acc. ou av. Le de la ch. ou av. à de la ch. IT. (n. d’act. Ja
1. Faire affluer et ramasser (l’eau, le lait). De là 2. Cesser dé traire une femelle pen- - dant quelques jours, pour lui faire ensuite donner plus de lait à la fois au moment de la vente (ce que la loi interdisait). 3. Or- III. Avoir soin de . quelque chose, veiller sur quelque chose, av. ed. V. 1. Être ramassé, s’amasser
et affluer. 2. Se réunir en grand nombre.
ner, embellir. #. Polir.
3. Étre très-nombreux, rempli (se dit d’une réunion). #. Être poli et brillant. 3. Être orné, embelli. 6. Insister. 7. Questionner à plusieurs reprises. VIII. 1. Faire affluer (le lait, l’eau) et ramasser. 2. Se réunir en grand nombre (p. ex., à une fête; se dit . du peuple). 3. Être en société, causer. 4.
Donner des soins assidus à quelque chose, av. D de la ch. 5. S'appliquer avec soin à quelque chose, av. > de la ch.6. Avoir soin de quelqu'un, s'occuper de lui, av.
— dela p. 7. Se remplir d’eau, au point d’en avoir jusqu’aux bords, av. — de la
_ch. (se dit d’une rivière). 8. Être évident
et clair (se dit d’une chose). 9. Être parfai- !
tement distinct et facile à suivre (se dit du . Chemin). 10. Enlever la majeure partie de quelque chose. 11. Être assez grand pour remplir ou occuper une chose en entier.
12. Sembler faire tous ses efforts (se dit - dun cheval. qui a l’air d'employer toutes : ses forces, bien que réellement 11 pourrait - courir plus vite). Hs Avoir le gland
de la verge enflé.
ès J« 1. Abondant, nombreux. — = fra Foule, multitude. 2. Grand nombre, foule.—( LIT (3e Jés Oe 11 y a foule chez lui. 3. Réunion, assemblée. #. Soin, application. — A Fe Qui emploie tous ses soins à quelque chose.
NÉE MSC EEE LA rit de tte chose, chargé de fruits (arbre, branche d’arbre). 2. Qui abonde
en lait (femelle), qui en donne beaucoup.
De là 3. contr. Qui laisse peu de lait dans ses pis (femelle). #. Gras, replet.
ele 1. Bande, troupe nombreuse. 2.
Soin, zèle, application. —ahès po SA | Il mit tous ses soins dans cette affaire.
J face Qui a beaucoup de lait (femelle).
et 1. Appliqué et qui poursuit avec soin Lie affaire. 2. Soin, zèle, application. 3. Nombreux, abondant. — J_2s ES Troupe nombreuse. #. Foule, multitude.
ils Troupe.
lé 1. Multitude, foule. 2. Lait qui
‘’afflue, abondant.
i) ps 4. Marc d’huile. 2. Écume du lait.
3. Rebut, tout ce qu’il y a de plus bas, de vil ou de mauvais (parmi les choses ou les hommes).
LA Ÿ der LES! Solennité (d’un jour de fête).
Miss pl. Jilés 4. Réunion. 2. Lieu de réunion.
dre pl. jlss 1. PVoy. le préc. 1.2.
PE Point que ren du courant touche.
Ar $L£ Brebis qu'on cesse de traire pendant quelque temps, afin qu’elle donne
plus de Jait à Ja fois (Foy. IT. 2.).
AH
Abl&* Soin qu’on a de quelque chose.
Dis 4. Lieu de réunion. 2. Abondant.
AA Gland de la verge.
. [4 Un: ‘ 12 _ # 3 ee — ne et ne Qui a les genoux rentrés en dedans et les talons écartés,
cagneux.
AT à
Des (n. d'act. ES) 1. Prendre une poignée de quelque chose (p. ex. du sable, de la farine, etc.), av. acc. 2. Prendre avec deux mains, prendre tout. 3. Donner un peu, une poignée de quelque chose. VIIT.
1. Sapproprier exclusivement quelque chose, s’en emparer, av. acc. de la ch. et À de la p. 2. Porter quelqu'un, en le tenant de la main sous les genoux, et de manière que la main soit placée entre le gras du tibia et la cuisse. 3. Arracher du sol (un arbre). #. fig. Détruire, exterminer, anéantir.
DS Action de remuer les pieds et d’en jouer en l'air, comme si l’on dispersait la poussière.
A Ea 1. Poignée, pleine main. 2. fig.
Poignée, peu de chose. 3. Creux dans la
terre.
LR,
je) pl. Je Voy. le précéd.
D Qui prend à deux mains, par poignées.
É / : ain ’ LL f. O. (n. d’act. $&) 1. Rendre quelqu'un respectable, le faire respecter, av.
dela p.2, Faire un cadeau à quelqu’un, av.
ANS
ds,
acc. delap. 3. contr. Renvoyer quelqu'un sans lui rien donner. #. Empèêcher quelqu'un d'arriver à quoique cesoit, av. acc. de lap. el {.ÿs de la ch. 5. Raser entièrement (la moustache). — LS f. I. Donner à quelqu'un desinstructions détaillées etnombreuses, av. di de la pd de la ch.
HER A. (n. d’act. ÉSY lis, ils , MEN ! dis) 1. Avoir les pieds ou les sabots usés par une longue marche 2. (n.
d'act. is) Marcher pieds nus. 3. (n. d'act.
SLA , lis, lis , BLESS) Recevoir
(se dit de l’homme, des animaux).
quelqu'un avec tot les démonstrations d'honneur et de joie, le questionner beaucoup et à plusieurs reprises sur sa santé, av. D de la p. #. (n. d'act. ESS Accabler quelqu'un de questions au point de limportuner, av. © de la p.5. Questionner beaucoup au sujet de quelque chose, av. (3e de la ch. 6. Savoir, Tee 1; Être écorché, équarri (se dit d’un cheval mort). IIT. 1. Se disputer, se quereller avec quelqu'un, av. acc. de la p. 2. Prendre soin (de sa robe), de peur de mouiller ou de salir, av. US de la ch. IV. 1. Atténuer, user le sabot, le pied (d’une bête, d’un homme) par une longue marche, av. acc.
de la p. 2. Faire marcher quelqu'un pieds nus, être cause que quelqu'un marche pieds nus, av. acc. de la p. 3. Raser tout à fait et avec soin (la moustache), av. acc. #.
Avoir une bête, une monture dont les sabots sont usés, atténués par une longue marche. 5. Quereller quelqu'un. 6. Ques-
üonner avec importunité, av. acc. de la
pue
p. 7. Réitérer la question. 8. Importuner quelqu'un, se rendre insupportable par son importunité. 9. Engager quelqu'un à s’enquérir d’une chose, av. acc. de la p.
Faire peu de cas de quelqu'un, av
— de la p. V.1. Recevoir quelqu'un avec toutes les démonstrations de joie, et l’interroger à plusieurs reprises sur sa santé, av. D de la p. 2. Tromper quelqu'un en profitant de sa niaiserie, av. acc. de la p.
3. S'occuper de quelque chose, av. Là de la ch. VI. Porter ensemble, en même temps, la cause devant le prince ou le chef, dÙ Ge la p. VII. 1. Marcher pieds
nus. 2. Arracher (un légume) du sol, av.
av,
acc. 3. Poy. la V. 1., av. > de la p. X.
Questionner quelqu'un sur une nouvelle, sur un bruit, sonder quelqu'un, av. acc.
de la 1
pour CS 4. Qui marche nupieds. 2, Qui a les sabots ou la plante des pieds usés et atténués par une longue marche (bête, homme). à
Lits pour al, pl. flan 1. Qui va nu-pieds. 2. Qui a la plante du pied ou le sabot usé, atténué. 3. Qui reçoit quelqu'un avec tous les honneurs et avec une grande démonstration de joie. #. Ale Juge.
Fa Nudité des pieds, état de celui qui va nu-pieds.
dis Dés. ion Lis ot bas 1. At- FT de la plante dés pieds ou des sabots par suite d’une longue marche. 2.
Foy. la I. Lies:
LS 1. Bien renseigné, bien instruit sur
quelque chose, qui connaît la chose à fond.
em mr mm si, ee eoemeeeetetemtthent attirer tttise ter tretre
ne 463 2, Qui reçoit avec tous les honneurs, avec démonstration de joie, et questionne beau- >. ? :
coup sur la santé. 3. pl. :\.ê Questionneur importun, qui fait sans cesse des questions.
#,LiS Importunité d’un questionneur.
$ ,5# . se + QU A
On dt en prov. 8. Lis Y à Ls Plutôt quelque malheur que des questions incessantes.
Al! yes (mod.) Cheval ruiné.
VA
= fn F0 ne d'aët. GS) 1. Venir
chez quelqu'un, av. acc. de la p. 2. L’emporter sur son adversaire par la validité de son droit, av. acc. de la p. 3. Rendre une chose nécessaire, indispensable, av. acc.
de la ch. #. Frapper quelqu'un au milieu du crâne, ow sur le creux de la nuque.
5. Savoir une chose avec certitude, en être sûr, s’en assurer, av. acc. de la ch.
6. Faire juste, tomber, frapper juste. De là T. f. O. Éprouver ce qu'on craignait, ce qu’on évitait. — 5 = Il est tombé précisément dans ce qu’il craignait.
8. (5 1 GS Il poursuivit le milieu de la route, il enfila le chemin. 9. f. Z.
(n. d’act. is) Entrer dans sa quatrième année {se dit d’un chameau). —Æupassi/f, (= 1. Être nécessaire , devoir absolument arriver où se faire. On dit : = jo Jai
cela. — alais LU cs Il est juste que
Y Il te faut absolument faire tu fasses cela. 2. Être de devoir ow de la stricte nécessité de faire quelque chose, av. Le de la p. 3. Avoir tel ou tel droit, av.
à de lap. IT. (n. d'act. RES) 1. Faire avec exactitude et comme il faut. 2. Tisser
solidement (une étoffe), 3. Vérifier, con-
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stater quelque chose, s’assurer dela vérité d’une chose, av. acc. 4. Croire quelqu'un, le regardant comme vrai, véridique. 5.
Réaliser les désirs, les vœux de quelqu'un, av. acc. de la ch. et &) de la p. 6. Rendre nécessaire. 7. Prouver par des arguments, des preuves. IIL. (n. d’act. lis) Disputer avec quelqu'un du droit qu’on a, av.
acc. de la p.; contester quelque chose à quelqu'un. IV. 1. Rendre nécessaire. 2.
Trouver juste ou nécessaire. 3. L’emporter sur son adversaire, av. acc. de la p. 4.
Frapper juste et atteindre quelqu'un, ou le gibier, av. acc. 5. Faire croire à quelque chose comme à une chose vraie, av. acc.
6. Apprendre, connaître, savoir avec certitude. 7. Éprouver ce qu’on cherchait à éviter. On dit: JON Ce Il tomba précisément dans ce qu'il craignait. 8. Venir chez quelqu'un, aller trouver quelqu'un, av. acc. de la p. 9. Entrer dans sa quatrième année (se dit d’un chameau). V. 1.
Apprendre avec certitude. 2. Être sûr, certain, indubitable (se dit d’une chose, d’une nouvelle). — H) le GE Il apprit la chose avec certitude, la chose lui fut démontrée. VI. Se disputer sur le droit qu’on a. VIL. Être serré fortement (se dit d'un nœud). VIIL. 4. 4u pl., Se disputer (sur le droit qu’on a). 2. Avoir un corps mince (se dit d’un cheval). 3. Frapper juste, atteindre quelqu'un, sa proie (se dit de celui qui vise, qui tire). #. Frapper quelqu’un juste, atteindre (se dit du coup).
X. (On dit souvent, selon l'usage mod. et
vulg., LB pour Lise |) 1, Être
(+= digne de...., mériter quelque chose, av.
acc. de la ch. 2. Juger nécessaire ou digne de18; Avoir besoin de quelque chose.— Lis Ls S° Tout ce dont vous aurez besoin. #. Avoir droit à quelque chose, av.
acc. de la ch.
RP pl. É Fe 1. Droit (qu’on a à quelque chose).—sês > La Comme c’est son droit (Foy. signif. 12 0 ET C’est ton droit.— Lis Prix d’une fille demandée en mariage offert par le futur aux parents de la fille. 2. Devoir. — One GS 2» C’est lon devoir. 3. Chose nécessaire, qu’il est nécessaire de remplir.
4. Chose vraie, qui à une base, un fondement. je, 4 et is Vraiment, réellement, véritablement. 5. Certitude.— | al) LS Xe Comme 1l était sûr qu’elle avait été fécondée, qu’elle avait conçu. 6.
Vérité (opp. à AÈb). De là 7. La vraie religion, l'islam. 8. Le Coran. 9. El La vérité (absolue), c.-à-d. Dieu. — ss use Dieu le très-haut. 10. Mort, s. f. 11. Derrière de la tête (à l'endroit du creux de la nuque). — à, EL We Lé. 11 tomba à la renverse. 12. Digne de quelque chose, qui à droit à quelque chose, qui mérite
quelque chose, av. D de la ch.; apte à.
(syn. Ji. Voy. ce mot). = masc. et fém., et fém. Rs, pl.
Ex, Le, et pl. du pl. pee US 1. Chameau qui entre dans sa quatrième année. 2. Chamelle vieille qui a perdu ses dents, où qui ne fait plus de petits. .
Là 1. Toile d'araignée. 2. Haut du bras, où finit l’épaule (&b!s). 3. Haut de
(+= la hanche, extrémité de la cuisse (is).
Terrain arrondi
ES Ce défaut dans le cheval qui lui fait placer son pied de derrière dans la trace du pied de devant.
Gls 14. Vrai, véritable; p. ex., Gle As p} Un homme entier, un véritable homme, —plsi)] ls Homme véritablement brave, ce qui s’appelle brave. 2.
Milieu, cœur, le milieu même (du chemin, d’une saison, de la tête).
LS Gioss inévitanle, qui doit nécessairement avoir lieu. De là 2. Jour du jugement dernier. 3. Vrai, véritable. — Ji i5la Je, Homme parfait dans toute la force du terme. — &5ls Ja ) ge Homme réellement brave.
Es 1. Ferme, solide (discours). 2. Bien tissé (se dit d’une étoffe).
Ut 4. Droit qu’on a à quelque chose ou sur quelque chose. 2. Véritable état d’une chose. 3. Vérité. 4. Chose inévitable. 5.
Accident, malheur.
pad is 4. Droit. 2. Devoir.
x, pl. ce, 4 ie aus 1. Petite boîte (qui peut entrer
dans le file, comme celle-ci dans le Lise). 2. Caisse d’un instrument de musique à cordes. 3. Boussole. 4. Malheur.
Femme
us Fabricant de boîtes.
LES, pl. lès | Digne de quelque chose,
qui mérite te chose, av. — de la ch.
où av. Q) suivi d'un verbe. type) ne
el Era Réellement, vraiment.
RSR AG5
LEE, pl. Us 4. Vorité. 2. Vrai — bis et ai} L:
Réellement, en effet. 3. Signification pro-
état d une chose.
pre, sens propre, non métaphorique, non figuré (opp. à C: ile). 4. Vie tn
— (5 PAR
suprême et unique, qui PA toutes
(des mystiques). Vérité les autres.
5 Pre
Lis K3> Qui se querelle pour des objets de pou d'importance.
= Vrai, véritable, réel. — ass LS Nom féminin qui est tel par sa nature (p. ex., mère, sœur).
a 1. Plus digne de quelque chose, qui mérite plus qu’un autre que. 2. Plus apte à..., av. de la ch.
ÉES 1. Vérification, action de s’assurer de quelque chose, ou de constater. 2.
Sens bien défini d’un mot. 3. Emploi d’un mot dans sa signification propre.
É RES 1. Digne de quelque chose, av.
ai de la ch. 2. Constaté et reconnu.
PER 5 at :
PRET Constaté, reconnu, vérifié.
NZ (22
FEES ab Coup de lance bien dirigé,
qui ne ut pas.
Lis Digne de..., qui mérite que..….
TDTER (n. d'act. RES 1. Lâcher fort
/ peu d'urine, être empêché d’uriner, lorsque
la sangle LAS tombe sur le prépuce (se dit d’un chameau). 2. Étre retenu, empéché dans son écoulement ou dans sa marche (se dit de la pluie ou d’autre chose). 3.
Être sans pluie (se dit d’une année de sécheresse). #. Ne donner, ne produire rien
(se dit d’une mine). IV. 1. Serrer, sangler
k AÈD
un chameau avec la corde La. 2. Foy.
da I. 2. 3. VIII. 1. Commettre un crime, pour ainsi dire se sangler, se ceindre d’une action criminelle. 2. Mettre quelque chose derrière soi sur le chameau. 3. Garder, réserver pour plus tard.—Æu passif, être matelassé où avoir un coussin sur sa partie postérieure (se dit d’une selle). X. Garder,
conserver quelque chose pour s’en servir
plus tard.
FAN 5 Ÿ 9 TT NCNE
se et is, pl. is | et BE) 1. Espace de quatre-vingts ans, et davantage. 2. Age, années. 3. An.
RS 1. Sangle ou corde avec laquelle on arrête sous le ventre la selle du chameau.
9, Ceinture de femme enrichie d’ornements.
l'A "8e Réunion nombreuse d'hommes.
OUR si <
Lie, pl. ss 1. Ceinture de femme enrichie d’ornements. 2. Ceinture dont on serre les flancs des enfants contre l’influence du mauvais œil. 3. Tache blanche demi-circulaire à la naissance des ongles.
Din sut “4e Ab
Lis, pl. is et is 1. An, année. 2. Age, longues années.
NCA Calme, absence de vent.
$ dE is Qui vient à la suite.
is, pl. Tals Coussin ou trousse qu’on met sur le derrière de la selle.
Ga fêém. EX 1. Qui a une bande blanche sur le ventre, à l’endroit où l’on attache ordinairement la sangle. De là 2.
Montagne élevée qui à une certaine hauteur est ceinte soit de vapeurs, soit de couches blanchâtres de terre. 3. Lis Ÿ Onagre.
# LL ©
sx" Renard.
# Er : 2 Di" Qui est en croupe, monté derrière un autre (syn. . 93 DE O0 #1 ©
— es Voyage fait avec une grande rapidité, qui fatigue ou fait périr la monture.
ss
als Sp Voyage de nuit fait avec la plus grande FapidiAs
A PAR ps
XS f. I. (n. d'act. fs, ice, SEL et
FRS) 1. Nourrir contre quelqu'un une haine secrète en épiant l’occasion de lui nuire, av. Ve de la p. 2. Être gras (se dit des chameaux). — SES f. A. (n. d'act.
«tQ 1. Être rempli de haine, nourrir une haine secrète. 2. Manquer totalement (se dit de la pluie quand elle ne vient pas). 3 Ne pas donner de pluie (se dit du ciel). 4.
Être épuisé (se dit d’une mine) (comp.
êis ). IV. 1. Exciter quelqu'un à la haine, av. acc. de la p. 2. Chercher en vain dans une mine, n’y rien trouver. V.
pe VIEIL. ones (se dit de la pluie).
sis >, pl. SES, 4 A Sa | Haine se- Fibe et implacable.”
Ds Qui hat, qui nourrit une haine
secrète.
LA nr # y À ses, pl. Sés Haine.
S ,0 / ane # Jis* Origine, racine, source (comp.
dis"),
= f. I. 1. Mépriser. 2. Etre vilet méprisé ou dédaigné. — À Devenir vil, méporn tomber dans l’abaissement. — En (n. d'act. $ LES) Mériter le mépris , le dédain. I. “4 d’ act. ÈS) 1. Regarder avec dédain, avec mépris, faire peu de
cas de quelqu'un ou de quelque chose, av:
e acc. de lu p. ou de la ch., déprécier, abaisser. 2. Employer la forme diminutive d’un nom, d’un mot, par méprisou dépréciation.
-IV. Regarder avec dédain. VI. Se montrer vil, méprisable, mériter le dédain ou le mépris. VIIL. 1. Regarder comme méprisable.
2. Étre vil, méprisable. X. Regarder comme méprisable, trouver trop petit ou trop bas,
où trop chétif, av. acc.
er GR : LU JS et is 4. Abaissement. 2. Condition vile, méprisable.
La
S LS , ils, 5 AE 1. Abaissement,
état méprisable. 2 RTS insignifiance, état de ce qui est chétif ou vil.
en 1. Vil, bas. 2. Obscur, ignoré ou LA chétif, misérable.
D. et po Voy. le précéd.
ÿ ss Quatrième ciel.
Ès 1. Dédain qu'on témoigne à quelqu’un; dépréciation. 2. Forme diminutive employée par pue Six, fm. Bi 1. Méprisé, dédaigné, vilipendé. 2. Petit, chétif, insignifiant.— AU pl. # EVE Choses insignifiantes, de
peu de valeur.
Las ee Les Mot avec lequel on excte le cheval à à ue ME Agilité, légèreté et rapidité des Fe :
EN Femme petite, légère et agile.
La fém. FINE Francolin.
AS (n. d'act. the 1. Être couché sur le côté, le corps cambré, les pieds se touchant (se dit de certains animaux). 2.
Être couché sur une bande de sable, décrivant une courbe, XIT. Décrire une courbe,
être tortueux.
PA DE n. d'act.
Ja
Lis, pl. si, ie pl. dupl. ls et ES 4. Bande de sa-
in, et
ble décrivant sur la terre une courbe, formant des coudes. 2. Terrain sablonneux, élevé et arrondi.
Pied d’une montagne
(se dit, p. ex., d'une gazelle, etc.).
nu Maigre et mince du milieu du Corps.
_&e Qui ne mange ni ne boit.
de, fus >) Dévorer de
la terre avec l'herbe, et en avoir al au ventre (se dit des chevaux). III. (n. d’act.
il L&*) 1. Vendre les céréales avant leur maturité, où prendre en échange du grain bon et déjà nettoyé (ce que la loi défend).
2. Affermer, donner à cultiver un terrain en stipulant un tiers, ou un quart, ou autre partie de la récolte. IV. 1. Être déjà développé (se dit des céréales). 2. Avoir des céréales déjà développées. — 5< (n (n.
d'act. htpee et lien Être très-âgé et décrépit.
ne pl. , LEA 4. Champ fertile, tout couvert de céréales. 2. Céréales à l’état où elles sont déjà développées.
Je 1. Litière de femme à dos de chameau. 2. Douleurs dans le ventre. 3. Eau produite dans l’estomac des bestiaux par l'herbe verte.
AE Voy. le précéd. 3.
AT 1. Reste d’eau ou de lait. 2. Rebut de dattes. 3. (n. d'unité de J&s) Sol fer-
# (o tile. 4. pl. JL&A Douleurs dans le ventre
qu'éprouve un cheval qui a dévoré de la terre avec les herbes.
da P222
, a Voy. le précéd. 1. 2.
8 pl. aie 1. Eau dans le ventre, provenant de l'herbe verte. 2. Rebut de dattes.
ESS pl. jsLzs Champ ensemencé, RE x blé.
pr. JS bis
ER += 1. Bouteille à goulot long et étroit, en usage chez ceux qui vendent des rafrai- Hhissoments. 2 . Pas rapide d’un homme qui marche à pas rapprochés et serrés. 8. Fatigue, lassitude. #. Affaiblissement. 5. Re-
traite, reculade. 6. Action de repousser, d’é- |
loigner. 7. Impuissance à la cohabitation, qui consiste dans la flaccidité de la verge.
Affaiblissement d'un vieillard, qui fait
que lorsqu'il marche, il met souvent les mains sur les cuisses, comme pour s’aider à marcher.
e SES — ALES Méchant et difficile à vivre.
at 1. Avare. 2. Homme d’un esprit étroit. 3. Faible. 4. Pécheur. 5. Haine, inimitié. | se — . Oiseau de l’espèce des pigeons.
Coin extérieur de l’œil.
f. ZI. O. (n. d’act. TS) 4. Verser du lait dans l’outre pour en faire du beurre, ou pour mêler le lait doux avec le caillé; inonder loutre, av. acc. 2. Inonder quelqu'un à l'intérieur, c.-à-d. donner
un lavement à quelqu'un, av. acc: de la
Très-âgé, faible, cassé |
p. 3. Retenir. #. Retenir l'urine ow le sang prêt à couler. De là, on dit: à JS ci Délivrer quelqu'un de la mort, empêcher que son sang soit versé. IV. 1.
Retenir l’urine. 2. Mêler deux sortes de lait dans l’outre, pour améliorer l’un par l’autre. VIII. 1. Prendre un lavement. 2. Avoir les extrémités plus élevées que le milieu, et paraître comme évidé (se dit, p. ex., d'un jardin).
ls 1. Qui a un àäbondant écoulement d'urine. 2. contr. Qui urine avec difficulté. 3. Évidé (se dit de la nouvelle lune, dont le milieu est, pour ainsi dire, évidé). On
it : DL HilsS as LT Je savais bien cela (Foy. Dh).
sa, pl. ls 1. Estomac. 2. Cavite du ventre. 3. OEsophage.
PANQT
LAS. Douleurs dans le ventre.
Mr e
dis, pl. FA EE clystère.
ES 1. Retenu, OUR arrêté. 2. Lait versé dans une outre pour être mélangé.
= 1. Outre dans laquelle on met le lait pour en faire du beurre, ou pour le mêler avec un autre lait. 2. Seringue.
js Qui lâche beaucoup d’urine à la fois, après avoir eu la rétention d’urine.
; : ne Retenu, arrêté, qu’on a empêché
de couler ou de sortir.
ou cé # RÉ 3
Es (n. d'act. +8) Atteindre et blesser uelqu’un à l'endroit «8&, av. acc. de la
: À Pas NT CET E A “
p.— &s (n. d'act. L&S) 1. Être atteint
et blessé à l'endroit sis. 2, Avoir mal à
l'estomac pour avoir mangé trop de viande.
Ç9> Qui blesse à la partie ss .
NES
Fa pl dés, a, GS et dis 1.
Cette partie du Corps qui est au bas des côtes. 2. Ceinture. 3. pl. clés Sol dur et élevé, que l’eau du torrent n’atteint pas dans son débordement. #4. Bas de la flèche, où elle est garnie de Le
je Voy. le précéd. 1.
OT qui passe sous les côtes.
dis Mal à l'estomac qu'on a pour avoir mangé DennsoUR de viande.
ua et As 4. Blessé à la ceinture, à l’endroit &&-=. 2. Qui a mal à l'estomac pour avoir mangé beaucoup de viande.
iEs Ce que ss 1. 2.
Het f. O: (n. d'act. nt) 1. Gratter.
2. Frotter. De là, au fig.: Sy a En Telle chose me gratte le cœur, pour dire,
3 de Le Ceci ne
m’a causé aucune émotion, ne m’a touché
m'occupe. — (5)
aucunement. 3. Demander à quelqu'un de gratter, de frotter, av. acc. de la p. II.
Gratter ou frotter avec force. III. Cajoler quelqu'un, av. acc. de la p. {syn. SD).
IV. 1. Demander à quelqu'un de gratter, de frotter, av. acc. de la p. 2. Toucher, émouvoir. V. 1. Se gratter, se frotter contre quelque chose. — sy ia) USE Er Ls prov. Le scorpion s’est frotté contre la vipère, pour dire, le plus faible lutte contre le plus fort. 2. Harceler quelqu'un, av. — de la p. VI. Au pl., Se frotter l’un contre l’autre,ou segratter réciproquement.
VIIT. 1. Se gratter la tête, av. acc. 2. Se
gratter, se frotter contre quelque chose (p.
eæ., contre un pilier), av. > de la ch. 3. |
EE
à lie | Il en a été touché, ému. 4. ka Se Là La chose m'a touché. X. De-
mander à quelqu'un de frotter, de gratter, av. acc. dela p.
sn 1. Doute (qui agite l’esprit). 2. ds D” Auteur, cause du mal, du malheur.
ea 1. Poli, lustre, brillant. 2. Pierre blanche semblable au marbre. 3. Démarche d’une femme petite, et qui en marchant remue les épaules.
AE pl. 1. Auteurs du mal, qui excitent et propagent le mal. 2. DD on qui demandent sans cesse.
GE fêm. ia LA Qui frotte, qui gratte.
— Au fém., dl LS Dent.
Is pl. 1. Troncs d'arbres plantés en terre, contre lesquels les bestiaux se couchent pour s’y gratter. 2. D SES Auteurs où propagateurs du mal.
Ê Ki 1. Qui donne le poli aux pierres précieuses. 2. Frotteur (des appartements).
Eee 4 Poudre qui tombe quand on frotte deux corps l’un contre l’autre. 2.
Poudre employée pour collyre.
ES Murmures.
ce Édenté.
” ki Ceux qui vivent habituellement avec quelqu'un. On dit: SES gps) Le Tu n'es pas des siens.
&Â<S Pierre de touche.
CA Frottement des corps. ils ils (mod.) Électricité.
“ te Contre lequel on se frotte {se dit d’un pieu, d’un tronc contre lequel vien-
nent se frotter les bestiaux galeux ou ayant
LU
une démangeaison). De là on dit: L—s\ |
Are) bia Je suis le tronc auquel il se
frotte, pour dire, je lui suis toujours utile. e,
Serrer (un nœud), av. acc. IV. et VIII. Même signif.— 5% à TL Voy. sous de IV.
LA sut f. I. Retourner à l'endroit d'où l’on était venu, retourner à sa source, à son origine, av. LM TRÈS IV. Appuyer le dos contre quelque chose, av. il de la ch.
SK" Origine, racine , source (comp.
Je" et Jin”),
pes f. I. 1. Être injuste à l'égard de quelqu'un. 2. Être mauvais compagnon à l'égard de quelqu'un, av. acc. de la p. 3.
Accaparer les grains, être accapareur des grains. — HS S’obstiner, soutenir et suivre son opinion contre tous. IT. (n. d’ act.
LS) Empêcher. De là on dit: pond Je D? 7 Un tel empêche un autre de bâtir sur sa terre. IIL. Se quereller, se disputer avec quelqu'un, av. acc. de la p. V.
Injustice, manière d’agir injuste
2. Méchanceté qui rend un homme d’un commerce difficile. 3. Peu de chose, un rien. #. Petite coupe à boire en bois. 5.
Beurre avec du miel qu’on donne à un enfant.
SE 1. Coupe à boire en bois. 2. Peu de chose, un rien.
pe 1. Grande quantité de grains acca-
parés pour profiter de Ja disette. 2. Procès
ss
au sujet d’une terre. 3. Réservoir d’eau.
Poser la lance sur l’un de ses pieds
Frapper (d’un bâton), av. = de la ch. IV.
Voy. la I. 1. V. Se quereller par suite d’un malentendu. VIII. 1. Être douteux, obscur, confus (se dit d’un bruit, d’une nouvelle). 2. Apprendre une langue étrangère après l’arabe, connaissant déjà l’arabe.
es Tout animal petit, tel que, quand il mange, 1l ne produit aucun bruit, il ne se fait pas entendre (p. ex., une fourmi).
K LS Qui dit quelque chose au hasard, où _ exprimant une conjecture.
04 Prononciation inintelligible.
ee 1. Petit, court. 2. Avare.
er
a f. O. (n. d'act. FS) ) 4. Exercer
comme gouvernant le pouvoir sur quelqu un, dv. Le de la p. 2. (n. d'act. < et SEA Prononcer une sentence contre quelqu'un, sur quelque chose et en faveur de quelqu'un, av. t4e de la p., de la ch. et.) d'une autre p. 3. Prononcer, juger entre les parties, av. (ya des p. #. (n.
d'act. pis) Conserver quelque chose, et
l'empêcher de se gâter, av. ace. 5. (n.
d'act. ss) Être savant, docte, surtout en médecine et en philosophie. 6. Être sage, prudent et d’un jugement solide, 7.
Faire solidement quelque chose. 8. (n.
d’act. fs =) Museler un cheval et lui mettre sous le menton la martingale ($S), av.
acc. du cheval. 9. Retenir, contenir et empêcher de faire quelque chose, av. acc. de la p.et y de la ch. 10. Être détourné et empêché de se livrer à quelque chose, av.
OU de la ch. 1. (n. d’act. SS) 1. Faire
prononcer à quelqu'un une sentence au sujet de quelque chose, av. acc. de la p. et L2 de la ch. 2. Nommer quelqu'un juge ow gouverneur (ts), av. acc. dela p. 3.
Désigner quelqu’un son fondé de pouvoirs, son agent plénipotentiaire dans la gestion des biens, av. acc. de la p. et 3 de la ch.
4. Éloigner, écarter quelqu'un et le détourner d’une chose, av. acc. de la p. el Qy de la ch. TT. Citer quelqu'un devant le juge ou le gouverneur, av. acc. de la p.
el TL IV. 1. Raffermir, consolider. 2.
Garantir contre la corruption. 3. Museler le cheval en lui mettant une martingale (&sK=) sous le menton. #. Éloigner, écarter quelqu'un de quelque chose, av. acc.
de la p. et ,.ÿe de la ch. 5. Détourner quelqu'un d’une chose, lui faire renoncer à quelque chose, av. acc. et |.;2. V. Gouverner; exercer le pouvoir ow la juridiction
sur quelque chose, av. { de ou | 3 dela ch.
VI. Se citer, se traîner réciproquement devant le gouverneur ou le juge. VIT. Pro-
noncer, juger, décider (dans une affaire).
5 oo mp = te ne M are eme + een ntm eee ere Pe
A ms 471 VIIL. 1. Gouverner, exercer le pouvoir sur quelqu'un, av. ue de la p. 2. Juger, prononcer, décider dans une affaire au nom de quelqu'un. X. Être raffermi, solide.
ase pl. PES 1. Pouvoir, empire, autorité, juridiction {sur quelque chose ou sur quelqu'un). — Da nes Autrefois, en Ég. el en Syrie, Juridiction criminelle, fonctions de ceux qui décidaient en matière criminelle. 2. Ordre, commandement.
3. Sagesse. #. Savoir, science. 5. Force, rigueur. — ps! Co, 3 peil C3 La nécessité a ses rigueurs. 6. Raison , cause ,
>, es L3 À cause de. 7. Loi, règle. — 1 nn S | ss OS Que le vi-
vant soit regardé comme s’il était mort.
me
motif, surlout impérieux. — ah
it. Juge, arbitre. De là, au duel, JleSs)l Les deux juges : Amr ben el-’As et Abou Mouca al-Ash’ari, qui étaient chargés de décider entre le khalife Ali et Moaviah. 2. Vieillard. — sl es Vieillard septuagénaire.
+, pl. Geo (d’une ville ou d’une province). 2. Juge. 3. Gou- MENU? ou prince. #. Maître.
is pl. FS 1. Sagesse (infiniede Dieu...
Menton (chez les moutons). 3.Le devant
de la tête ou du visage. #. Dignité, rang.
AIN pbe\ 2 Il est d’un rang plus
élevé que toi.
FS pl. JEUA Sage. 2. Philosophe.
3! Sarl, surtout dans les sciences naturelles et les sciences exactes. #. Médecin.
Aa 1. Jugement, sentence. 2. Pouvoir, autorité.
Fer, fém. K4K£3 1. Solide, raffermi.
2, Clair et précis, ou positif (se dit de certains versets du Coran) (opp. à à Lise) << 4. Vieillard plein d'expérience. 2.
Qui: se juge soi-même avec impartialité.
do Tribunal ; cour.
VAE LA
K£ (ESS et CauSs) f. O.I. (n. d'act.
“ha
à Ka) 1. Rapporter, relater (un événement,
une tradition) ; raconter une histoire, un
conte, av. acc. — CEE Gi cab Raes
f. I. Ressembler à quelqu'un, à quelque
conte-nous donc ton histoire. 2
chose. 3. Imiter quelqu’un (soit en action, soit en paroles), av. acc. de la p. #. Raconter quelque chose sur quelqu'un, av.
acc. de la ch. et |; de la p.— Au passif, ÿÿ pas Il a été raconté, on raconte que.
III. 1. Ressembler à quelqu'un, à quelque chose. 2. Imiter quelqu'un (soit en paroles, soit en actions). 3. Serrer fortement (le nœud). IV. Vaincre, l’emporter sur quelqu’un, av. de de la p. VIII. Être ferme, solide.
ni Calomniatrice.
LA $ | FE D 4 8 156, pl. HE 14. Récit, histoire, relation. 2. Conte, anecdote.
le (n. d'act. J<) 1. Dénouer, défaire
(un nœud). 2. Résoudre (une difficulté),
mm PERTE ee
se
arranger (quelque affaire difficile). 3. Ouvrir, déployer une pièce d’étoffe, déballer (les marchandises). #. (41lg.) Ouvrir (la porte) (opp. à A£c). 5. Étendre ou déployer ce qui était ramassé ou ployé. On dit:
15, ae Ja 1 jeta, il étendit sur lui son manteau. 6. (n. d’act. Jls) Être à payer, payable (se dit d’une dette). 7. Être obligatoire pour quelqu'un, et devoir être rempli, av. Le de la p. (se dit d’un pré- 8. (n. d’act. Ja) Être du devoir de quelqu'un envers un autre, av.
Xe de la p. 9. f. I. O. (n. d’act. AE
eo nee Descendre dans un endroit.
mettre pied à terre, s’arrèêter, faire halte,
cepte de Dieu).
av. ACC, OÙ D, OÙ 3 du lieu. On dit:
a} Je 11 descendit chez lui, chemin faisant, ilis/arrétaichezduis-2adell era arriva inopinément chez lui. 10. Arriver à quelqu'un, avoir lieu, av. D. — Le!
VD UE vd. JS Ne vois-tu pas ce qui m'est arrivé ? 11. Accueillir, donner l'hospitalité. 12. (n. d'act. Je) Être licite, permis. 13.(n. d’act. Ja) Rentrer dans l’état habituel de la vie, après avoir accompli toutes les cérémonies du pèlerinage de la Mecque, c.-à-d. finir le eos (Foy. ce mot), et devenir JS. 1%. Rentrer dans l’état habituel de la vie, après avoir accompli le temps de #2 (se dit d’une femme avec laquelle il est alors permis de cohabiter). 48. f. 7. (n. d'act. Mheo | river à l’autel, à l'endroit où le sacrifice doit se faire (se dit d’une victime). 16. f, O. (n. d'act. hi 24 Courir. ce pour J& f. A, {n. d'act. jé Avoir des douleurs
Le
aux cuisses où aux genoux (se dit de l’homme), avoir des douleurs aux jarrets (se dit du cheval). — Æu passif, cl 1. Être habité (se dit d’un lieu). 2. Être dénoué, défait (se dit d’un nœud). 3. Dégeler et fondre (se dit de ce qui était gelé). IE. (n. d’act. LS, Js, ils) 1. Dissoudre. 2. Décomposer, faire Pipe chimique. 3. Dégager (sa parole, etc.). #. Ordonner ou permettre de mettre pied à terre, de faire halte à tel ou tel endroit, av. d. acc. 5. Déclarer licite, permis, av. acc. 6. Épouser une femme qui a été déjà répudiée trois fois, afin que, . répudiée après ce mariage, la femme puisse être de nouveau épousée par le premier mari. III. Descendre, mettre pied à terre avec un autre, av. acc. de la p. IV. 1. Ordonner ow permettre de descendre ou de faire halte dans un lieu, av. acc. de la p.
et D ou acc. du lieu. 2. Permettre quelque chose à quelqu'un, la lui rendrelicite, av. acc. de la ch. et DE de la p. 3. Imposer à quelqu'un un précepte à remplir, av. acc. de la ch. et ce de la p. #. En gen., Entrer dans l’état habituel et non sacré hs De là 5. Entrer dans les mois non daube à l'expiration des mois sacrés (opp.
à “< N IV.). 6. Accomplir les rites du pèlerinage de la Mecque, sortir de l’état appelé es , et rentrer dans l'état JXa.
Encourir, s’atüirer un châtiment, av
Mu, 8. Être dégagé d’un pacte, en sortir, le dédie résilier une convention. 9.
Donner tout à coup au printemps beaucoup de lait, après n’en avoir pas donné précédemment (se dit des brebis). V. 1. Fon-
hi
dre, se dissoudre. 2. S’évanouir, dispa-
raître ; se fondre dans quelque chose. 3.
ds p s su] Je La route l’a fatigué et affaibli. VII. Étre dénoué, défait (se dit d'un nœud). VII. 1. Descendre, mettre pied à terre. 2. Séjourner, se reposer, av.
acc. où D du lieu. X.1. Regarder comme licite et permis JJA. 2. Permettre, rendre licite quelque chose à quelqu'un, av.
d. acc. 3. Demander qu’on déclare licite.
Demander la commutation, l’atténuation d'une peine
J< 1. Action de dénouer, de défaire (un nœud), de résoudre une difficulté. — Is), Sa] La Le Qui exerce le pouvoir suprême (mot à mot, qui noue et dénoue). 2. Un exposition. 3. Sé-
same. —
| Lo Huile de sésame.
J= 4. Chose licite, permise. —h; Je Chose profane, dont l’usage est permis à tous. 2. État habituel de la vie, celui où l'on n’est plus dans l’état sacré appelé post. On dit: de 3 da II l’a fait étant dans l’état habituel de la vie. 3. Accomplissement, satisfaction du serment. 4. But, cible dans laquelle on tire.
Et État habituel de la vie (opp. à pis (Foy. le précéd. 2.).
is 1. Affaiblissement des nerfs du pied (chez le cheval). 2. Douleur dans les cuisses et les genoux. 3. Faiblesse des jarrets (chez un chameau).
SES pl. Hé; 1e piite 1. Qui dénoue, qui défait (un nœud), qui résout une difficulté. 2. Qui descend, qui met pied à
terre, qui fait halte dans un endroit.
474 En
FF 1. Qui a accompli toutes les cérémonies du pèlerinage de la Mecque. 2.
Chose licite, permise (opp. à eos), toute action qui n’entraîne pour celui qui la fait aucun châtiment, et ne le charge d'aucune coulpe.3.Chose dont l’usage est ne dont on peut user librement. #. FRE 212) Parole exempte de tout doute.
Ne 1. Litière de femme semblable à celle FO 2, Effets, mobilier.
de 1. Grand panier en jonc ou en roseau. 2. Endroit de la destination, lieu où l’on dirige une chose. 3. Demeure, habitation. À
4, pl. Fe 1. Hôtellerie. 2. Voyageurs ou nomades É mettent pied à terre et campent.—JJs ie Tribu nomade qui a établi son campement dans un lieu. 3.
Lieu de réunion, rendez-vous. #. Affaiblis- 5. Espèce
sement , faiblesse.
langueur, d’arbrisseau qui sert de nourriture aux chameaux. 6. Natte oblongue. 7. pl. je Côté d’une chose. 8. Lieu où l’on dirige une chose, lieu de destination. 9. Séjour.
10. Tentes des tribus nomades. 11. Groupe, pâté de maisons jusqu’à cent. 12. Réunion d’ hommes causant ensemble.
ft pl. ie, JS 1. Vêtement, en gén. 2. Manteau. 3. Armure. 4. Dalmatique ( (dans laquelle le prêtre office).
co) ji 1. Habitation, demeure. 2. Liaison de deux choses telle, que lorsqu'on nomme l’une, l’idée de l’autre se présente aussitôt.
Li Espèce de vêtement porté par les gens du peuple dans les provinces méridio-
nales de la haute Égypte, et consistant en
ju
une grande pièce d’étoffe de laine de cou-
leur brun foncé.
5 Fine
Je, pl. Ji 1. Époux , consort (mari à l'égard de la femme, et femme à l'égard du mari). 2. Camarade. 3. Licite à tous également, commun à tous.
LS Femme, épouse.
OS Qui dénoue, qui défait (un nœud, etc. ).
SE 1. Agneau, ou chevreau, ou autre fœtus tiré du ventre de sa mère par ineision. 2. Versé impunément (sang). 3. Ce qui sert à satisfaire, à accomplir le serment. — Ai Je abe| Donne-lui quelque chose pour dégager, pour satisfaire le serment qu 1l a à.
at fém. 2, pl. Je 1. Qui n’a pas de force dans les pieds, dont les nerfs des pieds sont affaiblis. 2. Qui a des douleurs dans les cuisses et les genoux.
Ja, pl. Ju Canal du pis ou de la ne :
Le (Foy. J« Il.) Satisfaction, accomblisséhient du serment fait, de la parole &) se Pour l’acquit du
serment fait, de la Par donnée, c.-à-d.
donnée. — par manière d’acquit, pour l'acquit de sa conscience, sans y mettre beaucoup de zèle.
JM 1. Action de dénouer, de défaire un db: de dissoudre des liens. 2. Analyse (chimique). 3. Accomplissement d’une obligation, d’un précepte. De là on dit :
Les L e à x Il l'a battu uniquement
pour remplir les prescriptions de la loi.
(comp. ls et Je IL) Ja Ce que dasds
es, pl. Les 1. Halte, endroit où l’on :
met pied à terre, où l’on os halte. 2. En- Ks et Cr 3.
Quartier de la ville) et se).
js 4. Termo (pour le payement d’une
dette). 2. Endroit où l’on immole une vic-
droit, lieu, place (syn. L)
time, où il est permis de Pimmoler.
des 4. Qui n’observe pas la sainteté, le caractère sacré d’une cérémonie, ou n’observe pas les mois sacrés (homme). 2. Qui donne tout à coup du lait en abondance au printemps, après n’en avoir pas eu précédemment (brebis).
Di 1. Ouvert, dénoué. — PRINT 5 grut GNls Des filles aux cheveux dénoués et descendant en bas. On dut aussi:
ppt cle, 2, Je, bi Coton non filé, coton en flocons.
Re 1. Station où l’on fait ordinaire ment halte. 2. Petit, insignifiant. 3. Hanté, fréquenté (lieu). De là #4. Eau t'oublée par les chameaux qui sont venus en boire. 5.
Ouvert, dénoué-et qu’on laisse tomber (se dit de la chevelure) (Foy. à ls).
Are
x? 1. Proprem., Homme qui rend Hicite, qui est employé pour rendre licite la chose qui sans lui ne le serait pas; particulièrem., homme qui épouse la femme répudiée trois fois par son mari, et qui la répudie à son tour, afin que le premier mari puisse la reprendre. (La reprise de la fenvme répudiée trois fois ne saurait avoir heu sans cette intervention d'un tiers). On l'appelle aussi Jai. 2. Troisième cheval dans les courses, qui remporte le prix sil arrive le premier, et ne paye rien s’il
est devancé par les autres.
CG è ; à F JS Hanté, fréquenté, où l'on se réu-
mit volontiers (jardin).
RES s Hôtellerie , station où l’on fait halte. 2. Campement. 3. Quartier (de la ville). #. Terme (du payement d’une dette).
ee AE Colline où il existe une ou deux maisons.
ae pl. Ustensiles de voyage, qui permettent à celui qui les a de faire halte où il veut, et qui le dispensent d’avoir besoin des ustensiles d’une hôtellerie. (els sont : la marmite, le moulin portatif, l’écuelle, le couteau, la hache, la cruche,
loutre, le briquet, etc.) — 4u duel, ss
La marmite et le moulin portatif.
fit Ce’que sr 1.
er ? ;
f. À. (n. d'act. Sites) 4. Broyer du collyre. 2. Enduire de collyre les paupières de quelqu'un, av. acc. ou À de la p. 3.
Enlever les chairs de la peau d’un animal égorgé ou mort, av. acc. de la peau (se dit d’un équarrisseur ou d’un corroyeur). #.
Renverser, jeter quelqu'un à terre, av.
de la p. et acc. de la terre. 5. Frapper d’un sabre, d’un fouet, av. acc. et D. 6. Cohabiter avec une femme, la forcer, av. acc.
dela p. 7. Donner de l'argent à quelqu'un, av. d. acc.—, J< (n. d'act. NES 1. Être déchiré avec le couteau à l’équarrissage (se dit de la peau). 2. Être gercé, et couvert de pustules, à la suite de la fièvre (se dit des lèvres). IT. (n. d'act. de, ES
Donner quelque chose à quelqu’ un, av
acc. de la p. et de la ch. 2. Éloigner de
l’eau, de l’abreuvoir, av. acc. de la p. et
rte
Q£ dela ch. 3. Adoucir, sucrer (Foy. sous ls IL.). IV. Mettre quelque poudre, p.
ex., celle du collyre, dans les yeux, av.
acc. de la p.
S< Boutons aux lèvres à la suite de Ja fièvre.
ME 1. Morceaux de chair que l’équarrisseur enlève de la peau de l'animal. 2. Espèce de pierre qui, réduite en poudre, est employée contre la chassie. 3. Huile étendue sur un morceau de fer ou sur une glace, et dont les femmes se servent pour enduire les paupières et aiguiser la vue.
AE Pays boisé.
AS 4. Chairs enlevées de la peau à
l’équarrissage. 2. Substance broyée entre deux pierres, et employée comme eollyre.
LE fêm. &) ER Équarrisseur, équarrisseuse, qui enlève les chairs de la peau d’un animal tué. — Au fém., Espèce de serpent venImeux.
CE 1. Poil et saletés noires qu’on enlève de la peau à l’équarrissage. 2. Morceau de la peau abîmée par le couteau.
is Voy. le précéd. oies Ja ) Homme dont on ne peut pas se débarrasser, et qui s’attache avec importunité à un autre, comme les saletés qui s’agglutinent à la peau.
SE’ A& et is Couteau d’équarrisseur
PA enlever les re de la peau.
“A f. I. O. 1. Tirer le lait (d’une femelle), av. acc.
On dit, en maudissant quelqu'un : su le
| « : ; ; 1 RUE Puisses-{u traire étant assis! 2. De
c.-à-d. traire une femelle.
HE
là mélaph.: Us) id Tirer, arracher des larmes à quelqu'un. 3. Permettre à quelqu'un de traire (une brebis, une cha-
melle), av. d. acc. 4. Traire, absol. On dit métaph.: (52 Érrien de Les uns aidaient les autres. 5. Être agenouillé. 6.
(n. d’act. TR pen Venir de toutes parts, affluer. — }% Être noir (se dit, p. ex., des cheveux). III. 1. Traire (une femelle) avec un autre, en compagnie d’un autre, av. acc. de la p. 2. Aider quelqu'un.
3. Rivaliser à qui donnera plus de lait (se dit de deux femelles). 4. Surpasser l’autre dans la quantité de lait (se dit de deux femelles). IV. 1. Aider quelqu'un à traire (le troupeau), av. acc. de la p. De là, en gén.
2. Aider, assister quelqu'un, av. acc. de la p. 3. Permettre à quelqu'un de traire ses femelles pour son usage, av. acc. de la p.
et de la ch. #. (n. d’act. LA et ssh)
Traire les femelles étant au ttatsge) et de là, envoyer du lait aux siens restés à la maison, av. ) des p. 3. Avoir des chamelles qui enfantent des chamelles (comp.
V4 IV.) Ainsi on dit : ç! ST HR Ÿ As-tu des chamelles qui te donnent des mâles (à vendre), ou des chamelles qui te donnent des femelles (à traire)? 6. Affluer, se réunir en venant de différents côtés, av. me (dans un mauvais but, contre quelqu'un), ou av. J (dans un bon but, pour aider quelqu’un). V. 1. Être traite (se dit d’une femelle). De là, au fig. 2. Distiller, laisser couler (se dit de la bouche
dont la salive s'écoule, des yeux en larmes,
du corps en sueur). VIL. Disüiller, laisser
MER
couler (la sueur, les larmes, etc.) (se dit du corps, des yeux). VIIL. Traire. X. Tirer le nur en trayant.
Fa Action de traire.
Le 1. Action de traire. 2. Lait frais (comp. He On dit : x. al ÿ Le Il n’a ni chamelles qui donnent des mâles, n1 celles qui donnent des femelles. On dit comme imprécalion : Puisse-t-il n’avoir ni de celles-ci ni de celles-là! 3. Boisson préparée de dattes. #. Impôt variable dont le chiffre ne peut pas être déterminé d’avance (p. ex.,
LK Alep.
Rs 2, intelligents (êtres).
no pl. 0e) Qui trait (les femelles).
Chez les Arabes, ce sont ordinairement les
la dîme).
Noirs (animaux au poil noir
hommes qui traent. 2. Veine du fémur.—
Je Les deux veines autour du nomai — Au pl., IE 1. Endroit du puits ou d’une source d’où l’eau jaillit. 2.
Les pis des femelles, ow vaisseaux des pis par lesquels le lait jaillit.
AE pl. ERA 1. Troupeau dont les pièces viennent à à la file, l’une après l’autre. 2. Chevaux de différents haras réunis pour les courses, spéciale. les dix chevaux dans les courses. 3. Hippodrome. #. 4u duel, JEds Le matin et le soir, proprem. les deux époques où l’on trait les femelles. — Au pl., Yi Neveux, fils de l’oncle, cousins. 19
alé Espèce de plante laiteuse que les
gazelles aiment.
Sp ; FAES 1:56 enugrec. 2. Couleur noire fran-
"ke
che, jais. 3. Ce que SL:5. 4. Aliment préparé de fenugrec et de dattes, donné aux accouchées (autrem. à > P).
re Voy. le précéd. 4. Ce que à ÿ.
NA 4. Action de traire. 2. Lait : produit de traiement.
ME Fe 1. Humide (se dit d’une journée).
Nom d’un cheval célèbre
es masc. el fém., et fèm. AE pl.
LUS et ou Sa 1. Femelle qu’on trait (chamelle, brebis). 2, Qui trait (homme ou femme). Chez les Arabes, ce sont les hommes qui ordinairement traient les femelles.
3. Qui tire. On dû, p. ex.: Dhs 3 ls Chaleur du midi qui tire, qui amène la sueur.
Vi fêm. Qui donne du lait, femelle qu’on trait.— os 3 sis 350 Chamelle qui donne du lait, qu’on trait, et qui sert aussi de monture.
ls 1. Lait (tout frais) (comp. sa 2. Tout frais, récent (sang), qui vient de couler. 3. Boisson faite de dattes.
SIN SES
Très-noir, d’un noir de jais.
ic Filles danseuses, ce que les « ;L, mais d’une tribu moins nombreuse que celles-ci.
Na a Chamelle qu’on trait. — EL:
LS à AE Chamelle qu’on trait et ‘qui sert js comme monture (comp. pis
à FA Voy. le préced.
ra 4. Lait. 2. Lait qu'on envoie du or où l’on trait les femelles à sa fa-
mille restée à la maison.
LS Mahlab, noyaux semblables à ceux
de cerises, venant d’Aderbaidjan, province de la Perse (prunus Mahalab).
iLéS Endroit qui produit du Mahlab.
Lie et Le Vase dans lequel on trait. | nee 1. Qui aide à traire. 2. En gén., Qui aide, qui assiste quelqu'un.
je S'en aller, s’éloigner.
. A soie et Se 4. Homme brave, courageux. 2. Lion. 3. Maître, chef.
ACTE 4 # Los Qui porte la charge sur l'arrière
du dos (chameau).
Le f. I. O. (n. d’act. 1. Carder,
monder le coton, en en séparant la graine.
2. Arrondir un pain, lui donner une forme ronde, av. acc. du pain. 3. Employer, passer toute la nuit à cheminer, à faire route, av. acc. 4. Accourir les ailes dé-
ployées sur la poule pour la cocher (se dit
ls 7. Péter. IV. IV Ne mouvoir, s’agiter (dans ion d’un autre corps). 2. Briller (se dit des éclairs).
VIT. Recevoir (ce qui était dû, la dette pos
Qui mange beaucoup.
cs Chemin, distance à parcourir.
sta Table, planche sur laquelle on monde le coton.
< Cardeur de coton, qui le mondeet erl sépare la graine.
Ed Cardage du coton, e métier de monder le coton.
ESS
ze Qui lance des éclairs (nuage).
ne Mondé, nettoyé (coton dont on a séparé la graine).
ls Espèce de mets fait de dattes et de ait
> Éclairs, coruscation, mouvement
rapide des éclairs dans différentes direc-
tions.
Le 1. Vif, pétulant (s'emploie en parlant l’âne). 2. Table, planche sur laquelle on monde le coton. 3. Axe d’une poulie. |
LS Prêt, préparé, comptant (argent).
se 1. Instrument en fer avec lequel on monde le coton. 2. Cylindre pour étende Mo à la jt (Foy. GS )-
“ie 1: Qui brille (éclair). 2. Qui lance
des éclairs (nuage).
is Voy. dE 2
PTE
DPOLE:
du coq). 5. Marcher lentement. 6. Frapper. ste Tordre. Ce que st.
Je sas Secouer quelqu'un et l'ôter de sa place, av. acc. dela p. I. eur 1. S’ébranler, se mettre en mouvement. 2. Partr, s’en aller.
Ja, pl. Ja 1. Chef (d’une tribu, d’une famille). 2. Noble, illustre. 3. Puissant (comp. LS). 4. Prudent.
AY ja Dépouiller (la peau) de poil ; (le bois) de son écorce, av. acc. V. 1. Se ceindre ; fig. se préparer, se mettre à quelque chose, av. À de la ch. 2. Rester (après les autres). VI. Échanger des paroles, av. — des par.
VIIT. Recevoir (ce qui était dû), av. acc.
LA 2 < Sr Ë , " ÿ» ES Qui est à l’étroit, dans l'angoisse.
w #f je, fém. #a 1. Petit de taille. 2 Avare. 3. Méchant, d’un mauvais caractère. 4. Hibou.
FE Le f. I. 4. Couvrir le chameau de la
couverture rembourrée appelée or. 2.
Limaçon.
Faire tomber une pluie continuelle (se dit du ciel).— hs 1.S’appliquer, s’adonner avec assiduité à quelque chose, av. L3 de la ch. 2. S’attacher à un endroit, rester cloué à une place, av. >. IV. 1. Couvrir le chameau de la couverture Uk: 2, Tromper, flouer quelqu'un au marché, av.
acc. et (3. 3. Être pauvre. #. Couvrir, tapisser entièrement le sol (se dit des plantes, des herbes d’une riche végétation). 5.
Laisser tomber une pluie continuelle (se dit du ciel). V.1.Faire le tour de..…, , Av. + de la ch. 2. Rester à
ES à un endroit, à une place, av. >. IX. Etre
tourner
autour de...
e PS EE PR RP RE RE RE SR ————————_——_—_—_—_—_—_——————2 rm
bai-brun. X. 4. Couvrir, tapisser entière-
ment le sol, comme le Ur recouvre le
dos du chameau (se dit d’une riche végé-
tation). 2. Être très-gras, avoir une forte couche de graisse. 3. S’attacher à quelqu'un, ne pas le quitter un seul instant.
Employer quelque chose en guise de
Url.
fie 1. Pacte, alliance. 2. Perception de la dîme en argent au lieu du bétail.
PA HAT {> LE Uk, pl. EL Uk, ua 1.Cou-
verture rembourrée de laine qu’on met sous
matelas, de coussin
le bât, pour que celui-ci ne blesse pas le dos du chameau.— x) | Lis) Hardes ou linge qu’on met sous d’autres habits, pour ménager ceux-C1. — à Us Casanier, qui se tient toujours chez lui. On l ea ol £. JS Un tel est comme un matelas jeté par terre, c’est un homme de rien.—, ls) Fo» Un tel se tient mal à cheval, tout comme un matelas. — ,-»
Jen f
couvertures de chevaux, ils sont toujours à
Naf Ces gens sont comme des
cheval (se dit par manière d’éloge). — d Us Anesse. 2. Grand, haut de taille. 8.
Quatrième flèche dans le jeu de flèches.
4, V oy- ME
as Pelage différent du reste du corps à l'endroit du corps où se met habituellement la couverture ’
us 1. je à dans le jeu de flèches. 2. Avide. 3. Fort et courageux.
dise Chameaux qui ne bougent pas du pires et de la proximité de l’eau.
sit fém. Jake Bai-brun, dont le
aa rouge est mêlé de noir, surtout au dos.
un
480 nt 1. Pauvre. 2. fém.
vert d’une riche végétation comme d’un
Os (sol, terre).
s{ 2 À ; Le Qui n’en finit pas, qui est tou-
jours attaché à telle ou telle chose. De là : s{css
y Voyage interminable, dont on ne voit pas la Hp de Us Yo Le J— SN Il est constamment à faire cela, comme s’il était attaché à la croupe (comme
le Ve).
En 1. Se dépècher, agir avec promptitude, en toute hâte. 2. Insister, presser, quereller quelqu’un, et jurer.— LL 1.$e fâcher, être en colère. 2. Se dépêcher, faire quelque chose en toute hâte. IV. 1.
Faire halte, 3. Mettre de
Irriter, mettre en colère.
s'arrêter dans un endroit. l'insistance et de l’ardeur en jurant, en proférant des serments. VIT. 1. Foy. laL.; 2. av. .y2 de la p., S’éloigner de quelqu'un,
devenir son ennemi.
E (Alg.) Brodeur.
rs (d'a. À, HE, Cie
férer des serments, av. = des serm., en
et 515) 1. Jurer, pro-
présence de quelqu'un, à quelqu'un, av.
À de la p., au sujet de quelque chose, av.
de de la ch. 2. Adjurer quelqu'un, av. L de la p. IL. Faire jurer quelqu'un, av. acc.
DES Le
moi jurer (en ans
de la p. —j\s ils Faitesune femme) sur quelque chose qui vous fera ajouter foi que. I. 1. Lier quelqu'un par des ser-
ments, former avec lui une alliance sous la
Ce
sancüon du serment, av. acc. de la p. 2. Ne pas quitter quelqu’un, ne pas se séparer de lui. IV. 1. Faire jurer, faire prêter un serment à quelqu'un, av. acc. de la p. et — du serm. 2. Atteindre la majorité (se dit d’une fille). 3. Passer l’âge d’adulte (se dit d’un jeune homme). 4. On dit par manière d'éloge : Le LH Ls Qu'il est éloquent! (77 0y. ke .) VI. S’engager par serment, former une alliance ou un traité sous la sanction du serment. X. Forcer quelqu’ un de jurer, appeler à jurer.
A 1. Alliance, traité sous serment.
FOIS fidélité au serment, pl. LSSAN Allié, confédéré.
Mars coll., n. d'unité 10 RENE ets
Halaf, halfah : espèce de roseau PA
au pacte. 3.
epigeios). 2. Espèce de graminées (poa) dont on fait des nattes.
LAS, pl. Aie 4. Allié, confédéré. 2.
Aigu, pointu, affilé.— Lt | sale Disert, qui à la langue bien affilée, bien pendue. 3. Agile (cheval).
tale Serment.
ASS pl. Terrain couvert de sr sf ENz Qui produit des gramimées ai
(vallée).
AA
CRE Serment.
LS 1. Qui fait jurer, prêter un ser- ET De là 2. Douteux, incertain, difficile à établir ou à préciser (de manière à faire soutenir desavisopposés).— Es Cheval bai dont la robe ne se laisse pas
bien déterminer.
Ge
HS et à, Le n. d'act. AAA
ment, ANT 4.l=" et sl : | Par le EX 2 à
nom de Dieu!
A CA
le f. d.(n. d'act. as ANS 4:
Raser (la tête). 2. Tondre (les chèvres, Le mot > n'élant employé que pour la tonte des moulons). 3. f. O. Blesser à la gorge, av. acc. de la p. #. Remplir (la citerne) d’eau. 5. Déterminer par conjecture. 6.
Entourer, ceindre. 7. Serrer en tordant avec force (une corde). — 3e (n. d’act.
#SE Avoir la verge écorchée et rouge à la suite du coit. II. (n. d’act. ES) 1.
Raser (la tête) entièrement. 2. Marquer une pièce du troupeau d’une marque circulaire en forme de boucle (à). 3. Gonfler le ventre, l’arrondir, av. acc. de la p. (se dit de l’eau bue). 4. Se gonfler de lait, être rebondi (se dit du pis d’une femelle). 8.
Planer et tournoyer dans les airs (se dit d’un oiseau). 6. Être entouré d’un cercle (se dit de la lune). 7. Être renfoncé dans son orbite (se dit de l'œil). 8. Être au plus haut du ciel (se dit d’une étoile). 9. Étre mûr d’un tiers (se dit d’une datte). 10. Jeter, lancer quelque chose contre quelqu'un, av. — de la ch. et dde la p. IV. Remplir (une citerne) d’eau, av. acc. V. 1.
Tournoyer dans les airs (se dit d’un oiseau). 2. S'asseoir en cercle, former un cercle (se | dit d’une réunion d'hommes). 3. Être en- . touré d’un cercle (se dit de la lune). VIII. | Raser (la tête), av. acc. X. Ne pas conce- | voir après le coït (se dit d’une femme ou
| | d’une femelle).
ee pl. po 1. Gosier, gorge. 2.
ls
ro | a teintes remettent
En 481
Malheur. — (ie ou ae, lie Malédichons équivalant à Que le malheur latteigne! que les blessures et le mal de gorge l'affigent !
ss 1. Bague, anneau (sans chaton). 2.
Anneau du prince servant de cachet, de sceau. 3. Nombreux troupeau de bétail.
ds Perte d’enfants mâles (syn. HS). Le Chameaux marqués d’une marque en forme de boucle.
Ge RE He 1. Qui rase (la tête). 2.
Pis de femelle. 3. pl. nus et LS Pis rempli et gonflé de lait. #. Malheureux. 5.
Sarment de vigne qui grimpe et entoure comme d’un cercle le bois du treillis qui lui sert d'appui. PATES élevée.
LS 1. fém. de (5
De à 2. Femme qui, en signe de deuil ou
SJL< Qui rase la tête.
affligée de quelque malheur, se rase les de La. 3. Malheureux
(homme). #. Qui excite les inimitiés et la
cheveux, pl.
discorde entre les parents, les proches.
He 1. Tranchant (sabre). 2. Sévère, dur (homme).
4 et nu 1. dote de raser. — La nus ES Une tête bien rasée. 2. Cercle, PAL SA Shell |. ls 0 Ils dressèrent
me Mort, trépas.
leurs tentes en cercle.
AN Barbier, qui rase ë tête (comp.
ER 1. Mal à la gorge. 2. Cet état de la femelle quand elle ne conçoit pas après le coit, sans cesser d’être en chaleur.
ie Poil (de chèvre) qui tombe à la
tonte (comp. lys).
in LS Ne asile 1. Anneau de la porte (avec lequel on
frappe).
les. 3. Boucle que l’on met aux femelles
2, Anneau d’une cotte de mail-
(quand on ne veut pas qu’elles soient saillies). #4. Cercle, réunion de personnes assises en cercle.
d'hommes. 6. Cotte de mailles. 7. Corde.
Troupe nombreuse
citerne, quand elle est remplie jusqu'aux bords, ou à peu près. 10. NN. d'unité de sie raser. On dit ie à un enfant mâle quand il rote, pour dire, proprem., puisse ta tête être rasée et encore rasée, c.-à-d.
puisses- -tu grandir! :
one RE Endroits où l’eau
coule ou a coulé (comme vallées, ravins).
BA, ré AS Rasé (se dit de la tête Ce Ur
à- LS pal (lettre).
re 1. Rasoir. 2. Rude (se dit d’un vêtement, d’une étoffe au poil rude, et qui rase, pour ainsi dire, la peau).
Ée VA C2 k $ rer coll. 1. Dattes mûres de deux tiers et molles. 2, Endroit tout près de Muna, sur le territoire de la Mecque, où les mahométans se rasent la tête. 3. fém. Le Chameaux marqués d’une marque en forme d’anneau.
4 { £ 4 , > A 4 LS” Rasé, qui a la tête rasée. — ; ec 15e" Chèvre tondue.
E Couper la gorge à quelqu'un, av.
(os de la p.
ils , pl. Hs Gorge.
ét Aie EE At ; VER:
pile eb ) Datte qui commence à mü-
rir par le pétiole.
Fone E », 5 QR f. A. (n. d'act. =.) Être .très- noir. XII. Même signif.
ae Couleur noire franche, noir de jais.
— —} 31 AA Noir de corbeau.
Ai 1. Noir. (Ce mot ajouté au mot > uk ajoule à la force, comme -2< joint à (25 Myéesti les Sa Noir et très-noir.
2. Au fig., Noir. — GVJls (as Action noire, atroce. — EE y Vie malheureuse, misérable.
RL 1. Couleur noire franche. 2. Ba-
ragouin, prononciation indistinete et bar-
bare d'une Jangue étrangère.
4, &b, Gi Foy. le précéd.
cs gt # ot dura yes LA RTE CURE Très-noir.
Vo DS et A Très-noir.
AVE % ("à SNS Couleur noire.
pe Enlever les teignes (de la peau), av.
acc. — S 1. Rêver quelque chose, de quelque chose, voir en songe, av. > ou acc. de la ch. > OÙ AV. SDS OÙ (yS de la p.
n. d'act. ds Avoir la pollution noc
turne. 3. (n. d’acl. La) Être doux, pa-
tient, indulgent. #. Avoir l'esprit formé, le
jugement mûr et rassis.— ls 1. Avoir la teigne, la peau couverte de teigne (se dit d’un chameau). 2. Être abimé, rongé par la teigne (se dit de la peau sur l'animal ou du cuir). IT. {n. d’act. ea et A) 1
Rendre doux, indulgentet patient, av. acc.
de la p. 2. Enlever la teigne (de la peau).
Songer, rêver, avoir des rêves. —\s
he
Il eut un songe, un rêve. 2, Racon-
ter des rêves qu’on n’a pas eus. 3. Se : à
montrer doux, indulgent. #4, Etre gras (se
ide
Affecter une grande douceur, vouloir pa-
dit des animaux, des lézards, etc.).
raître très-doux et très-indulgent. VIT. Réver, avoir des songes. VIIL. 1. Rêver quelque chose, av. > de la ch. 2. Avoir une pollution nocturne. 3. Arriver à la puberté et à avoir le jugement d’un homme fait.
a, pl. ls ESS 1. Patience à toute
épreuve, empire qu’on à sur soi-même étant
en colère. 2. Longanimité. 3. Jugement
TASSIS. — ps 2 Homme doux, indul-
gent d’un jugement rassis.
PE: 9 pl.
2, Puberté.
, qui a de la longanimité, où homme she L 4 pal 1. Songe, rêve, vision.
ss coll. 1. Teigne (qui naît dans la peau de l'animal ou dans le cuir). 2. Teigne des livres.
-h fêm. à Affligé de la teigne, tourmenté par la teigne (chameau, chèvre, ,etc.).
ar 1. Songe, rêve. 2. Pollution nocturne.
pts Qui a des songes, des rêves.
i4lS n. d'unité de rs 1. Teigne qui s’engendre dans la peau de la bête ou dans le cuir. 2. Tétin du pis. 3. Endroit de la
eau où du cuir rongé par la teigne. 4.
1s AM 5 Impunité du sang versé.
> LA Espèce de lait caillé en usage en Syrie.
sc
pis rl. Les corps.
“A # 1 ‘ “Tdi 1. Agneau où chevreau tiré par in-
skis
cision du ventre de sa mère. 2, Chevreau.
3. Agneau. — SE 5 Sang versé impunément (comp. ns sous Jah AU Écailles enlevées du poisson.
Hs, pl. NA et Na 1. Doux, bon, patient à toute épreuve. 2. Arrivé à l’âge de la raison. 3. Gras (animal).
ins 1. Fém. deple 142. ide N.
TE femme. ER evr ils de Le Éd jour
u Halima n’est pas un secret (se dit de
toute chose universellement connue, ou d’ un homme tr ès-connu).
AS , pl. ds Bête tourmentée par les
teignes.
Jhs — A Poy. sous Je.
is [. On: nes O1) 1. Être doux, agréable (au goût) (Foy. = fil).
— SL? Ys 3e Le Il n’est ni amer ni doux, ow1l n’est n1 agréable ni désagréable (comp.
la IV.).
quelque chose de doux, d’agréable. On dut:
A ’ A ’ 2. Etre sucré. 3. Goûter, éprouver.
JS? ds NA Il éprouva du bien de sa part.
4. Faire quelque chose d’ agréable, de bon, de doux, av. acc. 5. (n. d’act. AU Donner quelque chose à quelqu'un, l’en gratifier, av. acc. de la P. el acc. où de la ch.
6. (n. d’act. nl EE ob A Donner à quelqu'un sa fille ou sa sœur en mariage, sous condition de recevoir pour soi-même la somme donnée pour la file — À n.
d'act. SL) 1. Être doux, agréable aux yeux où à l'esprit, mais surloul au goût ; CE Le
.-*b Ceci est doux à voir ; il est doux de
être doux, sucré, av. = où (à
. es pe :
voir... 2. Etre réjoui de la vue de quelque
rl à de L'œil en
éprouve de l’agrément. 3. Trouver doux,
chose. On dit :
agréable, av. acc. #. Recevoir quelque faveur, quelque bien de quelqu'un. On dit:
Vo a de Il en recut du bien. — ENT ble. IT. A (n. d’act. KE )1
d nc 5SS) Être doux, agréa- . Adoucir, rendre doux, sucrer. 2. Rendre doux, agréable. III. LI 1. Se rendre, se montrer agréable, doux envers quelqu'un; caresser, flatter quelqu'un. 2. Agir bien à l'égard de quelqu’un, av. acc. de la p. IN.
(APMEX )1. Rendre doux, sucrer. 2. Rendre doux, agréable. On dit par manière d’éloge et d'admiration, av. ellipse du sujet: 3) Le Qu'il l'a rendu doux, agréable!
pour dire, qu'il est doux! 3. Dire ou faire quelque chose de doux, d’agréable. On dut :
LE Les es LS 11 n’a fait 0% il n’a dit rien d’amer ni rien de doux. V. Trouver une chose douce, agréable. VI. Être aimable, se montrer aimable. X. Trouver doux, bon. XII. En 1. Être doux, sucré ou agréable au dont Trouver doux, sucré, agréable; savourer.
Aie Poudre médicinale , médicament broyé, en poudre (Foy. Ns).
La Navette de tisserand.
2 (opp. à 55). fêm. 82, pl. SM 2. Agréable. 3. Homme
doux, aimable, agréable à tous.—4{u fém.,
ER ES
belle à voir. 2. Pierre sur laquelle on broie
du collyre.
ee pl. ess 1. Fruit doux, sucre. 2. Halwa, pâte sucrée : en gén., loute pâte Ro de sucre ou de miel. — PI. (mod.),
alé 58 Entremets sucrés, douceurs.
pt Chose douce, agréable. — N< re abc ls Ce qe Prends de lui le doux,
et donne-lui l’amer.
cs Raïe, poisson.
AN ER Milieu, surtout du derrière de la tête.
PANES 1. (n. d'act. de <) Douceur, état de ce qui est doux, sucré où agréable. — Li! A Repas que donne à ses amis celüi quirevient d’un voyage.—3,Ns | Terrain qui produit de beaux légumes. 2.
Milieu du derrière de la tête. On dit aussi dans ce sens ASE ,
Ed, pl. « Wa 1. Milieu du derrière de la tête. 2. pl. EL AE Petit arbre.
du fém. 4,Â& Plus doux, plus sucré; au fig., plus doux, plus agréable. — es fém., #lo LS 1. Pâte sucrée (Foy. A }e 2, Milieu du derrière de la tête.
ane 1. Honoraire, cadeau qu’on fait à
la personne qu’on a employée dans quelque
A ES
affaire ; récompense. On di :
EVA TE 2 À sb! LS Je te donnerai la récompense que
tu mérites. 2. Dot ou don nuptal fait par le mari à la femme. 3. Don qu’on fait à la femme qu’on répudie après quelques jours de vie conjugale. #. Cadeau avec lequel on gagne un juge, un fonctionnaire. 5. Don offert au souverain ou au chef du pays (sc-
lon l’usage reçu, mais en dehors du tribut).
ne
nr CA Pâtissier, marchand de pâtes sucrées.
ds 1. Doux, agréable. 2. Beau à voir, de belles formes. — il 35ls Ce que il 8 (Foy. » A AN
Le Adouci, sucré { Voy. aussi sous so
f. I. (n. d’act. ds) Orner, parer
d’ornements, de bijoux (une femme), av.
acc. de la p.— LA ( n. d’act. DES t:
Être orné, paré ne de brjoux (se dit d’une femme); employer des ornements, ow acheter des ornements pour sa parure, av. D de la ch. 2. Recevoir quelque bien, sa faveur ou avantage de quelqu'un, av. de la ch. et {> de la p. On di:
JUL > jf Il n’en retira aucune utilité (comp. 4, ee 4.). IL. (n. d’act.
as 1. Arranger une parure et en orner une femme, av. acc. de la p. 2. Orner, enrichir d’ornements (un sabre, etc.), av. acc. de la ch. 3. Dépeindre, décrire un homme, donner le signalement d’un homme, av. acc. de lap. V.1. Être orné, paré d’ornements (se dit d’une femme). 2 Être orn é, embelli ou enrichi d’ornements.
Je pour es et L) LS Ornée, parée d’ ornements (femme).
Le, pl. ds et de 1. Parure de
femme (tant en quelque métal précieux qu'en perles). 2. Ornement (d’une arme, d un sabre).
is Ornement (d’une arme).
OR Nom d’une localité dans le Yémen abondante en lions.
ile, pt PR Li. Orncment (d’un
é 485 sabre, à la poignée et au fourreau). 2. Ornement, parure (de femme). 3. Extérieur et qualités qui ornent l’homme.
id fêm., pl. is Femme ornée d’une Dé (en ns ou en quelque métal précieux).
Le 1. Orné (sabre, etc.). 2. Qui porte une parure, des ornements de prix. 3. Dé-
TR dépeint avec ces 4. Voy.sous ol.
es f. O. (n. d'act. 1) 1. Chauffer (le four, l’eau pour le bain ; le bain, préparer le bain). On dit, au fig.: 8 à ps Il a chauffé comme l’autre a chauffé, pour dire, il poursuit le même but, il fait ce que l’autre fait. 2. Affecter quelqu'un, causer des soucis, de la préoccupation (se dit d’une chose, d’une affaire), av. acc. de la p. 3.
Presser, accélérer (le pas d’une bête), av acc. de l’anim. #. Fondre (la queue grasse de mouton). 5.(n. d’act. es) Destiner, réserver par ses arrêts quelque chose à quelqu'un, av. acc. de la ch. et À de la p.
(se dit de Dieu). 6. Déterminer quant à la mesure. 7. Avoir la fièvre. On dut: RARE
SS. jai la fièvre (ou LS). He
pour Es en charbon.
(n. d’'act. Ken 1. Se changer 2, Être noir. 3. Être trèschaud, bqntlans (se dit de l’eau, etc.).— Au passif, (n. d’act. =) 1. Être de crété, destiné, écrit en haut. Jutioruets F=
Ceci lui était destiné, réservé (par les arrêts du ciel).
La chose est sur le point d'arriver, propr.
elle est chaude, elle chauffe. IT. 1. Chauf-
9, Avoir la fièvre. 3. gi) =
fer (l’eau, de l’eau). 2. Acquitter la pro-
messe du don nuptüal, en répudiant, en
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renvoyant sa femme. 3. Faire don ou abandon de quelque chose à sa femme, av. acc.
de la p. 4. Noircir de charbon (la figure, etc.). 5. propr., Commencer à noircir. De là 6. Commencer à pousser (se dit de la barbe, du poil, chez un jeune homme). 7.
Commencer à se couvrir de cheveux {se dit de la tête rasée). 8. Noircir, paraître noir (se dit d’un champ, du sol, lorsque les herbes vertes, brülées par la sécheresse,
commencent à noircir). 9. Se couvrir de plumes (se dit d’un petit d'oiseau). I. (n.
d'act. LsA) 1. Exiger quelque chose de quelqu'un, requérir quelqu'un de...., av.
acc. de la p. 2. Approcher de quelqu'un.
IV. 1. Chauffer (l’eau, de l’eau). 2. Affecter quelqu'un, lui causer de l'anxiété, av. acc.
de la p. (se dit d’une chose). 3. Atteindre, visiter quelqu'un de la fièvre, donner la fièvre à quelqu'un (se dit de Dieu, qui la fait avoir à quelqu'un, ou de ce qui la cause), av. acc. de la p. 4. Être proche, imminent. 3. Être arrivé et presser (se dit du temps, quand il est venu pour quelque chose). 6. Décréter quelque chose pour quelqu'un, destiner (tel ou tel sort), av.
acc. de la ch. el is de la p. {se dit de Dieu). 7. Rendre noir comme le charbon, noircir, et métaphor. Damner (se dit de Dieu).
Se laver avec de l’eau chaude, av. acc
de ré soi-même. 9. Être visité par la fièvre, les fièvres (se dit du pays où elles règnent). V. ou ,elirrég. Être noir.
VIII. Être accablé de soucis, et passer la nuit dans l’insomnie (se dit de l’homme, et
de l'œil qui ne se ferme pas dans l'état
Qi
d'insommie). X. 1.Se laver d’eau chaude, prendre un bain chaud au bain. 2. Se laver, se baigner, prendre un bain. 3. Suer, He XIT. rs Être noir.
ss 1. IV. d’act. de r=: 2. Queue grasse de mouton fondue. 3. Refuge.— > 4 Le 3j Le c.-à-d.
à Je ne puis l’éviter. 4. On dit:
F Ÿ4 11 n’a ni peu ni beaucoup, rien, où 1l n’a aucun souci.
= 1. Chaleur brûlante, excessive (de midi). 2. Moyen d'échapper à quelque chose, de l’éviter. 3. He et nr pale partie d’une chose. 4. pl. pus Excellent, de race (chameau).
ss coll. 1. Charbon. 2. Cendres. 3.
Charbon, {out ce qui est réduit en charbon.
Voy. loantt
nus 1. (n. d'unité de ) Queue grasse de mouton fondue. 2. Un pigeon, une colombe. 3. Source d’eau thermale.
ae 1. Sueur. 2. Mort. On dit : cle
> LI lé ‘
Puisses-tu avoir une mort heureuse !
he 1. Chaleur excessive, intensité de la chaleur. 2. Tranchant, fil (d’un instrument de fer, d’un couteau). 3. Fièvre. #. Couleur brûlée entre le noir et le rouge, ou vert tirant sur le noir. 5. (pour is) Venin du scorpion. 6. pl. Hs Ce qui est décrété par Dieu, arrêts du ciel.
sacs (n. d'unité de He Charbon.
ES pl. pour e L&< Pigeon.
ee pl. ao Fièvre. — os] RS Fièvre de ka
és, pl. LS Eu
Les mase., pl. RAA LS Bains.
md.
Ur L #7 A LE coll. Pigeon ; n. d'unité jalsia::
PAZ ps Mort, trépas, heure suprême fixée ë 1 — ATEN a 5 - Û par le ciel.— ss 2 Ls sk = Et l'heure de ma mort est venue avant le terme fixé à mes jours.
2 EE :TiR 1. Fièvre. 2. Sueur aies les chevaux fatigués). 3. Chef, prince. #. Foy.
# ns #
ATEN , pl. ri Te et AE 1. Pigeon, colombe. 2. Milieu de la poitrine, du poitrail, sternum; chez le chameau, partie calleuse du poitrail qu’il appuie par terre en s’agenouillant. 3. Meilleur (en fait de chameaux).— 1] (: Le= Les meilleures pièces du troupeau de chameaux. #. Jolie femme. 5. Anneau de la porte. 6. Poulie attachée à un seau.
pre et ElRs Couleur rouge de la peau.
[gts Baigneur, qui tient des bains.
els Cham, fils de Noé.
5e À ei Es Has Chap. du Coran qui commence par le mot "S Le, dont la signif. est inconnue.
de pl. pis 1. Parent, proche, et sa famille. 2. Meilleurs chameaux.
2, conlr.
Eau froide. 3. Chaleur brûlante d’ete. 4.
S 2 { es 1. Eau chaudé, bouillante.
Pluie qui tombe à la His es grandes chaleurs. 5. Sucur. 6. fém. ires, pl. re Proche, parent. On emploie frotte fe (a et pour le pl.
nes 1. fém. de ES Chaude (eau). 2.
SRE 3. Lait chauffé, tout chaud. #. pl.
É Las La meilleure partie d’un troupeau.
LS ESS A
sf, pis pl. ee 1. Flèche sans fer n1 plumes (bois seul, ail, mais non encore monté).
2. Blanc 3. contr. Noir. #. fém. 152 Plus proche. — Au fém., Nuage noir.
is Cal Vêtements que le mari fait does à la femme qu’il répudie, et à laquelle il fait quelque don pour la contenter. = Bouilloire pour chauffer de l’eau (en
cu ou en ip et étamé).
F=*, fem. ie 1. Proche. 2. Qui à la FALL ss | Pays où la fièvre règne.
CARTON Lz* Constant » persévérant, ferme, av.
de de la ch.
RE RARE LD)! Foy. sous ss SE
HU e
pe 1. Noir. 2. Fumée. 3. Montagne
qui de loin paraît noire.
AV
Lx (n. d’act. Fe) Curer (un puits), av.
acc. en tirer la Vase. —: 0 (n. d’act.
Let ES) 1. Être bourbeux, mêlé de boue (se dit de l’eau). 2. Être en colère contre quelqu'un, av. ce delap. IV. Jeter de la boue dans un puits, et l’en rendre bourbeux.
rs; A, ss; FOIS et ss, pl.
de Beau-père ou beau-frère, ou (out parent de la femme par son mari. — 4w fém., às2 et #:lss Belle-mère ow belle-
sœur, où {oute parente par la femme.
on En et Fe pl. EE Vase noire, fine et infecte.
A # = / £ 42, fém. ss Bourbeux, boueux.— or / +
vel LS Qui regarde et fixe des yeux,
et cause du mal par son mauvais œil.
4 PA w ae > Ordi: ile at is Que Dieu
488 des
{inspire de l’amour pour lui! — xs.
Être rance (se dit des noix, etc.).
62 Être brûlant, d’une chaleur intense.
V. Être pur, franc (se dit des couleurs
EPP fem. fa 1. Brûlant, d’une chaleur excessive (jour). 2. Très-sucré (se dit des dattes).
CO S res Bains.
S ‘ . . À Cle Très-sucré (se dit des dattes).
s / s À ms 1. Ferme, solide. 2. Fort, vio-
lent (se dit de la colère). 3. Très-sucré. 4.
Petite outre, ou outre (dont on a enlevé le poil).
ce — II. a (n. d'act. LS) : PA
Cligner l’œil en rapprochant les paupières, de l'œil. 2.
Plonger ses regards, les porter avec inten-
pour mieux VOIr, av. acc.
sité sur quelque chose. 3. Avoir les yeux enfoncés dans leurs orbites. #. Rouler, promener les yeux, comme un homme stupéfait ou qui menace de ses yeux. 5. Être défait, changer de colère (se dit du visage, du teint). 6. Être maigre, maigrir.
LS Petit (de gazelle ou d’autre bête fauve).
* AE 3 MS Ve SANT Très-noir.
For
ès 1. Frémissement d’un taureau en rut. 2. Frémissement qu’on entend chez le cheval, quand, après avoir cessé de hennir,
il se prépare de nouveau à hennir.
C7 f ; f2s=” Voy. le précéd. 2
/ SEE
7 LA Se f, An. d'acl. Ave js, $ et
è &) 4. Louer, glorifier. 2. Remercier
TA
quelqu'un de quelque chose, av. acc. de la p. et qui de la ch. 3. Trouver mu + d’éloges. #. Être fâché. II. (n. d'act. as) Louer Dieu, surtout en disant K Rue | Gloire à Dieu! IV. 1. Se conduire d’une manière digne d’éloges. 2. Trouver bon, digne d’éloges, approuver quelqu'un. 3.
Trouver excellent ettrès-favorable (un pays, un climat). #. Plaire, mériter l’approbation, les éloges. V. Être bon pour quelqu'un, et mériter ses éloges par sa manière d'agir, uv. D de la ch. et de de la p.
VIII. 1. Être intense (se dit de la chaleur). 2. Se vanter, se glorifier, se donner des BRU
ENQTR Éloge, louange. — \ _ Gloire à Dieu! grâces en soient end à Dieu! Dieu merci! 2. Bonté, clémence.
Remerciment. #. fém. Fete Digne d’éloges
Le Beau, excellent, magnifique.
Les 4. Allons! courage! 2. À) LS Grâces lui en soient rendues!
ee Fin, terme.
bee Qui loue sans cesse, qui ne tarit pas sur les éloges de quelqu'un, av. es 0 Qui loue Dieu sans cesse, qui répète sans cesse al) Ur
AU Pétillement du feu qui brûle.
el Grand admirateur, qui prodigue des es. des louanges.
GSLS Ce que =, LA Gba Intensité 5 la chaleur, chaleur
excessive.
et Admirable; digne d’éloges, de
louanges.
1 nm
St fem. RUN Digne d’éloges, de louanges, glorieux.
SS | Plus digne d’éloges, plus glorieux.
S’emploie comme n. pr. d'homme, Ahmed ; entre autres, c’est un des noms de Mahomet.
On dit prov.: Ssa | 5)! La répétition n’en vaut que mieux (en parlant d’une bonne action, ou de ce qui est beau ou agréable).
sé De ? Ar.
SE me ts? Action ou qualité belle et digne de el
de es louange.
ss fém. 1 e Loué, comblé de louanges, digne d’éloges. S’emploie comme n.
pr. d'homme, Mahmoud ; entre autres, c'est un des noms de Mahomet ; c’est aussi le nom de l'éléphant que montait Abraha, prince abyssin, dans l'invasion de la Mecque, événement arrivé dans l’année de la naissance de Mahomet.
># Loué, comblé de louanges, digne d’éloges. S’emploie comme n. pr. d'homme, Mohammed, dont on a fai Mahomet et Méhémet.
Er Lee = À à Afi=* Brûlant, d’une chaleur excessive (jour).
#< PAL CP À \ e eZ — NH 52 Action de dire, de répéter al) JS) Gloire à Dieu.
NE AA
svp f. O. 1. Gratter et Ôter la peau exté-
rieure très-mince. 2. Écorcher (un mou-
ton), en Ôter la peau, et enlever les mor-
se f. A: (n. d'act. ÿ<) 4. Avoir une indiges-
ceaux de chair. 3. Raser (la tête).
tion pour avoir mangé trop d’orge (se dit
d’un cheval). 2. Avoir l’haleine fétide {se
De 489 dit d’un cheval). 3. Ressembler à l'âne, devenir paresseux comme J’äne par suite de l'obésité (se dit des bêtes de somme). #.
S'enflammer de colère, être rouge de colère. IL. (n. d'act. 3") 1. Traiter quelqu'un d'âne, l’appeler âne. 2. Parler la langue himyarite JR 3. Couper en petits morceaux comme chair à pâté. 4. Donner à quelqu'un fort peu (autant qu’il suffirait à l’oiseau F6). 8. Écrire où marquer quelque chose en encre rouge, en rouge, av. acc. de la ch. IV. 1. Marcher avec rapidité. 2. Ramasser, réunir de tous côtés. 3. Avoir un fils au teint rouge, brûlé. #. Donner à manger, et en faire contracter à la bouche une mauvaise ha-
leine. V. Foy. la II. IX. LS (n. d'act.
jee 1) 1. Être rouge. 2. Être dur à sup-
porter, être terrible, atroce, violent (se dit de tout ce qui prend un caractère pernicieux, malin, effrayant). On dit, p. ex.:
pal es Le mal est devenu terrible. XI. Être très-rouge, d’un rouge intense.
is 4. Parler l’idiome himyarite. 2.
Être méchant, d’un mauvais caractère.
pe coll., n. d'unité de 4. Asphalte.
Tamarin
pe coll., n. d'unité reel pl. Ets Espèce de passereau à tête rouge.
He 1. Violent (se dit d’une pluie forte co fouette le sol et en enlève pour ainsi dire l’épiderme. Foy. = [.). 2. Excessif, très-intense (se dit-des chaleurs d’été). 3 Frès-méchant A:
y es
Be, pl. Fat 1. Couleur rouge. 2.
Charbon pestilentiel. 3. Sorte d'arbre que les ânes aiment particulièrement. #. En gén., Intensité, force (d’une couleur ou d’un goût). — be re Datte très-sucrée.
LS pl. sans sing., Aniers, et en gén., muletiers, caravaniers.
#\ / SA A AULP N UITE ECS lir ie ps ph ses es |, 58, Etre, A ss 1. Ane. — À Le En Ég., Ane sellé et équipé avec soin, pour servir à une grande dame dans ses promenades. 2. Ane sauvage, onagre. On précise mieux ce ab par ÈS 5 Je ou À 3 Le .—JS pes Bécassine.
Mr pl. Je Millepieds, insecte.
3. Bois du devant de la selle. #. Bois sur lequel on fourbit les sabres. — Æ4u duel, Jbles Deux pierres sur lesquelles on pose une troisième appelée à Je, et sur lesquelles on sèche le lait caillé.
Le, pl. SES Anier, et en gén., Cara vanier, muletier.
Les 1. (fèm. de =) Anesse. 2. En gén., Grosse pierre ; de là, grosse pierre qui ferme un réservoir d’eau et l'empêche de s’écouler au dehors, et grosse pierre qui masque la retraite du chasseur. 3. Bois de la litière à chameau. #4. pl. Fe Le< Grosse pierre dont on ferme le tombeau su, 5.
Empeigne, partie convexe du pied au-dessus des doigts.
AMEN
ÿ Les pour 8,Lss Intensité de la chaleur d'été.
TNT
BL 1. Cheval né d’un étalon arabe et d’une jument étrangère. 2. Intensité de la chaleur d'été.
re bras pol Héritage où plusieurs
rs
héritiers réclament leur part; autrement sl.
es Courroie blanche dont on a enlevé la pellicule, et qui sert à fixer la selle. — x cp | Nuit obscure.— ,.8)| ls!
Chaleur excessive.
Fee 1. Himyar, fils de Saba, père des Himyarites. 2. Himyarites, race des habitants primitifs du Yémen.
Ses n. d'unité de aa.
SE fêm. pe 1. Rouge; pl. la lorsqu'il s'agit de ce qui est rouge par sa nature, res lorsqu'il est question de ce qui est rougi, rendu rouge, coloré en rouge, rougeâtre.— Au duel, Yes! Les deux rouges, c.-à-d. le vin et la viande. — 4u Dls 5, LAN Choses rouges, telles que le vin, la viande et une espèce de parfum sk. — a coi| Mort rouge, c.à-d. une mort qui arrive par le meurtre ow dans le combat. — A ku)| Année malheureuse. — les LL 4 Route nouvelle, celle qui n’est pas encore bien frayée (opp. à route noire -LssS 8LL .). 2. Brun.
3. Blanc (se dit des hommes de race blanche, quand même leur teint serait brûlé, et par opposition aux noirs à ol), et de là s'applique aux Arabes. On dit: K Gb NE Fe” Dam) Il vint chez moi des noirs et des rouges, c.-à-d. des Arabes et des non Arabes (Foy. es plus bas). #. Qui ne porte pas d’armes sur lui. 5. Fruit rouge, par excellence datte. 6. Or. 7. Safran. 8.
Espèce de parfum, autrem. (ol
ads 1. Étrangers, non Arabes. 2. Cha-
leur brûlante de midi.
ar
É se Rouge.
ï Vu Onagre.
= 1. Outil à l’aide duquel on enlève les morceaux de chair de la peau d’une bête tuée. 2. Avare, dur à la détente.
pre 1. Cheval proverant d’un étalon arabe et d’une jument étrangère. 2. Rôtt :
viande coupée en petits morceaux et grillée au feu jusqu’à ce qu’elle devienne rouge.
Jos 1. Rouge. 2. Espèce d'antilope appelée Lis y: 3. Onagre. #. Espèce d'oiseau.
COS — Qt 4. Fort. 2. Hardi,
COUrageux. — { y») SI Lion.
dt, : f. I. 1. Piquer, picoter (la langue) (se dit d’une liqueur acide). 2. Aicuiser, affiler. 3. 4u fig., Saisir, captiver (se dit, p. ex., d’un discours qui agit sur l'esprit), av. ACC.— ss (n. d’act. EES Être dur (au toucher).
pee Piquant, âcreté (d’une liqueur, etc.).
eee Hamza, n. pr. d'homme.—+ Lion.
»l, fém. ÉoLs Piquant, âcre.—;»ls SiPers | Vif, doué d’un caractère vif et
entreprenant.
SCI 7
js Qui saisit et tient fortement.
re Dur, sévère. — HT en Vif, actif et entreprenant.
sLs 1. Dureté, sévérité. 2. Bravoure.
#87 © je! Plus ferme, plus fort.
s 5° ji Ferme. — JS Qui a les
pulpes des doigts fermes.
LL
à frire. 2. Irriter, mettre en colère, av.
+2 1. Frire (la viande) dans une poële |
Les acc. de la P— es 1. Être ferme, solide et constant (dans sa croyance). 2. Être brave, courageux. Il. 1. Torréfier. 2. et IV. Irriter, mettre en colère. V.1. Se montrer ferme, tenace et constant (dans sa croyance). 2. Se montrer brave, courageux (dans le combat). VIT. Être excité, irrité l'un contre l’autre (se dit de deux coqs qui s’attaquent) (Foy. Là-ss VIII). XI.
Maure Qi Se mettre en colère.
ie Son, bruit, murmure des hommes qui parlent bas.
JS 1. Ferme, solide (dans sa croyance). 2. Brave, courageux.
a 1. Bravoure, courage guerrier.
2. Force, énergie (dans l’action ou d’un discours). 3. Hamaça, titre d’un recueil des poësies arabes anciennes.
JS 1. Brave, courageux. 2. Fort, énergique. 3. Four.
rt Viande frite.
Ve ù fêm. Le, pl. — et Je 1. Fort. 2. Energique. 3. Ferme, constant dans sa croyance. #. Dur, difficile. — | Lieux où le sol est dur. — js
HA Années difficiles, dures.— me W et.luss ke Année dure, stérile. — 5 Qt X» (3 Il tomba dans un grand malheur, ow il est mort.
re Action de chauffer ou de torréfier un médicament en le tenant sur le feu (comp. jess 1127 es ETS E Être mince (se dit du tibia, etc.). 2. Rassembler, réunir. 3. Irri-
ter, mettre en colère. #. Chasser avec in-
dignation, dans‘un mouvement de colère.
/ ‘ $ C/ d 4 C7 A Us (n. d'acl. US » des) 4. Etre
en colère. 2. Être violent, fort, grave (se dit d’un mal, d’un malheur). 3. (n. d’act.
Dés et LÉ) Avoir l'os du tibia mince.
II. Rassembler, réunir. IV. 1. Fâcher, mettre en colère. 2. Faire bouillir, ou avancer l’ébullition d’une marmite en donnant plus d'intensité au feu, av. acc. 3.
Attiser le feu (en ajoutant du bois). #. fig. Pousser, exciter quelqu'un. V. Se fâcher.
VII. 1. Se mettre en colère. 2. Combattre (se dit des coqs). X. Se mettre en colère.
DÉsS 1: N. d'act. delal. 2. fêm. vie aus He a AÉRATU
Dies, fém. ss Voy. le précéd. 2. 3.
(Ales pl. Minces (os du tibia).
1e L ds aie Minceur du tibia.
ns. 4. Graisse. 2. Obésité.
[AL ‘à . 7 - . , Dis 1. Qui a les tibias minces. 2. Décharné.
SAC NEC Ja, fém. ES Décharne.
LAN sv, s 959 LÀ DAS (n. d fu; YU) j 4 enfler etse rasseoir (se dit d’une plaie qui
perd son enflure). 2. Cesser de se mou-
voir, se remettre en équihbre, en repcs |
(se dit d’un balancier ou d’une balançoire qui cesse ses mouvements oscillatoires). 3 Tirer très-doucement un brin de paille de son œil, av. acc. 4. (n. d'act. US) Se balancer doucement dans la balançoire (quand aucune impulsion extérieure ne vient augmenter l’oscillation). 5. Suer à grosses gouttes (se dit des bêtes de somme).
IL. (n. d’act. es) 1. Chasser aux ga
zelles en plein midi. 2. Griller, torréfier {le
DRE café) (Foy. es IL). V. Se ratatiner, se rider (se dit, p.ex., de la viande, quand elle se dessèche). VIT. 1. Désenfler, se rasseoir (se dit d’une plaie enflée ou d’une marmite en ébullition dont le bouillonnement se alme). 2. Se contracter, se rider. 3. S’a-
cuis devenir mince. #. Maigrir.
un Émesse, ville de Syrie.
se 1. Venant d'Émesse, où habitant d'Émesse. 2. Chez les Bagdadiens, Im-
bécile.
Us et Qy2ès coll. Pois chiche.
True pl. Lalss Brebis volée.
NN 5 Ve, !
QU et Erces, n. d'unulé av. &, Espèce de plante acidulée qui croît dans les sables.
Less) Voleur de moutons, de brebis.
pa © ioL£ Voleur adroit, surtout de bétail.
s 97 Ta rte ; :
DS , fém. ke Volé, enlevé par un voleur (mouton, brebis).
ie Poële en fer dans laquelle on torréfie le café (comp. | nes).
LE Fruit.
ANLOT
Lors 4. Avoir de l’aversion ns quel- Dé-
sirer ardemment une chose, av. => de la
que chose, av. 2 de la ch. .contr.
SC, A
ch. 3. (n. d'act. y23S) Etre acide. 4. (n.
# Cy S Là :
d'act. x28 et RS) Manger des plantes
amères et salsugineuses du genre ee: —
Des Ê tre aigre (se dit du lait). ue
(n. Fa FANEE Être aigre. IE. (n. d’act.
‘2 De >) Offrir ou donner peu en accuêillant quelqu'un chez sor, traiter mesquine-
ment, av. Q de la pet 3 de la ch. AV. 1.
Lis
Rendre aigre, acide. 2. Manger des plantes de lPespèce Y2S. 3. Donner (aux chameaux) des plantes Le. #. fig. Raconter
des anecdotes pitgntes et qui font rire.
LS; pl. En coll., en gén., Genre
de plantes amères et salsugineuses que les chameaux aiment.
Fr Désir, envie d’une chose.
Dle 1. Oseille. 2. Tout ce qui est aigre. 3. Acide. #4. Cœur du citron.
LJels 1. Méchant. 2. Oseille, plante.
ils, pl. js 1. Chamelle qui se nourrit de plantes Q2-8S 2° D ts)
Eaux amères et salsugineuses.
ip » ?
kossæ Î. Acreté, piquant. 2. Goût aigre, acide.
Less, pl. Des Sol qui abonde en ee CPE,
PF et LES V'oy. le précéd.
Lo Qui ne caille que fort tard (lait).
FER f. I. Peler, écorcher, av. ucc. de la ch., ôter l'écorce ou la peau. IT. (n. d’act. LS) 1. Planter un arbre à côté d’un cep pour l’abriter contre l’action du soleil, an. ele: 2. Diminuer, ôter. 3. Frapper quelqu'un faiblement, sans donner aux coups toute la force. On dt: = 2 15!
LS 5 Si tu frappes, n’y va pas de main morte.
DICA coll. 4. Espèce d’herbe sèche que les serpents aiment, et qui, verte, s’appelle É UN\, 2. Espèce d'arbre, semblable au figuier, que les serpents aiment. 3. Figuier
sauvage. #. Sycomore.
Fe AS 4 ‘7 # 1 ibles, pl. ES 1..N. d'unité de Le.
Dis 495 2. Sang noir dans l’intérieur du cœur. De là 3. fig. Pensée intime. #. Aspérités qu'on croit sentir aux parois du gosier.
S LL 1. Serpent. 2. Espèce d'insectes
qui naît dans les légumes.
FAC
Lan 1. Remplir (une outre). 2. Mettre la corde à l’arc, le munir de la corde, av.
acc. de l'arc.
Le Je | Chameaux chargés de fardeaux
et qui sont debout.
Je Cueillir des coloquintes (Foy.
ss si n. d'act. (382, (382) Être
cu ie bête, ignorant , insensé. — Es (n. d'act. LES Même sigmf. — Li ssl hte LÉ Le marché est languissant, il n’y a pas de chalands. II. (n. d’act.
Es) 1. Appeler ou croire quelqu'un bête, stupide, av. acc. de la p. 2. Attribuer quelque chose à la sottise, av. acc. — Au passif, es métaph. Boire du vin. IT.
Rivaliser de sottise avec quelqu'un ; AV.
acc. de la p. IV. 1.Se montrer bête, stupide, insensé. 2. Trouver quelqu'un bête, stupide. V. Se fâcher. — as Li Je me suis fâché contre lui. VI. Simuler la bêtise, la stupidité, vouloir se faire passer pour bête. VII. {. Devenir ou se rendre vil et méprisable. 2. Être bête, stupide, ef se conduire, agir comme un homme stupide.
3. Être émoussé (se dit d’un sabre). #. Être usé, râpé (se dit des vêtements ). 5. Être languissant, n’avoir pas de chalands (se dit du marché). X. {. Trouver quelqu'un bête.
2, Être bête, stupide, insensé, el agir comme
un homme stupide, etc.
(is 1. Bêtise, sottise, stupidité. 2.
Vin.— sa ge 3 Sommeil dans l’après-
midi.
Le Voy. le précéd. 1. Foy. aussi (5 à ANR.
os Flueurs blanches (maladie des
femmes).
(es 1. Bête, stupide. 2. Qui a la barbe clair-semée. GX et ls Espèce de boutons qui
viennent à la peau.
Les dimin. Bête, sot.— (gs | 532 As (prov.) Un sot même connaît son chameau.
i5les 1. Bêtise, sottise, stupidité, folie.
2. Colère. — ele ee EN ÿ les (prov.) Colère sans puissance est un soufffet tout prêt, c.-à-d., un homme impuissant qui se fâche s’expose à recevoir un soufflet.
ca eur A — Au pl., Else Enfantillages, bêtises.
/ 4 #7 ce ess
Boss et rt Très-sot, très- “stupide.
si pl. 3e, le, ie, 3&, (2e Lee fém. LS Bête, sot, stupide, insensé.
40) ie et JE is Pourpier, auirem. ds...
à si Très- -stupide.
ie 1. Mince (cheval).
lon qui engendre des poulains précoces. 3.
Cheval, éta
Qui enfante des enfants bêtes. Dans ce sens, k Ê 1 c ? LA f C4 on dit aussi ss”. — Au pl., Colis Nuits éclairées tout entières par la lune, et très-claires.
ÉS Femme qui habituellement enfante des enfants bêtes.
s 5°! 5, Er Couvert de boutons le.
| RQ | 5 Dés Se conduire d’une
manière ignoble.
Uriles pl. Malheurs, calamités.
fl / AA 2$s (n. d'a. As) Marcher en avant
pour fe la route.
CEA coll., n. d'unité ve 1. En gén., Petites bêtes ; fretin, fig. (en toute espèce de choses). 2. Pou. 3. Lente. #. Petite fourmi.
5. Agneau. 6. Petit d’autruche ou d'oiseau katha. 7. Canaille, rebut de la société. 8.
Guide qui ne connaît pas la route et se trompe. 9. Racine, origine, nature (d’une chose).
His 24 , . ie 1. Petit de taille. 2. Femme contrefaite.
Ch /
A f. TI. (n. d’act. A SNS) Le Porter (une charge) sur le dos, av. acc. de la ch. et, de, el absol., av. dde la p., envoyer des présents à quelqu'un. 2. Porter, introduire (une marchandise) dans un pays.
3. Porter, pousser quelqu'un à faire telle ou telle chose, av. acc. de la p. et AE de la ch.; jeter quelqu'un dans quelque chose.
On dit : La (Je als II (le) précipita dans la perdition, il le perdit. #. Rapporter (un verbe à un autre), et accorder (l’un avec l’autre), av. de 5. Attribuer, imputer quelque chose à quelqu'un, l’en charger, av. de de la p. el acc. de la ch. 6.
(n. d'act. LES) Se rendre caution de quelqu'un, av. > de la p. T. (n. d'act.
HEce Être grosse, enceinte. 8. Porter, produire des fruits (se dit d’un arbre).
Montrer, faire voir (sa colère), av. acc.
Savoir par cœur (un livre, etc.), av
ra
acc. 41. Exciter des inimitiés, la discorde entre les autres, av. , 4e des p.12. Attaquer, charger quelqu'un, exécuter uné
charge (de cavalerie), av. «4e des p. 13.
Etre accablé de fatigue, se fatiguer en route,
dans le voyage, av. {de de la p. et (3. 14.
Supporter avec patience (l’orgueil d’un autre). 15. Donner à quelqu'un une mon- | ture, un cheval pour le monter, monter quelqu'un, av. acc. de la p. — Au passif, js 1. Être porté. 2. En parlant d’une femelle, Le js La femelle à été couverte. IL. (n.d'act. sin JS. Charger {une bête ou un homme) d’un fardeau, av. acc. 2. Faire porter (une charge, une lettre), av. acc. de la ch. et acc. de la p.
IV. 1. Mettre, charger un fardeau sur quelqu’un ou sur quelque chose. 2. Ajouter un métal inférieur à l'argent, et en adultérer la monnaie, av. acc. el RE 3. Donner des chameaux de charge à quelqu'un. 4.
Aider quelqu’un à porter une charge, av.
d. acc. 5. Donner du lait (se dit de la femme ou d’une femelle qui en à sans être grosse, (n. d'acl. FEI JUS) sd
Porter une charge, un fardeau imposé ou
pleine). V
qu’on a ordonné de porter ; se charger d’un fardeau, av. acc. de la ch. 2. Être étayé.
Déposer quelque chose chez quelqu'un
VI. 1. Être prévenu contre quelqu'un, n'être pas impartial à son égard, av. ie de la p. 2. ami de ls Prendre la peine, se charger de quelque chose, malgré la peine que cela coûte, av. Là où > de
la ch. 3. Surcharger quelqu'un, av. de
PR
js
de la p. NIL. Être porté, poussé à quelque chose, av. tie de La ch. VII. 1. Porter (une charge). 2. Emporter, emmener (des
captifs, etc.). 3. Enlever les charges, les
bagages, les charger sur les bêtes de somme, et lever le camp. De là 4. Se porter sur un point, se rendre chez quelqu'un, av. Le 5. Supporter, tolérer. 6. Recevoir des bienfaits, des faveurs, et en porter l'obligation, la reconnaissance, av. acc. de la ch. 7.
\ . On dit : Y dis Il se peut que..., on peut — Au passif, AT 1
Être admissible, possible. 2. 53 LA Emporté par la colère, le teint de Le Vi-
Admettre quelque chose, consentir à...
admettre que.
sage en fut altéré. X, 1. Se éharger soimême de quelque chose, av. acc. dela ch.
et a, 2, Prier quelqu'un de porter quelque chose, de se charger de quelque chose,
av. d. acc.; charger quelqu'un de ses affaires.
+ JL CE la I. — Hs es y Qui se charge promptement de 7: chose, av.) de la ch. 2.
Fœtus (porté par une femme ou une femelle). 3. pl. Jle, APS et Fruit (d’un arbre). #. Grossesse, état de femme enceinte ow de femelle pleine. 5. Litière de femme portée par un chameau.
# Je, pl. ABAUEE Charge, fardeau. 2.
pl. Ne Litière de femme chargée sur
un chameau.
RON PAG sf (es
ne pl. Jlsst et Yes 1. Agneau.
2. Bélier, signe du zodiaque. 3. Nuage chargé d’une grande quantité d’eau.
a Charge (de cavalerie), attaque.
Je
sc ie s :
ss et êlss Translation, transport d’une
chose d’une maison à une autre.
5 cu
Jus Portefaix. — Fém. dlss Femme qui porte des fardeaux, porteuse de... — ds RIBe Foy. sous .
LS Homme qui vend des rafraîchissements, et qui les colporte sur son dos dans une grande jarre.
Lit pl. HR Rançon (qu’un homme ou ns tribu apporte pour racheter quelqu ’un).
il, pl. Jus 1. Ceinturon (auquel le sabre est suspendu sur le côté). 2. Pro- M où vie de portefaix.
=, pl. Le 1. Qui porte, qui transpet 2, Portefaix. 3. Qui porte ow pousse quelqu’un à quelque chose. #. Fruitier (arbre). On dit : Jele 31, Femme enceinte.
— Au pl., Coran par cœur.
ME 1. (fém. de $ls) Qui porte une ne (femme). 2. Panier dans lequel on 3. pl.
Et Nerfs des bras et des pieds. 4.
Ji J\ Jambes.
Le Doux et patient, qui supporte
JE iles Ceux qui savent le
transporte le raisin au séchoir.
beaucoup.
nee 1. Bête de charge (chargée ou non).
Fardeaux
# jou 4. Charge d’une bête de charge.
. (pl. de Xs) Fardeaux.
nu 1. Porté. 2. Enfant naturel, bâtard. 3. Enfant trouvé. 4. Étranger. 8.
Goripagnont 6. Garant, caution. 7. Enfant dont la mère était grosse quand elle a été
amenée d’un pays des infidèles. 8. Ordu-
res, débris de végétaux et écume que le torrent apporte. 9. Lit du torrent où il n’y a point de végétation.
Les, pi. LE (Foy. ds) 1. Ceinturon. 2. jf sjl ls Muscles de la racine et de la peau de la verge. 3. Ce qui est à à Charge ? à quelqu'un.
J£ 1. Utérus. 2. pl. Jets Case, espèce de luière composée de deux parties, dont chacune est placée de chaque côté du chameau. 3. Panier dans lequel on porte le raisin au séchoir. #. Point d'appui, lieu Ju bb
J& On ne peut pas se fier à un tel, s’ap- |
où l’on s'appuie. On dit :
puyer sur lui. 5. Convoi chargé de porter soi le tribut d’une province, ou les cadeaux d’un tributaire à son souverain, soit l’étoffe pour le rideau de la Caaba. 6. Velours. 7.
Rideau de soie envoyé avec pompe par le | souverain d’ Égypte à la Mecque. — Au pl., jé Ni] ts Voy. ss] Jles.
je, pl. Je LS 1. Ceinturon. 2. Racine (d’un arbre).
Î< Femme, femelle qui a du lait sans | être grosse ou pleine.
LS 1. Porté, 2. Qui a acquis de la cé-.
lébrité pour avoir monté d'excellents chevaux de course. 3. Attribut.
ÿ Je Espèce de froment.
pres 1. Qui se charge d’un fardeau, qui porte un fardeau. 2. Patient, qui supporte où tolère beaucoup.
Jess Qui fait supporter beaucoup de peines.
te Qui fait des cases Jets? Foy
Gay:
+" CEE
ss Ouvrir ses grands yeux, et regarder un objet les yeux fixes, av. L3 de la ch.
Ve pl. Us et Lls Partie de la paupière qu’on enduit habituellement de collyre, ou côté intérieur de la paupière qui est rouge et que l’on voit en la retournant pour y appliquer le collyre.-
Es et hs Voy. le précéd.
Üaies
petite que
— rs coll. Espèce de teigne plus “, qui s'attaque aux bestiaux et s’introduit sous la peau.
OÙ coll., n. d'unité É Las 4. Foy.
le précéd. 2. Espèce de raisin très-petit particulier à Taïef. 3. Petits grains de raisin dans une grappe, à côté de plus gros.
ee D? | Pays où les bestiaux sont in-
festés BU la teigne En
RER / LI £c, a — ee LL et ets Woy.
sous one \ LS 1. Belle-mère (Foy. sous Le=). 2 pl. che Nerf du tibia.
er. (n. d’act.
n. d’act. LS. be, iles, ad
Interdire, défendre l'usage de telle ou telle
chose (p. ex., au malade telle ou telle
nourriture), av. d. ace., ou av. acc. de la ch. et À de la p., où av. acc. de la p. el Ur de la ch., où av. acc. et
/ LS S eo
Luttues LA en /
LT
#2 PART (n. d'act. es et &S) 1. Dédaigner ou refuser quelque chose par pudeur o% par fierté, av. Era Ua de la ch..2. (n.
d’act. Rene as 5) Brûler (se dit du feu). 3..(n. d’act.
suer (se dit d’un cheval). #. Être en colère
cs=) Être échauffé et = y
contre quelqu'un, av. vide de la p. IL. 1. Chauffer. 2. Protéger, défendre. 3. Conserver, sauver. III. (n. d’act. d'a lé) 1. Défendre quelqu'un contre quelqu'un, av. acc. et |.ÿ5. 2. Défendre quelque chose à quelqu'un, ordonner de s’en abstenir, av. d. acc. 3. Avoir le plus grand soin de quelqu'un (p. ex., de son hôte en l’entourant de toute sorte d'égards), an. de de la p. 4. Éviter, fuir le commerce des hommes.
5. S'abstenir de quelque chose par fierté où par pudeur, av. ,.ÿs de la ch. IV. 1.
Trouver inabordable, inaccessible ou défendu (un lieu, une entrée). 2. Déclarer inaccessible (un lieu), défendre l'accès, l’entrée. 3. Rendre brûlant (le feu), donner (au feu) toute l’ardeur, l'intensité (se dit de Dieu). #. Chauffer, rougir au feu (un fer).
V. 1. Être défendu, prohibé, interdit. 2 S'abstenir. VI. 1. Se garder de quelque chose, éviter quelque chose, prendre garde à quelque chose, av. acc. 2. S’écarter, se mettre à distance, reculer. VIII. S’abstenir de l’usage de quelque chose, av. Ur (se
A . ÊT Etre noir (se dit d’un nuage ou d’une nuit
PATAT gs
dit, p. ex., d’un malade).
sombre).
“ee, pl. dut Protecteur,
ele À 14ron.
Chameau étalon qu'on n’emploie que
lo Pi Ole
REA FE du l'art,
pour couvrir les femelles, et qu’on laisse EriRe et boire à son gré.
LaLS, pl ne 1. fém. ee 2. Défenseur, protecteur de ses amis ow alliés.
3. coll. Défenseurs, champions, et défense, protection. De là : ei sl (ds Il est à l’arrière-garde de la troupe, 1l la protége. 4. Trépied. 5. Grosse pierre dont on couvre l'ouverture dus puits. 6. (duel jte, pl. gts) Chaque côté du sabot d’un cheval. 7. Au pl., Côtés, versants d’une montagne. 8. Æu pl., Environs, pays nn Las et CLS 1. Venin (du
SCOrpion). — Cha âs= Venin du scor-
HEAR pl.
pion. (C’est œussi le nom d’un sabre fameux.) 2. Aiguillon (de la guëpe, du serpent). 3. Ardeur, intensité (du feu, etc.).
Source d’eau chaude, thermale
ns duel jte 4. Dont l’accès ou l’usage est défendu. De là 2. Territoire aux alentours d’une forteresse protégé par elle. 5. Chose défendue, interdite.
1e Ardeur des rayons du soleil.
lie Chose interdite, défendue. —is A) Ce que 4155. Poy.).
s Rad duel JE, pl. CAR L'un des deux muscles apparents de chaque côté du tibia du cheval.
5 Ardeur, chaleur excessive.
tue 1. Chose défendue (dont l'usage est défendu). 2. Régime prescrit au malade.
ss 1. Qui est au régime, à qui on interdit l’usage de ce qui peut nuire. 2. Qui
supporte les injures avec patience. 3. Pro-
COR tégé, gardé, défendu ; conservé avec soin.
Brûlant
PSS ess Eaux thermales, chaudes.
is 1. Pudeur. 2. Gravité, dignité (dans le maintien, etc.). 3. Sentiment d'honneur, susceptibilité qui fait qu’on défend sa famille, sa religion, et qu’on a soin de les conserver à l’abri des soupçons injurieux.
Le 1. Emportement de colère, le commencement même de la colère (quand on s’emporte). 2. Principe spiritueux et enivrant (du vin, etc.), et feu du vin, etc. 3.
Fougue du jeune âge. #4. Chaleur qui com- .
mence à se répandre, premiers effets d’une boisson qui échauffe. 5. Ce qu’il importe de garder et de protéger. On dit : ES > LT n1 défend ce qu'il faut défendre (p.
ex., son territoire, sa famille).
, [êm. Le Chauffé et rougi au feu.
LS 4. Défenseur, protecteur (syn.
Fes Voy. La). 2. Défenseur, avocat.
ei métaph. Lion.
Lens 1. Inaccessible. 2. Défendu, interdit.
® / FI US fe I. (n. d'act. =) 1. Gémir, rendre un son qui ressemble à un gémissement (se dit de l’arc fortement bandé, lorsque la flèche en est décochée). 2. Gémir, pousser un gémissement de tendresse (se dit de certains animaux, p. ex&., d'une chamelle qui témoigne sa tendresse pour son petit).
3. Être ému, être dans une vive émotion de tristesse, de joie mêlée d’agitation. On dit, p.ex., de deux personnes du même sang
ui, avant de se reconnaître,éprouvent l'une q »(7
pour l’autre une sympathie inshinctve : U®
sang. #. Avoir une grande tendresse pour
Le sang s’émut pour le
quelqu'un, av. di de la p. 5. (n. d'act.
ur Avoir compassion de quelqu un,
ds de la p. 6. (n. d'act. US) Détourner (un mal) de quelqu'un, av. acc. de la ch. et ..;2 de la p. 7. Détourner quelqu’un de quelque chose, av. acc. de la p.
et .ye de la ch. IL. (n. d'act. en) 1.
Être en floraison, fleurir (se dit des arbres). 2. Avoir peur et s'enfuir. On du : Jess = Il chargea d’abord (son ennemi), et ensuite il eut peur et s'enfuit. [V. 1. Faire gémir l'arc (en le tendant avec vigueur pour décocher la flèche). 2. Pécher, commettre un péché. V. Être pris de pitié, de compassion pour quelqu’un, s’attendrir sur quelqu'un, av. «Æ de la p. VI. Désirer vivement. X. 1. Produire un grand bruit, un fracas (se dit d'un vent violent). 2. Désirer avec ardeur.
né Compassion, pitié.
ce 1. Hinn: race de génies de classe inférieure qui ont, dit-on, donné origine aux chiens noirs. De là, Génies. 2. Êtres censés tenir le milieu entre les eo. et les hommes. 3. Folie (comp. ce =):
NE 1. Ému, attendri, touché de pitié.
Qui désire vivement, qui soupire après quelque chose
SL 1. fém. de ol. 2. Chamelle, épithèle donnée à cause de la grande tendresse que la chamelle a pour son petit.
JE 4. Pitié, compassion. —4)} ie Miséricorde de Dieu. On dut : SL
US 499 0 5lx5 Par la miséricorde de Dieu, ayez pitié de moi! 2. Tendresse, cœur tendre, qui s’émeut facilement. 3. Paye, solde. 4.
Abondance de biens, bénédiction (syn.
is). 5. Respect. 6. Gravité du maintien, dignité. 7. Longue infortune.
CARTE
gts 1. Qui a une vive tendresse, une vive affection pour quelque chose. 2. Qui désire ardemment, qui soupire après quelque chose, et témoigne son désir par une agitation ou une voix tendre. 3. Qui rend un son, un sifflement, un gémissement (arc, corde, quand ils sont tendus avec force). #. Qui gronde (nuage). 5. Trèsmiséricordieux, très-tendre, av. acc. — JS Le très-miséricordieux : Dieu. 6.
Bien frayé (chemin).
COR
LUS 1. fêm. de (JS 1. 2.; 2. Are qui produit un gémissement quand la flèche en part. 3. En gén., tout Arc. 4.
Femme qui parle avec tendresse de son mari, dont elle est divorcée ou veuve, et
qui lui conserve son affection.
os Henna. Voy. sous La.
&< 1. Femme, épouse. 2, Mugissement du chameau. 3. Amour, affection. #. Miséricorde, compassion, pitié. 5. N. pr. de jaunes Hanna, Anna. 6. Ce que re
bis Folie (comp. ie).
que 1. Tendre, affectueux. 2. Femme
qui s’est séparée de son mari, et qui se réconcilie avec lui par tendresse pour son fils. 3. Qui siffle, qui gémit (vent).
Oo a 1. Fleur (d’un arbre en floraison).
2, Fleur appelée autrement k£ls.
bus
# # . 0 Lrss 1: Aflection vive et tendre, grande
tendresse qu’on éprouve pour quelqu'un, ou qu’on lui témoigne. 2. Sanglots, lamentations. 3. Vive affection de tristesse. #.
Gémissements , soupirs. 5. Gémissement qu'une femelle pousse par l’excès de tendresse pour son petit. 6. #v. l'art., Nom de chacun des deux mois Dioumada ile à
ne 1. Honaïin, nom d'un lieu célèbre par un combat de Mahomet contre les idolâtres. 2. Honaïn, nom d’un cordonnier qui a donné lieu au proverbe: == ES ee) Il est revenu avec deux bottines de Honaïn (se dit de quelqu’un qui n’a obtenu dans une excursion qu'un profit insignifiant, et a perdu une chose beaucoup plus importante).
ou sans art.) Nom de chacun des deux mois Laure
== 1. Pris de compassion, attendri, touché. 2. Qui soupire > après quelque chose. 1 Chamelle (comp. à AEUY
it 1. Être verdoyant, d’une riche verdure (se dit d’un sol couvert d’une riche végétation). 2. Cohabiter avec une femme, av. acc. de la p. II. ch (n. d’act. LS et Ês Teindre (les cheveux, la barbe)
en rouge avec le henna. V. Être teint en rouge avec le henna.
is et fes. pl. IE Henna (lawsomia inermis) qui sert à teindre en rouge la barbe, les cheveux.— SN] Lost ee Arbousier, aultrem. ds.
ER Jesi Très-vert, d’un vert très- 7 4 (Dembe e LA, destiné à exprimer l’in-
219 % | tensilé du vert, av. Le et “NL em-
proue avec 1 el Dqul.)
SFA. (n. sit EX )etIl. Les
S a Fo Les 1. Avoir les parties minces du tarse (aus 3) CONVEXES, Où
avoir les jambes recourbées, non droites.
2. Cambrer. 3. Construire une voûte & ie V. 1. Être recourbé. 2. Éprouver un sen-
timent de pitié, de compassion pour quel-
qu’un, av. e de la p.
re en) Très-noir (comp. ls).
ne 1. Voûté, qui a le dos voûté (vieillard). 2. Qui a les jambes recourbées,
non ME ST
; — > Pou.
f sc$
Em et Es Gros, épais, replet.
JS — AA Grand froid, intensité du
froid.
S/IC
JS Petit.
Les 1. Sauter, sautiller, faire un saut.
2. Battre des mains. 3. Couvrir une femelle, av. Pas 4. Marcher. 5. Rire. 6.
Parler, causer, raconter. 7. Jouer, folâtrer (se dit des petites filles). 8. Retenir quelqu’un en l’amusant par des propos, par une causerie.
ve
a — &eis Embûches qu’on dresse
à son ennemi dans la guerre.
Des) 2] Épithète du renard.
48) . / 1. Manger des haricots. 2. Se vôtir
dr une peau, porter un vêtement en peau.
hA 1. Petit de taille. 2. Vêtement de
peau, surtout usé. 3. Guêtre usée. #. Ven-
GER tru. 5. Gros, replet. 6. IV. pr. d'homme.
23 Mer:
= Hambélite, appartenant à l’une des quatro sectes orthodoxes (Foy. LES).
ide 1. Fleur de l'épine d'Égypte. 2 Fruit de l'arbre L_$lé. 3. Haricot.
Ve Charnu, chargé de chairs.
s Pr
Hbls Fort, solide (corde, nerf).
Ar Fe:
js 1. Mer. 2. Bavard, loquace.
és # k ’ ? sp 7 Ces — Cool, pl. Casta 1. Ca-
baret de marchand de vin. 2. Marchand
LES . dés Faible, débile.
de vin.
ee et SE De NL SA de marchand de vin (Foy. Re Le Re JS — Es Petit.
s,2= Gêne, état de ce qui est à l’étroit.
LS — RSA Sauterelle arrangée pour être cuite et servie à manger.
De là on dit : es) 2 Le
jeune homme est arrivé à î qi de jade.
mal.
où il peut obéir ou refuser d’obéir.
D: af PAR: 4 L £ Cole pl. Occasions ou lieux où l'on
est exposé à Det F1 ’
AS — js et SF Sot, stupide.
/ NE f. I. 1. Faire incliner, faire pencher ow aller en biais. 2. Tordre fortement (une corde). 3. S'offrir, se présenter (se dit d’une chose nécessaire). IV. 1. Faire pencher, incliner, aller en biais. 2. Pencher, incliner. 3. Prononcer des mots inintelligibles, av. acc. #. Tordre les mots, les paroles que l’on prononce. 5. Se reposer. 6. Cacher. 7. Se dépêcher. VIII. Pencher d’un côté plutôt que de l’autre.
se
Ai Racine, origine (d’où l’on vient) PARU
(sy. a 1 + 7
S1S7 CFA L< Ce Tu
pie Se Moyen d'éviter. On dut : LS — ALES Sec, aride.
DRE - Ls Je ne puis l’éviter.
PR ot
4% Pose Nuage noir.
= coll., pl. pis, n. d'unité
Line f. A. Être parjure, inique. IV.
Pousser au parjure, à l’iniquité. V.1. S’a-
donner au culte de Dieu. 2. Renverser et détruire les idoles. 3. Éviter le péché et le crime, av. Cr de la ch. VII. Être parjure, manquer à ses serments.
Es 1. Péché, crime. 2. Parjure. 3.
Action de s'éloigner de la ligne droite, tant
du mal vers le bien, que du bien vers le |
ES — ere Long monticule de
sable.
JS 1. Larynx. 2. Bouteille longue où l’on met les tiges aromatiques 8 9. 3.
Vase en forme de petite corbeille.
partie appelée &&. FAUNE > — JS Femme grosse et criarde
# VA À u JaLS Petit et gros, ramasse.
pr er d Dot (formé de {.3=) Avoir et témoigner de la tendresse, de la compassion,
avec émotion et inquiétude.
À S pcs
Ouen ut dont.
cs
LA Petite colline sablonneuse où croissent des arbres et
des plantes.— Au pl., -3US Chameaux, petits ou grands.
SES 1. Longue colline sablonneuse. 2. Bande de sable.
JS — ot US Qui a une bonne
vue, de bons yeux. ART A (Sd 1 À F Xe Ëtre très-sombre (se dit de la
“ sc?
ss, pl.
nuit). II. Co 1. Être très-sombre (se dit d’une nuit). 2. Tomber de faiblesse, et n’avoir pas assez de force pour se relever (se dit d’un homme).
Los, pl. Qt Nuit très-sombre ; ténèbres. On dut : nus Eur lo et nur Us L5 Ils marchèrent pendant la nuit, dans les ténèbres de la nuit. — Au pl., av. l'art, Lost Les trois nuits les plus sombres, c.-à-d. les trois
dernières nuits d’un mois lunaire.
C4 & ? à à ES fém. av. #, Très-noir, très-
VA
sombre.
Qs%s Morceau d’un dirhem coupé et
SES
| qu’on donne ordinairement à un mendiant.
LUS — (SSSS 1. Lotus. 2. Trèfle. 3. Homme grand, long, dégingandé et bête
Xe — JA Petit de taille.
QIKS 1. Qui a une démarche lourde. 2.
Chargé de chairs, replet. 3. Noble, de
bonne race.
A PTT De. f. I. L.(n. d'act. La, SES YRÉtir (un mouton, un agneau tout entier) sur des pierres incandescentes jetées à cet effet dans un four creusé en terre (selon l’usage des Orientaux). 2. Brûler, affecter (un voya- _geur) par l’ardeur de ses rayons (se dit du soleil), av. acc. de la p. 3. (n. d’act. dr Faire suer un cheval en lui faisant faire une ou deux courses, et le couvrir ensuite de couvertures en le plaçant au soleil, av. acc. (comp. LE IV. Mèler de l’eau avec du vin en mettant plus soit de l’un, soit de l’autre. X. Se coucher au soleil pour se faire LAN ÿSCS Chaleur excessive.
SEX Soleil.
Viande) rôtie dont il
tombe des gouttes d’eau, pour ainsi dire,
ss 1. Rôti.
viande qui sue. 3. (Cheval) qu’on fait transpirer en lui faisant faire une ou deux courses, et en l’exposant au soleil, après l'avoir couvert d’une couverture. 4. Eau chauffée. 5. Huile. 6. Eau dans laquelle on a mis des aromates, et qu’on emploie à se laver la tête.
APAC
#9X= Crevasse dans la montagne.
AR
His Qui sue beaucoup.
; c, + | es Cheval qu’on fait transpirer. Foy. |
. #2 Jus 3.
HAUTE 4 * L OÙ ds Qui nuit et fait beaucoup de mal aux autres.
‘ve à A AUMIE RSS ARE Ne LUS Qui injurie, qui dit des injures.
LR
JS Lo (n. d'acl. FS
une con à he voûtée.
) Construire une voûte,
is 1e Les Nom du mois Dijoumada Ste (Foy. ur et usa.
ie, pl. ts 1. Voûte. 2. Clé de voûte. 3. Arc (sans corde). 4. En gén., Arc. 5. Espèce d’archet avec lequel on
nettoie et on carde le coton.
= — js Petit de taille.
+ S pc ne ps — ls 1. Grand et robuste
(âne, etc.). 2. Petit et robuste. 3. Coq. 4.
Bande d’oiseaux katha. 5. Carotte sauvage.
di + À Éd Don f. A. (n. d'act. Q+=) Passer sa vie sur les champs de bataille, être trèsbrave, belliqueux.
ee pl. Hommes pieux, qui craignent Dieu.
Ad LS f. I. 1. Chasser, éloigner, donner la chasse à quelqu'un, av. acc. de la p. 2.
Détourner, éloigner, écarter quelqu'un de quelque chose, av. acc.et .;2. IV. 1. Pousser, exciter, faire aller plus promptement.
2. Éloigner Are de quelque chose, av. acc. el JE ; +" ass 1. Mouche. 2. En gén. , Reptile : serpent, vipère, etc. 3.Æspèce de serpent non venimeux qui s’enfle quand on le prend. #. Tout oiseau du genre de
ceux auxquels on chasse.
ee
LÉ Qui travaille avec assiduité pour gagner sa vie.
Us 1. Piqué par quelque reptile Qi. 2. Éloigné, chassé. 3. Homme de basse extraction. 4. Qui désire ardemment
ques chose.
DES Mourir.
a É Homme mou, lâche,
qui n’est bon à rien.
Le 1. Soupirer ow gémir de tristesse, de chagrin. 2. Être rouge, roux (se dit du cuir). 3. Müûrir et avoir les feuilles blan-
châtres (se dit de la plante amère Ce y»
que les chameaux aiment). #. (n. d'act.
L 2) Être mûr et propre à être moissonné
(se dit des céréales ). 5. Embaumer (un
mort) d’aromates.—Lis Voy. Lei 3. II.
Embaumer (un mort) d’aromates. IV. 1.
Être mûr et propre à être moissonné (se dit
des céréales). 2. Embaumer(un mort) d’aro-
mates.— Au passif, Li Mourir. V. Être embaumé (se dit d’un Foie X. Chercher la mort, s’exposer aux périls par mépris de la vie.
por Flèche décochée.
ss 1
[2 #, is, pl. L< Froment.
cabis Qui mange beaucoup de froment, au point d’en engraisser.
É LA 1. Rouge. On dit, pour donner plus de force ob Lil sl Rouge et trèsrouge. 2. Qui abonde en froment (ds).
3. Qui a du froment, qui en possède. #4, Qui a des fruits (arbre, etc.).—3; 2) La Qui porte sur lui une grande escarcelle
remplie d'argent. hs au di de la
504 _ÿe p., Qui nourrit de la haine, qui respire la haine, l’inimitié contre quelqu'un.
EN et Ê A Aromates divers dont on embaume les morts.
LE et CE Marchand de froment.
AE 4. Embaumement des morts. 2.
Art d'embaumer.
Lies Barbu, qui à une barbe grande et
bien fournie. ‘ jh av. An de la p. Voy. Lil, av. __ “i = Voy. MS |
rail — a bre Chèvres du Hedjaz.
AAA Bravoure, intrépidité.
FLE — IL. ÈS Se remuer beaucoup,
se trémousser, s’agiter en se disposant à faire quelque chose, av. {3 de la ch.
ei {ce ‘
ë DE Nuage.
ann
Tenir des propos insipides et
indécents,
os Indécent et insipide dans ses propos.
A ss coll., n. d'unité AULAC Coloquinte. — Jhis) s” Pulpe, chair
(jaune) de PL eUE
LES f. A. (n. d'act. LE) Pencher, _incliner d’un côté plutôt que de l’autre.— Las (n. d’act. Lait) Avoir les pieds TONER tortus, de sorte qu'on marche les orteils tournés l’un contre l’autre, ou sur les bords extérieurs de la plante des pieds, ou avoir la plante des pieds contournée. Ts Ce que Le IT. (n. d'act. LÉ *) Rendre quelqu'un el Vis
Appartenir à la secte des Hanéfites (l’une
L2 LES
> des quatre sectes orthodoxes). 2. Se séparer des idolâtres, abandonner le culte des idoles, et 3. Se circoncire et entrer dans le culte du vrai Dieu. 4. Pencher, incliner vers...., avoir de l'inclination pour quelqu’un. $ ; UE art pl. Léa 1. Qui penche plus d’un côté que de l’autre. 2. Qui passe d’une religion à une autre, surtout de la fausse à la vraie. 3. Orthodoxe, vrai croyant. #4.
Attaché à la vraie foi, au culte d’un seul Dieu, à la religion d'Abraham. 5. Cordonnier. 6. Petit.
as 1. fêm. de _ is. 2. N. propre d one — dis >) Abou Hanifa, célèbre docteur musulman, fondateur de la secte des Hanéfites. — Lis) KL 95 Sabres ds par un certain US Ur” La LEE Hanéfite, appartenant à l’une des us sectes orthodoxes (comp. RES, _. ‘ A Le).
Lois Caisse, réservoir d’eau (dans un pars etc.,d’où l’eau coule par des robinets). ro fém. LE Qui a les pieds contournés (Joy. sous Lis). — Au fém., av. acc. 1. Rasoir. 2. Arc. 3. Tortue de mer eh. 4. Servante qui est tantôt pa-
resseuse et lente, tantôt active et agile.
— Dés 1. Vipère. 2. Serpent .
non venimeux qui s’enfle quand on le prend
(Foy. QD):
5 f s'y S 7 QU Hd. (n. d'act.. RER Un À | Lames)
A Etre dans une colère violente contre quel-
oi an. Like de la p. 2. Hair alt un,
ue de la p. W. (n. d'act. GX)
BU
Sortir, se montrer et se dresser (se dit de l’épi qui s'élève sur la tige). IV. 1. Mettre en colère, irriter quelqu'un. 2. Être animé d’une haine implacable, ne respirer que la haine contre quelqu'un. 3. Sortir, s'élever, se dresser (se dit de l’épi). #. Être trèsmaigre.
GA, pl. Ge Colère violente, violence de la colère.
LS 1. Agité par une colère violente.
Animé d’une haine implacable. 3. pl
ÇL+s Gras.
Hs pl. 1. Maigres. 2. contr. Gras.
A cou f. I. O. (n. d’act. ue 1. Brider (un cheval), av. acc. 2. S'apercevoir d’une chose, av. acc. dela ch., comprendre la chose. 3. Raffermir, consolider. #. Instruire quelqu'un, le rendre plus sage, lui donner de l’expérience, av. acc. de la p. (se dit de l’âge, des circonstances). 5.Manger des dattes ou autre chose, en broyant contre le palais ce qu'on mange. II. (n. d’act.
is 1. Frotter les parois du palais (se dit de ce qu’on mange, et qui est broyé contre le palais). 2. Foy. la I. #. et 5. IV. 4. Instruire quelqu'un, le rendre sage, av.
acc. de la p. (se dit de l’âge, de l’expérience). 2. Eloigner, écarter, chasser quelqu'un. V. 1. Attacher sous le menton le mouchoir ou le bandeau qu’on a sur la tête. 2. Être plein d'expérience et d’un jugement solide. VIIT. {. Brider un cheval.
Rendre prudent, instruire, av. acc. de
la p. (se dit de l’âge, etc.). 3. Dévaster un pays en en dévorant toute l’herbe (se dit des sauterelles). #. Soumettre à sa puissance, av. acc. 5. Enlever, ravir à quelqu’un ses biens, av. acc. X. 1. Commencer à manger beaucoup, après avoir eu pendant quelque temps fort peu de nourriture. 2.
Être arraché avec Ja racine (se dit d’un arbre). “
ds et hs Prudence, sagesse acquise par l’âge et l’expérience.
ul, pl. AUS 1. Palais, et la partie de la bouche sous le menton correspondante au palais. 2. Bec (du corbeau). 3. Couleur noire {du corbeau). #. Petite colline remplie de pierres blanches et molles. On dit :
alias r? et Jia r? Ils sont allés fourrager où faire paître leurs bêtes dans le Le
LU , fém. tee Prudent, sage, instruit par l’expérience.
LS Soul Très-noir. Foy. La.
I Bride.
I: Colline très-élevée qui se dresse
comme une tour.
IS HF ermeté, solidité. 2. Prudence, sagesse qu'on acquiert par l’âge et l'expérience. 3. pl. E) La Courroie qui maintient les chevilles role dans le bât du chameau. #. Morceau de bois qu’on fixe sous + le menton d’une chamelle, et qu’on attache d’un autre côté au cou d’un petit sevré, quand on veut que la chamelle s’attache peu à peu à celui-ci.
el) 22 Fête de la consécration.
ss, ue et dis Instruit par | V CRRETIentRe et rendu sage.
Ce Qui mange bien (bête).
“4 + © £ j x &kist Qui mange plus, qui est plus gourmand ou vorace.
# 74 AE Bride.
Gb 1. Mangé, broyé contre le palais
(aliment, fruit, datte). 2. Instruit par l’expérience.
4 SC 7 des Voy. le précéd. 1.
Marcher lourdement et lentement.
Ne PR . à L Len et Ets 1. Petit. 2. Vil et méprisable. 3. Dur, injuste, tyran.
KES dues ie noire et contrefaite.
CU = Hibou.
La f. O. (n. d'act. 52 et LS) 1. Recourber, plier. 2. Pencher la tête pour boire. 3. Avoir soif. #. (n. d'act. ua) Faire un arc (&is). 5. Avoir une grande tendresse pour quelqu'un, av. pe de la p.
(se dit aussi d’une mère qui, par amour pour ses enfants, ne veut pas convoler en secondes noces). — (se f. I. (n. d'act.
SL) 4. Courber, recourber, cambrer (un bois). 2. Se tordre les mains, av. acc. IT. (n. d’act. Es) Courber, plier, cambrer. IV.
4. Mürir, être mûr sans être mou (se dit des fruits). 2. Foy. la I. 5. V. 1. Être courbé, recourbé, plié, cambré. 2. Avoir de la tendresse pour quelqu'un, av. ve _de la p. (syn. qu V.). VI. 1. Être plié, courbé, recourbé. 2. Être pliant, se laisser plier, être flexible.
CE Lubrique, paillard (s’emploie pour
ss le mâle comme pour la femelle).—Æu pl., LS 4, côtes les plus longues.
dÉsLA etc £s A De cabaret, de marchand de vin (Joy. ose) LS 1. Lubrique, qui recherche la co- 2, Qui
aime tendrement ses enfants, au point de
habitation (se dit d’une femme).
ne vouloir pas contracter un second mariage (se dit d’une mère). 3. Qui a le cou tors (par vice de conformation). #. Cabaret
de marchand de vin.
# Cy - > 1. Courbé. 2. Courbure, partie re-
courbée (dans le corps et dans toute chose, p. ex., dans le bois de la selle, etc.). 3.
more Le, pl LS ae et LAÏ Voy. le précéd. — e LS Difficultés, complications des affaires, ce qu’il y a de douteux, d’ambigu dans les affaires.
te Basilic, plante.
= Lubricité (dans le mâle comme dans .
la femelle).
dE Cabaret de marchand de vin (Foy.
aussi L'> 0 LS sous Les).
#3. ‘ FI ER 4. Marchands de vin. 2. Vin.
< La 1. Courbure, cambrure. 2. Sinuosité. 3. Astrolabe. |
is, pl. LS et BUS Arc (proprem.
cambrée).
cn fém. : SL et LS Courbé, cambré, voûté (du dos). — Le, Le si fig.
Très- a envers Ha un.
LS et # RAS Détour et sinuosité (d’une vallée).
DA C CEE # sr Ë ms, pl. its 1. Sinuosité, détour
(d’une vallée). 2. Vase en cuir pour traire
du lait, et qui, séché au moyen du sable
qu’on y met, sert d’écuelle pour manger.
ES Mot dont on se sert pour faire marcher
ow éloigner les chèvres.
a — += 1. Clair, distinct. 2. Action de #
faire marcher les chameaux (comp. L ). On
distinguer une chose de l’autre (le vrai du
du : V1 us Q5r Ÿ Il ne sait pas faux, ce qui est évident de ce qui est ca-
ché, etc.).
—® f: O. (n. d’act. , ne
Fa a et à La) Commettre un pu un délit, av. = delach. IT. (n. d'act. s =) Faire marcher, exciter les chameaux à marcher en leur criant 3> , 40. Lo. IV. Se livrer au péché, au crime. V. 1. S’abstenir d’un péché (en regardant telle ou telle action comme un péché) (comp. F et q 6 2. Être triste, affligé. 3. Éprouver une douleur (au corps). #. Hurler (se dit des chacals, dont le cri ressemble au gémissement). 5. Témoigner de la bienveillance, de la tendresse. X. Être triste, affligé.
ER Péché, délit, crime.
LL, usa, DA et ss Mots dont on se sert pour faire marcher les chameaux.
5< 1. Péché, crime, délit. 2. Tristesse. 3. Isolement, éloignement du commerce des hommes. 4. Manière, facon. 5.
Zèle, diligence, application. 6. Douleur.
Malheur, calamité. 5. Perte, ruine
Ame. 7. Malheur. 8. Bassin dans la cour où les eaux des toits s’écoulent.
is os Péché, crime.
nie 1. Parenté du côté de la mère. — is de la mère. 2. Amour maternel. 3. Tris-
5 LÀ Je suis leur parent du côté
tesse. 4. Pauvreté. 3. État, condition. 6.
Mère. 7. Femme, épouse, ou concubine.
8. Cour de la maison (Foy. De 8) 9 Crime, péché. 10. Bête de somme, ou Pb à NB
is A Crime, péché.
Le 1. Parenté du côté de la mère (ce
que ra 4 1.). 2. État, condition. 3. Nécessité.
5%, pl. EPA pen 1. Ame, homme vivant, personne (syn. DS). 2. Poitrine.
3. Homme petit, suriout qui a les jambes courtes et le dos long.
ss Qui commet un crime, un péché.
D et DS 58 Qui devient pauvré
après avoir été riche, et redevient encure
riche.
DEAN O. (n. d’'act. en ae
Voltiger, planer autour d’une chose, ou courir autour d’une chose (se dit d’un o1seau ou d’une bête), av. de de la ch. TI.
4. Forcer, contraindre, réduire à l’obéissance. 2. Détourner quelqu'un de quelque chose, empêcher par ruse de faire quelque chose. On dit: 13S d- J Lgÿsle Un
tel m'a empêché par des ruses de le faire.
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Liste Le JE Un tel me I). 3.
Délibérer, conférer avec quelqu'un, s’en-
— Is
trompe continuellement (Foy. la
tendre, traiter avec quelqu'un au sujet de
vente et d'achat, av. acc. de lu p.
FRS Pre PHNECICNE GANOU7 Ces, pl. nb me les! et Je 4:
Poisson, surtout LE shot tr rs Le L9) Homme au poisson, c.-à-d. le prophète Jonas.— =) Ce Espèce de goujon (gobius nebulosus). 2. Poissons, signe du zodiaque.
ls Qui blâme, qui reprend, qui gronde sans cesse.
HO ; ? © Ni
LS, fém. de Les | Qui a les flancs,
le milieu du corps gros, épais (femme).
ne — IV. ENTA 1. Remuer, fouiller (la terre), pour chercher quelque chose
(comp. 4= IV.). 2. Disperser. X.1. Dis-
perser. 2. Chercher, fouiller, scruter pour
tirer au jour ce qui est caché ou secret.
ce Partout où...
(Foy. Las).
. (du lieu et du temps)
S'UCGT TES Veine du foie.
ES On dit : es ape or et de 92 He 2 Il les laissa HANRAFS de tous les nu
als es 1. Foie avec les parties attenantes.
Grasse (femme
ñ / = f. O. Avoir besoin de quelque chose, de quelqu'uu, av. Ji de la ch. ou de
la p., être dans la nécessité de faire telle chose, av. Si suivi d’un verbe. II. 1. Détourner quelqu'un du chemin, av. acc. de la p. et .ÿ2 de la ch. 2. Av. À de la p.
RO io Re On dt: # ss Je me suis pris autre-
0 menaces +. comes mésotiae à +
Le di [Te ©
ment avec lui (Woy- ass) 3. Forcer.—Y
Oo! Le
z°\ 1. Avoir besoin de.
ka ss) Ne me force pas de... I
2. Être dans V. Demander une chose dont on a besoin, se . VIIL. (n. d’act.
ES) 1. Avoir besoin de quelque chose dÙ_, 2. Avoir du penchant, de l’inclination pour quelqu'un, av. à]: dela p.
= Espèce de plante à épines (Æedysanun Alhadÿi).
la nécessité de..…, être forcé de.
trouver avoir besoin de.
ou de quelqu'un, av.
EN 1. Bonheur, bonne chance.—ls >
13 Bonne chance! 2. Nécessité, besoin.
ee Pauvreté, besoin.
OUT SE TL RAT ss 1. Besoin, AE —}, al Be- | soin de l’homme, par mélonymie , tabac.
(On employait, en Arabie, ce nom pour ne pas nommer le tabac, du temps du pouvoir des Wahabites, quien interdisaient l'usage.) al Lo) et Qui satisfait les besoins (des hommes), qui accorde ce dontils ont besoin : Dieu. 2. Demande, requête qu’on à à adresser à quelqu'un. On dit :
ials lake À J'ai quelque chose à vous demander. — Où is L e À ts A) NE) ie est à toi de parler la première, car tu as quelque demande à me faire. 3. Chose demandée. #4. Affaire. 5.
Besoin naturel. ia ll 25 Satisfaire le besoin naturel.— Au pl., À pes Effets, hardes, bagages. 24
F a Qui à plus besoin (qu’un autre).—
persil A usa Dé CALE def
Da PA
CA A | 1 <hUt, Plus un
homme est haut placé, et plus il a besoin |
coupe à boire (se dit de l'artisan qui la fait). X. 1. Avoir Je dessus. 2. Obtenir.
d'agir avec prudence, et les rois en ont plus | HE pl. ER 1. Parties postérieures
besoin que les bouviers.
EG 1. Nécessité, besoin. On dit: Le La) Y ls ss a L Je n’en ai aucun
besoin. 2. Chose nécessaire. 3. Doute,
scrupule (sur quelque chose). — 43 L__ RME ES ls LS) Je w’ai aucun scrupule, aucun doute (syn. ele 9j). 4.
Chose, quelque chose. — à ) Les UE cle 9) Yoslase Je lui ai parlé, mais il ne m'a rien répondu.
LS 1. Nécessité, besoin (se joint souvent avec A, ). 2. Chemin à côté qui se sépare de la route (comp. & 2).
ES 1. Besoin qu’on a de quelqu'un ou de quelque chose, av. LES nécessité. 2.
Pauvreté, besoin.
FA Ca À Le iSL:s | Chose nécessaire.
cs
= Qui a besoin de..., av. Ai de la p. ou de la ch.
PAK e M7 4 Le Crier Len ste chèvres), av.
Se f. 0. Voy. ls f.I. TI. Tenir quel-
qw un continuellement nee dit de la fièvre).
GE f. O. (n. d'act. gs 1. Faire marcher vite (les chameaux) devant soi. 2.
Garder quelque chose, veiller sur quelque chose. 3. Avoir soin de quelque chose, av.
te de la ch. IV. SAN 1. Faire marcher vite (les chameaux) devant soi. 2. Ramasser (les bouts de son vêtement). 3. Réunir de tous côtés sur un seul point, et que rien n'échappe (p. ex., un troupeau). #4. Déga-
ger, faire léger et gracieux, p. ex., une
des cuisses. 2. Dos. — LA La Cette partie du dos d’une bête que la housse recouvre. — ls) LS) fig. Qui a peu de fortune, ou une famille peu nombreuse. 3.
fig. État, condition. —Duel, Hhla Haut des fesses, cette partie des fesses où la queue repose.
se État, condition.
is Éloignement, distance.
&, Le Agile, dispos, toujours prêt à agir.
AIR Nénuphar.
En Action de pousser, d’exciter (les ea à une marche plus rapide.
Led Le Qui pousse, qui fait marcher plus vi qui presse.
See Agile, dispos, toujours prêt à de qui n’est jamais pris au dépourvu.
nE f. O. (n. d'act. aie SL PA 4. Revenir, retourner. 2. Diminuer, manquer, se trouver en quantité insuffisante, — EL XX je Il s’en trouva moins, quoiqu'il y eût précédemment assez (syn. FLE )22). 3. Être stupéfait, interdit.
4. Descendre dans le ventre (se dit des aliments avalés). 5. Laver, blanchir (une robe, un vêtement). — 5 (n. d’act. 33%) Être d’un noir et d’un blanc bien prononcé, de manière que l’un fasse mieux ressortir l’autre (se dit des yeux dont la prunelle est ronde et d’un noir foncé, la paupière fine et le blanc bien prononcé ;
s'applique d’abord aux yeux de la gazelle
510 ban
etensuite à ceux de l’homme). IL. (n. d’act.
ie ee )4. Faire revenir, ramener, av. acc.
de la p. 2. Tromper, décevoir quelqu'un dans son espoir, av. acc. de la p. (se dit de Dieu). 3. Rendre blanc, d’une blancheur éclatante (comp. I. 5.). 4. Étendre la pâte, le pain avec le cylindre ss. 5. Imprimer une marque autour de l’œil du chameau, à l’aide d’un fer rougi au feu, av.
S D UNE LE 7-70 10 acc. de l'œil. IIT. (n. d'act., Le, 8,5) Parler, causer, être en conférence, en conversation avec quelqu'un, av. acc. de
CAES #, CA la p. IV. La (n. d’act. ë,Ls|) 1. Répon-
dre à quelqu'un, av. dde la p. 2. Faire :
une réponse, av. acc. de la ch.; amener, produire, tirer quelque chose (comme résultat ou réponse). De là, on dit : œ RCE ae La Le, Elle moulait et n’amenait rien, c.-à-d. et on ne voyait pas de mouture. 3. Faire descendre dans le ventre, avaler. De là 4. Avaler de gros morceaux.
5. Avoir un petit js (se dit d’une chamelle). VI. 4. S’entretenir, avoir une conversation, une conférence. IX. NA ‘A Être très-propre, bien blanchi (se dit d’un vêtement). 2. Être grand etexpressif (se dit des yeux d’un noir très-prononcé, entouré
d’un blanc très-vif. Joy. plus haut sous
) 2). X. Demander à quelqu'un une ré-
ponse, av. acc. de la p.
Comparez la racine = f. J, et ses dérives.
Ê . . SU
rl 1. Maigri. 2. Adiposité de la viande, d’une viande grasse. 3. Mare d’eau, lieu où l’eau s’amasse (dans le champ, dans le désert). #. Qui périt, perdu pour s'être égaré (syn. pu. Voy. LS, pa).
. D) on
Des.
3pLS 1. fém. de pla 1. et 4.; 2. pl.
© là Vieillie et dont il n’y a plus d’utilité
ni d'agrément à tirer (se dit d’une brebis ou d’une femme). De là 3. Homme qui n'est plus bon à rien. On dit encore, dans ce sens : ls) Q 55 La V1 Le.
53e 1. Partie du turban qui est sous celle ) es . 2. Fond, profondeur (d’un puits, etc.). De là, au fig: =) Ji 4» (est un homme d’une grande pénétration d’esprit, ou d’une grande intelligence, qui voit loin.
Quelque chose. — Re Lo] Ls Je
n’ai rien obtenu.
: pee 1. Dommage, détriment. —, 3 PE LS (loc. prov.) Malheur sur malheur (se dit d’un homme sur qui des accidents ou des malheurs s’accumulent). 2. Perte, ruine (syn. ) nn On dit: ,5 15e Là + Il est sur la mauvaise voie, dans l’erreur.
3. Ce qui vient ou tombe de quelque part, ce qui sort de quelque chose (p. ex., la farine, dans le moulin, produite par le grain
moulu).
V'ANLNC À
)2S3 pl. 1. LS] Taureau. 2. pl. OÙ |
Cuir roux dont on tapisse l’intérieur d’un
panier, d’une boîte en osier, n. d'unité LA
5 nee 3. Chaussure ressemelée, dont la semelle neuve est encore blanche, non salie. 4. Plomb carhonisé dont les femmes se servent en guise de fard. 5. Bois de peuplier.
55 Peuplier.
DEA 1. Réponse. 2. Dialogue, colloque,
conversation.
nee 1. Voy. le préc. 2. Retour, rentrée.
LA
HSE pl. 5h a, Olxs ets A Petit de chameau récemment né, ou jusqu'à l’époque du sevrage.
oÙs—s Hauran, contrée à l’ouest de Damas.
ob Peau d’éléphant.
3% 1. Réponse. 2. Inimitié. 3. Dommage (causé à quelqu'un).
Je LA Réponse.
jte) D Scorpion d’hiver.
>= Réponse.
55e Quelque chose. On dit: 5 e\ Le
D Je n’ai rien obtenu (Woy. 32).
HE Femme qui a la peau très-blanche.
Ke Les 1. Mets ou aliments blancs, pré-
parés blanc. 2. Pain très-blanc. 3. Farine
fine très-blanche.
ES fém.S ls, pl. masc. (35) Les, pl. fém. ls ji Blanc, dont la carnation est blanche. 2, Blanchisseur, lavandier. 3. Ami sincère. 4. Aide, assistant ; de là, aide d’un prophète, qui propage sa doctrine, missionnaire ; spécialem., au pl., disciples de Jésus-Christ. — Æ4u pl. fém.,
Femmes des villes Cao
Het fêm. 45, pl. j= 1. Qui a les yeux grands, d’un beau noir, que le blanc qui les entoure fait ressortir encore davantage. — aa] > Belles personnes (jeunes gens ow jeunes femmes) aux yeux noirs, d'où l’on à fait houri. 2. Sagesse, vie sage. On dit: ) ab Le, Ls Il ne vit pas sagement. 3. Av. l'art., ne et spécial.
Jupiter. — 4u fém., sl, en Marque cir-
me tr Gr rot 0 0 RE RÉ TEE PÉTER ét
ot mt mt hier À
culaire faite avec un fer rouge sur la peau.
S ) pe Blanc, qui a la peau blanche.
JS 4. Lieu où l’on revient, retraite.
mod. Huître
ÿ L& 1. Lieu où l’on revient, retraite.
2: Un 3. Huître. #4. Cavité, conque de l'oreille. 5, Espèce de litière à chameau. 6. Bas de l’omoplate. 7. Partie comprise entre le haut du jabot (y) et le bas (Eli). 8. Ligne (syn. LA). 9. Côté. 10.
Plage.
Se pl. ls 1. Cylindre pour abaisser et étendre la pâte, le pain. 2. Fer dont on imprime une marque sur la peau des chameaux. 3. Ferrure, petit rond en métal dans lequel entre l’ardillon de l’agrafe. 4.
Morceau de bois dans lequel est fixée la poulie (ls), 5. Ferrure qui serre la poulie. On dit au fig.: 5, = ab, pour dire : Ses affaires ne vont pas, ou sont en
LÉ branlent dans le manche.
AP
à LS 1. Réponse. 2. Dialogue, col-
ne D conférence.
ë) in et ÿ ÿ) 5 Réponse.
LATE
) D , fêm. ; Vas Doublé en cuir roux.
—— 5) = &äs Écuelle dans laquelle on a
servi de la bosse du chameau.
/ / ne #, ; ile f. O. (n. d’act. 5, BL) 1. Ras-
sembler, réunir et attirer de tous côtés, par devers soi, de manière que personne n’en ait la moindre portion, av. acc. de la ch. 2. Prendre, avoir exclusivement pour soi. De là 3. Posséder quelque chose, en être maître, propriétaire, av. acc. de la ch.
Posséder parfaitement une science, des
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connaissances.— pa el) Us ue) Elles possédaient à fond toutes les sciences (syn. LLS IV.). 58. Cohabiter avec une femme, av. acc. de la p. 6. Bander l'arc avec force, av. acc. 7. Faire marcher doucement devant soi. 8. Contr. Faire marcher vite devant soi, presser, pousser avec vigueur. 9. Marcher doucement. II. (n.
d'act. ÿ» = ) Faire aller à l’abreuvoir (les chameaux). III. 1. Avoir des rapports ou des affaires avec quelqu'un. 2. Fouler aux pieds. 3. Avoir le dessus et soumettre quelqu'un. V. 1. Se rouler, rouler ses replis (se dit d’un serpent). 2. Se tourner d’un côté plus que de l’autre, se tourner vers quelqu’un.— 4) He Le ale fo a%1,5 y Il entra chez lui, mais celui-ci ne se retourna pas sur son lit pour lui. 3.
S’esquiver, seretirer pour éviter quelqu'un, av. (yS de la p. VI. Se reculer de deux côtés, se mettre à distance l’un de l’autre (se dit, p. ex., de deux rangs de combattants) (opp. à _53e VI.). VIL. 1.Se retirer, lever le camp, abandonner un lieu.
2, Se retirer, s'éloigner de quelqu’un pour aller vers l’autre, av. |; de la p. et a de l’autre; de là, 3. S'enfuir, prendre la fuite. VIII. 1. Réunir, rassembler de tous côtés (Foy. la I. 1.). 2. Occuper exclusivement pour soi et tenir par devers soi, en éloignant les autres, av. |.;2 de la ch.
Posséder
j LA 1. Espace. 2. Lieu entouré d’une digue, d’un rempart. 3. Roi. #4. Pays,
contrée. 5. Maison, intérieur, gynécée, |
lit, couche, fig. 6. Habitation. — il
Cr
5%) Première nuit où les chameaux en voyage sont conduits à l’eau.
ss 1. Côté. 2. Plage. 3. Milieu, espace compris entre certaines limites ; cœur d’un pays. 4. Réunion, cercle, assemblée.
5. Nature de l’homme. 6. Parties naturelles de la femme. 7. Espèce de raisin.
js 1. Côté de la maison où l'eau de pluie s'écoule. 2. Côté. 3. Espace.
He Qui rassemble, réunit de tous côtés, et tire à soi. — DATES Ce qui agit puissamment sur les esprits, les préoccupe, y laisse des traces, et pousse involontairement à telle ou telle chose (Foy. ils et ëiL«, pl. ÿles).
DES Grands scarabées.
SITE
js et ssl 1. Agile, dispos, toujours prêt à agir. 2. Noir.
ds 1. fém. de À. 2. Qui rassemble un grand nombre de tous côtés : épithèle de la querre.
5 re Vivres qu’on se procure pour son usage exclusif.
css fes 4. Qui conduit bien toute entreprise. 2. Qui s’isole et vit loin du commerce des hommes. 3. Qui fait bande à part, quise distingue des autres. 4. Homme d’un esprit lent. 5. Noir.
52 À. fm. du précéd. 2. Chamelle qui marche séparément des autres, qui trouve des forces pour marcher pendant
que d’autres sont fatiguées.
7 S C7 la f. O. (n..d'act. LS) 1. Traverser et visiter tous les coins d’une maison, etc., pour chercher quelqu'un ou
quelque chose. 2. Écarter, séparer la foule
Ce pour chercher quelqu'un ou quelque chose.
A à 3. Etre brave, courageux. 4. Traîner par
terre sa longue robe. 5. Oter doucement fe ré
la peau, écorcher. — LS; fe CS (n. d’act. Ur) Être brave. V. 1. Se montrer brave, se conduire en homme brave, intrépide. 2. Souffrir, éprouver
| 3. Différer le "x x:
Qi) 1. Se contenir.
une douleur.
. Traîner en longueur, différer.
os Loin d'ici! gare! cri des Bédouins.
UV ire Qui reste longtemps à la même place, qui ne part pas, malgré le projet de départ arrêté.
re ska Chameaux qui quittent trèstard le pâturage.
es hs Malheurs, calamités.
sl a Qui cherche, qui fouille pendant la nuit (comme un brigand ou un voleur) (sy. Css).
É 1. Parenté, liens du sang. 2. Ineursion faite de nuit sur un territoire ennemi. 3. En gén., Invasion. #. Grand nombre d'hommes de diverses nations.
LS = Parenté.
vol 1. Hardi, courageux. 2. Fort. 3 Loup.
2 < 1. Fém. du précèd. 1.2.; 2. Chamelle robuste. 3. Chamelle qui mange beaucoup.
FRA Tee Réunis en grand nombre et
qui mangent beaucoup, dévorant tout
(chameaux, etc.).
S (4 lg.) Promenade.
{ bts f. 0.1. Traquer une bête pour la
faire entrer dans les filets, av. acc. 2.
ss a 5 Î s a
Faire une irruption soudaine et exciter du tumulte , du désordre. 3. Rassembler en troupeau et faire marcher devant soi (les chameaux). #. Entamer un morceau par tous les côtés pour le manger plus vite.
ILl(ns dust, dE 4) Réunir, rassembler. III. 1. Exciter, pousser quelqu'un contre quelqu'un ou à quelque chose, av.
acc. de la p. et que . 2. S'écarter, se mettre à l'écart. IV. Héltd et Does Traquer une bête pour la faire tomber dans les filets. V. 1. S'éloigner, se mettre à l'écart.
2, Rougir, avoir honte. 3. Être privée de son Mari, av. De de la p. VI. Entourer, cerner quelqu'un de tous côtés, de manière qu’il se trouve au milieu. VII. 1. Être traqué et cerné de tous côtés (se dit d’une bête, à la chasse). 2. Fuir d’épouvante devant quelqu'un, av. 3° de lap. 3. Faire attention , appréhender, s'inquiéter de quelque chose. On dit: | (y (ils Lo Il ne fait attention à rien, il ne se soucie de rien. #4. Être rassemblé, réuni. VIII.
Less! 1. Débusquer, faire partir (une bête) de sa tanière, et la traquer pour la faire tomber dans les filets (se dit d’une troupe de chasseurs dans une battue générale). 2. Placer quelqu'un au milieu, et faire cercle autour de lui, av. De de la p.; entourer. X. Chercher à faire tomber la proie dans les filets, en la POUSSE de
tous côtés.
sous #$ C7 Ê Css 1. Enclos pour les bestiaux. 2.
Cour, ou basse-cour. 3. (4lq.) Ferme. 4.
En Arabie, Caravansérail; ce que y <.
CU
Le coll. 1. Bêtes fauves débusquées et
. traquées. 2. Démons mâles qui, selon les croyances populaires, se sont mêlés aux chameaux, et ont engendré la race des chameaux die il 3. Contrée sablonneuse, derrière y y» habitée par les démons.
cilement.
Qs= Homme qui s’emporte fa-
# |y D LS coll. Verger.
é&s® 1. Difficile. 2. Inintelligible (se dit d’un langage, d’une langue étrangère).
3. Obscur, sombre. 4. Épouvanté, effrayé et devenu sauvage (se dit des animaux).
>. Misanthrope, qui fuit le commerce des hommes. (Cemot semblerait venir de Ds;
ce 2 dont le « aurait élé retranché.)
LA
TA Isolement, éloignement du commerce des hommes de celui qui les fuit, misanthropie (comp. es «).
LEA 14. Horreur, ce dont on a horreur, ee qu’on évite, où dont on rougit, 0% qui est une cause d’éloignement, un cas de
rupture. On dit : ils LYS (5 C'est
un cas de rupture. 2. Chose nécessaire, nécessité. 3. Parenté (Foy. te).
Lis 1. Respect, réserve, modestie. 2. Vénération (dont on jouit).
vies 1. Ustensiles, menus meubles de Ja maison. 2. Ramassis de gens de toute espèce.
D fe 0m d'art. 3258, ele) 1.
Recoudre (ce qui est déchiré ou décousu).
— os bi —) 1135 U (prov.)
Le remède à la déchirure, c’est de la re-
coudre. 2. Joindre, serrer fortement deg:
RS
mo me mm mm et
La
LD choses. 3. Mettre le capuchon à un oiseau de proie, av. acc. de l'œil de l'oiseau. 4.
f vs ‘ ‘ 2 TROIE Avoir l’angle extérieur de l'œil étroit, ou
Voltiger autour de..., av.
avoir un œil trop petit. III. Être louche, avoir le strabisme. IV. Être long (se dit de certaines plantes). VIT. Être prudent, circonspect, et faire attention à tout.
DS Douleurs dans les entrailles.
DS 1. Suture, couture, endroit où deux pièces sont cousues. 2. Défaut de l'œil qui consiste en ce que l’angle extérieur est
trop petit, ou que les yeux sont trop petits.
Le; 2S et es On dit: (yxb | LYS Là EE Less L3 pour dire,
1 s'occupe de ce qui ne le regarde pas, ou il s’y est pris maladroitement,.
gs Outil en bois à l’aide duquel on coud. |
ts 1. Étroit. 2. particulièrem. Qui à le vagin étroit (chamelle).
ele Courroie avec laquelle on serre la
sangle de la selle.
O2 |, fêm. Los, pl. CSS Qui a un œil trop petit, plus petit que l’autre, où l’angle extérieur de l'œil très-petit.
Lois fém., ce que os (Foy. plus haut).
ARE f. O. 1. Ramasser, faire couler, confluer sur un point (l’eau). 2. (n. d'act.
Es) Construire un bassin où une citerne. II. On dit: y-8Ù io ul) HS J’arrangerai cette affaire pour toi. VII.
Venir à l’abreuvoir, au bassin, s’en approcher. X. Affluer, confluer ets’amasser dans
un bassin, dans un réservoir, où dans un
Ls
abreuvoir (se dit de l’eau) (Foy. yet, Das): s
Les, pl. tel 1. Citerne. 2. Bassin ( dans la cour ou dans l'appartement). 3.
Réservoir d’eau, abreuvoir ; auge où l’eau du puits coule, et où l’on abreuve les bes- Lei LD Abreuvoir de l’âne,
terme d'à Li
tiaux, —
DS Creux de terre rempli d’eau et servant à l'irrigation des palmiers.
SAA s F%, pe.
LL f 0. (n. d'a. LS, ds, Us) 1. Garder quelque chose, veiller sur quelque chose. 2. Prendre garde, faire attention. 3. Chercher à éviter quelque chose, de peur de se heurter ow blesser, etc. — LS LS Prends garde! prends garde! (se dit à une fille pour l’engager à se mettre la ceinture LA, qui la préserve du mauvais œil). 4. On dit : Lai) ERA Ils nous entouraient à quelque distance, mais de manière à pouvoir nous atteindre dès qu’ils le voudraient. II. {. Entourer, ceindre une chose d’une autrè, av. acc. el >. 2. Élever un mur dla), av. acc. de la ch. 3.
Clore, entourer (un jardin, la vigne) d’un mur, av. acc. #. Au fig., Tourner autour de quelque chose, prendre ses mesures pour exécuter, accomplir quelque chose, av. 93. IT. Solliciter, être toujours après quelqu'un pour lui demander une chose qu’il refuse d'accorder, av. acc. de la p.
IV. 1. Ceindre, entourer (d’une haie, etc.), av. >. De là 2. Courir, régner tout autour (se dit, p. ex., des eaux de l'Océan, etc.). 3. fig. Embrasser (un objet) par sa science, On dit : ae a List et EE LL
Late Sa science embrasse tout cela, il embrasse tout cela de sa science, c tout, el absol. 3 LLAN Il sait. VII. LES (n. d’act. bat) 1. Entourer, ceindre, clore (d’une ba etc.), av. acc. et =. 2.
Prendre garde, faire attention, av. ani).
Avoir soin de quelque chose, av. > de
la ch. 4. Veiller sur quelque chose, av.
de la ch.
Éts >= Cordon tressé de fils blancs et noirs sur lequel sont enfilés de petits coquillages avec de petits croissants en argent, le tout formant une ceinture que les jeunes filles portent pour se garantir contre le mauvais œil.
L += Appoint, supplément à l'aide duquel on compense le défaut de poids des monnaies d'argent. On dit : Li Los de Allons, ue le supplément.
je s Garde, précaution qu'on prend, soin.
WE A A k
L\,s Qui dirigent et mènent à bonne fin (une affaire PO DE
abs Garde-manger,
MES pl. ls et Hs Mur, muraille. ur Paré) La La ÉéS hits ont'des oreilles.
Étezth LE : 3 :
LA et ibrs Garde, précaution, soin.
# P ik Garde! précaution, soin qu’on
prend. On dit : SJ be JY É* Un tel a de la sollicitude pour il
ii Femme chaste et qui a soin de sa réputation.
L LS 1. Qui entoure. 2. Plus confiant.
LS eth, RE Ls, La}, es
et L = Annee Mise.
.à-d. il sait
aa # “ed :
Li Endroit qui protége et couvre (une tribu où ses troupeaux contre l’incursion).
Lis” Entouré, clos (d’une haie, etc.).
Lis 1. Qui entoure, qui règne tout autour et étreint. bis) y | L'Océan.
2. Cercle, périphérie. 3. fig. Qui embrasse de sa science, qui sait. #. Qui cerne de tous côtés et ne laisse pas d’issue (pour faire périr tous jusqu’au nl
(6 — Il.
quelqu'un ou quelque chose sur le bord, à
Ltée 1. Mettre, placer
l'extrémité d’une chose (la). 2. Mouiller sur les bords, ne mouiller que les extrémités d’un endroit (se dit d’une pluie de printemps). V. Rogner, couper sur les bords, av. acc. de la ch.
ne ed Espèce de chausses en cuir découpé que les femmes mettent quand elles ont leurs règles. 2. Ceinture en cuir roux découpé en lanières, ornée de coquillages, que les jeunes filles mettent par dessus leurs vêtements. 3. Outre (en cuir).
DL duel Je Muscle sous la lan- SRE xl, pl. Us 1. Bord, marge, extrémité. 2. Bord d’un fleuve. 3. Gêne, misère. — la » Il mène une vie dure.
ones Bouts des feuilles de la plante kat (28), quand celles-ci sont enlevées.
se f. O. (n, d'act. (és) 1. Balayer, nettoyer en balayant (une maison), av. acc.
2. Frotter pour polir, lisser ou rendre luisant. 3. Entourer, embrasser, étreindre quelque chose, av. > de la ch. IT. Dire des mots sans suite, sans liaison.
3s> 1. Foule, multitude. 2. Ce qui est
uni, tout d’une venue, sans nœuds ni as-
pérités. 3. Tour du gland de la verge.
se Poy. le précéd. 3. — Les
Sobrel donné au poële dr
L 1] Nr do
is, Tas de mensonges.
ist Balayure, ordures enlevées avec un balai.
f,/0 = ss 778% 4 Lisst et (53 Qui a le gland de la « , 2
verge très-grand.—{u fém., 2t3 > Gland de la verge.
AN DE ANS à S L :
Lis? et (= Poli, rendu lisse par le
frottement.
60) #$ PU Ù Bis, pl. (ASS Balai.
"4 fe D
> (n. d’act. Lis) Prononcer ces A e : ML NT 3.5 Y3 Je Ÿ'I n’y a de force, ni de puissance, si ce n’est en Dieu.
HU f. O. (n. d'act, Ca JL,
‘é La) 1. Tisser (une étofle, une robe). 2 Être fortement établi, enraciné (se dit d’une chose qui l’est dans l’esprit, dans le cœur).
be 1. Pourpier, plante. 2. Ocimum, plante.
AA : pl. Asia et Es TD — Aufém., 1 Les ; pl. 4, Le ses | Femmes qui tissent.
is LS Atelier du tisserand.
is: LS Combat.
es 4 £s |
Je fe Où: (ni d'actes die 2) Changer, se changer, prendre un autre tour ow un autre aspect (se dit d’une chose); | changer, passer d’un état à un autre, av. | . 2. Changer et passer d’un bon état à
un mauvais, devenir pire; se gâter, se cor-|
rompre, être altéré ou détérioré. On dut:
ds
Qi LS Les esprits prirent une mauvaise direction , une fausse route. 3.
Être cambré, recourbé (se dit de l’arc). #.
Se détacher (p.ex., de l'alliance), av. 32.
5. Passer, émigrer d’un endroit, av. Uy*- 6. Survenir et fondre sur quelque chose,
v de de la ch. 7. S’écouler, être révolu (se dit d’une année, des années). — Je ds le Une année passa sur sa tête,
s’écoula. 8. Intervenir, se placer entredeux
choses, av. D des ch. 9. Durer un cer-
tain temps, plusieurs années (se dit d’un édifice, etc.}. 10. (n: d’act. 1 Être répandu, se répandre sur quelque chose (se dit, p.ex., de l’eau) av: de. 11. (n. d’act.
fs Sauter sur le dos du cheval et s’y raflermir » av: Là. 12. (n. d’act. 1e
JL, à ils) Recevoir le mâle et ne pas concevoir (se dit d’une chamelle et du palmier femelle qui n'ont pas été fécondés ).
13. f. À. el J= (n. d'act. net Être de travers, être louche, avoir le strabisme (se dit des yeux). — Au passif, J= 1. S'écouler (se dit du temps), av. > ; di Les Lu Cette maison dure depuis plusieurs années. 2, On dit: ans as Loi, Lls aie Us Dès qu'il la vit, 1l survint un changement, un désaccord entre lui et sa r'aisOn ; ; il perdit la raison. IL: (n. d'act.
1e 3) ) 1. Changer, faire prendre un autre Hone , une autre face. 2. Transférer, transporter d’un endroit à un autre. 3. Être transporté, transféré (se dit d’une chose).
4. Rendre louche, affecter de strabisme (l'œil, les veux), av. acc. 5. Rendre im-
possible. 6. Rendre absurde, contraire à la
| es SAUT
raison. 7. Recevoir le mâle et ne pas concevoir (se dit d’une chamelle ou d’un palmier femelle) (Foy. la 1. 12.). 8. Se trouver au milieu du ciel {se dit de la voie lactée, qui occupe cette place pendant l'été). HT. (n. d'act. M JL) 1. Vouloir, désirer, chercher à faire telle ou telle chose, av. acc. 2. Diriger ses regards avec intensité vers quelque chose. IV. 1. Dire, proférer, énoncer quelque chose d’invraisemblable, d’absurde. 2. Changer, passer d’un état à un autre, s s’altérer (se dit d’une chose). 3. de Se convertir, surioul à l'islam. #. — ÂsT II a détourné (de soi) le créancier, c.-à-d. il le renvoya à un autre chargé de payer la dette. 5.
Faire passer le temps, faire que le temps s'écoule (se dit de Dieu). 6. Je! et js | Durer, être debout pendant plusieurs années, où depuis un an. 7. Jia! Durer pendant un an (se dit d’une chose). 8.
Attendre un an, l'espace d’une année, av.
(CRIE à Aa et LE Rester, séjourner l’espace d’un an dans un endroit, av.
du lieu. 10. NAT, av LE de la p., S’écouler, passer sur la tête de quelqu'un (se dit d’une année). 11. Recevoir le mâle et n’en pas retenir (se dit des femelles). 12.
Sauter sur le dos du cheval et s’y maintenir, av. L3. 143. Tomber sur quelqu'un à coups de fouet, av. de de lap. et > de la ch. 14. Verser l’eau, de l’eau, en inclinant la jarre, etc. 15. S’étendre et envahir (se dit de la nuit qui s’étend sur la terre). 16. Arriver, approcher: 17. Rendre
louche (l'œil, les veux). 18. S’emploie par
18 he À j'a nt TLC AT “ c£ manière d'admiration, av. ellipse du sujet: | Jle masc, et fém., pl. Jai et à = |
164 Ls et aJsa Le Qu'il (Dieu) l'a rendu rusé! pour dire, qu’il est rusé! V. 1. Se retourner. 2. Se tourner vers quelque chose.
3. Se changer en.., passer à l’état de, uv. d)_., 4. Se changer, être changé, métamorphosé en...., av. acc. 5. Passer de tel état à tel autre, av. 52. 6. Agir avec ruse, et prendre quelqu'un en traître; el séduire une fille, av. v:- de la p. 7.
Chercher un moyen, chercher à remédier à quelque chose. 8. Passer, se transporter d’une ville, d’un pays dans un autre. 9.
Sauter d’un cheval à un autre, changer rapidement l’un contre l’autre. 10. Sauter à cheval et s’y raffermir, av. (3 où Pis 11. Porter ses hardes sur le dos. 12. Envelopper une chose, et la charger sur son dos. 13. ile .1L à Saisir le moment pour donner à quelqu'un un avertissement efficace. VIII. Jus! 1. Être fin, rusé, 2.
Imaginer une ruse. 3. Employer des stratagèmes, des ruses, av. {de de la p. 4.
Être âgé d’un an. 5. de) Placer quelqu’un au milieu et l’entourer, av. Le de la p. IX. JS (n. d’act. 1e) 1. Être louche, atteint du lion (ee dit des yeux). 2. Être couvert de verdure (se dit du sol). X. JL 1. Changer, subir un changement. 2. Passer d’un bon état à un mauvais ; empirer, se gâter. 3. Changer de cours, de lit (se dit d’un fleuve). 4. Être inégal, avoir des renfoncements (se dit du sol). 5. Être cambré, recourbé (se dit de J’arc). 6. Être absurde, déraisonnable (se
dit d’un discours, des paroles). 7, Trouver
absurde.
1. État, condition (d’une chose ou d’un homme), manière d’être, de se porter, ow de se comporter, circonstance. — _>S &l_JLS Comment vous portez-vous ? — JL 334 Misère. — JS! es 3 En toute circonstance: JL=)| _jtes) Langage de l’état, c.-à-d. extérieur, attitude, aspect d’un être inanimé, tel, qu’il semble exprimer sans le secours de la parole sa nature ou ses qualités. — Js 4 CE IX Il s’en alla vaquer à ses affaires. — EE) Jia Vicissitudes de la fortune.
JlaNi Ar PA Révolutions, vicissitudes, changements (que le temps amène). 2.
Temps présent.—, L] 3 Sur-le-champ.
JUL, Ai) L3 Actuellement et en temps futur. —Y1.S Yi De temps en temps. 3. En gram., Terme circonstantiel d'état, emploi de l’accusatif pour exprimer l’état, la condition d’une chose. — es | Je) {de (Ce nom) est mis à l’accusatif pour exprimer l’état, la condition de Ja chose. —,_ sel) Jts Adjectif joint au substantif dont il exprime la qualité ( p.
ex., dans celle phrase : Es Sa y = 1).
— Cisosll (let JLS Adjectif joint au substantif, mais exprimant la qualité d’un autre substantif qui vient à la suite (p. ex., dans cette phrase : M ) le | (ps Il vint chez moi un homme dont le frère est beau. #4. Vase, limon noir. 5. Femme, épouse. 6. Lait. 7. Cendres chaudes. 8. Paquet qu'on porte sur son dos, hardes qu’on porte sur le dos. 9. Dos
du cheval, surlout cette partie que l'on
couvre d’un drap, sous la selle. 10. Parois |
d’un puits. 11. Æspèce de petit chariot à trois roues, à l'aide duquel un enfant apprend à marcher.
ils Actuel, présent.
S, pl. EN 1. État, condition, circonstance (où l’omse trouve). — Vs PI Vicissitudes de la fortune. 2. Battoir de blanchisseur.
de 1. Bonne vue, de bons yeux. 2.
Pénétration, perspicacité. 3. Faculté de vivre à son gré. #. Puissance, force (syn.
PAU AL NT 555%, Je Y n'y a de force et de puissance si ce n’est en Dieu. 5. pl. pe 1: #4 et AA An, année.
Puissance. 5. Caution, garantie. 6. Té- BnAEe
Aie Rusé, fin.
ie 1. Rusé, fin. 2. pl. Lt Événement extraordinaire. 3. Chose désagréable, odieuse. #. pl. qe Malheur, coup (du
sort).
=, pl. dis, fêm. su pl.
LS Petit âgé d’un an (parmi les animaux à sabot non fendu).
“fe > Autour, — ne J+= Autour de lui.
Lu.
ler
ds Rusé.
J< Parois LL FRS d’un puits.
pes Ce qui est placé entre deux choses,
objet intermédiaire.
VU
ww,
A 1. Louche, affecté du strabisme. 2.
Très-rusé.
Le 1. Bonne vue, de bons yeux. 2.
Perspicacité, pénétration, sagacité. 3. Faculté de vivre à sou gré. #. Translation d’un objet d’un endroit à un autre. 5. Événement étonnant (que le temps ou le sort amène). 6. Changement (d’un état en un autre), av. {2 (Foy. ds). 7. Sillon creux et long dans lequel on plante les palmiers.
ie 1. Objet intermédiaire, placé entre deux autres. 2. Rusé.
NE Fin, rusé. — Nan nue
versatile.
Rusé et
# Je Changement, revirement (du sort, du L temps).
Jus Objet intermédiaire.
JS Autour.
Dis et Qu Rusé.
LS Autour.
Au Alentours, environs, extrémités.
Aït 14. Commission. 2. Transfert d’une créance où d’une obligation sur un tiers.
Jonction d’un fleuve avec un autre
Caution.
1 9 ee PARU
Je et ss Evénement extraordinaire, étonnant; changement subit du sort. ; ë
D =, NS et Le Seconde membrane qui sort de lutérus à la parturition, et qui est remplie d’eau (chez les chamelles ; appelée ie chez les femmes). De là on dit :
2sUJI Ja J# Gi ls); Ils s’arrêtèrent
dans un pays (abondant en eau et riche de
520 Viet
végétation) semblable à la seconde mem-
brane d’une chamelle (en parturition).
3,4 4. Objet désiré. 2. Volonté. 3.
Témoin. 4. Caution, garant. 5. Translation d'une chose d’un endroit à un autre, changement. On dû : Je Vs ae Je YIl n’y à pas de changement possible à cela.
d LA 1. Changé, altéré (quant à la couleur). 9, Changé, altéré ou passé (se dit de telle ou telle couleur). 3. Agé d’un an (petit des animaux). #. Tout petit, récemment né (petit de chameau) (syn. La e). 5. Palmier qui donne des dattes une année ; et n’en us pas la suivante. 6. pl. I JE, PS tout en ayant reçu le mâle (femelle). On
dit encore J< ne Le et Je À Le pour
donner plus de force, d'une femelle qui ne
et JE= Qui ne conçoit pas,
conçoit pas plusieurs années de suite.
LUS 1. Perspicacité. 2. Astuce, finesse.
1. Bonne vue, de bons yeux. 2. Perspicacité. 3. Faculté de vivre à son gré.
ils, pl. Le ; sa a Es 1. Bonne vue, de bons yeux. 2. Perspicacité. 3. Artifice, ruse, stratagème. A Re Jus it imaginàa une ruse.—- ae ils \ Ja ss en ) Peut-être se laissera-t-il prendre à ce stratagème, donnera-t-il dans le panneau. #.
Tour, niche. — le ») {ee 11 lui fit un tour. 3. Prétexte. — ke? Sous quelque prétexte. 6. Moyen, remède, expédient. De là ini F Mécanique. 7. Faculté de vivre à son gré.
Jbe—u JL A côlé.— 1 et En face delui. LAS Ly° En face, vis-à-vis.
aus Voy. plus haut, SOUS SE \
De
JE | pl. de JLs el de Js.
Ji Autour. — CA) Autour de lui.
sgésts fém. N°2 = 1. Qui a les yeux obliques où de travers. 2. Louche, affecté de strabisme. — Au fém., OEil louche.
JA Plus rusé.
i) | Absurdité NO dis. (d’un nn d’un argument). Foy. aussi comme n. d'act. de la IV.).
EE 1. Bonne vue. 2. Perspicacité.
pus
a action de changer. 3. Au pl.,
Translation. 2. Mutation,
EN! Vs Jachère, repos donné au sol” pendant une année.
Île 1. Bonne vue. 2. Perspicacité. 3.
Faculté. #. Milieu du dos, vertèbres.
ile 1. Absurde, déraisonnable, invraisemblable (discours, etc.). 2. Absurdité k l'absurde.
fL& 4. Bonne vue. 2. Perspicacité. 3.
Faculté de vivre à son gré. 4. Subterfuge, astuce, machination. 5. pl. 1144 et José Machine. 6. Grande poulie. 7. Milieu du dos, vertèbres.
A YŸ Sans aucun doute ; nécessairement; ceci, et pas autre chose; il est impossible qu'il en soit autrement.
# 1 © Ji Absurde au plus haut degré.
Se 1.Qui ne conçoit pas (femelle). 2:
Qui enfante ou met bas alternativement uñ
3 Où
mâle et une femelle (se dit des femmes et des femelles d'animaux).
<= 1. Agé d’un an (enfant). 2. Qui ne dure que depuis un an. 3. Qui met bas
alternativement un mâle et une femelle.
Je Voy. le e précéd. a:
J=“ PVoy. JS 1. et 3.
ee Lieu où l’on passe, où l’on se transporte, où l'on émigre où déménage.
AL fêm. Dies 1. Rusé, fin, astucieux. 2. Qui emploie des ruses, qui tend des piéges à quelqu'un.
MES 1. Recourbé, cambré, épihète de l'arc. — Nas Je, Cagneux. 2 Laissé en jachère, en repos (sol).
Jai 1. Plein, rempli. 2. Recourbé, cambré, épithète de l'arc. 3. Laissé en jachère, en repos (sol). #. Impossible, qui n’est pas faisable. 5. Invraisemblable. 6 Absurde (discours). 7. Absurdité, l’ab-
surde.
4 CZ sie, AU
c le (n. d’act. i3).) Ce que Ji.
VA / "PA fe Ox(nrd'act. PS JUS) 1.
Voler, voltiger tout autour, planer dans les airs en faisant des tours ; courir tout autour (se dit des oiseaux ou des autres Mao
av. (de de la ch. 2. (n. d’act. PS ess, FES ES) Vouloir, désirer une chose, av. ads de la ch. II. Persister, persévérer dans quelque chose, av. 3 de la ch.
14 Cham, fils de Noé.
SL Qui descend de Cham: De là :
Homme de race noire.
es Troupeau de chameaux jusqu’à mille
et au delà.
LSe> S.à :
ps Vin sp A
fn pl. es 1. Le fort de la mêlée, moment ow lieu où le combat est le plus acharné. 2. Grande masse d’eau, de sable, etc. é (Ælg.) Quartier de la ville.
is e Béryl, pierre précieuse.
ges Us pt
Ho l. r a et mets Sol dur, LE 5 o Le, foulé, où re a je beaucoup.
te #! pl. S
dans les airs autour de EIRE chose (se
= Qui plane, qui voltige
dit ju oiseaux). 2. pl. es fêm. sb, pl. ee et pis Altéré de soif.
Ds 2. Porter de l’eau, être porteur d’eau.
nie + 1. Cours d’eau limpide. 2. Prémices, nouveauté ou commencement (en toute chose). 3. Nuage noir chargé d’eau.
Haumal, n. pr. de lieu. 5. Haumal, n
pr. d’une femme dont la chienne a donné lieu au proverbe : Jess IX Pie = | Plus affamé que la chienne de Haumal (qui de faim rongeait sa queue).
Je — LS 1. Abaissement, avilisse-
Fe en cs >). 2. Ruine, perte.
ss pour 2 (nn. d’act. Nr) Être
“d un vert foncé, ow d’un rouge foncé tirant sur le noir. — ssl et à casa Même sigif: — 5 al Être vert, verdoyant.
4 1. Noir, couleur noire. 2. Rouge, ou vert foncé tirant sur le noir. 3. Côté d’une vallée.
(LS Êve, mère du genre humain.
Aie Casanier, qui ne bouge pas de chez
lui.
L63A À, fém. A5;ipls SR 4 Noirs 2 D'un vert foncé tirant sur le noir (plante).
PAVCA re s LSaS f. TZ. (n. d'act. Le rentes 1 Réunir, rassembler, av. acc.; réunir deux choses différentes, av. Er des ch. 2. Conserver, garder dans une collection. 3.
Comprendre, embrasser (syn. ES) 4.
Q° de la ch. IL. (n.
d'act. à 5e) NES réunir en tirant
Saisir, other, a.
de tous côtés à soi, av. acc. de la ch. V. 1. Se rouler, rouler ses replis (se dit du ser-
pent).
Se contracter, être contracté
collection, av. acc. ou av. ‘de de la ch. 2.S’emparer d’une Hi av. te de la ch.
LS pour sole, pl. Êe 1. Qui réunit
(deux ou plusieurs choses) ensemble, av.
ps? 2. Qui embrasse, qui comprend. 3.
Narrateur, conteur (d'histoires, de contes).
4. Escamoteur, joueur de gobelets, et char- Jatan qui prétend savoir conjurer les serpents, les faire sortir de leurs trous, et les manier sans danger. (F’ulg. on écrit 5 se.
Foy. sous ue .) se, pl. SRE 1. Fém. du précéd.
2,l. ES et sels Intesuns.
b . Intestins.
4 et LS Son, bruit.
de, pl. 5 a 1. Tente en étofle grossière de laine ow en poil de chameau. 2.
Rangée de maisons contiguës les unes aux lies
LS 1. Qui possède une chose. 2. Qui est digne de... (syn. Si: 3. Petit réser-
voir d’eau, où bassin.
en vie, laisser vivre, faire vivre. 2.
FAN
5 = 1. Peloton, rouleau de ce qui est roulé, plié. De là 2. pl. Lt Intestins. 3. Petit coussin dont on recouvre la bosse du chameau, et qu’on met sous la selle. 4. Petit réservoir d’eau entouré de pierres et de terre qui empêchent l’eau de s’écouler.
CEA : .
De pus de plusieurs maisons.
re pour LS 1. Qui embrasse, qui comprend. 2 2. Qui réunit (différentes choses
entre elles).
PER et en Fr S et +, pré. pl.
3° p. Fe st = (n. d'acl. LS) Vivre.
— QU sn If vécut cinquante ans.
— <S 1. Être distinct, se laisser voir et suivre facilement (se dit de la route, du sentier). 2. Rougir, avoir honte (au pl. 3° p. Le) re Le pour ue 1. Conserver Gi d'act. &x=?) Dire à quelqu'un als Que Ds te fasse vivre! c.-ü-d. saluer quelqu'un (syn. pl, el 3. Saluer quelqu'un roi, le proclamer, le crier roi. On dit : Siyas at La Que Dieu conserve | ton visage ! formule de bénédichon, de souhait. III. 1. Ranimer, rallumer le feu en soufflant, av. acc. et = du souffle, etc. 2.
Tenir un langage flatteur à quelqu'un, au point de le faire rougir et lui faire accepter le cadeau offert, c.-à-d. faire accepter un
cadeau. IV. 1. Conserver quelqu'un en
vie, faire vivre, laisser vivre, av. acc. de :
la p.
sements), ressusciter, av. acc. de la p. 3.
Ranimer, vivifier Ne. terre, en la rendant
fertile, etc., au fig.). #. Restaurer (un édi-
Rendre la vie (aux morts, aux os
KT
fice). 5. Être au sein de la prospérité, du
bien-être, avoir des troupeaux qui prospè- |
rent, où des champs qui rapportent. 6.
Trouver (le pays, un pays) bon, ferüule, productif. 7. Avoir des petits, des enfants vivants. 8. 4v. ss. il) Faire vivre la
nuit, les nuits, c.-à-d. passer une nuit, des
nuits, où une parte de la nuit, sans dormir, mais en quelque occupation, surloulen acies de dévotion. — 5»; es si RE LU la nuit (à prier, etc.), et celui-là la passe blanche tout entière. V. Saluer, envoyer
rs €
des salutations. X. [c Mon à Mr
CAC CVs
ee | et ras “| 1. Rougir, avoir honte de quelque chose, av. .ys el .52 de la ch. 2. Ne pas oser faire quelque chose, par pudeur ou réserve, av. pk 3. Laisser en vie, laisser vivre. #. Vivre.
“< interj. Venez ici! —#L2) ol Le s J 2 LS Venez à la prière! (Ces mots finissent l’appel à la prière crie du haut des minarets.) — nr Le Hé! venez ici! On dit
encore el l'on éorit dans le même sens :
(Es ss Ÿ € LS ee td re
Wa a S AO un tel.— PR
TS MIS ne s'oppose à cela, 11 n’y à pas
de mal à cela,
Les N. d'act. de Le . Foy. plus haut.
er
Us» f'ém. 1e pl. La 1. Vivant, vif.
— Au fig., È= D) Sol, pays abondant en pâturages. 2. Salutation. 3. Salut éternel. #. Parties naturelles de la femme. 5.
Distinct, frayé (route, chemin). 6. Pudique.
Qui à honte, qui rougit. 8. pl. FRA
Tribu (grande subdivision, mais moins
= Celui-ci passe la moitié de |
Ds 523 Ce
grande que x) (comp. fe is, 4 Æ) ne «> Sempervivum, plante.
NES sr Y Il ne sait pas D l’un de l’autre, proprem. il ne sait pas distinguer le coussin à = de la
corde (Foy. «s et piy
<= 1. Vie. 2. Salutation, salut.
sl = Qui élève des serpents, et fait avec eux des tours pour amuser le peuple (Foy. SOUS (Ce).
— à <2 Fe
Luis ôter? I Jui a porté un coup auquel
# / 1) re PR IA RC se Vivant. On dit :
il ne survivra pas, dont il mourra.
LA AA
De là 2. ue et LS Serpent (venimeux ou non). su F Dragon, constell.
are COR Nom d'un sabre. — à me) ) | (Serpent de la vallée) métaph. Lion,
et homme méchant. 3. Ver de terre,
ko y dimin. de ke Petit serpent.
ApeR Qui élève des serpents, et fait avec
> eux des tours pour amuser le peuple (Foy.
= sous Si : LS et SS 1. Vie. — UT Bo) Vie délicieuse, et paradis. 2. Pudeur.
pe Serpent (mâle).
os pl. ERA pe Animal.
JS 1. Vie. 2. Animal, être animé.
Le os Brute. 3. Ce qui dure éternellement. #. Eau éternelle au paradis.
PA %
ets Animal, adj., d'animal.
pe 1. (fém. du précéd.) D'animal,
Raimale (vie, etc.). 2. Nature animale, de ie
(as et S Qui appartient à une tribu
Æ ne De serpent.
al Plus vivant, qui a plus de vie.
La | (n. d’act. de la IV.) 1. Action de faire die , où de ranimer ; restauration.
2. su (es | Habitude de passer des nuits à Du occupation. Foy. la TV.
is De LES 1. Salut, salutation, éuts: 2; Pate Ou + La] cel et lil Nom de trois éloiles.
Le Qui fait Vivre ; qui ranime, qui ,s) et fleurir la religion.
Us, pl. Éie 1. Vie, espace de vie.
2, Lieu où l’on vit.
ressuscite.—|.} Le Qui fait revivre
LS 1. Visage, joues (siége de la pudeur).
2, Front (sous le toupet, chez le cheval).
1e et Les Qui abonde en serpents (pays, terre).
SUL&/ Nourriture, aliments (d’un enfant).
PAS 4 SES Yahia, Jean.
VA 74 se es Ma C7 Fe
LD — Léne Là où, à l’endroit où.
— EU Ad! Où, jusqu'où, avec mouvement. — Bee Partout où, en tout lieu.— rs QC En tant que, puisque. — =.
A tel point que.
sf ,
ii Rapport, égard.— it) | El» or Sous ce rapport.
AE et us > JOUNT À LAS OÙ ares,
De tous côtés (dispersés, éparpillés).
“ é I. Avoir besoin NE: sous =
=) V. gli ot Poe plantes & MT landes Alhadpi).
su ce ne,
LANTA
EE LL et RERtES S’écarter de la ligne droite, aVer, s'éloigner de quelque chose, av. QU de la ch.; biaiser. II. Nouer une courroie, av. acc., y faire des nœuds, un nœud. III. (n. d'act. Sas 55 l<) Prendre à droite où à gauche, pour éviter
quelqu'un. IV. Détourner.
Le, pl. Ss, de si) 1. Face, le côté d’un objet qui nous fait face. 2. Versant d’une montagne vu de côté et formant comme une aile. De là Jar 99 et Le! Rte Qui a les côtés saillants. 3. Nodosité, nœud (dans un bâton noueux ou aux cornes d’un bouc de montagnes). 4. Partie saillante de chaque côté du cou, ou partie saillante, éminence, bosse (en parlant de toute chose).
Semblable, pareil
Se Semblable, pareil.
LA HD ps a 3 1. Nourriture. 2. Parturition pénible qui fait que le fœtus ne sort qu'avec
difficulté de l'utérus,
JS ses 4. Aspect sinistre. 2. (n. d'unité de LS) Nœud (Foy. ce mot, signif. 3.) is 1. Lait qui coule avec abondance du pis d’une femelle. 2. Quelque chose, un rien.— ble © 5 Le Il n’a rien laissé.
LS Gare! arrière! On dit aussi : ss sÙS (syn. LG Ho
ce Qui se recule brusquement, qui s’écarte et prend un biais.
Le « LS%as ‘1. Démarche fastueuse. 2. Foy.
CO
Se e
DIS Petits cailloux qui se détachent du sol et se dispersent sous les sabots d’une bête qui court.
Sss 1. Détour, biais, lieu où l’on se détourne en quittant la route. 2. Refuge.
sut — see Ramier, autr. Hé #3.
ANEA (n. FE QE net JÙS) 1. Être frappé d’immobilité (se dit des yeux éblouis, de la vue). 2. Être stupéfait, interdit. 3. S’agiter (se dit des flots, des vagues). #. Maigrir, être maigri. II. 1. Rendre stupéfait, jeter dans la stupéfaction. 2. Tournoyer (se dit d’un tourbillon d’eau).
V. 1. Affluer en grande quantité et former un tourbillon (se dit de l’eau). 2. Être rempli d’eau ou de mets, av. <> (se dit d’un lieu ou d’une écuelle). 3. Rester immobile (se dit d’un nuage). #4. Se trouver dans tout son développement (se dit de la jeunesse, de sa fougue). X. 1. Être stupéfait, interdit, immobile. 2. Descendre doucement dans le gosier (se dit du vin, d’une boisson). 3.
se remplir (d’eau, etc.). #. Foy. V. #.
Foy. aussi La AT
“mm.
EE Enclos pour les bestiaux. 2. Jardin.
Lis et Ls, LS Souvent; ce que és.
rs ge AS où 2 y “|
Il est dans l'erreur. 7 0Y. 3.
y et re Qui à beaucoup de troupeaux
et une famille nombreuse. — 3 ÿ Bron
Jamais.
DRAP RE préc. d’une négq. Jamais.
sie pl. SE Rue.
ptS 1. Stupéfait, interdit, immobile.— pt pal Qui a perdu la tête et ne sait que faire. 2. Le lieu même d’une citerne où l’eau de pluie s’amasse. 3. Sol plat et 4. pl.
os et VU = Jardin. 3. Adiposité de
plus abaissé que les alentours.
1 viande. 6. Maigre (Foy. jte 35).
spls 1. Fém. de ; LA. 2. Brebis maigre (Foy. sous ls, 35).
QU pl. ss et SEA Stupéfait, ati immobile.
is Verdoyante (terre).
ë, = 1. Stupeur. 2. Immobilité des veux frappés d’éblouissement. 3. Hira, nom d’une ancienne ville de la Babylonie, et d'une autre non loin de Coufa.— Au duel, us Las
Les deux Hira, c.-à-d. Hira et Coufa.
Sn è F y Qui couvre tout le ciel (nuage).
F #07 À \ ; >’ sr Nuit très-obscure, enveloppée d’épaisses ténèbres.
Né — PS sr Jamais.
: le fém. Stupéfaite, interdite.
Su / 1e '
2, Qui ne sait que faire, comme un homme
Ÿ, fém. av. 8 1. Stupéfait, interdit.
qui à perdu là route.
ES 1. Stupéfait, immobile. 2. Chemin qui à un certain point donne dans le désert, cesse de guider, et sur lequel on pan s’égarer.
Ta
Tr st 1. Fém. du précéd. 1.;
Écuelle remplie de viandes grasses.
ee — Vis 1. Se peloter, se rouler en peloton (se dit du serpent). 2. Être envahi et occupé entièrement par quelqu'un (se dit d’un pays), av. de la p.
xs Mot dont on se sert pour faire mar-
cher les ânes. SC? k :
+ 1. Action de faire marcher devant
soi doucement ou promptement. 2
JS sous ;La FO:
LA 2: 42 Mae, béigon 2.75
Q” f. I. 1. Méler, mélanger. 2. Préparer le mets LS. 3. Tordre fortement (une nt passif, — On dt:
ne Us Il Ils étaient très-près de leur ruine. — le — = 5le (loc. prov.)
C'était déjà mal, et c’est devenu encore pis. LA
Us 1. Mots fait de dattes mêlées et
pétries avec du beurre, du lait caillé et un
peu de farine. 2. Les y-ùl |» C’est
ji mauvaise affaire.
ques Celui dont les père et mère
étaient nés d'esclaves.
Faire peur à quelqu'un, effrayer
Marcher vite, se dépêcher. 4. Se grossir, être dans sa crue et déborder (se dit d’un fleuve, des eaux). V. S’effraver, et fuir de frayeur.
Ds: fém. à Léa Transi de peur,
qui tremble {se dit aussi d’un homme qe | |
craint d'être soupçonné d’un crime).
re
/ { SC # 4 C7 IE f. #, (n. d'act. LUS » ARS , S tre
LS » Vres Dis et = $) 1 S’écarter, s agé aë la ligne droite, du chemin. 2. Éviter, fuir quelqu'un, ac.
Qy° de la p. NT. 1. Disputer la victoire à quelqu'un, av. acc. de la p. 2. Emplover des ruses, des stratagèmes contre quelqu'un, chercher à circonvenir (syn. ess ALES:
S Cy s ï ù NE QD 1. Affaire embrouillée. On joint
CV y #07
souvent les deux mots JD Yes:
HR
D Le LS et DE Qui a le vagin très-étroit (chamelle) (Foy. , le f UE
Las et DUR Qui s’effraye facilement et se sauve de frayeur.
# ‘ f R ; & =” Refuge, lieu à l’écart où l’on se
OP retire pour être en sûreté.
Dore — jet Aubergine.
ge ae At
Das) 1. Avoir ses Loi (se dit des
n. d'act. es) He
femmes). 2. (n. d'act. DES) Distiller une résine semblable au sang (se dit de l arbre à épines d pô). IL. (n. d’act. re) 1 Amener, déterminer l'écoulement mensuel (chez les femmes). 2. Cohabiter avec une femme pendant ses règles. V. S’abstenir de faire la prière, à cause de l’impureté causée par l'écoulement mensuel (se dit d'une femme). X. (n. d’act. ASS) Avoir un écoulement de sang après celui des menstrues (se dit d’une femme).
CAES :
JS Règles, écoulement mensuel (chez les femmes).
D, pl. LES et ts Qui à ses
règles (femme).
te CE 77
# Lan Écoulement mensuel (chez la
femme).
ce) ‘ se as, pl. 2 1. Sang des menstrues. |
2. Linge que les femmes emploient par mesure de propreté dans leurs règles.
Las Voy. le précéd. 2.
FIM pl.
7 ‘ © Lola | (Foy. la X.) Hémorrhagie qui se déclare Fe les femmes après les règles.
PS Femme qui a l’hémorrhagie A / LL f. L. Avoir sur la peau des enflures causées par les coups de fouet.
EN Qui gonfle le ventre (aliment).
Voy. AUX f. 0.
APT
RS (n. d’act. der Crier du ur des minarets ces mots : : #. Lo) ET re
c*) Re Le Venez à la prière ! venez fi salut !
qe fs To (n: d'act. CAES Être injuste envers quelqu'un, av. ur de la p.
II. Rogner une chose, enlever quelques parties sur les bords (Foy. Lits f. 0.).
V. 1. Poy. la IL. 2. Prendre par le bord, par la crête
va 1. Inimitié. 2. Injustice. 3. Hibou mâle. #. Crête, tranchant d’une pierre.
S 14 252 ut Late 1. pl. Lies et LS Injuste. 2.
Côté d’une RO ka, pl. Lee 1. Contrée. 2. Côté. 3.
Pièce ajoutée au bas de la chemise.
ur < fém. FFSA Qui ne reçoit pas de
pluie, qui n’en est pas arrosé (pays, sol).
Serr (n,. d’'act. SC, DES
Entourer de tous côtés, cerner quel
qu'un, av. = de la p. 2, Se saisir, s’'em- !
mas 527
parer de quelqu'un, av. & de la p. 3.
Pénétrer dans le corps de quelqu'un (se dit d’un sabre), av. (3 de la p. 4. Être inévitable, d’une nécessité absolue pour quelqu'un, av. = de la p.(se dit d’une chose).
IT. Haïr quelqu'un, av. acc. IV. Faire retomber sur quelqu'un sa propre fraude, ses propres méfaits (se dit de Dieu, av. acc, de la ch. et > de ap.
US Suite d’une mauvaise action qui retombe sur celui qui la commet.
TEA Espèce d’armoise qu’on mêle aux dattes.
its f. Te (n. d'act. AA, Hire 1. Tisser (une étoffe, une robe) (Foy.
ë) 13). 2. Secouer les épaules en marchant. 3. Marcher avec fierté et en secouant les épaules. 4. Marcher en secouant les épaules, en écartant les pieds et les jambes. 5. (n. d’act. ls) Tailler, faire des entailles, et laisser des traces {se dit d’un sabre, ou d’un tranchet de cordonnier). 6.
Faire une impression sur lesprit (se dit d’un discours), av. 3. IV. Foy. la I. 5. et 6. VIII. Envelopper et serrer les reins et
les jambes (avec son vêtement), av. =>.
/ TANT. on Ga et TR fém. As, à SPCIA I #4 ’ # à et à ES Qui a une ne fière a affectée. PVoy. aussi JL f. ©.
Hoi Petite, grasse, épaisse, et qui
Sa ,
marche de la manière particulière à cette
conformation (femme).
« # AR ie f. I. (n. d’act. Je) Changer, être changé.
C y C7 a Le Je Mots avec lesquels on éloigne
où fail marcher les chèvres.
Aves À 99 ds 1. Force, puissance. 2. pl. chi, #
JU£TEau stagnante au fond d’une vallée.
Hart sul (este:
champ.
NP) Plus fin, plus rusé { Foy. sous Le ft 02:
de — = Intelligent (enfant).
ES f. TI. 1. Arriver (se dit du temps us opportun) pour quelqu'un, av. d de la p. et OU! suivi d'un verbe. 2. Être sec, desséché (se dit des épis). 3. Périr ou être éprouvé par des malheurs, par l’adversité. II. 1. Fixer l’époque à quelqu'un, atermoyer quelqu'un, av. acc. de la p. 2.
Fixer le temps, l'heure, p. ex., pour traire le troupeau, av. acc. 3. Faire manquer, échouer une affaire, etc., ne pas accorder l’heureuse issue à quelque chose (se dit de Dieu). IT. (n. d’act. Se BAL Fixer le temps, l’époque à quelqu'un, av. acc. de la p. IV. (Et 41. S'arrêter dans un lieu, av. du l. 2. Arriver pour telle chose (se dit du temps propre ou opportun). 3.
Venir à propos pour demander telle chose (se dit d’un homme au nominatif). 4.
Éprouver (l’homme) par des malheurs (se dit de Dieu), av. acc. de la p. V. 1. Fixer le temps, l'heure (p.ex., pour traire le troupeau), av. acc. 2. Manquer, n'avoir pas lieu (se dit du succès d’une entreprise, quand elle n’a pas eu lieu). 3. Périr. #.
Être, arriver (se dit du moment opportun).
Profiter de quelque chose en temps op
portun. On dut : ele HS Il profita
de leur inattention. X. 1. Attendre le mo-
ment favorable, opportun. 2. Remettre à un moment plus propice.
os et i LS, pl. ne Cabaret de marchand de vin (7. Lola sous us el Lis).
sols Poy. sous La et Les.
S Cy LS 1. Malheur, épreuve, adversité par
laquelle Dieu éprouve l’homme. 2. Perte, ruine.
= pl. Obs , et pl. du pl. cts 1. Temps, heure, époque, moment, saison.
us Aussitôt, sur-le-champ. —Ls
nt jour, — ls et Quelquefois, de ps en temps. — js Alors (Foy. 51. 2 Temps Gpportn. 3. Espace de ns — US dt Jusqu'à un certain temps, pendant quelque temps encore. 4. Temps de la résurrection universelle. 5. Temps, heure où l’on trait les femelles du troupeau.
Qt Sot, imbécile.
Sala 1. Fém. du précéd. 2. pl. abs Maïhour, accident. 3. Vin.
a Heure fixe. Joy. le suiv.
es 1. Heure, époque (du jour ou de la nuit), surloul celle où l’on trait les femelles. On dit: ab bus L<* À quelle heure as-tu l'habitude de traire ta chamelle? — SD Ge ss Combien de fois trais-tu ta chamelle? 2. Une fois (dans un certain espace de temps). On dit : ie) Kb : D II mange une fois sur vingt-quatre heures.
Dame noble. 2. Reine
re Les (mot d’origine turque)
Len ls et Es )L& Espèce de métal.
LES et LG LR (du pers. o&5L&) 1. Cou- 2. Hôtellerie.
FO AINT. se We:
ren ce (pers.) Fièvre miliaire.
vent, monastère.
fe
Lis 1. prét. 1"° pers. Lis f. A.(n.
d'act. DS aa tromper, suborner.
et lui a fait de l'affection pour son : CNE A s mari, 2. (n. d'act. LS, re ; x)
Us Il l’a subornée,
Être agité, être en fureur (se dit des vagues, _ de la mer). 3. Être long, haut, d’une belle croissance (se dit des herbes, des plantes). 4. Être séducteur, suborneur, enjôleur.
Aller au trot _ << (se dit d’un cheval
6. S’établir dans un terrain bas, de manière à rendre son habitation difficile à découvrir aux passants, aux pauvres , pour n'être pas exposé à leur donner l’hospitalité. IL. 1. Séduire, tromper. 2. Gâter, corrompre. 3. Se livrer à quelque occupation dans l'après-midi, où l’air est moins
chaud. 1V. Faire trotter (un cheval}, le
Fe
VALUE
de sol dur, et dans lequel on trouve des truffes. #. pope de sable aplati. 5 AROpeur
— 1. Fureur des flots, de la mer. 2.
Tromperie, fraude. 3. Trompeur.
a 1. Écorce d'arbre. 2. Déprimé, bas (sol).
re 4. Rapidité de la marche, de la course. 2. Trot, pus du cheval, appelé aurem. y
en et Labs he en" Vêtement vieux et en lambeaux.
ul 1. Trompeur, enjôleur. 2. Qui va au trot (cheval).
Fi SL& 1. Fém. du précéd. 2
Liens de parenté ow d'alliance.
s 2 Ras LES Fureur de la mer agitée.
Ets Khabbab, nom d’un célèbre fabricant de sabres à la Mecque.
RE ‘ fs
as ets 1. Bande longue (de sables,
de nuages). 2. Long coupon d’étofle, 3
Le
Lambeau, longue pièce arrachée, déchirée.
n? MALE ans 1. Voy. le précéd. 2. Creux en terre où l’eau s’amasse et demeure stagnante.
A ‘ ©. Crevasse, fente (dans la terre).
La #,
Us, pl. OL 1. Fond, milieu de la vallée. où Défilé, chemin étroit ie deux rochers élevés. 3. Lambeau. — bn dos Vêtement vieux et en lambeaux.
4. Long coupon d’étoffe. 5. Bande, tranche de viande (sans os).
de Fond, milieu de la vallée.
€, re
La ( (n. d'act. san) Cacher (comp. es):
IT. 1. Cacher, recéler. 2. Garder en secret, loin des regards du monde (une fille). III.
Chercher en même temps qu’un autre à s'informer de quelque chose, rivaliser de zèle dans la recherche de quelque chose, av. acc. de la p. VIT. 1. Cacher.—L:st | Lu a] Il cacha devant lui la chose, et ensuite lui demanda où elle était. 2. Se cacher.
ie Chose cachée, dérobée aux regards. De là mélaph.: ste) le «8 Gouttes de pluie.— > LES Plantes (ce que le ciel, la terre cachent dans leur sein).
ONE > pl. sa Marque cachée, c.-à-d.
optitobe sur Ja peau d’une chamelle de race à l’endroit le moins apparent.
A 1. Chose cachée, dérobée aux regards. 2. Femme qui reste toujours chez elle. 3. Femme qui se laisse d’abord voir aux hommes, et qui ensuite se cache la figure (Foy. iee).
_$ Chose cachée, dérobée aux regards.
SE a
à. Plantes.
En
il et us LS, pl. on Jarre.
à Led (4 lg.) En cachette.
FEU MON
Lux, pl. ee Lieu où l’on cache quelque or où l’on se cache. — 4u ph, Plaies dans les chairs qui n’atteignent ni les muscles ni les os.
me Caché, dérobé aux regards.
LE Fille qui ne se laisse pas voir par
excès de pudicité, et qui ne se marie pas.
LORS à LA 1. S’humilier, s’abaisser (devant
Dieu), av. oi 2, Être tranquille, jouir de la quiétude d'esprit. IV. Mêmes sigmf.
ue Plaine vaste et au sol un peu dé- DS AL pute abaissement.
+ = Chose vile, méprisable, vilenie.
at bd. : a _— SE Conduite sotte, qui fait
faire des choses désagréables aux autres.
FANS. F4
Sins {.(n. d'act. d'ELtar te, SU Être mauvais, vilain (se dit d’une se d’une action). 2. (n. d’act. LA EN Être méchant, perfide, ignoble, scélérat (se dit d’un homme). 3. Vivre dans le désordre
charnel avec une femme, av. > de la p.
IV. 1. Agir, se conduire d’une manière ignoble. 2. Gâter, corrompre quelqu'un,
apprendre à quelqu'un des turpitudes. 3
Vivre dans une mauvaise compagnie, choi-
sir pour amis des hommes vils et ignobles.
V.et VI. Se livrer aux turpitudes. X
Agir, se conduire ignoblement. 2. Trouver
quelqu'un vil, ignoble, ow le regarder
one tel.
ELA Turpitude.— Æv. l’art., tee)
Désordre, débauche, fornication.
es Scories (de fer ou d’autre chose).
EX Scélérat. is L Hé! scélérat!
Les Li Hé! scélérate ! (en parlant à une femme).
ul, fém. à La fgnoble, vil, vilain.
— Aù fem., Turpitude.
hrs Capture illégitime (p. ex., lors-
qu elle. est faite par quelqu'un qui n’en à pas le droit).
LES RE LE lan, ignoble, détestable (action, etc.). 2. pl. LEE Méchant, scélérat. 3. Qui fréquente Ja société des méchants, et y choisit ses amis. — Le ÿ yat Coloquinte, ou cassutha.— Æu fém. pl., Entre Vilenies, turpitudes, actions mauvaises ou ignobles.
Le) A os ne des es des: le vin. sl) PACE JT), | 320!
Je me réfugie auprès de toi des vils (màles) et des viles (femelles), c.-à-d. des démons mâles et des démons femelles.
Les, pl. &) FS Grand fornicateur.
s ei F . .
Le Fornication.
as Plus vilain, plus hideux. De là, JESNI Les deux choses les plus dégoûtantes, p. ex. l’urine et les excréments, ou l’insomnie et l’anxiété.
us 1. Vil, ignoble. 2. Trompeur. 3 Qui choisit ses compagnons parmi les méchants, les scélérats.
LES Corruption.
SEE Vilain, scélérat. — 4v. l'art., pbs)! Scélérat que tu es!
LS
— (n.d'act. Er £S) 1. Fustiger,
frapper quelqu'un d’un bâton, av. acc. de
LA
la p. 2. Lâcher un pet, av. Lo. 3. Cohabiter avec une femme.
z Sot, imbécile.
LUS 1. Sot, imbécile. 2. Très-lubrique, paillard.
LS" 1.Tromper. 2. Avoir le ventre lâche et pendant. 3. 4v. 3h) Qy£» 50
mettre à l’abri contre la chaleur de midi, en interrompant le voyage et en restant en repos. II. 1. Être mou et trembler étant agité (se dit d’un corps qui n’a pas assez de consistance. 2. Avoir le corps maigri après avoir été gras. 3. Perdre de son intensité, se radoucir (se dit de la chaleur).
Es Mollesse d’un corps qui étant
remué tremble.
fs
LE" Beaux et gras (chameaux), d
que ere monde sarl (comp. é &)
AE
Lo f. TI. (n. d’act. Me ia) 1. Essayer, s’assurer, éprouver pas expérience. On e: E) pl Le L'expérience a prouvé la vérité Le ce qu’on en disait. 2.
Graisser un mets, av. acc., y mettre fondre de la graisse. — 1. Être plein de trous de souris (se dit d’un champ). 2. Savoir, connaître , Rphrends. On dit : lo ee As cr, S D'où savez-vous ne ÿ:
Fr ee f. O. Être bien informé, savoir pertinemment quelque chose. — |. Je CRE Je saurai ce que tu sais, si tu e | quelque chose. — IT. (n. d’act. JS ) Informer quelqu'un , apprendre quelque chose à quelqu'un, av. acc. de la p. et > de la ch. — III. 1. Cultiver une terre,
moyennant une partie des produits, faire
ne
valoir une terre pour le compte de quelqu'un, av. acc. de la p. IV. 1. Informer quelqu'un de quelque chose, annoncer, apprendre, faire savoir à quelqu'un une chose, une nouvelle, av. acc. de la p. et — de la ch., ou av. ur 4 LU de la ch.
2. Apprendre, trouver quelqu'un faisant telle ou telle chose. V. 1. Connaître, savoir, avoir Connaissance de quelque chose.
2. Interroger quelqu'un sur quelque chose, av. acc. de la p. 3. Prendre des renseignements. #. Acheter une brebis, et, après l'avoir égorgée, en distribuer les parties (Foy. à ya). X. Interroger quelqu'un, av. acc. de la p., sur une nouvelle, surun bruit qui court; chercher à savoir, prendre
des oo 12 2
JS pl, ut 1. Grand sac à provisions
de voyage. 2. Chamelle qui donne beaucoup de lait. 3. Céréales. #. Endroit où l’eau demeure stagnante et croupit. 5. Espèce de lotus (arbrisseau).
pe 1. Connaissance qu’on a d’une chose.
Grand sac à provisions de voyage
Chamelle qui donne beaucoup de lait. #.
Culture d’une terre, à condition d’avoir droit à une partie du produit.
< 1. Connaissance qu’on a d’une chose.
2, État réel d’une chose, tel qu’on apprend à le connaître par expérience. 3. Bien renseigné, no est au courant des nouvelles.
Fes pl. An et pl. du pl. ri 1.
Nouvelle, ie qui court, quelque chose de neuf, 2. Renommée, ce qu’on dit, ce qu’on entend dire de quelqu'un. 3. État
réel, véritable (d’une chose, etc. ). #. en
sn gram., Attribut, énonciatif. 5. Histoire.
— Au pl.,
Mahomet, actions et paroles de Mahomet,
js Traditions relatives à
conservées par la tradition.
ijue fêm. se Qui connaît, qui est au courant des nouvelles, bien renseigné. — Aufêm.,Quiproduitlarbrisseau lotus (sol).
lé 1. Bien renseigné. 2. Intelligent, habile.
LS 1. Sol tendre, mais couvert çà et là de pierres. 2. Racines. 3. Trou de souris (dans les champs). — JL is Da JLRO TE souris ne Cou pas le risque de broncher.
ML Mauve.
os (prov.) e évite les trous de
sud Champ qui produit des arbrisseaux sl rS
#5 1. Connaissance (qu’on a d’une chose), notions. 2. Expérience. 3. Portion, ration (de mets).
ia 1. Connaissance. 2. Expérience. 3.
Portion, ration (de mets) servie à quelqu'un. #. Pain trempé dans la soupe, et qui la rend épaisse. 5. Ration, certaine quantité de vivres qu’on achète pour les autres. 6. Provisions de bouche qu’on emporte avec soi. 7. Écuelle remplie de nourriture pour quatre ou Cinq personnes.
De 1. Grand sac à provisions de voyage.
2; pl. le, sibs, té et one Champ qui produit des axbrisseaux lotus.
Source d’eau dans un champ couvert de lotus
5#$ Lion.
y: 1. Bien renseigné, qui est au cous rant (des nouvelles, ctc.). On dit : de
D na
Labs. à ==) Tu connais bien la chose. 2. Qui est bien instruit de tout (Dieu), av. > de la ch. 3. Qui connaît un seul Dieu. #. Laboureur. 5. Qui creuse un puits. 6. Herbe, plante, produit du sol. 7.
Poil de chameau. 8. Cheveux tombés, poil qui tombe.
res 1. Fém. de Jr 2 . La meilleure laine, celle qui vient de la première tonte.
3. Brebis achetée pour être égorgée et distribuée par parties.
SAT (pl. de 4) 1. Nouvelles. De là, mod., pour Journal, gazette. 2. Traditions
relatives à Mahomet. 3. Histoire, annales.
4 PATES ; ÿ «SLT 1. Annaliste, chroniqueur. 2.
Versé dans les traditions relatives à Mahomet.
#10 2 ie :
&° 1. Expérience. 2. Connaissance acquise par un renseignement fourni. 3. Etat L r £ f =.‘ f € fe intérieur et réel (opp. à ph.
By" 4. Connaissance (qu’on a d’une
chose). 2. État réel, véritable condition, que l’on connaît par des moyens plus infaillibles que la vue.
Fe Voy. le précéd. 1.
ï: res Graissé (aliment), auquel on a mis
de la graisse.
PARLE A
SR
quelqu'un. 2. Dire du mal de quelqu'un,
(n. d’act. Sent ST Dénoncer
le déchirer, diffamer.
&57S 1. Dénonciateur. 2. Diffamateur.
rs Fendre.
Sy 0 4 = ES Qui pète souvent.
Fe FA 4
| FS fu I (m:sdiact. as) 14. Faire du
DRE
pain, av. acc. 2. Nourrir de pain, régaler quelqu’un de pain, av. acc. de la p., donner à manger du pain. VII. Être abaissé et renfoncé (se dit du terrain). VIIT. Faire du pain à son usage, av. acc. de la ch.
je 1. Coup frappé, donné; percussion.
Action d’éloigner, de donner la chasse
3. Coups qu’un chameau donne en frap- Dons la terre d’un pied de ni)
LS 1. Pain.—5,$5 she = ST 51 6 (prov.) J'ai tout ce qu’il faut pour faire du pain, le pain seul manque. — js sa) Mie de pain. 2. Repas, un morceau de pain.
A 1. Tremblement d’un corps mou et flasque. 2. Terrain plat.
pal n. d'unité de Le Un pain cuit dans les cendres.
plé Qui a du pan.
Dé #) S
iL< Boulanger. — Fém. LS Boulangère.
fibe 1. Mauve. 2. Lézard.
5) L& 1. Art de faire le pain. 2. État , profession de boulanger.
Le) La, SX, jus Mauve à feuilles rondes (comp. Sy).
ù DES ( av. ÿ Qui a le visage enflé.
SES, pl. j
ASUS a 1. Prendre quelque chose avec la
> PL Boulangerie.
main, av. acc. el >. 2. Tromper, frauder quelqu'un, le priver de son dû, av. d. acc.
V. S’emparer de quelque chose comme de sa proie, de son butin, av. acc. VIII. 1.
Gagner quelque chose, obtenir en l’emportant sur son adversaire. 2. Enlever, em-
porter.
534 Lu Je Soif (chez les chameaux).
Use Qui prend, qui enlève une proie.
Ne D La) Lion.
L3-S Qui enlève, qui emporte comme sa us — Des) Lion.
QUES Grand preneur, grand faiseur de proie, qui en fait à tout moment, et qui en est toujours avide. — se Lion.
“ol 414 ? 7 ANNE AN 4 à 2 Ca et AUS Proie.
ati Ce que
Je, We tai
foie fém. RIERS 1. Horrible, af-
> LS et
freux, d’un aspect hideux. De là, av.
l'art., Lion. 2. Très-obscur (se dit de la nuit). 3. Ancien et impérissable (se dit de
la gloire).
AV ANCA
LS et V. ES Ramasser de tous côtés, prendre à droite et à gauche.
CAEN 1. Différentes choses qu’on ramasse, et qu'on prend pour soi comme choses à manger, etc. 2. Ramassis de gens
pe 2 espèce (comp. D).
f. I. 1. Mêler, brouiller. 2. Faire
le " “os IT. (n. d'act. DS ) Voy. la I. 2. V. et VII. Ce que la I. 2.
ae. &: Las Mets fait de dattes, de
crème et d’ ne
# 110 2 bas” Outil avec lequel on brouille le
mets JS
jy and) 4 En:
terre d’un pied de devant (se dit d’un che-
val, d’un chameau). 2. Fouler aux pieds,
avec les pieds et abîmer quelque chose en
marchant dessus. 3. Frapper, battre for-
tement quelqu'un à coups de bâton ou
porter un coup de sabre, av. acc. de la p.
el — de la ch.; battre un arbre à coups de bâton, après en avoir lié les branches, pour en faire tomber le feuillage, av. acc. 4.
Se mettre en route de nuit, sans guide, av.
acc. de la nuit et {3 de la route. 5. Nuire, jouer un tour à quelqu'un (se dit du diable), av. acc. de la p. 6. Demander à quelqu’un une faveur sans y avoir aucun droit, c.-à-d., n’étant n1 proche, ni allié de quelqu'un, mendier, quémander chez quelqu'un, av. acc. de la p. ‘7. Accorder à HA une faveur, lui faire don de quelque chose, av. acc. de la p. el D de la ch. 8. Faire du bien à un inconnu, av. | acc. de la p. 9. Se jeter par terre, w’importe où, pour dormir. 10. Être debout.
11. Marquer un chameau à la cuisse d’une marque longue et large (Las). — LA Avoir le rhume de cerveau commun au commencement de l'hiver. V. 1. Frapper fortement le sol d’un pied de devant. Foy.
la. 1 Nuire à quelqu'un, lui jouer des tours (se dit du diable). 4. Perdre. 5. Rendre fou,
priver quelqu'un de la raison. VIII. 1.
Frapper des coups forts
Frapper le sol d’un pied de devant. Foy.
la I.1.; 2. Frapper quelqu'un, battre avec force. 3. Abattre le feuillage de l'arbre. #. Mendier, av. acc. de la p. (Foy. la I. 6.).
5. Être agité comme les vagues par le vent. 6. S’agiter, se débattre pour se dégager.
té N. d'act. de la I. — ie La A
tâtons, en aveugle, mot à mot, en frappant |
du pied de la manière dont frappe une cha-
Micpssvp: lens de la nuit).
| bande. — 15 dx (51 Ils vinrent par
_ bandes détachées.
Lis
melle (tac) qui ne voit pas bien. De là:
datot)] Le Le (loc. prov.) Il frappe, ou il se jette, se rue en aveugle.
Les Eau qui ne va qu’à la moitié ou au tiers d’un vase, d’une outre, d’une citerne.
fie 1. Feuilles d’arbre abattues, séchées, mondées et mêlées avec de la farine, pour être données aux chameaux. 2. En gen., Feuillage abattu. 3. Abattis, tout ce que les bestiaux ont brisé, cassé, en foulant, en marchant dessus.
DL 1. Qui frappe le sol du pied. 2.
Qui frappe, qui bat. 3. Quisejette par terre, n'importe le lieu, pour dormir. #. Dor-
mant, endormi. DEAR ea Lila dc! s)3 D
«> loc. prov. Je ne sais pas quelle espèce
d ‘homme c’est.
EUX Poussière.
(17e pl. 110 1. Longue et large marque empreinte sur la cuisse ou sur le museau d’une pièce de troupeau. 2. Coïit, copulation (en parlant des animaux).
L Folie, aliénation mentale.
s{ (24 iL< 1. Rhume de cerveau qui survient
habituellement à l’entrée de lhiver. 2.
Reste d’eau ou de mets (dans un vase, dans une citerne }.
Troupe
ba, pl. L< Voy. le précéd. 1. 2.
tee
LC?
CRE que Qui frappe le sol avec le pied (cheval, etc.).
op 1. Voy. le précéd. 2. Foulé, abîmé par les pieds des bestiaux (p. ex., citerne, etc.). 3. Lait caillé, où babeurre sur lequel on verse du lait doux. #. Reste d’eau au fond d’une citerne. 5. Coït, copulation. Li, pl. Lx Qui frappe (le sol) du pied.
LE , pl. i LL Long et gros bâton avec lequel on abat les feuilles des arbres.
ee Qui a la tête penchée et les yeux
immobiles et fixés sur un point.
PNY 4
cc. 1(n. d'acl. #—<) Cacher (comp.
pe
les sanglots, au point que la voix et la respi-
.(n. d’act. E #2) ) Être suffoqué par
ration soient pour un moment interceptées (se dit d’un enfant). 3. S’arrêter et rester dans un lieu, av. > du lieu. 4. Entrer quelque part, av. (3 du lieu.
reel Qui se cache la figure (femme) (Foy. DU) nan is 31,1 Femme qui par coquetterie tantôt se laisse voir, tantôt se cache le visage.
els Foy. da.
h sw “/ C2 GnRMS — IV, éme | Marcher lente-
ment et avec gravité (comme le lion).
Yes 4: ve et fort, robuste. 2. Lion. S Rate
rs, fêm. EE 1. Fo succulent.
VAT
sx f. I. 1. Péter (Foy. (3-2). 2.
Je
Regarder quelqu'un avec dédain, av. acc.
de la p. V. Être haut, élevé.
ES et Es 1. Long, grand, haut. 2.
Agile, prompt dans sa marche où ses mouvements (homme, cheval).
£ 87 AA EL ARE Lis Qui pète pendant la cohabitation.
a Qui marche d’un pas large, à grandes enjambées
ee 1. Qui marche à grandes enjambées, rapide (homme, cheval, chameau).
Marche rapide, à pas larges, à grandes HHARbees
lis Méchante (femme).
je VII. La. Poy. “es LA nié f. I. (n. d’act. JA) 1. Déranger
à quelqu'un ses facultés, le rendre fou (se dit d’un grand chagrin qui trouble la tête), av. acc. de la p. 2. Estropier quelqu'un, av. acc. de la p. 3. f. O. Lier, serrer avec des liens. De là #. Empêcher quelqu'un d’aller ou de se livrer à quelque chose, av. acc. de la p. et + de la ch. — Me (n. d’act. se ee la tête dérangée. 2. Être mutlé ou estropié (se dit d’un membre du corps). IT. Ce que la I. Léra 1.2. IV. 1. Donner des bestiaux
en cheptel, les louer à quelqu'un qui en veut avoir le lait et la laine, et louer un cheval à un cavalier qui va à la guerre, av. d. acc. V. Être confondu, jeté dans la stupéfaction. VIIT. Rendre fou, déranger les facultés à quelqu'un (sé dit d’une grande affliction), av. acc. de la p.
Ne pas pouvoir se tenir à sa place
Jr
habituelle. X. Demander à quelqu'un une chamelle en louage, pour en avoir le lait.
ie 4. Dette. 2. Ce qu’on donne à un portelaix en sus du prix convenu. 3. pl.
(re Mutilation (soit d’un membre, soit des mains ou des pieds à la fois). De là on dit : LE Lise JS e- 34) Nous avons à venger sur telle tribu du sang versé et des membres mutilés. #. Hémiplexie, paralysie d’une moitié du corps. 5.
Délire, surtout celui attribué à la présence du diable dans le corps d’un homme pos-
sédé. 6. En prosodie, Retranchement des
syllabes et, dans le pied frères,
fe 1. Esprit, pensée. mar &: : g Il m'est venu à l'esprit... 2. Délire attribué à la présence du démon dans le corps.
1e 1. Mutlation (des membres du corps). 2. Hémiplexie (Foy. X< 4). 3.
Délire attribué au démon. #. Démon. 5.
Grand sac à provisions de route. 6. Outre remplie. 7. Oiseau qui ne cesse de crier :
toute la nuit.
ja 1. Démon. 2. Séducteur, corrupteur. — JL JT Satan.
rfi 1. Défaut, vice, défectuosité, difformité. 2. Perte, ruine. 3. Fatigue, peine.
4. Charge, embarras d’une famille nombreuse. 5. Sanie, pus qui coule du corps des réprouvés aux enfers. 6. Trou dans les parois d’un vieux puits qui fait que le seau qui s’y heurte est déchiré. 7. Venin qui donne la mort. !
LME ve tiéné, qui où tnt nation mentale. 2. Possédé par le démon,
démoniaque.
JS
fire 3 $
JU Partage en deux portions quon fait d’un troupeau de chameaux, en sorte qu’une moitié soit destinée à faire tous les ans des petits.
ÉE Temps.
LS 1. Aliéné, fou. 2. Possédé par le démon. 3. Mutilé, qui a le corps mutilé.
à: Jm=* En prosodie, Qui a subi le retranchement appelé er (pied d’un mètre).
VIII. Cacher dans le sein ( QUES) formé par le vêtement
JS En prosodie, Élision d’une lettre
quiésoente dans un pied qui change
Seb, oE et EN sis en Di,
LE et ss:
els 1. Fort, robuste. 2. Menteur.
es Qui a,la conformation du corps telle, que les différentes parties contractées semblent lus les unes dans les autres.
se pl. DS 4. Giron, bas de la chemise où pans d’une robe relevés et formant un creux dans lequel on peut porter quelque chose. 2. Mets ow portion du repas qu'on n’a pas mangée, et qu'on met dans ses manches, ete. On dit: SV NY, K ES Mange (tant que (u veux), mais n’emporte rien avec toi.
ls 25 Voy. SUR SOUS hs
ci =" 1. Serré, étreint avec les bras.
Qui a subi l’élision US (pied d’un
vers ).
US SE 5 SAT Avoir les muscles bien formés, et les formes du corps arrondies.
Log, fêm. ARE, pl. SSU4 et
LEE Qui a les muscles bien sFtniés
et les formes arrondies (homme, femme,
telle ou telle partie du corps).
Les ARACE d'actifs) 1. S’éteindre, se calmer entièrement (se dit du feu,
et, au fig., de la guerre, de la sn à:
contr. Brûler (se dit du feu). IT. Le (n.
d'act. LS) Faire, dresser une tente Le.
IV. 1. Éteindre (le feu), calmer, apaiser
(l’ardeur, la fougue, la fureur). 2. Cacher,
dérober aux regards. 3. Faire, dresser une
tente-L<.V. et X. Se mettre sous la tente us, dresser la tente La,
Fa pl. SLA 1. Chose cachée. 2. Repaire (Voy. La).
lé, pl. = Jarre à vin ou à huile.
Le, pl. FE 1. Tente des Arabes no- Fe en laine où en poil de chameau (et non pas en poil de chèvre), dressée sur deux ou trois piliers. 2. Balle, enveloppe du blé ou de l’orge dans l’épi. 3. Jarre à huile où à vin.
# ’ 2% Ger , fém. am Caché, gardé et dé-
LE robé aux regards.
as — IV. ST 1. Traiter quelqu'un
538 FS
injustement, lui assigner une part au-des-
sous de son mérite ou de son rang, av.
acc. de la p. 2. Rougir, avoir honte de quelque chose, av. ,.,° ou .,e de la ch.
EU Coups de Ro a l’un après l'autre.
A cu Langueur, affaiblissement du Corps.
NA 1. Faible, languissant. 2. Abattu par l’adversité. 3. De qualité inférieure, de mauvaise qualité, rebut (se dit des
choses).
x= Retenir, contenir et empêcher quelqu’un d'approcher de quelque chose, av.
acc. de la p. et ..ÿ° de la ch. VIII. 1. Se cacher, ne pas oser se montrer par peur ou par honte. 2. Craindre quelque chose, av. Lys. 3. Se troubler et changer de couleur par peur (p. ex., se trouvant en présence du roi, etc.). #. Enlever, emporter
quelque chose. 5. Tromper quelqu'un, av.
À de la p.
Puits Désert où l’on n’entend aucune
vs et où l’on n’aperçoit aucun signe qui pue guider.
QUE PP AUTOS D Trahir quelqu’un, tromper indignement, av. acc. de la p. 2. Être troublé par quelque boisson (se dit de esprit, des facultés). IT. (n. d’act. es) Troubler, altérer, déranger (le cerveau) (se dit de quelque boisson qui produit cet effet). V. 1. Être troublé, altéré (Foy. la IL.). 2 Être mou, lâche et paresseux. 3. Marcher lentement, se traîner.
for s11
HS ES et à 2 Perfidie, trahison atroce,
noire.
- # 0] 3 L4 Perfide, traître.
fl n S, | is et ke Homme très-
os traître.
LIN QCEZ
ps Fendre, couper, au point que les deux parties se séparent tout à fait.
ARR ER der QU” sam rs (LS) = Mouvement (de l’enfant).
&£ 4 Bruit que fait la sauterelle en dé-
vorant quelque chose.
1/0 / & 42 Fendre, couper d’un seul coup.
{1 x / F > Se taire (soit par peur, soit par la d
ifficulté qu’on a de s ue d/ 4
ir f. O. (n. d’act. E*, E à) ) 1. Guider les autres tout droit dans une nuit obscure, av. > des p. (se dit d’un guide).
2. S’éloigner et s’enfoncer dans les terres, av. 3. 3. Fondre soudain sur quelqu'un, av. JL de la p. 4. S'enfuir (se dit d’un esclave). 5. Se dépêcher. 6. Clocher, boïiter (se dit de la hyène, qui marche comme si elle boitait). 7. Suivre immédiatement après les autres, av. LS 8. Se dissiper, s’évanouir (se dit des vapeurs du midi, du mirage). VII. S’éloigner, s’enfoncer dans les terres, av. (2.
= et es Bon guide, qui connaît bien le chemin.
E< 1. Voy. le précèd. 2. Hyène.
ess Gant, gantelet que le fauconnier met à la main avec laquelle il tient l’oiseau. FA Panthère femelle.
E< 1. Bon guide, qui connaît bien le chemin. 2. Espèce de mouche bleue qui vit dans les graminées. 3. Petit de lièvre.
FAN CAT
JS Être changeant, changer et s’évano
5x 1. Changement. 2. Disparition, action de s’évanouir, de se dissiper.
JE 1. Mirage. 2. Toute chose qui change fréquemment d'aspect, qui ne reste pas dans le même état ; de là, volage, inconstant, changeant. 3. Le monde. #. Toile de la Vierge, fils délicats qui voltigent dans l'air, pendant les grandes chaleurs.
Séparation ou éloignement des siens
des amis.
APE
Le DH das Le SES) {, Se cacher, se mettre en embuscade pour se jeter ensuite sur sa proie, av. acc. de
. Jap. 2. Dresser des embûches à quelqu’un, tromper, circonvenir, av. acc. de la p.
III. 1. Tromper l’un l’autre, agir avec perfidie, trahir. 2. S’approcher doucement, à pas de loup, pour surprendre quelqu'un.
VL. Setromperréciproquement. VIIL. Écouter, être aux écoutes, pour surprendre ce qui se dit, les secrets des autres.
Fe 1. Abri. 2. Tanière du lièvre.
SE # # Er F PA DS et JA Qui se cache, qui se met
en embuscade pour fondre sur sa proie.
let eur
ui et J #s (Gracieux, élégant.
HS Action de marcher furtivement, à pas de loup, parmi les objets qui cachent la marche, pour tomber ensuite à l’improviste sur sa proie, sur l'ennemi.
Vs Moment favorable pour surpren-
dre ow tromper quelqu'un.
RAT eks Sortir, paraître, se montrer.
es Chiper, dérober.
LA
2 f. I. (n. d'act. F<; ts) 1.Sceller, has munir d’un sceau, d’un cachet, av. acc. 2. Apposer son cachet au bas d’une écriture (ce qui tient lieu de signature), av. ue de la ch. 3. Apposer un scellé.— 49 95 de = Il a mis un scellé sur leurs cœurs, pour dire, il les à rendus inaccessibles à la vérité. #. (n. d’'act.
pis) Clore, achever, terminer quelque chose, av. acc. De là 5. Lire le Coran d’un bout à l’autre (Foy. Bas). 6. Célébrer (par un repas, etc.) l'achèvement de la lecture du Coran. 7. Clore, finir, faire telle ou telle fin ; ex.: sb af 4) F< Que Dieu lui accorde une bonne fin! 8.
Arroser les champs une première fois, av.
aCC. OÙ av. de.—Au passif, ES 1. Finir, être terminé, clos. 2. Être cacheté, scellé ; au fig., porter tel ou tel cachet, un parfum de... IL. Sceller ow cacheter avec soin. III. Achever, terminer. IV. Fermer, boucher. V. 1. Mettre, porter au doigt un anneau qui sert de cachet, av. >. 2. Se taire, ou taire quelque chose avec prémé-
ditation, dans tel ou tel but, av. U® de
540 LS la ch. 3. Cacher quelque chose, n’en point parler, av. = de la ch. #. Mettre, porter le
turban. VIII. Terminer, achever, clore.
F< 1. Miel. 2. Ouverture de la ruche.
Fa Anneau servant de cachet, cachet.
té, pl. LS 1. Anneau servant de cachet, . cachet. 2. Fin. 3. Qui clôt, qui ferme la série. De là : LN\ ns Le sceau du prophète : Mahomet, après lequel il n’y aura plus de prophètes. #4.
Creux de la nuque. 5. Très-petite tache
blanche au pied du cheval.
as pl. pis Voy. le précéd. 1.3.
SU 1. Fin.
fo (comp. Et 3. Dernière prière.
Conclusion (dans un
ES elés, Lt Anneau à cachet, cachet, sceau.
S\ 7 J DNA SE
:s 7 ne sigillée, terre de Lemnos.
ail, = Ligatures des articulations (chez le cheval).
KA, pl. LES 1. Lecture du Coran d’un bout à l’autre (comme acte de dévotion, ou pour un mort). 2. Fête ou repas pour célébrer l'achèvement de la lecture du Coran.
PS
=* 1. Cacheté, scellé. 2. Qui a une
petite tache blanche au pied (cheval).
A ut
Hs Fin.
duché
JS f. I. 1, (n. d'act. JS) Circoncire
Ses Be
APE
(un garçon ou une fille) (Foy.
(n. d'act. JES) Donner un banquet pour célébrer la circoncision de son enfant. 3.
(n. d’act. US) Tronquer, écourter. #.
Faire quelque chose imparfaitement, ou incomplètement. IT. (n. d’act. DES) Pincer les figues sycomores, pour les rendre plus sucrées. JIL. Être, devenir allié de quelqu'un par sa femme, av. acc. de la p.
VIII. Se circoncire
JS et os Retranchement.
Aou Alliance, liens créés entre les hommes par les femmes qu’on épouse.
de pl. ME 1. Beau-père. 2. Gendre. 3. Beau-frère; en gén., tout rapport entre les hommes créé par lalliance. 4.
Fête donnée à l’occasion de la circoncision de l’enfant.
et 1. Belle-mère. 2. Belle-sœur. 3.
Belle-fille ; en gén., toute femme alliée par la femme qu’on épouse.
JL 1. Circoncision. 2. Cette partie du membre sur laquelle la circoncision se fait.
Fête donnée à l’occasion de la circon- Cision
ii LS 4. Art de circoncire, état, profession ds celui qui circoncit les enfants. 2.
Circoncision. 3. La partie même du membre (chez le garçon ou chez la fille) sur laquelle la circoncision se fait.
Oo pe et % pa Alliance, liens de famille entre les He fi les femmes.
= et Fr JE * Circoncis (enfant).
Fo f. O0. 1. Baisser la tête (de chagrin,
de douleur). 2. Etre humble, s’humulier,
rs s’abaisser (syn. Es). 3. Tordre avec les mains les bords, les pans de son vêtement, av. acc. du vêtem. #. Retenir quelqu'un et l'empêcher d'approcher auprès de quelque chose, av. acc. de la p. et .y° de la ch. IV. Vendre ses hardes et ses effets l’un après l’autre. VIIT. 1. Foy. la I. 1. et 2.; 2. Être troublé et changer de couleur (de frayeur devant le prince, etc.) (Foy.
Cr IV.). 3. Être défectueux, incomplet.
is — Il. En (n. d’act. ÉLUS) 1 Ramasser, rassembler. 2. Ajuster, Va ger. VIII. Se rassembler, se réunir.
Leds Ordures que le torrent charrie, et qui restent au fond du lit quand les eaux s’éloignent. 2. Algues sèches.
LE Fagot de bois pour allumer le feu.
it 1. Fiente récente et molle. 2. Fagot
de bois pour allumer le feu.
7 Le A
st (n. d’'act. PS js OS) 1. S'épaissir, devenir épais (se dit des liquides, p. ex., du lait). 2. Être dans le trouble, dans l’agitation, dans le désordre (se dit de l'esprit). — < 1. Se cailler (se dit du lait). 2. Rougir, avoir honte. 3. Rester à la
maison, ne pas sortir avec les autres (qui
mail #, ‘7 #, 29
(n. d’act. LES, 8,5*s) Se cailler (se dit
du lait). IT. Faire cailler (le lait). IV. 1.
Faire cailler (le lait). 2. Laisser épais, à
vont aux provisions, au fourrage).
l’état solide, c.-à-d. ne pas fondre, liquéfier (le beurre, etc.). On dit, en parlant d'un homme qui, de ion ne sait que faire: sis 1 bi S) SL ne sait s’il doit ne épais ou liquéfier. \E
Être épais, épaissi, figé.
re 541 » L& Épais, épaissi, figé ou caillé (se dit ds liquides passés à l’état presque solide.
Le 1. fém. du précéd. 2. Troupe d'hommes.
D Restes de mets d’un repas.
SEL 1. _Restes de lait caillé. 2. Sédiment ot à ho, qui est la partie claire, clarifiée).
cs et AC dans celle loc.: \,s e> Qi) Peuplade, peuple composé d'un mélange d'hommes de différentes tribus.
HE Objets de peu de valeur en fait d’outils ou de mobilier qu’on laisse ou jette en levant le camp.
gs — Kg, fém. ER Qui à un gros ventre. | FA EN is Bas-ventre, entre le nombril et le pubis.
ch 1. Être en désordre et pêle-mêle.
TOUL
ta Aplatir (le nez). — F< 1. Avoir le nez aplati, ou les oreilles aplaties à la partie supérieure (comme le lion). 2. Être aplati et présenter une lame ges 3. Être bouché. II. (n. d’act. es) Aplatir et donner une forme écrasée.
Les Largeur, aplatissement (du nez écrasé, aplati, ou des oreilles larges à leur partie supérieure).
# * Q Q , 4 = Qui a le nez aplati, écrase.
à Aplatissement d’un nez écrasé, large (comme chez le taureau, etc.), nez aplat, écrasé. à
(a. Pubis épais et rebondi.
Fee,
, fem. Lors 1. Qui à le nez aplati,
écrasé. 2. Lion. 3. Sabre à lame large. #.
À aus ‘ Qui a le sabot (Lis) arrondi, et la plante du pied(
F< Plat, aplati au bout.
Pubis épais et rebondi.—_Æu fém.,
4) plate (se dit d’une chamelle).
BALE | 7 (24 As — Es Bas-ventre lâche et pendant.
LA TA
#24 81-21 Femme qui a le bas-ventre
lâche. QU ê se!
Re f. TI. (n. d'act. LS) Rendre les
excréments (se dit de certains animaux,
comme du bœuf, de l'éléphant). IV. Al- :
lumer le crottin (dont on se sert pour le chauffage).
se S E ,» Se: :
LES , Pl. LS LS 8 Fiente (de bœuf, d’éléphant).
Ge Sac dont se munit celui qui enlève ;
le “te des ruches.
a (n. d’act. A1: Éloigner, chasser.
2, Déchirer, fendre. 3. Être penché, plié b.
Cohabiter avec une femme, av. acc. de la
en deux. #. Rendre les excréments.
°p. 6. Faire voler, disperser la poussière
(avec le pied), av. acc. et . VIT. Mar-
cher le corps penché d’un côté.
. Less et êLs . Vent violent qui enlève et déchire tout sur son passage.
ASE, fêm. CEE Qui à les jambes longues, haut de jambes.
Le 1. Sot, stupide, homme sans cervelle. 2. Grand, long, haut de jambes. 3.
Vent violent et qui souffle continuellement.
Le 1. Frapper quelqu'un. 2. Être à son déclin (se dit de la nuit, quand il s’en est
déjà écoulé une grande partie).
n-d'act
is
ES Cohabiter avec une femme, av. acc.
de la : p. 4. Être vaincu, soumis, dompté.
me 1. Rougir, avoir honte. 2. Tenir des propos obscènes. IV. Importuner quelqu’un, demander quelque chose avec importunité, av. acc. de la p. VI. (n. d’acl.
(LOUE 4e 1. Être gros, de grande dnnension (se dit, p. ex., du derrière très-développé). 2. Se traîner, marcher très-lentement, av.
3 de la marche.
# L£ 1. Très-lubrique, paillard , porté à tout instant à la. copulation (se dit des hommes, des mâles, des femmes, des femelles). 2. Vieillard qui se marie. 3. Gros,
replet e lourd. #. Sot, dei
/ cr
A (n. Toct. iSS 1. Se contracter, se ramasser sur soi-même, et rester dans cette attitude (de frayeur ou de tris-tesse). 2. Se blottir, se cacher. 3. Souffler avec violence (se dit du vent ex) 4, Faire agenouiller en toute hâte (ses chameaux). 5. Cacher, garder (sa pensée au fond de son cœur). 6. Cohabiter avec une femme, av. acc. de la p.
LES Sot, stupide, homme sans cervelle.
px ls Haleine fétide qui accompagne quelquefois la toux.
sk Bruit de l’eau au pied d’une montagne.
La Gourmand et paresseux.
ds Ur Légèreté, inconstance.
ss 1. Légèreté, inconstance. 2. fêm.
&< Mince (Poy. L3=®).
, JS (n. d’act. VS 1. Rougir, avoir
re 2, Être honteux et rester interdit, sans pouvoir bouger ni parler. 3. contr.
Être fier de ses richesses et insolent. #. Être paresseux , mou, lâche. 5. Rester immobile dans un bourbier (se dit d’une bête de somme). 6. Être lourd à porter (se dit d’un fardeau). 7. Être d’une végétation luxuriante (se dit des plantes, des herbes
très-longues et qui s’entrelacent). 8. Être
rempli et résonner du bourdonnement des
insectes et des mouches (se dit d’un pré).
9. (n. d’act. ÿ LS) Porter une végétation riche, luxuriante (se dit du sol). II. Faire rougir quelqu'un, faire honte à quelqu'un, av. acc. de la p. IV. 1. Faire rougir quelqu’un. 2. Être long et d’une végétation luxuriante (se dit des plantes).
1< 1. Honte, confusion (d’un homme qui rougit, qui est honteux). 2. Embarras.
gêne (où l’on est, quand on se trouve dans une position délicate, épineuse). 3. Insolence (d’un richard). #. Ennui, contrariété.
8. Paresse, nonchalance, fainéantise (d’un homme qui doit gagner sa vie). 6. Mauvais état d’un vêtement (déchiré en bas et en lambeaux).
Js< 1. Riant, d’une végétation luxuriante (vallon, etc.). 2. Usé (vêtement). 3.
Ample, long et large, cossu (vêtement ou housse de cheval). #. Riche, long et touffu (se dit des plantes qui s’entrelacent).
PA CE JE Honteux, confus, embarrassé.
A LA] Jl& 1. Honte, confusion. 2. Embarras, LS S LA
gêne; ce que J&S 9.
s (2 CNE . Pr L 5 JS Riant, d’une végétation luxuriante
(vallon).
UT Mie LS et _ Femme qui a le va-
gin très-large.
JS f. O. (n: d'act. LES 1. Laisser une trace sur quelque chose. 2. Fendre le sol, y faire des sillons (avec la charrue, etc.), av. acc. du sol. IT. 1. Fendre, déchirer.
Être maigre, maigri (se dit des chairs
De là 3. Être ridé, ratatiné (se dit de Ja peau). #. Amaigrir et rendre la peau d’une bête ridée (se dit du voyage). IL. Être hostile à quelqu'un, et le contrecarrer dans ce qu'il fait, av. acc. de la p. V. 1. Maigrir, être amaigri (se dit des chairs). 2 Se ratatiner, se rider (se dit de la peau).
ot Joue ; duel Jia< les deux joues ; pl. Le — el is] 3-4 Joue de la vierge, épühèle de la ville de Coufa. 2 Chemin. 3. Troupe, troupeau, bande. 4.
Sillon, creux long dans le sol. 5. Rigole, ruisseau. 6. pl. Si, ol, tai Le côté le plus large de la litière.
S Sa Marque empreinte sur la joue, sur le museau, par un fer rougi au feu.
$32, pl SSZ 1. Fosse. 2. Sillon: 3.
Joue.
SIA dimin. de S& Joue.
$,$&i, pt. sl 1. Sillon.
fossé.— Au pl., XOSLAI Longues ampou-
Fosse
les qui s’élèvent sur la peau à la suite des coups de fouet.
ie Coussin, oreiller. (De là l'esp. at.
mohada.)
S # ce ‘ L2 «"/ 29 = 1 Je? et 23S Maigri, amaiori.
HEuE (n. d'act. Lt 1. Porter à quelqu'un un coup de sabre (en blesser, mais sans causer de lésion aux os), av. acc.
de la p. 2. Blesser (la tête). 3. Piquer (se dit du serpent). #. Mentir, dire un mensonge. 5. Traire beaucoup (une femelle).
Marcher vite
Lies 1. Simplicité, badauderie (d’un homme rustique qui se laisse facilement tromper). 2. Grande taille. 3. État de celui qui en portant un coup de sabre n’est pas maître de son arme, et en frappe à tort et à travers.
Ts, fém. 54 1. Grand, long (de taille). 2. Sot, stupide. 3. Qui coupe, tranchant, qui fait une large blessure. — CHERE ds 4. Perdition, anéantissement. 2. Déception, mécompte.
DS 1. Vieillard. 2
grand tu taille). 3. Fort, robuste.
2, fém. ii Long,
LISA Menteur Got, ntgE os) fêm. 50%, pl. re 1:
Grand , long et bête. 2. Entêté, qui agit toujours à sa tête. — 54 regue Coup (de lance) qui fait une large blessure. — L CA bs Trait, javelot qui fait une large blessure. — Au fém., 1-34 Cotte de mailles large et souple.
ss Chemin distinct, bien tracé.
4 NA 1. Premier plan, De idée à se A on s'arrête. 2. Voy. RREuet
RES Pas moyen, n1 trop rapide, ni ie lent.
LIEU 1. Grand, long et stupide fhormme). 1e 2, Qui pénètre facilement dans
les chairs (tranchant, pointe, trait).
Je PA URAUER
He EUONUUns d'aët, 2) Avorter
Re dit d’une chamelle, quand le fœtus est presque formé). IV. 1. Mettre bas (en temps dû) un fœtus incomplètement formé. 2.
Être sec, donner peu de pluie (se dit d’une saison d'été).
& SL& Qui avorte (chamelle).
LS Choses faites imparfaitement, incomplètement (p. ex., les prières).
ESS Espèce d'oiseau aquatique qui se nourrit de poisson.
s ‘ 323$ Avorton (de chameau).
z Imparfait, formé imparfaitement (se dit du fœtus mis bas à temps, mais mal formé). De là : ul as Homme qui a une main mal formée et comme avortée.
a Qui met bas (en temps dû) un
fœtus incomplètement formé.
PALAU A
À (n. d'act. 554) 1. Garder dans l’intérieur de la maison et cacher aux yeux du monde (une jeune fille). 2. S’arrêter et séjourner dans un endroit, av. > du lieu.
3. Rester en arrière, ne pas suivre la bande (se dit d’une gazelle). 4. Rester interdit, stupéfait. —; 34 (n. d'act. ,$4) 1. Être engourdi (se dit des membres du corps et des os pe). 2, Rester blotti dans sa tanière (se dit des bêtes féroces). 3. S’arrèter et séjourner parmi une peuplade, av.
Là. 4. Être très-noirs (se dit des yeux). 5.
Être humide (se dit d’un jour pluvieux).
II. (n. d’act. RS) 1. Se cacher
Garder (une fille) loin des regards des hommes. 7’oy. la I. 1. IV. 1. Garder (une fille)
loin des regards des hommes. 2 . Engourdir
La
un membre, av. acc., causer de l’engour-
dissement. 3. Entrer dans un jour pluvieux et venteux, avoir un jour pluvieux, etc., av. acc. #. S'arrèter et séjourner dans un lieu, av. <> du lieu, parmi...., av. (5.
5. Rester dans sa tanière, n’en pas sortir (se dit des bêtes féroces). 6. Cacher (un lion, une bête féroce) (se dit d’un antre, us Rien, av. acc. VIT: Se cacher.
joe, pl. 558%, a, et pl. du pl.
Job 1. Rideau, portière, voile qui cache le fond d’un appartement, etc. (syn.
re 2. Intérieur des appartements, etc., qui dérobent-quelqu’un à la vue du commun. 3. Bois recouvert d’étoffe qui surmonte une petite litière à chameau. #.
Antre, tanière (du lion). 5. métaph. Voile se E nuit, ténèbres de la nuit (syn. 1 3° 1: Engourdissement (des membres).
2. Affaiblissement des yeux où mal que produit un brin de paille, etc., tombé dans l'œil. 3. Torpeur, engourdissement, nonchalance. #. Obscurité de la nuit. 5. Nuit obscure. 6. Endroit sombre. 7. Pluie. 8. Intensité (du froid ou de la chaleur).
RE fêm. Sas 1. Humide, pluvieux _ jour). 2. Sombre, gris (jour où le ciel est couvert de nuages). 3. Engourdi (membre).
4. Obscur (nuit). 5. Qui tombe de l’arbre avant la maturité (datte).
se Obscur (nuit).
hs Grande obscurité.
QE 4. Qui se cache au fond d’un antre, Le ne tanière. — Av. l'art., pts) Lion.
2, Paresseux, fainéant.
AE Antre, caverne (du lion).
on 545
SNS, fem. is, (SA Très-noir (se dit des chameaux, de nuage, d’une nuit trèsobscure). — 4u fém., av. l'art., Aigle.
Jai Sombre, obscur.
FT EU J#=? Engourdissement des membres.
. Antre dt lion.
: Æ I, fêm. 5 E S£ Caché dans sa caverne (lion, etc.).—Æu fém., Fille gardée dans l’intérieur de la maison, et cachée aux regards des hommes.
RS Lion.
RE Caché dans son antre (lion). 2.
Caverne du lion.
sets, et Re 1. Fille gardée loin des regards des hommes. 2. Fille vertueuse, chaste.
eo Te Araignée.
QYS _— Ur RS Vieux (vin, froment, etc.).
PO ON
& JS Se Sd aller vite.
CUS Ne pl. ie Grosse
araignée.
f PART
US (n. d’act. Eu NES 1.
Déchirer avec les ongles (p. ex., comme les pleureuses à gages ou une femme au désespoir qui se déchire la figure). 2. Gratter, râcler. IT. Mémes signif. av. intensité.
LES, pl. Us 98 Égratignure, blessure sur la peau faite avec les ongles.
US 1. Mouche. 2. Puce.
ge Q°=? Garrot (JeK) du chameau.
DS 1. Voy. le précéd. 2. Chat, matou.
LA 2: LA Qls* Chat, matou.
SEXES
eds f. A. (n. d'act. EX, Sa) 1.
Cacher, couvrir (pour cacher) quelque chose. 2. Tromper, circonvenir. 3. Tromper l'attente de quelqu'un, c.-à-d., ne rien donner (se dit d’un homme habituellement généreux). 4. Être, et tomber en petite quantité, tromper l’attente (se dit de la pluie). 3. Posséder peu. 6. Être sujet aux vicissitudes et tromper souvent (se dit des choses). 7. Être enfoncé dans son orbite (se dit de l’œil). 8. Se cacher, se dérober (se dit du disque du soleil, quand il se couche). 9. Rentrer, se glisser dans son trou (se dit d’un lézard, etc. ). 10. Languir (se dit d’un marché, quand il y a peu de chalands). 11. Sécher dans la bouche (se dit de la salive). 12. Plier et rouler (sa robe). II. Tromper indignement (la I. 2.
avec intensilé). IE. (n. d’act. él, il) 1. Jouer au plus fin avec quelqu'un, chercher à tromper, av. acc. de la p. 2. Abandonner, délaisser. IV. 1. Inspirer à quelqu'un une confiance aveugle dans quelque chose, faire qu’on se fie à quelque chose. 2. Exciter quelqu'un à tromper, av. acc. de la p. 3. Serrer quelque chose (pour garder). V. 4. Agir avec ruse, user de ruse, de fraude. 2. Se cacher.
3. Être caché. VI. 1. Faire le rusé, prendre les dehors d’un homme qui trompe. 2.
Faire croire qu’on à été trompé, circonvenu. VII. 1. Être trompé, circonvenu. 2.
Se laisser tromper. 3. Languir (se dit d’un marché mal achalandé). VIII. Tromper, circonvenir quelqu'un. (Dans le Coran,
JS S&?, pour (se MS.)
RES
ea Rusé.
E& 4. Qui trompe, qui circonvient.
Trompeur de profession, rusé, astucieux
3. Changeant, versatile, variable (homme, caractère, nature). #. Rogné où qui n’a pas le poids nécessaire (se dit des pièces de monnaie). 5. Trompeur, qui égare (se dit d’un chemin que l’on voit un instant, et dont peu de temps après on no découvre plus la trace).
fé oL4 1. fém. de SL. HS (io Marché incertain, variable, tantôt bien achalandé, et tantôt désert. 2. Porte bàtarde. 3. Petite maison dans l’enceinte d’uné’autre plus grande.
Elsa 1. Défense, prohibition. 2. Fraude.
els, fém. Lis 1. Très-rusé, trompeur de profession. 2. Fallacieux, traître. - Li pet LS Années qui trompent l’attente, c.-à-d. années dont le produit en récolte et en troupeau est minime.
A 1. Tromperie, imposture, déception, tour par lequel on trompe quelqu’un.
Imposteur, qui fait beaucoup de dupes
Sa Voy. le précéd. 1.
AE) pl. ea 1. HAS imposture, déception.—ic Si cas s) | La guerre n’est qu’un jeu de déception. 2. Qui est continuellement dupe, qui se laisse toujours tromper.
ne 1. Tromperie, imposture, tour par lequel on dupe quelqu'un. 2. Imposteur, trompeur, qui fait des dupes. De là, métuphor. 3. Temps, sort, fortune.
és 2 | Trompeur, fallacieux. De là 2.
is
Qui tantôt donne beaucoup de lait, et tan- |
tôt n’en donne pas (femelle). 3. Qui paraît distinctement, et puis disparaît (chemin dans le désert).
iso sa 1. Fraude, subterfuge, tromperie.
Espèce de mets. 3. Voy. im Ja
£ Le 1. Fallacieux, trompeur, à qui personne ne se fie. De là 2. Chemin qui ne conduit nulle part, qui finit d’une manière abrupte. 3. Diable qui joue des tours, qui trompe. #. Mirage. 5. Chat. 6. Loup.
ess 1. Plus fallacieux, plus trompeur.
2. Qui se cache mieux, plus au fond. — ue . Eos Mieux caché, plus difficile à retrouver que le lézard. 3. pl. els Veine du cou (une de chaque côté). De là :
ess) Ÿ Li Qui a un cou fort, robuste.
On dit : FAT
orgueil.
TAN Je rabattrai ton
Es = 1. Coup manqué (quand l’arme ne 2. IV. d’act. de la 11.
LS" 1. Chambre, petite pièce. 2.
Cellier.
ES Voy. le précéd.
pénètre pas).
ELU
Lis fe LR d'act. Hs 1. Marcher à pas menus et rapides. 2. Vivre au sein de l’aisance, de l'abondance. 3. Jeter, laisser tomber, av. = de la ch. (se dit du ciel quand il envoie la neige). 4. Déchirer son vêtement). VIIT. 1. Enlever, emporter.
2, Déchirer.
SC 7 ss Ancre (d’un vaisseau).
Ls
re fai OM
CARE pe À 92 coll. Morceaux, pièces (d’une / LA chemise, etc.) ; n. d'unité BIS.
AA PET
js = Mettre, porter des vêtements usés.
JS pl. Vêtements usés.
es Avoir les cuisses charnues et ar-
rondies. F # mu
J ce fém. à) S&, pl.) Le Gras, charnu et arrondi.
diet Épaisseur et formes arrondies des membres d’un corps charnu.
NS fém. Femme qui a les membres du coté arrondis, charnus, et les os fins.
AT et RE Ce que LES
tisis — AE SX Démarche traînante
d’un animal âgé et faible.
2 (2 L : À su J& Chamelle âgée et qui se traîne à peine.
4 La 6 Ü (a Ver Ds Ce que Noa.
AAA se
n. d’act. A ds à ) 1. Servir quelqu'un, être au service de quelqu'un, av. acc. de la p. 2. Travailler, êtreà l'œuvre, agir. 3. Respecter quelqu'un comme son maître, av. acc. de la p. II.
1. Se trouver au bas du pied, un peu audessus des fanons (se dit d’une tache blanche aux pieds du cheval, qui ne va pas jusqu’à la partie appelée Lab >). 2. Attacher des semelles aux pieds des chameaux (pour que le sabot ne soit pas usé par le sol dur). IV. 1. Donner à quelqu'un un serviteur, un domestique, av. acc. dela p.
Demander à quelqu'un un domestique
et le prendre à son service, av. acc. de la p. X. 1. Demander à quelqu'un un domestique et le prendre à son service, av.
acc. de la p. 2. Demander à quelqu'un d'entrer au service, ou forcer quelqu’un à servir, av. acc. de la p. 3. Se faire servir par quelqu'un, se servir de quelqu'un comme de son domestique ou aide, av.
acc. de la p.
FES Poil blanc, tache blanche qui en- |
toure le bas du pied du cheval ou du taureau, à l’endroit où l’on met les entraves, au-dessus de ù Se
es spl ess Serviteur, domestique. qui tee ns Les
< et pis 1. En Ci #1
gens de la suiteet les domestiques. 2. Esclave noir. 3. Dans l’usage moderne, ce mot s'applique généralement à l'eunuque.
k. En Afrique, on appelle pots une servante négresse.
Lis 1. fém. de es servante. 2.
Forces naturelles du corps.
| (Eté Condition de serviteur, de donine, de servante, d’esclave.
AS 4. Raies, lignes. 2. Tache blanche,
poil +1 aux pieds (Foy. ps 1):
is XS Heure (du jour ou de la nuit).
el 1. n. d'unité de > $& Tache blan-
“ au pes du cheval. 2. pl. eS&, p$a, gs, CL S& Grosse courroie formant une boucle qu’on adapte au tibia pour y attacher la semelle, qui se met sous le sabot d’une bête de somme, de peur que le
voyage sur un sol dur ne l’use et ne l’en-
JS
dommage. 3. Espèce de bracelet en cuir enrichi d’ornements que les femmes portent au bas des jambes. #. Mollet. 5. Troupe d'hommes réunis en cercle ; cortège.
“ SX Poil blanc sur un fond noir, ou poil noir sur un fond blanc (aux tarses des pieds chez les chevaux, ete.).
#0 s à Ds, pl. me et bas 1. Service (de domestique). 2. Service, ministère (d’un subalterne, d’un aide). 3. Travail, ou-
vrage. #. Soins donnés à quelque chose ou
à quelqu'un. 5. Présent (offert au souverain
par ses sujets). 6. S’emploie convme terme de politesse; ex.: Si I< Votre seigneurie.
s ’ £ an 17 LA re Domestique, esclave. — à 2 y Mar?
Servante ; esclave.
F ; 1% LA
SA, fém. Le 3& Qui a les pieds entourés, au-dessus du sabot, de poil blanc, où _ qui a le pied entouré à cet endroit d'un poil différent du fond (blane sur noir, où noir sur blanc).
SUP IC Ne k *
3X=* Servi, qui a des gens à son service; de là maître, seigneur. — pts Le « L’esclave et le maître.—Æ{u fém.,
À S2% Forces naturelles du COTpS.
# s au > S£$ Condition de maître (opp. à
AE
CE
SZ? 14. Ruban ou courroie avec lequel on attache le calecon à la jambe. 2. Endroit du pied où se met le bracelet SA, qu Lente: 3. Voy. esal.
Me ” Foy. le précéd. 2.
Lens — II. go Témoigner de l’a-.
mitié à quelqu'un, se dire ami de quelqu'un,
av. acc. de la p.
LE des
J$S et US S, pl. Dia 1. Égal en |
âge, de même âge. 2. Ami, camarade.
BL Bon camarade, qui est bien avec
Ru A monde.
RAT CIE
= (n. d'act. JS) Être en suppura-
tion (se dit d’une plaie d’où sort le pus).
4 Prends, saisis ; tmpér. de af. Voy.
ce mot.
VO j Vas f A. (n. d'act. me
S’'abaisser, s’humilier devant quelqu'un, et se soumettre à lui, av. &) de la p. — GÈ< f. A. Même signif. IV. Dompter, notre (un homme ou .un animal). X.
Se soumettre et obéir à quelqu'un, av. |) de la p. |
2\ SZ Faiblesse, esprit faible, sans énergie.
. FO L Ù JS — JS Qui se cache et fuit (devant son nee ou devant le prince).
/ He .
nn 1. Marcher d’un pas rapide. 2 Disperser et faire voler les cailloux a marchant). 3. Remplir (un vase). 4. Aïguiser, affiler (une lame). 5. Mutiler quelqu'un, av. acc. de la p.; couper les extrémités des membres a un sabre, av. = de l’instr. IT. L_s jte Jeter, lancer (des noyaux de dattes, etc.).
LésSà, pl. Lo 4 1. Rapide à la course. 2. Séparé du reste, de son tout ; ex.: 835 dt, “Reperctt LAS Des épées ont mis sa tête en plusieurs pièces.
— L2HÔ1 Es» JS Pièces de bois d’une
Va ie ES litière de femme à dos de chameau. 3.
Séparé du troupeau, de la bande (chameau).
Éclair, foudre qui sort etse détache du
nuage. 5. Toupie.
és / Mr #f
Rendre les excréments.
ne Qui rend les excréments, qui fait caca.
rss Voy. le précéd. av. intensité.
ES Voy. LPS SOUS (JS DRE Fo Ii pl. Lambeaux, haillons.
te J1$& Ds Vêtement usé et en lam-
beaux.
AA PL | À f. A.(n.d'act: £°s) Couper, tailler en plusieurs endroits (la viande ou un corps AEAARE non dur).
ess On dit : ES és lo Ils se dispersèrent de tous côtés.
ATOS à ëx JS Espèce de hachis.
= LS 1. Entaille, coupures faites en plusieurs endroits. 2. Coup qui ne pénètre BE Jupe ee).
de Vos défaut.
EE" 1. Rôti. 2. Coupé, tronqué à son extrémité. 3. Mangé, dévoré à ses extrémités par les bestiaux (arbre, branche).
SE Couteau.
k PQ 1. Couper, retrancher. 2. Dé-
pecer., à 54 Tranche (de melon, etc.), morceau (de graisse).
15 7 "€ ‘ DS (n. d'act. L_SS<) Jeter, lancer avec la main où avec un instrument, p.
ex., les noyaux de dattes, les cailloux, etc.
(comp. CLS)
ue
Lis 1. Qui marche avec rapidité et disperse les cailloux sous ses pieds (7oy.
Lis). 2. Très-gras, très-replet, au point que le nombril touche presquela terre (se dit des bêtes).
LE Pas très-rapide.
ARE Ganse (qui attache un objet à un autre, un sac à un autre).
e = 1. Fronde pour lancer les cailloux, etc. 2. Cul, derrière (Foy. 3 4&?).
S< Femme quia une voix nasillarde.
LENS f- I. O. (n. d'act. ESS) 1. Ren-
AP
—3$5< Morceau, pièce, lambeau.
dre les excréments (se dit des oiseaux, et partcul. du faucon). 2. Piquer avec un aiguillon pour exciter à marcher (une bête de ponte, etc.).
Es Fiente (d’oiseau).
GS & Â. Qui fait caca. 2. Certain M.
à S&* Cul, derrière.
LA
IX (n. d'act. ta ENS) 1. Faire défection, abandonner quelqu'un, et le laisser privé de secours, av. acc. ou av. |.ÿ de la p. 2. Rester en arrière du troupeau, de sa bande, et ne pouvoir plus la rejoindre. 3. Rester auprès de quelqu'un (se dit, p.
ex., d’une gazelle qui reste auprès de son petit). 4. Être faible, sans nerf. IT. (n.
d’act. LS) 1. Aliéner à quelqu'un ses amis, le faire abandonner par ses amis, au point qu’il soit privé de toute assistance, av. acc. de la p. et .ÿ des autres. 2. Abandonner, négliger, laisser (en faisant peu
de cas de quelque chose). IIT. Refuser à
Fe
quelqu'un son assistance, le délaisser, av.
acc. de la p. IV. 1. Trouver (un petit de bête fauve) délaissé (par sa mère, etc.). 2.
Rester auprès de son petit (7oy. la I. 3.).
VI. 1. S’abandonner mutuellement, faire défection (les uns aux autres). 2. Fuir du champ de bataille. 3. Être faible, affaibli et manquer sous quelqu'un, lui refuser service (se dit des jambes). #. Foy. la I.
3. el IV. 2. VII. 1. Se trouver abandonné, sans appui, ni assistance. 2. Fuir du champ de bataille;
JS, pl. HS et JA 1. Qui manque à son ami, qui fait défection et laisse sans appui. 2. Qui reste en arrière du troupeau, de la bande (bête fauve, etc.). 3.
Qui reste auprès de son petit (femelle). #.
Qui fuit du champ de bataille.
i i4 Qui a l'habitude de faire défection, 1 de manquer à son ami au moment du Mon
s PRE Qui reste en arrière et se trouve séparé de la bande.
SE Voy. J5le 3.
: patate pl. j SL Abandonné, laissé sans appui, à qui on a fait défection.—Æ{u pl., Les hérétiques.
mn Voy. Ja
ds Se dépêcher, aller vite.
/ IX f. I. (n. d'act.
Saisir (sa proie) avec ses griffes (se dit d’un es f. A. 1. Être
coupé, retranché. 2. Se dépècher, aller
F5) 1. Couper. 2.
oiseau de proie). —
. A s A & , vite. 3. Être ivre. 4. Être généreux, large
JS
dans ses dons. II. Couper net. IV. 1. Se taire et se tenir tranquille après avoir commis quelque méfait, etc. 2. Enivrer (se dit d’une boisson). V. 1. Couper. 2. Être coupé, sn een (Comp. __
pis 4. Qui coupe bien, tranchant (sabre). 2. Véloce, rapide à la course (cheval). 3. Généreux. #. Usé et près de casser (cour- EN etoi)s
e5& , pl. ss 1. Qui coupe bien (sabre). 2. Rapide, véloce. 3. Usé (fourreau du sabre).
mis, fêm. tu 4. Fendu, déchiré.
Usé (fourreau du sabre). 3. Ivre
Coupé.
s sa Morceau coupé.
? 1. Tranchant, affilé, qui coupe
De 2. Nom d’un sabre fameux.
ARS Voy. le précéd. 1.
USA Qui a les oreilles coupées en large (brebis, etc.).
hi: 410.16. PE 1. Être lâche et pendant (se dit des oreilles). 2. Être compacte et dur (se dit des chairs) nes 1. Pendre, être pendant (se dit Haine oreille, soit pendante de sa nature, soit parce qu’elle est coupée). 2. Être humble.
X. 1. S’humilier et se soumettre à quelqu'un, av. à de la p. 2. Traiter quelqu'un avec bonté et douceur.
1554 1. Pendante (oreille). 2. Qui a les oreilles pendantes.
à 5 152 Qui entend bien, douée d’une
ouie fine (oreille).
D = f. I. On. d'acl. 5 4) 4. Produire ) id
un bruit avec ses ailes en volant (se dit |
d’un aigle, etc.). 2. Murmurer (se dit de
n. d'act. ÿ
Tomber en bas. #4. Se prosterner (pour ado-
l’eau qui coule).
rer, soit le prince, soit Dieu dans la prière), av. À de la p. 3. Tomber roide mort, mourir. 6. Fendre, couper. 7. Sortir tout à coup, on ne sait d’où, et fondre sur quelqu’un. 8. (n. d'act. \ s7à) Hennir. 9.Ronfler (en dormant). 10. Vivre au sein de l'aisance, mener une vie de délices. IV.
Abattre, faire tomber en coupant (p. ex., la main d'un coup de sabre). VIL. 1. Être Jâche et pendant (se dit du ventre). 2. Être lâche, mou, sans nerf.
. 1. Fente. 2. Irruption violente et inattendue qui a lieu on ne sait d’où, et US fond sur quelqu'un. 3. Mort, s. f.
à 1. Trou de la meule dans lequel on jette le grain pour être moulu. 2. Base, naissance de l'oreille. 3. pl. Te Endroit du sol labouré par le torrent.
Je Qui murmure (source, eau), qui produit un bruit.
sL< 1. fém. du précéd. 2. Toupie. 3.
Espèce de hochet qui consiste en un bois auquel est fixée une ficelle, et qui crie quand on tire la ficelle. 4. pl. Cascade.
yS 1. Ronflement (d’un homme qui dort). 2. Ronflement du chat. 3. Hennissement.
pe JÈ 14. Murmure (de l’eau qui coule).
Ronflement (d’un homme qui dort
Gémissement, bruit (du vent qui souffle).
4. Bruit produit par les ailes d’un grand oiseau , de l'aigle, etc., qui vole. 5. pl.
ia Plaine entre deux montagnes ou
collines.
Da
Le 4 0 ue Ads AAA 4 A JS (n. d'act.5,s, 22,8, Fa) CS à
Chier. On dit : et rie L'hyène a chié entre eux, pour dire, l’inimitié surgit entre eux, ïls se sont
brouillés.
c ? sT es £ »s , ne pl. OÙ et 375 Excrément, caca.
£ ape Selle, quand on satisfait le besoin !
naturel. —.\, sh As Lieux d’aisances,
LR (On dit plus honnélement A.
és) rs et S! Lines +) 5 4, ës 5 Latrines.
tab, “é f. I. 1. Porter un coup à l'orifice de l'oreille (52), le percer et le déchirer, av. acc. de la p. 2. Se faire brigand ow dévastateur (> na). 3. Saccager , pui Vs UE av. acc. 4. (n. d'act. Dé, D à (ER Ah LS et re Voler, enlever (des troupeaux), av. de la ch. — Ds f.
A. 1. Être dévasté, dépeuplé, en ruines (se dit d’un lieu précédemment habité et florissant). 2. (n. d’act. de S) Avoir l’oreille percée, fendue. II. 1. Dépeupler, dévaster, av. intensité. 2. Faire tomber, faire crouler, démolir. 3. Oter, enlever une partie. IV. Dévaster, dépeupler. V. Ronger et creuser, rendre carié (un arbre) (se dit de la carie, etc.). X. 1. Être accablé et brisé par l’adversité. 2. Soupirer après
quelqu'un, av. dÙ_ Ge la p.
Dé 1. Orifice de l'anus. 2. Corruption
qui se glisse dans la religion. 3. En pro-
sodie, Retranchement de la syllabe dans
le pied el, qu le change en Lkeb, RON à ve sie.
Dé 1. Orifice de l’anus. 2. Corruption
qui se glisse dans la religion. 3. Point où finit un monticule de sables. 4. Trou de l'os de la hanche. f
2 pl Ds, GS, CEA 1.
Poils hérissés, brouillés et tournant dans tous les sens sur les flancs ou au milieu du PRES 2. pl. ob Outarde mâle.
— 7 1. Dépeuplé, dévasté, ruiné (pays, édifice, etc.). 2. Inoccupé, abandonné.— —É
homme affamé). 3. Vieillard édenté. 4.
ss Ventre creux, vide (d’un
Bas, pied (de la montagne).
2), pl. Lt et à a Brigand,
voleur de grands chemins, particul. qui
enlève les troupeaux à main armée.
ik, pl. he, isa Désolation,
état de dévastation (où se trouve un pays
dépeuplé, une maison en ruines, etc.).
ES Dévastation, destruction.
is Foule, multitude.
is Orifice de l'anus.
à 1, & 1. Corde tressée de fibres du palmier. 2. En gén., Trou, ouverture. 3.
Orifice de l'anus. #. Trou d’aiguille. 5.
Carré en pierre mince, avec un trou où l’on passe une ficelle.
ie pl. AL& 1. Trou fait dans l’oreille qu’on a percée, déchirée. 2. Tamis, crible. 3. Vice, défaut. #. Infériorité, mauvaise qualité (d’une chose). 5. Parties honteuses (de la femme). 6. Sac de berger à provisions. 7. au pl. Es A Masures,
ruines.
Sy, DL dé y 1. Lieu de dévastation, de désolation. 2. Vie de brigand.
# PAT
à ,s 1. Trou de l'os de la hanche. 2.
CE
pl. Ne et Sal Trou rond fait au moyen d’un instrument, etc. 3. Anse d’un sac, d’un cabas à provisions. 4. Trou d’aiguille. 8. Orifice de l'anus. 6. Orifice de l'oreille. 7. Sac (de berger) à provisions. 8. Fanrten qui se gusse dans la religion.
S< 1. fém. de Lu es Dévastée, ruinée.
3 Masure, Things lieux dévastés. — PI.,
La # ,
Su 1) Dé, ts Ruines.
er S Lâche, poltron.
%? je 1. Plus dévasté, plus dépeuplé.
2. Qui a l'oreille percée, ow le lobe de loreille percé. 3. Percé, auquel on a fait un trou, des trous. #. En prosodie, Pied qui
a subi le retranchement db.
Là fém. de dar 2. 3.
LS N. d’act. de la I. — Au pl., un ) L£ 4. Trous des frélons. 2. Alvéoles où les abeilles déposent le miel.
LD, fêm. b,& Vide (se dit, p.ex,
d’une rucheoù iln’ya “dé d’abeilles, etc.).
3) ; vi jé: et Lys 4. Caroube, caroubier, carouge (ceratonia siliqua). 2.
Espèce d’arbre à épines et donnant un fruit
semblable au citron, mais insipide.
js (pers. 8; S) Melon.
Lou = — Dress < Dur (terre, sol).
On dit : Lans Jen As Ls Il ne possède
absolument rien. Foy. (52, 20 ds à LS 1. Gâter, abîmer. 2. Egratigner.
Ds Espèce de gros champignon.
PL ONT
U® JS 1. Dévorer toute l’herbe d’un
pâturage, d’un pré. 2. Enlever, emporter
> Ds 553 tout, 3. Séparer plusieurs choses les unes des autres (pour les distinguer).
PERS Jeune et délicate (femme).
LS *& 1. Pierre très-petite et luisante qu'on rencontre dans le sable. 2. Bijou dans une parure de femme. 3. Boucle
d'oreilles. 4. Chameau petit et maigre.
we
LL C
Les 1. n. d'unilé du précéd. Petit objet luisant. On dit : den) pe Lede Le Elle n’a sur elle la moindre parure, le moindre petit bijou. — &aues j& eleo)l (3 Le Il n'a rien dans sa bourse, sa bourse est à sec. 2. Coquillage du genre ;,& (conque de Vénus).
# Cu?
LU” Homme qui a une grande habi-
* tude des affaires et sait tirer parti de la
moindre chose ou circonstance, ou homme qui, pour atteindre son but, est prêt à chan-
ger à chaque instant de conduite.
/I/AGCRT. à 2 1. Fendre, couper. 2. Déchirer,
Tacérer (Foy. (â$). 3. Sillonner le sol (se dit d’une pluie torrentielle). 4. Gâter (un ouvrage). IL. (n. d'act. ETES) 1 Se glisser, s’introduire furtivement dans une maison. 2. Être voleur, commettre des vols.
EDS Ellébore, plante.
Ets $ 1. Pas rapide. 2. Pet. 3. Femme grande et qui marche vite.
isa Pas rapide.
é = SES Qui se glisse, qui s’introduit furtivement dans les maisons. —(ÿ els) Qui se tait, se tient coi et médite quelque crime, quelque mauvais tour.
Fe] 3, pl. (pers. eXS,< s à proprem. qui
atiache et hâte les Ânes, ânier, caravanier)
AR C
Muletiers, caravaniers qui transportent les
bagages et louent leurs bêtes de somme.
SORSES \ L”s,= Percer, perforer, av. acc., et faire
un trou dans un objet pour l’enfiler. — Syé Être guide habile et connaissant bien le chemin.
net 1. Trou (fait dans quelque chose à l’aide d’un instrument, p. ex., dans l’o-
reille). 2. Côte pone dans le sternum.
EX, pl. Ne et EVA 1. Trou d’aiguille. 2. Petit trou, espèce d’anse dans le fer de la hache, où l’on peut passer un cordon. 3. Trou fait dans l’oreille ou dans
le nez, pour y mettre des boucles. #. An-
neau. 5. Chemin étroit et caché (dans le
désert). 6. Rapide, véloce, épithète du loup. (9 (2 y Lys On se sert de ces mois en parlant de quelqu'un qui a fait une étourderie.
re ? " Se cs DS n. d'unié de L,< 1.2.3. 4.
s ET # ‘1 à LS, pl. Sn Guide bon et habile, qui connaît bien les chemins.
, qe ALL PEN NS is ge (ne) je pl. (de = =) Déchirures, trous.
sorts | LA Ts Chemin qui va tout droit.
ss” Qui a l'oreille, le nez percé
(pour y mettre une boucle, etc.).
— }S — Là Qui a les chairs lâches, pendantes, et le milieu du corps gros (femme).
CAE) L L<)S 1- Menus meubles de la maison et de peu de valeur. 2. Rebut (en fait de bu-
tin, etc.).
LS A ? SUCRE
DS f- O. (n. d’act. D ae Juil
A quitter un endroit, av. y” - 2. Sor-
ce
ür, paraître au dehors. On dit: 659 + BA
nee — = Il sortit sous Me ie ÿ un tel, c.-à-d. il sortit de la place conquise en passant sous le sabre suspendu à la porte (ce qui était un affront pour le vaincu). 3. Len QU Dre Il sortit de la maladie, c.-à-d. il en guérit. #4. 4v. D Se soustraire à l’obéissance de quelqu'un, 5. Av. vue de la p., Sortir contre quelqu’un, c.-à-d., se révolter. 6. Av. : de la p., Sortir avec quelqu'un. 7. Sortir de la ne RUE faire exception. 8. (n. d’act.
si 23 2) Être instruit dans is art, et V PA 1 av. (3. IL. (n. d’act. 25) 1. Élever, donner : à quelqu'un une bonne éducation, luiapprendre les lettres, lesusages de société et la morale, av. acc. de la p.el 2 divers. De là 3. Couvrir d’écritures, de ca-
3 de la ch. 2. Varier, rendre varié et
ractères une partie d’une table, d’une page, eten laisser l’autre en blanc; et 4. Dégarnir (en dévorant les herbes) une partie du pré, du champ, et laisser l’autre intacte (se dit du troupeau). 5. Être en partie bon, en partie mauvais et stérile (se dit d’une année, par rapport aux récoltes et aux pro— duits des troupeaux). II. Jouer avec quelqu'un le jeu qui consiste en ce que l’un tire avec les doigts, et l’autre aussi, av. acc. de sie
la p. IV. (n vs! et =) 1.
Faire sortir quelqu'un r un lieu, chasser,
."d'acl.
expulser. 2. Æv. >, Faire sortir de l'ornière, de la route. 3. Sortir, tirer (un objet qu’on tenait caché). #. Payer le tribut ( es). 5. Percevoir (l'impôt, le
tribut). 6. Chasser aux autruches bigarrées.
JS 7. Épouser une femme de race mélangée.
8. Consommer une partie d'un pré, en laissant l’autre intacte. 9. Avoir une année en partie bonne, en partie mauvaise. V.
1. Recevoir une bonne éducation. 2. Apprendre (quelque art ou profession). VI.
Se partager les immeubles, en sorte que l'un, p. ex., prenne la terre, l’autre la maison. VIII. 1. Tirer, sortir, faire sortir, produire au grand jour. 2. Extraire. IX.
Être bigarré. X. 1. Tirer, sortir, extraire, faire sortir. 2. Tirer comme résultat, c.-àd., déterminer par calcul telle ou telle chose. XI. Être bigarré.
ES, pl. ZA, A, pl. du pl.
LS 1. Car revenus (d’un pays,
d une terre) (syn. \<5 et Jats). 2 Tribut, impositions. 3. Dépense, frais (opp.
à J<S et Jats). 4. pl. = Nuage qui paraît sur l'horizon. 5. Fleuve qui sort de son lit.
sc»?
= 1. Revenu, revenus. 2. Tribut, T? à # PO impositions. 3. pl. &s }$ Sacoche (com- _posée de deux sacs pendant de chaque côté
d’une bête de somme).
(o JS PNA
- & fêm. is, LS 1. Qui sort. 2. pl.
LA Lé RER révolté. 3. Qui est au
Ra extérieur, externe (opp. à Ja).
— 3) LE, — x v » Du dehors. — ec 44 Au dehors. — es et Es es Ge Ur Outre.— Je WT LS es JE, ee
A l’extérieur, au dehors.
Il est clair pour lesprit comme pour les
Jeux.
? Nez
sé, pl. A Ce qui sort, part,
ET 599 a
vient de quelqu'un. On du : L.—s,s a>)|s& pour dire, Sa générosité parut, se fit voir, et il sortit, il partit pour mettre les affaires en ordre. — JL &) coll. pour la jument, la servante et l’ânesse. Cal DC 114 LA 4 SE fêm. ss, pl. os
Avant l'islam., Homme nouveau qui de-
Las Terme
vait son illustration à lui-même, et non pas à ses ancêtres. De là 2. Cheval excellent, quoique né de parents qui n’étaient pas de race. 3. Depuis l’islam., Rebelle, qui ne reconnaît pas l’autorité légitime, et Kharédiite, hérétique d’une secte née dans les commencements de l’islam. #. Kharéqui Anne àlatribu&s, La.
ns 1. Revenu (d’un pays). 2. Tribut.
Impôt foncier
# ‘ ‘1 LA
SLts 1. Excréments. 2. Ebullition sur la peau.
a = Foy. le précéd.
ce 1. Foy. le précéd. 2. Ulcères.
< i sor .D
& LS 1. Qui sort beaucoup, souvent À là 2. Habile, qui sait se retourner et se usd).
ie DR Convoi funèbre.
rer d'affaire (syn.
< Expédition (militaire).
" Si Qui sort à chaque instant au dehors.
ce is S (Cheval) qui a l’encolure très-longue, et qui, en l’agitant avec force en aus Rene et use les rênes.
es 4. (n. d'act. de la 1.) Sortie. 2.
Apparition. 3. Jour de la résurrection (où 4. En prosode, Lettre qui suit la is où Je > s.
les morts sortiront du tombeau).
CRE ; S ë > ÿ$ Qui a reçu une bonne éducation,
instruitdansles lettres et les bonnes mœurs.
556 JS JS LM a ka AE y 1. Bigarré de blanc et os noir. 9, De deux couleurs.
5 1. n. d'act. de la I. 2. Stérilité partielle d’une année où il y a stérilité à
certains égards, et abondance à d’autres.
so (n. d’act. de la VI.) Partage de la succession qui se fait entre les héritiers
eux-mêmes, qui assignent telle part à cha-
cun d’entre eux.
Sr C7
Dpt IN. d'act. de la 1.1.; 2. Sor-
tie, endroit par où l’on sort. 3. Issue,
moyen de se tirer d’embarras, du péril
(Syn. daey 4. Latrines. 5. Naissance
(d’un homme). 6. Origine, apparition
(d’une ts
s 1. Chassé, expulsé. 2. Sorti, tiré.
3. Lieu où l’on éconduit. #. Temps où s re & es Résultat (d’une opération d’arithmétique). 6 Part, portion (qui revient à chacun des héridens):
FS/
#4, dial » fêm. SE En partie nu, en
l’on sort ou fait sortir. 5. pl.
partie couvert d'herbes (champ, pré
ADN EC LP Une,
ps D Chamelle qui par ses formes ressemble à un chameau mâle.
ae (n. d’act. de la X.) Détermina-
tion par calcul, résultat. / 7 C sk
hi S;S 1. Ronfler (se dit d’un chat, d’un 2, Râler. 3. Sillon-
ner la terre (se dit d’un torrent). If. 1. S’a-
homme qui dort, etc.).
oiter. 2. Ronfler.
pese 1. Murmure de l’eau qui coule.
2. Bruit du vent qui souffle. 3. Bruit produit par les ailes de ‘aigle, etc., qui vole. ESS 1. Qui donne beaucoup de lait (femelle ).
Sybarite, qui aime la bonne
ds
chère, le comfort et le luxe dans les vétements.
L&;< Eau qui coule et tombe ab jl&yS Eau qui coule et tombe abondamment.
#, “tt ë ee JS nd (du chat, etc.).
5 7 Ce que = FE. PVoy. plus haut.
+ 1. Être encore intact, vierge. De là
2. Être très-pudique et ne parler qu’à voix basse (comme 1l sied à une vierge). IV. 1.
Être honteux, rougir. 2. Être pudique, modeste. 3. Avoir du penchant pour le badinage et les jeux, les aimer beaucoup, PIN Se taire par abattement ou timidité. V. Joy. la I.
S& 1. Long silence (de celui qui pendant longtemps n’ouvre pas la bouche). 2.
Timidité.
55 < (du pers. 65 > $) Mercerie, quincaillerie.
ss", Mercier, quincaillier.
5, = Qui se tait par pudeur.
S 23 y Vierge.
5 S Bas, qu’on entend à peine ‘(se dit
de la voix d'une personne timide).
PIS 9 S
SS et 5 jé, pl. > sh à JS S,< et SU 1. Vierge, jeune fille qui est toujours couverte de son voile, et qui ne parle qu’à voix basse. 2. Perle qui m'est pas encore percée.
Sr e . .
Si< Long silence de celui qui se tait par pudicité.
Sr © 5 y
Lou Qui se tait. Foy. la IV.
(AE = Dragée, menu plomb.
he CN?
>= 1. Dépecer (la viande), couper en
TES D morceaux. 2. Donner les meilleurs morceaux d’un mets, av. acc. du mets.
is }$ Moutarde.— Le 5 Jos Plante connue en Égyple sous le nom de ini in)
4 îre 2 ; CARE ë
IS ,< (n. d'unité de Jos) Graine de moutarde.
JL pl. Gros morceaux.
Ja pl. Morceaux. — Jos = Viande dépecée, coupée en morceaux.
JE 1. Renversé, jeté par terre. 2.
Coupé en petits morceaux.
JSE* (Palmier) qui a beaucoup de dattes non müres, quoiqu'il ait été secoué
plusieurs fois.
LS f. I. O. (n. d'act. es Coudre, re-
coudre, raccommoder (la chaussure , une outre), en faisant d’abord des trous avec l’alène pour passer le fil.—; pe Mettre en ordre, arranger (ses affaires).
re coll. 1. Petits coquillages du genre conque de Vénus Es 6 (dont on orne les ceintures et les brides). On les appelle aussi < La |; 4 Vo Grains, boules en pierres vertes et rouges qu’on suspend au cou, ow verroterie et autres petits objets ronds qu’on enfile et qu’on porte en guise
d’amulette. — ee ; LS Vertèbres.
16 pl. je 1. Couture.
avec une alène dans l’outre ou la chaussure
9, Trou fait
qu'on raccommode.
Be, pl. ENS ES Pierre précieuse, ou autre petit joyau enfilé sur un cordon. — AMI CUS Pierres précieuses, fleurons
dans une couronne de roi (dont on en
L* 7 557 ajoutait une chaque année). — JE) ë) JS Pierre qu’on trouve dans le fiel de bœuf.
je Savetier.
ë, Le Art, état de savetier.
Mis Marchand de coquillages et de verroteries.
ÉCEE à
D Pl Dies Alène,
j ee Moucheté detaches blanches(oiseau).
‘ RÉSGE : £
Chr DSi 1. Qui est assis
d’une manière indécente en société. 2.
re qui parle trop. 3. Léger.
35) FL & Manière d’être assis peu décente
de celui qui agite le corps et se trémousse.
ANA
CS (n. d'act. US) Former (une
cruche, un pot, une jarre) de terre. — US 1. Boire à une Fons 2. Être muet. II. (n. d’act. D JS) ) 1. Préparer et donner à l’accouchée l'aliment, le mets qui se donne habituellement aux accouchées, av. de de la p. — Au passif, > Laye On donna à l’accouchée telle
et telle chose à manger. 2. Rendre ow créer muet, av. acc. de la p. (se dit de Dieu).
PC
UT ne pl. US Cruche à vin.
US Nourriture d’accouchée.
“4 État, infirmité de muet.
CA RS | LS Qui ne dort pas de la nuit.
5 Fa
NA ? , , f r r ä.,s Nourriture d'accouchée préparée de
dattes et de fenu grec.
3 1. Femme qui conçoit pour la première fois. 2. Accouchée à qui on donne la nourriture qui convient à son état. 3.
Femme qui a peu de lait.
QUE Marchand de cruches, de jarres.
Le Let et ne De Kho-
rassan ybls.
gite Khorassan, province à l’est de
la Perse.
CPAS ses OS |, fém. sé, pl ns ess 1. Muet. De là 2. Qui ne produit aucun écho (se dit des rochers, etc., qui servent à s'orienter dans le désert). 3. Qui marche sans bruit (armée, corps expéditionnaire).
4. Épais et qui ne produit aucun bruit étant remué dans le vase (lait, etc.).— 4u 1 € fém., av. l'art., Lo) 1. Malheur. 2.
métaph. Nuage muet, c.-à-d. sans éclair ni tonnerre.
dt ? k Je DE (mot pers.) Armoire.
REA
CS TN. d'act. Éd: Gratter.
2. Attrer à soi (un chameau, etc.) avec un bâton crochu De. 3. Travailler pour nourrir sa [paie av. À des p: AL.
(n. d'act. DS) ) Élever sa tige (se dit des céréales quand elles poussent). III.
Gratter quelqu'un, av. acc. VI. Être excité les uns contre les autres (se dit des chiens). VII. 1. Gratter. 2. Travailler pour faire
vivre sa HIT av. des p.
TE
LS et US Qui ne dort pas,
veille (homme.
AV
ct . È : ; ?
CS 1. Excitation des chiens.— #8"
Je
les Chien es: pl Lis Marque longue dont on marque les ‘chameaux. |
des, pl. An 1. Pituite. 2. Écume. 3. Peau à la surface de la crème. 4.
Peau du serpent. 5. Coque d’un œuf cassé. 6. Objets tombés et cassés. 7. Tourbillon de poussière, ow brouillard.
à, L& 1. Limailles. 2. Petites choses, bagatelles. On dut : LEE EN 4 Il me doit rique petite chose.
= et VS Bâton crochu dont on
se sert pour attirer à soi (un chameau, etc.). S TU # CS Ko AU ; LL ete LS Irrité, excité (chien).
AAA S
oe | Die (n. d’act. De) 1. Deviner, dé-
terminer par conjecture combien de dattes donnera un palmier, ou un champ de blé.
2, Énoncer un avis, une opinion sur quelque chose, av. (3. 3. Mentir, proférer un mensonge. #. Faire une digue à une rivière, av. acc. de la rivière. 5. (n. d’act.
NAES Réparer, arranger.— Avoir faim par un temps froid. III. (n. d'act.
ie) L&s) Donner quelque chose en échange, av. acc. V. Inventer quelque chose contre quelqu'un, av. u de de la p. VII.
Fer de la lance
DJS 1. Conjecture, évaluation approximative. On dit: “Le | OS F A combien évaluez-vous approximativement le produit de votre terre? 2. Hypothèse, opération conjecturale. 3. Digue. #. Chameau grand et robuste. 5. Lance mince. 6. Panier. 7. Bague (en or ou en argent). 8.
Boucle d’oreille. 9. Anneau, boucle (dans la parure d’une femme). 10. (du pers. US) Ours.
Ceyé 1. Outil en bois avec lequel on tire le miel de la ruche. 2. Bourse. 3. Rameau. #. Boucle, ferrure qui serre le bas
de la lance. 5. Foy. Lars 1::8.93
DS Qui à faim par un temps froid.
DS ete, pl. tal Outil en bois
pour extraire le miel des ruches.
ANA
&e,S 1. (par transpos. de leltres, pour das )) Permission. 2. Eau à boire. 3.
PAPA d’accouchée. Foy. sous € ,s.
YU 1. Fer de lance. 2. Eau froide.
3. Creux autour des palmiers ou d’autres arbres, où l’eau employée à leur irrigation reste stagnante. #. Rempli (vase). 5. Bassin dans lequel on introduit l’eau d’une rivière. 6. Bord (d’un fleuve). 7. Ile (en mer). 8. Baie, golfe.
DS Lance.— Au pl., = Fers, pointes de lances.
F4 LA LA 2 — à }S Jeune fille délicate, à
La
la peau blanche (Foy. 32 ,&).
# Ke 71e 4 L,< f: TI. O. (n. d’act. L,<) 1. Dé-
pouiller d’écorce et rendre égal (p.ex., une pièce de bois), tourner, av. acc.; tourner (se dit du travail de tourneur). 2. Dépouiller une branche de ses feuilles avec la main, en la passant d’un bout à l’autre de la branche. On dit: LH L,4 35,5 pour dire, Il a là une chose difficile à faire (Foy. SL). 3.
Enlever les baies d’une grappe de raisins, en la mettant dans la bouche {de sorte que la queue se trouve dépouillée, et que les baies restent dans la bouche). #. Lâcher le faucon (sur la proie),av. acc. 5.Laisser aller, lâcher les bestiaux sur le pré, etc. 6. Lâcher ses gens, ses esclaves contre quelqu'un, et permettre le pillage, av. acc. des p. et de. E Purger, produire son effet (se dit d’un pur-
gatif). De là 8. Purger (se dit du fourrage
vert qui purge les bestiaux). 9. Lâcher un vent, un pet, av. > du derrière. 10. Forcer une jeune fille, av. acc. de la p. 11.
Être rétif au point d’arracher la bride des mains du cavalier (se dit d’une monture).
12. Souder, arranger (un verre, un vi trage). 13. Être atteint de la maladie ÿ =
IT. (n. d’act. A À) Purger, produire son effet purgatif (se dit d’un purgatif). IVi Être atteint de la maladie Ls. 2. Fermer une bourse, une poche avec les ganses. V.
Tremper le bout de quelque chose dans un corps gras, de manière que la graisse reste au bout. VII. 1. Commettre une bévue, en agissant dans ignorance ou àsa tête; fam., se blouser dans quelque chose. 2. S’'attaquer à quelqu'un par des paroles injurieuses ou autres offenses, av. de de la p. et — de la ch. 3. Courir avec rapidité, aller vite, av. Là de la marche. #. Aller vite, courir vers un endroit, av. Mod 5. Entrer brusquement dans..….., av. (3 du lieu. 6.
Sortir brusquement de..., av. |.y+ du lieu. 7. Être compris au nombre, dans la série.
Être mince, dégagé (se dit du corps
VIII. 1. Dégaïîner, tirer du fourreau (un sabre). 2. Enlever avec les dents les baies de la grappe, en la mettant dans la bouche (Foy. la I. 3.). X. Sangloter, continuer à sangloter, av. (3 des pl. XIII. Lil à Se prolonger pour quelqu'un (se dit de la route, du voyage), av. > de la p. 2.S’entortiller, s'engager autour du pied du gibier (se dit du lacet, des filets), av. [3 du pied. 3. S’éloigner avec rapidité. #. Être long (se dit de la barbe, des poils de Ja barbe).
ra
La 1. Lait en grumeaux qui s'écoule des pis d’une chamelle ou d’une brebis atteinte du Hé 2. Perdrix mâle.
Lis 1. Maladie des femelles à lait, lorsque le lait coule en grumeaux ou avec une matière jaune. 2. Affaiblissement général dans le corps.
ÿ ) LS 1. Qui rend des excréments clairs (comme celui qui est purgé). 2. Atteinte de la maladie, (te se dit que des femelles).
AT HE + ik & et AVE Substance grasse qui coule de la racine du papyrus.
L\, & Indocilité, nature rétive de la monture, qui fait qu’elle arrache la bride des mains du cavalier, et qu’elle part.
LL Tourneur.
bles Art, métier ef état de tourneur.
Re pl. LA 1. Animal rétif qui arrache la bride des mains du cavalier. 2.
Femme méchante. 3. Qui fait une bévue.
4, pl. Re & 1. Sac, cabas. 2. Sac dans lequel on nt les œufs de vers à soie.
SU, 1. Sanglots violents et prolongés. 2. Foy. LI
Dee pl. h, tr Malade du L,4.
£t£e, pl. Lo LE 1. Malade de la maladie L',<. 2. Serpent qui a ôté sa dépouille, ou qui l’ôte chaque année.
£ D 1. Qui a la barbe clairsemée, et les poils de la barbe longs. 2. Allongé MIE
fL L ES (Barbe) clairsemée sur les joues, avec de longs poils au menton. — 4u pl.,
# LÉ d g 4 , < A CE s Jon en géom., Cône.
LE JS Avoine.
Rhinoceros.
ACL re 1. Frapper sur le nez. 2. Tordre le nez. III. 4. Porter le nez haut. De là 2.
fig Être fier. 3. Être en colère.
ee &, pl. LU Nez, bout du nez.
sÿ # U ?
pes pl. rb L& 1. Nez. 2. Bout du nez. 3. Devant de la bouche. #. Trompe de l'éléphant. 5. Groin du cochon. 6. 4.
Trufes
fo N k
cs f. À. (n. d'act. c &) Fendre. Æ Gr LS
bis pl. 1. Vers de terre.
LS 1. Être faible, débile. 2. Être brisé.
ses UNE F7
a (n. d'act. £IS ES de
” Me
La) Avoir les membres flasques. VIT. 1. Être fendu, cassé (se dit du bois de la lance). 9, Être brisé. 3. Être faible. #. Étre disloqué (se dit des membres, des épaules ;.
VIH. 1. Fendre. 2. Inventer, imaginer (un objet, un instrument, une machine). 3.
Produire, créer, faire surgir. #. Créer, faire des innovations. 5. Former, façonner (d’une manière donnée). 6. Frauder quelqu’un en détournant à son profit une par-
tie des biens d'autrui. 7. Gaspiller (les
biens, l'avoir). 8. Se servir pendant quelque temps et sans rétribution d’une bête de somme à autrui.
e< 1. Incision, coupure (à l'oreille
d’un mouton) servant de marque. 2. Flac-
Le
nn 561 cidité des membres du corps. 3. Stupeur, consternation.
e j& Fable, affaibli.
Pad « . r Q e\ S {. Langueur, affaiblissement gene- A ral dans le corps. 2. Fureur (de la chamelle). 3. Dos brisé chez un chameau (ce
qui l'empêche de se lever).
£ à 4 4. Femme de mœurs licencieuses.
Cu
2, Femme qui marche langoureusement Fo! ,
je Libertinage, licence de mœurs.
le corps penché.
ré :
xs à 4. Faible, languissant. 2. Flasque NS et pendant. 3. Foy. 2). 4. Espiègle, HE à Rat des tours.
3 Voy. 4 1e et 2; Ce comparatif de e À.
SA
els , pl. CUP | Invention, dé-
couverte.
ï SNMIIO / É se, 20 Fa k DES Nr rm fem. es 1. Ra-
meau jeune et tendre. 2. Fille jeune, délicate, à charpente osseuse mais fine (syn.
| AE Et
‘ rh jus 5, dec). 3. Grand et gras.
\ # sc sa ROIS
ar y, fém. NÉ pl. sis Foy. le précéd.
at
&_9 f..0: M d’act. REur ES PES Lis 4) 1. Cueillir (un fruit) de
l'arbre (syn. LS). 2, Cueillir des fruits
par terre pour quelqu'un, av. acc. de la p.
male ES 4. Avoir le cerveau troublé, avoir le délire. 2. Aimer les fruits cueillis par terre.—Æu passif, Cr Je Être arrosé par la pluie d'automne (se dit du sol). IT.
(n. d’'act. Se JS) Regarder quelqu'un comme un aliéné, le déclarer aliéné. III.
Passer l'automne avec quelqu'un, travailler
262 es)
à quelque chose pendant l'automne avec quelqu'un, av. acc. de la p. IV. 1. Gâter.
2. Permettre à quelqu'un de cueillir par terre les fruits d’un arbre, av. acc. de la p.et acc. de l'arbre. 3. Entrer, se trouver dans la saison d'automne. #. Mettre bas en automne (se dit des brebis). 5. Mettre bas à l’époque correspondante à celle de l’accouplement. 6. Avoir les dattes mûres et propres à être cueillies (ce qui a lieu en automne) (se dit des palmiers). 7. Être long (se dit des épis du millet #5). VIIL.
Cueillir (les fruits).
ue 1. L'espèce la plus inférieure des dattes. 2. Radotage (d’un vieillard). 3 Délire.
Se Aliéné, qui est atteint d’aliénation mentale, de délire.
59 9 ; LA = Saison voisine de l’automne.
NE 3,< D’automne.
à S Fruits cueillis sur l’arbre.
s#% Gardien des palmiers.
ne L& et ts Saison dans laquelle on cueille les fruits.
oe 1. Fruits cueilks et ramassés. 2.
pl. SU Conte extraordinaire, étrange, JE an (comp, 2 JA être en dédre). it > Conte étrange, invraisemblable d’un homme en délire, ou -conte de Khourafa, certain individu qu'on “dit avoir élé ensorcelé par les démons et avoir habité parmi eux. Les choses étranges qu'il & ensuile racontées sur ce séjour ont
passé en proverbe.
EAN £
on
(quand 1l est déjà assez grand pour paître).
sn de six mois à un an
É Sd. fém. du précéd. Agneau D 2: Sépus 3. Palmier qu’on prend à ferme pour en avoir le produit de la saison.
WE 1. Cueilli (fruit). 2. Automne.
3. Pluie d'automne. 4. Année. 3. Ruisseau qui sert à arroser un jardin, 6. Feuille je feuille d'automne.
és JS pl. e 4 Palmier affermé pour en avoir le produit.
sre 7
<= 1. Chemin bien frayé et distinct.
Enlèvement des dattes du palmier, ré
colte.
Lis, pl LA Petite corbeille
dans laquelle on cueille les meilleures dattes.
Ms — Femelle qui met bas dans l’année suivante, à l’époque correspondante à celle où elle a été saillie.
de eu Malheureux, qui n’a pas de chance (comp. EN et Lits LS).
É «s 1. Délire. 2. Radotage. 3. Récits fabuleux, contes saugrenus. #. Allée entre deux rangées de palmiers, de manière qu'en la suivant on peut cueillir des dattes de chaque côté. 5. Chemin bien frayé.
CARE
> Prendre beaucoup à la fois.
, 7 ve b
HN sise. À S SL et en Aisance , affluence des biens et des commodités de la
vie, bien-être.
PR CE ANA d is, pl. no à et 55 | 1. Agneau | 2$ Gras.
CE Er G 7 1. Bien-être, aisance. 2. Nouveau et tendre (se dit des plantes, du corps d’un jeune homme).
"INT RE 3 =" 1. Large, spacieux, ample (vase).
Aisé (vie, du 6 vie
USE — Ts
mélange de ju sorte de choses.
S Mêlé, qui offre un
eue Si 1. Coton gâté. 2. Coton |
cardé.
ES —— CBS Moutarde de Perse (en Egypte, BAR Jai) 4 / 4
CS f. I. O. (n. d'act. (nl, Déchirer, lacérer (un vêtement). 2. Traverser (un désert). 3. Gâter, abîmer (un ouvrage).
4. Mentir, faire un mensonge, forger un conte faux. 5. (n. d’act. ES Rester à la maison, n’en point bouger, av. (3 du lieu. — US (n. d’act. yS) 1. Rester 3 du
Ne pas pouvoir voler ni prendre
à la maison, n’en point bouger, av.
lieu.
son essor (se dit d’un oiseau qui est effrayé). 3. Se blottir contre la terre, de peur des oiseaux de proie (se dit de certains animaux). #. Être maladroit, peu habile, bête à ne pouvoir faire comme :1l faut telle ou telle chose. — LÈyS 1. Ignorer, ne pas savoir quelque chose, av. > de la ch. 2.
Être bête. IL 1. Déchirer, lacérer avec violence, ce que la I. 1. av. intensité. 2.
Mentir impudemment, avec audace. IV.
Rendre stupéfait, mettre dans la stupéfaction, av. acc. de la p. V.1. Être déchiré,
lacéré ; être troué, criblé. 2. Faire un mensonge. 3. Être prodigue, ne pas garder la mesure dans les largesses qu’on fait. On
dit : EE 2 LES > pour dire, Il est
a ————_—————————.—————————————————————————"_——"—""—"—]—"—" "—"——"—"——"—""——"—————————————————.—“——…—…—…—…—…—…——..— —…—_—…—.———-—.—_—_—…— —_—.—_——"__—_—_—_—“—“—_“_—"“_— “Rae
CS 563 prodigue dans sa générosité. VI. Traverser dans tous les sens, partout. VII. Être déchiré, lacéré. VIIL. 1. Passer, traverser, se faire jour (se dit du vent qui pénètre).
Pays ouvert, bien aéré, que les vents
ne en tous sens.
Es ne Gus GLS,
Très-généreux,
PANIER last 1.
très-large dans ses dons.
2. Homme à la fois généreux, beau et doué d'intelligence; extraordinaire.
yS 1. Maladresse, manque d’habileté qui consiste à agir mal à propos, p. ex., de se montrer dur là où il faut être doux, et vice versà. 2. Gaucherie, maladresse à faire quelque chose. 3. Stupidité. 4. Ge) ko “Poe que l’on fait vers le midi LS?
L5y= 1. Stupeur, air Interdit (de peur ou de honte), regard effaré d’un homme qui écarquille les yeux et reste immobile, d’une gazelle transie de peur (à la vue d’un oiseau de proie), ou d’un oiseau qui ne peut pas voler par peur. 2. Caractère dur, mœurs peu douces. 3. Gaucherie, maladresse habituelle.
ae
(re consterné et immobile. 2. Gauche, maladroit. 3. Cendre.
= Bête, maladroit, malhabile.
gs’ fém. &,S 1. Frappé de terreur, LA
LÉ a Rudesse dans le commerce de la
vie, mœurs dures {opp: à | 421).
os 1. Qui déchire. —c15lxi| je |
Extraordinaire, insolite, inouï, qui a lieu contre l’usage général et connu (se dit des choses extraordinaires, monstrueuses ou merveilleuses). 2. Menteur. — (3 La) Fer, » Lu qui déchire.
de 4 4. Action de fendre, de déchirer, de Pit 2. pu de gâter un ouvrage.
&5 ,S 7 pl. LÉ $ 1. Lambeau, haillon (d’un vêtement déchiré). 2. Bande (de sauterelles) qui s’est détachée des autres. 3.
Bourse à argent. 4. Manteau en étoffe de laine porté par les soufis, et qu’un maître transmet souvent à son disciple de prédilection.
a) te! Les soufis.
5 ,< Bêtise, maladresse.
É De Vent froid et soufflant avec violence.
($y< 1. Déchiré, lacéré, en gén. 2.
Lacéré (se dit de l’utérus déchiré par le fœtus). 3. pl. CS La Vent, surtout froid et violent, qui enlève les tentes. #. contr.
Vent qui souffle doucement et longtemps.
pl. re Plaine; endroit où la vallée ne. et finit
Ce ue Très-généreux, jusqu’à la prodi-
galité. Voy. RUE et 2.
ii à os ue 1. Maladroit, gauche et bête. 2 Dur » intraitable dans le commerce 4 mi vie.
15 < (fém. de La pl. BE 1.
Maladroïte, gauche; sotte. — de YŸ iQ ls) Une sotte ne manque jamais
de trouver quelque excuse. 2. Qui a l'o-
C7 us et cotés pl. ur
Es
reille percée (brebis). 3. Désert, plaine ouverte et aérée. #. Qui souffle avec force (vent). 5. Sotte, qui ne fait pas attention en marchant, et met le pied au hasard (bête de a
SE) ie Désert. |
Le 1. Bel homme, au corps bien fait. 2. Habile, adroit. 3. Très-généreux, large dans ses dons. #. Maître, chef. 5.
Taureau sauvage. 6. pl. le Mouchoir roulé et tordu dont on frappe celui qui perd dans le jeu 5bs. 7. Sabre de bois. 8. «> —yS Se C’est un homme qui s’est trouvé dans beaucoup de combats. — > — y Gls”? 2 C’est un homme qui sait se retourner au jour du combat, à la guerre.
D. AU pl, LE es) Mensonges, impostures débités avec audace.
ae 1. Déchiré, lacéré. 2. Malheu-
reux, qui n'a pas de chance.
FA
AE habile à soigner les ne etc.
+ "ANS Lens SATA A0 | se , Ce Déchiré. JL pull D
Qui a les vêtements, le pantalon, déchirés
Déchiré, lacéré. 2. Adroit
en voyage.
ru NE Cl 5 , r V7 : À 5 ,s® 1. fém. du précéd. 2. Femelle dont la matrice a été déchirée par le fœtus.
DURS Dur É , 1. Passage des vents, lieu exposé au courant de l'air. 2. Déchiré. Foy. plus
haut € NE y
S 4 4 = Rapide, véloce.
ETC Ê EN Lancer une flèche de manière à en
traverser un objet de part en part; traverser de part en part.
. du mob pers.
(74 66,= Tente.
+ Tente
RL # | ss f. I. (n. d’act. 2) 1. Découdre, défaire la couture. 2. Couper de manière à séparer une chose d’une autre, av. dec.
Percer à quelqu'un listhme
el QU:
du nez, av. acc. de la p. #. Dévier, s’écarter Au chemin, av. UE: — b (n.
d'acl. LS Avoir l'oreille percée, ou avoir le nez percé à l’isthme, de manière à pouvoir y passer une boucle. 2 Se mettre à son aise, et vivre licencieusement, sans s'inquiéter de rien. II. Fendre la couture, av. acc., à l'endroit de la couture. V. 1.
Être fendu (se dit d’une couture défaite).
2, Détruire, anéantir (se dit des calamités qui anéantissent une peuplade), av. acc.
A. 35, on dil : $ S$; D Il exerce contre nous des vexations injustes et stupides.
JS 0) pi La colère d’un tel s’est SE Et av. »;, on dit : Miev ; De Tu ne vaux rien, tu n’as rien de bon en toi. 3. Embrasser la secte RTE VII. Être fendu, crevassé ou déchiré. VIII. 1. Anéanür, détruire entièrement (Foy. la V. 2.).
Espèce de plante
LS
chat la licence dans les mœurs et la mé-
A d 4 * et à.s,< Certaine secte qui prè-
tempsychose.
Css 569
s,L& 1. Froid, adj. 2. Vent froid. 3.
Qui gâte, ur us #. Qui abandonne.
A pl. os Plante oléagineuse, odoriférante, de couleur violette, et semblable au haricot PA YE à qe Endroit où le nez est percé pour y passer une boucle.
OBS Mensonge.
y Qui ne fait aucune attention à ce qu'il dit ou fait, qui mène une vie licencieuse.
Sy sf F ) LE Rochers crevassés.
PACS
(> A | 1. Qui a les narines percées. 2. Qui a l’isthme du nez fendu. 3. Qui a subi le retranchement re (vers).
is À 1. fém. de At. 2. Oreille percée.
3. Qui a une oreille percée dans le sens de sa largeur (chèvre, etc.). ne) Colline inaccessible d’un côté.
OT DE: ES 1. Sommet saillant d’une colline. 2. Pointe d’une arme. —4u pl., = 1. Commencement de la nuit. 2.
Naissance des chemins divergents dans les montagnes, endroit où les chemins se séparent, issues. De là, au fig.: HAS ere o Serment à restrictions, qui offre des echappatoires.
CIEUX
66 JS
UC ; DS Nuit obscure.
4 700 4 ie À np corrompre (le texte
d’un livre). 2. NE
D Ed qd LS Être déchiré, lacéré (se dit d’un vêtement).
sd ©
Se (2 ds 1. Vieille femme décrépite.
Femme sotte. 3. Nombreux.
TAN a JS Frapper, porter à quelqu'un un
coup (avec un sabre), av. acc. de la p. et
ne de la ch.
Et Grand, long.
s PRICES
Ô à Parties naturelles de la femme.
+ SC D PiZ LE + QU *. . on . D 4 Crirs CS pl CLS 1. Petit de lièvre qui vient de naître. 2. Petit lièvre.
UC
HS, fem. av.
$, Qui abonde en lièvres (pays, terre).
HS (du pers. He ES lieu à repas) Khavernak, nom d’un mu palais que Niman ben Moundhir avait fait construrre
dans l’Iraq arabique.
AE a
De — 3,8, pl. En Trou à la tête
d’une hache qui sert à y passer un cordon.
CSS —S7S Excrément humain. Foy.
Î Fist
® 7 £ JS (n. d’act. js) 1. Transpercer, percer quelqu'un de part en part, et, pour ainsi dire, le coudre. 2. Armer un mur d’une clôture d’épines, pour empêcher de l’escalader et de le franchir. VIIL. 1. Ce que la I. 1.
2. Choisir quelqu'un dans la foule, et len séparer (se dit des hommesoudes animaux),
av. acc. de la 0. et , +.
Î ou
2e) ee pl. jÿà 1. Soie filée écrue, grossière. 2. Etoffe en soie écrue (Foy. ;—5).
Poil d’un animal aquatique dont on fait
des étoftes.
ee pl. SES et 5 | Lièvre mâle.
He Nom d’une montagne où l’on allumant des feux dans la matinée du jour où l’on se disposait à faire une incursion.
Hi Marchand de soie écrue.
PE
= Pays abondant en lièvres.
AUDE ANR
\ D js f. A. (n. d'act. Dia) 1. Être enîlé. 2. Être gras, de manière à paraître enflé. 3. Avoir les pis enflés et le canal du
lait étroit. V. Être enflé.
DS Voy. S
us. et Di Qui a les pis gonflés (chamelle).
ME et QÙy< Mou, tendre (se dit
des chairs, de la viande).
asile, Lila et La Ce que jD<.
Voy. JS.
DJS — II. pee 1. Être fier, avoir une
LA
démarche fière. 2. Être sévère, avoir un air austère. 3. Donner des coups avec les qe de devant à quiconque s’approche.
Suie 1. Mouches et autres insectes dans les jardins ou dans les prés. 2. Bourdonnement des insectes dans un jardin. 3. Chat.
%. Sorte de mal au cou (chez l’homme ou
chez les chameaux).
== — AL Gras et qui semble enflé.
re RÉ !
SMIC 2 109.
jee TJS DS S 54 et SatSà Fort,
robuste, qui a les muscles durs et forts.
RATÉ = 1. Regarder quelqu'un les yeux pres-
FT que fermés. 2. Regarder de HAE di Être fin, rusé. 4. S'enfuir. —ÿ#$ (n. d'act.
) 54) 1. Être trop recouvert par les paupières, ou trop petit (se dit d’un œil qui l’est au point qu'on semble regarder les yeux presque fermés). 2. Ouvrir l'œil, et le fermer aussitôt; cligner loœil. 3.
Être de travers (se dit d’un œil). If. (n.
d'act. ;-> ;2?) Rétrécir, contracter. VI.
Rapprocher les paupières et fermer presque les yeux pour voir mieux ou plus loin, ef faire semblant de regarder de la sorte.
Je Regards de travers.
4 js Petitesse des yeux, yeux petits, qui ne sont pas assez fendus.
sais coll. Khazars, peuple qui habitait autrefois près de la mer Caspienne. De là, Sy Mer Caspienne.
Û j L& Très-rusé.
REINE
OÙ JS, pl. js 1. Bambou, arbre des Indes. 2. Canne, bâton de bambou, ou autre bâton flexible. 3. Lance en bambou.
Barre, gouvernail.
Le ) ii et jrs Démarche d’un homme faible dont tous les membres semblent dé-
traqués.
ss fém. a 54, pl. JS Qui a les yeux petits, peu fendus. Foy. ja
DES Foy. ,7<.
ei
y — ie Imbroglio, confusion dans les paroles.
RANCE h h b ; —,:# Clocher, marcher en boitant.
ar 4. Lion. 2. Khazredi, nom d’une :
tribu arabe. 3. Vent d’ouest.
LADS sh
balançant le corps et agitant les mains. 2.
AT a (n. d’'act. ë,;s) 4. Marcher en
Marcher d’un pas rapide.
ENT Free . :
sx, fêm. ils 1. Qui est assis d’une manière indécente. 2. Bavard, qui parle trop (Foy. L ss). 3. Agile. 4.
Mou, lâche (syn. :&.,).
TA ALES
& JS f. A, (n. d'act. £ 5) 14. Couper, NS retrancher en coupant. 2. Retenir et empêcher d’aller. 3. Rester en arrière et se séparer de ses compagnons, dv. acc. ou av.
Q£ des p. IL. (n. d’act. ES) 1. Couper.
2. Retenir et empêcher d’aller ou d’approcher de quelque chose, av. acc. de la p. el Le de la ch. V. 1. Séparer, en coupant, une pièce (du chameau égorgé, etc.), av.
acc. el (2. 2. Rester en arrière et se séparer de ses compagnons, av. 52 des p.
3. Se partager, se distribuer (les parties d’un chameau égorgé, etc., ou d’une autre chose), av. acc. de la ch. et |.;+ des p.
VII. 1.Se rompre, se casser par le milieu (et non pas sur les extrémités; se dit d’une corde). 2. Pencher, incliner de vieillesse ou d’affaiblissement (se dit du corps affaibli dans les reins). VIII. Séparer, détacher quelqu'un de ses amis, de sa bande,
av. acc. de la p. et .5.
ae 8 bn à Mort.
rAR<Ç re J 6 = ê oo)
ER & Infirmité ou quelque défaut dans un pied qui fait clocher.
Les et a Morceau, pièce coupée d’un chameau égorgé.
ici Qui retient quelqu'un et l'empêche de s'occuper de quelque chose.
TE Le Monticule de sable isolé, séparé
es autres.
Heis Voy. plus bas sous Jr
OST
sy f. I. (n. d’act. ns 4) Marcher avec Aou, en balançant et agitant les bras.
S Objet de poterie de terre.
GS De terre (vasé).
dE L< 1.Marchand de poterie. 2. Potier.
AT ACA
GT
transpercer (se dit d’une lance). 2. Frapper
(n. d'act. (358) 1: Percer,
le but (se dit d’une flèche qui perce). 3.
Rendre des excréments (se dit des oiseaux).
VIT. Être transpercé. VIII. Être dégaîné, tiré du fourreau.
CSSS (formé de ile, Voy. plus bas) Empaler un homme (genre de supplice en
usage en Orient).
ds
GE 1. Fer de la lance. 2. Qui atteint le but, qui frappe et perce (flèche). On dit: js 0 Less Ïl est plus pénétrant, il atteint mieux son but ne flèche,
qu'une lance. On dit encore : él as
ay 5, C’est un perceur de feuille, d'un homme hardi el habile, ou bien d’un homme dont on ne doit pas attendre grand'chose.
É LA tus Terme d'injure et de mépris équivalent à Chieur que tu es!
se LS OP: le bourreau enfonce
(is) Pieu que au enfonce dans l’anus à l’homme condamné à l’empalement.
RCE : ; :
QLSrs=* 1. Pieu, épieu. 2. Bâton muni d’un crochet. (Celui qui vend les dattes non mûres Cm) pour des noyaux, à plusieurs bâtons de ce genre, et en donne un à celui qui se présente chez lui pour lui vendre des noyaux. Celui-ci doit, à l’aide de ce bâton, enlever des dattes. Tout ce qu'il enlève de cette manière sert à payer les noyaux; s’il n’est pas assez habile pour le
faire, il perd ses noyaux de dattes.)
A / He 3 oe Dan (n. d'act. d' =) Persévérer dans
quelque chose.
Je fe TJ. (n. d'act. J49 A Marcher d’un pas lourd. 2. Couper, retrancher, sé-
parer. 3. Retenir quelqu’un et l'empêcher de faire telle ou telle chose, av. acc. de la p. et (y° de la ch. — nue Avoir le dos rompu. V. 1. Marcher d’un pas lourd. 2.
Avoir le mouvement lourd et lent, au point de paraître reculer au lieu d'avancer (se dit des nuages). VIT. 1. Marcher d’un pas
lourd, comme si l’on avait le dos brisé. 2.
Demeurer court f parlant, av. L3. 3. Ne pas répondre, négliger ou dédaigner de répondre, av. U® de la réponse. #. Se séparer et abandonner quelqu'un. VIII. 1.
Être séparé, détaché de sa bande. 2. Séparer quelqu'un de sa bande, av. acc. et uw? (comes Js av. ÉD el av. Jia).
RCE )}S En prosodie, ae de la lettre | dans le pied LE, ce qui le change en MES
Ji2 1. Voy. le précéd. 2. Infirmité du
dos pe rompu.
fc xs Qui retient et empêche un autre de |
s occuper de quelque chose (Foy. àc à).
AAA
d; JS, Les «< et Je 7 Démarche lourde,
comme celle d’un homme ou d’un animal qui a le dos brisé (comp. LG, —< sous HE
JS 1. Qui a le dos brisé. 2. Chameau dont la bosse a presque disparu (ce qui à lieu souvent quand le chameau maigrit).
fee 1. Qui a le dos rompu, brisé. 2.
Qui a subi le retranchement ) JS (vers).
Foy. JS
C4 CI is (n. d’act. LS J4) Couper, abat-
tre d’un seul coup et rapidement.
‘ Nez < pe — Il. À Presser le pas,
marcher avec rapidité.
Ji/ 9
Sur f. I. 1. Fendre. 2. Percer les narines du chameau pour y passer une boucle, av. acc. du chameau. 3. Embrocher les sauterelles sur une petite broche en bois, pour les griller, av. acc. des saut. II. (n.
FN TU FU
d’act. ES nat Passer une boucle (à Las)
dans les narines du chameau, percées à cet effet, av. acc. de la ch. III. Prendre un chemin différent de son camarade, en se séparant de lui à l'endroit où l’on était,
av. acc. de la p. V. Entrer, s’enfoncer et
_ blesser quelqu'un au pied, av. Là du pied
(se dit d’une épine).
es Omission d’une ou de plusieurs lettres dans un vers, quand on le scande.
cs coll., n. d'unité LA Sorte d'arbre avec l’écorce duquel on tresse des cordes.
Ds Cordier qui tresse des cordes de Prime de l’arbre ps ps Froid (vent). Foy. pts
isa 1. Le bas d’un tronc d’arbre. 2.
Feuille de l'arbre J&>.
ta, pl. es et Bis Anneau, boucle de crin qu’on passe dans les narines du chameau, percées à cet effet, pour y attacher la bride et être maître de l’animal.— x)! ts Ruban mince de cuir qui sert à joindre et à serrer les deux courroies de la chaussure.
ES Chameaux qui ont des anneaux
à 2 passés dans les narines.
s AMP
dy, pl. es et Bis Vache.
te Lavande (lavendula spica).
sa Serpent mâle. — Fém. #L5s< Qui a la bride du prépuce courte (verge).
— : Les sS Gland de la verge dont la bride est courte.
st 7 !
pe Chemin dans les montagnes.
AT
ey *ret de * Qui a les narines percées (chameau), qui a le bec percé (oiseau).
570 Slas
A AN A
:< 1. Serrer, garder, conserver dans |
un magasin, ou cellier, ou armoire, ou
caveau, av. acc. de la ch. 2. Cacher, céler À fs © , sf 2 ?
un secret. 3. (n. d'act. CS JS)
Sentir mauvais (se dit des viandes). Foy.
JS. — OS et ue (n. d'act. BTS),
Sentir mauvais, étant gâté (se dit des
viandes). IV. S’enrichir, devenir riche.
LS f. O.(n. d'act. 35<) 1. Soumettre à son autorité, dompter et assujettir. 2.
Gouverner, régir. 3. Dompter et dresser une bête de somme, une monture. #.
Contenir. 3. Être hostile à quelqu'un, ar.
acc. de lap. 6. Fendre la langue, av. acc., à un petit de chameau, pour l'empêcher de
téter, quand on veut le sevrer.
VIIL. 1. Thésauriser ; amasser (des riches- us f. I. 1. Faire un affront à quel-
ses). 2. Prendre le plus court chemin, av.
acc. du chemin.
S / AE
Ujs, pl. Dis 1. En gén., Gardien. 2.
Gardien du paradis ou de l’enfer. 3. Trésorier, Caissier; gardien des trésors, des joyaux, des provisions. #. Langue.
OS 1. Langue. 2. Dattes nouvelles, dont l’intérieur est noir par suite d’une
maladie dont elles sont atteintes.
Lis (mot pers.)Automne(syn. 55 =).
ia, pl. VS 1. Trésor. 2. Gardemeuble où l’on conserve les joyaux. 3.
Cellier, magasin, dépôt. — Lt ü Ds Arsenal. — LS ee je Bibliothèque.
4. Espèce d'embarcation. 5. Charge de trésorier, de gardien, de conservateur. 6.
Maison. 7. Cœur.
0 Le Gâté et qui sent mauvais (se dit des viandes).
do . pl. Oj 1. Magasin. 2.
Grange. 3. Cellier. #. (41g.) Bureau. 5.
LE pol Ds Chemins plus courts (qui abrégent la distance).
fe, à (mot pers.) 1. Trésorier. 2. Chef des receveurs d'impôts.
| «sb ;S (mot turc) Trésorier.
qu'un, av. acc. de la p. 2. Avoir le dessus sur quelqu'un qui veut nous causer un affront; le confondre.— 5; f. A. (n. d’'act.
Le tee LS) 1. Tomber dansun malheur, et par là dans l’abaissement, dans l’avilissement. 2.(n.d’act. LS etKli&) Avoir honte, rougir. IT. Chercher à couvrir quelqu'un d’opprobre, chercher à causer un affront (Foy. la I.). On dit : 45; SN a cherché à me confondre, mais j'ai eu le dessus, et c’est moi qui l’ai couvert de confusion. [V. 1. Jeter quelqu'un dans le malheur et dans l’abaissement (se dit de Dieu). 2. Perdre, ruiner. 3. Affliger de maux. X. Rougir, avoir honte.
#sC 7 .
= Affront, confusion.
Les mrties 4 à £ et à; 1. Malheur, afflictiou. 2.
Affront, confusion.
os, fém. Li5<, pl. Lis Qui a honte, qui rougit.
sis) fém. Qui a subi un plus grand, le plus grand affront.
SS, pl5léf Affronts.
age DR der € At UÉe =”, fêm. à =? Qui cause un affront, HA
#4 e qui couvre de honte, de confusion. —
ER NPA OU A An pl., se Affronts.
LA
Pis
= pour gr (1° el 2° pers. du pret. |
Lmné) (n. d'act. bu, FAMETE Être bas, vil, ignoble. 2. Être avare, d’une avarice sordide. 3. JS (1'° et 2° pers.
du pret. RAI) f. O0. Faire à quelqu'un une part par trop petite, diminuer la part qui lui est due. IV. Commettre une vileme, une bassesse. VI. 1. Faire ou prendre quelque chose à tour de rôle. 2. Rivaliser de promptitude en travaillant à quelque chose. X. Trouver bas, vil, ignoble, regarder comme vil, ignoble.
JS Laitue.
ls Ce qui se fait à tour de rôle. On ne ré Qrtes ) ss Elo Ces choses se font par eux à tour de rôle, par chacun à son tour.
Ve 1. Vil, bas, ignoble. 2. Avare
(sy. Je).
SL fém. de, y Vile, ignoble, basse, avare. 2. pl. Us Condition vile, ignoble, et bassesse, vilenie, On dit:
mnt (y? Las y J'ai ôté quelque chose de son avilissement, pour dire, j'ai agi envers lui de manière à l’en délivrer. 3.
Dents de devant que les Chamelles perdent à l’âge de six ans.
gLes Étoiles qui ne se couchent pas.
ii sont : Vo bi, Dixdl A a pl AT.
CRI 1. Reste des biens. 2. Fin de la course d’un cheval (syn. De).
sel Plus vil, plus ignoble, le plus vil, etc.
r4 “£ / CNT 7 Gé ER
Trot fêm. FES Qui a un visage, des traits ignobles.
AL AA
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A LEA A + DS, fêm. use Voy. le précéd.
nées f. A. (n.d’act. Lai 1. Éloigner, chasser (un chien, etc.). 2. Être chassé, éloigné, renvoyé au loin. De là 3.
Tomber dans l’avilissement et le mépris.
4. Être émoussé, affaibli, avoir perdu de sa force (se dit de la vue, des yeux). — = Être chassé, éloigné (comme un chien). IT. et VI. Se lancer réciproquement des pierres. VII. Être chassé et tenu à l'écart, avec défense d'approcher (comme, p. ex., les chiens, les cochons).
te 1. Chassé, éloigné avec mépris, et tenu à distance (se dit, p. ex., des chiens, des cochons). 2. Éloigné, écarté et inhabité (pays, endroit).
s 4 re Pie ° L<s De qualité inférieure (laine).
A) _ Pr 1. Robe de laine. 2
Tente du genre de celles appelées Les:
sf cs
FIRE fn. d'act. y, pes, Lu,
Dis et $ 3 Las) S’ He de la route et s’égarer. 2. É d'act. es Je) Perdre à une vente, à un achat, être en perte dans le commerce ; être trompé, se tromper dans une affaire de commerce, av. (3. 8.
(n. d’act. pe ol) Pine amoindrir. — jus f. A. (n. d’act. rs ms) Foy.
es 1. et 2..II- (nr. d'act. pan) 1. Perdre. 2. Causer du tort, du dommage, des pertes à quelqu'un, av. acc. de la p. IV.
Diminuer, amoindrir. VIII. Perdre, égarer un objet quelque part, et ne pouvoir pas le retrouver.
s cs :
y Perte, dommage qu’on éprouve.
572 Let
lé 1. Qui s’égare, qui s’est égaré et a perdu la route. 2. Perdant, qui est trompé et éprouve des pertes dans le commerce, à une vente ou à un achat. 3. fém. DES Inutile, en pure perte.
Lt et files 1. Perfidie. 2. Erreur.
Vil, ignoble. 2. Avare
ee ts 1. Voy. les sigmf. de Spa.
2. Gouttes d'urine des chèvres sauvages sur les arbres et les plantes.
pla (du pers. EL royal) 1.
ÆEspèce de vin. 2. Espèce d’étofte.
— AU passif, Es Être chassé, éloigné et exclu de quelque part, av. >= (comp. tt gs).
es et RAA Les hommes de la plus Hu de dans une tribu, la queue,
ou le rebut d’une communauté.
Fm, A
4 # À gum I. (in. d'act. Lise) 1. S'af-
oo ————_—_—_—_—
Hs
faisser, s’enfoncer et disparaître (se dit d’une localité engloutie par la terre). 2.
Enfoncer, faire engloutir; ex.: à CINE D ) |)! Dieu a fait engloutir cetendroit par la terre. 3. Crever en renfonçant avec force (l’œil dans son orbite), av. acc. 4.
Être dans l’éclipse (se dit de la lune; comp. hier) en parlant du soleil). 5. Disparaître sous terre (se dit d’une source). 6. Cesser tout à coup de donner du lait (se dit d’une chamelle qui en donnait habituellement beaucoup). 7. (n. d’act. ge) Faire cesser tout à coup de donner du lait, faire tarir une chamelle (se dit de Dieu. Comp.
av. la signif. 2.). 8. Déchirer, lacérer.
Couper, retrancher. 10. (n. d’act
AE Diminuer, amoindrir, rogner. 11.
Se lever, être en convalescence. 12. Creuser un puits dans un terrain rocailleux fournissant toujours de l’eau.—Æu passif, e ee Il à été englouti (par la terre).
IV. 1. Trouver le puits _guus. 2. Être privé de la vue (se dit des yeux). VII. 1.
Se trouver, être dans l’éclipse (se dit de la lune). 2. Être privé de la vue (se dit des yeux).
Ch 1. Diminution, décroissance, déchet. 2. Dommage, perte. 3. coll. Creux en terre que l’eau creuse en tombant ou en séjournant sur le même point. #. Mine, souterrain pour faire sauter une place. 5.
Affront, humuliation qu’on fait subir à quelqu'un en le forçant de faire ce qu’il refuse. On dit : Fons alu pu teste
re, Ls Il lui à infligé une humilia-
tion. 6. On se sert de ce mot pour dire À
— jeun. — js cb Un tel a passé la nuit ayant faim. RE T de Ls
Nous avons bu sans avoir rien mangé nous avons bu, mais nous n’avons rien mangé. 7. Noix. 8. Nuage qui apparaît sur l’horizon à l’occident.
NEO Nuage chargé de pluie.
7 1. coll. Creux que l'eau fait en tombant ou en séjournant sur un point. 2.
Affront, humiliation (Foy. RAR à 3. On dat : ee FY £° Laisse la chose dans l’état où elle est. 4. Noix.
i-lé, pl. és 1. Maigri, et dont le teint est changé, altéré. 2. Presque à sec, dont l’eau a été absorbée par la terre (source presque tarie). 3. Jeune homme agile, ingambe. #. Homme intelligent et . adroit.
Hire Creusé dans un terrain rocailleux et donnant toujours et abondamment de l’eau (puits).
e Set Éclipse de ve. )-
ré, fêm. LCR 1. Crevé par une
lune ( comp.
compression LU qui l’enfonce dans l'orbite (œil). 2. Qui est presque à sec (Foy. ils 2.). 8. pl. ME CAPEEA Creusé dans un terrain rocailleux, et qui ne tarit pas (puits) (Foy. AE 4. Qui cesse tout à coup de donner du lait dans l’hiver (chamelle). 5. Nuage chargé d’eau.
Li et els pl. Sol mou, ten-
dre, terres molles.
STE
Loos? Woy. ins appliqué à un puits.
ones 573 CA f. Z, Frapper, atteindre le but {se dit d’une flèche).
lus Menteur.
’ ; à — i5LLS 45 Qui se dédit dans la vente, et qui ayant vendu une chose, cherche à établir le marché sur d’autres conditions.
Gé Profond (puits, tombeau).
CE Ce UN NE
De qualité nie vil, de rebut
Lie du peuple.
os et Hot 1. Jeté au rebut comme vil, inutile ou de mauvaise qualité. 2. Méprisé, dédaigné.
par — IV. Es Tomber dans l'a-
baissement, après avoir joui de la consi-
s »v° Ds pos Anse d’une sacoche.
dération.
| ; =, 1 #r er — IL. LS (n. d'act. &m=”) Jouer à pair ou impair avec les noisettes. II.
Jouer avec quelqu'un à pair ou impair,
av. acc. de la p. IV. Foy. la IT.
Léa pl. Li Impair. & of LES Pair ou fuit «x — VI. Se lancer réciproquement LS
des cailloux (comp. | es).
ww / s CE vw *
LS (n. d’act. LS) 1. Passer un anneau
: ASE a en os ou en bois ({/-LëS) dans les nari-
LA
nes d’un chameau, av. acc. du ch. (comp.
in à 2. Entrer, s'engager, s’enfoncer dans quelque chose. 3. Médire, parler mal en arrière de quelqu'un, déchirer quelqu'un, av. acc. de la p. #. Donner peu de pluie (se dit d’un nuage). IV. Passer l’anneau U'ts dans les narines du chameau, av. acc. du ch. (Foy. la I. 1.). VII. 1.
Entrer, s'engager dans quelque chose. 2.
Entrer, se mêler à une réunion d'hommes,
av. y des p.
,— 1. Tout objet dur au toucher, et noir. 2. Crevasse, fente. 3. Chameau qui a l’anneau L'és passé dans les narines.
Exigu, en petite quantité (pluie). 5. pl
de LU Piétons.
U< Colline.
ES Petite gazelle.
e Piéton.
Aura 1. T. générique pour les Reptiles et les petits oiseaux. 2. Homme entêté, qui agit toujours à sa tête. 3. Brave, courageux et actif.
S, 9 SIND A -NOE à Ur, n. d'unilé lé, pl. Lis | 1.
Anneau en bois ou en os qu’on passe dans le cartilage du nez du chameau, pour y passer la bride, afin d’être maître de l’animal (comp. is anneau en cuivre, et à l}S anneau en crin). 2. Sacoche, sac.
3. Colère. #. Large. 5. Actif, habile, et qui exécute tout avec promptitude. 6. Serpent ou vipère de montagne (comp. si),
qui s'applique plutôt à celui de la plaine).
MES ue 7. coll. Reptiles et oiseaux de petite espèce (Foy. LS).
Des Voy. le précéd. 5. el 7.
AA 72
Dire dimin. de Lis Petite gazelle.
LEZ 1. Sol couvert de boue et de petits
cailloux. 2. Nid d’abeilles ou de frêlons.
LE, duel JULEES Os saillant derrière l’oreille.
{LES Action d’effrayer, de faire peur.
LS” 1. Hardi, qui ne craint pas de marcher pendant la nuit (homme, cheval).
Cheval hardi. 3. Verge, pénis
/ A AE À Lu f. TZ. 1. Mèler, mélanger une
chose avec une autre, av. acc. el =. 2.
contr. Faire le choix, le triage, et choisir une chose d’entre plusieurs, av. acc. 3. - Forger, fabriquer (un sabre). #. Polr, fourbir (un sabre). 5. Dégrossir l'arc, le bois dont on doit faire un arc, donner le premier travail en gros, av. acc. 6. Composer, pour ainsi dire, en gros, en premier jet, et sans mettre là dernière main (un poëme, un vers).— Au passif, Lis Être encore à l’état brut, non dégrossi. On dit, p. ex., en parlant d'un sabre: Le) Le LEA Ls Qu'il est beau, même dans son état brut! V. Manger, ronger du bois ou des choses sèches (se dit d’un chameau).
VIII. Faire, composer (un poëme, etc.) en gros, du premier jet, sans l'avoir encore limé, sans y avoir mis la dernière main.
XI. 1. Être épais (se dit de l’eau). 2. Être couvert de plantes (se dit du sol). XII.
Le ei 1. Être comme un morceau de
bois, grand, à la charpente osseuse, dure,
om vi
et aux os décharnés (se dit d’une autruche mâle). 2. S'endurcir, chercher à s’endurcir aux fatigues où aux peines morales. On dit : inc (3 &rksñs | I] mène une vie dure, il s'est endurci aux fatigues et aux
privätions.
S (2 Pre re Qu Js ) Homme sans aucun mérite.
On y joint souvent le syn. és.
4 coll, pl Rs, Cas, LEA Bois, bois gros et dur. De là: GRR IE Bétail maigre.
| Es n. d'unité du précéd. Morceau de bois, pièce de bois. S’emploie, dans les arts el métiers, pour des pièces de bois servant à tel ou tel usage; ex.: Enr] CES Métier du tisserand.
ie 1. Grand, à la charpente osseuse dure et décharnée. 2. Dur, âpre au toucher (se dit de toute chose). 3. 4u fig., Dur, rude, sans plaisir ni commodité (vie, genre de vie).
LS Sol mou, dont la terre ou l’argile se détrempent à la moindre pluie et se
changent en bourbier.
s S £ LES Marchand de bois(comp. — Ds).
s A EI ?. ? CN " anis, pl. Lis et Lis 1. Forgé et dégrossi, mais pas encore poli (sabre).
2. contr. Fourbi, poli (sabre). 3. Dégrossi, sans être encore achevé (arc, flèche, etc.).
Choisi. 5. contr. Mauvais. 6. Grand
long, osseux et décharné.
Éd.
RS 1. fém. du précéd. 2. État d’un
sabre qui n’est pas encore poli, qui n’est
que forgé.
se] ’ 5 s A Lars Foy. ais 6.
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U) LED Montagnes de grandeur moyenne, roides et rocailleuses.
al fm. AA 1. Dur et rude au toucher (se dit de toute chose). 2. Désagréable, dur, d’un aspect dur, sévère.
Dis 1. Forgé, fabriqué, et non encore poli (sabre). 2. Poli, fourbi (sabre).
A ANNE
LR f. Ie (n. d'act. $È&) 1. Trier, nettoyer, monder quelque chose, av. acc.: en ôter les ordures ou les parties moins bonnes ; où 2. Laisser les parties moins bonnes d’un mets. 3. Désirer avec avidité (syn.
5, ). — jé Fuir de peur, comme un lâche.
y4lé 1. Lie du peuple. 2. Vide (se dit des grains d’orge).
LES 1. Orge dont les grains sont vides.
2. Parties mauvaises, ou qui ne servent à rien, celles qu’on jette au triage. 3. Lie du
peuple.
576 ÉeS
LES Voy. le précéd. 2. et 3. (comp.
lus et Plan).
LEA
in D is (n. d'act. pu sEA) Bâcler, faire
nésligemment et peu solidement (un ou-
vrage), AU. ACC.
LR CET 2 À . #= Produire un bruit en mangeant
se dit de l’hyène quand elle mange).
BL ÈS coll. 1. Essaim d’abeilles ou de 2. Nid des abeilles. 3. Reine des abeilles. #. Pierres tendres dont on pré-
Qi Ds Cartilages du bout du nez. 6. pl. Li
frêlons.
pare le plâtre. 5. pl.
Monticpie formé de cailloux pete je
is ÈS n. d'unité de ES où Nid de frêlons.
pis 1. Bruit, sons divers. 2. Gros
(nez).
FU S
cr (n. d’act. 6 a) 1. Être humble, soumis, s’abaisser. On dit mélaph.: ris
or)
sent devant Dieu. 2. Baisser, abaisser. —
Je Es Il baissa les yeux. 3. S'af-
faisser, tomber et s’aplatir (se dit de la
che Toutes les voix s’abais-
bosse chez le chameau, quand elle disparaît). #. Approcher de son coucher (se dit des étoiles). 5. 4v. Qy£> Se cacher devant quelqu'un. 6. Jeter, expectorer (la pituite).
Être jeté, expectoré (se dit de la pi
tuite, etc.). IV. Abaisser, humilier, rendre |
humble. V. Shumilier, VIIL. 1. Baisser la tête, et tenir les yeux fixés sur la terre. 2. Être humble et soumis.
Pas L 2 6 #, : É4 S =?
Es, fêm. axée » Di ere 1. Hum-
ble, soumis. 2, Bas. — ee Le Son
où bruit que l’on entend à peine; voix
SAN basse d’un homme qui prie Dieu. 3. Renfoncé, bas, et auquel aucun chemin ne conduit (lieu, pays).
AT
à Enfant que l’on extrait du ventre
de sa mère qui vient de mourir.
cs
ar , pl. Es Colline un peu aplatie.
s C5 EE Laissé par terre et dispersé çà et là (se dit des cendres qui restent sur le sol
quand les voyageurs ont décampé).
AR AIT A
LES f. I. (n. d'act. ‘Ga ICE 1. Crier, craquer sous les pieds (se dit de la neige, quand on marche dessus par une forte gelée). 2. Casser, briser (la
tête, etc.) en frappant avec une pierre. 3.
Lancer le fœtus au dehors de l’utérus (se
dit d’une femme qui accouche, lorsque
l'enfant en sort tout d’un coup), av.
du fœtus. 4."Se dépècher en marchant, av.
>, marcher rapidement. 5. (n. d’act.
VE ee; SES) Traverser (un pays).
Entrer dans l’intérieur, s’enfoncer dans
les bois ou dans les herbes. 7. (n. d’act.
DÉS) Être résolu, courageux, et ne pas
craindre de voyager pendant la nuit. 8. (n.
d'act. ARE Mener, conduire; servir de
guide à quelqu'un, av. © de la p. 9. Être très-intense (se dit du froid). 10. Être gelé
(se dit de l’eau changée en glace). 41. Se
cacher. — HS Être rongé par la gale, au
point de paraître vieux (se dit des hommes et des chameaux). Il. (n. d'act.
és) Conduire, guider; servir de guide. II. 1. Rompre tout à coup l’allance, les rapports de patron à client. 2.
Faire marcher les chameaux d’un pas ra-
pide et toute la nuit, et rivaliser avec eux
S C SC
LS, CSS, pl. LE Voy. le précèd. 5. el 6.
DEDet De qualité inférieure (laine).
Were Neige durcie par la gelée, ou glace amollie, qui produit un craquement quand on marche dessus.
RE 1. Mouvement qui produit un bruit.
2. Bruit, son léger, p. ex., celui d’un serpent, quand il se remue ou qu’il marche, ou celui de l’hyène. 3. Colline composée en grande partie d’une terre molle.
lé 1. Qui traverse, qui parcourt un pays.
chose. De là 3. Qui pénètre dans les chairs,
Qui entre dans l’intérieur d’une
tranchant (sabre).
is çl Malheur, infortune.
s LAN Loi 1. Prompt à marcher ou à agir.
2, Qui traverse, qui parcourt un pays. 3.
Qui entre dans l’intérieur. 4. Qui rôde, qui voyage pendant la nuit. 5. Qui ne craint pas de s'engager dans un voyage pendant la nuit. 6. pl. nn Qui marche pendant la nuit (chameau). Ho peut aussi êlre le pl. de ts.)
Lis 1. Qui traverse, qui parcourt un
pays. 2. Qui entre, pénètre ou s’introduit
dl ,
dans l'intérieur d’un lieu, d’une chose. 3.
Qui se mêle de quelque chose. #. Qui pénètre dans les chairs (sabre). 5. Dur, et qui craque, comme la neige durcie par la gelée, la glace amollie. 6. Safran sec. 7.
Vêtement usé.
PARA
ele pl. Me Rongé par la gale sur tout le corps (homme ou chameau), au point de paraître très-vieux et de marcher avec peine.
? 2.104 K ts Terres dures.
LÉEES Endroit couvert de glace.
— 1. Qui rôde pendant la nuit. 2.
Courageux, qui ne craint pas de voyager pendant la nuit. 3. Lion. 4. Qui pénètre, qui entre dans l’intérieur. 5. Guide.
QUES Gazelle qui a un petit (ARE qui commence à marcher.
RS (du pers. lis) Sorbet fait
d’eau et de raisins secs cuits dedans.
ès (mot pers.) 1. Son mêlé à la farine.
9, Pain de son.
RUE 4 : P # CG Que rune (n. d’act. AS Avilr, rendre
vil, méprisable. — Jés Être usé (se dit d’un vêtement). V. Être avili, tomber dans le mépris.
Lt adi d'unité Lis Dattes d’un palmier nain et sauvage ( J&s). 3. Noyau d’une datte petite et sèche du palmier sauvage. #. Tête de bracelet de femme, tant de ceux qui se mettent au bras, que de ceux des jambes.
(re 1. Mauvais, de qualité inférieure, vil, de rebut. 2. coll., n. d'unité LL
Fou ns
578 (re
J2< Faible, débile, chétif. On fait souvent suivre ce mot de son syn. Jus LJLEL Rebut (comp. JU, à State Jus),
Vas Ordures, débris secs.
jé 1. Qui porte des bracelets aux bras et aux jambes. 2. Méprisé. 3. Mis au rebut.
Lise 1. Méprisé. 2. Mis au rebut.
LE Prompt et actif (homme).
Jos d5 I. (n. d'act. <) Blesser quelqu’un sur les cartilages du nez, lui casser les cartilages du nez, av. acc. de la p. — S 4. (n. d'act. s, pES) Avoir un nez large et gros. 2. Sentir mauvais, exhaler une odeur fétide, par suite de quelque ulcère, ou par quelque autre cause (se
dit du nez).
n. d'act. ÈS, Léa
Avoir perdu l’odorat, lorsque les cartilages ont été coupés ou rongés, et les canaux du nez bouchés. #4. Sentir mauvais (se dit des viandes gâtées). Il. (n. d'act.
Fi) Étourdir (se dit des vapeurs du IV. et V.
Sentir mauvais (se dit des viandes gâtées).
vin qui montent au cerveau).
pis 1. Qui a un nez gros et épais. 2.
Grand (se dit d’un nez, d’une montagne). 3. Dont le sommet est large (montagne).
Lion
ai Ivresse, étourdissement causé par les vapeurs du vin.
ES pl. eue Cartilages du nez à sa partie supérieure, et qui le séparent du
cerveau. (Ceux du bas du nez s DrpAIe
Cris) pts.)
{ + x (LPS
9 7 © £ : , " à él 1. Qui a un nez grand et épais. 2 Qui exhale une odeur fétide, par suite d’un ulcère, ou quelque autre cause LASEE 3.
Privé d’odorat (homme). Foy. é< 3:
Aie EAN CE Sms
&<YŸ Etourdi Fe A AE fi Étourdi par les
vapeurs du vin, HN PRE EN LA
DD
‘ %ovs
’ tue EN s d’act. as, die, LAS
ARE AN
bone, KE£S) 1. Être dur, âpre, rude 2. Au fig., Être dur; de mœurs où d’un caractère rude, être intrai-
table NI à y», ua). IL. (n. d'act.
Dés) À. Rendre dur, rude. 2. Rendre
au toucher.
intraitable. 3. Irriter, exaspérer. On dit:
s) se Les Il l’a irrité, exaspéré, rendu hostile. III. Être dur envers quelqu'un, rudoyer, traiter quelqu'un avec dureté, av.
acc. de la p. V. 1. Être raboteux, inégal, dur au toucher. 2. Se montrer dur, rude, sévère. 3. Se servir de paroles dures. #4.
Se vêtir d’étoffes grossières et rudes. 5.
Mener une vie dure. VIII. Être dur, rude, au pr. et au fig. X. Trouver dur, rude.
XII. Ce Voy. la V. av. intensué
LS fêm. Line Dur, rude, grossier (se dit de toute chose) au pr. el au fig.).— Lol os Qui a les flancs rudes, c.-à-d. inabordable, ou d'un commerce difficile (opp. à sl ur) doux).
PCT
ia, BEA, Bei Dureté, rudesse,
ss’ ia
aspérité, au pr. el au fig. — dois 55 et ki 9 Inabordable, dur, où d’un com-
merce difficile.
PAR AE
Lois, fém. Li, pl. Ta DJs A:
Dur, rude au toucher, grossier , et qui
offre des aspérités. 2. Dur, rude, intraita-
ble; sévère. PRE ee 10e Les! Homme
inabordable et d’un commerce difficile (Foy. DES). His pins Troupe de
cavaliers armés, hérissés d'armes à faire
‘GC 7 peur. — LEO 1, Tout légume épais au |
toucher et à l’œil, (comme, p. ex., le pourpier). 2. Chamelle maigre.
Gé 4. n. d’act. de la II. 2. Dureté,
aspérité, rudesse.
f6 Cr, à JS Parties naturelles de la femme.
Lis f[. O. Donner des dattes petites et noires.
pr coll. Dattes petites et de mauvaise qualité.
4 y LES Grain noir, céréales noires.
/ 7 € 7 o # 7 _ f: An. d'act. Lis, Lis, lié, / #
pee fn
KES, QUES
die, redouter r ou quelque chose,
2 #, : C 7 a LEE ets") 1. Crain- " :
av. acc. de la p. ou de la ch., ou U” de la p. 2. Av. de de la p. et acc. de la ch., Craindre telle ou telle chose par rapport à quelqu'un, craindre que telle chose ne lui arrive. 3. Quelquef. av. = et wie Craindre que telle chose ne soit arrivée, quand on sait qu’elle est arrivée. 4. Av.
ob Ne pas vouloir, répugner à telle ou telle chose. 5. Être plus peureux qu’un autre, le surpasser en timidité, av. acc. de la p. IT. (n. d’act. Kad) Effrayer, faire peur, av. acc. de la p. TI. Rivaliser de crainte, de peur, se montrer plus peureux qu'un autre, av. acc. de la p. V.
Craindre, redouter, av. acc.
mais doux à manger |
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‘ #! Ga #2 SEE Lt pour Lslé, fém. ils Timide, 2 4 F' :
peureux, craintif.
Ur pour ÈS précéd.
ie , fém. ES Voy. le
os Sec, aride (se dit des plantes).
JE, fém. SU et LES Timide, peureux, craintif.
qe Plus redoutable, où 1l y a plus à Fa AL
se EALSS LES Laks Crainte, peur.
Wi7€ PACE
He d’act. gs
De 1. Affecter exclusivement à quelqu'un ; attribuer particulièrement à quelqu'un telle ou telle chose, av. acc.
de la p. et D de la ch. 2. Autoriser Ge av. «acc. el OL — Au passif, res, fs MES (n. d’act. les, Ua) Être pauvre, indigent. If. (n.
d’act. =) 1. Rendre propre, affecter particulièrement ouattribuer exclusivement à quelqu'un. 2. Jouer avec un roseau allumé par un bout, de manière qu’il se répande quelque clarté (se dit d’un enfant qui s'amuse à ce jeu). IV. Rester en arrière de ce qu’on devait faire, faire moins qu’on ne devait, av. & de la ch. V. Être propre, privé, particulier. VIII. 1. Être propre, particulier, privé, spécialement affecté à tel ou tel usage. 2. Être intime avec quelqu'un, être son ami intime, av.
— de la p. 3: Affecter particulièrement, où attribuer particulièrement à quelqu'un
telle ou telle chose, et la regarder comme
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propre à quelqu’un, av. acc. de la p. et de la ch. X. Vouloir qu’une chose soit propre, particulière, exclusive à quelqu'un, av. acc. de la ch.
Le Défectueux, incomplet.
A) S ‘1 # # 4 JS pl. ybes, QU? 1. Hutte de roseaux. 2. Maison avec un toit en bois.
3. Vin de la meilleure qualité. #. Cabaret (de marchand de vin).
lé, fém. ES pl. ta 1. Propre, particulier à quelqu'un, privé, affecté à l'usage exclusif de quelqu'un, surtout du souverain, de sa personne, — |.) er) LL Bureau des biens particuliers du prince, du domaine privé. 2. Notable, qui n’est pas du commun, du peuple (opp. à F—)- Pl Re LOT Pasbnues qui entourent le souverain, comme gardes du corps ; son service particulier. 2. Notables, principaux citoyens d’une ville.— Æ{u pl., ls) | Biens particuliers du prince. — Lo pas | à L; Intendant du domaine privé.
&2LS Mousseline.
pl. (de la forme pers. [gvels) Pages (du service particulier du prince).
PS JLes coll. 1. Notables, principaux citoyens. 2. Suite, maison du prince.
si 44 ges 1. Pauvreté, indigence. 2. Fente, crevasse, hiatus, toute solution de continuité. 3. Trou fait accidentellement, ou percé exprès (comme ceux d’un tamis).
LOLSS Pauvreté.
px LSX Pauvreté.
EU pl. Lea 1. Ce qui reste sur un cep de vigne après la vendange. 2. Petite quantité.
k MAL
D DE Ce qui est spécial, particulier, ce qui regarde particulièrement telle ou telle chose. — ere) W et Los Surtout, particulièrement.
iSL&, pl. DaLai Propriété (d’une chose, d’un Corps, d’un médicament).
DeyeE* 1. Propre, particulier, affecté
spécialement à quelqu'un ou à quelque
chose. 2. Déterminé (se dit du mot qui
suit l’interj. Lt, et qui a l’article, p. ex.
dans J pi ob).
= Propre, particulier, destiné ou affecté à quelqu’un ou à quelque chose.
jee Déterminé (se dit d’un mot qui, quoique sans article, est cependant déterminé par cela même qu’il est au génitjf et sert de complément à un autre; p. ex.,
JL pour J&JT, L& Anedu fruitier).
Fe Me NE
fertile, abonder en plantes, en herbes, et
(n. d’act. Les) Être
offrir une récolte abondante (se dit d’un pays, d’une terre). — Les [. A. Même signif. IV. 1. Être fertile (se dit d’un pays). 2. Se trouver dans un pays fertile, et avoir en abondance des produits de la terre (se dit des hommes).
are coll., n. d'unité Las 1. Spathe du palmier. 2. Palmier, surtout de bon vhs
Les 1e ue Re ne pe
duits dé la terre.
ra # /Æ
OS a Terres
fertiles, ec Los Dont On dit aussi :
Contrée fertile. — Es
LEA L Contrée d’abondance, fertile.
s ns, fém. does Fertle, abondant en
pâturages et autres produits (terre).
Le De bon rapport (arbre).
s ’ vs {. Fertile (pays, contrée). 2.
Généreux et riche en qualités, en vertus
(homme). — us 1 mélaph. Viande.
RE Bouillie de lait et de farine.
# GS 5 FL MR à
es |, fêm. les Très-fertile.
2 ce »# 2 ’ ©
ges? et Las Fertile (pays).
/ 7 es 1. Avoir les extrémités des mem- A
bres gelés et engourdis par le froid. On
dit : Sd Ce J'ai la main engourdie !
par le froid. 2. Être très-froid (se dit d’une journée). IIT. 1. Prendre, saisir quelqu'un par la main (pour marcher ensemble), av. acc. de la p. 2. Rencontrer, retrouver quelqu'un, après avoir suivi une route différente, av. acc. de la p. 3. Marcher à côté de quelqu'un. V. 1. Prendre, saisir par la main, av. acc. de la p. 2. Mettre les mains sur les hanches, poser les mains sur ses hanches (comme fait quelquefois un homme fatigué). De là : al (+ Us tell 3 ah cu EC Ceux qui portent les mains à leurs hanches (fatigués d’avoirlongtemps fait des prières et des génuflexions), la lumière brillera sur leurs visages au jour de la résurrection. VI. Marcher côte à côte en se tenant par les mains(se dit de deux personnes). VIIT. (n. d’act. 5Lzët 1. Prendre, saisir une férule, une baguette ira. 2. Prendre le plus court chemin, av. acc. du ch. 3. Abréger (son discours), av. acc.; parler en peu de mots; de là, abréger sa prière en omettant un verset, pour ne pas faire l’adoration 82s—, où
faire l’adoration sans réciter ce verset né-
pes 581 cessaire, ou lire un ou deux versets de la fin d’un chapitre du Coran en faisant la prière. 5. Mettre la main sur une hanche, se tenir une hanche avec la main. 6. Retrancher tout ce je est superflu.
pe, pl.) AUX 1. Milieu du corps, ce qu'on appelle vulgairement la taille. 2.
Cette partie de la semelle (sous la plante du pied) qui étant échancrée ne touche pas le sol. 3. Chemin qui traverse un terrain
Bas de la
flèche, cette partie qui est entre la coche
sablonneux en deçà du milieu.
et les plumes. 5. Emplacement des tentes des Bédouins.
yes Froid, s. m.
re 1. Froid, glacial (se dit de l’eau, etc.). 2. Impuissant à la cohabitation.
je Ceinture (qui serre le corps).
# PIT- Sols, pl. pe la Flancs, hypocondres, hanche, et toute cette partie du corps qui
constitue la taille, entre l’os 55 < et la
pi CAES
naissance du cou (67.
ee Abrégé, dont on a retranché les parties superflues, redondantes.
EI 1. n. d'act. de la VIII. Abréviation, action d’abréger. 2. Abrégé, résumé, épitome, compendium.
ele Les chemins les plus courts, qui abrégent la qstanpe (ones Uje”)je, fém. ic 4. Mince du milieu du corps, à la taille (homme, femme). 2.
Mince (milieu du corps, taille). 3. Mince au milieu (semelle de la chaussure). — Lrr à pe Je, Homme qui a le pied
tellement fait, qu'il touche la terre du ta-
lon et des doigts, tandis que le milieu de la plante du pied, étant fine et échancrée, n’y touche pas. — S 2e % Main très-mince au poignet, comme si elle était serrée à cet endroit par une corde, vu avait subi une incision tout autour.
re pl relss1. Bâton. 2. Sceptre, férule, bâton que le roi tient à la main pour faire signe ou donner des ordres. 2.
Bâton que le khatib (DES) tient à Ja
main en récitant la prière.
AA TAN Lres f. I. (n. d'act. | $es) 1. Coudre, recoudre (une semelle) à l’aide d’une alène, av. acc. 2. Coudre, joindre sur son corps des feuilles, en les mettant l’une après l’autre, av. acc. de la ch. et de du corps. 3. (n. d’act. Lilas) Avorter dans le neuvième mois (se dit d’une chamelle).
— Au passif, _5res Être suivi, avoir ui ‘qu’un derrière soi. IL. (n. d’act. Lire) f. Ajuster et joindre solidement. 2. Blanchir quelqu'un à moitié (se dit de l’âge, ou, selon l’expression arabe, de la canitie, qui rend blancs la moitié des cheveux, et laisse l’autre noire), av. acc. de la p.
3. Être méchant, d’un mauvais caractère, et se conduire comme un méchant homme.
4. S’appliquer avec ardeur à une chose pour laquelle on avait d’abord de la répugnance.
IV. 1. Se dépêcher. 2. Coudre, joindre sur son corps nu des feuilles, et l’en couvrir, av. acc. de la ch. el LE du corps. VIII.
Sigraf. précéd. el celle de la I. 2.
AA
_+2= 1. Composé de deux morceaux !
cousus ensemble (semelle, etc.). 2. Espèce
de chaussure des bergers.
choons
Sy 7 J ges Couleur composée de deux, du blanc et du noir.
UN
de ou iles Noms communs à quels fameux ns arabes.
â&2< Morceau de cuir que l’on coud à la semelle pour la rendre plus solide.
FER Couture, point, trou fait pour coudre une semelle. *
SRE pl. Sas Qibes 1. Panier fait de feuilles de palmier (255), pour y mettre des dattes. 2. Vêtement grossier et épais.
slt 1. Savetier. 2. Menteur.
ver, 1. Qui avorte dans le neuvième mois (chamelle). 2. Chamelle pleine dans son treizième mois depuis qu’elle a été couverte par le mâle.
RES 1. Cendre. 2. Semelle double bte l’une à l’autre. 3. Lait caillé auquel on a mêlé du lait doux. #. masc. et fém., et fém. MINES Bigarré de blanc et de NOÏT.— nas RS Troupe de cavaliers qui offre dans son habillement deux couleurs, celle du fer des armures et quelque auire.
NRA) 1. Qui a les flancs blancs (sedit des chevaux ou des moutons dont le pelage offre cette variété). 2. Bigarré, blanc et
noir. 3. Cendré. S y (o
Lies, pl. Liel&? Alène.
EEE
fu ee Bigarré.
dun 1. (n. d’act. Ve JUz=) L’emporter sur quelqu'un dans l’art de lancer . Couper
| des projectiles, av. acc. de la p. 2 | un morceau (de viande, etc.), av. acc. IX.
iles
# cr 1 | (n. d’act. Juas”) 1. Dépecer, couper en
morceaux. 2. Tailler (un arbre). 3. Tailler, pour ainsi dire, un chameau, c.-à-d. couper les touffes du poil brouillé, av. acc. du ch. (Foy. Nues). III. n. (d'act. JU22) Rivaliser avec quelqu'un d’habileté à tirer, en déposant une gageure; faire des paris à qui tirera mieux. IV. Atteindre le butavec une flèche. VI. Tirer de l'arc, en déposant chacun une gageure.
ex: pl. ee Coup par lequel on atteint le but en tirant de l’arc, ou par lequel on touche un côté du but. On dit :
es Le! Son coup a atteint juste le but.
us Qui gagne souvent à un jeu de | hésard, au jeu de dés. | a, pl. Ju 1. Nature, propriété (bonne ou mauvaise). 2. Qualité, mérite, vertu. 3. Coup qui porte et qui atteint le but, soit au centre même, soit sur les bords. 4. Branche hérissée d’épines. 5.
Grappe de raisin.
ph, pl. dog 1. Cheveux mêlés, brouillés et entrelacés. 2. Mèche, touffe de cheveux mêlés. 3. Branches d’arbre pendantes, inclinées vers la terre. #. Grappe de raisin. 5. Morceau de chair. 6. On dit :
bell Us Le bis | Retiens ces
deux choses, maximes.
24 La | 6 LL MES Voy. LS 2 # #’ Jees 1. Le vaincu, celui qui a perdu Ce
au tir. 2. Queue.
ee US PEL :
iles, pl. ue 1. Morceau de chair
coupé, ordinair. quelque membre ow nerf
avec sa chair. 2. Touffe de cheveux mêlés,
brouillés.
PL ; Las Aigu et tranchant (sabre).
# » © Jus” Faux à faucher.
LE SELS
hier à f. I. Avoir le dessus sur son ad-
versaire dans une dispute, av. acc. de la p.
a LS)
HD idee Se disputer, se OIL avec quelqu'un, av. acc. de la p.; se quereller pour..…, prendre fait et cause pour quelqu'un, av.
Q® de la p. VI. Se disputer, se querelle (en praus de plusieurs). VII. f. as et Gr 1. Engager une dispute, se quereller (les uns avec les autres). 2. Couper (se dit d’un sabre qui coupe son fourreau) (comp. Ets VIT.).
se, s 19
BU pl. Cr 1. Qui se querelle, qui
se dispute, querelleur. 2. Adversaire.
res, pl.
+. ni Les Côté, bord, angle, extrémité. —(y#l Les Ces parties des yeux sur lesquels les paupières se replient.
2 ‘ ENT R ’ pe pl. reg. Dons Querelleur, dis-
puteur.
âs-cs Espèce d’amulette dont on se munit quand on va paraître devant le prince,
ou quand on va engager une dispute.
PENSE
rl Foy. pres) sous ich
Eau. see masc. el fém., pl.
Ru $ #
en Petite hache (syn. QD).
$ (n. d’act. Lex) Couper, châtrer
(un cheval entier), av. acc. IV. Apprendre une science, un art seulement. VIII. 1.
Couper, châtrer. 2. Se châtrer, se rendre castrat.
US pour je NES, pl. Les 1. Qui éprouve des douleurs dans les RS 2. Castrat.
ls pour gels dans l'expression cl& Pudique.
sf © ’ CAT ge et CSS » ie ÂMES , au duel
Je et ges, pl. Lo Testicule.
—— _ Eu Castoréum.— xt) FL Satyrion, plante. (Le mot Les est commun à Li plantes de la famille des orchis.)
ES » Pl: ER" Je 1. Châtré, coupé. 2. Castrat, eunuque. De là 3 Poëme où le poëte ne commence pas par parler d’abord d'amour ou de sa maîtresse (selon l’usage consacré ; comp. AY.
PS Endroit des parties naturelles sur lequel la castration se fait.
ge Coupé, châtré.
2x — IL. Djees Parer (une petite fille) de petits coquillages D av. acc.
de la p. IT. Vendre quelque chose à crédit à quelqu'un, av. acc. de la p. et acc.
de la ch.
Dex 1. Petits coquillages dont les petites filles ou les servantes ont l'habitude de s’affubler.
de loute espèce.
2, Différents mets, des mets
# (4 F ) L + Qetes 1. Parure insignifiante, peu d’ornements, de parure (chez une femme).
TA 4 LA
ioles Homme stupide, bête.
2 / Lu
Yes Terrain mou qui à la moindre
pluie se change en bourbier.
Lure f.I. (n. d'act. Lu) 1. Se teindre les mains , les ongles , la barbe ou les cheveux, principalem. en rouge avec le henna La. (En parlant de la teinture des étoffes, on se sert de en 2. Être vert,
verdoyant (se dit des arbres), avoir des
plantes vertes, des rameaux verts (se dit de la terre, des arbres qui se couvrent jé verdure). — et au passif, Les
(n. d’act. Loges) Être vert, couvert de
verdure. IT. Teindre bien (Joy. la I. av.
intensité. IV. Se couvrir de verdure, produire des plantes vertes (se dit de la terre).
VII. Être teint (se dit des doigts, des on
gles, des mains, du poil); se teindre le
corps, ou quelques parties du corps. XII.
Leo es | Être JE Cox de verdure.
Li ES pl. En 1. Verdure qui
couvre ou commence à couvrir l’arbre. 2
Verdure : plantes, herbes vertes.
ue Qui a la peau des cuisses rouge
(se Au d’une autruche mâle en rut), ou
quelque autre partie des jambes rouge ou
jaunâtre, comme si elle était teinte.
EN Couleur, teinture (employéepour
teindre le corps ou les cheveux.
he
ame Qui fait un fréquent usage de cou- |
leur pour les doigts, les ongles, le corps ; qui aime à se peindre le corps (femme).
Las Vert (se dit des plantes).
LINE masc. el fém. Teint, peint (se dit d'un homme ou d’une femme qui se peignent le corps, ou des parties du corps peintes en rouge avec le Las).
s #C ES Auge,
poterie où l’on lave le linge et les vête-
lavoir en pierre ou en
ments.
# Cv s CE ReRe Loin et 2" Teint en rouge avec
e 2 0 le = (doigts, ongles, partie du corps).
Û , 1 € . 3 AL2S — IV. Lai Rompre, dissouo ë | dre, résilier (un contrat). V. 1. Boiter,
clocher. 2. Être en coïît, en copulation (se dit des brebis). VII. 1. Être éculé et de travers (se dit de la chaussure). 2. Etre en
colère.
A2 Remuer, secouer (l’eau ou la
bouillie dans une outre ou dans une mar-
(2 2x A DRE : L'ART Te do : L 6 mite). II. Ps Etre remué, agite,
secoue.
(op ee
QE 1. Gros, gras, ventru (homme,
chameau). 2. Vent sud-est.
DST et &msLes Gros, gras et ventru.
Ae S pe
es" 4. Bruit que l’eau agitée fait dans une outre qui n’est pas pleine. 2.
Masturbation.
] PA à
LS LES 4. Abondant en eau et en ar- #
bres (lieu, pays). 2. Gros, gras, ventru
(homme, chameau).
Es Espèce de poix dont on enduit |
les chameaux galeux.
AOC AIS A
ke /f. 1.1. Casser sans que les parties
soient séparées (un morceau de hois sec ou non). 2. Couper. 3. Tailler, ôter les épines (d’un arbre à épines), av. acc. de l’arbre. #. Croquer, manger avidement quelque chose de tendre (comme, p. ex., des concombres). 5. Courber, ployer. IV. Tirer violemment (se dit d’un jeune cheval plein de feu qui secoue la bride et l’arrache des mains du cavalier). V. 1. Être cassé, sans que les parties soient séparées (se dit d’un morceau de bois sec ou non). #2, Tomber, rouler par terre (se dit d’un homme ivre). VIL. 1. Foy. la V. 2. Être rompu, cassé (se dit d’un fruit, p. ex., d'une pomme ou d’un concombre qu’on casse et sépare avec la main). VIIL. Museler pour rendre docile (un chameau qu’on monte).
LES 4. Douleur dans les membres du corps (sans qu’il y ait fracture). 2. Ce qu’on a cassé ou coupé d’un arbre, d’une branche. 3. État de ce qui est mince.
PRUE
Sa
nAa=. Couper (un palmier), av. acc. —
ré (n. d'act. F£&) Être vert, verdoyant
et d’un aspect riant (se dit des plantes, des s ce
céréales). IT. (n. d'act. ;.2<) Rendre
verdoyant, ei au fig., faire prospérer. On
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dit au passif : 5-3 &)) et Puisses-tu y trouver du bien, de l'avantage, du succès!
III. Vendre des fruits, des céréales ou des légumes quand ils sont encore verts, avant leur maturité (ce que la loi défend). VII.
1. Porter (un fardeau). 2. Violer une mineure, une fille qui n’est pas encore nubile. 3. Faucher, moissonner du fourrage vert, faucher et enlever avant la maturité, De là, au passif, ai Être enlevé encore vert, avant la maturité, ef mélaph., Être enlevé, mourir dans la fleur de l’âge, tout jeune (se dit d’un homme). IX, ex! 1:
Être vert, de couleur verte. 2. Être COUPÉ, fauché (se dit du fourrage vert). 3. Être obscur (se dit d’une nuit très-sombre).
XII. Jess Être vert
En 1. Verdure, état prospère, aspect riant des céréales. 2. État de ce qui est encore jeune, tendre, p. ex., d’un tendre rameau. 3. Branche d’un palmier jeune et tendre, avec ses feuilles, ou dépouillée de ss
re 1. Vert, de couleur verte. 2. Ver- UoRE gal, riant. De là, mélaph.: Hi Ps La douce, la gaie, pour dire, la vie d’ici-bas, le monde avec ses jouissances.
Légume vert. 5. Céréales vertes (avant
leur maturité). 6. Branche, rameau.
ent 1. fém. du précéd. 2. Légume vert.
ses) et ja) Khidr, personnage mythique, immortel, et dont l'âme, selon les musulmans, passait du corps d’un prophète
dans celui d’un autre. On le croit le même
que Pinchas, ou Élie, ou saint Georges. Il en esl gueniun dans le Coran, chap. xviu.
lie LES et l as Lei 1. En vain, en pure perte, impunément. 2. Gratis.
Es Légume qui commence à pousser.
; LE coll. Légumes verts.
ne Marchand de légumes verts.
PARLE À
Les Mer.
et CRE
Sy , pl. es et nt Vert, couleur verte. 2. Jeunesse, mollesse d’un tendre rameau. 3. Couleur gris pommelé (dans les chevaux). #. Couleur brunie du teint (chez l’homme).
S (2 4 ; #, PUR JS; fêém. Fes 1. Vert, de couleur verte. 2. Verdoyant, gai, riant.
LOUE d yes 1. Vert. 2. Verdoyant. 3. Légume vert. #. Bouse de vache.
Bye 1. fém. du précéd. 2. Palmier dont les fruits verts et non mûrs encore
tombent.
Cars
yes}, pl. pe 4. Vert. 2. Noir. 3.
es) Le ciel
Ie pl. du précéd. 1. Légumes.
RENE, les Le Q) La dîme légale n’atteint pas les légumes, ils ne sont pas sujets à la dîime. 2. Gazons, lieux
couverts de verdure.
# EAN Ê els}, pl. de ;2S\ Nom générique pour les trois choses : L'or, le vin et la viande.
AP CNT , Ê
Se Lieu couvert d’une riche verdure.
! AUDE. us pi ut
Dre et res Vert.
POSE ARE si 7 22. (mn. d’act. ie Être agité,
remué (se dit de l’eau).
S 7 ARTE
Dites Agité (se dit de l’eau des bassins ou des fleuves).
te pe? Qui parle avec abondance et
facilité.
— ‘23 Melonnière, jardi . su è 2$ Melonnière, jardin tr a f 2 planté de melons.
Cr, Ga et Er Avare.
Lire ES L5, us État d’une femme vieille dont la peau est flasque, lâche et
pendante.
PNA CUS : : , sys Femme épaisse, chargée de chair, et à gorge Hi gi FU G D ae breux, abondant (se dit . toute chose ).
Lak 14. Nom-
De là 2. Qui a de l’eau en abondance
. 3. Immense (mer). #. pl. is Le Les Très-généreux, large 4 ses
de AE
is es Qui fournit de l’eau en abondance
(puits).
Dre Maître doux et bon.
AAC
: ee 4. Incirconcis. De là 2. Celui dont la vie s’est écoulée en partie dans le paganisme, et en partie sous Mahomet.
(Ce nom s'applique entre autres au poële Lébid.) 3. Homme dont le père est inconnu,
né d’une prostituée. #. Noir dont le père
Fes 587 était blanc. 5. Insipide, sans goût (mets, aliment). 6. Ni mou ni dur, mais entre les deux (se dit aussi de l’eau qui n’est ni dure ni douce). ‘7. (Viande) dont on ne
sait si C’est d’un mâle ou d’une femelle.
CARO
LL 1. fém. du précéd. 2. Qui a le bout de l’oreille coupé (chamelle), et #1] à D Femme qui a été circoncise.
fon
D. f. A. (mn d'acl. É rc) ) 1. Être humble, soumis, se soumettre à quelqu'un, se montrer humble, obséquieux envers quelqu'un, av. À de la p. 2. Se diriger vers son coucher (se dit des étoiles). 3. Se reposer, être en repos. #. Recueillir toutes ses forces pour marcher, av. 3 de la marche. 5. Courber quelqu'un (se dit de l’âge, de la vieillesse). 6. Engager, inviter, pousser, surloul à quelque mauvaise action, av. acc. de la p. et à Ge la ch. 7. Calmer, apaiser. 8. Soumettre, dompter. Il.
(n. d’act. ES) Humilier, abaisser, rabattre l’orgueil de quelqu'un, et le rendre humble, av. acc. de la p. LIT. Parler avec douceur, humblement et en suppliant (p.
ex., à une femme), av. acc. de la p. IV. 1.
Soumettre, rendre humble et soumis. 2.
Courber quelqu'un (se dit de la vieillesse), av. acc. de la p. 3. Parler doucement, humblement et en suppliant (àune femme), av. acc. de la p. V. Se soumettre, se mon-
trer humble, soumis. VIII. 1. S’abaisser,
. shumilier. 2. Etre soumis, humble, se
soumettre. 3. Passer rapidement. #. Poursuivre la femelle (se dit d’un chameau en
PANLONTIEE rut). XI. ee 3es Se montrer très-sou-
JRbe
: \ è mis, très-humble envers quelqu'un, av. ,
de la p.
PT te RAT ET . + des Humilité, soumission.
âx2£$ 1. Cris des combattants. 2. Bruit, cliquetis (des sabres); claquement (des
fouets).
CRUE
äxes 1. Qui est très-humble et obséquieux envers tout le monde. 2. contr. Qui soumet tous ses compagnons à son autorité.
3. Palmier, comme arbre d’une humble origine, c.-à-d. né d’un tout petit noyau.
é 324, pl. Eee Humble, soumis, ob-
séquieux, qui s’abaisse et s’humilie.
# M x APAU HE
axes Â. Cris, vociférations des combattants; mêlée, désordre d’un champ de bataille. 2. Poussière soulevée dans un so de bataille.
ixus 4. Bruit qu’on entend sortir du LH d’un cheval quand il trotte. 2.
Bruit du torrent.
PNR Ab
an fém. x 1. Humble, soumis,
Qui a
l'encolure, le cou déprimé (se dit d’une
qui se soumet et obéit volontiers. 2
noue
RSI. n. d'acte. RARES <) 1. Lâcher un pet, av. —. 2. Manger, dévorer, av. acc. de la ch.
Pics coll. Melon.
LAURE Nr Sy C
Les, Lie Qui pète (se trouvant en société).
dore Qui pète beaucoup (âne, etc.).
sites Ls Se dit avec mépris à une servante, Péteuse !
Rod Surnom du Vin.
L2 A , LA # His Etre humide, humecté (se dit d’une ; |
die
chose). IV. 1. Être humide. 2. Mouiller, humecter. IX. An 1. Être humide. 2.
Étre obscur (se dit d’une nuit). X. JL et JL 1. Être humide. 2. Être humecté, mouillé. 3. Être très-touflu, riche en branches et en feuillage (se dit d’un arbre). XII. NA Être humecté,
mouillé.
C7 LA EP
Las et Les coll. 1. Perle fine. 2.
Verroteries employées comme ornement. ER et ILES IN. d'unité du précéd
Je 1. Humide, moite (se dit d’un corps dont l'humidité sort). De [à 2. Neuf, récent et tendre. — Jeé QUES Rôti tout frais, dont le jus dégoutte.
Lelé Voy. le précéd. 1.
AUX 4° Affluence, abondance des com- DORE
modités de la vie. — iles a Jour des
2, Arc-en-ciel. 3.
Femme au corps délicat et
délices, des plaisirs.
Femme.
tendre.
ilc< Jardin, parterre (syn. &2 )).
S [22 4 co ? AE 11° Les et Les” Délicieux, de délices,
de plaisirs (vie, état).
Lu NIMES
brouillé, confus, et n’offrir pas de stabilité
(se dit des affaires).
/ 12 Donner peu, rapporter peu (se dit d’un palmier).
V'LCA
aLSS Produit exigu (d’un palmier).
ANER 4 KT, (n. d'act m2) 1. Manger,
soil en saisissant avec les dents molaires, soit de toute la bouche, et croquer (comme,
p. ex., ou croque les concombres, ete.)
Co
(comp. Mal 2. Couper, retrancher en coupant. 3. Donner à quelqu'un une partie de ses biens, av. {) de la p. el &y° de
la ch. 4. Lâcher un pet, av. > de la ch.
CAN 4
an es f. A. Même signif. que es VIIT. 1. Couper, retrancher en coupant
(comme fait un sabre). 2. Intercepter, couper le passage, le chemin (syn. E 5}, ie Foule, grand concours de peuple.
+, pl. Dyees 1. Grande masse
d’eau, mer. 2. Foule, grand concours de peuple. 3. Homme doux et généreux, bon maître. #. Gros, corpulent. 5. Sabre bien
affilé, tranchant. 6. Agé (chameau) (syn.
Qys). 7. Pierre à aiguiser (syn. ce).
NT CA CE
der2S PVoy. àorc<.
feux #
2% 1. Le gras, la partie charnue du bras près du coude. 2. Majeure partie. On
dit: ne a L3+v C’est un homme
ii marque dans sa tribu.
PA Er 4
sl Ce qu’on mange, ce qu’on croque en saisissant avec les dents molaires, ou
avec toute la bouche (Foy. Fes 1}.
un Bien affilé et tranchant (sabre).
res 4. Froment bouilli dans l’eau. 2.
Plante j jeune et tendre. 3. Sol tendre cou-
vert de végétation.
S / # Jess Le haut de la chemise fendu au col et à la poitrine.
AE des fo e Eau qui n’est pas assez amère ni salée pour les bestiaux, mais qui n’est pas
potable our les RARES
Liu OA E
2 et ra Qui vit au sein de l’a-
bondance et des commodités de la vie.
a ——_—— mé mettre cena,
CA
Le
LEU
NE (n. d'acl. ee <2% ) Se jeter avec fureur et enlever en mordant un morceau de chair (se dit d’un chameau). — Æ4u passif, Abandonner quelqu’un (se dit de la politesse ) au point de le rendre grossier, av.
Q° delap. HE. (n. d'acte: SES 1. En conter à une femme, lui tenir des propos flatteurs, av. acc. de la p. 2. contr. Se dire des gros mots.
ANS
Qr2s* Qui exténue de fatigue et fait
maigrir les bêtes de somme.
/ ” : ; ON Etre friable (se dit des corps un peu
humides, qu’on réduit en poudre en les broyant avec la main ou en pilant).
Le Friabilité.
7 ep à bi f. O. (n. d’act. L&) 1. Tracer, tirer
des lignes, des raies. 2. Tracer des lignes sur le sable (comme les magiciens). 3.
Rayer avec les doigts, avec les ongles. #.
Tracer des caractères, écrire. 5. Marquer une chose en y mettant des signes, ef par là défendre d’y toucher, av. te de la ch. 6. Occuper (en en traçant, pour ainsi dire, les contours) un pays jusqu’alors inoccupé (k&, iba), av. acc. de la ch. et 5 de la p. 7. Cohabiter avec une femme d’une certaine manière (Las). IT.
(n. d’act. LS 1. Rayer, marquer de raies. 2. Ton fabriquer des étoflesrayées.
3. Tracer des lignes, des raies avec art, peindre, dessiner (syn. (De 4, Manger fort peu de quelque chose. IV. Etre marqué de lignes, de raies, être tatoué. VII.
Tracer les contours, le plan d’une ville
que l’on fonde; fonder une ville. #. Occuper un pays jusqu'alors inhabité ( Voy.
la 126.
1e pl. LLELT et Lie 1. Ligne, raie, strie. 2. Ligne (en géométrie). — DL LV | L'équateur. — nee Lys Le Méridien. 3. Ligne tracée par un magicien sur le sable. #. Ceinture. 5. Dessin. 6.
Signature. 7. Autographe. 8. Littoral , et particul. le littoral et le port de Bahreïn, où l’on vend des lances appelées put et AS 9. Grand’rue; rue principale (dans une ville). 10. Chemin. 11. Morceau, bouchée (Foy. L< II. 4.). 12. Certaine manière de cohabiter avec une femme.—P?1.
Magicien, sorcier
104 pl. fix 1. Terre qui n’est pas ar- De par la pluie. 2. Terre que quelqu'un vient occuper le premier. 3. Contours, emplacement d’une ville qu’on veut fonder, ou,d’une maison qu’on veut bâtir. #.
Aupl., villes, comme de Coufa, de Bassora, etc.).
Lx, pl: A 1. Affaire, chose, cir-
constance. 2. Affaire telle qu’elle est ra-
Environs, alentours {de certaines
contée, rapportée, exacte exposition de
Live
l'affaire. 3. Résolution ferme et courage dans l’exécution d'un plan. 4. Ignorance, stupidité. On dit: k& aul, 3 C'est une sotte tête. 5. &b< SA Fais ce que dois,
ce qui est juste et raisonnable. 6. On dit :
ce AR L5"2) Il se contente du
rebut.
AE 1. Qui trace des lignes, des raies.
2, Écrivain. 3. Calligraphe.
£ ALES Qui laisse sur le sol, sur le sable, des traces de ses pieds (gazelle).
LL, pl. LEE Contrée, terre qui ne reçoit pas de pluie, tandis que les pays d’alentour en reçoivent.
nc f MERS)
sbé, fém. Libé 1. Appartenant à Khatth, port de Bahrein, en Arabie, où l'on vend des lances. De là 2. ‘abs pl.
La Toute lance, en général.
SP Era Linéaire (démonstration, etc.).
L£e 1. Outil avec lequel le tisserand trace des raies sur les étoffes rayées. 2.
Règle {instrument de précision).
+ ‘ co . .
LiL£ Règle (instrument de précision).
LS 4. Marqué de lignes, de raies, réglé. 2. Rayé, en raies (se dit des étoffes). 3. Tatoué. #. Qui a un léger duvet sur
les joues (jeune homme).
(ii Jeter au dehors, à l’extérieur (se dit d’une marmite en ébullition qui jette l’écume), av. = de la ch. — cb f. À.
(n. d'act. Rd, ile) 1. Se tromper, commettre une erreur. 2. Pécher, commettre un péché, une faute. IT. (n. d’act.
LL et RS) Accuser d'erreur, trou-
ae
ver. que quelqu” un s’est trompé, av. acc.
de la P: IV. (L£T (quelquef. vicieusement Po (n. d’act. IL et 1e) 1596
AU commettre une erreur. 2. Manquer le but (opp. à bot. 3. Commettre un péché, une faute (volontairement ou involontairement). #. Induire quelqu'un en erreur, dans la faute, dans le péché.
On dit, av. ellipse du sujet : DK | Ls Oh!
qu'il (Dieu) l’a fait manquer le vrai! pour dire, oh! qu'il (un tel) s’est trompé! — A passif, si Être induit en erreur, trompé, UE el manquer quelque chose.
V. 1. Se tromper, commettre une erreur
2. Induire en erreur. 3. Jeter dans le péché, être cause du péché ou de la faute de quelqu'un. #. Accuser quelqu'un d’erreur, de faute, de péché; attribuer à quelqu'un telle ou telle faute. VI. 1. Jeter quelqu'un dans l’erreur, dans le péché, être cause du péché, av. acc. de la p. 2. Se charger d’une faute ou d’un péché qu'on n’a pas commis, s’accuser injustement d’une erreur, etc.
cL< 1. Erreur. 2. Faute.
Fes 1. Erreur. 2. Faute commise volontairement. :
4 et :LLX 1. Erreur, faute involontaire. 2. Péché.
LL< Khathaï, nom par lequel les Arabes désignent la Chine.
ÉLX, pl. LUE et ak 1. Erreur.
Péché. 3. Amende {syn. à SarE
‘ble, fém. LL, pl. ta 1
où se trompe, qui Cotes une erreur ou
une faute, qui manque le but. — Le
te + PE js (pro. ) Parmi les
nr
LE
flèches qui manquent le but, 1l s’en trouve quelquefois qui l’atteignent (se dit de quelqu'un qui peut à la fin réussir ou frapper juste, et d’un avare qui finit par donner quelque chose). 2. Pécheur. — Æu fém., iL L& Pécheresse, et femme de mauvaise vie.
= 1. Qui manque le but, qui se trompe. 2. Qui pèche involontairement.
SU & Ut ; L ELLE Chamelle qui ne conçoit pas
dans la première année où elle est couverte
par le mâle.
no # (2 OC d'act. À Ha HIS 1. Dire le prône ibs (qui contient des vœux pour le prince régnant) (se dit du bla qui parle du haut de la chairo es). De là: FES ÈS Il dit pour luimême le prône, pour dire, il assuma les droits de souverain. 2. (n. d’act. QUES TRES tie Rechercher, demander ce St, y à quelqu'un, chez quelqu’un (une femme), el mariage, QU. acc. de la p. recherchée et dÙ_ Ge l'autre: 612; r< TE L< I lui demanda sa sœur en mariage; el av. |) de la p., demander en mariage (une femme) pour quelqu'un. —L< Etre d’une couleur sale (Foy. be. AREUNE (n. d'act.
SU LS) Être, devenir CURE Eee remplir les fonctions de prédicateur CAE IL. (n.
d'act. Lis, LL 1. Adresser la parole à quelqu'un; avoir une allocution, 2. Appeler quelqu'un d’un nom, av. acc. de la p.
av. acc. de la p. à qui l'on parle.
el — du nom. IV.1.Soffrir, se présenter, offrir le flanc (se dit de la proie qui se
présente au chasseur), av. acc. de la p. 2.
pc BR
Inviter quelqu'un à consacrer, à sanctionner le mariage. 3. Être marqué de raies (vertes sur fond jaune, en parlant de la coloquinte). VIIL. 1. Prononcer le prône ib<, 2. Demander (une femme) en mariage, av. acc. de la p. 3. Demander à quelqu'un de prendre une femme dans sa tribu ou sa famille, av. acc. de la p.
ES pl. En Chose, affaire. On dit: ÈS Le Que fais-tu!
CN LUE! 1. Qui demande une femme en mariage. 2. Femme qu’on demande en mariage (syn. a ).
rot 1. Femme démaniés en mariage.
D: " ot sacramentel prononcé par celui qui prend une femme en mariage, et auquel la femme répond LS.
LE, pl. LL Prédicateur qui prononce l’oraison, le prône EL (comp.
Eos
MES Allocution, action d'adresser le premier la parole à quelqu'un (opp. à Vs). — LU) e Pronom de la seconde personne joint à |5, p.ex. dans SE er” Las 1. Sentence du juge précédée de considérants ou d’un serment. 2. Entrée en matière c.-à-d.
emploi des mots Sx L—|, par lesquels l’auteur, après avoir mis au commencement du livre les louanges de Dieu et de Mahomet, aborde son sujet.
ie 1. Négociateur d’un mariage. 2.
Marieur, qui se mêle toujours de marier les autres.
F LL fém. du précéd. Négociatrice.
CARE LA à Labs Femme demandée en mariage.
AP 1. Couleur sale, mélange de deux couleurs fondues. 2. Demande en mariage. 3. Prône ou oraison qu’un prédicateur prononce le vendredi, et dans laquelle, après les louanges de Dieu et de Mahomet, 1l est fait des vœux pour la vie et le bonheur du souverain (comp. iQ).
— À 3 LL et Lux) | LE Voy. e, el 5. 4. Prose cadencée, prose où, sans le nombre précis de syllabes, il existe un certain nombre oratoire, et où les périodes riment entre elles. On dit : LE dl, C3 Il a cela dans la tête, il s’en occupe.
CES 1. Qui sait faire le prône ib<, 2. Qui sait adresser convenablement la parole à quelqu'un. De là : Lu Us Interlocuteur des prophètes, surnom de Choaïb ou Jéthro, beau-père de Moïse (Woy. le Coran, ch. xxx). (Dans ce cas-ca, ce mot pourrait vouloir dire: À qui des prophètes demandent des femmes en mariage.) — LUE Lsf Imam qui prêche le vendredi.
be, pl. rég. F abs Qui demande une femme en mariage.
Lu be et hs Femme demandée en mariage.
ai 1. Nom d'une plante. 2. Feuilles vertes de l'arbre ;s….
F2 fém., pl. me Marquée de raies vertes (coloquinte).
Ut) 1. Qui est de couleur sale, formée soi d’un mélange de rouge et de
jaune, soit de gris et de vert. 2. Rayé de
Les | raies vertes {fruit de la coloquinte). 3. Qui | a des raies noires sur le dos (âne), 4. Épervier. 3. = La W Pivert.
(2 LL fém. de Los 1
LL Main sur laquelle on voit encore
d. TT dd
des traces des raies du tatouage.
is LES Fiancée à..., av. |) de la p.
LÈlE Qui adresse la parole à quelqu’un, bles Celui à qui l’on parle. — En |
gram., Seconde personne.
J © : PE NN RU ñn. d del. ne FES ,
# 7 / 1 &e Ël ;
Like) 4. Agiter à gauche et à droite, ou en haut eten bas (se dit d’un homme qui agite un sabre, ou brandit une lance, ou d’un chameau qui agite la queue et s’en bat les flancs), av. — de la ch. De là, au pY ÈS
Le temps à commencé ses agitations, pour
fig., av. acc., on dit: a}, b<
dire, il se mit à porter des coups, à amener des malheurs. 2. Être agité, secoué (se dit de la lance dans les mains d’un cavalier).
LAS NCA 3. (n. d’act. os) Marcher en se halançant, en imprimant à son corps un mouvement oscillatoire (comme marche un homme fier, qui se donne des airs). 4. (n.
d’act. e] =) Vendre par contrat aléatoire (p.ex., un oiseau qui vole, ou une chose qu’ on n’a pas en son pouvoir). 5. (n. d’act. LES Se présenter, venir à l’esprit, à la pensée, ow se représenter (se dit d’une chose qu’on avait oubliée), av. = ou ele de la pensée. — ds be et he hs LL I me vint à l’idée, où je me ressou-
vins. — Li (n. d’act. ÿ AE 1. Être
pas | 593
haut, élevé. 2. Étre marqua ant, considéra-
ble. HI.
[l Fe
(a. d'act. &, LS ‘) 4. Risquer quelque chose contre quelqu'un (p. ex., sa vie sur le champ de bataille); parier, en déposant la gageure, av. ace. de la p. et cd dela eh. dns LlS S'exposer, s’aventurer ; affronter les dangers; de là, briguer l'empire, le pouvoir. 2. Exposer quelqu'un au danger, le jeter dans les périls. IV. {. Faire ressouvenir quelqu'un de quelque chose, ou jeter quelque chose dans l'esprit, faire venir telle ou telle idée. 92. Se faire rival, compétiteur de quelqu'un.
3. Être l'égal de quelqu'un en dignité, en rang. #. Parier avec quelqu'un, eontre quelqu'un, av. acc..de la p. On ditencore, av. J: à L! a pas |, D 45% ba |Un tel me proposa un pari, et je lui en proposai un aussi (Foy. la LIL.). 5. Déclarer le pari ouvert, les paris ouverts, et déclarer que telle chose est l'enjeu dans un pari. V.
écarter du but, manquer le but (se dit d’une flèche, d’un trait). VE. 14. Agiter les queues, tantôt l’un, tantôt l’autre (se dit des chameaux). 2. Parier, faire un pari, gager (se dit de plusieurs). VIIT. Agiter, particul. un mouchoir roulé, pour frapper (ce qui a lieu dans certains jeux).
ji 4. Pensée. 2. Toute grande mesure.
3. Saletés, comme fiente et urine, qui s’agglutinent aux flancs-des chameaux. 4.
Considération (dont on jouit); dignité, rang, 5. Nuage. 6. Grand troupeau de chameaux, de quarante à deux _cents, ou à mille.
5Le, mn. d'unité ie 1. Feuilles de l’in-
ta dont on prépare la teinture d’indigo.
ee D
Ja
rameau.
2, Branche, 1 3. Lait clair et aqueux. #. pl. SES Grand troupeau de ‘chameaux (Foy. JS).
HET Péril, danger. tb) La Le 41 se trouve dans un grand danger. 2. pl.
SL, et pl. du pl. JL Gageure, gage (déposé par les parties dans les courses de chevaux). 3. Ce qui est chanceux, ce qui cest exposé aux variations du sort; objet d’un contrat aléatoire. #. Dignité, rang ; considération (dont on jouit). 3. Égal en rang. On dit: 154) LS Vis Celui-ci est
l’égal de l'autre.
HS fém. ÿ Le 1. Qui se présente à l'esprit, qui vient à la pensée. 2. Qui a une démarche fière et de grands airs. 3.
Féneseur périlleux ; chanceux.
LS 1. Marque empreinte sur la peau
du A 2, Moment, instant, temps.
Li La N re JEL Leur durée n’a été que d’un moment. 3. Hasard, et ce qui arrive par moments. — 5 ba BU ai) Le Je ne le rencontre que par hasard. —
poussent çà et là à la suite d’une pluie
| Les Herbes, plantes qui
printanière. #. Obsession du démon. 5.
Démarche fière (d’un homme orgueilleux).
Espèce de jeu qui consiste à agiter un mouchoir
5LÈ& 1. Qui agite, qui remue la queue (chameau). 2. Qui est en vibration (se dit d’une lance qu’on brandit). 3. Qui brandit une lance (cavalier), où qui lève la maim pour lancer quelque chose. #. Eronde. 5.
Lion. 6. Huile d'olive parfumée de divers
aromates. 7, Parfumeur (comp. Le).
is
B,LL< 1. fém. de LL& 1.2. 3.59. En-
clos pour les chameaux (comp. 5-hs).
re ee pl. sb LS 1. Qui passe, qui vient et se présente inopinément. 2. Chaland, acheteur. 3. Qui a une démarche fière.
4. Qui vient à l'esprit. De là 5. Pensée, idée. 6. Cœur, esprit. — a) DES Je t'en prie, de grâce! —S),L > À vou santé!
— JS ,E LS SAT Adoucir, calmer. — LASEME b L& (5 J'ai envie de telle chose, se SrE L& Lx, Tu m'as plu. | b, plis 4. Grand (dans ses dimensions). 2. Considérable, marquant (par son rang, sa dignité). 3. Haut, élevé. #.
Grand, important, grave, majeur. — 1 pbs Événement majeur, affaire grave.
5. Dangereux, périlleux. 6. Egal en rang, en dignité; émule. 7. Poix. 8. Corde. 9.
Fils pareils à la toile d’araignée qui voltigent dans l’air pendant les grandes chaleurs. 10. Ténèbres. 11. Menaces.
pee Temps, moment. — HS ; Au dernier moment.
LES 1. Péril, danger. 2. Risque,
chance. 3. Assurance, terme de commerce.
UN, Le, ENS
Bander l’arc avec force.
Tordre fortement une corde (comp
rbe). 3 .
mensonge. II. EE Signif. précéd.
(n. d’ act. à US Faire un
pe et Es Menteur.
#74 1 à ,L& 1. NV. d'act. de la I. 3.; 2. Gène,
pauvreté !
ÿ = 1. Marcher d’un pas précipité,
redoublé, deux fois plus rapide qu’à l’or-
la
dinaire. 2. Frapper quelqu'un, lui porter un coup avec un sabre, av. acc. de la p. el — de la ch. 3. Être lâche, flasque L. dit de la peau sur le corps). I. fus # Voy. la I. 1.
HEAR REA 1. Qui marche d’un pas rapide. 2. Prompt, agile, dégourdi.
Lee Généreux et d’un esprit vaste
“hopne)s
mi EN RAR d'act. SES )et _sù< - FA (n. d’act. OT Marcher d’un pas rapide. 2. {n. d’act. Wibs Enlever, emporter, ravir, soustraire par ruse et à limproviste. De là 3. Priver quelqu’un de la vue ou de l’ouïe (comme, p. ex., la violence des éclairs qui éblouissent), av. acc.
de la ch. On dit: peut jRil | 5ks Satan lui ravit l’ouïe, l'en priva. IT. Enlever, ravir. IV. Manquer sa proie, le gibier en tirant dessus), av. acc. De là, on dit:
Ce nl hs Le malade a guéri, pour dire, le malade a manqué (la mort).
Être dépouillé, pillé par des brigands
VIII. 1. Enlever, emporter, ravir (comme fait un oiseau de proie). 2. Quitter quelqu'un (se dit de la fièvre, etc.), av. acc. de la p.
LS Guérison, rétablissement.
A La
S Ce qu’on enlève : membre ou morceau quelconque de chair qu’un oiseau de proie emporte, ow morceau de chair que l’on coupe à un animal vivant.
Li, fem. HAE 1. 4 enlève, qui
emporte, qui ravit, De là LS À Loup.
ais 595
— à Ê L3bl& appelé autrem. CUT Qui voy an son ombre réfléchie dans l’eau, cherche à la saisir. 2. pl. UE Qui atteint le but après avoir fait un ricochet, après avoir frappé la terre (flèche).
APnUe 1. Ravisseur. 2. Satan. 3. Espèce de poisson de mer.
aie pl. CHU = 1. Hirondelle.
2,, Fer.crochu:.3, Ho — Au pl, Grifles d’une bête féroce.
Lie Espèce de piége en forme de faucille qu’on attache au filet à l’aide duques on prend les gazelles.
is et Cude Qui marche Li de ment.
fLLé Espèce de bouillie faite de farine sur haquelle on verse du lait, et qu'on mange après lavoir fait bowullir (comp. Ads).
FO lfes _et be Pas très-rapide.
We Lis) bat Mince, qui & les flancs, le ventre mince.
nt ee ventre, de RUE
bee Ancre.
Lyrb Ï ne Minee de
abs 1. Enlevé, ravi, emporté. — Lis) Liebe Même signif.que ha La}. 2. Marqué sur la peau d’un fer crochu SEX.
M dE ra Pres JE< (n. d’acl. Hi) 1. Parler beau- /
coup, et ne dire que des futilités. 2. Être lâche, flasque et pendant. IV. Foy. la I.
14. V. Marcher en se balançant, en affectant des airs gracieux (comme quelqu'un qui se
donne des airs', av. L3 de la démarche.
596 He | 4
Es 1. Légèreté, agilité, rapidité dans les mouvements; adresse. On di :
J-b< Il a beaucoup d’adresse dans les mains. 2. Bavardage, propos futiles, caneans (syn. Jess). 3. Longueur. #. Mouvements oscillatoires, balancés (chez Fhomme qui a une démarche fière et se donne des airs); mouvements balancés dans un cheval; vibrations d’une lance qu'on brandit. 5. Manières indécentes d’une femme dévergondée. 6. Ignorance.
bé 1. Bavard, qui tient des propos futiles où des cancans. 2. Long, grand et qui marche en se balançant. 3. Sot, imhécile. 4. Généreux, prompt à donner, donneur, av. D de la ch. 5. Prompt à porter des coups de lance. 6. Qui manque le but, qui dévie du but (trait, flèche). 7.
Gros, épais, dur (corps). — .w À) Hs Qui a les mains dures, la peau des mains dure; fort, épais (se dit des étoffes). 8.
Qui traîne par terre (robe trop longue). 9.
Bord d’une tente.
A4 Ha Ignorant.
11474 Dévergondée, indécente dans ses manières (femme).
FOUR De LÉ
MES, fem. NSLX, pl. Ji 1. Lâche, flasque et pendant (se dit, p. ex., des oreilles). 2. Qui a les mamelles longues, flasques, pendantes, et la taille mal faite.
3. Bavard, cancanier, qui tient des propos futiles ou méchants.—#v. l'art., Ja 1. Espèce de mouche verte. 2. Akhthal, wom d'un célèbre poële arabe.
Fa Cy Ja< 4. Chien. 2. Chat.
ES
24 4 pe go FUN Ua ES 1. Frapper
LD
RDS
JE4 1. Marchand d'aromates, de parfums. 2. Bande de sauterelles. 3. Malheur,
infortune.
gs 4%
— AUS Bavardage, loquacité.
quelqu'un au nez, av. acc. de la p. 9.
Mettre le mors (au cheval), la muselière(aw chameau), museler, av. acc. de l'animal el D de la ch., et tirer par le nez, par le museau pour muséler. 8. (n. d'act. Ab, elles) Mettre la corde à l’arc, av. acc. de l'arc et > de la c. 4. Faire taire quelqu'un, lui fermer la bouche par quelque parole ou réponse, av. acc. de la p. et — de lu eh. 5. Ourler, coudre sur les bords (le cuir). av. acc. EF. (n. d’act. dE) 1. Museler, mettre le mors où une muselière (à un chameau, à un cheval), av. acc. de l'animal et > de la ch. 2. Marquer (les dattes) de raies (se dit, p. ex., de la saison où elles commencent à mûrir). VIIL 1.
Museler. 2. Envelopper le nez dans son
manteau, l’en couvrir.
ce
1. Bec (d'oiseau), museau (chez les animaux), gueule (chez les bêtes féroces), nez (chez l’homme). 2. Tout ce qui est grand, saillant. 3. Grande affaire.
dise Qui remplit toute la bouche tout le nez. On dit du muse : ps Shane Muse qui remplit de son odeur, et, pour ainsi
dire, en bouche le nez.
Le # Ru Pate 7 4 ps, pl res 4. Muaselière, 2. Corde
de l'arc.
£ Cv Æ 9 à PURES .
Fab ef es Guimauve.
Ne ‘ Se 4
Le,
Es 1. Qui a le nez, le bec, le museau 2. Noir.
es et LS » ph pbs Nez, —
He ei 7 I l’a frappé sur le nez.
fong.
PA
F (he 1. Muselé, à qui on a mis le hs.
Marqué de raies (se dit des dattes qui
Cheval dont toute la partie supérieure du
commencent à müûrir).
nez jusqu’à la mâchoire inférieure est occupée par une tache blanche.
Re A ES à: w lé
ç> æ”, fêm. kobz” 1. Muselé. 2.
Marqué au nez, au bec, au museau.
FE. RENTE d'act. s-b<) 1. Faire un
pas, posant le pied sur le sol; marcher. 2. vicieusement pour LL£ Commettre une faute, et pécher. — Æu passif, on dit
par forme de souhait : Fm hu Hs
Puisse le mal s’éloigner de lui, être loin de luif II. hear n. d'act. as) Faire aller et passer ; de là, éloigner de quelqu'un (an mal, un malheur). IV. 1. Faire faire un pas, faire marcher, av, acc. de la p.
je vicieusement pour [bi Manquer le but, et pécher (Foy. Li 1V:).4V,-1..Faire un pas. 2. Mettre le pied, marcher sur quelque chose, comme en foulant, av. acc. de la ch. 3. Suivre et puis dépasser quelqu’un, av. acc. de la p. VII. | 1. Faire un pas, des pas, marcher. 2. Suivre quelqu'un de près, et le dépasser (Joy. aussi LLS VHI..
ë SL, pl. EU ie et db Pas, le pas qu’on fait. $ ROUES LE ef
‘ La z lol 1. fntervalle entre les deux pieds
AUN 2 is, pl.
Er y
quand on fait un pas, quand on marche.
2, Pas.
is 4. Erreur, faute. 2. Péché (Foy.
sous Ds, 3. Maîtresse, amante. -
— ew
2 Avoir le corps lâche, flasque.
5 Foy. CO
ad; s?
EX FLD: d'act. L&) 1. Être compacte (se dit des chairs sur le corps). 2.
Créer quelqu'un avec les chairs compactes, ou le rendre tel (se dit de Dieu), av. acc.
de la p. (syn. db). IV. 1. Foy. le précéd.
2. Tendre et roidir un membre, p. ex., le bras, de sorte que les chairs et les muscles paraissent saillants.
JUS Charnu, qui à des chairs com-
pactes, et qui en à beaucoup (homme).
/ Le # ss f. A, (n. d'act. LS) Être gros,
épais, et avoir les chairs compactes. IV.
1. Etre gras. 2. Rendre gras (Foy. E< RER A Ur | S pour =, fem. LES arnu, qui Ex P PA mn f à 24 est riche en chairs, et qui les a compactes (syn. 5 de ss, CE (sy ie te :)
(TENEZ ex f. I. Produire un bruit du fond du
gosier (se dit d’un loup-cervier, quand 1À
est essoufflé pour avoir beaucoup CORRE
HAS sEret n. d'act. ne Revètir
quelqu'un du vêtement Ja. ie Ses LAS 4 Être vêtu du vêtement Je.
4 AA Ja 1. Vêtement de deux peaux non cousues. 2. Æspèce de chemise de nuit sans manches. 3. Æspèce de démon, ogre (0 hé}.
%. Loup. 5. Effronté, Impudent, coquin.
598 ne APT LA , de -+s Action de se cacher (p. ex., d’un
criminel qui cherche à se soustraire à la
peine).
#, “ts
iles Coquin, vaurien.
rs Stupide.
rte der SNL,
i&4) 1. Être léger, peser peu (opp. a JS), On dut:
Fée ) A8 Leur bonté, leur clémence
être insignifiant, exigu, petit.
n’est pas grande. 2. Avoir peu d’importance, être d’un rang peu élevé, d’une position subalterne. 3. Être léger, peu grave, av. ..ÿ® de la p. (se dit d’une maladie). 4. Être peu nombreux (se dit d’une tribu, d’une troupe d'hommes). 5. Passer, partir promptement d’un lieu à un autre, av. à]
Sie is) Être léger, agile, PAP à servir
de la p. ou du lieu. 6. (n. d'act.
quelqu'un. 7. (n. d’act. as Crier (se dit de ’hyène, de sa voix naturelle). IL.
(n. d’act. LS) 1. Rendre léger, plus léger. 2. Alléger, rendre plus léger à porter (p.ex., les impôts, en les diminuant), av.
acc. de la ch.; ôter à quelqu'un ses habits, ou une partie de la charge, etc., av. acc.
de la ch. et Q£ de la p. 3. Rendre un mot plus léger, c.-à-d. en éliminer une lettre ; alléger une lettre, c.-à-d. en supprimer le techdid (+) (opp. à JE). 4. Être vêtu lésèrement, d’un vêtement léger. IV. 1.
Rendre quelqu'un léger, volage, inconstant, ow lui faire commettre une légèreté, av. acc. de la p. 2. Être d’un rang ou d’une position sociale de peu d'importance. 3.
Avoir des bêtes de somme, des montures
légères et rapides à la course. #. Trouver
léger, trouver trop peu de poids à quelque Mettre des bottines, porter des bottines fa Bo VI.
chose, av. acc. de la ch. V.
1. Être léger, peser peu. 2. Se remuer, agir, faire quelque chose avec agilité et promptitude. X. 1. Trouver léger, regarder comme léger, comme pesant peu. 2.
Au fig., Regarder comme peu de chose, ou comme de peu d'importance, el faire peu de cas. 3. Paraître léger à quelqu’un, av. acc. de la p. (se dit dune chose). # On dit : as, (ye LS | et 1 fit changer à un tel sa ie. et lui a fait commettre une légèreté.
is 1. Léger, qui pèse peu. 2. 4u fig, Léger dans sa conduite. 3. Qui n’a pas d'importance, de crédit, dont on fait 4. Lé-
ger, qui n’est pas grave (se dit d’un DU
peu de cas (se dit d’un homme).
5. Petite quantité. _— = ee OÙ = als] | Q* Un tel sortit Re d’ une aus peu nombreuse (Fou ae
[Ex 1: DER 42 Bottine. — Os
HY oi Il chaussa les bottines rouges,
pour dire, il fut élevé à la dignité d’empe-
reur (grec). Ta Vers a) F, sous pp D'RPLS CE ALU Sabot, pied (de l’autruche ou du chameau) ; plante du pied (chez homme). 3. Sol dur et raboteux.
FEU 1. Légèreté, peu de poids. 2. Légèio agilité. 3. Peu de gravité (d’un mal, etc.). #. Peu de poids, d'importance, de considération.
ons Fâbricant de bottines.
A 1. Léger, de peu de poids. 2.
Au fig., Léger dans sa conduite, 3. Qui
NU ri
n'a pas de poids, d'importance, qui ne jouit
pas d’une grande considération. #. Mince “(fer d’une arme). 5. Léger, agile.
D adlié mp course, dans les mouvements.
JUS Khaffan, nom d’une localité, près .de Coufa, abondante en lions.
ee Hyène M RCE as, DEA EN 1. Léger, de peu de poids. 2. Au fig., 1. dans sa conduite; inconsidéré, irréfléchi. 3. Qui n’a pas d'importance, qui est d’une position sociale peu élevée. #. Léger (vêtement, étoffe). — ki ÜT &&& Qui a peu de poil au menton, une barbe peu fournie. 5.
Mince. 6. Agile, léger. 7. Léger et de facile digestion (aliment). 8. 491 JTE Léger de lèvre, métaph. pour dire, Modeste, timide, qui n’ose pas demander. 9 En pr osodie, Mètre composé des pieds MeSmE Dhs MÔPE dans chaque rue ea 1. fém. de Lis. dela] ais Cette montre avance. 2. ira Futur auquel on a ajouté la lettre .
sans techdid ; ex: ss au lieu de |. OI.
HE 1. IN. d’act. de la II. 2. .
cope, retranchement d’une lettre. 3. Suppression du techdid A RS IT nn fém. tes 1. Rendu plus léger, allégé. 2. Dans lequel on a supprimé un techdid. — ni al ue dial Ce sont les particules us et 5! changées en En et oi , ES Dédain, peu de cas qu’on fait
: mais
de quelqu'un ou de quelque chose.
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st - ; :
SS Arracher et jeter par terre; démolir
EAN
(une maison).
CRT OM cr SRE IR (se dit d’un bruit, d’un son, de la voix qui cesse de se faire entendre). 2. Cesser de parler (se dit d’un homme qui meurt).
3. (n. d’act. EL) Parler tout bas et en secret. #. (n. d’act. EL) Mourir d’une mort violente. III. (n. d’act. LES) 1 Parler à quelqu'un tout bas, lui dire un secret, av. acc. de la p. 2. Cacher, céler quelque chose, tenir en rot av. ACC.
(opp. à +42). 8. Lire quelque chose à voix basse, tout bas. IV. Mettre bas (se dit d’une chamelle). VI. 1. Parler tout bas. 2. Se parler tout bas ; se communiquer des sede (se dit de plusieurs).
SE AT qui se dit tout bas. 2. Rue,
plante.
Er Rue, plante.
alé 1. Qui cesse de parler, homme qui meurt. 2. métaph. Nuage qui ne donne pas d’eau. 3. Blé nain, qui n’a pas la
croissance ordinaire.
AVE | ef Femme maigre.
2 f JUS 1. Tunique qui se met sous la cuirasse. 2. (mod.) Vêtement de dessus long
et à manches longues.
. ds (ETES ART 0 ass — Ji o JEUX, pr. JEUX Faible de corps et RL
EN £: & Rte =) Être malade de Oo 2 Ta maladie ! & (se dit des chameaux). 2.
Trembler A dit de toute chose). 3. Être
tortu (se dit des pieds). — DA 1. Avoir (ui
600 aus?
mal aux jambes de lassitude. 2. Cohabiter
avec une femme. V. Pencher, être incliné.
{ Maladie des chameaux qui consiste en-ce que leurs jambes tremblent quand ils veulent se lever.
1. Faible dans les jambes. 2. Qui n’est ni amer ni salé (se dit de l’eau du puits).
a GE &S | 1. Qui a les genoux écartés. 2.
Ca
; is Malade de la maladie + (chameau).
Li Faible et lâche, qui n'est bon à
rien (homme).
Lis — Jus Imbécile.
rt Lent, mou, lâche, paresseux.
Imbécile. 3. Contrefait, et qui a les
jambes Ni NS CADRE
RS — fes 1. Voix de l’hyène, propre à l’hyène. 2. Bruit qu’on entend
faire aux chiens quand ils mangent. 3.
Frôlement d’une robe toute neuve.
Le pl. ile 4: Qui produit un bruit, un murmure. _33 Li és Hyènes qui murmurent. 2. Certain oiseau qui agite souvent les ailes et en produit un bruit.
LES Qui parle du nez (femme).
44 in M a JS f. O.(n. d'act,. Se Lis) Marcher d’un pas rapide. — dis f. A. (n.
d'act. s£4) Signif. précéd. IV. Mettre has en temps dû un fœtus imparfait, où paraitre pleine sans l'être réellement (se dit des chamelles) ;
# + Le . A dis Qui met bas en temps dû un fœtus
imparfait (chamelle).
JS f. I. Q(n. d'act. rs
Jxa= et SA Chauve-souris.
Sy ca
SKLRÀ, pl. S5Ux, Soi,
do &
Ets LS 1. Rapide à ni course. 2. Autruche. | À AE x? Qui paraît pleine, et ne l’est pas
réellement (chamelle).
PNA He 04
ÿ, Lis) 1.
Protéger, être protecteur de quelqu'un, lui prêter appui, av. acc., Où >, où AE de la p. 2. (n. d’act. Lis) Avoir soin des palmiers ow des hlés, et les empêcher de se gâter. 3. Être chargé de garder quelqu'un, et recevoir un salaire pour cela, av. acc.
de la p. 4. Observer, garder un pacte, une
alliance, av, > de la ch. 5. (n. d'act.
CA
Sa 4 $ Se k : P JriS, 12) Violer alliance, et trahir
= de la p.— jf. À.
confus de quelque chose.
quelqu'un, av.
Être honteux, HE. (ts d'act. ÈS) 4, Porter secours, assistance à quelqu'un, protéger, défendre, av, acc. dela p. 2. Faire rougir quelqu'un.
3. Fortifier une ville, la mettre en état de défense, la ceindre de murs. IV. {. Donner à quelqu'un une garde, une escorte, le faire accompagner par une garde, av. ace. de la p. 2. contr. Trahir quelqu'un, et le priver de secours, av. acc. de la p. V. 1.
Avoir honte, rougir. 2. Se mettre sous la protection de quelqu'un, av. & de la p.
Salaire de celui qui défend
Las 1. Protection, défense. 2. Salaire de celui qui défend ou protége, ow qui garde et a soin des palmiers, des blés. 3.
Soin, garde des palmiers (comp. is ,i).
Le, pl. formé irrég. Es Très-puri et qui rougit facilement (femme).
re Sabot solide, non fendu.
srEsS Voy. LE.
(n. d’act. Dé) 1. Railler, se moquer, prendre en dérision. 2. Démolir.
3. Tenir des propos obscènes. 4. Manger peu. 5. Avoir le dessus dans une lutte corps à corps. 6. Boire. II. (n. d’act.
Qui) Boire quelque chose, un peu ou beaucoup de.., av. .j+ de la ch. IV. 1.
Tenir des propos très-obscènes. 2. Foy. la Il. et la I. 6. V. 1. Être renversé, tomber par terre. 2. Être couché par terre. VII.
Être changé, altéré, gâté (se dit de l’eau).
Unis Délayé, mêlé de beaucoup d’eau (vin).
Ji Qui enivre aussitôt qu’on l’a bu, qui tape sur la tête EUR
Lis (n. d’act. DÉS) ) Lancer quelque
chose contre quelqu'un, av. acc. de la p.
el = de la ch. — DÉS (n. d'act. sa £ )
Être faible, débile d’esprit ou de corps
2. Être petit, raccourci, et comme contracté à la partie de devant (se dit d’une bosse de chameau qui a cette conformation). 3. Être nyctalope, ow avoir la vue faible, ou n’avoir pas de cils (7oy. JS).
IT. (n. d’act. Fr) 1. Être faible, débile (se dit du corps). 2. Pétrir la terre, l'argile, en y mettant la quantité nécessaire : d’eau, av. © de la ch. 3. Démolir, détruire. #. Renverser par terre et fouler aux pieds.
Dé 1. Petitesse des yeux, yeux petits.
2. Infirmité des yeux qui consiste soût en ce que les paupières n’ont pas de cils, soit en ce qu’on voit mieux la nuit que le jour, et un jour sombre mieux qu’un jour serein. 3. Petitesse d’une bosse de chameau, lorsqu'elle n’est point oblongue, et comme contractée sur la partie de devant.
Li pl.
Marcher
doucement, d’un pas lent (se dit d’un
nitif ou au datif (syn. 2).
chameau). 7. Circoncire une fille (Foy.
plus bas, au passif).— is 1. Être doux et tranquille (se dit d’une vie aisée qui s’écoule paisiblement et dans l’aisance). 2.
Subir la circoncision (Foy. le passif plus bas). — Au passif, Li 1. Voy. le précéd. On dit : aime DÉS Sa vie s’écoule au sein de l’aisance. 2. Subir la circoncision (ce mot ne s'emploie qu’en parlant des filles, qu’on circoncit en Orient : cette opération se pratique sur le chtoris) (comp.
me qui s’emploie en ps des garcons). On dit : à ÿ La ces La fille a été circoncise. IL. (n. d’act. DS) Abaisser, faire baisser vers la terre; de * faire baisser la tête au chameau pour le monter. 2. Faire ou dire doucement, avec douceur, quelque chose; adoucir; alléger; faciliter. On dit : JE alle D Parlez plus bas.— LV} Ge Des baie que la _chose te soit moins difficile, plus légère.
3. Vivre dans l’aisance. 4. Renoncer à quelque chose, av. |.;e de la ch.; cesser, discontinuer. VII. Être jeté en bas. VII.
subir la circoncision (se dit des filles. Foy.
ne haut Das et DS).
Lis 1. Tranquillité, quiétude d’une vie
aisée. On dit : =) U” YVES GI mène une vie douce et aisée. 2. Voix douce, parler bas. 3. Pas doux, lent. 4.
Kesra, voyelle Z la consonne finale d’un
nom (Syn. ;=), c? qui répond souvent au gemihf.
RÈS
JE, fém. A 1. Qui abaisse, qui rabaisse. De là, Gala Celui qui abaisse, l’un des noms de Dieu.—isô), ils Qui abaisse et qui élève, mélaph., heure du jugement dernier, qui abaïssera les uns en les précipitant dans l’enfer, et élèvera les autres au paradis. 2. Bas, abaissé.— >| él icil& Terrain dont l'irrigation est facile à cause de sa position basse. — bi) Lals Qui vole bas, près de la terre, fig. pour dire, modeste (syn. pl E et pi 2: Lu). 3. Doux, lent, qui se fait lentement.—ke5ls à) Nuit d'une marche lente. De là on dut: CROLSE CN kel AJ Puisse-t-il y avoir entre moi et toi la distance d’une nuit de marche lente! 4. Paisible; tranquille. — | £-xe Dale Vie tranquille au sein de l’aisance.
LES 4. Colline aplatie. 2. Femme qui circoncit les filles.
Das 1. Bas, déprimé. 2. Abaissé, dompté, soumis. 3. Aisance et repos d’une vie tranquille et qui s'écoule dans Paisance.
LEsié 1. Bas, déprimé. 2. Abaissé, humilié. 3. Marqué de la voyelle kesra à
sa consonne finale, mis au génitif (syn.
DAT
(2 SAR à $
DST 1. Baissé, abaissé. 2. Jeté en has. — irait) LS y) | Les lettres déprimées, nom sous lequel sont comprises les vingt et une lettres suivantes : Ÿ > > cc ivoire seu us:
ALU
Gé 1. Être saisi de vertige, de tour-
noiement de tête (soit de faim, soit par quelque autre cause), et tomber par terre.
2. Porter à quelqu'un un coup de sabre, av. acc. de la p.et dela ch. 3.(n.d'act.
eo — : &, Lis) Flotter, être agité (se dit
d’un voile ou d’une robe suspendue). 4.
Être lâche, sans nerf, sans vigueur (se dit
CAT 4 É
Être brûlé, consumé par la faim (se dit des
des membres, des articulations). —
entrailles, du foie). IV. Abattre, ou plutôt jeter quelqu'un par terre (se dit d’une faim violente). VIII. 1. Être fendu, déchiré (se dit des poumons). 2. Être arraché (se dit d’un palmier). 3. Se contracter, se tordre, ou être lâche et perdre sa vigueur (se dit du foie sous l’action d’une faim violente).
s! [2 / 2 Triste, abattu.
£ L LS Obsédé par le démon, fou, aliéné.
EE
ue [. I. O. (n. d’act. ie ie et JS) 1. Battre, palpiter (se dit du cœur, du pouls). 2. Flotter doucement (se dit d’un drapeau). 3. S’agiter (se dit du mirage Dh, qui offre aux yeux une légère agitation des objets qu’on voit de loin); briller (se dit des éclairs, quand leur lumière est en vibration). 4. Laisser aller sa tête çà et là (se dit d’un homme qui sommeille assis, et dont la tête penche en divers sens. 5.
(n. d’act. MES Produire un son, des sons, un bruit (se dit des instruments à corde qu’on pince, ou du vent qui souffle).
6. Péter. 7. S’écouler en grande partie (se dit de la nuit). 8. Faire entrer tout entier. 9. Taper, donner une tape à quelqu'un
avec un Corps plat (p. ex., avec une se-
melle, ou avec le plat du sabre). 10. Porter un léger coup de sabre, av. acc. de lu fs LD de l’instr. 11. f. Æ. (n. d'act.
É es se US (se dit des étoiles). — ei) (ia 59 ) J’arrivai à l’heure où les Pléiades se couchaient. [V. 1. Pencher, tendre vers le coucher (se dit des étoiles).
2. Pencher et faire aller la tête çà et là (se dit d’un homme qui sommeille assis). 3.
Agiter, p. ex., quelque partie de son vêtement, pour faire signe à quelqu'un, av.
— de la ch. 4. Donner des coups avec ses ailes (se dit d’un oiseau). 3. Échouer dans quelque chose, manquer son coup (se dit d’un chasseur qui revient sans gibier , ou d’un soldat qui n’a pas fait de butin). 6 Jeter par terre, renverser, av. acc. de la p. VIII. S’agiter d’un mouvement oscillatoire (se dit du mirage he. Voy. lai. 2.).
he Claquement, bruit que produit la semelle de la chaussure quand on marche.
LE et did pl. S Lis Mince des flancs (cheval).
(SLé, fém. LS 1. Tremblant, agité.
2. Qui bat, qui palpite. Cas JB 1 V4 Les deux régions opposées du ciel : lorient et l'occident. 2. Les extrémités du ciel et de la terre, de l’horizon (comp. BD.— ll Les quatre points cardinaux du ciel, d’où soufflent les quatre vents principaux. — Au fém., Étoile qui tend vers son coucher. De là: le) ets Jours des étoiles filantes. On Ho par ce nom ce temps du règne des deux khalifes Abassides Aboul’ Abbas et Abou-Djafar, où l’on
604 LES a vu, plus qu'à aucune autre époque, des étoiles Re
Gus Plat, aplati. — 1 cali Qui a le devant du pied, l’empeigne large.
fs! à
35L< 1. Fêm. du préced. MUR 5) is) Femme qui a le ventre plat et tombé, par suite de l’amaigrissement. 2.
Cul.
# fn ; :
JUS 4. n. d'act. de la 1. Mouvement oscillatoire (d’un corps agité, d’un drapeau qui flotte, du mirage, etc.). 2. Battement du cœur. 3. Palpitation du cœur.
sie,
as Un battement, une pulsation, un mouvement.
ä2$< 1. Mouchoir roulé et tordu, ou courroie tressée dont on frappe. 2. Désert
où le mirage a lieu.
42 5 CAE
MS etia , pl. LU, EU Mince de flancs (cheval).
GK Qui pète.
GES 1. Désert immense. 2. Très-rapide
à la course (cheval, autruche mâle, cha- |
melle). 3. Qui a les aines MEN longues, et marche d’un pas large (femme). 4. Malheur, calamité. — ial D! 5e, Que Dieu le frappe d’un malheur !
(ALES Khaïfaqan, nom d’un homme dont l'injustice est devenue proverbiale. —
Jia A AE Il est injuste comme EL Xhaihq
EE Sabre à lame large.
ELLE pl. de {ÈS Coucher des étoi- |
les, point du ciel qui est leur coucher.
Obsédé par le démon
# La es — lé Qui fuit. Foy. js.
LS _ LS Flaccidité du ventre qui est lâche et pendant.
OËS Petit d’autruche. Foy. Je.
Jlés Voy. sous Lis.
/ c KE f. O. (n. da NES 1. Paraïtre, apparaître. 2. Briller (se dit des éclairs).
FE État de ce qui est caché (Foy. Las f. I). — LEE En cachette.
) 1. Faire paraître au grand jour. — ken O!
LR 5K1 à Certes l’heure (de la résurrection) viendra, peu s’en faut que je ne la fasse déjà paraître. (Une autre leçon de ce passage du Coran est Last. (Foy.
la IV.). 2. Faire sortir de sa lies (se dit de la pluie, qui fait sortir de leurs trous les souris des champs). 3. (n. d’act. fi) Briller d’un faible éclat en sillonnant le es fi54 (n. d'act. 4&S) 1. Se cacher, se dérober aux regards, être caché pour quelqu'un, av. À de la p. — st L ERIY
Qu'il soit connu de tous! me CH J Il
CRE est connu. 2. (n. d’act. is, is) Se
nuage (se dit des éclairs). —
cacher devant quelqu'un, se touts introuvable à dr un, av. à de la p. IL (n.
d’act. ee >) Cacher, céler. IV. 4! Cacher, céler une chose. 2. contr. Faire paraître, tirer au grand jour, av. {2 de la ch. (F7.
plus haut la Y.1.). 3. Se cacher. VII. 1.
Être caché à quelqu'un, se cacher devant quelqu'un, av. y de la p.2. Cacher. On dit: 355 e&s | II cacha son sang, pour
dire, il le tua en secret, sans que personne
Vait vu. 3. Faire sortir quelqu'un de sa |
cachette, de son trou. 4. Tirer au grand jour, faire paraître. X. 1. Se cacher, se dérober aux regards de quelqu’un, av. (> de la p. 2. contr. Paraître, apparaître.
se pour GLS Occulte, caché, clandestin. — AD Les démons.
sLS< Démons.
ÉsL& 1. fém. de APE 2, Rameau du palmier le plus proche de la moelle de cet arbre. 3. Aupl., Ep) Ces plumes d’un oiseau, qui, se ploie ses ailes, sont couvertes par d’autres et cachées : ce sont celles qui suivent les dix premières d’une aile.
ss masc. Homme dont toutes les actions et les démarches sont enveloppées de mystère. — LS £ + Chose qui est un mystère. (LSLS fém. n’est ici qu'une ap— position du masc. |.) — jai LD) Pays habité par les démons.— Æ{u pl. av.
l'art., A Démons.
LE< et dis Chose cachée. —iis) & De Ce qui était caché parut au grand jour.— D y Lo LS Y On voit ce que tu veux.
110 pl. A) Voile, ce qui cache, ce qui ER Fr dérobe aux regards (comp.
_ mel, c.-à-d. les paupières.— , 3) és | Calice des fleurs.
ce qui est cache.
LS Caché, latent ;
Mat à Voiles du som- |
> 605 On dit: pps ESS BH Gps 151 (LUS D Lm Lorsque les deux choses cachées d’une femme (c.-à-d. la voix et les traces des pieds) sont belles, le reste doit être beau aussi : diclon qui enseigne qu'une voix agréable et un petit pied sont deux choses principales dans une femme.
Ss
La, pl. SL 1 fém. de és — noun ps du futur énergique sans techdid. 2. pl. Ls LL Chose cachée, se
| Le noun caché : c’est le
cret. 3. Symptôme de l’obsession du dé-
mon dans Fo obsédé.
Lis pour
= Caché.
Li pour ES Caché.— Av. l'art., is) Voleur qui déterre les morts pour
s'emparer des objets de prix.
7 no S f. Le (n. d’act. ($-£S) Produire un
murmure, un bruit, un frôlement (se dit d’une marmite en ébullition, de la peau ratatinée d’un animal amaigri). IV. Être trop ample, trop large, trop aisé pour le corps qui doit y entrer ou s’y adapter (se dit de l’orifice d’une poulie, etc., de manière que le corps qui y entre joue dedans et produit un bruit).
LT pl. oe EI Crevasse dans la terre.
pie Sol crevassé (comme celui d’un Me LEE + par les chaleurs).
L Sa 1. Qui a un large orifice de l'anus ou du vagin. 2. Qui a des fesses très-dé- Dee
El et Casa, pl. sai Crevasse
dans la terre.
606 ie + x ss / ÿ Se :
SSS — SES Bruit que produisent dans le coït les parties de la génération chez les animaux maigres.
US — IL. US (formé du mot JB) Créer, nommer khaqan, empereur.
#. A Le Par Ki à JBL, pl. dr La (mot d’origine tartare) Khaqan, empereur, titre réservé, en
arabe, aux monarques tartares, turcs, chi-
nos (comp. . re, 5%, Ses).
res hd Le UD
minuer quant au volume, tomber, être en déchet (se dit des chairs d’un animal qui maigrit, efc.). 2. (n. d’act. A A2) Devenir pauvre, tomber dans la misère ; être dans le besoin. 3. (n. d’act. LLES Être dérangé, se déranger, offrir des vices, des défauts, des brèches (se dit des choses, des affaires en désarroi ou en désordre par suite de la négligence, etc.). 4. Être propre, particulier à quelque chose. 5. Faire quelque chose de particulier dans quelque chose, av. Là de la ch. 6. (n. d’act. JA) Percer, forer, trouer, av. acc. de la ch. T. Pénétrer dans l’intérieur, av. acc. de la ch. 8.
Fendre, particul. la langue à un petit de chameau, pour l'empêcher de téter quand on veut le sevrer, av. acc. de l’anim. 9.
Attacher à l’aide d’une espèce d’épingle en bois Q Ja) les pièces d’étoffe ou les peaux les unes aux autres. IT. (n. d’acl. JS 1. Changer (le vin) en vinaigre, av. acc.
2, Être aigre, aigri et changé en vinaigre (se dit du vin et des autres boissons). 3.
Confire les dattes non mûres ( y), en les
exposant d'abord au soleil, et en les arro-
de
sant ensuite de vinaigre, après quoi on les met dans un vase en terre. 4. Passer de l’eau à travers les doigts et la barbe, pour nettoyer celle-ci, av. acc. des doigts et de la barbe (comp. la V. 3.). 5. Passer un cure-dent dans les dents, curer les dents, av. acc. des dents. 6. Enlever avec le curedent les parcelles des aliments qui restent entre les dents, av. acc. dela ch. 7. Rendre particulier, spécial. UT. (n. d’act.
Ja, Os et WL&?) Être ami de quelqu’un, cultiver quelqu'un comme ami, av.
acc. de la p. IV. 1. Rendre quelqu’un dépendant et ayant besoin de quelqu'un ou de quelque chose, av. acc. de lap. et
de la ch. On dit : re) AU aa Ls Que Dieu t'a rendu dant de lui! 2. Mener les chameaux paître sur des plantes douces ds (Foy. ce mot), et avoir ses chameaux au pâturage des plantes douces. 3. Donner peu de dattes (se dit d’un palmier). #. Avoir des dattes non mûres LL (se dit d’un palmier). 5. Abandonner, laisser (une chose ou un endroit), av. > de la ch. ou du |.
6. Trouer, percer, abîmer une chose au point qu’elle est toute trouée, av. = de la ch. De là 7. Au fig., Déranger l’ordre, porter le trouble, la perturbation dans quelque chose; faire naître ow subsister des hiatus, des brèches, c.-à-d. dégarnir la frontière ou une place forte, en y entretenant peu de troupes, av. > du lieu ou de la ch. Lt Je Y J! L ;is À condition qu’il ne troublera pas l’ordre public. 8. Trahir quelqu'un, lui être infidèle, lui
manquer de parole, av. > de la ch. —
ue
Au passif, Ji Avoir besoin (Foy. plus haut l'actif IV. signif. 1.). V. 1. Entrer, pénétrer dans l’intérieur, av. Là de la ch.
Entrer, se mêler parmi les hommes, av
acc. de la p. 3. Démèêler les poils de Ja barbe en y passant les doigts, passer les doigts, etc., entre quelque chose (comp. II.
4.). 4. Enlever avec un cure-dent les parcelles d’aliments restées entre les dents, av. acc. b. Percer, trouer. 6. Transpercer (avec une lance) en portant des coups réitérés, cribler. 7. Tomber d’un seul point du nuage (comme d’une seule ouverture ; 8. Chercher
des dattes mûres sur l'arbre, parmi les
se dit d’une pluie partielle).
branches, dans les interstices des rameaux.
Cultiver l’amitié les uns des autres, vivre
S’aigrir, se changer en vinaigre
comme amis (se dit de plusieurs). VIIT. 1.
S’aigrir, se changer en vinaigre. 2. Prendre du vinaigre, un peu de vinaigre. 8.
Rester au milieu des plantes douces EC (se dit des chameaux). #. Percer, transpercer avec une lance. 5. Diminuer de volume, être en déchet (se dit des chairs, etc.) (comp. la I. 1.). 6. Être dérangé (se dit des facultés de l'esprit). 7. Être ébréché.
8. Se déranger, éprouver une perturbation, un bouleversement (se dit de l’ordre, d’une affaire, des affaires, d’une société en révolution). 9. Avoir besoin de quelque chose, av. x de la ch.
d< 4. Vinaigre. On dit : id kyL J#S Il n’a ni vinaigre ni vin, pour dire, il n’a ni du bon ni du mauvais. — Lu)
rs Ya Ja ETS! So “à Tu n’es bon
des 607 à rien dans cette affaire. as Cf Le yes Ÿ, Tu n'es ni vin ni vinaigre, ni ai-
gre ni doux. 2. masc. el fém., pl. JS et jai Chemin à travers les sables. 3. Qui à peu de plumes (oiseau). #4. Petit sevré.
Plante amère et d’un goût salé (syn
X, pl. JSST 1. Ami intime. — JSI BJ Véritable ami, ami fidèle et à toute épreuve. — à NE Jessell 1 st ques Ron Lit, jf s reconnus qu'il y avait trois choses impossibles à trouver : l’ogre, le phénix et un véritable ami.
2. Amitié. — Les) o 85) C’est un homme excellent en amitié. 3. Pauvre, indigent.
J< Ami (syn. ue ee té ii. JE J avais un ami.
dis 1. Dérangement, vice, défaut. — Na #7! 3 Il y a dans son affaire, dans ses aflaires, quelque chose de dérangé; elles sont en mauvais état.— Ma as j Æ Il a le jugement faux. 2. Pauvreté, indigence. 3. pl. JS (Foy. plus bas Je) Intervalle, interstice, solution de re nuité, hiatus. — Mas ” D —ùl ee) La pluie sort, babe des hiatus des nuages. — mis Il est parmi eux, au milieu d’eux.
ja Intervalle entre les dents.
j L& Qui offre des intervalles, des hiatus, des brèches, des vides (se dit entre autres d’une armée dont les différents corps sont éparpillés).
608 Ja
IN 1. coll. Espèce de dattes non mûres (2). 2. Miheu. — pes 5 Il est au milieu d'eux.
Ja 1. pl. de ahka 2. sing. Intervalle.
3: Milieu \d'one chose, — AE JS< Intérieur de la maison, de de la maison.
4. Cure-dent. 5. pl. ia (Foy. C5 rB) Épingle. 6. Espèce d'épingle en bois avec laquelle on fixe les unes aux autres les pièces d’étofle ou les peaux qui forment une tente. 7. Parcelles des aliments qui restent entre les dents (n. d'unité la). 8 coll. Épines aux branches des palmiers.
pl. de EU
ii 1. coll. Dattes mûres qu’on cherche parmi les branches en écartant celles-ci.
2, Tout ce qui aigrit, change les substances douces en aigres.
NZ Marchand de vinaigre, vinaigrier.
st 1
NL Amitié sincère, vraie.
AN 4. Amitié sincère, vraie. 2. comme n. d'unité de JJ& Cure-dent. 3. Maigre, chétif et débile.
ANS 14. Amitié sincère, vraie. 2. Parcelles d'aliments qui restent entre les dents. 3. Dattes qu’ on cherche parmi les branches ( (Foy. IN.
an masc. el fém. 1. Petit de chameau qui entre dans sa seconde année. 2. pl.
Dh Trou, fente, brèche, ouverture, hia-
s. 3. Vide qui se fait après un homme qui meurt. On dit, en formant des vœux
FRE AE! ot Dieu!
bouchez ses trous, c.-à-d. ses défauts,
pour un moré :
ses péchés ; ou bien, Dieu! remplis le vide
qu'il laisse. #. Ouverture, issue dans une
hutte en roseaux. 5. Morceau de terrain sablonneux isolé. 6. pl. 14 Vin gâté. 7.
Un peu de vinaigre. 8. Femme agile, légère dans ses mouvements. 9. Besoin, nécessité, et chose nécessaire (syn. is la).
10. Pauvreté, misère. —.i ER lo Lu | La misère conduit au vol (Foy. %.
Propriété, vertu d’une chose
ile, pl. Je, Ju, et pl. du pl. ii 1. Étui, gaîne où l’on met le fourreau dun sabre enrichi d’or ou de pierres précieuses.
2. Courroie dont on entoure les bouts de l'arc (syn. à). 3. Cuir peint. #. pl.
Ja, Je Parcelle d’aliments qui reste entre les dents, et qu’on retire avec un cure-dent (Foy. ss MA comme coll.).
Amitié (Woy. J=). 6. Ami
a 1. Espèce de plantes à épines, autrem. 332, et endroit où ces plantes croissent. ÿ. Toute plante d’un goût doux (opp.
à çy28>). (Les Arabes disent que les an servent aux chameaux en guise de pain, et les (x26> en quise de fruits ou de en Les) LS jesdl, JT Éà 3. Terrain qui ne produit que des pe douces il&. 4 Ami. 5. Amie. 6. pl.
is Amitié vraie et à toute épreuve. 7.
Pauvreté, misère.
ÿ, (£ nt sincère.
fus pl Q) Lis Sa 1. Ami intime et sincère. — AT je us et Lil Ami de Dieu, l'ami, surnom du patriarche Abraham chez les Arabes. 2. Amant, galant d’une femme. 3. Pauvre, qui est dans la
misère. #, Maigre, maigri. 5. Percé, troué.
Poignée d’un sabre. 7. Cœur. 8. Nez
ss (fém. de I, pl ES, JS< A intime et sincère, amante, maîtresse.
, fém. x Qui dévore les plantes douces < nous chamelle).
“di 1. Pauvre, misérable. 2 vre, le plus pauvre.
Ne 1. Désordre, dérangement, per-
turbation, trouble. 2. Révolution. 3. Cor-
. Plus pau-
ruption.
Je, fêm. Le 1. Qui dévore les plantes TE una, chamelle). 2. Pauvre, misérable.
ile Sol, pays qui produit les herbes douces us dont les chameaux se nourrissent.
jee 1. Percé, troué. 2. À qui on a fendu la langue pour le sevrer (petit de chameau), sevré.
i£ 1. Altéré d’une soif violente. 2.
fêm. es Qui se nourrit de plantes sas (chameau, chamelle). 3. Dérangé, COrrompu, endommagé, gâté. — LE 71 Affaire où la perturbation, le trouble s’est
glissé.
«74 so ce ?
LE (n. d’'act. Se I, 23) 1. S'agenouiller, et ne vouloir pas bouger ni se relever (se dit des chameaux qui le font par obstination). 2. Ne pas bouger de chez soi (se dit d’un homme). 3. Quitter une
chose, et se mettre à une autre.
SRE
pile f. AI. (m. d'act. I) 1. Dé-
chirer avec les ongles, les serres, les grif-
fes, ow quelque instrument crochu. 2.
Enlever, ravir avec les serres (se dit des
One
oiseaux de proie). 3. Fendre, déchirer. #.
Ravir la raison à quelqu'un, av. d. acc.
(se dit d’une femme qui la ravit à un homme par sa beauté). 5. Mordre quela av. acc. de lap. 6. f. O. (n. d'act.
En Faucher, couper (herbe). FA fa 0:
(n. d’act. aus ne ei) Tromper par des paroles caressantes. — p Si RARE me Si tu ne peux pas en venir à bout par la force, sers-toi de cajoleries.
— (n. d’act. aie, Être sot, de peu nee IT. (n. d’act. CAE) Tromper, circonvenir. III. Tromper els qu’un, av. acc. de la p. IV. Être boueux, rempli de vase {se dit de l’eau\. VIII. 1.
Être fauché, coupé avec une faucille he). 2. Enjôler, tromper par des paroles caressantes. 3. Se laisser tromper, enjôler. X. 1. Blesser, déchirer avec les griffes ou les serres, etc. (Foy. la I. 1.).
2, Couper, faucher (l’herbe).
sa 1. Griffe d’une bête féroce, serre d’un oiseau de proie. 2. Chair qui est entre les côtes, et qui les joint l’une à l’autre. 3. Foie. #. Lobe du foie. 5. Membrane du foie. 6. métaph. sus ok (aupl. EME lus) Homme qui court après les femmes et en est aimé, qui est la coqueluche des femmes. 7. Raifort. 8. Feuille de vigne ; Hs ee coll., pl. Me n. d'unité ti 1. ne ligneuses dont se compose le tronc du palmier. 2. Moelle, cœur du palmier. 3. Corde dure et forte tressée des fibres ligneuses du palmier. #. Boue, surtout
noire, dure et qui s’agglutine facilement.
PL
d Ue Qui ne donne pas de pluie, qui n'est pas suivi de pluie (nuage ou es
— K UT HUE, Sr) et Sy te | Éclair qui ne donne pas de pluie,
éclair d’un nuage qui ne donne pas de pluie. De là, on dit d’un homme qui ne tient pas ses promesses : — æ Las
IE, fêm. ils Qui trompe par des paroles séduisantes, caressantes ; enjôleur,
enjôleuse.
UE pl. de Ex LA Trompeurs, enjôleurs.
nie 1. Qui trompe (femme). 2. Qui marche avec affectation.
wie Grand trompeur, grand enjôleur.
— Fém., is Grande trompeuse.
is et Durs
Ur
& Tromperie, art de trompe par #4 lee flatteuses.
MM Trompeur, enjôleur.
ae fém. Trompeuse, enjôleuse.
RE masc. el fêm. Trompeur, enjô— leur ; trompeuse, enjôleuse.
Lx et SE fém. Sotte (femme).
al pl. de en Les Lx ce que us RNA Voy. sous is
UE) pt. LS 1. Griffe de bête # ‘
féroce, serre d’un oiseau de proie (comp.
y). 2. Faux. 3. Espèce d’instrument de chirurgie.
LE Boueux, rempli de vase, de limon (eau, etc.).
ILE Peint de différentes couleurs, à fleurs ou à ramages (étoffe, vêtement).
Dhs 1. Déchiré avec les ongles. 2.
Ravi, enlevé. 3. Enjôleuse (flemme).
nu é
ES
culs Captiver quelqu'un, se rendre
maître de son cœur par des paroles flatteuses, av. acc. de la p. ou du cœur.
LS x pl. Vanités, choses frivoles, mondaines, péché.
Le SX 1. Paroles douces, mielleuses , flatteuses, avec lesquelles on séduit ou se concilie quelqu'un. 2. Par extension, Mensonge. — | y) Ne) L 8,-5 Il l’a séduit à l'aide d'un mensonge.
LA
DJs pl. 1. Vanités, choses frivoles; péché. 2. Mensonge, mensonges. 3. Gens de divers pays. #. Affaire mal emmanchée, et qui ne réussit pas. 5. Chameaux qui ont bientôt étanché leur soif à l’abreuvoir, et s’en éloignent rapidement, au point que
leur gardien a de la peine à les atteindre.
ul Silex.
77 / ue S’enfuir.
CA ° 6 f. I. (n. d’act. a 1. Tirer à soi,
attirer à soi une Chose ou une personne, et
l'écarter d’une autre (p. ex., une mère qui allaite son enfant). 2. Æu fig., Occuper quelqu'un tout entier, et attirer à soi (se dit, p. ex., des plaisirs du monde). 3.Tirer et arracher. #. Æbsol. sans régime, Sevrer (un enfant ou un petit). 5. Agiter, secouer, remuer. 6. Percer, transpercer quelqu'un, av. acc. de la p. 7. Faire signe à quelqu'un en clignant les yeux, par un mouvement des paupières; donner des ordres à quelqu'un ou l’avertir par un signe, av. acc. delap. On dit:S Le J, à où &xs Un tel fit signe des paupières, de
l'œil. 8. Cohabiter avec une femme, av.
acc. de la p. 9. f. I. O. (n. d’'act. 2 Palpiter, remuer, s’agiter (se dit d’un membre du corps, de l'œil, etc.). — “LS (n.
d'act. es 1. Éprouver de la Set dans les os (après quelque travail pénible ou une marche fatigante). 2. Être gâté, catrompu (se dit des choses). IIL. (n. d’act.
2da, LL) Jeter dans l'inquiétude,
EP bouleverser (se dit d’une affaire qui affecte l'esprit, le cœur).—,»| He En Une affaire me cause du trouble. V. Ë Être agité çà et là, branler. 2. Chanceler en marchant, aller çà et là (comme si les articulations étaient détraquées). VI. S’agiter en sens divers. On dit au fig.: à D Ls® LS) La chose s’agite en sens divers dans mon esprit; j'hésite, je suis dans le doute. VIII. 1. Tirer, attirer à soi et détacher d’un autre objet. 2. Être sevré (se dit d’un enfant, d’un petit). 3. Remuer, palpiter, trembler (se dit d’un membre, des yeux, des paupières). — Æu passif, 21 Être emmené, entraîné, attiré par
| quelqu’ un.
cs Éloigné, lointain.
ils (fém. de É
Ent les paupières ui sujettes au cli-
i) nt (œil
gnement).
ze 1. Lutte, combat, tiraillement. 2.
Doute. 3. Espèce de vêtement en étoffe rayée.
e à 1. Qui tire, qui attire et arrache.
De là 2. mélaph. Qui marche avec tant d'ardeur et de rapidité, qu’elle semble ar-
racher la terre sous ses pieds (chamelle).
Jals 611 3. Qui perd son lait pour avoir perdu son petit (chamelle). #4. Nuage dont Les parties se sont séparées. . Nuage chargé d’eau.
è L , pl. ER 1. Baie, golfe. 2 Fleuve. 3. Rive, bord. — ,) Let 4. Gouffre,
abîme de mer. 5. Canal (percé pour déri-
Les deux rives d’un fleuve.
ver l’eau d’un fleuve). — Canal, au Caire, par lequel on introduit l’eau du s À?
< Grande
PRES \& Espèce d'em-
Nil lors de sa crue. 6. pl.
écuelle en bois. 7. pl.
barcation plus petite que J RE 8. pl.
LE Corde, câble à A duquel on tire quelque chose. 9. pl. © < Qui a le COTpS
tremblant et comme disloqué.
re Cheval beau et rapide à la course.
k si Corde.
Sirvs site»
1. Enlevé, emmené. 2. U=” as Visage dont les joues sont décharen
maigres.
IL JE 1. Coup porté avec une lance, de manière que la blessure va à droite et à gauche, comme si l’on y avait retourné le fer de la lance. 2. Doute, hésitation. 3.
Bon conseil, avis bon et vrai.
es — tk Grand, gros, énorme.
Jet Dépouiller entièrement (los) de de av. acc. IT. feu Se mettre des
chaînettes Je aux jambes (se dit d’une
femme).
fanatisme
Chaînettes que les femmes, en Orient
se mettent au bas des jambes. 2. Fin, de-
sn
belle qualité et beau (se dit des étofles, des
vêtements).
EX poy. le précéa. 1.
ui Endroit au bas du tibia où l’on met le JA.
JE Éparpillé (se dit d’une armée) RP Le, Le f. O. (n. d'act. Sj£) 1. Durer sans fin, être éternel. 2. S'arrêter et séjourner, rester dans un lieu, av. ji où > du L.
n. d'act. SiE , S£yse conserver long
temps, vieillir tard (se dit d’un homme qui, malgré l’âge avancé, est encore fort, qui a une verte vieillesse). IT. {. Rendre éternel ; ment.—aSt ab ss Que Dieu éternise
son règne! 2. Rester au même endroit,
perpétuer, conserver; éternelle-
av. — du lieu. 3. Vieillir tard, se conserver longtemps fort et vert (Foy. la I. 3.).
4. Parer de boucles d’oreilles ou de bracelets ESA, IV. 1. Rendre éternel ou perpétuel, conserver éternellement. 2. S’appuyer sur quelque chose, av. ge la ch.
S'arrêter et séjourner dans un lieu, av
= OÙ pis du lieu. 6.S’attacher, s’accrocher à quelqu'un, et ne pas le quitter, av.
— de la p. 7. Vieillir tard, se conserver longtemps (se dit d’un homme d’âge. Foy.
la 1,3. let la AT. 3.).
SÂ£ 4. Éternité. 2. Vie éternelle. De là 3. Paradis. #. Taupe. (On donne à ce mot le pr SSL. ) 5. Espèce d'alouette (8,5). 6. nl. 35 Boucle d'oreilles, ou
bracelet.
ds Ah Taupe.
Ar Pensée, esprit. — (3 V5 ss Cela ne m'est pas venu à l’esprit.
SNS fêém. #5) LS 1. Éternel, perpétuel.
Qui reste toujours dans un lieu
ils Les es
où ils séjournent éternellement. De là 3
Cole Des jardins.
Bienheureux, fortuné. — y—$ pis sta Pa Iles Fortunées, c.-à-d., îles Canaries. 4. Khaled, n. pr. d'homme. — JL A Chien.
SJ L& (c'est proprem. le pl. de FILS.
éternelle, ou qui reste toujours à la même place) 1. Montagnes. 2. Pierres, particulièrem. parties saillantes d’un rocher contre lesquelles on appuie une marmite, en guise de trépied.
SE 1. Boucle d'oreille. 2. Bracelet.
$i2 1. Éternité. 2. Durée continuelle.
el la
As —% Espèce de légume : Fève, ou
pois chiche, ou lentilles.
/ ae (n. d’act. OU, joue 1. Em-
porter, enlever, ravir en un clin d’œil et _ inopinément. 2. Arracher. III. 1. Arracher quelque chose à quelqu’un. 2. Saisir; s'emparer de quelque chose. 3. Faire quelque chose en cachette, furtivement et à la hâte. IV. Être en partie tel, et en partie tel autre; de là, être en partie vert, en partie desséché (se dit des plantes qui commencent à se dessécher) ; ef grisonner (se dit de la tête où des cheveux blancs sont mêlés aux noirs). V. Enlever, emporter.
VI. Sarracher réciproquement, et tirer quelque chose chacun de son côté. VII. 1.
Se détacher de..., s’arracher à... 2. S’esquiver, se soustraire. VIII. Tirer quelque chose à soi en se dépêchant (ce que la I.
avec l'idée de la célérité).
Uké Pâturage où, à côté des herbes qui se dessèchent, il en pousse d’autres vertes.
US Qui enlève, qui emporte.
On (pl. fm. derLÂ£, fêm. de As) — Las «Ls Femmes dont le teint offre un mélange de la race blanche et de la Er De
blé, pl. Qts 1. Enlèvement rapide et fait à l’improviste. 2. Ce qui est enlevé rapidement et inopinément. 3. Mélange d'herbes vertes et jeunes avec celles qui se dessèchent. 4. Tache blanche sur un fond noir. 3. Occasion, On dis: tels d) D Voici une occasion pour toi.
#1 ’ ge 4 Us 1. Qui offre un mélange de deux
Laks 613 nuances (p. ex., tête qui grisonne, plante qui se fane et jaunit, teint offrant un mélange de blanc et de basané, etc.). 2. Fort, robuste. | ù
Rue fêm. ds 1. Né d’un père noir et d’une mère blanche, dont le teint offre le mélange de deux sangs. 2. Coq dont le plumage offre le mélange des gallinacés de Perse et de l'Inde.
Us LL Fort.
/ Pi: T4 8 y
à f. O. (n. d'act. a, AIES 1. Être tout blanc, candide, pur, sans tache (se dit des choses). 2. Æu fig., Être pur, sans mélange. 3. (n. d’act. D) de
la p. (se dit d’une chose). 4. Être fracturé
Arriver, parvenir à quelqu'un, uv.
en plusieurs morceaux (se dit d’un os dans la chair). 5. Préserver, garantir (du mal).
— DK (n. d’act. Uk) Être fracturé en plusieurs morceaux (se dit d’un os dans la chair). IL. (n. d’act. JE) 1. Rendre pur, épurer, affiner. De là 2. au fig., Donner, offrir pur ; témoigner, avoir une amitié, des intentions, des sentiments purs, sincères pour quelqu'un, av. acc. de la ch.
el J de la p. 3. Prendre du beurre, etc., pur, épuré. #. Sauver, délivrer quelqu'un d’un mal, d’un danger, av. acc. de la p.
CRE de la ch. III. Agir avec sincérité avec quelqu'un dans quelque affaire, av.
acc. de la p. et Là de la ch. IV. 1. Épurer, affiner, clarifier le beurre, etc. 2. Prendre le pur, l’épuré. 3. Être sincère envers quelqu'un dans son culte, ses intentions ;
offrir à Dieu un culte pur, sincère. On dit :
614 Das
4. sit a Je , el sans régime direct, W ok (sous-entendu Le st) Offrir à Dieu un culte pur ; avoir une amitié pure pour quelqu'un, av. acc.de la p. et > de la ch. #. Avoir la moelle très-grasse. V.
Être sauvé, délivré de quelque chose
2. Se délivrer, ou échapper à quelque chose, av. y». X. 1. Demander que Ja chose soit pure, sans mélange; demander le pur, l’affiné, la quintessence d’une chose. 2. Réclamer une chose tout entière
pour soi, et s'emparer du tout.
Del 1. Blanc, pur, sans tache. 2. Eau qui fuit par ] les bouts d’une vieille outre. — Ka bite Pièces de cuir cousues aux deux extrémités d’une outre, et par Lesquelles l’eau fuit lorsque l’outre est vieille
et usée.
ne AAA AE Qeks coll., pl. iLal$ Ami sincère.
La # { A , sul} AU 4 : 4 { 4 Y OX coll., n. d'unité LA Espèce
d'arbre odoriférant, grimpant, qui ressemble à la vigne, et qui porte des baies rouges. —)à +3 Nom d’un ancien temple vdolâtre dans le Yémen.
Hé, pl. lé 1. Pur, non mélangé.
Or ou argent pur, affiné, el en gén
toute substance épurée, affinée ou pure (p.
ex., Crème pure).
SE Fente, crevasse.
LS et FA 1. La partie fine, sur-
fine, épurée, première qualité d’une chose, d’une matière, la meilleure partie; quintessence, substance. 2. Beurre clarifié.
D et Oo Sédiment, marc de beurre clarifié.
s {5 : ART :
O2 Sincérité, sentiments purs.
gtx sing. el pl. Ami sincère, anus sincères.
Dal Sincérité, pureté de sentiments, d'intentions.
Dale En poésie arabe, Cette partie d’un poème qui forme une introduction convenable au sujet du poëme.
arabe signifie encore, dans les poésies persane el turque, le nom qu'un poële s'est donné lui-même, et qu’il met ordinairement dans le dernier vers de son poëme.)
re Refuge, asile.
re Sauveur , Rédempteur, Jésus- Christ (chez les chrétiens).
Je 1. Qui offre une chose pure, sans mélange (p. ex., des sentiments purs, une amitié ou un culte pur). De là 2. Sincère, vrai (ami).
s re Pur, sans mélange, dégagé de
tout nn
fé f. I. (n. d'act. El 4. Mêler, mélanger une chose avec une autre, av. acc.
el >. 2. Dire, communiquer à quelqu’ ur tous les secrets. IL. (n. d’uct. LS)
Méler, mélanger (ce quela I. av. inten
(Ce mot -
Lis
sie). De là 2. Mêler, confondre, embrouiller, rendre une chose compliquée et confuse pour quelqu'un, av. acc. de la ch.
et ve de la p. 3. Embrouiller, embarrasser quelqu’un dans quelque chose, av. acc.
de la p. ét D ou (3. des ch. 4. Mettre du désordre, de la confusion dans une affaire, et Ja gâter, av. Là dela ch. HIT. (n.
d'act. Sa, AAIESS 1. Rencontrer quelqu'un, av. acc. de la p. 2. Arriver, parvenir à un endroit, av. acc. du lieu. — Ds > «he Il arriva dans la plaine. 3.$e mêler, entrer parmi les hommes, avoir commerce, fréquenter quelqu'un, vivre avec..., av. acc. des p. #. Avoir commerce charnel, cohabiter, av. acc. de la p., êtreen copulation (sedit aussi des animaux).
5. Causer du trouble, de la préoccupation à quelqu'un (se dit des affaires, des soucis), av. acc. de la p. 6. Tomber au milieu d’un troupeau (se dit d’un loup}, av. acc. 7.
Causer un mal de tête à quelqu'un, av. acc.
de lap.—ÆAu passif, D < 1. Être mêlé 2, Être brbiilé: De là, on dut :
J p} L).< Un tel a l'esprit dérangé, 1l
a de l’aliénation mentale. IV.1.Couvrir la
aux autres.
femelle (se dit de l’étalon). 2. Faire couvrir une femelle, la faire saillir par l’étalon, av. acc. du mâle. 3. Se mêler à...., av. =>.
4. Être en retatd dans la course, ne pas fournir la carrière (se dit d’un cheval).
VIIL. 1. Être mêlé, mélangé. 2. Être mêlé, en confusion, compliqué pour quelqu'un, ou paraître tel à quelqu'un, av. (4 de la p. 3. Avoir la raison troublée, les facultés
dérangées. #. Etre en colère. 5. Ne pas
fournir sa carrière, rester en arrière (se
dit d’un cheval). 6. Être gras (se dit d’un chämeau). On dit proverb.: JSUII LL!
Ji, 09 LOT Lbat, et La Job sl JV où 1,31 Être embrouillé, présenter une confusion, un pêlemêle.
PRE 9
LS, Li et LlS 1. Qui se mêle aux hommes, qui se fourre partout et dit à tout le monde des paroles flatteuses. 2. Qui permet à ses hôtes l’usage de ses ustensiles, de ses meubles, qui consent à leur prostituer ses femmes, et donne tout au premier venu.
Es, pl. NE 1. Mélange, chose qui se mêle à une autre, qui entre en mélange avec une autre. ai il Je, Homme SA Den
différentes espèces mêlées ensemble. 2. Ra-
de race Peer ere
massis de gens de toute espèce. — LA!
JL) Les quatre humeurs dans le corps humain. (Ce sont : > \1 le sang, [D saul| la bile noire, ph le phleome, et |, £o)| la bile.) 2. Sot, stupide. 3. Qui est fait d’un bois tortu et qui ne peut plus être redressé (arc, flèche).
£a Arc ou flèche fait d’un bois non droit et qui ne peut plus être redressé.
Sa 1. Foule, grand nombre, consistant en one chameaux et autres bestiaux.
2, Fraude pratiquée dans le payement des dîimes en bestiaux, et qui consiste en ce que deux ou trois hommes réunissent leurs troupeaux. |
KL NA Stupidité, bêtise.
Homme d’une bêtise évidente, palpable.
La
ste Il$ 1. Commerce, rapports entre amis.
Amitié. 3. Qui recherche la société des
hommes et s’y mêle volontiers (femme).
s'ce LLX Commerce, rapports, liaisons qu’on
a avec quelqu'un.
£ nie Qui mêle, qui mélange.
Lux coll. 1. Réunion, troupe d’hommes RE un mélange de classes ou de races.
2. Sociétaires, personnes qui ont quelque intérêt commun, ou quelque chose en commun. 3. pl. sa et: Mèlé, mélangé. #. Qui se mêle aux autres, ou qui à commerce avec d’autres camarades. 5. Qui a l’usage d’une chose en commun avec un autre (p. ex., du chemin ou d’une eau).— p dt, Le Este af FE L’associé passe avant le participant, et le participant avant le voisin. 6. Epoux, 8. Qui se
Fourrage
consort. 7. Cousin germain.
mêle des affaires des autres.
de foin et de paille mêlés ensemble. 10.
Boue, terre mêlée de foin ou de paille. 11.
Lait doux mêlé au lait aigre. 12. Beurre mêlé avec de la graisse et de la viande.
HiX Lait de chamelle mêlé à celui de brebis, ou lait de brebis mêlé à celui de chèvre. |
his Mélange.— ds ft us
Ilexiste entreeux la communauté de biens.
dé 1. Confusion. 2. Réunion, ra-
massis d'hommes de diverses classes ou
races.
? £ PAUPIOIE L) LAT (pl. de NA) Affaires compli-
quées, embrouillées, inextricables.
LS 4. IV. d’act. de la IX. 2. Ouvrage
fait négligemment et à rebours du bon sens.
Lie et NE Qui se mêle des affaires des autres (syn. AE
Lx 1. Mélange. 2 ports, liaisons avec les autres.
É #0 se Le ? e ; ,
Les, fêm. LL 4, Mêlé, mélange.
Commerce, rap
de graisse.
V4 $ / ce a f. A. 1. (n. d'act. £k&) Retirer, ôter
doucement une chose de dessus une autre.
(On emploie #: lorsque l’action est plus rapide ow plus violente.) — A! Ur” es @X-s I] ôta, il retira sa main de l’empire, pour dire, il abdiqua le pouvoir. On dut :
és Qi Le ous Be) JS es Un tel a défait sa bride, et s’est mis à opprimer le peuple. 2. Oter ses habits (syn. à p)- 3.
Destituer (un fonctionnaire), av. acc. de la p. 4. (n. d'act. E<) Renvoyer sa femme en lui offrant un dédommagement, ow en le lui faisant donner par un autre. 5.Renier son fils, renoncer à son fils, se démettre de toute autorité sur lui, et le laisser à lui-même, au point de ne plus être responsable de ses délits. (Cette renonciation se faisait devant le peuple ; le père disait dans ce cas : à—ïxls 55 sv (is Voici mon fils, que je renie. 6. Revêur quelqu'un d’une robe d'honneur ASE lui donner une robe d'honneur, et, ne extension, un Cadeau en signe de satisfaction, av. lue de la p. (se dit d’un supérieur à l'égard d’un inférieur). 7. Se révolter, proprem., se soustraire à l’obéis-
sance. 8. Sortir d’un lieu. 9. S’élever (se.
Pre QC
dit des tiges des céréales). 10. Se dévelop- |
per, avoir des branches riches de verdure (se dit des arbres). 11. Avoir la verge ; Pie très-développée. — = (n. d'act. RAS Être renié par son père à cause de ses vices, et laissé à soi-même. — 4{u passif,
ee. 1. Être ôté. 2. Avoir le tendon Day contracté. IL. (n. d’act. 1
Oter, retirer de sa place, déplacer. 2. En
prosodie, Changer dans le mètre Li le pied (patims en (ysxè. JT. (n. d’act.
ITR ; | ësil<*) 1. Offrir un présent au mari en
linvitant à renvoyei sa femme. 2. Jouer aux dés, à un jeu de hasard. IV. 1. Se développer en branches. 2. Entrer dans un bois aux arbres touffus. 3. Monter en graine (se dit des céréales). V. 1. Être adonné à la boisson, av. L3 de la ch. 2 Être séparé, dispersé. 3. Se défaire (se dit
d’un nœud, d’un lien, d’une entrave aux
mains ou aux pieds). 4. Écarter les pieds |
en marchant, av. L3. VI. 4. Divorcer, se
quitter mutuellement, en annulant le con- |
trat de mariage (se dit des époux). 2.
Rompre le pacte, l'alliance (se dit des alliés). VIT. 1. Être ôté de sa plate, ou être arraché, déraciné. 2. fig. Se démettre du pouvoir, ou être destitué, déposé. 3. Être démis (se dit d’un membre du corps). VIII.
1. Être renvoyée par son mari moyennant un don (se dit d’une femme). 2. Dépouiller quelqu'un de son avoir, commettre une
spoliation, av. acc. de la p.
#17 : . + r \4 Viande cuite, assaisonnée d’aroma-
tes, quelquef. avec le jus, conservée dans
as 617 un sac en Cuir pour servir de provision de voyage.
d LS 1. Qui se sépare de son époux où de son épouse (se dit tant de l’homme que de la femme). 2. Allié, uni par une allance, par un traité. 3. Contraction du tendon &:5,2. #. Qui a presque atteint la maturité (datte). 5. Qui a toujours les branches vertes (se dit de certains arbres).
conr. Sec, caduc (arbre
ES Espèce de maladie semblable à l'épilepsie, convulsions.
à J< Vie de débauche, de désordre. —
ds 1] J! Débauchés, mauvais sujets.
ia, pl. Es 1. Robe d'honneur, et, par PRE cadeau (donné par un supérieur à un inférieur). 2. La meilleure partie des biens.
isl< 4. Divorce qui a lieu à la demande de la femme, qui, dans ce cas, restitue à son mari le don nuptal, ou le lui fait restituer par un autre individu. 2. Vêtement.
La meilleure partie des biens, le choix
= 1. Frayeurs, terreurs sans aucune cause apparente, et qui sont censées venir de l’obsession du démon. 2. Espèce de démon appelé Je ogre. 3. Loup. #. Joueur heureux, qui gagne toujours. 5. Guide habile, qui connaît bien la route, et sait guider. 6. Mauvais sujet (se dit d’un jeune homme). 7. Sot.
ax 1. Voy. le précéd. 1. 2.; 2. Espèce de tunique sans manches.
ES pl. ak of Renié par son père
comme mauvais sujet; rejeté, Ôté. —
ia es Qui agit selon sa fantaisie
et ne fait attention à rien. 2. Joueur passionné. 3. Joueur qui perd toute sa fortune au jeu. #. Fin, rusé, astucieux. 5. Chasseur. 6. Loup. 7. Usé (vêtement). 8. Démon du genre de Je ogre.
ER (fém. de el 4.) Rusée, astucreuse.
a 1. (n. d'act. de la II.) Action d’ôer. 2. Démarche de celui qui a les fesses écartées. On dit de celui qui marche de celle manière : Es) Lois. 3. Changement du pied Fe en Jar | Foy.
la IL. 2.).
as 1. Oté de dessus quelque chose.
S 4 (272 1 LE
eh 1. Oté, retiré. 2. Renié par son père ow par les siens (jeune homme mau-
vais sujet).
FA Ar A2 k 4
ia< Qui a un violent penchant sexuel (femme).
sie lé Hyèn e.
{ 209 w MES f. A. I. (n. d'act. s, Aa) 1. Suivre, être derrière. 2. fig. Succéder à quelqu'un, être le successeur de quelqu'un, av. acc. de la p.—3b} dé a succédé à son père, p. ex., comme chef de famille, de tribu.— 4625 (3 al II lui succéda comme chef de la tribu. — ss
Lans Las LS La) Les fruits se succè-
dent l'un après l’autre, 3. 4v. 3°, Rester
Er en arrière, où derrière quelqu'un ; ainst :
as OU ROLE Il n’égale pas son père.
— als! U® CR Il est resté en arrière, pendant que ses compagnons de route 4. Av. ) de la p., Remplacer à quelqu'un la perte de quelque chose. On dit, p.ex., par forme de souhait : LH &J a} Que Dieu te remplace cela! (en parlant des choses qui, en effet, peuvent être remplacées).— Ds ORE AU Lk et ;y— we nf 5e Que Dieu te
remplace (sa perte) par quelque bien (en
sont partis.
parlant d’une personne dont la perte ne peut être réparée, p. ex., d’un père).
On dit d'un autre côté: Le HR Il lui remplaça son mari mort, c.-à-d., 1l l’épousa après la mort de son mari. 5.
Prendre quelqu'un par derrière, av. acc.
de la p. 6. Fuir.
d’un pilier (&L<) par derrière, av. acc.
de la tente. 8. (n. d’act. Hl&) Rapiécer
Appuyer une tente
un vêtement, av. acc. du vélem.; y mettre une pièce. 9. (n. d’act. 5) Puiser (de l'eau). 10. (n. d'act. ik, ss Être
stupide. 11. (n. d’act. Le is 14 tir mauvais, rendre une mauvaise haleine
|) Sen-
(se dit de la bouche d’un homme qui est à jeun, qui à faim). 12. Être gâté et altéré quant au goût et à l’odeur (se dit du lait ou des aliments). 13. Être gâté, corrompu, rempli de vices (se dit d’un homme). 14.
Gravir une montagne.—_5l& 1. Pencher d'un côté (se dit d’une bête qui a l'épaule démise). 2. Être pleine (se dit d’une cha- 3. (n. d’act. chat Être louche,
avoir le strabisme. #. Etre gaucher. IT.
melle).
class TEE RAD (n. d’act. Lis) 1. Laisser derrière soi (p. ex,
ch. 2. Laisser quelqu'un comme successeur
les bagages, etc.), av. acc. de la
à sa place. 3. Serrer avec une ficelle un pis de la chamelle (pour qu’on ne puisse la traire de ce pis), av. ©. IIT, (n. d’act.
_— SLLA 1. Être d’un avis différent, être en dissentiment avec quelqu'un; contrecarrer ow contredire quelqu’un ; s'opposer à quelqu'un en quelque chose, av. acc. de la p., ou av. de de la p. et 3 de la ch. 2. Venir trouver une femme en l'absence de san mari, av. acc. de la p.
Av. acc. de la p. et di du lieu, Aller
ou faire aller à un endroit en l'absence de |
quelqu'un. On dit : Ati lé
Si EEx Il força une telle à changer de
demeure en l’absence de son mari. — JE 2 Lale Il alla à cet endroit en mon absence. IV. 1. Repousser quelqu'un derrière soi, de manière qu’il aille à la suite, av. acc. de la p. 2. Rendre à quelqu'un ce qu'il a perdu, ou lui remplacer la chose perdue par une autre, av. er de la p. 3. Rapiécer un vêtement, av. acc.
4. Remplacer une chose (vieille) par une autre (neuve); restaurer. 5. Prendre, recevoir une chose à la place de celle qu’on a perdue ; avoir de nouvelles plumes après
celles qui sont tombées (se dit d’un oiseau
qui à mué). On dit : à-mi) JS ki
Un tel prit telle chose à la place de telle
autre qu’il avait perdue. SW af.
Les et EE ah sk Même si- S av. «de ou AE
Voy. la X, 6. nes avoir de nouvelles
quif. que celle de _ka
Las 619 pousses (se dit des plantes). 7. Puiser de l’eau pour quelqu'un, &v. |) de la p. 8 Sentir mauvais, rendre une mauvaise haleine (se dit de la bouche de celui qui est à jeun). 9. Se gâter, être gâté (se dit du lait, etc. Foy. la I. 12.). 10. Être gâté, corrompu, rempli de vices (se dit d’un homme). 11. Affaiblir quelqu'un (se dit d’une médecine), av. acc. de la p. 12.
Approcher de la puberté (se dit d’un jeune homme). 13. Manquer à sa parole, ne la tenir pas, av. acc. de la ch. On dit: _S&\ Êsss Il n’a pas tenu sa promesse. De là :
En «Al Les étoiles (les Pléiades) ont trompé l'attente, c.-à-d., n'ont pas” amené la pluie qu’elles présageaient (ce qui a causé la sécheresse et la disette). 1#. Ne pas tenir parole à quelqu'un, av. d.
acc. 15. contr. Trouver les promesses de quelqu'un fausses, av. acc. de la ch. On
ne ge xl Je reconnus la fausseté de sa promesse. 16. Faire saillir une chamelle pour la seconde fois, quand elle n’a pas retenu dès la première fois.
V. {. Rester en arrière, derrière les autres, av. (y2 des p. 2. Être abandonné, laissé en arrière. VI. S’opposer les uns aux autres, être d’un avis différent, et se com-— battre. VIIL. 1. Être différent, varié ; varier. 2. Se succéder alternative-
ment.— L4|s JU Le Tant que
la nuit et le jour continueront à se succé-
divers,
der, à se remplacer l’une l’autre. 3. Être d’un sentiment différent, penser différemment relativement à quelque chose, av. Là de la ch. #. Être en discussion, en oppo-
620 il sition avec quelqu'un.
aux latrines, av. dk du lieu (se dit d’un
Etre le successeur, le lieutenant ou le
vicaire de quelqu'un, av. acc. de la p. 7.
Aller voir la femme d’un autre pendant |
son absence, et après avoir épié le moment de son absence, av. acc. de la p. 8. Être mêlé, embrouillé. — Au passif, ur
On est partagé d’avis, d'opinion, on ne s’accorde pas (sur telle ou telle chose). X.
4. Nommer quelqu’un son successeur, le désigner comme son vicaire, son lieutenant,
av. acc. de la p. 2. Vouloir être le vicaire,
le lieutenant de quelqu'un. 3. Succéder à |
quelqu'un. #. Puiser de l’eau pour quelqu'un.
LA È ne 4. Derrière, à la suite. — Ur Es Derrière. 2. Après, ensuite. —
aile dt) Il resta quelque temps après |
lui (après tel autre).
eo
#\ 7 CE « pe
ol 1. Derrière, partie postérieure (en toute chose). 2. Ce qui vient à la suite,
derrière, qui succède (le temps, ou une
peuplade qui vient après une autre). De là |
3.pl. He Qui est présent, qui est resté à l'endroit où l’on est, ef qui manque à l’appel, qui a quitté sa tribu. #. Fils dégénéré, qui ne vaut pas son père. On l’emploie . comme pl: 29 DE D Ce sont de mauvais successeurs. 5. Mauvais fils (comp.
(< # (2 plus bas LE). — du pl, &_éok& Pos-
térité, enfants. 6. Tenants et aboutissants
d’une maison. De là 7. Enclos pour les |
chameaux (A). 8. Usé, vieux (se dit
d’une vieille outre à lait). 9, Tranchant,
E dos d’une hache ox d’un rasoir. — { mL | ere 515 Hache à deux tranchants.
Toute mauvaise
il s’est tu mille fois, mais dès qu’il a parlé, il à dit une vilaine chose.
ie 120 £E ! \ è RE) pl. LME 1. Ce qui est diffé- DES
Deux choses différentes, où qui forment un
rent, divers d’un autre.—{u duel,
contraste ; ex.: jte los s) Il a deux esclaves qui forment un contraste (l’un, p. ex., grand, l’autre petit, où l’un noir, l’autre blanc). De même : #LAÏT CN),
LU La brebis a mis bas, une année, un
mâle, l’autre année, une femelle. 2. Au
duel, Deux bouts opposés, deux têtes. — Lie & ue c1,5) Ha-
che à deux tranchants. 3. Querelleur, qui a
5 (au pl.,
l'esprit de contradiction. #. La côte la plus courte, voisine du ventre. 5. Tétine, pis de la chamelle. (On emploie € J2 en parlant des brebis.) 6. Qui croît l’été (plante). 7. Prise d’eau, action de puiser de l’eau.
Lu pl. es 1. Fausse promesse, faux présage , fausse prédiction ; en gén., mensonge relativement aux choses à ver.
(ÈS s'applique au mensongerelalivement au passé.) 2. Discorde. 3. Désaccord.
EE 1. Qui vient à la suite d’un autre (opp. à ne) 2. Successeur.—_ 3l& ES [er] Qr° Le C'est un bon successeur de son père. De là absol. 3. Bon, excellent fils (comp. Lis). Ci ne LS Un
excellent fils est resté après lui. #. Ce qui
Lite remplace une chose perdue. On du :
| LS U® La sf SLT Que Dieu te compense par quelque chose la perte que
tu as éprouvée.
LS coll. Chamelles pleines. — !V.
d'unité &X& Une chamelle pleine.
S ‘ j k ê£ 3 L< 4. Qui est assis derrière un autre. 2. Qui reste à la maison, qui ne va
pas à la guerre, pendant que d’autres y
vont.— il 2515 Restez avec |
ceux qui restent dans leurs foyers. 3. Partie postérieure, derrière (d’une chose). #.
Le dernier dans une communauté, dans
une maison, le moins bon (homme, do- :
mestique qui n’est bon à rien). On dit aussi: &mind b! Dos 5. Sot, imbécile. 6.
Vin de dattes gâté. 7. Opposition, désaccord. 8. Qui puise de l’eau.
LE (tantôt masc., lantôt fém.) 1.masc.
Le dernier dans une communauté, dans une maison (homme, domestique), et qui n’est bon à rien. — a. Je ls 4 ce que aus h! UE On dit par exlen- SION : 5> ROIS de où Ls Je ne sais pas quelle espèce d'homme c’est. 2. masc. Sot, imbécile. 3. masc. Mauvais, méchant. #.
fém. Partie d’une tribu qui reste après
celle qui a quitté ses habitations, ou qui
est allée faire quelque expédition. 5. Indo- |
cile, qui contrarie son mari, où lui désobéit. 6. fém. Opposition, désaccord, con-
tradiction. 7. Pilier de la tente ronde ou
oblongue, dressé à la partie censée le der-
riere de la tente.
hs pe (pl, de sale fém.) 1. Celles ;
Lits 621
qui restent en arrière. Par extension, 2.
Femmes désobéissantes à leur mari. 3.
ss LS Terres tardives, qui produisent ou se couvrent de végétation après les autres, les dernières. 4. On dit : (5,31 Le Ha L slt LS] Je ne sais pas quelle espèce d'homme c’est.
< 1. Opposition, contradiction.— Lis J=£ Qy* Sans contredit. — «4e 4e Le Lids Contrairement à l’usage ; el adverbialem. Lo, suivi d'un gén., Contrairement à... 2. Côtés opposés ou différents. — LIds Qr° De différents cô- EE De rés Après eux, derrière eux. 4. Manche d’une chemise.
D Saule d'Égypte, autrem. Jb ?
i8J& Sottise, stupidité.
is 4. Vicariat, lieutenance, charge de &&J lieutenant ou substitut. Particulièrem. 2. Vicariat du prophète, khalifat, dignité de khalife, successeur (légitime ou non) de Mahomet.
De) Points controversés, sur lesquels les savants ou les légistes ne s’accordent pas.
sels Manque d’appétit provenant d’indisposition.
He 1. En gén., Ce qui vient à la suite, Re un autre. 2. Moment qui succède à un autre. 3. Plante qui tarde de pousser (à cause du froid, etc.); plante qui pousse après une autre; fruit, ou feuille, ou pousse nouvelle à un arbre; raisin qui pousse ou mürit après la vendange. #. Céréales, grains, {out ce qui pousse du grain
semé. 5. Rechute (d’une maladie). 6, Par-
622 ou
celles d’aliments qui restent entre les dents (syn. JSa, AE Remplaçant, qui prête son appui ou gère les affaires d’un autre en son absence. 8. Évacuation des intestins dans laquelle on rend différentes matières où humeurs à la suite des substances alimentaires. 9. Pièce (avec la-
quelle on répare ou rapièce un habit). 10.
Courroies de la trousse (pour attacher ou |
raffermir). 11. Action d'aller, de venir
après les autres. — Ji ials Action de |
mener les chameaux à l’eau le soir, quand tous les autres ont déjà abreuvé les leurs.
12. Succession et alternation.— LI) [Les Pa jte Il a établi la succession non interrompue de la nuit et du jour.— Qi
ials Les unes viennent, les autres s’en
vont, elles se succèdent. 13. Allées conti-
nuelles à la selle, fam., foire. On dit :
£als &924T 11 a une diarrhée qui le fait
aller. 14. Prise d’eau, action de puiser de |
l’eau. On dit : Sels DA Lr° Où prenez-vous votre eau? 15. Chamelle pleine.
16. En gén., masc. el fém., sing. et pl. et pl. Lada Ce qui est différent, divers, opposé au contraire; qui forme un contraste avec un autre. Æinsi l’on dit : à) JEils JL! Il a deux servantes qui forment un contraste (l’une étant petite, l’autre grande, l’une blanche, l’autre noire).
JL JS: a) Il a deux fils qui for-
ment un Contraste (7’oy. Lsls). 17. Au | duel, JE Deux couleurs, nuances dif- :
férentes mariées ensemble, réunies dans |
une peinture. 18. Désaccord, dissentiment.
Qui est en désharmonie avec un autre
discordant, mal assorti.
fl fèm. pl. 1. Qui viennent âprès les autres, qui suivent. 2.Contraires, opposées les unes aux autres, qui se contrarient ou se contrecarrent, adversaires.
LA 1. Désaccord, dissentiment, opposition. 2. Vice, défaut. 3. Imbécillité (p.
ex., dans un homme âgé tombé dans l’enfance). 4. Arrière-goût. — tab)! AK LS 3 ae le CE à Jai pris quelque chose dont un arrière-goût m'est resté.
ss pl. de LH Qui reste en arrière. De là : HR us Tribu absente, qui a quitté ses campements, au point que personne n’en est resté, ef tribu présente dans un lieu.
SU s{7 s{, à
(NEA pl. RAlRS La 1. Lait de la chamelle immédiatement après le colostrum. 2. Chamelle deux jours après qu’elle a mis bas. 3. Chemin derrière une montagne, ou derrière une vallée. #. Chemin entre deux vallées, ou vallée entre deux montagnes. ne | ibsS Loup du défilé, pour dire, loup féroce. 5. Chemin étroit où le torrent descend avec rapidité.
6. Femme qui laisse tomber sa chevelure sur le dos. 7. Partie du corps d’une chamelle sous les aisselles. 8. Flèche trèspointue. 9. Habit usé dans le milieu, et dont l’endroit usé est ôté pour coudre ensemble les deux parties (habit, vêtement).
10, Roulé, ployé.
an masc., pl. AL et ES (On se sert av. le pl. :L. als du numéralif masc. ;
AN kb, el av. LH, on dit &V es he où DJs AV) 1. Qui rem-
place, qui est à la place d’un autre.— JE
_k d) JF, &SS a Que Dieu tienne lieu de
ton père! expression par laquelle on cherche à consoler celui qui a perdu son père.
De là 2. Vicaire, lieutenant (de Dieu sur la terre). 3. Successeur, vicaire (de Maho-
met); khalife, chef suprême religieux et
civil (parmi les mahométans). — is |
pt] Jo) Le successeur de l’envoyé de Dieu. (C’est ce titre que prit Abou-Bekr, le premier khalife. Omar s'intitulait d'abord Ni] 4 r) AE FENES Successeur du successeur de l’envoyé de Dieu, et ensuile La | Prince des Croyants. 3. En Afr.; cheikh).
ka Qui aime à contredire, qui s’oppose toujours.
ds (n. d'act. de la I.) Vicariat, lieu-
{enance.
SAC) à :
Lane Qui marche derrière, à Ja suite
des autres.
_S&T 4. Qui penche d’un côté plus que
de l’autre, pour avoir l'épaule démise
(chameau). 2. Gaucher, qui se sert de pré- :
férence de la main gauche. 3. Louche. 4.
Imprudent. 5. Sot, imbécile. 6. Cours
d’eau. 7. Qui dans son extérieur ou ses |
formes s'éloigne plus, diffère davantage de
son père ou de sa mère. 8. Plus trompeur, plus faux dans ses promesses.
USE 4. Diversité, variété. 2. Désaccord, divergence d’opinion, opinions contraires. D
JE masc. el fém., el fém. il 1.
Qui a plus de huit ou neuf ans (chameau,
c » , chamelle). pe k=* Qui à un an en 4 #
Khalifa, lieutenant, substitut (d’un
hs 623 sus des dix ans. 2. Qui arrose le sol (nuage). 3. contr. Qui ne donne pas de pluie. #. Très-généreux, jusqu’à la prodigalité. 5. Très-brave.
LINE 1. Très-faux dans ses promesses, aux promesses de qui on ne peut pas se fier. 2. Pays, canton : division territoriale parlculière au Yémen. 3. Généreux jusqu’à la prodigalité. #4. Très-brave. On lui Joint souvent son syn. Lars ù
pue Usé par le milieu et dont on à retranché ce milieu usé, et rapproché les bouts.
LI Chemins de la vallée de Muna à la Mecque, où les pèlerins passent.
fes 1. Lieu du séjour, du campement d’une tribu. 2. Saussaie, lieu planté de saules. 3. Chemin.
ile 1. Opposition, contradiction. 2.
Emploi d’un mot ou d’une forme gramma-
ticale contraire aux règles.
CP
re Varié, divers.
CASE Qui puise de l’eau pour un autre, qui donne à boire.
ia et LA masc. el fèm., sing. et plLT, Qui aime à contredire ow à être en opposition. 2. Contradiction, opposition.
On dit : Las alé (à II a l'esprit de
contradiction.
, s 2€» ; al — alé masc. el fém., el fèm.
jaal& Got, stupide. —- Gal ç! Grand
malheur, grande calamité.
/ . (y = f. O. (n. d’act. G&) 1. Donner
une mesure à une chose, ow la faire d’une
certaine mesure ou quantité, av. acc. de
de
la ch., et de là, créer (ne se dit que de
Dieu). — tend sl . Dict tré |
PR (comp. éco 1). 2. (n. d'act.
Li, sl ) Prendre la mesure avant de couper, sans couper (un Cuir, une natte).
(On se sert du mot 6 quand on coupe en morceaux après avoir mesuré.) 3. Rendre égal, uni et poli (un morceau de bois). #.
Forger un mensonge, av. acc. de la ch.
Arranger, composer (un discours
Attribuer à tort un poëme à quelqu'un qui
n’en est pas l’auteur. 7. Etre usé, râpé (se |
dit d’un vêtement). — 1. Être égal, uni et poli (se dit d'un morceau de bois).
2: (n. d’act. EL), Être usé, râpé. — SE d. (n. d'act. 12) Être usé, râpé.
2. (n. d'act. ES Être d’un bon naturel, avoir un bon caractère. Il. (mn. d’act.
gs ye À À ù É
CSS) 1. Rendre égal, uni, et polir (un
morceau de bois). 2, Former quelque chose
en observant les proportions. 3. Imprégner |
du parfum (4 pere HIT. Se montrer bon, de bon caractère, de bonne composition envers quelqu'un, av. acc. de la p. IV. 1.
Être usé, râpé. 2. User (un vêtement). 3.
Rendre égal, uni, poli, ras (un morceau de bois, etc.). De là, au fig.: was La!
ou sales Lis! Il a rendu son visage lisse, ras, ses joues lisses, pour dire, il n’a pas honte de mendier (Foy. ils). 4 Vêtir quelqu'un d’un vêtement râpé, av.
acc. de la p.; lui en donner un tout ràpé.
Prendre le caractère
mœurs , les manières d’un autre, av. >.
le naturel, les |
(9 ©" On dit : aël& DS Lil Il affecte les ma-
nières qui ne sont pas les siennes. VIII.
1. Convenir et s'adapter à quelque chose, av. © de la ch.; être convenable; être
digne de..., propre à.…., av. =. 2. Inventer quelque chose, forger un mensonge, av. acc. 3. Être bien fait, être formé régulièrement et selon les règles de la proportion. 4. Être d’un caractère pareil à celui d’un autre, lui ressembler par le caractère par les mœurs, av. >. XII.
(Hit 1. Être égal, uni, poli. 2. Être usé, râpé. 3. Être égal à sa surface (se dit d’un nuage prêt à verser la pluie) ; présenter une surface égale, unie, sans qu’il y ait des parties saillantes (se dit des reins : d’un cheval aux formes douces, et qui est
en chair).
EE 1. (n. d’act. de la I.) Création, action de créer. De là 2. Forme donnée par la vature, par Dieu, extérieur (opp. à L3lS). 3. coll. Création, créatures, choses créées. — a] Lis Créatures de Dieu, êtres que Dieu a créés. 4. Peuple, gens.
Surface unie, égale (p. ex., d’un rocher
où iln’y a n1 fente ni gerçure).
A Extérieur, forme naturelle, forme telle qu’elle est donnée par la nature, par Dieu (comp. Là).
e, pl. ot 1. Naturel, nature, caractère inné, disposition innée, mœurs (tant chez l’homme que chez les animaux).
De là, JAN! Caractères, titre de quelques livres de Caractères, ou traités de |
morale. 2. Religion. 3. Bravoure. 4. &sss
ls) \ Méridienne, somme qu’on fait sur
le midi.
fER 4. Usé, #
râpé habit. On dit aussi av. le pl.: = ex
née masc. el fém., pl.
el Vêtement usé, râpé partout. 2.
mélaph. Vieillesse. 3. Hommes, gens.
sé 4. Qui forme, qui donne une forme, qui faconne, qui crée. 2. Doux de caractère. 3. Qui présente à sa surface des rayures pareilles à celles d’un habit usé (nuage qui a déjà répandu de la pluie, et qui en a été sillonné).
al Naturel, caractère inné.
LE Femme qui est ainsi formée par la nature, qu’elle n’a qu’un canal, ce qui la rend impropre à la cohabitation.
pli Qui forme, qui crée, créateur.
er la Le Créateur, Dieu.
Pr
AIX Extérieur.
Fr
ile, pl. É Naturel, caractère. — at rS Homme d’un caractère na- D généreux.
als Égalité de la surface, l’uni, le poli de la surface.
EL pl. Montagnes, rochers ras, à surface unie.
SN Part complète du bonheur qui échoit à quelqu'un.
ENS Qui sait former, créer à perfection, Créateur par excellence, Dieu.
Lits Espèce de parfum dont le safran forme la base, et qui est Jaune.
Pa RNA et EE d
(ÈS, fêm. 15J< Égal, uni.
LANTA
34 Égalité de la surface, l’uni, le poli
de: sirfacé 2H & Ce corps a la surface unie, lisse.
SN, pl. USE Caillou plat.
É LS Espèce de parfum dont le safran est la base (Foy. Ne).
ANS
.….. # LIRE 2 BL Foy. SS.
AA I ts GX, pl. a
pre, qui convient à...
FLN et 1e 1. Apte, pro- -, digne de. 1fat pour être telle ou telle chose, av. L). 2.
Ce que ls 3.
EE masc. el fêm. Un peu usé, un peu râpé. ;
IE, pl. (à S£ 4. Nature, naturel, caractère inné; qualité innée. 2. Chose créée, être créé, créature (homme ou brute).
Créateur. #. Puits au moment où on le creuse
FM 1. Intérieur d’une caverne. 2.
Partie plate et unie au bas du nez du cheval (partie qui chez l’homme s’appelle : Ur DER 3. Surface plate du front.
LA, fém. La 1. Égal, un 19 lisse, sans crevasse ni gerçure (rocher, sabot du chameau, etc.). 2. Pauvre, misérable. 3. (comparahf de CS) Plus apte, plus propre; plus digne.—Æu fém., 1. Qui est impropre à la cohabitation, n'ayant qu’un seul canal (femme). 2. Surface plate du front.
Le Usé, (Habit).
re » fém. És 1. Créé. — ren Choses créées, création. 2.
Attribué à tort à quelqu'un (poème, vers).
ils Chose qui s’adapte ou convient à
une autre, av. NE
= s,S 4 7 AAA ; r +, fêm. K£ Bien formé, dans la
formation duquel on a bien observé les
proportions ; de là, bien tourné, égal partout (se dit d’une flèche, d’un morceau de bois).
S Q7 al 4. Bien formé (Foy. le précéd.).
2. Propre, apte, qui s’adapte, qui convient , digne de..., av. A # (ea (24 4 è PS Très-lisse.
# at 4 ? de { Fa ul, pl. LS (du grec yuhxsioy) Chaudron.
2 # ce mr fa es (n. d’act. ps) Choisir,
Rue pa choix de quelque chose, av. acc. de la ch. HI. Se lier, être lié d'amitié avec quelqu'un, av. acc. de la p. VIII. Choisir, faire choix de quelque chose, av. acc.
dla, pl. PE et ARE Ami. 2. Com-
pagnon. 3. Gîte de la gazelle. 4. Graisse
qui enveloppe les intestins (chez les moutons).
LS Égal, qui s’adapte et s’ajuste bien ?
pre gal, qui S adapte et s ajuste bien à un autre.
AUS ral ,
ësk& (bi Chameaux qui paissent librement et mangent tant qu’ils veulent.
RL — Uk, pl. HN Action de faire paître ses bestiaux a, quatre jours de suite, et les mener chaque soir à une autre aiguade.
SC, PIRE JS (pers), pl. = NX Espèce d'arbre + ! (@ “ ie on fait des écuelles et autres vases.
AE For Galanga.
{£ f. O. (n. d'act. A4, 21 4 Être
vide, offrir un vide; être vacant. Delàäon di: Ke V4 Sa place est devenue vide,
pour dre, 11 n’est plus, il est mort. 2. av.
Je
Qy£ Ou Cys de la ch., Être libre, exempt de quelque chose. — : ANS 15S Hs Agis ainsi, et tu n’encourras pas le blâme.
3. av. Q°» Quitter, abandonner, laisser là une chose. #. av. <> de la ch., Omettre, négliger. 5. av. acc. de la ch., S’occuper de quelque chose, vaquer à quelque chose.
(L’analogie du verbe arabe NA avec le verbe latin vacare, en français, être vide, vacant, el vaquer à quelque chose, est frappante.
Comp. Ë >). . 6. (n. d'act. A2, Al 14 Se trouver avec quelqu’un en tête à tête et dans un endroit retiré; se retirer avec quelqu'un pour lui parler en secret; ad-
mettre à une audience, à une conférence particulière et secrète, av. >, où 2°, où à Ge la p. On dit : à das) JS I ne se laisse voir qu’à lui. 7. Se trouver dans un lieu retiré ou secret. 8. Être particulier, réservé exclusivement à quelqu'un, n’être que pour un seul, av. À de la p. 9. Se contenter d’une seule chose, d’un seul repas, av. Ars de la ch. 10. Se moquer de quelqu'un, av. © de la p. 11. S’écouler,
re), bo Sal 2 AE a Sept (nuits) s’étant
déjà écoulées du mois Moharrem, c.-à-d.
passer (se dit du temps) (syn. | +
le huitième du Moharrem (comp. CS %, 12. S’arrêter, ne vouloir pas avancer (se dit d’une bête de somme rétive). IT. (n.
AN d’act. IS) 1. Vider, rendre vide; faire évacuer, av. acc. 2. Quitter, laisser ; abandonner, laisser tranquille, av. acc. ou |.ÿe de la p. On dit : Lg J< Laisse-moi tranquille. 3. Renvoyer, congédier. On l’em-
ploie av. la dans ces loculions : ds
& lié
ak 1 le laissa aller, il le laissa tranquille ; il le congédia. — gl. 1 1 la répudia.—à. ; as a (av. Lou sous-entendu) Il n’empêcha pas un tel de faire du mal à un tel. IE. Laisser Ià, quitter, abandonner. IV. 1. Être solitaire, retiré (se dit d’un lieu). 2. Être vide (se dit d’une place). 3. Faire évacuer un lieu; rendre vide ou vacant. #. Évacuer, quitter, vider les lieux, et les laisser occuper par un autre, av. acc. du lieu et 4 de la p. On dit : S) ÈS 1 55 Tu peux faire cela. — AJ| J& Fais tes affaires toi-même, seul.
5. Se trouver en tête à tête et dans un lieu retiré, ox dans un cabinet avec quelqu'un, av. acc. où > de la p. 6. Entrer ou se trouver dans un lieu solitaire, retiré, ou évacuer, av. acc. du lieu. 7. Se retirer avec quelqu'un en conférence, en tête à tête, se renfermer avec quelqu'un, ow admettre à une conférence ow audience particulière, secrète, av. de OU AU. ACC., OÙ av. = de la p. 8. Conduire quelqu'un dans un lieu solitaire ow retiré, av. acc.
de la p. 9. Se servir de paroles agréables, qui sonnent hien, mais creuses, vides de sens, d'importance. V. 1. Se retirer avec quelqu'un en conférence particulière, en tête à tête, av. — de la p. 2. Se retirer, se renfermer, mener une vie solitaire, el être invisible, ne recevoir personne. 3.
Se séparer ou se délivrer de quelqu'un ow de quelque chose ; être libre, affranchi ow exempt de quelque chose, av. DALIDS de la ch. VIII. Se trouver en tête à tête
avec quelqu'un, av. > dela p. X. 1. Être
mr ——
te 627 vide, ou retiré, ou solitaire (se dit d’un lieu). 2. Vouloir être, rester seul. 3. Demander à quelqu'un, au prince, d’être admis en audience particulière et secrète, à
une conférence sans témoin, av. acc. du prince, etc. à L
Je (pour ls), pl. Là, fêm. LL 1. Vide, vacant (se dit d’un lieu, d’une place). 2. Seul, tout seul. 3. Libre, exempt de quelque chose, av. {3° où y de la ch.; qui n’a pas de soucis, ou d'ouvrage.
%.Célibataire, qui n’est pas marié (homme), qui n’est pas mariée (femme). (On se sert de la forme masc. pour l’homme comme pour la femme.) 5. Passé, écoulé, révolu.
nc EI Us À) | Les temps passés (Foy.
NE
NES employé comme particule, av. l'acc.
ou av. le gén., Excepté, hormis.— E la 2) JS et 5; S& Ils vinrent chez moi, tous, excepté Zéid.
AE 1. Lieu vide, où 1l n’y à personne.
2. Solitude, retraite, action de rester renfermé chez soi (comme n. d’act. de la I.).
— AUS gs) CN La retraite te servira Ra pour te garantir de la honte.
Latrines (syn. = Lans, LIT us
%. Libre, exempt, ow affranchi de quelqu’un ou de quelque chose. sl NL Je ne veux pas avoir affaire à toi.
ASE blemént2 On di 2 LE NREENEN PRES LU A \S> Qy° (prov.) Je n'ai rien à faire avec lui, avec cette affaire, mot à mot, je suis par rapport à cela comme
Falidj fils de Khalavih. (Les deux mots 2 (Foy. 5) qui se sépare, et 3 )<
628 nn |
isolement, expriment avec force l'éloigne-
ment.)
LEA soit comme pl. de JL, soil comme
n. d'act. de la E., s'emploie pour Excepté.
Ne >; costs Ils vinrent tous chez
moi, excepté Zéid.
k&, pl. ISA 1. Seul, tout seul. —
CP k Lapses Je les ai trouvés en tête à tête. 2. Libre, exempt (de souci, de peine), qui est sans occupation, sans ouvrage.
RE pl. STAR Lieu retiré, solitaire ; cabinet particulier. — #,\s de En tête à tête. :
X, pl. DH et SI 4. Libre, qui s’est affranchi de quelqu'un, av. (y dela p. De là : Le RE = | Tu es affranchie à mon égard : formule de répudiation prononcée par le mari à l'égard de sa femme. 2.
Libre, exempt (de soucis, etc.}. 3. Célibataire, qui n’est pas marié. #4. Ruche (en bois ou en terre). — Æ4u fém., ns Mis en liberté, à qui on a Ôté les entraves pour le laisser paître librement (chameau).
ut 1. fém. de £ 1. 2. 3.; 2. pl.
L SX Ruche (Foy. IS). 3. Navire trainé à la remorque (mot à mot, vide de marins).
4. Espèce de mets acidulé fait de raisins, de figues, de viande hachée et de quelque
_sirop aigre.
d'El f. I. (n. d'act. (À) 4. Abattre, retrancher ef coupant. 2. Arracher. 3.
Couper du vert pour les bestiaux, av. acc.
des bestiaux. 4. Mettre le mors au cheval,
av. acc. du cheval. 5. Oter le mors à un
ne —— — —————— mm ro rt mg mm rente ges os
ve
cheval, av. acc. du mors. 6. Jeter de la viande dans une marmite, av. acc. de la marmite. 7. Mettre, ajouter du bois sous la marmite, av. acc. de la marmite. 8. Jeter, mettre (de l’orge) dans un sac à fourrage, av. acc. de la ch. et Là du sac. III.
S’entretenir avec quelqu'un, av. acc
de la p. 2. Chercher à tromper quelqu'un par des paroles, av. acc. de la p. IV. 1.
Faire germer des plantes, des herbes nouvelles pour les bestiaux, av. acc. des best.
(se dit de Dieu). 2. Abonder en herbes, en plantes nouvelles (se dit du sol).—Æu passif, & Prendre quelque chose en échange du fourrage vert. VIIT. 1. Arracher. 2. Abattre, couper. XII. dk Boire toujours du lait. |
SX coll., n. d'unité #N< 1. Herbe verte et fraîche. 2. Toul légume ou plante qu'on vient d’arracher. On dit: & ds 3e à 2 Il est esclave, mais il est riche (mot à mot, il a des légumes frais dans ses mains).
J£e Faucille pour couper du vert.
FA YA G NE Sac à fourrage vert.
10 # L =" Qui coupe, qui fauche le fourrage
vert; pl. HS, — | Jaso)l Lion.
ai [I 0.(n. d'act. à, 58%) 1. Sentir mauvais (se dit des viandes gâtées, particulièrem. de celles cuites ou rôties, ou du lait de mauvaise qualité). On dit prov. par manière d’éloge : re Y Las) 2» C'est de la graisse qui ne pue pas. 2. f. O. Balayer, nettoyer avec un balai (un puits, ou la maison), av. acc. 3. Traire (une cha-
melle). #. Louer, combler d’éloges. On dit
tie
aussi : à LS (= -» Ille comble d’éloges. |
n. d’act
rement. 7. Être renfermé dans la cage (se dit des poules). IV. Sentir mauvais (Foy. la I. 1.). V. Manger les restes des mets dispersés, el av. acc.: ot ne Le re Il mangea tout ce qui restait sur la table.
VIIT. 1. Balayer, nettoyer avec un balai (un puits, la maison). 2. Couper.
rs 1. Qui sent mauvais, viande gâtée
(surtout cuite ou rôtie). 2. Éloges excessifs. |
Pleurs violents, amers
en tu
= Jardin où il n’y a ni arbres n1 fruits.
= {. Cage à poules. 2. pl. Es Creux
dans la terre, dont le fond est rer à de cendres, et où l’on tient les agneaux et les chevreaux nouveau-nés, pour les garantir du froid, etc. 3. Corbeille en jonc remplie de paille, dans laquelle on met une poule pour lui faire couver ses œufs.
eLé Gâté et puant (se dit des viandes, rôties ou cuites).
tre Plume gâtée (dans l'aile d’un oiseau).
is 1. Ordures qu'on enlève d’un puits ou d’une maison en balayant (comp.
il5). 2. Restes des mets, d’un repas, qu'on ramasse, et qu'on mange par sCrupule, pour que rien ne se perde de ce qui est un don de Dieu.
JS Lance très-faible (Foy. Lys).
js Populace, lie du peuple.—.;s :
Qt! Ji Il est de la lie du peuple (Foy. çy8s).
D 1. Poy. le précéd. 2. Sureau.
<) Couper. 6. Pleurer amè- |
se :
de 629
FMC
e Te ie
el à |
re Qui n’a pas de haine dans son cœur. baba El ie ile. | et RENTE. M Cœur sans ue
be” Balai.
On dit dans le même sens :
LS — ROUE Gras.
HS
(n. d’act. 233) 1. Être faible, se
a à peine sur ses jambes (de fatigue ou de maladie). 2. Sentir mauvais (se dit des viandes gâtées) (comp. ps). 3. Être gâté (se dit des dattes). #. Se gâter, se corrompre (se dit des mœurs, de la religion, etc.). 5. Médire, parler mal de quelqu'un.
ice fém. Qui ne boit pas d’eau (cha-
mel malade).
tee Gâté, corrompu. — AT # da )
SAN Homme de mœurs Me
ee
AIN
VE (n. d’act. RES R Parler par
comprendre (syn. y). 2. Manger
e nez et de manière à ne pas se faire
quelque chose d’une manière indécente.
ss 1. Espèce de plante à petites épi- 2. s’accrochent après les habits, etc.
2. Mamelles remplies de lait. 3. Qui excite les larmes, qui fait pleurer.
# FRE à = Espèce de crustacé.
AE
s ‘ / Jon (n. d'acl. as, Jos), et Des 1.
630 ÈS _ Cesser de flamber (se dit du feu, quand la flamme s'éteint, quoiqu'il y ait encore des tisons qui brülent) (comp. 3»). 2. (n.
d’act. ME) Perdre de sa force, se calmer, cesser (se dit de la fièvre). 3. en gén., Se calmer, s’apaiser, s’éteindre. 4. Tomber en défaillance (se dit d’un malade). 5.
Mourir. IV. 1. Éteindre les flammes, abattre les flammes (sans que cependant le feu soit éteint dans les tisons); couvrir le feu, av. acc. du feu. 2. Être tranquille, se tenir coi.
Sel 1. Qui cesse de flamber (feu). 2.
Mort, raide mort.
Le Lieu où l’on couvre le feu, où on éteint les flammes, en conservant les tisons
pour les rallumer.
ET AU
= fH-00.\n: d'act. 5) 1. Couvrir, envelopper. 2. Cacher. 3. Taire, cacher, supprimer un témoignage, un aveu, av.
acc. 4. Faire lever la pâte en y mettant du levain. 5. Faire une double couture à un sac à provisions (pour le rendre plus solide). 6. Rougir devant quelqu'un, av.
acc. de la p. 7. Griser, enivrer quelqu'un, av. acc. de la p. — je f. A. (n. d'act.
Né) 1. Se cacher devant quelqu’un, av.
Qr de la p. 2. Changer, subir un chanve gement. II. (n. d'act. pes) 1. Couvrir, recouvrir (un vase, son visage d’un voile, etc.). 2. Faire lever la pâte, av. acc. III.
1. Se cacher devant quelqu'un, le fuir (se dit de l’hyène), av. > de la p. 2. Être proche de quelque chose, être dans la
proximité de..., av. acc. de la ch. 3. Sé-
LR
journer longtemps ou constamment dans un lieu, av. acc. du lieu. 4. Vendre un homme libre pour être esclave. 5. Se mêler avec quelque chose, pénétrer dans toutes ses parties, et les occuper. On dit :
auf als La douleur l’a envahi tout entier. De là, S’emparer de quelqu'un au point de lui troubler la tête, l'intelligence (se dit d’une maladie, d’une hoisson enivrante). IV. 1. Se cacher dans quelque chose, être caché par quelque chose, av.
— de la ch. 2. Couvrir, cacher, dérober quelqu'un aux regards d’un autre (se dit, p. ex, de la terre qui engloutit une chose et la cache), av. acc. de la p., et QG» OU JE» OÙ de de l’autre. 3. au fig., Cacher, céler, supprimer, taire (son témoignage, etc.). #. Faire lever la pâte. 5. Imaginer et ruminer quelque chose dans sa tête, av. acc. de la ch. 6. Donner quelque chose à quelqu'un, l’y faire participer, av. d. acc.
7. Entrer, pénétrer dans l’intérieur. 8, Nourrir de la haine contre quelqu'un, av.
Q de la p. 9. Être rempli d’endroits où lon peut se cacher, où il se cache du monde (se dit d’un pays). V. 1. Avoir la tête couverte d’un voile, mettre un voile (ES), av. de la ch.; et sans régime, se voiler, se couvrir. 2. Entrer en fermentation (se dit d’une pâte ou d’une liqueur).
3. Bouillonner (se dit du vin ou d’une liqueur spiritueuse ou mousseuse, quand on l’a versé dans un vase). #. Changer, s’altérer dans son odeur. 5. Se couvrir, se
voiler, s’envelopper dans son voile {se dit
Hors
d’une femme). X. Prendre pour esclave, faire d’un homme libre un esclave.
LA / Â è pee masc. el fêm. 1. Vin. 2. Toute bois- SEAL
son fermentée et enivrante. On di :
JS Yo Ja ie. Foy. sous Ja.
je 1. Haine comprimée qu’on nourrit contre quelqu'un. 2. Armée nombreuse.
pe 1. Tout ce qui cache et dérobe aux regards (comme les broussailles, les arbres, etc.). 2. Lieu retiré, cachette où l’on se cache pour éviter les visiteurs, etc. 3.
Foule, multitude.— ;8s Ldo Inopinément et furtivement.
pe 1. Qui offre beaucoup de retraites, d’endroits où l’on peut se cacher (pays).
2. Crapuleux, étourdi par les vapeurs du re où par l’approche d’une maladie. D Voile de la tête (dans le costume des femmes). Foy. jte.
LS Foule, a où il y a presse.
sus 2
de pl. JS, pay PE 1. Tout ce qui cache et dérobe aux regards. 2. Voile de la tête qui se met sur le devant, couvre
les yeux, et se noue au haut de la tête (comp. 15}, re, ep) La mé Le Qu'est-ce qui vous est donc arrivé? qu'estce qui vous à Changé ainsi ?
Ja 1. Fièvre et mal de tête que l’on ressent à l'approche d’une maladie. 2.
Crapule, mal de tête à la suite d’un excès de boisson. 3. (pour Lis) Foule, cohue.
JL Marchand de vin, cabaretier.
#1 LS, pl. NL Cabaret de marchand de vin.
#, ‘ y pre masc. et fém. 1. Vin. 2. Toute
boisson fermentée et enivrante. — JE
RS
Cire Vin pur, qui n’est pas frelaté ni délayé d’eau. 3. Foule, cohue. #. Odeur agréable.
ia 1. Manière de se voiler, de mettre le voile L&. On dit : = Av ob 3) (prov.) Ce n’est pas à une femme qui est mariée et qui a eu des enfants qu’on apprend comment on doit mettre le voile, pour dire, on n’enseigne pas la chose à ceux qui ont de l’expérience. 2. Secret, cachette. — ES «de En secret, en cachette, furtivement et inopinément. 3.
Odeur agréable.
ee 1. Ferment, levain, {out ce qui détermine la fermentation. 2. Marc du vin fait de dattes. 3. Marc, sédiment d’un parfum. #. Espèce de cosmétique odoriférant dont les femmes s’enduisent les joues. 5.
Odeur dont on s’imprègne, et qui s’attache, pour ainsi dire, à quelqu'un. 6. En gén., Toute odeur agréable. 7. Crapule, indisposition accompagnée d’un mal de tête, produite par les vapeurs du vin. 8.
Vase dans lequel on garde le levain. 9.
Petite natte faite de feuilles de palmier, de la longueur du corps humain, servant de tapis de prière.
RS 1. Odeur. — b)| #,e< Bonne odeur. 2. Bonne odeur.
vs 1. Ferment, levain. 2. Levé; fermenté.
es Adonné au vin, à la boisson ; grand buveur de vin.
Sa (n. d'unité de ;:8& 1.) Parcelle de levain.
se Qui fait le vin.
ANT AE | PS ee. À { Ji ; fêm. By? 1. Fermente. 2.
Étourdi par le vin, un peu gris (sans être tout à fait ivre JL, mais plus que lets). 3. au fém., Qui a la tête blanche et tout le reste du corps noir (brebis).
L a" Qui est encore étourdi des vapeurs du vin, qui sort de l'ivresse.
re Qui a la tête blanche et tout le reste du corps d’une autre nuance (comme s’il portait un voile 5) (cheval, mouton).
/ Cr CS
RE Adonné au vin, à la boisson.
\ #LS Pâtisserie.
À ssl Pâtissier.
es s / Lire À s — jé Jusretiré du ragoût ES
Rois et servi en gelée.
AT
LS 1. f. O. (n. d’act. JS) Imposer quelqu'un d’un cinquième de son bien, lui prendre la cinquième partie de ce qu'il a, av. acc. de lap. 2. f. I. Être le cinquième ; joindre les quatre, et compléter ainsi le nombre des cinq, av. acc. des p.
Il. (n. d’act. JS ) Former en pentagone, faire un pentagone, av. acc. de la ch. IV. 1. Devenir cinq, être au nombre de cinq. 2. Accuser cinq, prononcer cinq.
Avoir des chameaux qui ne boivent que
tous les cinq jours (Foy. res).
JS Voy. plus bas sous duos.
US 1. Action d’abreuver les chameaux le cinquième jour, après les avoir fait paitre trois jours francs. (Ce mot s'emploie également quand on les abreuve tous les six,
sept, huit, jusqu'à dix jours.) —{ y 3
Désert très-étendu, et où l’on ne trouve de
l'eau qu'après quatre journées de marche.
2. pl. Less Vêtements en étoffe rayée du Yémen, introduite par un roi de ce pays appelé Des.
Jess et Les Un cinquième, la cinquième en
cp & À cinq. — its Li Le Ils vinrent au nombre de cinq.
Le Homme de peine employé aux travaux des champs.
HSE 1. Engram., Quinquilittère, qui a cinq lettres réputées radicales (mot). 2.
Haut de cinq palmes (se dit d’un jeune homme qui n’a pas encore atteint six pal-
rar Lo , mais
mes: alors on ne dit plu , (0) d pl LEE
Je y homme).
S / te 2
Qt, fém. bol Cinquième.
Quels pl. Le ls Ji Chameaux habitués à ne boire que tous Îles ne jours.
ee On dit : Qrssti 55, à Sn loc. prov., pour dire : Ils sont ire ee Qi La! 2 loc. prou. qui se dit d’un homme qui se propose toute autre
chose que ce qu Me l'air de vouloir faire.
dans MASC., por fêm. Fos LR Je ) Cinq hommes. —- pu Us Cinq femmes.
“ss”. Les cinq doigts.
Dress Cinquante. — eme] de et Lymmss Pentecôte, fête chrétienne.
press vulg. Qytss Cinquantaine, nom d'un vent chaud et pestilentiel qui règne, aw mois de mui et de juin, en Égypte el 6 l'Iraq arabique.
Los 1. pl. Lisa etKroë Un cin-
quième, la cinquième partie. 2. Long de
cinq aunes (se dit d’une lance ou d’une pièce d’étoffe). — ges] pa Jeudi. — US | Armée (en tant qu’elle est complète dans ses parties, et composée de l’avant-garde (à—»3ä), de l’arrière-garde (LL), du centre (ue, de l’aile droite (as), et de l’aile gauche (Eee). — Le > Qt) D Pre sy Je ne sais pas de quelle espèce de gens il est.
e us 1. Long de cinq aunes (se dit
Sr ? VIN 27 US et 20 ÈS? Pentagone.
d’une pièce d’étoffe ou d’une lance). 2.
Tressé de cinq tortis (corde, etc.).
Pa LENE #f C7, SAN US F1... (n. d'act. DES, Css)
1. Déchirer avec les ongles (le visage ou le corps). 2. Donner un soufflet sur la joue, av. acc. de la joue. 3. Frapper quelqu'un, av. acc. de la p. 4. Mutiler quelqu'un, lui
couper quelque membre, av. acc. de la p.
Des Bruit.
# “ LA | pe Petit ruisseau ou cours d’eau.
FA
7 119 / , $ FFANES 12 else Blessure ou mu- P
tilation qui n’entraîne (chez les Arabes) ni une peine corporelle, ni le talion, mais
une satisfaction en argent.
AIS
pl. Cousins, moucherons.
1. Désenfler (se dit d’une plaie dont l’enflure se dissipe) (Foy. 28). 2.
Être vide (se dit du ventre). 3. (n. d’act.
DS et IGRERS Creuser à quelqu'un le ventre, et le rendre vide (se dit de la faim). %. Être amaigri, mince de flancs.— 3 < 1. Être vide (se dit du ventre). 2. Être
à MES 4 A ; mince de flancs.—,24x 1. Etre vide (se
RE ERRERERR e PN E ET ST qe tm © lt re PUS PC ET ee rene Er TE LÉ TS
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dit du ventre), ef de là 2. Avoir faim (se
. dit d’un homme), VI. 1. Abandonner
quelqu'un, av. {.,s de lup. 2. S'éclairoir, se dissiper et être peu sombre (se dit de la nuit dans sa dernière partie, à l'approche de l’aurore). 3. S’acquitter de son devoir, acquitter sa dette, av. (52 dela ch. On dit:
se Qy2 els Acquitte ton devoir envers lui. VII. Désenfler (se dit d’une plaie
dont l’enflure se dissipe).
LE
dess #. Faim, un accès de faim. 2.
Plaine au sol doux, entre les montagnes.
ges a gr Less Dont le ventre est tombé, désenflé (par suite de la faim).
Lee£, fêm. ISLE 1. 40. La, Voy. le précéd. 2. Rentré (opp. à saillant).
yes LJbess Qui a les plantes des pieds rentrées, de manière qu’elles ne touchent pas le sol.
S / CNT UE #, /
DS pl. Letss, fêm. bee, pl.
De+ LéX 1. Tombé, désenflé (ventre d’un homme qui à faim). 2. Qui a le ventre tombé et comme désenflé par la faim.
Lane Robe large et carrée, avec deux pièces d’une nuance différente, ordinairement plus riches que le reste, cousues en guise de bordure. i
as, fém. Le pl. alé] 4. Cette partie de la plante du pied qui ne touche pas le sol. 2. Pied. 3. Milieu du corps. 4.
Mince du milieu du corps.
Fe
LIST Chemin.
CRE
ERA Là
Te SA PA des”, pl. ets Fam.
ke LIT F0 s Las f.. I... (n.cd'act. Lis) 1. Rôtur la
viande, sans qu’elle soit cependant molle.
2. Rôür (un chevreau) tout entier, après en avoir Ôté la peau (Joy. plus bas La.
Mettre le lait dans une outre. #. f. O
QU TU (n. d'act. Là, Lssa) Sentir, avoir une odeur particulière (se dit du lait, quand 1l a une odeur agréable ou désagréable). 5 Être fier. 6. Être en colère. V. 1. Être fier. 2. Être en colère. 3. Mugir, barrir {se dit d’un chameau en rut). #. Mugir, rugir (se dit d’une mer agitée).
his 1. Amer ou aigre. 2. Toute plante {ant soit peu amère. 3. Exiguité du produit d’un arbre, peu de fruits sur un arbre. #.
Qui a contracté quelque odeur agréable (se dit du lait) (Foy. plus bas L.ls). 8, Espèce d'arbre de l’espèce de l’arak (d 1), dont le fruit se mange. 6. Fruit de l’arak.
Toul arbre sans épines
Le Qui a contracté quelque odeur agréable (se dit du lait, quand il a une odeur différente de son odeur naturelle, p. ex., celle de la poire ou du lotus (3S ; se dit aussi de l’outre à lait qui a contracté cette odeur) (comp. Lise et àDa3).
ANT 1. Odeur du lait (agréable, mais différente de la naturelle). 2. Parfum des fleurs de la vigne ou d’autres fleurs. 3.
Tout ce qui exhale et répand une odeur agréable (terre, vin, etc.).
ss Odeur du lait.
Lie, fém. is Qui exhale une odeur ercatle.
. 4 1. Rôti tout entier (chevreau) après Fe en a Ôté la peau . Lio). 2.
Même signif. que Les Duis Rôtsseur. :
s des
Los 5e 1. Fort, qui a toujours le dessus
Lo la lutte. 2. Fier. 3. Agité par la co-
NL IP PR ES
ji qui se démène et crie.
ff y PARTS
— f. Au (n. d'act. Æ ES QUES,
Clocher, marcher en boitant (se dit de.
l’hyène, chez qui cette marche est natu-
relle).
Es, pl. ess 4. Loup. 2. Voleur,
larron.
#, ” L LA | | âxsl<, pl. w L,< Hyène (proprem. qui
cloche en marchant).
SUIS Es Démarche en clochant {comme |
ni ï LÉyERer
PER La Adultère (femme).
Es Ë
sourdement (se dit d’un son, d’un bruit).
AR Ve f. O. (n. d’act. Ja de Retentir
Etre obscur, n'être pas célèbre (se dit
# [24 3. (n. d'act. J4&) Mettre
des dattes non mûres (5) dans un vase,
d’un homme).
et les y garder pendant deux jours, pour,
qu’elles deviennent molles. — Æu passif,
LA . - L r es Avoir quelque infirmité dans les ar-.
ticulations du pied, qui fait boiter. IV. 1.
Tenir dans l’obscurité, ne pas laisser ac-
quérir de la renommée, av. acc. de la p.
(se dit de Dieu). 2. Donner un effilé à un.
tapis à haute laine, av. acc. du tapis.
# C7 Jes 1. Effilé d’un tapis à haute laine.
Tapis à haute laine. 3. Cils. #. Coussin
qu'on met sous la selle. 5. Plumage de.
l’autruche.
TREEC» TA nec hs Ami vrai et sincère.
LA
# / # tt : | | Jelé&, pl. Je Obscur, qui n’est pas”
célèbre (homme). On dit aussi : ste © 4 ñ
and nc.
hd un effilé, de franges.
_ d'arbres. 6. Plumage de l’autruche.
LS Déterminer par conjecture, approxi-
JS
ALES 1. Ami vrai et sincère. 2. Vice
de conformation dans les articulations du pied, et qui fait boiter.
jus Plumage de l’autruche.
FRA 1. Tapis à haute laine. 2. Garni
x, pl. LAS 1: on nature, fond d un homme. Hs ie S Henne d’un fond noble et dia — dus RES Foncièrement vilain, ignoble. — hs U® Honl Informe-toi de son caractère. 2. Tapis à haute laine.
Yes 1. Tendre, mou (se dit des mets, des aliments). 2. Nuage épais. 3. coll., d'unité à-\.s< Tapis très-doux, à haute laine, et garni de franges.
ils 1. (fêm. de Ji) Douce, molle, tendre. 2. pl. LS Terrain bas, doux et propre à la culture. 3. Terrain sablonneux très-doux et couvert de végétation. #4. Bois épais, arbres touffus et dont les branches
s’entrelacent. 5. Jardin où il y a beaucoup
4 ds diL< Ami vrai et sincère.
£ # © =? Velours.
FL os s
=" soie Robe en étoffe veloutée et
garnie de franges.
JE Charnu et gras également partout.
PDA LI
mativement, par plus ou moins, av. acc.
de la ch. XI. (n. d’act. ee ) Même s1-
Li — LL A peu près.
TE Me aise odeur.
us Obscur, qui ne jouit d'aucune cé-
he Fo Jebrite (Foy. ets).
LS 635 os Sureau.
SES fém. GU< 1. Faible (se dit d’une lance qui n’est pas solide). 2. Bas, vil.— Qu Jus Lie du peuple.
VE Sy à et HUOAON: d'act. 335) Être épais et
durci.
es (pour F els) 1. Gros, épais, durei.
. (pour els) Cinquième.
ow CA 1. Couper (le tronc du palmier). 2.
Prendre, s'emparer de quelque chose, av.
acc. 3. Vider (p.ex., un panier) en tirant un objet après l’autre. 4. Fouler des pieds, aux pieds. De là 3. Écraser, au fig. (une famille, la famille d’un homme), av. acc.
des p. 6. f. I. (n.d’act. ES) Pleurer ou rire d’une voix nasillarde, comme par les varines. IV. Priver quelqu’un de laraison, le rendre fou, av. acc. de la p., même signif. que su (se dit de Dieu). X. Exhaler
une odeur fétide (se dit d’un puits).
+ Navire vide.
AE UE un Jus Aisance, commodités de la vie.
On dit : HER ue Il vit dans l’aisance.
ic Circoncision ( (comp.
ps AMC _
sh bas RU
d) Las s el
NE Morve des chameaux.
ES Espèce de lézard du genre dE; s :.
EX 4. Voix nasillarde, parler par le nez plus fort et plus désagréable que &. 2.
Prépuce.
CALE
kiss Taureau gros et àge.
ue Rire ou pleurs accompagnés d’un
son nasillard.
636 CRE os s
JS, pl ce Qui a une voix nasillarde,
qui parle ou rit par le nez (syn. De.
. Lons.
Na . Nez, ou bout du nez. 2. Col d'une vallée. 3. Lit d’un torrent qui descend de la montagne. 4. Tête, issue, entrée d'un chemin. 5. Intérieur (d’une maison).
6. Voix nasillarde.— st r£s Il parle par le nez. 7. Lieu où l’on s’approvisionne, où l’on prend ses vivres, lieu qui nourrit.
On dit : à È&* 6 Un tel est son nourricier. 8. Famille d’un homme, surtout ia oo. (yn- Lhr
K? et KL Abondant (an, année).
Apr
Lis” Fou, aliéné (Foy. EE IV. et UrS")-
VAN à
(is Couper, abattre (un palmier), av. acc.
CORAN Ne, (NT HCL:
Ÿ / morve. 2. Etre faible, infirme (se dit des
Res 1. Avoir la pieds). 3. Boiter, clocher (se dit del’homme). IV. 1. Périr. 2. Faire périr. 3. Couper. #. Affablir, rendre faible, débile. V.
Être fier. k
APE pl. cos 1. Le dessous du Lenou. 2. Intervalle entre les côtes ou entre les doigts.
He Morve (syn. La).
LS 1. Long, grand, haut.
2, Stupide, imbécile, 3. fig. Faible de ca-
ractère, et variable dans sa conduite, qui
PL et
n’a pas de règle fixe dans sa manière d'agir.
de The
Es 1, Woy. le précéd. 2. Qui a un
gros nez.
&lS 1. Marque, trace hideuse. 2. Infamie. 3. Mal.
4 1) 2 A CAR
isUX, à La grand et gros. 2. Le haut du nez. 3. fig.
Fierté, orgueil. — Æu duel, | JL Le
# 110$ et &sUS 1. Bout du nez
Les deux extrémités du nez, ou les deux
ailes du nez.
a Corruption, état de ce qui est gâté ou COrrompu.
rt 1. Coquette, qui fait des agaceries par dé œillades (äs-£), ou par des paroles douces (fille). 2. Couché sur la poitrine et ne bougeant pas.
AN SSSR Homme
CZ # Me pl. Cr)
versatile, faux, qui agit par détours, ow
qui change de conduite etdemanièred’agir.
77 © 4 ms” Troupeau.
PARU J Sn — ms 4. Vil, bas. 2. Méchant.
Lu masc. et fém.1. Vilain, mauvais.
Ancien, antique. 6. Fort, solide
kms Démarche grave, sévère (se dit de celle du lion).
ae
LS He DÉS et EX Qui est toujours en mouvement, toujours aflairé (homme).
CA
?c 4 LA . . . . .
om — (ss Etincelles qui jaillis-
sent quand on bat le briquet.
’, ® $ ee Te, N s sc
afin rr er Tout ce qui est caché et
dérobé aux regards par d’autres objets, p.
ex., fruits parmi les branches d’arbres.
# “cs
äxs 1. Petit sac, enveloppe ou capuchon. 2. Tout petit objet qui pend et est agité facilement. 3. Séparation entre les
moustaches à la lèvre supérieure. #. Lèvre
supérieure.
#30 ; LS — ÇLrS Avare.
. . Ç Su CRE ee ENRER 1. Homme brave et
vindicatif, qui ne respire que la vengeance, et n’a de repos que lorsqu'il l’a assouvie.
Fable, débile. 3. Imbécile
UE
ais — LES 1. Petit. 2. Faible, débile et impuissant à la cohabitation. 3.
Clitoris qui n’est pas encore circoncis.
#0 Ja — js GR Je Faim violente.
/ ARS Sri 1. Ployer en dedans l'ouverture
de l’outre pour en boire, av. acc. (comp.
ES) 2. f. I. Railler quelqu'un, se moquer de lui, av. acc. de la De Être pis nn et penché. II. Ko d’act.
IS) 1. Courber, pencher. 2. Plier, ployer. IV. Foy. la L. 1. V. 1. Être ployé.
2. Être courbé, penché. 3. fig. Se plier à quelque chose, consentir et se montrer doux. VIL. 1. Être ployé, plié. 2. Être courbé, penché. VII. Foy. la I. 1.
Te ds DE. ls et LE Pli (dans une étoffe, une er — JU) CDS et 9—)Jf LA Intervalle entre les deux anses d’un seau. On dit : LL fe pa Aa5it SLA pour dire, “on loutre.
A 1. Foule dispersée. 2. Partie in-
LU
JS 637
térieure de la bouche, près des dents molaires.
LOT
as {. Pli à l'orifice d’une outre à traire, et au moyen duquel l’outre se ferme. 2. Vase à boire en cuir.
QE ai Brisé, fracturé, et à cause de tout ee pné, courbé.
LAS Bus Terme d'injure adressé à un
homme sans force, et surtout impuissant à
la cohabitation. On se sert aussi, dans le
fi % 2 ecr ?
même sens, des mots à 9e S.
ba L Terme d'injure adressé à une femme qui a les mamelles flasques et ratatinées.
Tue Asphodèle, plante.
FER pl. SE et és Hermaphrodite, pourvu à la fois des parties naturelles de l’un et l’autre sexe, ou plutôt, chez qui les parties naturelles ne sont pas assez distinctes pour en déterminer le sexe.
Es Re Aah ES Personne chez qui les parties naturelles sont d’une telle conformation, qu’il est difficile de déterminer le sexe.
meer
La | 1. Plus recourbé, plié davantage.
2, Plus impuissant à la cohabitation.
se Qui a les mamelles flasques et ratatinées {femme).
CES Faible et impuissant à la cohabitation.
AA Ls)| Ceux qui raillent et insultent
par leurs RATE ee MAN
NC
JS — JS NES, fs Objets de rien,
qui ne servent plus à rien, et qu’on trouve à l'endroit où une tribu ou une caravane
à campé.
GS
Dec Parler d’une manière inintelligible, p. ex., par le nez, au point qu’on ne peut pas distinguer les paroles (comp. EN?
Lan Parler inintelligible.
w A AG ; NS — HS Méchant.
HAT
DLEX Corpulent, chargé de chairs.
US Foy. sous (NS.
NS — eXA Espèce de petites sauterelles.
ES 1. Poy. le précéd. 2. Vil, bas de
sa nature. NEA
: SNS (n. d'act. ia) Marcher vite,
où courir à pas larges, en décrivant avec
\X (n. d'act. HESAS Rendre (un mâle) |
à pe
les pieds une partie du cercle, et de manière que les talons sont toujours plus écartés l’un de l’autre, et que les doigts des deux pieds sont tournés les uns vers les autres.
#. FA cs
L_$5%S Qui a une démarche fière, et
se balance en marchant.
SOSLOUS
aXùi= Entourer d'un fossé ((3%s),
creuser un fossé autour d’une place, av.
QE du lieu.
Er (du pers. LE), pl. LUS
Fossé (qui sert de retranchement à une
place).
ie LUPST SPER Corpulence.
JUS | Cataractes du Nil (en Égypte).
Ds et Lyy FA SEX Chamelle qui a beau-
coup de chars, et ju a les chairs lâches.
AE
NE — Ii. ae Devenir méchant, bar di et capable de tout.
SEEN pl. S5US 1. Gros, épais.
CR
pic d’une montagne. 4. Étalon. 5. contr.
long , Mot 3. Sommet saillant,
Mâle coupé, châtré. 6. Brave, courageux, héros. 7. Maître doux et bon. 8. Orateur très-éloquent. 9. Homme versé dans la connaissance des anciennes poésies des Arabes et de leurs journées célèbres. 10.
Obscène dans son langage. 11. Tourbillon, ouragan.
se) ÈS Poëte habile, qui sait lui-même composer des poëmes, et qui sait réciter
les belles poésies des poëtes anciens.
RONA
LYS Voy. Us.
Vas Foy. JA.
AL EE À
« SX Tenir des propos obscènes.
de < AL 4
is Sommet, pic d’une montagne.
Ji Obscène dans son langage.
4 < S , ce # La : $ . 4 JS —» La, pl. HS Ami vrai et sincère.
SC S is. = 5 Emi Monde. DEL à 1. Malheur,
infortune. 2. contr. Bonheur, surtout apparent, illusoire. 3. Hyène. #. Vache. 5.
Surnom de l'Égy pte. 6. Surnom de Bassora.
Cul
CR js 1. En gén., Tout arbre mou et peu
solide. 2. Roseau dont on fait des flèches.
DS cf Voy. plus haut sous JF&-
St SUR Sa, + ” ) sa x EN .
ne. JAN. d'act. ;s, jrs) Sentir
Du e dit des viandes).
re 7e 4 Qui sent mauvais (viande).
REA Qui pue (femme).
né Espèce de bouillie faite de pain non levé.
Tori / NT — Tr Satan.
/ # ts et an Homme qui se livre
sans retenue à l’adultère et à tous les
péchés.
#, QC 4
by Sms — à rs 1: Épaisseur, gros volume. 2. Hache à grosse tête, avec laquelle
on brise les rochers.
# (2 ? 222 # te
NS De pl. js et y} JUS 1. Porc, cochon. — ait J— xs Hippopotame. — dE De DS Dauphin, cétacé. 2. Sanglier.
— Au pl.,
machines de guerre dont on se servait pour
Écrouelles. 2. Espèce de
enfoncer les murailles.
#$ 7 | En yS Cochon femelle, truie, fém. du pr.
4 “1 #$C 5 à ; Gin — bla; Mouche qui s’atta- Mure aie
Lis 639
que au chameau, s’introduit dans son nez et le tourmente. De là: Cl Luis 29 Fier, qui se donne des airs et marche avec
dédain.— à le AS JE Un tel est très-
fier.
ee URé < Aa RCE Z AREA #,9 © ?
OS Le HU, TRS
Fierté, orgueil.
Obs 1. Singe mâle. 2. Porc, cochon
mâle.
ARE ue AO
Lis f. I, O. (n. d'act. US LES) 1. Rester en arrière, derrière les autres, av. (.y2 des p. 2. Laisser quelqu'un derrière soi. 3. Retirer, porter en arrière ; ex.: sl US ee ja I fit signe avec les quatre doigts, en retirant le pouce. 4.
Conduire quelqu'un dans un lieu retiré ou secret, et le cacher, av. acc. de la p. 5.
(n. d’act. Less) Être déprimé, écrasé, aplati. IT. Envelopper, cacher. IV. Laisser en arrière, derrière soi, délaisser, abandonner quelqu'un. V. Cacher quelqu'un, av. D de la p. VII. Rester en arrière,
derrière les autres, av. Q® des p.
S r7 JS Nez retroussé et écrasé.
[is coll. 1. Gazelles. 2. Bœufs. 3.
Endroit habité par les gazelles.
US coll. 1. Étoiles. 2. Planètes, particulièrem. les cinq suivantes : Saturne, Jupiter, Mars, Vénus et Mercure.
lé, pl. se Déprimé, écrasé, aplati (nez, etc.).
LE 1. Qui se soustrait, qui s'esquive à petit bruit. 2. Satan, diable.
Le An. l'art. 1. Espèce d’insecte qui
s’introduit entre la peau et la chair des
bêtes. 2. Camard, au nez camus. De là 3. Lion.
ie) Camus, Fos qui à le nez retroussé ou at — ANA. Lecamard:
lion. 2. Foy. ue 1.
LG, fém. de, y3&, av. l’art, Que
Vache sauvage, proprem. qui a le nez re-
trousse.
RUE # © 1 Jess — puis 1. Malheur. 2. Bas, obscur.
0 de l. se 1. Qui est en perte;
qui à tout eau (Foy. yes). 2. Au pl., ils | Hommesfaibles, lâches,poltrons.
es pl. ts Urine, gouttes d’urine des chamois sur les plantes ou dans les lieux où ils ont passé. — Æu pl. 1. Mal-
heur. 2. Hommes lâches, faibles, pusilla-
nimes.
# CRT IS, { w/ LS Le Aer et LA Qui se tient
bien, et qui à encore de la fraicheur (femme).
Lis 1. Reste des biens. 2. Troupeau
de chameaux.
ais Trembler, être tremblant et chancelant de vieillesse.
HS let SAS Chameau rapide à la
course et robuste.
S CS
AR AUS US pl. D IR 1. Petit (se dit de toute chose). 2. Petit de cochon,
cochon de lait.
7 s CS " os 4. fém. du précéd. 2. Petit palmier, tel, qu'on peut encore en atteindre
les branches. 3. Petit de tigre.
S C DES Voy. le préced. 3.
ns L
One
‘ k ss (9 è #0 ï g :
pis — ais et es Le petit doigt,
le plus petit des cinq.
#5 vs
is — Las Femme corpulente.
Les Chair, pulpe de la datte sau-
RARE Fee
ds Affliger, attrister, affecter quelqu'un, av. acc. de la p.
cu au
Liabi= Marcher avec fierté en se balançant.
Due — se 1. Long (se dit d'une es de la verge). 2. Voy. le suiv.
JL, pl. JL L£ Tout ce qui s'étend
en long : troupe de chameaux ow de bœufs
séparée du reste du troupeau; nuage dé-
taché du gros des nuages, etc. — 52)
JEUX Chameaux séparés par bandes.—
(LE En x) Bave gluante qui s'étend
et se colle au menton chez les bestiaux.
AA Voy. le précéd.
ha 1. Faire à quelqu'un un Leon ja public, av. = de la p. 2. Se moquer de quelqu'un, l’exposer à la risée, av.
de la p. 3. Exciter la haine, la discorde parmi les autres, av. |. des p.
AE Sommet d’une montagne (Foy.
sous DAV
AU À 14 zi< 1. Conter fleurettes à une femme,
ou jouer, badiner avec les femmes, av.
acc. de la p. 2. Commettre la fornication,
l’adultère, vivre en homme de mœurs dis-
s #9 “ solues. 3. (n. d’act. ES) Se soumettre à quelqu'un, s’abaisser, s’humilier devant
quelqu'un, av. J de la p. (Foy. Loue IL. (n. d’act. Es) Couper quelque chose
avec une hache. IV. Dompter, abaisser,
soumettre quelqu'un, av. acc. On du:
islst el
mis à tes pieds.
Pr pra
si Bassesse, état de ce qui est vil, bas.
# 2 + r 2-7 r de 4. Abaissé, humilié, dompté, sou-
:RkR| La nécessité m'a LS
ré
mis. 2. Vil et méprisé.
PNR a PRE k É ets, pl. . Fornicateur, adultère, homme pet dans le péché d’impureté.
# 07 xs , pl. == 14. Conduite qui rend suspect, particulièrem, qui fait accuser d’un péché d’impureté, d’adultère, etc. On dut:
ais Je aie call
de sa conduite immorale.
| Je me suis aperçu 2. Endroit re-
tiré, vide, où il n’y à personne.
& = Trompeur, traître, qui manque à
ses promesses où abandonne son ami.
DANG S
ai) Très-soumis, très-docile.
DL
is” Dompté, soumis, rendu docile et
doux, dressé (chameau, etc.).
CANPCT, LORS — Dax Chevelure longue.
Vis
xs 1. Tout ce qui pend et s’agite facilement, comme, p. ex., les chairs pendantes sous le menton, ou à la lèvre supérieure. 2. Séparation entre les moustaches au milieu de la lèvre supérieure (Foy. sous AS).
se “0 4
Gles Homme vil, méprisable.
SC 7
PES QUES Hyène.
FA ME A Ë LAS f. I. (n. d'act. LE) 1. Tour-
ner, détourner, porter d’un côté plutôt que
de l’autre (comp. _às, a ). De‘là 2. Détourner le museau de la muselière (se
dit d’un chameau). 3. Tourner la tête et le
LP
cou du côté du cavalier. #. Porter en dehors le sabot d’un pied de devant en marchant (se dit d’un chameau). 3. Avoir les tarses du pied mous. 6. Couper, partager en quartiers un fruit rond (comme, p. eæ., une orange, une pomme). 7. Se frapper la poitrine avec les mains, av. acc. (comme font les femmes en désespoir). 8. (n. d'act.
de A) Être en colère. — S< (n. d'act.
LES) Avoir un os fracturé d’un côté (se
dit du dos ou de la poitrine).
SL 7
LYS Fracture d’un os dans un côté de
la poitrine ou du dos.
LEE
PAPE (Foy. a as 2. Foy. le pl. de Lois.
Traces, vestiges, RES
A et its Ce qui fait rougir. — ee 9 is je Il en demeura confus.
HE et is Quartier d’un fruit rond, te ex., d’une orange, d’une pomme.
SK, fêm. i& L< pl LEA. Qui détourne la tête ou replie le cou du côté du cavalier, ow qui tourne le sabot du pied de devant en dehors (se dit des chameaux) (Foy. sa 2. fig. Fier, qui porte le nez haut et regarde les autres avec dédain.
On dit: a-&ts Ge lila af Je l'ai vu qui portait le nez haut ei le détournait de moi, c.-à-d., qui ne daignait pas me regarder.
Fa AT
Los masc. el fém., pl. Re 1. Qui tourne le sabot d’un pied de devant en de-
hors en marchant. 2. Qui tourne la tête et replie le cou du côté du cavalier qui le monte. 3. Qui détourne le museau de la
muselière. #. Qui a les tarses des pieds
mous, flasques.
642 Vins
AQU à à rs Colère.
La 1. Lin de qualité inférieure. 2.
pl. fre
Chemin. 4. Gaieté, grande vivacité. 5.
Vêtement de lin grossier.
Chamelle qui donne beaucoup de lait.
el 4. Qui a un os fracturé dans la
poitrine ou dans le dos. 2. Qui est de tra-
vers, chez qui les deux côtés du corps ne
sont pas égaux.
LL 4. Stérile (se dit des chameaux |
qui ne fécondent pas). (On se sert du mol Sc en parlant de l’homme.) 2. Qui n’a pas la main heureuse (se dit d’un homme dont le travail à féconder les palmiers ou à cultiver la terre ne réussit pas).
TUE Foy LAS * tb
PAR CRE
= Avoir de l’aversion pour quel-
qu'un, et le fuir, av. À de la p.
S ni r2 Le s A é
D LS, nt, À 9 , ,
pl. AR Scarabée noir, vulg. fouillemerde.
Tee :
= Mauvais coucheur.
AVE s Tes
dm et YÈS Chameaux qui se contentent du plus mauvais fourrage ou pàturage.
EE Lion.
ee. La Insensé.
Les — ET 4. Malheur, calamité.
5, Femme très-vive et toujours animée.
qe 4 ie (n. d'act. FA) 1. Étrangler (avec
une corde, etc.). 2. Étouffer (se dit des sanglots qui interceptent la respiration, etc.). 3. Arroser d'huile, mettre quelques
gouttes d'huile sur quelque chose. IT. (n.
d’act. LS) 1. Étrangler, étouffer. 2.
Remplir (un vase). 3. Envahir et occuper presque tout entier (se dit, p. ex., du mirage qui enveloppe une montagne jusqu’au sommet). #. Atteindre presque tout à fait tel ou tel âge (se dit, p. ex., de quelqu'un qui frise la quarantaine). VI. Être suffoqué, asphyxié, périr de suffocation, d’asphyxie.
VIII. Être étranglé ou étoufté
(F4 Étranglé, étoufté.
CES Vagin très-étroit (chez une femme).
EL, pl. GENS 1. Gorge, défilé, chemin étroit entre les montagnes. (C’est le mot krank dans les Rapports d'Afrique.) 2. Rue étroite. 8. sl EL Espèce d'aconit (aconitum pardalianches). — ls “EP Aconitum lycoclonon. — LL | EUX . | Orobanche. — Aid] | LS LS Apocynon. (Ces noms de plantes ne sont que la traduction de la nomenclature grécolatine.)
ils La pl. lé (du pers. ls) d Couvent. 2. Hospice et hôtellerie.
Les 1. Gorge, gosier. 2. Corde avec laquelle on étrangle.
S 179 ANA super
Us et se, pl. C3 L& 1. Gorge, cette partie de la gorge que l’on serre avec une corde, etc., en étranglant. 2. Angine, inflammation de la gorge qui intercepte la respiration. 3. Ce à l’aide de quoi on étrangle, on étouffe quelqu'un.
ae Maladie de la gorge et difficulté de Fo uon chez les chevaux et les OISCaux.
SA FA à , , ’ LS Etranglé, étouffé.
Ed 7,
SI0Q
er Gorge, gosier.
it, pl. LE Collier (qui sert pour
attacher, où porté en guise d'ornement).
ES 1. Étranglé, étouffé. 2. Gorge :
cette partie que l’on serre avec une corde, etc., quand on veut étrangler. 3. Mince
du milieu du corps (jeune homme).
LEE Cheval chez qui le pelage blanc
de la tête s’étend jusqu'aux ganaches.
CE Passage étroit, gorge, espace étroit, resserré.
ie Étranglé ; étouffé. — 45
ARNE A"Pe
É à=* loc. prov. pour dire, Pine à
vous tirer du mauvais pas.
y fs? 2 NA
te fém. eee Sufloqué, asphyxié.
CT — HR Difficulté de respiration ou
d’expectoration.
44 f. O.(n. d’act. Fa) Tenir des propos
ww
Ne
ni obscènes.
Ba 1. Excréments. 2. Trou, jour dans
une hutte de roseaux.
EN a TJ, .(n.. d'act. LA) 1. Tenir des propos sales, obscènes. 2. (n. d’act. GS) Couper, abattre (un palmier). IV. 1. Tenir des propos sales. 2. Perdre quelqu'un, av. KL de la p. 3. Pondre, déposer une grande quantité d'œufs (se dit des sauterelles). #.
Avoir une végétation très-riche (se dit d’un pré). De là, mélaphor.: ;»x À JE ane LS
Le temps l’a comblé d'années.
LES coll., n. d'unilé eau Malheurs, ac-
cidents.
St. Faim. 2. Vallée spacieuse.
+ Le
£s 4 Miel.
PA Terre inhabitée, non cultivée, déserte.
AA HAUT mpéralif d’un verbe qui n'est pas en usage, et dont on se sert pour presser quelqu'un ; ex.: Lil or eL< Dépêche-
toi, et viens vite à nous!
4 4 S Cy ut (n. d'act. ss) Tomber dans la
misère.
dires 1. Faim. 2. Terre qui n’a pas eu de pluie pendant que les pays d’alentour en ont été arrosés (syn. D È<), 3. Pays nu, qui n’offre pas de pâturages.
EN f. O. (n. d'act. AA ee 1. Fondre sur sa proie (se dit d’un oiseau de proie), av. acc. de la proie. De là 2.
Se jeter, se ruer, s’abattre sur quelque chose, av. de la ch. 3. Enlever, èmporter (se dit d’un oiseau de proie). #. (n.
d'act. ENS Produire un bruit par le battement des ailes. 5. Manquer de parole, de promesse à quelqu'un, av. acc. de la p.
6. Éprouver des pertes, des dommages dans sa fortune, av. acc. de la ch. 7. Manquer de vivres, de provisions, sans régime.
On dit :
Regarder en tapinois, à la dérobée
On dit :
me regardait sans que je le visse. V. 1.
Le3) EN Cala Un tel
Éprouver des pertes dans ses biens, av.
acc. de la ch. 2. Enlever, chiper. 3. Faire défection et abandonner quelqu'un, av.
° de la p. VIL. Fondre d’en haut, s’a-
644 ch battre. VIII. 1. Fondre d’en haut sur sa proie. 2. Soustraire, enlever par ruse et s’étant introduit ou approché à la dérobée (se dit, p. ex., d’un loup qui enlève un mouton). 3. Retenir un mot, un dicton, etc., pour l'avoir entendu à quelqu'un, av.
acc. de la ch. k. On dit : Lot re!
LT Ils voyagent a la nuit.
LISE 1. Bruit produit par le battement des ailes d’un grand oiseau. 2. En gén., . Son, bruit. 3. Bruit du tonnerre. #. Bruit léger.
Le 1. Homme courageux, intrépide.
Qui mange souvent, mais peu
ÆSLL, fém. &5L& Qui fond d’en haut,
qui s’abat (oiseau).
Sa (n. d'act. He 1. Être lâche et
pendant. 2. Etre rempli de boire et de |
manger, et détendu (se dit du ventre). 3.
Avoir le ventre lâche et pendant. #. Avoir
des relations d’amitié avec quelqu'un.
# C 5 Cr 4 | sn), fêm. 15,8 Qui a le ventre lâche
et pendant, ou les chairs tendres et délicates.
EA ‘ ? EAU é Le ? .
als et = 3 (mot pers.) Khodja. (Ce mot s'emploie, en arabe, comme terme de politesse donné aux habitants des villes, aux négociants, aux précepleurs et aux simples bourgeois ; il équivaut à Monsieur.)
dessus du sol,
— IV. cs Être peu élevé au-
et comme tel, se dérober aux regards, être caché (se dit des plantes)
ES coll.1.(Eq.) Pêche. 2.(Syrie) Prune.
A7 CE
So 1. n. d'unité du précéd. Une pêche.
es
2. Lucarne dans un mur. 3. Petite fenétre, ouverture pratiquée dans.la porte. #.
Ouverture, communication sans porte entre ‘ deux maisons. 5. Anus.
LL, fém. ue Sot, imbécile.
NS pe HAL SX (n. d’act. ss =) 1.
Marcher d’un pas rapide. On dit ‘it D Il eut peur. 2. Lâächer un étalon dans le troupeau (de chameaux). 3. Prendre un
peu (de nourriture), av. acc. de la ch. V.
Pencher, pe (se dit d’une branche).
sv
Des, pl. Era et AIDES 1. Jeune fille
délicate et aux formes gracieuses. 2. Jeune ge où elle s’appelle | 4.
‘ ; Eat APP
se — JT. S.L< (n. d’act. 33, L£*) : 1
Être en désaccord et s'opposer à quelqu'un.
femme avant l’À
2. contr. Etre d'accord, s’accorder avec quelqu'un, av. acc. de la p. IV. SLA!
Chasser, donner une chasse vigoureuse.
Ld 4 Si Accès de fièvre qui a lieu dans des
Conclure une alliance.
temps indéterminés.
on 1 d'unité formé du pers. 32%), 1. pl. $5x Casque. 2. Mal de tête dE 0€cupe toute la tête.
195 pl. Domestiques, suivants, suite.
On dit : pÈ JS Qyr° 2 Il appartient aux pren de service de cette troupe. — JS
queue su tous bat autres.
dé _»S Il est resté à la
gi #s AUS NU ER AMUNE … s ue L& et 5 9 LE, suivi des syn. SN et
24 Je Nécessaire, indispensable.
17e TRIO 1, (n. d'a0/ 55à) Mugir se dif
de l'espèce Ar 2. (n. d'act. ss,
DES 4, 8,35) Être faible, débile (se dit
TRE
d’un homme). 3. Faiblir, perdre de son intensité (se dit de la chaleur). #. (n. d’act. 33) Blesser (une bête) à l’anus (Qb à); av. acc. de la b. II. (n. d'act. 5) Être faible. IV. Plier, courber, et tourier dans un autre sens. X. 4. Chercher à se concilier ow à fléchir quelqu'un. 2. Nettoyer, balayer (la maison), av. acc. 3. Débusquer une hyène de sa tanière en mettant un
morceau de bois à l’entrée de la tanière,
pour forcer l’animal de sortir d’un autre
côté, av. acc. de l'hyène.
ie, pl. SLA 1. Terrain plat encaissé entre deux montagnes. 2. Golfe. 3. Embouchure d’un fleuve.
5 1. Bois tendre. 2. Homme mou, lâche, faible. 3. pl. sans sing. Femmes suspectes, regardées comme vivant dans le désordre.
$ Le Faiblesse, manque de vigueur.
SL 1. Mugissement, beuglement, bêlement (s’emploie en parlant de la voix naturelle des bœufs, des moutons, des chèvres, des gazelles). 2. Bruit que produit une flèche lancée. 3. Toute voix forte et désagréable, beuglement.
lé Faible, mou, lâche (se dit des hommes, des animaux, ou des choses peu solides).
S,S 7 AN
JS, fém. NES 1. Très-faible, tout-àfait fable, mou, sans nerf; peu solide (ce que y L& av. intensité). 2. Tendre, doux, en qén.; ANA : DEC PES Cheval doux, qui se laisse mener facilement. De là 3.
Tendre, qui fait jaillir d’abondantes étin-
celles (briquet). #. Qui donne beaucoup
mm mm
de lait, et sans trop d’efforts de celui qui la trait (chamelle). De méme : 51e Js Palmier qui donne beaucoup de dattes. 5.
Qui brûle d’une flamme douce. 6. pl.
LS Chamelle dont le corps est trèsbien proportionné.
be Fesses, cul.
3, pl. Les meilleurs, de choix (chameaux) (Foy. sous =).
Obs; pl. EL, A et ele Cul, fesses, et particulièrem. orifice de l'anus
(chez les animaux).
LL — 5% Inimitié.
S # ) 4+-& Khouz, nalon de la Susiane, au-
jourd’hui Khouzistan.
cales (n. d’act. US) 1. Ne pas trouver de débit, de chalands, ne pas se vendre (se dit des marchandises). 2. Manquer à sa parole, à sa promesse, av. ss de la ch.
Tromper quelqu'un sciemment, av
de la p. 4. Sentir mauvais (se dit d’un cadavre). IL. (n. d'act. D rs ) Abreuver les chameaux un à un, de manière qu'ils ne se pressent pas à l’abreuvoir.
D Très-gras, au point que les chairs et la graisse se laissent distinguer sur le
corps (chameau).
la f. O. (n. d'act. LS) 1. Percer, transpercer, av. acc. de ia p. 2. Cohabiter avec une femme, av. acc. delap. 3. Prendre, saisir quelque chose, av. acc. dela ch.
%. Jeter certaine quantité d'ingrédients dans un vase, de manière à l’en remphr, av. ace. de la ch. el Là du vase. II. (n.
s CRT k À d'acts , y 4=°) Rogner, amoimdrir une US REA
chose, av. acc. de la ch. III. Déplacer un
côté de son corps, de manière à le laisser |
pencher en dehors du lit, av. acc. de la ch.
el (.y2 du lit. V. 4. Amoindrir, diminuer, rogner, av. acc. de la ch. 2. Maigrir, être maigri.
Es (du pers. LS) C’est bien; oui, sans doute. (S’emploie aujourd'hui, en Syrie, pour d’ailleurs.)
Us, duel L£SS Flanc, côté (chez l’homme). ;
Lits On dit: LL ile et Le Clé Menus ustensiles, meubles, effets de peu de
valeur.
D (n. d’act. 25) Avoir les yeux renfoncés, rentrés dans la tête (se dit d’un homme). II. (n. d'act. r- 3) 1. Enrichir de lames d’or, de paillettes. 2, Accepter, prendre (s’emploie en parlant d’une petite quantité). — «the L: = Prends ce qu'il te donne, si peu que ce soit. 3.
Rendre ses devoirs de respect, de politesse, en commençant par les personnages les plus considérables. #. Avoir des épis (se dit des céréales, lorsqu'elles commencent à avoir des épis). 5. Recouvrir quelqu'un légèrement (se dit de la canitie, des cheveux blancs, quand ils apparaissent), av.
acc. de la p. I. (n. d'act. es) 1.
Faire un commerce d'échange, proposer à
quelqu'un un échange de marchandises,
av. acc. de la p. et er. 2, Rapprocher
les paupières, et fermer presque les yeux (pour mieux voir, ou en regardant le so-
leil). 3. Comparer une chose à une autre,
Être
EE
mettre l’une à côté de l’autre pour les com- .
parer, av. d. acc. 4. Considérer, regarder avec attention. IV. 1. Avoir des feuilles, se couvrir de feuillage (se dit des arbres).
Germer, pousser (se dit des plantes
V. 1. Prendre le peu qu’il y a, accepter le peu qu’on donne, ow petit à petit (Foy. la IL. 2.). 2. Se former (se dit des épis dans les céréales). VI. Rapprocher les paupières (pour mieux voir, ou en regardant le soleil).
DS coll., n. d'anite See, 1. En gén., Feuille d'arbre. 2. Particulièrem., Feuille de palmier.
DS n. d’act. de la I. On dit: xs Le Q23+ Ÿs L2s-& Il ne voit absolument rien, comme s’il était aveugle.
mier. 2. Qui tresse différents objets en feuilles de palmier (comme paniers, nat-
tes, elc.
ASS fém. LCR pl. Des Re be les yeux enfoncés dans la tête. 2. Vent chaud qui affecte les yeux. 3. Heure de midi d’une chaleur violente. 5. Puits profond. 5.
Haute colline sablonneuse. — Lo 5) Brebis qui a un œil entouré d’une
tache blanche, et l’autre, d’une tache noire.
A w 7 # ; QE» fêm.
bres couverts de feuillage.
53 NEC D È ess” Lieu rempli d’ar-
t# / sv, AAA js f. O. (n. d'act. (ss, js)
1. Entrer, s’enfoncer dans quelque chose, p. ex., dans l’eau. De là, on dit au fig.:
NE ss) te pl Lela La compagnie s’engagea dans la conversation. 2. Plonger,
faire entrer, enfoncer quelque chose ou
1 < 1. Qui vend des feuilles de pal-
NE
quelqu'un dans..…., av. > et acc. 3. Av.
acc. de la ch., Entrer, s'engager dans quelque chose, se jeter (dans une affaire, dans les dangers, etc.). 4. Pénétrer dans l’intérieur. 5. Mêler, mélanger (le vin avec une autre liqueur), av. acc. de la ch. 6.
Remuer, tourner et retourner un instrument, après lavoir plongé dans quelque chose, av. acc. de la ch. el > de l'instr.
IT. 1. Entrer (dans l’eau), plonger dans…., av. acc. 2. Remuer, agiter pour mélanger (un liquide), av. 3. III. Faire entrer (un cheval dans l’eau pour le baigner). IV. 1.
Mener à l’eau, et faire entrer dans l’eau (ses bestiaux), av. acc. 2. Avoir (ses chevaux, etc.) dans l’eau. V. Chercher à plonger, à entrer dans l’eau. VI. S’engager les uns et les autres dans quelque chose, Ta eds:
Entrer dans (l’eau, etc.), av. acc.
dans un entretien, av. (3. VIII.
rez vs Perle.
œls 1. Qui aime à entrer souvent, à * s’engager dans quelque chose. 2. Qui aime à PR à à entrer dans l’eau.
D Fabriqué du mélange du fer dur avec le fer tendre (sabre).
DE" 1. Outil avec lequel on remue le
ve
vin dans la cuve (comp. 2“). 2. Fourgon pour remuer le feu et l’attiser.
LES pl. Delé* et Dsl Gué.
ER f. O. On n'emploie que l'impératif Lei Enlève avec la lance! V. Venir à plusieurs reprises chez quelqu'un, av. acc.
de la p.
ie pl. { be 1. Rameau, branche
Lis 647 jeune et tendre. 2, Cep de vigne. 3. fig.
Homme bien fait, un peu gras, mais agile et onbIRe
à he 2 ais LL 2 à Masc. el fém. Grand, d’une belle ue et souple comme un rameau pou femme).
16 LÉ Racines de souchet.
Mod ESS (n. d’acl. =) !
Enlever, ôter un peu de quelque chose, av. 2 de la ch. 2. Ronger, enlever des parties sur les bords (se dit du fleuve qui ronge la berge), av. acc. 3. Rouer quelqu'un de coups, lui briser presque les os, av. acc. de la p. 4. Payer, acquitter (la dette), av. acc. de la ch. V. 1. Rogner, amoindrir une chose, av. acc. de la ch. 2. Rendre, jeter (les glaires du nez ou la pituite de la poitrine). 3. Vomir.
4 PS 1. Montagne composée de pierres calcaires et de terre. 2. Détour d’une val- Iée. 3. Vallée où croît la plante & Je
ie Glaire ow pituite jetée par le nez ou par la poitrine.
AS é e
Das (prét. sing. és) f. A. (n. d'act.
AT sv’ AA PE
WIND ss, ie , BL) 1. Craindre, redouter quelqu’ De av. aCC., Où 3e, où Ky* de la p.; craindre quelque chose, av.
acc. de la ch. 2. Craindre telle ou telle chose par rapport à quelqu'un, av. ec de la p. 3. f. O. Surpasser quelqu’un en peur, craindre plus, être plus peureux qu’un tel, av. acc. de la p. #. Quelquef. Espérer (comp. La) -)). 5. Savoir. — Au passif, on dit 2 sil ae DS On craint qu’il ne meure. IT. (n. d’act. ET) 1. Faire
648 Ci peur à quelqu'un, effrayer, épouvanter , av, acc. de la p. 2. Rendre quelqu'un redoutable, faire qu’on le craigne. IV. (n.
duc le |) Effrayer, épouvanter, intimider, av. Le de la p. V. 1. Avoir peur, s’effrayer, s’épouvanter de quelque chose ; craindre telle ou telle chose de la part de quelqu'un, av. acc. de la ch. et. ou |.
de la p. 2. Trembler pour quelqu'un, craindre qu’il ne lui arrive telle ou telle chose, av. acc. de la ch. el LE de la p. 3.
Amoindrir une chose en en Ôtant une par-
tie, av. acc. de la ch.
#17 à L< Peureux.
(24 3s& 1. Peur, crainte, terreur, frayeur.
Lo et ses Ÿ Ils n’ont rien à craindre. 2. Par extension , Guerre ; carnage ; mort. 3. Foy. NA
FA 4. Veste courte en cuir que mettent ceux qui taillent les ruches. 2. Sac en cuir
dans lequel on recueille le miel des ruches.
die 1. Murmure. 2. Bruit, tumulte.
ss ? SS Lars
Hé, PE Que LL lue et re 1. Qui craint quelqu'un ou quelque chose. 2. Peureux. 3. contr. Qui fait peur à quelqu'un.
wi s/ N
is, pl. L_&= Peur, crainte.
L£,E (n. d'act. de la 11.) Intimidation ; action de faire peur. — Au pl., a LL Terreurs ; périls, dangers.
RUE ES Peur, crainte, frayeur.
ser fém. ru Dangereux, où 1l y
a à craindre (chemin, lieu).
de at
Cités (pl. du précéd.) Lieux où il ya
BREST
à craindre ; des coupe-gorge.
Lis Qui menace ruine (mur, ete.).
— Qui jette la terreur, l’épouvante, terrible. — ue) Lion.
vie Effrayé, épouvanté.
AE f. O. 1. Parer (une jeune fille) de pendants d'oreilles, av. acc. de la p. 2.
Cohabiter avec une femme, av. acc. de la p. IL. Élargir, dilater. IV. S’en aller, s’enfoncer dans l’intérieur du pays, et le parcourir en tout sens. V. Être élargi. VI.
Être éloigné, se trouver à une grande distance. VII. Être large, spacieux, ample.
SC y u .
(32 1. Petite boucle qu’on meten guise
d'ornement aux oreilles ou au nez, et à laquelle est suspendue une autre plus
grande. 2. Gale.
ave CS PISE
(oe © É ; 2e £ « É ss), fem. 5. 1. Large, spacieux,
Fourreau de la verge du cheval.
Largeur, ampleur. 2. Gale
vaste (se dit de toute chose). 2. Galeux. 3.
Css Y'Louche. — Au fém., LD ; pl.
E Sa Femme sotte.
ee fêm. SLA Large, spacieux,
vaste.
/ AE f. O. (w. d'act. de 1. Garder; avoir soin de quelque chose ou de quelee des ch. ou des p. 2. (n.
d’act. et JU) Gérer, administrer les | biens, av. acc. 3.(n. d'act. mr et nt
Être fier, ou se monter la tête, être pré- | somptueux (Woy. JL f. I.). I. Faire |
parüciper quelqu'un à quelque chose, lui
qu’ un, av,
J< assigner une part, lui accorder quelque chose (se dit de Dieu), av. acc. de la p. et acc. de la ch., la ch., ou av. {) de la PAIN TOPAVOI beaucoup d’oncles (La). 2. Augurer, juger d’après quelques signes extérieurs. On dit : : as) QU Ye &s Jan crut voir en lui de bons signes.— 4u passif, Jai Avoir beaucoup d’oncles. V. 1. Juger, augurer d’après quelque signe (Foy. la IV.
el comp. Ja fa
qu'un pour oncle, avoir tel ou tel oncle.
). 2. Avoir quel-
3. Avoir de grands égards pour quelqu'un, faire grande attention à quelque chose, av.
acc. de la p. où © de la ch. 4. Pénétrer ) 448 FR Je] Prendre pour son esclave ou son
d’outre en outre (se dit du vent).
valet, faire de quelqu'un son valet, av. acc. de la p. 2. Jste| et Jet | Avoir pour oncle telle ou telle personne, av. L3 de la P
JE pt. JS, si, JA, JL, i
Signe sur le visage, grain de beauté
Étendard, drapeau. 7. Chameau étalon noir. 8. Espèce d’étoffe rayée du Yémen.
Hs 1. Mors. 2. masc. el fém., sing. et * pl. Biens, avoir, surlout en esclaves.
ac dr AMLEE Lüf Les Is sont
cousins,
ou av. acc. de la p. et 3 de.
Pa #7
pe de Gazelle femelle.
Je pl. af << 1. Économe, administrateur des biens d’un autre, intendant.
Gardien. 3. Pâtre. 4. Domestique, seris suivant
ie > dimin. de JL& Petit signe, petit sn de beauté.
due des, pl. ie Économe, intendant , gardien.
JL Jeune garçon danseur.
ape 1. pl. de LE 2. Parenté US El Le se 5) Oncle qui ne dément pas sa qua-
qualité d’oncle maternel. — |,
lité d’oncle. — à). a3S Ms çà Entre moi et lui il ya parenté d’oncle à neveu.
de ) dE FA) adverbialem. En se disséminant de tous côtés (se dit proprem. des étincelles où parcelles incandescentes du fer qui jaillissent sous le coup du marteau).
ï L£Ÿ Qui a des oncles maternels distin- Bu. (IL est suivi de Fe. .) On dit : ES
%-* Un tel a des oncles maternels et des oncles paternels, pour dire, c’est un homme bien né, tant du côté du père que du côté de la mère. (Les Arabes attachent beaucoup d’imporlance à la famille de la mère.) é
: LS Qui a plusieurs sacs maternels.
qi L est toujours sui de me.)
ve Digne de, apte, propre à..…., à
av. 4 de la ch.
ne \ < et cle la Galanga, espèce
qui il convient de..., (74
d'aromate.
4 < M ANUAT AL A ï FL f. O. (n. d'act. JS) Être insa- ]
ubre (se dit d’un pays, du sol).
650 he
es cru, Cru) Î. Écru
LS {du pers.
(en parlant de la soie, du coton ou des étoffes). 2. Soie écrue. 3. Étoffe de coton écru.
LL 4. Insalubre (pays, contrée). 2. pl.
L& Effrontée, dévergondée et criarde (femme). 3. Jeune, tendre (plante, tige d’une plante). — tele) fl Lea sis PR nee ar \5$ Le croyant est comme une jeune et tendre tige de blé, le vent la fait plier tantôt d’un côté, tantôt de l’autre.
LE] Posture du cheval, lorsque ses trois pieds Bo fermement sur le sol, tandis qu'il ne le touche qu'avec le bout du sabot du quatrième pied, qui est l’un des deux pieds de devant. Foy. ..
4 # SCy D ea ’ pe f. 0. (n. d'act. 158, Ga, ôLs, SL£S 1. Tromper, agir avec déloyauté ou perfidie avec quelqu'un, commettre un abus de confiance (p. ex., en s’appropriant ou niant le dépôt confié), av. acc. où D à de la ch. 2. Faire défaut, manesbtile
Le mors du cheval le trahit, pour dire,
de la p. et 2 quer, trahir. On dit métaph.:
les rênes lui tombèrent des mains. Trahir la foi promise, av. acc. de la ch.; agir contre le pacte, contre l’alliance, les violer, DE). IL. (n. d'act.
de À) 1. Accuser quelqu'un de perfidie,
av. acc. de la ch. (syn. ) de trahison, av. acc. de la p.; attribuer quelque chose à la trahison. 2. Amoindrir, rogner en Ôtant, en retranchant une partie d’une chose, av. acc. ou av. Ua de la ch.
Avoir grand soin de..., faire grande
CS de st attention, donner des soins minutieux à!
quelque chose, av. acc. (comp. Je XL).
V. 1. Tromper, trahir. 2. Amoindrir. 3 Affaiblir (la force d’une chose). 4. Causer un préjudice à quelqu’un, le léser dans ses droits, av. acc. 5. Prendre soin de quelque chose. VIII. Tromper quelqu'un, av. acc.
de la p. X. Chercher à tromper.
Ole, pl. le (mot. d'orig. étr.) 1.
Boutique. 2. Propriétaire de la boutique, patron. 3. Caravansérail. #. Khan, titre d'une dignité. (Chez les Tartares, le khan est le souverain ; chez les Persans, c’est le litre honorifique, héréditaire ou non.)
Qs< 1. Affaiblissement de la vue. 2.
Parade, trahison.
os et Obs & (du pers. US), pl.
a Ai et É 3 Table ou plateau à À pod sur lequel on sert le repas (comp. à).
ile (du pers. æ ls, dimin. de JlsS) Petite table, petit plateau à pieds sur lequel on sert le repas, ou sur lequel on envoie à quelqu'un des plats remplis de mets, de sucreries, etc.
cts et EsLs (le ë4 n'est pas ici le signe du fêm.), Fr Ë Yes É 2, O1) Traître, perfide, trompeur.-De là : 9 LR (Qui a les yeux faibles, qui lui font défaut) Lion.— EN! Es Regard furtif, porté sur quelque chose qu’il est défendu de regarder, et regard de soupçon, de méfiance.
— ee. > y | Le Traître à son ami.
a Traître, perfide.
nr Très-perfide ; grand trompeur.
o FaRCre
OS et Obs. pl. LS LS» sa
Fe - Co
Ancien nom du mois Rehi le premier
GLs 1. Fraude, abus de confiance; _ trahison. 2. Perfidie, déloyauté (opp. à isb).
OÙ! 1. Table (Foy. pl. haut Jls).
ei sous ch EE ss Voy. plus haut ils.
me 1. Être en ruines : s’écrouler se 2. (n. d’act. re sa, Ve, RAA Être vide, désert, ini-
dit d’une 1000
habité (se dit d’une maison). 3. (n. d’aci.
og, 42) Presser sans cesse, continuellement, av. acc. de la p. (se dit d’une faim violente qui se fait sentir à quelqu'un et tourmente les intestins vides). #. Manquer, tromper, faire défaut (se dit d’un briquet qui ne | fait pas jaillir d’étincelles).
9.(n. d'act. ds) Tromper l'attente (se dit des étoiles qui n’ont pas amené de pluie lorsque l’on s’y attendait). 6. (n. d'act.
ce À, FAP Emporter, enlever. 7. Avoir le ventre vide et être pressé par la faim (se dit d’une accouchée, quand elle n’a pas encore pris de nourriture depuis ses couches).— 63% Être vide, et subir une évapl Q à), 635$ Sa tête a été . du sang (par le Fi L. (n. d’act. 5) 1:
Tirer vers le coucher (se dit des ‘étoiles).
cuation. On dit :
ment du nez). I
2, Tromper l’attente (se dit des étoiles dont on attendait de la pluie). 3. Engraisser démesurément (se dit des bestiaux). #. Avoir
ou tenir le ventre écarté de la terre (se dit
tree PE OS | SRE
des chameaux quand ils se couchent, ou d’un homme en prière faisant ses génuflexions). 5. Laisser tomber ses ailes (se dit d’un oiseau, quand il cesse de voler et reste à terre). 6. Préparer à l’accouchée la nourriture LS, av. ACC. OÙ av. J de la p. 7. Creuser un trou en terre et y allumer le feu pour faire asseoir dessus une femme malade. IV. 1. Étre en ruines, tomber en ruines ; crouler (se dit d’une maison). 2.
Être vide, désert, inhabité (se dit d’une maison). 3. Avoir le ventre creux, vide, avoir grand” faim. #. Tromper l'attente (se dit des étoiles ou du briquet) (Zoy. la I.
%. et 5). 5. Enlever, emporter. 6. Engraisser démesurément (se dit des bestiaux).
VIII. 4. Être vide
affaiblies, tomber dans l’imbécillité. 3.
2, Avoir les facultés
Traverser (un pays), av. acc. #. Emporter, enlever (se dit d’une bête féroce qui emporte une pièce du troupeau). 5. Enlever à quelqu'un tout ce qu’il possédait. 6
Diriger un coup de lance à un cheval entre les pieds de devant et de derrière, av. acc.
du cheval.
5 (pour 654) Vide de ventre, qui a le
Ne Creux, “vide, affameé.
es Lo Bas, encaissé et doux (sol, terrain).
€ # 4L& (pour ele); fem. ds L& 4. Vide, désert, en ruines, inhabité {maison). 2 Creux, rongé à l’intérieur (arbre, palmier).
et 4. Vide d’un ventre creux et affamé. 2. Hémorrhagie du nez. 3. Ferme, solide. #. Ravin profond, hiatus entre deux
montagnes.
ve Plan, projet.
A < 1. Vide d’un ventre creux et affamé.
2. Vide, hiatus, espace vide (entre deux corps). 3. Espace entre les pieds de devant et ceux de derrière (chez le cheval).
se 1. Son, bruit. 2. Espace entre les pis et le vagin (chez les animaux).
A je Voy. le précéd. 2.
et 1. Creux, orifice du fer de lance, etc., dans lequel le bois s’emboîte. 2. Cavité (dans le corps humain). 3. Son, bruit, p. ex., celui qu’on entend quelquefois sortir du ventre d’un cheval qui court.
La En Aliment qu’on prépare et fait prendre à l’accouchée.
Lise f. TJ. (n. d'act. At 1. Ne pas réussir, être frustré, déçu, désappointé dans ses vœux ou ses espérances. 2. Éprou-
ver des pertes, des dommages. 3. Être in-
crédule, infidèle. 11. Faire éprouver à |
quelqu'un des mécomptes, le frustrer dans ses vœux ou ses espérances (se dit de Dieu), av. acc. de la p. IV. Tromper l'attente de quelqu'un et ne lui donner rien, ou l’exclure de la part qu’il comptait avoir dans quelque chose, av. acc. de la p.
# CCE r
Fe Echec, insuccès, mécompte, dé-
ception. On dit, par manière de malédic-
7 AU Cat #y GC y À / tion : 3) 2 4) Ans Puisse-t-il ne |
pas réussir !
2 S : , , + ts 1. Trompeur, qui fait défaut, qui trahit l'attente. 2. Briquet me ne ne pas de feu. —Mélaph., DES © CLS
péféputn, mécompte.
PAT Ce
AA Qui trompe. — a Ÿ LY pol
Fausse route, qui conduit ailleurs qu’au but.
LS On dit : Le L69ls CÈ E) Il ëst tombé dans des affaires d’où 1l ne
retirera que des mécomptes.
In f. I. 1. Causer du dommage ou du décroissement dans quelque chose, faire diminuer en nombre ou éprouver du déchet, av. acc. des ch. 2. (n. d’act. LOUE Line) Produire un son, un bruit, faire
produire un son, joe résonner.
Here ah Ampleur d’un ventre lâche et pendant.
/ / IE f. I. 1. Obtenir quelque chose, de
bon, être en possession d’une bonne chose.
2. Être favorable, propice à quelqu'un, av. acc. de la p. et [3 de la ch. On dit:
PI So “ee ei st Ls Que Dieu te soit propice dans cette affaire! 3. (n. d’act.
JS ee ie) Préférer, donner la préférence à l’un sur l’autre, av. acc. et Lie De là 4. Choisir quelque chose, av. acc.
5. Surpasser quelqu'un, l’emporter sur quelqu'un en bonnes choses. IT. (n. d’acl.
M) 1. Regarder quelqu'un comme meilleur, et préférer, donner la préférence, choisir préférablement à..., av. acc. de la p. ou de la ch., el t Le. On dit, av. À de la p.: pes AU Que Dieu te donne la meilleure part! que Dieu te soit propice!
2. Donner à choisir, permettre de choisir, av. acc. de la p. et 3 ou C3 de la ch.
III. Lutter de supériorité, rivaliser à qui se montrera meilleur, av. acc. de la p. V.
Choisir, préférer, av. ace. VIIL. 4. Choisir
à quelqu'un d’entre plusieurs, appeler à
quelque chose, av. acc. de la p. ou de la
ch. el y» OU av. d. acc. On dit : rs
1; Je p} J'ai choisi Zéid parmi les autres. 2. Préférer, donner la préférence, av. acc. el +. 3. Vouloir, av. o survt d'un verbe. X. 1. Demander à quelqu’un quelque chose de bon, av. acc. de la p. 2.
Consulter le sort pour choisir le meilleur
parti.
rs, pl Len, el pl. du pl. plét 1. Bon, vertueux (homme). 2. Bon , excellent (se dit de toute chose). 3. Meilleur, le meilleur. — is JS 2 Il vaut mieux que toi. — «4 = Le meilleur d’entre eux. — 4» TS & 3 Une telle vaut mieux Qi = 35 N5 C’est la
meilleure des femmes. (La forme ;.= est
que les autres. — employée pour le sing. et le pl., pour le masc. comme pour le fêm. On se sert pour le Una et le superlalf plutôt de pue que de A. ) —- - Gb rs L=s Quel bon lait! #. pl. jai Bien, ce qui est bon, bonne action. 5. Bien, avoir ; bonheur,
pee
Puisses-tu de heureux! 6. Chevaux.
F£ fém. ie Bon, excellent. ii La bonne, épithète de la ville de M édine.
toute sorte de biens. On dit :
pe 1. Noblesse. 2. Générosité. 3. Ori- C4 gine, race.
fs / ë CRE 7 VER Ne 5 Les Bon.
Sc y nes 1. (fém. de sé) Bonne. On dit :
LA) uy” 5 5) 35 JS C'est la meilleure des femmes. On dit aussi : 2] Le
(Foy. r&). 2. Bon.— Li BpS JS
Re
mm mers re rer
re 653
C’est le meilleur des hommes. 3. Bonté, bonne nature, caractère bon. 4. pl. Eee Bonne œuvre, bonne action.
Fe 1. Le meilleur, l’élu, la crème des hommes, choix, élite. On dit : JE RES ils Da si Mahomet est l’être que Dieu a choisi parmi ses créatures. 2. Faveur, grâce (de Dieu). — a} 3,3 Je Avec la grâce de Dieu.
fa 1. Choix. 2. Choisi, élu (Foy. DES 1.). 3. Le meilleur. #. La meilleure.
LS 1. Choix, option, faculté de choisir.
— LS) | Vous êtes le maître d’agir comme 1l vous plaira, vous avez le choix.
ri 3)! JL Achat conditionnel, lorsque quelqu'un achète à condition qu’il rendra l’objet, s’il a des défauts. — JL à) Achat d’un objet qu’on n’a pas vu, et qu’on pourra rendre ensuite. 2. La meilleure partie, le choix. 3. pl. de pe (F, plus haut). #. (mot pers.) Concombre.
prié ) Le ets JS Cassia, arbre com-
mun en ÉrinE el en Syrie (cassia fistula).
Si: LS»
de bonnes qualités.
sy Très-bon, rempli
de ss Espèce de violette.
à y 1. Bonté. 2. Monnaie d’or de neuf piastres.
J4T Meilleur. (On emploie plutôt y.) ;si Impérat. de la IV. employé comme locution d’éloge.— ;s ns) Choisis Zéid, pour dire, quel brave homme que Zéid !
LES 1. Choix, option. 2. Pleine jouissance des facultés qui permet d'agir. 3.
Libre arbitre. — b La Vioillards.
5SS 1. Qui choisit, qui fait le choix.
5 Qui peut choisir, opter. +) Lise) Lsessoil et Lr=l NT Vous êtes . maître, fai-
tes comme vous entendez.
ie Voy. le préced.
3) LE Divination au moyen du Coran (Voy. la X.).
PAT
date f. I. 1. Exhaler une odeur fétide.
2. Se gâter. On dit : tabl] Ltée Les mets se sont gâtés (en parlant de ce qui n’a pas été mangé, employé).— = rte La chose ne s’est pas vendue, il n’y a pas eu de chalands. 3.(n. d'act. y$, Des) Rompre, violer (le pacte, l’alliance), av.
— de la ch. 4. Agir avec perfidie envers quelqu'un, av. > de la p. 5. Rester (à sa place), av. D du lieu. 6. Enfoncer (le nez) dans le sable. On dit au passif, fig:
Na lé On lui a enfoncé le nez dans le sable, pour dire, il a été soumis et forcé à faire telle ou telle chose. IT. (n. d’act.
OS) Dompter, soumettre; forcer, contraindre.
LS 1. Peine, chagrin. 2. Délit. 3
Faute, erreur. #. DRSE s
rex bois, ou roseaux épais qui s’entrelacent.
pee 1. Broussailles, ou
De là 2. Repaire du lion. 3. Lait qui coule abondamment des pis de la femelle. On dit, par manière d'imprécation : si k 5\
ds Que Dieu lui donne peu de lait!
Las (n. d'unitéde, pu 1.2), pl. pes Repaire du lion.
sc
Qys | Nombreux. On dit : Qr3s | J2E et Os ee Très-grand nombre.
OS 4. Lieu où l’on est abattu et où l’on a le nez enfoncé dans le sable; de là, par extension, tout endroit où l’on éprouve 1 affront ou une défaite. 2. Cachot.
LLnEE s\ Chameaux destinés à être
égorgés, et qu'on ne laisse plus aller
paître.
71 "4 A ne f. I. Etre effrayé, ef causer de la
frayeur à quelqu'un, alarmer, av. acc. de
la p. $ Jéé pl. CARS LEE 1. Étoffe de
lin très-claire et grossière. De là : | La x! Qui fait quelque chose à la hâte et
mal, bousilleur. 2. Homme vil et bas.
# ANA ©1
ki Finesse, subtilité (de ce qui est
mince et fin).
: LX f. J. (n. d'act. LES) Se trouver en petite quantité. — DS (n. d'act. 2%) Avoir un œil plus grand que l’autre (se dit de Lopns et des animaux).
DaS Peu de chose.
LS Exigu, insignifiant. On dut: ais Lola Las axs Je n’ai obtenu de lui que
fort peu de chose.
ges 1. Petite quantité, peu. 2. Ce qui est dispersé, éparpillé. Ondit: axe
plant pour dire, Ils se sont réunis, après avoir été dispersés.
gbas Exigu, insignifiant, en petite quantité.
PACE
LS) fém. Lo En gén., Qui of-
- fre quelque disparité dans les membres
doubles du corps, p. ex., qui a un œil grand, l’autre petit, où qui à une corne
cassée (mouton), ou, au fém., EE Qui
ETES
- a une corne droite, l’autre tournée en ar- _rière (chèvre). —Æu fêm., les Cadeau insignifiant.
bis f-T. (n. d'act. fier 1. Coudre, travailler à l’aiguille ; coudre, recoudre quelque chose, av. acc. de la ch. 2. Se traîner par terre en serpentant comme un fil (se dit des serpents).
IL. (n. d’act. L& 1. Coudre. — as ss] Fais-en des chemises. 2. Se montrer, apparaître (se dit des cheveux blancs sur la tête), av. (3 de la tête ou de la p.
V. Couvrir çà et là de cheveux blancs, (se dit de la tête), av. D de la ch. VIII.
La (n. d'act. AREA) Passer rapidement à côté. (On sonde aussi la forme LENS bts sous Es. )
Le TA La ps et ÉLEÏ 1. Fil.
— à—.5 5) Li Moelle de l’épine dorsale.
On dit : 45 ,)| L< U® Jets IL combattit pour sa vie, pour sauver sa tête. — JEb Ne Filaments semblables à la toile ds qui voltigent dans l’air pendant les grandes chaleurs; et rayons de soleil qui pénètrent par une ouverture et font tourbillonner les atomes.— 3 | LS Obscurité de la nuit. — De! Li Première lueur de l’aurore. 2. Bande, file d’autruches ou de sauterelles qui s’étend en long.
He à Qui coud. 2. Tailleur.
SÈL& Pas. Foy. FU 2.
L«, pl. à ns Voy. le précéd. 2.
HSE Longueur du cou (de l'autruche).
LUX Tailleur.
Passer rapidement
jus 1. Aiguille. 2. Chemin, route. 3.
Passage.
&ÊLLS 4. Travail à l'aiguille. 2. Métier de tailleur ow de couturière.
bé Bande, file d’autruches ou de sauterelles.
it fém. Au cou long, épüithète de l’autruche femelle.
1e 1. (n. d'unité de RAS Fil, aiguillée.
2, Pas ou passage rapide. On dit : LL Le IT et ils a) ELA 11 alla rapidement à lui. 3. Cheville. 4. Corde tressée des fibres de l’arbre ete
ÉL£e Ce qui est filé. — Ha LS Toile d’araignée.
LL 1. Cousu. 2. Trace du passage d’un serpent.
D £e Aiguille.
me fêm. De et Cousu.
VE (n. d’act. de Être ce qu’on appelle EE Voy. plus bas. II. (n.
d'act. ue) 1. Descendre d’un lieu plus élevé dans une plaine, et s’y fixer. 2.
Reculer, se reculer, se mettre à l'écart (p.
ex., dans le combat), av. (3e. — Au passf, LES Se (n. d’act. ss) Être partagé , Tous entre plusieurs, a. Lys des ch. IV. LSL& et ouSEs 1. Forcer quelqu'un à descendre (se dit, p. ex., du torrent qui force les habitants des hauteurs à descendre, pour se mettre hors de sa portée). 2. Venir et séjourner dans la
chapelle ss |, à Muna, près de la
Mecque. V. Changer de couleur. On dit :
DIT ge. VIIL Foy. la IV. 2.
fo?
Las 1. Plage, étendue de pays. 2.
Pente rapide d’une montagne. 3. Tout endroit, dans les montagnes, soit sur une hauteur, soit sur la pente, hors de la portée des torrents. De là, as) Pente de la montagne de Muna, près de la Mecque, où se trouve une chapelle; chapelle de Muna. #. Fourreau du pénis (chez le chameau). 5. Côté, paroi du pis d’une femelle, peau des pis. 6. pl. SLA Frère utérin.
LE 1. Disparité des yeux qui consiste en ce que l’un est bleu, l’autre noir. 2.
RQ RES
HS et fie Peur. Foy. sous Lil, se
et 1. Couteau. 2. Repaire du lion.
se coll. 1. Sauterelles qui ont sur leurs ailes des raies de différentes couleurs (blanc, jaune et vert), et avant qu’elles aient atteint leur développement. 2. Foule, multitude d'hommes.
< LAS 1. (n. d'unité du précéd.) Sauterelle. 2. Cheval su de ee
He pl. ro LS 1. Qui a un œil bleu, l’autre noir (homme, cheval). 2
Qui a le fourreau du pénis très-ample.
— Au fém., 2L2<, pl. SNS Qui a la peau des pis ample, n’y ayant point de lait (chamelle).
LAUXT (pl. de LA) Issus de différentes souches (hommes).— died où; Lsblatielul et Cébat a Frères utérins, nés de pères différents, mais de la
même mère.
ME f. A. (la forme ji pour ALT:
17° pers. du f. sing., est regardée comme
plus élégante) (n. d’ act. Jé, J< da, is, Sas UNE, Pa, fit, Le dass) i. S'imaginer, croire, se figurer que..., an. Es suivi d’un verbe. 2. Croire vrai ce qui ne l’est pas. 3. (n. d’act. ds) Se nourrir de Js (Foy. plus bas). #. (n.
d’act. FIRE Boiter, clocher (se dit des bêtes). 5. (n. d’act. nes Promettre de la pluie (se dit de certains nuages qui ont une forme arrondie et donnent ordinairement de la pluie). IT. (n. d’act. JE , et quelquef. Re 1. Porter des soupçons sur quelqu'un, av. mr de la p. 2. S’imaginer quelque chose à tort, et se laisser tromper par les apparences. 3. Supposer à quelqu’un telle ou telle chose, en jugeant d’après certains indices, ou d’après la physionomie de quelqu'un, av. [3 de La p. et acc. de la ch. 4. Être à la pluie, menacer de pluie (se dit du ciel ou des nuages qui semblent devoir en donner). 5. Faire croire à la présence de quelque chose; placer quelque chose comme épouvantail, p. ex., un mannequin ressemblant à un homme, qu’on met devant les bestiaux pour éloigner une bête féroce, av. &) de la béle féroce, ou se revêtir d’une peau de bête féroce, pour faire prendre à la chamelle soin de son petit. 6. Retenir et éloigner quelqu’un des autres, av. (y2 des p. — Au passif, J< Se présenter à l'imagination de telle ou telle facon. On dit : 3—)| J< 15S sl Il lui a semblé que la chose était telle et telle. — aJ1 )S que La chose
lui devint obscure, lui présenta des doutes,
Lu
e.-à-d., il ne savait à quoi s’en tenir, il tomba dans le doute. IE. (n. d’act. lié ?) 1. Promettre, et faire croire par des apparences à la réalité de quelque chose, av.
rot de la p. (se dit, p. ex., d’un nuage qui semble promettre de la pluie par des coups de tonnerre et des éclairs). 2. Être fier, présomptueux, arrogant, et prendre des airs de supériorité à l’égard de quelqu'un, av. acc. de la p. 3. Être ombrageux (se dit d’un cheval). IV. 1. Paraître, sembler à quelqu'un (se dit d’une chose), av. de la p. 2. S'imaginer, croire telle ou telle chose, découvrir, croire qu’on
voit telle chose. On dit : N LR dns Ja!
1 Da Il crut découvrir dans ses traits
des indices de bonnes qualités (Foy. J< 1:10): Quelquef. Être trompé par les apparences. 3. Ji et ded Trouver, croire le ciel disposé à donner de la pluie. #. ni Placer un épouvantail pour éloigner une bête féroce, av. J de la bêle féroce (Foy. la Il. 5.). 5. 5. JA Avoir du lait (se dit d’une chamelle). 6. Être couvert d’herbes, de végétation, en être paré (se dit de la terre). V. 1. Se monter la tête, se croire plus qu’on n’est, être fier. 2. Paraître vraisemblable à quelqu'un, av. j où - de la p. 3. S'imaginer quelque chose, se mettre quelque chose dans la tête, au point d’y croire, av. acc. de la ch. 4. Se former une bonne opinion de quelqu'un, av. acc.
de la ch. et [3 ou «de de la p. 5. Former une opinion défavorable où concevoir des soupçons sur quelqu'un, av. ace. de la ch.
el TE de la p. 6. Promettre de la pluie (se
nier
dit d’un ciel couvert). 7. Se couvrir, être
couvert, paré d'herbes, d’une végétation riche et en fleurs (se dit du sol). 8. Avoir peur, et ne pas rester ferme à son poste pendant le combat. VI. 4. Être fier. 2.
Marcher avec fierté et en se balançant. 3.
VIIT. 1. Marcher avec fierté. 2. Être fier. 3. S'imaginer quelque
2 Li Ld Etre paré, orné.
chose. #. JL:& | On croit, on pense que.
HA 1. Arrogance, présomption, haute opinion de soi-même, quand on se croit plus qu’on n’est. 2. Arrogant, présomptueux, rempli de sa personne. 3. Nuage qui promet de la pluie. #. Foudre. 5, pl.
Os Signe sur le corps, particulièrem.
sur le visage, grain de beauté. 6. Signe, indice d’après lequel on se forme quelque opinion (Foy. Ja AN BE ?
libre, et de là, qui n’éprouve pas d'amour.
Cavalerie
Al RU (Alg.) Girofléc jaune.
Le Arrogance; fierté.
LS pl. LS 1. Qui s’imagine quel- SA à tort. 2. Fier, arrogant.
{- (RS Le
Var spectre, ce qui apparaît à un homme
LS masc. el fêm., pl. Li 1: Fan-
éveillé ou en songe; en gén., personne,
être, tout ce qui paraît sous la forme d’un
être humain (syn. | j2&). 2. Épouvantail
qui consiste en un chiffon noir, et qu'on
dresse pour éloigner les bêtes, etc.
AE Imagination.
1e dimin. de LS Petit signe au visage grain de beauté.
ue Arrogance, haute opinion de soimême.
JL 1. Fantôme, spectre. 2. Personne, forme que présente un homme vu de loin.
pre SL 1. Troupeau de chevaux. 2. Pro-
priétaires de chevaux. 3. Cavaliers.
ES At AE ue er) Re 8, Imagination, faculté de se |
HNPen ten les choses.
M, fêm. re 1. Qui a des signes, des gr ains de beauté JLs au visage. 2 pl. Ji Faucon blanc de bon nid. 3.
Qui s'imagine plus, qui a l'imagination plus vive qu'un autre. 4. Haute opinion de soi-même, arrogance. 5. pl. Je Oiseau à plumage bigarré, et regardé comme
de He augure.
J; LA Arrogant.
rhétorique qui consiste en ce que l’auteur
.n. d'act. # la II. 2. Figure de
emploie un mot qui a deux significations :
l’une plus usitée, et qui se présente d’abord à l'esprit ; l’autre moins fréquente, qui est ramenée à l'esprit par la première, tandis que l’auteur s’est servi précisément de la plus rare.
LA de ra » 7 ; à !
J<?, Je” Qui a des signes au visage.
PACS
5e &* 4, Voy. le précéd. 2. Qui a sur
‘ re le dos des plaies faites par le bec d’une pie
(se dit d’un chameau).
me
ess fém. le 1. Qui a une haute opinion de soi, qui s’imagine être plus qu’il n’est, arrogant. 2. Disposé au bien, av. +: 3. Qui offre de bons indices, qui fait concevoir une bonne opinion, qui promet beaucoup (se dit aussi d'un nuage qui promet de la pluie). — Æ4u fém., Nuage qui promet de la pluie.
ALLÉE) fém. JUL Rempli de sa personne, présomptueux. —Æu fém., He Qui promet de la pluie (nuage).
Î£S 1. Qui promet beaucoup. 2. Qui promet de la pluie (nuage).
(= et dE PAC fém. av. 8 1. Ce qui paraît, ce qui semble à quelqu'un, apparence. 2. Ce qui jette dans le doute ; doute. On dit : Ja de LS ses Un tel est dans l'incertitude , il ne sait ce qu'il
Es doit faire. — 4u fém., iles Nuage qui
promet de la pluie.
las Arrogance.
ss » Pl: jé 1. Signe, indice d’après Teen on juge de la qualité, surtout
bonne, d’une chose. 2. Nuage,
ser ls s 1,
plé LL: (me dat. F&, Décor of, ALES 1. Agir en poltron, de manière qu'on recule d’abord de peur, et qu’on a ensuite recours à la ruse pour at-
taquer, av. acc. ou 2. Lever, suule-
CS ver (son pied), av. acc. IT. 1. Entrer dans Ja tente (à &). 2. Parfumer quelque chose
en la couvrant d’une autre qui est parfu-
mée, av. ace. et Lo. 3. Dresser, élever
NN
vae
quelque chose en guise de tente. De là 4.
Faire halte et séjourner « ac un endroit, av. > du lieu. IV. EST et et i Dresser, se faire une tente (an<). Ÿ. 1. Dresser ses tentes, sa tente, dans un lieu, av. = du lieu. 2. S’attacher (se dit d’une odeur qui s'attache aux vêtements), av. > de la ch.
ni (mot pers.) Cru ; écru ; non préparé;
brut. Foy. sous ets LATE
> 1. Dal, huitième lettre de l'alphabet arabe. 2. Comme valeur numérique, Quatre.
> impérahf de (633. Voy. aussi sous 3
un certain nombre de mots qui commencent
PR
LAS f. A. 0.
= 9 53) 1. Travailler avec zèle et assiduité
ET AIS y dates), oi),
à quelque chose, av. a, de la ch. 2. Travailler. 3. (n. d’act. hs Faire marcher devant soi, pousser avec vigueur (une bête de somme, etc.). #. Chasser, éloigner quelqu'un, av. acc., donner la chasse. IV.
Faire, exécuter quelque chose avec soin.
dE 1. État, condition, affaires propres à quelqu'un. 2. pl. si Habitude, coutume. — ASS Comme c’est ton habitude.
LS Foy. le précéd.
als Qui pousse, qui fait marcher devant Sois De là, au duel : gEstat Le jour
et la nuit.
AT, LUTA [2 IA or # À 4 707
des pl. Hd Toni NP CNRS
1. Tente. 2. Hutte faite de branches d’arbres. 3. Ombre, ombrage.
es Qui habite sous les tentes, nomade.
HS Gerbe (de blé).
LS pl. (4lg.) Cuisines.
re 4. Endroit où une tente est dressée.
Salir (un
At: ne ÿ- £,
015 et TS, pl. LOIS Servante. — 513 =) t. d'injure, Lâche, mou, imbécile.
En pl. Racines ; origines.
+3 Haine implacable.
PAZ: p ; £ JE Paresseux, fainéant, qui reste, au lieu de continuer la route avec ses com-
pagnons.
LL
s 3) et SRE Qui n’a aucun sentiment de jalousie comme homme, comme mâle, et, par extension, qui se fait l’entremetteur de sa propre femme REee ci) SPEED) no, mod. vulg. (> pe).
HSTS et 4355) 1. Courir On dit : s,-i| us bis
re (n. d'act.
de toutes jambes.
660 ss
Il courut en toute hâte après lui, et le sui- |
vit de près. 2. Remuer, agiter. 3. contr.
Remettre en repos, av. acc. 4. Couvrir, recouvrir, envelopper. II, 4. Rouler, être roulé. 2. Faire entendre un bruit semblable à un roulement (se dit d’un chameau)
(comp. Lb et (+). 3. Tarder à venir,
venir tard (se dit d’un messager). #. Pen-
cher, aller de côté (se dit d’une sacoche portée par une bête de somme). 5. Se balancer, se dandiner en marchant. 6. S’éloigner de quelqu'un, av. 52 de la p. 7.
Se presser (se dit de la foule dans un espace trop étroit).
fsts 5) il Nuit très-sombre, où il n ‘y a pas de clair de lune. On dit aussi :
siSts JU et ARE ME
MANN ice de plaine vaste.—#1$f$ il)
Nuit obscure, sans clair de lune.
’ £, Lys s E ARE L
21515, 5335, #15), pl. 5215 Les cinq, surtout les trois dernières nuits d’un mois lunaire, par conséquent, sans clair de lune.
#\515 4. Presse, foule. 2. Bruit produit par une pierre qui a roulé dans l’eau. 8.
Mouvement de l’enfant dans le berceau.
PE: À UT £ 559 Course très-rapide d’un chameau,
quand il court de toutes ses forces.
ÿS1S 4. Nourrice. 2. Sage-femme. —
3919 cr! Enfant chéri, benjamin, {. de caresse.
1555, pl. La 1S15 En Syrie, ce nom es
donne au chef des derviches.
V4 ra "
> f. DIS (n. d’'act. 155 1$) Jouer, badiner, passer son temps à jouer, à s’a-
muser (syn. 23).
£ sels — Lo (n. d'act. AS) 1. Être très-gai, d’une gaïeté folle. 2. Être trèsgras (se dit des bestiaux, lorsque leur peau est tendue et ne fait pas de plis).
8 u je — is Obésité, état d’une bête très-grasse.
gs £
/ € st.
Es (n. d'act. LS) 1. Remplir (un vase),
av. acc. 2. Étrangler, étouffer, av. acc.
3. Serrer, presser la plaie ou le clou, de manière à les crever et en faire sorür le pus. #. Mettre en colère, irriter, au. acc.
de la p.
Eos Irrité, courroucé.
El (mot pers.) Cautère, marque faite avec
un fer chaud.
fs 1. (n. d’act. ts, fs, s, dis, Jai Ê " LES Marcher avec peine, comme un homme faible, infirme. 2. Courir d’un pas serré, marcher rapidement. 3. (n. d’act.
di, SAS) Tendre des piéges à quelqu'un, av. ) de la p. MI. (n. d’act.
5 À$) 1. Chercher à tromper quelqu'un.
Tromper quelqu'un, an. acc. de la p
Jis Loup.
LE Ruse, stratagème.
EX |$ 4. Marche rapide, à pas serres. 2.
ÆEspèce de bête carnassière, aulrem. Lu) se}.
davà Qui marche à pas rapprochés et comme un homme faible (Foy. ta I. 4.).
De là 1. Qui marche lentement. 2. Qui marche vite.
1,5 Épithète du renard.
AA ? £, | LE pl. JS 4. Tromperic. 2.Mal- |
heur. 4. Confusion, désordre.
ae
&JD, pl. bo Vigne (Foy. sous Jt f. 0.) Fa f. À. Étayer et redresser ce qui était far je (Foy.
lopper de toutes parts (se dit de l’eau, des flots). 2. Couvrir la femelle {se dit d’un étalon . VI. S’amonceler sur quelqu’un et l’accabler, av. acc. de la p.
A $ Tout ce qui couvre, enveloppe, . masse, COrps énorme qui De sur quelque chose.
ASS Mer.
ae Qui remplit et couvre tout (se dit, p. ex., d’une armée très-nombreuse qui envahit et remplit tout l’espace).
pts masc. el fêm. Quivit dans le désordre, qui se prostitue(syn. Le Le).
iLS\5 Dame-jeanne.
: 319 (mot pers.) Maître, prince.
LS) rie Appartenant au prince.
LS prét. 0 515 el ess, Fi sta (n. ol et “as Dresser des embüûches à quelqu'un, tendre des piéges, chercher à surprendre (se dit, p. ex., du loup qui s ÉLDEOCRE du (rQupeau > av.
ti pl. Fe et LUS 1. Garrot (chez
le chameau). 2. Vertèbres du garrot et du |
dos.
15 | Épithète du corbeau.
à 13 (mot pers.) 1. Nourrice. 2. Bonne
d'enfant.
æ / ji ; CR M du ct 55 23)
LA
Marcher lentement, ramper (comme cer-
lains animaux à pas lent, ou les reptiles) ; |
c3). V.1. Couvrir, enve- !
en pe ee eee pee our es slEiee EE Ve ner ans seeds ne me AS En SO AN eee ep EN tt = :
> 661 se traîner (comme un vieillard qui s’aide de son bâton). On dit : sa CF EST > > Le plus grand menteur de ceux qui se traînent et qui marchent. On dit mélaphor.: à Le 53 Ses scorpions se mirent à marcher partout, pour dire, il intrigue ou répand des propos calomnieux pour nuire aux autres. — als ae Ses pous marchent de tous côtés, pour dire, il est gras. De là 2. Envahir et se répandre partout (se dit d’une maladie, de la pourriture qui envahit le corps, ou du vin qui s’em— pare du cerveau), av. (2. 3. S’approcher à petit bruit (de l’ennemi, etc.), av 4. (n. d'act. us$) Rester tranquille, ne pas s’agiter. — ir pour La Avoir du poil aux joues, au menton ( s'emploie en parlant d’une femme). IV. 1. Faire marcher lentement, à petits pas, av. = dela p. 2. Mettre (un enfant) à cheval sur une bête de somme &13. 3. Maintenir un pays dans le bon ordre, et le faire jouir de la te av. CC.
ds 55 Pas lent, action de se traîner comme les optio. — RE] Lsi Qui se glisse RE à petit bruit, en tapinois.
WEk Pas lent d’un vieillard qui se traîne.
PE dit.: 2 | Dé ur LS de où
Ft Le Le J'ai toujours fait cela,
ii le jeune âge jusqu’à l’âge où l'on se traîne (’oy. LL)
LS 1. État, condition mnée d’une chose.
Manière, façon d'agir. 3. pl. LS
# La kms Ours. 4%. Ourse, constellation. —
, LA
SI | La grande Ourse. = I!
nl La petite Ourse.
is 1. Veau qui vient de naître. 2. Duvet, poil sur les joues. 3. Poil abondant, bien fourni. #. Vice, défaut.
5, fém. is Qui a du poil, du duvet aux joues (homme, femme).
53 1. Vase où l’on garde les graines, ou le miel, ou le beurre. 2. Bocal en verre.
pl. us Poil, duvet aux joues. 6. pl
SL (n. de fois du n. d’act. LS) Une seule marche, quelques pas faits à la fois, lentement et en se traînant.
is $ 1. Manière, facon d'agir. On dut:
eo A LES Laisse-moi agir à ma manière. 2. (fém. de D) Ourse. 3. Espèce de serrure en bois.
LS Mot dont on se sert pour appeler à soi l’hyène, quand on veut la faire sortir de sa lanière.
LCIER fém. LS Qui se traîne par terre lentement, qui rampe. — Æ4u fém., ÿ LS 1. Machine de guerre remplie d'hommes armés, qu'on approche des murailles d’une place forte ; et 2. Galerie couverte.
ue Duvet, poil aux joues.
is 5 4. Qui marche lentement, surtout à cause de son obésité. De là 2. Gras (bête de somme, monture). 3. Qui se traîne par terre, qui rampe ou se glisse à petit bruit (comme les reptiles, ou comme le loup).
De là 4. Qui intrigue dans l'ombre, ou répand des propos calomnieux pour nuire à quelqu'un; calomniateur, intrigant. 5.
— 99 2 isls et — 2 à :eL Blessure,
5 \ gp +
coup de lance qui fait que le sang sort et se répand sur le corps, sans Jaillir tout à COUP.
aa Tout étre quise traîne par terre, qui rampe, qui marche : bête.
its, pl. ous masc. el fém. Tout étre qui marche à pas lents ; en gén., bête. — ON is 15 La bête de la terre. (C’est la béle qui paraîtra à la venue de l’Antechrist, et qui portera le bâton de Moïse el le sceau de Salomon. 2. Bête de somme, monture.
Rs?
93 coll., n. d'unité ê LS Courge.
ga)
La) Quelqu'un. Foy. sous Fe a
D en d RAPPOTIEUS, cancanier; intrigant.
“RAR
DEA dimin. de Fe È 515 Petite bête. Eus] |, fm. LS à Qui a les joues couvertes
d’un duvet bien fourni.
ANCLE à DURE ; 3 (pour 51) Très-velu, qui a
beaucoup de poil (chameau).
- Dés et re Lieu où l’eau s'écoule, où endroit où une bête ou un reptile marche ou a marché.
is 1. Voy. le précéd. 2. Qui abonde en ours (pays, localité).
à 9 Xe D)! Voy. le précéd. 2.
EAU A Ke 1. Être en repos, se reposer. 2. Frapper (avec un bâton), av. — de l'instrum.
IL. (n. d'act. 45) Cowvrir, cacher, av
acc. ou ce de la ch.
Ds 5 Fuite.
/ # / ÉTLE Z? 2 (dérivé de Las 5) (n (n. d'act. 39, C T° €
“HAT ) Orner de fisures, de dessins repré-
sentant toute sorte de choses, géneralem.
brocher, ou broder. IL. (n. d'act. a 55) Revêtir quelqu'un d’une robe en toile à dessins, où en brocart. On dit : BA 55 - La pluie a tracé des dessins sur le sol ; au fig., a fait surgir des plantes et des fleurs.
ze Marchand d’étofles à dessins, de brocarts.
a Hs Din ou els), pl.
ES et ae LS 1. Étoffe de soie à dessins, à ramages, parliculièrem. brocart.
De là 2. Préface d’un livre (Foy. = Le =), 3. Jeune chamelle.
Res 1. Étoffe de soie à dessins, à
es particulièrem. brocart. De là 2.
Préface d’un livre, surlout préface écrite
en style élégant, recherché, orné de figures
de rhétorique, de vers ou de passages du
Coran, etc. 3. fig. Visage, face. On dit:
a Les 5 s) Lis mot à mot : Il use, il _râpe devant lui, pour lui, son visage, pour
dire, il prie humblement, il mendie jus-
qu’à l’avilissement. De même : .j52 JS aa Lo) Un tel conserve intact son visage, pour dire, il a soin de son honneur, de sa dignité. — Au duel, Din ST Les deux joues, et les fesses.
me FEU ne Il a pas âme qui vive à la maison
(Foy. eY.
1% 1. Revêtu d’une robe de soie |
hs 2. En soie, de soie. 3. Qui a une vilaine tête et un visage sinistre. De
là #. Espèce de hibou.
À — Il nes (n. d'act. 285) 1°
Rester chez soi, ne pas bouger de chez soi. 2. Voüûter (dans les génuflexions de la prière) le dos, et pencher la tête. 3. Être vil, bas, méprisable. VII. Voûter le dos et
pie la tête (comp. UE
> Quelqu'un. Foy.
us et ss Futilité. On dut : Si cr F É 5 SL dl Ia dépensé toute sa
fortune en AE en bêtises. — -Ls
CRT D: <? L Il a dit des bûtises.
5, pl. cute Terrain sablonneux, formant une élévation, présentant comme un dos voûté.
Sd pe 56
> (n. d'act. 25 Voy.
- De
OCT
9% à Marcher lentement. Foy. L5.
RENTE Marche, mouvement propre à certains reptiles ou insectes qui ont des pieds longs.
2, Criard, brail-
à sb à Crieurs.
# DE 55b5 1. Corpulent.
hard 2p/e 72 AA FU # 27 hs et ss SH UESRe Tambour.
2 / Cr à 953 1. Bruit produit par les sabots des 2. Son
chevaux courant sur un sol dur.
retentissant. 3. Lait épais.
Vieilir. 7. Se tourner à l’ouest (se dit
du vent}. 8. Retomber en arrière, ou être
D ru
tourné en arrière (se dit, p. ca des cd les d’un chameau). 9. (n. d’act. PS n 5) Dépasser le but et tomber par ne au 10. (n.
d'act. 585) Raconter, rapporter, en F'ab-
delà du but {se dit d’une flèche).
sence de quelqu'un, o% après sa mort, une parole qu’on lui avait entendu dire, av. acc. de la ch. 11. (n. d’act. (is) Composer, écrire (un livre, une lettre, etc.) (Foy. ps S).— 5 1. (n. d'act. ÿ$) Être couvert d'ulcères, avoir une plaie (se dit du dos d’un chameau). 2. Être riche, avoir des biens, des troupeaux (proprem.
avoir quelque chose derrière soi, être suivi de quelque chose) (Foy. >). — Au passif, Recevoir le vent d’ouest, en être atteint, affecté (comp. Lo). II. (n. d’act.
sue
affaire, des affaires) avec attention et dis-
TRE L L e À) 1. Conduire, diriger, mener (une
cernement, et en réfléchissant aux suites, av. acc. où Là de la ch. 2. S’appliquer avec soin à telle ou telle chose, et la mener à bonne fin, prendre des mesures, av.
Y suivi d'un verbe, où av. Hd de la ch.
3. Méditer, se proposer quelque chose, av. acc. de la ch. 4. Affranchir (des esclaves, un esclave) après la mort de leur maître (proprem. faire telle ou telle action après..….). 5. Rapporter, après la mort de quelqu'un, des paroles qu’on lui avait entendu citer d’après quelqu'un, av. acc. de la ch. TL. (n. d'act. 153, #5 1S5) 1. S'opposer à quelqu'un, lui résister, le comhattre, av. acc. de la p. 2. Mourir (proprem.
laisser derrière soi ceux qui survivent). 3.
Fendre les oreilles à une chamelle de ma-
nière qu’une partie en retombe en arrière.
IV. fn. d'act. SSD) 1. Tourner le dos (opp. à Ji. 2. Reculer. 3. Fuir. #. Se diriger vers son coucher (se dit des étoiles). 5. Agir avec perversité. 6. Venir à la suite, venir ou se trouver derrière. 7. Être blessé, ulcéré (se dit du dos d’un chameau). 8.
Blesser au dos (se dit du bât qui blesse la 9. Avoir des
bêtes de somme dont le dos est blessé, en-
bête), av. acc. de la bêle.
dommagé par le bât. 10. Venir, entrer dans un lieu où l’on est exposé au vent
d’une parole, av. acc. (comp. =) IV.).
d'ouest. Comprendre, saisir le sens 12. Distinguer, discerner, de manière à ne pas confondre ce qui est devant avec ce qui est derrière, el de là, distinguer un homme de bonnes intentions d’avee un méchant. 13. Laisser derrière soi, et de là négliger (les affaires des siens, etc. ) av.
acc. 14. Mourir. On dit : Ja, sS pour dire : Un tel qui était vivant est mort (EF Ja IIT.).
Ro) 16. Être riche, posséder beaucoup
Voyager un mercredi (Foy
de troupeaux. V. Réfléchir sur les suites d’une chose, agir avec discernement, av.
L3 où av. acc. de la ch. On lit dans le Coran PRE > pour Les ds VI. 1. S’'abandonnerréciproquement, faire défection.
2, Se tourner le dos l’un à l’autre, être dos à des. X. 1. Se détourner, tourner le des à quelque chose. 2. Aller à reculons. 3.
Reconnaître enfin, se convaincre de ce qu’on ignorait d’abord, av. acc. ou [3 de la ch. #. Préférer, choisir quelque chose,
av. acc. de la ch.
CT
/ # CAT à
FA et SU] 1. Derrière, On dit :
ÏS Las 11 mit la parole d’un
ja pl.” partie D d’une chose.
55! 4$ aa ds tel derrière ses oreilles (au lieu de la recevoir droit dans ses oreilles), pour dire, il ne fit aucune attention à ce que l’autre disait. 2. La mort, décès. 3. Montagne.
On cie cette parole de Mahomet : a Le Da (ee ) ES 5 A J!
Tone is pas d’une mon-
ns
HOME
Ke tagne d’or, s’il me fallait (au prix d’elle) faire du mal à un musulman. #. Biens, richesses. 5. Utilité, profit. 6. Sommeil, somme (à toute heure). us pi o) s 9D Il repose, 1l dort (comp. LES derrière el > IT.). 7. Essaim (d’abeilles ou de frelons). 8. Champ, pré. 9. Ile, îlot qui est souvent sous les eaux.
NE . , >->2 Fuite du combat, proprem. action de tourner le dos.
se #, 1 SON ES, É P à 322 pl. j=3, ,22 1. Essaim (d’abeilles ou de frelons). 2. Sauterelles qui viennent d’éclore. 3. Masse d’eau. #. Grandes rirs |.
chesses. On di : ;-32 “6 Jr) Ds Grandes richesses. TAN Je, Homme très-riche.
RE pl.) LS 1. Partie postérieure, der-
AA
rière. 2. sis partie. — Mes ler 3 el ren js A la fin du mois. 3. Dos, derrière. — 3 52 En arrière de quelqu’un, où après quelqu'un. Ainsi, (à 9 Ur Sa)! Affranchissement d’un esclave après la mort de son maître. — Au pl) ‘LS 1. Dernières parties (en toute "al De là: 3: us) js Les deux
dernières inclinations % corps dans la
prière du soir, après les obligatoires. — el jt Les deux inclinations, après les obligatoires, dans la prière de l’aube du jour. 2. Dos, nuque. 3. fig. Fin, ou résultat, suite, conséquence d’une chose, d’une action (comp. Re).
rer 1. Partie postérieure, derrière. 2.
Dos. 3. Derrière, cul. 4. Fin d’une af-
faire, etc.).
fs / J-?2 Qui a le dos où le derrière ulcéré,
blessé (chameau). —Ls sol 1 Jb
je BY (prow.) Ce qu’éprouve un cha-
meau qui a le dos blessé ne paraît rien à celui qui a le dos uni (sain). (S’applique à cel pour qui le malheur d'autrui n’est que songe.) Rss 1. Qui a passé; passé, qui s’est écoulé. 2. Qui suit quelqu'un, sectateur, adhérent. 3. Qui est à la queue, le dernier.
On dit : ip W)| eo Que Dieu les extermine jusqu’au dernier! #. Racine, fondement (en toute chose). 5. Qui dépasse le but, et le manque (flèche). 6. Flèche (dans le jeu de flèche) qui ne gagne rien.
os, pl. ps 1. (fém. de y-15) Qui vient derrière les autres, à la queue. De là 2. Partie de derrière. 3. Extrémité d’une bande de sable. 4. Tendon du pied (chez l’homme). 5. Éperon (chez quelques oi- 6. Fuite (dans le combat). 7.
Croc en jambe, tour à l’aide duquel un
seaux).
lutteur renverse son adversaire. 8. Maiheureuse (femme).
ES Perte, ruine, perdition.
55 1. Certaine étendue de terrain. 2.
Rigole qui sert à l'irrigation des champs.
3. Mercredi. 4. Fin, dernière partie. On dit adverbialem.: DEE 3e)! sb JS Un tel vient à la prière quand elle est finie.
#,)/# k JL Mercredi.
4 à if /
ë te Foy.) 32 1.
LS (mod.) Ficelle.
à D 1. Voy. le précéd. 2. Fuite, déroute (dans le combat). Le sens de ce mot, dans un passage, est précisé par la préposition avec laquelle il est employé ; ainsi : SK a) 85 La déroute eut lieu pour lui, en sa faveur, c.-à-d., son ennemi s’est sauvé.
Une 5» )] 9 La déroute tourna contre lui, c.-à-d., il prit la fuite. 3. pl. s / .
FES Malheur, adversité, infortune. 4.
Fin.
#70 AR
5 > Région du ciel à laquelle nous tournons le dos (opp. à is. Foy. ce mot). On
te 82 Ya à 5 ;, Ls pour dire, Il ne sait comment sy prendre. — 1$4) Us TERRE ils I! On ne sait ni l'avant ni
l'arrière a cette affaire, on n’en sait rien.
For
8,9, pl. 55, SES 4. Plaie, ulcère au dos d’un chameau. 2. Côté, flanc (du chameau).
nl Aldebaran, constellation composée de cinq étoiles dans celle du Taureau, et particulhièrem. la plus brillante, appelée P'OEil du Taureau.
SE Fuite (dans le combat).
y 1. Qui vient à la suite, à la queue.
4h Qui vient où qui se fait après coup, trop tard, quand l’occasion favorable est
passée. 3. Fait en dernier lieu (se dit des
AS ne prières). On dit aussi, dans ce sens, es n°.
— Adverbialem., 5, 55 Après coup, trop tard, et après la mort de quelqu'un.
Ce Vent d'ouest.
(Re Façon, mode, acabit (syn. ZI ne _m— 2 1. Fil, toute la longueur du fil depuis le fuseau jusqu’à la quenouille. On dit : 8, 2 Cr al. sy Ia su distinguer jusqu’à quel point il était obéissant ou rebelle. 2. (du pers.) Écrivain ; secrétaire.
SSI Qui a le dos blessé, ulcéré (chameau).
Si (formé de la 1° pers. du futur de la IL, comme ALT) Qui se détourne, qui ne fait pas attention à ce qu’on lui dit, qui fait la sourde oreille.
LS Malheur, adversité (opp. à JS D.
| #0 je :
JL Action de se retirer.
LS! Partie de l'oreille (fendue) qui re- (RARE en Ha
3 AG pl. 155 1. Conduite, direction, maniement d’une affaire, des affaires, mesures que l’on prend, manière de s’y prendre. 2. Discernement.
jo 5 4. Affranchi après la mort de son maître (esclave). 2. Disposé, préparé d’après une certaine manière.
Sw
RS 1. Qui conduit une affaire, des affaires ; modérateur ; gouvernant, adminis-
trateur, directeur. 2. Secrétaire (syn. 5%
ed}, — du pl. fém., HAS Les anges
qui président aux choses du monde et les dirigent.
Pal. x à
pi 1. Qui perd aux jeux de hasard,
qui n’a pas de chance. 2. Malheureux,
infortuné. 3. Chance défavorable (dans un jeu de hasard).
FOTNZIS NE TE y los, fém. 8,19 1. Qui a l'oreille fendue et dont une partie retombe en arrière. 2. On dut 1 EX 9 J La? > Un tel est Arabe pur sang, tant par son père que par sa mère.
CRE 1. Blessé, ulcéré au dos (chameau).
2. Riche, qui possède beaucoup de troupeaux (proprem., qui est suivi de quelque chose). 3. (mod.) PNOMIER Malheureux, infortuné, abandonné par Je sort.
re — Il. #3 ( (n. d'act. DS)
. Cacher. 2. Être caché, se cacher, se dérober aux regards. 3. Rapiécer, raccommoder. IV. 1. Être bai-brun. 2. Produire les premiers germes des plantes (se dit de la terre quand les plantes germent).
IX. Devenir tout noir
Lrep 1. Toul ce qui est noir, ou se présente comme une masse noire (comp.
ee. De là 2. Foule, multitude.
ue 1. Voy. le précéd. 2. Miel des abeilles, ow miel, substance sucrée recueillie des dattes. 3. Jus de raisin auquel on donne une forte cuisson, jusqu’à ce qu’il soit épais comme un sirop.
y) Voy. le précéd. 2.
QU $ Marchand de “ge
ds coll.,
relles femelles.
n. d'unile 4 re Saute-
PRIT) : à L La à Dattes de choix, très-sucrées.
S 7 Q3? 1. Massue, masse d'armes, vulg.
topouz. 2. (mod.) Epingle. On dit aussi,
lans ce sens, STE Sp | (syn. ES
Se ne Te
EE > 667 € = 10/7 fes ;
os, fêm. is >, pl. US Bai-brun ; rouge très-foncé tirant sur le noir.
FC? Ÿ ï Q + Qui commence à se couvrir de germes de plantes qui poussent, et paraît
noir de loin (champ).
LOIS
U*° ? (n. d’act. CAN Peler, dépouil-
ler de son écorce. 2. Manger (un mets, quelque chose), av. acc.
LES $ Menus ustensiles, menus meubles de la maison.
v LebS (mod. vulg. ) pe effets.
(rs D, fém.
(p. ex., un champ cultivé détruit par les
HU Ss Dévoré, mangé
sauterelles).
PDA
et f. AI. O.(n. d’act. ES, ÉL, ls) Tanner (une peau, et en faire du cuir).
VII. Être tanné
É>, ÉLs5 et EE Matières employées pour le tannage du cuir (comme la fiente ce chien, la chaux, etc.).
L£S n. de fois, Un travail de tannage.
É Tanneur de cuir, corroyeur.
6055 Métier de tanneur de cuir, de
cor Hé
ÉsS 1. Qui amollit, qui tanne. De là 2, Qui amollit le sol (pluie).
& a préparé (cuir).
Re et je Eur he de tanneur.
2, Cuirs qui sont au tannage.
V4 CRT L2 CA
d’une matière visqueuse). 2, fig. S’atlacher
S’attacher, s’agglutiner (se dit
à quelqu'un, et ne pas pouvoir s’en A
rer, av. > de la p. IE. (n. d'act. En
Engluer, prendre à la glu (les oiseaux)
Je > LA L2
av. acc. IV. Coller, agglutiner, attacher.
On dit, av. ellipse du sujet : 5 LS Comme
il l’a collé à l’autre! pour dire, oh! qu’il |
en est inséparable! V. Se prendre à la glu
(se dit des oiseaux).
(9 1. Glu. 2. Gui de chêne.
CIE I P ETLE Glu dont se servent les oiseleurs
pour engluer les oiseaux.
AERS 1. Glu, 2. Fiente d’oiseau.
LEA
a Tresse de cheveux.
& s5 Étoffe fabriquée dans la ville de Dabek, en Égypte.
8 K > — s LS Protubérance qui reste sur le tronc du palmier à l'endroit où l’on
a coupé une branche.
se) S Réunir, rassembler les pièces de
bétail dispersées.
À 5 Gros, épais et d’un corps mal for-
Xe e | Hyène.
PANNE
NAT D ‘4 (n. d'a. JS, Le) 1. Préparer le sol par l’engrais, etc., av. acc. 2. Apprèter, préparer en réparant quelque chose. 3. (n. d’act. JS Réunir, rassembler. #. (n. d'act. ds >) Faire une grande bouchée (avec les doigts, pour la manger), av. acc. 5. Frapper quelqu'un à coups redoublés, une fois après l’autre, avec un bâton, av. acc. de la p.et — de la ch. De là on dit: ) as ni) al > Les malheurs sont venus fondre sur lui l’un après l’autre, l'ont bien secoué. — js Être gras. Il.
Faire une grande bouchée.
240 pl. J$s 4. Bubon de la peste. 2.
Ruisseau.
CR
js. pl. et Malheur, coup du sort.
_ JS Y5 et SE J5 Grand malheur. 2. Ruine. 3. État d’une mère privée de ses enfants.
AC
HS Anon.
[VF 1. Tumeur, apostème , clou. 2.
(mod.) Foy. io 6.
LbS, pl. ste LS 1. Tumeur, apostème, clou. (On dit aussi ss. VF. plus bas.) 2. Grande bouchée ronde. 3. Boulette, tout ce qui est formé en boule. #.
Trou dans la hache, qui sert à la suspendre. 5. Douleurs dans le ventre. 6. Bague, anneau sans chaton.
its Qui frappe à à coups redoublés. 7.
plus haut sous Jss.
LS Engrais, toute substance avec laquelle on prépare le sol.
LÉ 1. Qui a perdu son fils, ses fils (mère). 2. Malheur, revers, coup du sort.
45, pl. js 1. Abondant (se dit de l'arbre Le, dans un lieu où il s’en trouve beaucoup). 2. Retourné, préparé par des travaux de labourage (sol). 3. J-5 Jo A 0y. Je
Less 1. Malheur. 2. Douleurs dans le ventre.
ME 7 Je: Xe 1. Préparé, apprêté. 2. Formé en boule, en boulette.
pie Sn. d'unité hss 1. Clou, apostème.
Ampoule qui se forme aux mains, etc
on > — Le Enclos pour les bestiaux en
pleim champ.
Frvs À ; A à Grande bouchée ronde. Foy. is.
PES, 16 En.
== 1. 9 (ne d'act. 30%)Entrer
Du
dans les sables, dans des terrains très-sa-
blonneux (as >).
us Sables, terrain sablonneux. On dit
au fig.: à 5) ce Il suit la bonne route.
slsS LS Lulu
> — Il.
LS (n. d'art ter ce Travailler. IV. ss Produire des bourgeons
(se dit de la plante dont les bour-
du geons, semblables par leur forme aux petites sauterelles, se mangent).
LA 4
52? 1. coll., n. d'unité 5 5 Petites sauterelles. 2. Petites fourmis. On dt fi | JK | :
BJ JL: Des richesses sans nombre. 3.
Marche lente, traînante (Foy. or).
Enr
nombre.
S ÿ 7 CC $ “ LS , fém. 5%» Abondant en petites
fourmis ou petites sauterelles.
SruS et ur L5 Richesses sans
CPRC & PCs FSRNICU
a 2 et ss, fém. an De et à à Dévoré par les sauterelles (champ, pro-
duits du sol). _ UE & 0 , ,
QD (n. d'act. 3) 1. Lancer des projectiles (sur quelqu'un, sur le gibier), en se cachant dans ses vêtements (se dit d’un chasseur), av. acc. 2. Frapper fort, av.
— Au
= ? ; M , passif, 39 (n. d’act. L:,3) Éprouver des
acc. de la p. 3. Chasser, éloigner.
courbatures, des crampes.
5 1. Pluie légère. 2. Côté. 3. Conjecture, simple opinion.
DS Léger rhume de cerveau.
AS, pl. re Chasseur, surtout qui se sert de la fronde.
US Pluie légère.
22) 1. Se couvrir de feuilles
Lis 669 (se dit des arbres). 2. Être déjà ancien (se dit des traces des tentes d’un campement qui commencent à s’effacer), être effacé, s’effacer. 3. Être oublié, tomber dans loubli. 4. Être sale, malpropre, sali (se dit des vêtements). 5. Être rouillé (se dit d’une
arme). II. :n. d’act. see Nicher, se construire un nid (se dit des oiseaux). — Au passif, Être couvert, recouvert. 4insi l'on dit Ju)
cadavre a été couvert d’un las de pierres
pi S d’un homme tué dont le
Jetées par les passants. V. 1. S'envelopper dans ses vêtements, av. >. 2. Couvrir la femelle (se dit d’un étalon). 3. Sauter sur quelqu'un, sur son adversaire, et se mettre à cahfourchon sur ses épaules. V[. S’effacer (se dit des traces). VII. S’effacer, être effacé. VIII. S! Acquérir des biens, des jee s’arrondir.
»51 1. Biens, richesses considérables. On dit ÈS db, 5s ON MA oh (comp.
Fe J° Bon économe, qui sait gérer les biens
>). 2. Marc, sédiment, lie.
ou élever les troupeaux.
HIS 4. Négligent. 2. Qui périt, qui dis- Hs 3. Rouillé (sabre, etc.).
SL Vêtement de dessus dont on s’enveis
JE tas Paresseux, fainéant, adonné au
sommeil.
A. ve
y 31 Paresseux, négligent.
Sa 1158
Je 1. Qui s’enveloppe dans ses habits.
Femme où homme qui se prostitue
ES
s> Faire crever une tumeur par incision,
de manière à en faire sorur le pus (comp.
Es).
670 > à Le
SS (n. d'act. 3
$) Fouler violemment
avec les pieds.
5 Sol uni,
CU PUR 7 j 2 — A9 Souris, s. f.
égal.
IL us (n. d’act. Et 1.
Sabattre tout à coup dans le voisinage, après avoir voltigé quelque temps (se dit d’un oiseau). 2. Se nicher, nicher, av. TON du lieu (Foy. p 3).
HET
&155 Petite quantité d’eau.
5 f. I. (n. d'act. el
‘ ARE 4
Marcher à pas lents; ramper (se dit des | bêtes ou des reptiles, et s'emploie quand il est question d’un grand nombre). 2. Dégoutter (se dit de la pluie, ou d’une tente d’où l’eau dégoutte). 3. Faire le commerce, être commercant. 4. Mo le voile, le rideau. IT. (n. d’act. PET Être couvert d’une armure. 2. re couvert (se dit du ciel couvert de nuages). 3. Couvrir.
V. Être couvert d'armes, d’une armure, être armé jusqu'aux dents.
a Mot dont on se sert pour appeler les poules.
LS 1. pl. Poules. 2. Ténèbres. 3.
FANS
. eo: pl. is 1. Qui marche d’un pas je qui se traîne (Foy. la I. 1.). 2. Marchands a 3. Loueurs de bêtes de somme. Lt L lait Ze DE Ce sont des trafiquants, et non des pèlerins. 4. Défenseurs.
ne 1. coll. Gallinacés : coqs, poules,
poulets. 2, Petit qui suit sa mère pas à pas.
IA LSS 1. (n. d'unité de gl£$) Un gallinacé, coq ou poule (comp. als, A 32). 2. Poule. (On dit vulg. à Alger, ia l&, en retranchant le d.)— ia la un ES 3. Cygne, a 4. Maison,
Bagdad, on prononce
v2 (Alqg.) Poulet, mieux
famille et domesticité. 5. Peloton.
ælks Marchand de poules, qui élève des poules.
Es 1. Ténèbres, obscurité; brouillard épais. 2. Bouton de chemise (Foy. re sous L&S.
VESS 1. NV. d'act. de 75. 2. fêm.
ISLSSS Enfant à la mamelle qui commence déjà à suivre sa mère.
ee HS, fém. av. # 1. Très-sombre (nuit). 2. Très-noir, d’un noir foncé (chameau, etc.).
LS LE Bed
Æ LS 319 SA Très-noir.
se its Très-sombre (nuit).
EE
PFLRNTIE
SAINTES. ÿ $ = et se 1. Armé de pied en
cap, couvert d'armes où d’une armure. 2.
Hérisson.
noie pes Grand sac à provisions (syn. 5 lé).
NAT ORT. À C > 1. Appeler les poules en criant 2 t 3, av. — des poules. 2 . Être sombre (se dit d’une nuit). II. LS Être
sombre, se couvrir d’épaisses tbe
TUCILT.
#), ACTE à Qe ss, fêm. is \3s5 1. Très-sombre ne 9. Qui s'étend et étend son voile ou ses eaux sur un espace immense (nuit,
mer).
DD ENCE DEN DD a? Très-noir.
nes ee #
SUAN TT ; :
J>° (n. d'act. 352) 1. Être stupéfait, in-
terdit, troublé. 2. S’embarrasser, s’embrouiller (en parlant). 3. Être ivre. II.
S’enfuir.
ler $, 525, 2 et a Haricot.
as Bois de la charrue auquel est fixé le
soc.
sc 5 ë ; % à JS) Semoir, espèce de caisse dans laquelle
le semeur met le blé, et d'où il s'échappe pelit à petit à l’aide d’une coulisse en fer.
S # { JS 1. Stupéfait, interdit. 2. Embar-
rassé, qui s’embrouille en parlant. 3.
Ivre.
OÙes, pl. Le > et S! Foy. le précéd.
JUS Pieux plantés en terre pour étançonner la te
S'ILS ’ ’ ss
2 a), pl. y rs > Terre, poussière.
JSSNT Lâché, qu’on fait couler (corde,
ficelle, etc.).
4 lan | 2 1. Oindre, barbouiller et enduire
de goudron (p. ex., un chameau galeux).
2. Mentür, dire un mensonge. 3. Brüûler, livrer aux flammes. 4. Cohabiter, être en coit, en copulation. 5. Parcourir (un pays) dans tous les sens. 6. Être couvert, caché, au point de disparaître sous autre chose (se dit, p. ex., au fig., de la vérité obscurcie ou cachée par le mensonge). 7. Être borgne. IT. (n. d’act. Je) 1. Enduire de que chose. De là 2
d&s pl. (de Jets) Vils, bas, de basse |
classe (hommes).
s : ÿ JE 5 Fumier.
. Dorer ou argenter.
Car 671
2! L&S 1. Qui déborde et couvre toute la surface du sol (fleuve). 2. Or. 3. Éclat d’une lame ondoyante. 4. Imposteur, menteur. De là, JL SIT où JE Ja) Le faux Messie, l’Antechrist. C
LS Troupe nombreuse d'hommes, de voyageurs, proprem., qui couvre la terre.
LS 3 Poix liquide.
ae Le Tigre, fleuve. (Comp. le nom bébyen Hidekel, qui, en retranchant le h et
en changeant le k en >, selon l'usage de
agi, offre la forme Au et ss )
Neue Poix liquide. 2. dimin. de ds Bras du Tigre.
Êy Ce JS Enduit de quelque chose, de
goudron, etc.
jo
à. (VON act: ts) Être sombre, :
énébreux. — SF A. et passif, F
Être triste.
SC y
> Genre, espèce, catégorie.
da
= S Parole, mot. On dit : L'areu Le ES à Je ne lui ai pas entendu dire un mot.
7e s/ 2 à 3, pl. «9 1. Compagnons, amis, connaissances. 2. Habitude.
fu CE? S , $ NUS Pt.
dos, pl. ok Ténèbres.— 323)! re fig. Abîmes ténébreux de l’amour, tourments de l’amour. On dit : rs asia) (el pour dire, 1] devint amoureux.
ANA ENTE à S 5 9 è % \ > f. O. (n: d’act. LL) 1. S'arrêter, se fixer, s’établir dans un endroit, av. du lieu. 2. S'apprivoiser, être apprivoisé (se dit des pigeons, etc.). 3. (n. d’act. f © 7 #
QT RS) Être sombre et pluvieux (se dit du temps). TT. 1. Duper, tromper
quelqu'un en agissant avec dissimulation, Qy2 IL). 2. Se
moquer de quelqu'un et : vilipender, av.
av. acc. de la p. (syn.
acc. IV. 1. Être couvert, sombre et pluvieux {se dit du temps). 2. Avoir un temps sombre, pluvieux (p. ex., en voyage). XII.
ossi 1. Faire tomber une pluie continuelle (se dit du ciel). 2. Être couvert,
sombre, Ne (se dit du temps).
Averse. 2. nue assombrissement causé S ZT. C7 par les nuages. — VE > (> et «y 5 e»
Jour sombre, temps couvert.
Ce A MST É< ose LS
CAN AN à l 2. ee.
us? 1: Ciel couvert. Averse. 3
Ténèbres.
UE et ges, Te Ên et à: TON À sis vs JS et re 1. Dettes temps
couvert, sombre. 2. Nuage noir qui cou- |
vre tout le ciel et rend le re sombre,
noir. 3. Sombre. On dut : EU PEU ï LAS D il) Nuit sombre.
à 18 el
ES et ol Qui portent les ustensiles et le mobilier de la maison (chameaux).
<$ Cha-
melle employée habituellement à l’irriga-
4 20 : Ar ë HVe US Apprivoisé. —ÆFém., à 5
tion des champs.
LANDE AA LS Ténèbres.
EE p. le masc. et le fém., pl. US ls? Apprivoisé (animal, oiseau).
# iAR\S 1. fém. du précéd. Apprivoisée.
Qui fait tomber une pluie continuelle
(OnAeEh 3. Pluie quirend letemps sombre.
LC,
à 3 Couleur noire, poil noir (dans les
chameaux).
a à + TMC © 407 JS}, fém. 2L&S Très-noir.
VA ALT Ë ; Je Sombre, ténébreux.
#, cs #, La de et a Li ile Nuage qui cou-
vre je ciel, assombrit le temps et fait tomber une pluie continuelle.
a Voy. Re fém.
SR AA IT. ee (n.
coucher, se blottir dans le Lu et y
d’act. Le ce ) Se
passer la nuit (Foy. sous LaS).
Es S > f. O. (n. d’act. uit 14. Couvrir, envelopper tout comme d’un manteau ou d’un voile (se dit d’abord de la nuit).
| 2. Étreample, large (se dit d’un vêtement).
fig. Envahir et couvrir partout. On dut
SANT LS 3 L'islam s’est répandu dans ce
pays d’un bout à l’autre. 5. Couvrir la femelle. IT. (n. d’act. SLT) 1. Dissimuler sa haine contre quelqu’un, faire des | démonstrations d'amitié et des cajoleries, malgré la haine qu’on nourrit au fond, av. acc. de la p. 2. Éloigner, écarter, empêcher d'approcher, sans se montrer mi | trop dur ni trop faible, av. acc. de la p.
IV., V. et XII
dit de la nuit).
le, c S 3 5! Être sombre (se
LsS Obscurité de la nuit.
LR 52) Sombre, obscur.
’ ; 47 Z z\S pour et, fém. Kat 1. Qui
enveloppe, qui couvre. De là 2. Sombre (nuit). 3. Large, grand (se dit des dons, des faveurs, de la vie d’un richard).
On dit : z° De Si a | Il vit dans
l’aisance.
BREST AB, 9 9 ANA 9, pl. > et Cotes 1. Bouton de chemise où d’habit (Foy. Fins 2. Les trois premiers doigts de la main réunis, p. ex., lorsqu'on prend avec eux une bouchée dans le plat pour la porter à la bouche; pincée. à
AS fém. (de 425) Qui a le poil bien fourni (chèvre).
LUE ,
à 2 1.Obscurité, ténèbres. 2. pl. LS?
Trou, repaire où le chasseur se met à l’abri. 8. Nid, trou où les abeilles se logent.
4. Morceau de cuir noir dont on entoure le bout de Farc en guise d'ornement. 5.
Ganse en cuir à l’aide de laquelle on accroche l'arc.
s=ES pl. Ténèbres.
® / s — > (n. d’act. .3)1. Cacher quelque chose a € sous terre, av. acc. et 3. 2. Cohabiter avec une femme, av. acc. de la p. 8.
Pousser en donnant un coup sur la nuque.
VII. 1. S’étendre, se détendre, s’élargir, se dilater. 2. Être couvert d’une végéta- Es He, VE (se dit du sol).
> et 5 Mois dont on se sert
& t a C quand on engage quelqu’ un à se taire sur quelque chose.
PANIER RS
En Grande, énorme (femme, cha-
melle).
/ LU NT Ce LS à f. Ain. d'act. L=)) 1.-Repousser, éloigner, donner la chasse, av.
4 SO Er FA Pr) acc. de la p. 2. (n. d’act. = 3, Da) Forcer une fille et cohabiter avec elle, av.
acc. de la p.
2 s # ? - r . Un ts 2 1. Qui éloigne, qui donne la
chasse. 2. Qui force une fille.
J= es 673 AE à. 2 Troupeau nombreux (de moutons, de chèvres).
CARTON
Le Xs à Rouler, faire FUbe II. Rouler de
haut en bas (comp. oi
Die f: 172 gner, écarter, chasser. — Le <S pat]
; PAIE US Per. r j (n. d'act. JS )5S D) Eloi-
QI Dieu ! éloigne de nous Satan.
= Ïs et 52 S 1. Qui éloigne, qui reoies qui donne la chasse. 2. Qui rejette et désapprouve.
Si 1. Action d’éloigner, de repous-
ser. 2. Réprobation.
AU OR PER UT > > (n. d'act. av? as y 2) Rou-
Fe ’
ler, faire rouler, faire tomber, faire dé-
gringoler de haut en bas. IT. 1. Rouler
en bas, dégringoler. 2. Se rouler.
DR
er Rss), pl. de Boule de
fiente que le scarabée noir roule devant
lui (syn. 5,522).
Ea Rond, arrondi, globuleux.
de f. A. (n. d'act. ÿ=S) Poy. 525 og:
| 53 Violent et dur (homme).
NEA A
N Te ww
foncer la main entre la peau et le péritoine du mouton pour en ôter la peau, pour l’'écorcher. 2. Semer la discorde, l’inimitié entre les gens, av. (y des p. 3.
Chercher, fouiller en remuant la terre avec le pied, av. => du pied. #. Cacher quelque chose à quelqu'un (p. ex., une nouvelle, un fait), av. .ÿS de la p. et acc. de la ch.
Jouer un tour, causer quelque dom
mage en cachette, de manière qu’on ne
sache pas d’où le mal a pu venir, av. >.
de la ch. 6. Remplir. 7. Se remplir (de 8. Demander IV. Se rem-
plir de grains (se dit des épis).
grains) (se dit des épis.
quelque chose à contre-cœur.
La
LUS? Tige de céréales, quand les épis sont déjà remplis de grains.
st 4. Dahis, nom d'un cheval quia été cause d'une guerre de quarante ans en- De là le
tre les tribus Lyc et la de prov.: eh Ur” cu, Plus fécond en malheurs que Dahis. 2. Panaris.
f ‘ Us ts Panaris.
QU Rempli, plein (se dit d’une maison remplie d'habitants).
SIRS SUN 29 Qrtsi ; ce à , pl.
Last Espèce d’insecte que les enfants
S CARTE TEA SLR S 'tet
emploient comme amorce pour prendre de paies oiseaux .
$ Nemhraus abondant.
AN ANA
> f. A. (n. d'act. Des) 1. Agiter les pieds dans des convulsions, et en remuer la terre, gigotter (se dit d’un animal qu’on vient d’égorger), av. = des pieds (comp. US ). 2. Chercher, examiner, scruter une chose, av. U® de la ch. 3.
Quitter le milieu du ciel (se dit du soleil, quand midi est passé), av. (2 du lieu.
4. Glisser, trébucher sur un terrain glissant (se dit du pied). 5. (n. d’act. 23) Être faible, et, pour ainsi dire, glisser sur la matière (se dit des arguments peu concluants). II. Examiner, rechercher. IV. 1 Réfuter (une argumentation), av. acc. 2.
Condamner quelqu'un, av. acc. de la p.
3. Faire trébucher. 4. Renverser (se dit, p. ex., des dés que l’on renverse et brouille pour annuler la partie). VII. 1. Être refusé où jeté au rebut. 2. Perdre son arôme, s’éventer.
DS et DES; pl. ls Endroit
pen où le F9 glisse.
DES S et es S, ea) pl. Jets Voy. le précéd.
Mettre bas ou enfanter, pour ainsi dire
qui ne retiennent pas), av.
jeter le fœtus hors de l’utérus, av. =. 4.
Être trop court pour atteindre à. (se dit,
ji
p. ex., de la main, quand elle n’est pas suffisamment longue, ou lorsque l’objet est trop éloigné), av. .ye dela ch. IV. 1.
Éloigner, repousser. 2. Rejeter, repousser,
réprouver; damner (se dit de Dieu), av.
acc. de la p. VIT. Tomber (se dit de la ma-
trice d’une chamelle à la suite de la parturition). #0 2 ‘ L5S2 Chute de la matrice {chez une chamelle, à la suite de la parturition).
s ’ L5s D 1. Dont la matrice est tombée (se
dit d’une chamelle qui a cette infirmité |
après avoir mis bas). 2. pl. rég. DE |
Qui est en colère. 3. Sot, imbécile. 4. pl.
# tata L3= 55 Datte grosse et jaune.
ss ‘ .
Qils2 Chute de la matrice { chez une
chamelle).
BENOIT US … \ PAPY PAIE SU L#ss9 1. Woy. le précéd. 2. Qui a les yeux étincelants.
Repoussé, éloigné. 2. Enflé
que lésion).
PA rate CA
A? à Pousser quelqu'un en lui don-
nant un violent coup par derrière, av. acc.
de la p.
PT
dit du ventre).
PU 0 y (n. d'act. N&KS) Être gonflé (se
AUS 2 f. A. 1. Creuser dans les parois
d’un puits ou d’une fosse, av. acc. du lieu (comp. ES 2. Entrer dans un creux où dans un trou fait de côté; de là 3. Se blottir dans un coin de la tente, s’y tenir
dans l'obscurité. 4. Se mettre à l'écart, se
cacher par crainte de quelqu'un, av. LE
# de la p. 5. (n. d'act. JLs 5) Être écarté et
sun
empèché d'approcher de quelque chose, av. (y de la ch. — Js5 1. Se cacher.
Être riche en troupeaux. 3. conir
Éprouver des revers, des malheurs. De là 4. Être frappé de consternation. 5. Être rusé, et tromper habituellement. 6. Se disputer beaucoup en vendant ou en achetant quelque chose; marchander ou surfaire (se dit de deux personnes dont l’une vend et l’autre achète). 7. Être petit de taille etavoir le ventre pendant. IIL. 1. Agir avec astuce, chercher à tromper, prendre en traître, av. acc. de la p. 2. Tromper quelqu'un en lui cachant un fait vrai, et en lui rapportant un autre qui ne l’est pas.
3. Marchander ou surfaire, se disputer dans un marché avec quelqu'un, av. acc.
de la p. IV. Entrer dans un trou fait de côté. ’ k j
ALES ES, pe lo VASE 2e 2 / sl, JS] 1. En gén., Trou, creux pratiqué de côlé dans un puits, dans une fosse, ou dans le rivage, par l’action de l’eau. 2. Coin, p. ex., de la tente où la femme se retire quand il entre un étranger. 3. Creux, trou pratiqué pour ramasser de l’eau.
aus 1. Ventru, qui a le ventre grand et pendant. 2. Riche en troupeaux. 8.
Rusé, astucieux. #. Trompeur, floueur. 5. Qui a l'habitude de se disputer en vendant ou en achetant, qui marchande ou
surfait.
# ®: 2 - ; ñ Jss $ 1. Creusé de côté, et non pas en
ligne droite (trou). 2. Puits dont l’eau ar-
rive de côté, par une des parois. 3. Per-
Gt
fide, traître, qui n’agit pas droit, trompeur.
CHA D ATEN
MS À TT US; fêm. RAGE 1.
Noir. 2. Foncé, de couleur sombre. —
# PAP ILNT AO TRES) 40) Nuit très-sombre. 3. Gros, épais. #. Gras.
#1: CG PVC ET,
JS > et mes 2 1. Noir. 2. Foncé. 3. Sombre. — (yes à 03 Nuit très-sombre. — Au pl., L= $ Nuits sombres,
A ETES particulièrem. les trois nuits avant ou après la nouvelle lune.
# ni :
Qi 1. Foncé, sombre (se dit des couleurs). 2. Gros, gras, épais. 3. Fort et vaillant.
PONS ART ET
LJbmes 9 1. Gros et gras. 2. Stupide, bête.
NC CERR see 1.
Rouler quelque chose devant
AN D dr,
soi par terre, av. D de la ch. 2. Laisser gisants par terre pour être foulés, écrasés, av. acc. des p.
LS 1. Gros, épais. 2. Compacte.
PL Ds f. A. Être petit de taille et avoir / un gros ventre.
# US 1. Petit de taille ct ventru. 2.
Rusé. 3. Trompeur. 7oy. Jas.
Lis > — LE LA S Les trois nuits obs-
cures avant et après la nouvelle lune
(Foy. Lys 2).
(Es S Du 4.0. d'act. Set M Étendre comme un tapis ou une natte (se dit de Dieu, qui a étendu la terre et en a fait une surface plane). 2. Forcer une femme et cohabiter avec elle,-av. acc. de la p. 3. Pousser violemment en portant à quelqu'un un coup par derrière. #. Jeter, lancer. 5. Disperser, faire voler de tous côtés (se dit, p. ex., de la pluie, quand elle tombe sur de petits cailloux et Les disperse). 6. Jeter, p. ex, des noix ou des billes, et frapper juste. 7. Être grand et pendant (se dit du ventre). 8. Marcher un léger trot (se dit d’un cheval). V. Être étendu comme un (tapis.
AMIE #2 si $ es, ed HN
Endroit où l’autruche Din ses œufs et
les couve, sans faire un creux dans le sa-
ble, mais se contentant de l’étendre un
peu.
#} OP a > Guenon, singe femelle. 4 de, pl. fs 1. Tête. 2. fig. Chef:
AR AMICUS
- }R D 1. Soumettre, dompter, abaisser,
humilier. 2. Retenir, contenir et empêcher d'approcher, éloigner. 3. Marcher à pas menus. 4. Marcher vite. 5. Être fatigué, excédé de fatigue. 6. S’agenouiller par excès de fatigue (se dit d’un chameau). IF.
Se contracter, se ratatiner.
SPC
dneur 1. Mot par lequel on impose avec mépris Silence à quelqu'un, Un tais-toi!
S ‘ C Foy. +2. 2. et SAS Nabot.
ixé (ARE LAIT CES 43 NS Voy. le précéd. 1.
Cr.
LEE C NY. , XNA D Dorer.
FAT C
ja (mot persan, probablement de ï 1x) 1. Pièce d’étoffe précieuse qu’on étendait sur le trône des rois de Perse. 2.
Or.
AR
pate et RS f. A. (n. d'act. 585, y5&) Être petit, chétif, et méprisi comme tel.
IV. Abaisser, humilier, avilir. VIII. Zu passif, 1. Être abaissé et avili. 2. Être méprisable.
RTS Petit, chétif, vil.
BS > Foy. Se S.
PO ON
Dons et distinct ce qu était obscur.
#À cv dei
Expliquer; éclaircir, rendre clair
DE et ES ) Qui connaît C3 de la ch.
à ton une AN av.
(ss LAN ATA PNA US 2 (n. d'act. |) 1. Faire entrer, enfoncer dans la terre, dans le sable, dans 2. Avoir les bords du sabot enflés (se dit des chameaux). IV. Mettre,
les cendres.
enfoncer dans les cendres, etc.
US Gras, qui a beaucoup de sève, de vigueur (homme, etc.).
is Enflure aux bords du sabot chez les chameaux.
LS Dauphin, célacé.
Url S 1. Nombreux ; grand (nombre).
2. Serré (se dit d’un tissu, d’une cotte de mailles à mailles très-rapprochées).
S 7 4 2 ; U“=2 Végétation riche d'herbes qui s’entrelacent et qui forment comme une forêt.
# LUS , . « US 1. Compacte, épais (se dit des chairs). 2. Chair, pulpe, gras de la paume
de la main. 3. Nombreux monticules de | sable qui font que le terrain est très-accidenté. 4%. Grand nombre d’ustensiles, de
menus meubles. 5. Herbes épaisses qui
s’entrelacent.
S A AA / LUS Os |s9 pl. (de km \3) Trépied, ow pieds d’une marmite qu’on enfonce dans
le sable.
VA
7 A LS S Etre charnu.
PÉRRSES
SE me rés s Gros, corpulent.
vas
| De — Dr © 1. Gras, corpulent.
GR » ORNE
Omer f. A. (n. d'act. [2s$9) Etre replet.
S CAT, TA, 2 c # .
Q25S 2 et ass DA Gras (se dit surlow
d’une femme ou fille grasse).
AA 2 172 SD fi A2 (M diact. Es) Rendre
les excréments.
SC 7 = Excréments.
ie LA
Me; O. {n. d’act. Je K Le) 1.
Entrer, av. acc. ou AT heu. On dt :
os ou J< 5 Il entra par la porte, c.à-d., 11 parut, il entra dans l'appartement.
On dit au fig.: A pen a À js) IL est possible que ce stratagème ait prise sur lui, qu'il s’y laisse prendre. 2. 4v. Ur des p., Intervenir entre deux ou plusieurs personnes (pour arranger leur différend), ou se mêler des affaires des autres. 3. 4v.
— de la p., Entrer avec quelqu’un, c.-àd., l'introduire (comp. ss) el «le av.
—). 4. Engram., av. —, Mettre, insérer, ajouter comme affixe ou préfixe. 5.
A. ques de la p., Se présenter tout à coup chez quelqu'un. 6. Av. dÙ_ suivi d'un nom de femme, Cohabiter avec une femme,
avoir commerce charnel avec une femme,
el consommer le mariage, épouser. (Dans | ce sens, on le construit également av. LE
où = de la p.) 7. Av. (3, Être compris |
dans quelque chose. 8. Produire tant, 9. Gâter,
corrompre, porter quelque atteinte (au
offrir un profit, un bénéfice.
physique ou au moral).
quelqu'un (se dit, p. ex., de la nuit). 11.
Surprendre, prendre en traître, attraper.
12. Amaigrir. 13. Priver de la raison. — Jas (n. d'acl. 1 ) et passif, Ja
d Ur Î<$ Être atteint, attaqué d’un
Surprendre
mal, surtout d’un affaiblissement où d’un
dérangement des facultés. IT. (n. d'act.
cs ww
fes 5 Faire entrer, introduire. HI. (n.
d'act. RULES 1. Être familier, intime avec quelqu'un. 2. Aborder quelque chose et s’en occuper, a. acc. de la ch. 3. S'emparer de quelqu'un, de son esprit (se dit de telle ou telle opinion, surtout fausse), av.
acc. de la p. #. Presser quelqu'un de déclarer, d’avouer quelque chose, av. acc. de la p, AV. {n.' d'acl. ES et LES Faire entrer, introduire; mettre (p. ex., une pièce d’habillement, ou la chaussure, On du :
J'ai mis la bottine. — a 5!
ou une La Lis AS
HS LS ou 3 à 1. J'ai mis le voile sur ma tête. — 4u passif, Être mis, introduit, jeté dans quelque chose. — Debb Ja el On a jeté le voleur dans le cachot.
(Cette phraséologie est cependant regardée
comme incorrecte.) V. 1. Entrer, s’intro-
| duire, se glisser à petit bruit. 2. Être ad-
mis, introduit. VI. 1. Entrer l’un dans
l’autre {se dit, p. ex., de deux nombres dont l’un entre dans un autre, p. ex., trois dans neuf). 2. Entrer dans l'esprit de quelqu'un, av. acc. de la p. et |,» de la ch. (se dit d’une partie de la chose). VII.
Entrer. VIIL. L}&S Entrer. X.1. Vouloir entrer. 2. Vouloir intervenir ow se mêler de quelque chose.
1 1. Rente, revenu ; recelte. On du:
Se si Y akSS Son revenu ne suffit pas à sa dépense. 2. Vice, défaut, surtoul intérieur. 3. Doute, soupçon. #. Pensée, idée. 5. Manière d'agir.
d'agir.
Pensée, idée. 2. Manière
se >
Î&s 1. Vice, défaut, surtout intérieur.
Doute, soupçon qui se
trus, lorsqu'on est compté ou veut être compté parmi ceux auxquels on n’appartient pas. On dit, au sing. et au pl.: 3-»
et re 5 re C’est un intrus, ce sont des intrus. 9. coll. Arbres dont les branches s’entrelacent, ow plumes qui se mêlent les unes aux autres.
Jats 1. Qui entre ; qui est introduit.
— a) Kat Qui est dans le secret, initié à un secret. — Lei Na ts Amitié sincère. 2. Qui est à l’intérieur. 3. Intérieur. ES Sete ts Qy° À l'intérieur, dans l’intérieur. — J&15 ji Dans l'intérieur, avec mouvement.
das 1. fém. de Jats. 2. pl. Jai:
Piéieur. fond (d’une affaire). 3. Fond, intérieur (des terres). #. Côté intérieur d’une ceinture, celui qui est du côté du corps. 5. Alliage, mélange de cuivre qui entre dans une monnaie d’argent.
JE 1. Pensée, idée. 2. Manière d’agir. 3. Emboîtement des articulations qui entrent les unes dans les autres. #. Toupet, crins au front du cheval.
MS Toupet, crins au front du cheval.
43 1. Gros et dont les chairs sont compactes. 2. Pensée, idée. 3. Manière d’ agir.
AVE Ruche. 2. Entrée. — àks JF
Nuit de la consommation du mariage.
ILES 1e et is 3 1. Fond (d’une affaire). On dt : sy) 5 xp Je Jui ai fait connaître le fond de mon affaire, 2.
Pensée intime, intention. 3. Conduite, manière d'agir. — is dj Lys Homme de
bonne composition, ou d’ un commerce sûr.
> Bobêche, autrem. ile.
x Mélange de plusieurs couleurs qui se fondent en une seule.
U&S Le gras, chairs compactes sur tel ou tel endroit du corps.
| . d'act. de la I.) 1. Entrée. 2.
Consommation du mariage ; et 3. simplem.
es (n Mariage, noces.
Las, pl. NS 1. Intérieur, qui se trouve à l’intérieur. 2. Intime, familier.
3. Initié à un secret, qui est dans le secret. 4. Étranger, qui se fixe parmi les gens auxquels 1] n'appartient pas. 5. Introduit
plus tard dans la langue arabe (mot, etc.).
Intrus. 7. Emboîtement des articulations
# 4 / f CC ,/ s 7 Ce ?
ils, NAS et re 1. Pensée in-
time. 2. Manière d'agir, conduite.
ds Petit panier en feuilles de palmier dans lequel on met des dattes.
Âssi 1. Qui entre plus en avant, qui pénètre plus loin, qui est plus au fond. 2 Plus intime.
gs!
JE Ami intime et sincère.
dti 1. Pureté d’intentions, absence de toute arrière-pensée. 2. Fond d’une affaire, le secret d’une affaire. 3. Manière d’agir, règle que l’on suit dans sa conduite. 4.
Ami intime et sincère. 5. Intrus, qui se
fourre partout.
680 One >
J&ss 1. Entrée, temps d'entrer. 2.
Entrée, porte ou vestibule. 3. Manière d Hi \
Ja ts pl. (de J< ds) Revenu, rente (opp. à é -7S).
ALGE 1. Introduit, qu’on a fait entrer.
TANT
Cé Pr EDR ZAR 1E Chasser, mettre dehors en poussant, ôter quelqu'un de sa place. 2.
Forcer une femme.
AT AUES SAT À
JS î. Remplir (une outre). 2. Couvrir,
recouvrir et cacher.
APDICIT À à 1. Cacher, céler quelque chose
à quelqu'un, av. acc. 2. Se cacher devant quelqu'un avec quelque chose, av. ie de la p.
s 719 r % Qté S Epais et noir.
” CARE DEA D kms > Trahison; fraude.
AE L
(ee
Fumer, produire de la fumée (se dit du …
feu, etc.). — LES (n. d’act. DÉS) 1.
Fumer beaucoup (se dit, p. ex., du feu, lorsqu'on y a jeté du bois vert). 2. Être enfumé, sentir la fumée (se dit des mets gâtés par la fumée). 8. Être d’une couleur terne, sale, et comme enfumée (se dit de toute chose). — OS (n. d’act. LES) Être d’une couleur sale et comme enfumée.
IT. 1. Fumer (se dit du feu). 2. Parfumer un appartement (en brülant quelque encens). IV. 1. Fumer, produire de la fumée (se dit du feu). 2. Avoir des grains qui commencent à être durs (se dit des céréales). V. Être enfumé, gäté par la fumée.
VIT. Des Fumer.
GS Millet.
een 1. Fumée. 2. Méchanceté, naturel mauvais. 3. Haine. 4. Corruption (qui se glisse dans la religion , dans les mœurs) ; atteinte portée à la bonne réputation de quelqu'un. 5. Nuance verdâtre et ondoyante d’un sabre. 6. Couleur terne, sale et comme enfumée.—.<$ LS S> Armistice conclu avec une arrière-pensée,
et non pas pour arriver à la paix.
L< pa S LS A 1 À ; es ? À A ie) 2 et o) S 9, pl. US ls; Dir la, &A&S] 1. Fumée. 2. Tabac à fumer.
As FRS À Lola De couleur de fumée, enfumé.
La L
LS L&S Marchand de tabac à fumer.
ART F É
As 2 1. Couleur foncée, terne, sale, tirant sur le noir. 2. Toul ce qu’on jette sur le feu pour brûler ow pour encenser;
encens.
ww
JE), fêm. BUSS Sombre, couvert, nuageux (temps, jour, nuit).
# / / # #4 Lis, pl. QSss Tuyau de la cheminée.
2 ñ CVs L e . 2 x
UE: 49 (dèmin. de ylss) Petite fumée,
un peu de fumée.
LYS}, fém. LS D'une couleur sale, terne, eufumée (oiseau, mouton, etc.).
LÉ 1. Foyer, âtre, cheminée. 2.
Cabinet chauffé pour les vers à soie.
at X=)s Encensoir, cassolette.
Le #7 D — 35 Jeu, badinage, plaisanterie.
# 4 nr « . « D LD 3239 Qui joue, qui badine, qui plaisante.
Care a) / s 135 et 3515 Jeu, badinage.
PORN \ 72 2 — Lo 1. Onagre. 2. Gardien;
vedette, sentinelle (Foy. le suiv.). 3. coll. Vedettes. |
LP
ä= 349 Corpulence, obésité.
CONEAC a < de — ée 2 Résine qui coule des arbres
D pô et jy, et à laquelle on attribue des vertus pareilles à celles du pétrole.
2 — DSS Jeu, badinage (Foy. plus haut 35).
Oiss 1. Qui n’est bon à rien. 2.
Émoussé (sabre). 3. contr. Tranchant (sabre).
QSSS et MERE Coutume, habitude.
BE Jeu, badinage.
f. I. O.1. Donner du lait en abondance
(se dit d’une chamelle), av. > ; (n. d’act.
Le :
j 2 681 P et, 35) laisser tomber la pluie par torrents (se dit du ciel), av. >. 2. Ruisseler, tomber, couler abondamment, par torrents (se dit de la pluie, du lait, de l’urine, ete.). On dit par manière de malédiction HE a pour dire, Que rien de bonne vienne de toi! que tes aflaires ne prospèrent pas!
De là 3. Abonder en quelque chose. #.
Être d’une végétation riche, au point que les feuilles ou les rameaux en se développant s’entrelacent. 5. Produire beaucoup, faire une somme considérable (se dit des impôts, du tribut, qui rapportent beaucoup). 6. Être très-bien achalandé (se dit d’un marché). 7. Brûler, briller d’un vif éclat (se dit d’une lampe). 8. f. I. (n.
d'act. ») Dégoutter, ruisseler (se dit de la sueur). 9. Courir légèrement et avec vitesse (se dit d’un cheval). 10. (n. d’act.
Me) Tourner, pirouetter (se dit, p. ex., de la flèche, lorsque, posée sur l’ongle de celui qui tire l'arc, elle tourne sur ellemême). 11. Être mou, tendre, doux. 12.
Pousser, faire marcher (se dit du vent, quand il fait voyager les nuages). IV. 1.
Laisser couler en abondance (un ruisseau, un torrent de lait, etc.). 2. Faire couler, verser par torrents la pluie (se dit du vent qui fait que le nuage Yerse de la pluie). 8.
Agiter. 4. Faire tourner sur elle-même une flèche placée sur l’ongle (Foy. la T. 10).
5. Tourner, faire pirouetter le fuseau au point que la rapidité du mouvement le fait croire en repos, av. acc. X. 1. Être en abondance, couler abondamment, ruisse-
ler. 2. Donner (du lait) en abondance (se
dit d’une chamelle). 3. Traire (une femelle), et faire ruisseler le lait qu’elle donne, 4. Faire uriner {se dit des médicaments qui provoquent l’urine). 5. Faire couler l’eau des nuages par torrents (se dit du vent). De là 6. fig. Donner continuellement, être large, généreux dans ses dons.
Être en chaleur (se dit des chèvres
is 4. Lait, surlout quand 1l coule en abondance, gros filet de lait. De là on dit fig. par manière d’éloge : 5,5 W, comme qu dirait : L’abondance de son lait (du lait qu’il fait couler) est digne de Dieu, pour dire, quel excellent homme! On dit :
&) cn J\s 39 pour dire, Vous avez un excellent homme en lui; el, par manière de malédiction : 5, 5 5 Ÿ Puisse-t-il ue pas couler de lait pour lui! c.-à-d., puisse-t-il ne réussir en rien! On dit, au contr., en souhailant du bonheur : a LÀ Que ton lait (le lait de tes troupeaux) coule en abondance! 2. Nature, naturel, caractère.
€» HIS ») Perles; n. d'unité 8,3 (F7. plus bas).
Tracé, ligne d’une route, surtout droite
On dit : Jets LÔE (” Ils suivent la même route; ef DT ,,9 JE es Nous sommes dans le chemin, sur la route.
HE , fêm. ss 1. Qui coule en ADO LE qui ruisselle (lait, etc.). 2. pl. y3° et 12 Qui donne (du lait) en abondance, par gros filets (chamelle). 8. Couru, achalandé. —
TEE | :
8,1 Qàs+ Marché où il se fait beaucoup
N Je
d’affaires. 4. Qui brûle bien et jette un vif éclat (lampe, etc.).
1 LS Épithèle du Fuseau (proprem., qui pirouette et tourne sur lui-même).
5e 1. Premier ventricule (chez les ruminants). 2. Tout objet avec lequel on frappe (Foy. 5,9 6.).
je pl. 5, 1 Abondance de lait, gros filet de lait, quand il coule. 2. Lait. 3.
Abondance de la pluie, pluie abondante.
4. Qui verse une pluie abondante (ciel, nuage). 5. Sang. 6. Nerf de bœuf, ow mouchoir roulé, ou autre chose pareille avec laquelle on frappe.—) ps 8, nie ae Les Prends le nerf de bœuf, et courslui sus avec, c.-à-d., frappe-le. 7. Formes arrondies du tibia, et aptitude à courir
rapidement (censée résulter de cette forme).
9 Ts sys EN 85, pl. 35, 339 et 15 1. Perle. 2.
Perroquet.
i 5) Qui donne abondamment, qui fait
couler en abondance (du lait, etc.).
Fort, robuste, et aux chairs fermes et compactes
sé Qui a les testicules oblongs.
1, fém. Qui donne du lait en abondance.
“ Lt, pl. nn Gages, solde, traitement (des soldats ou des employés civils).
SL £ Jeu Abondance de lait, ete,
ë ? #5 ? x , Jo» fém. 8,9, 4. Qui fait couler en
abondance. 2. Qui tourne (le fuseau) avec
rapidité (se dit d’une fileuse, etc.).
ie 1. Qui abonde en lait et le fait couler abondamment (chamelle). 2. Qui verse une pluie abondante (ciel, nuage).
Pluie abondante
ie f. A. (n. d’act. Le et 5) 1. Éloigner, chasser. 2. Se précipiter avec violence (se dit du torrent, quand il descend d’une hauteur). 3. Étendre quelque chose par terre comme un tapis. #. (n. d’act.
1,5) Sortir soudain et fondre sur quelqu'un, a». Que de la p. (se dit, p. ex., d’une troupe qui attaque l’ennemi à l’improviste). 5. Briller (se dit du feu, quand il donne de la flamme, ou des étoiles qui brillent d’un vif éclat). 6. Avoir le bubon pestilentiel au dos (se dit des chameaux).
7. Savoir. Foy. sous L6,2. TIL. 1. Éloigner, repousser, chasser. 2. pour (6 ie Agir avec douceur; cajoler, flatter, quel- - quef. en dissimulant sa haine. IV. Laisser couler le lait, donner du lait, av. > (se dit d’une chamelle). V. 1. Se cacher et se tenir en embuscade pour se jeter sur sa proie. 2. Regarder quelqu'un avec dédain, par-dessus la tête, av. de de la p. VI.
| ASS et je) au pl., Se repousser récipro-
quement, chercher à se tenir à distance un l’autre (se dit de deux hommes qui sont aux prises, et dont chacun cherche à repousser son adversaire). VII. 1. Se précipiter avec violence (se dit d’un torrent).
2, Survenir à l’improviste et fondre sur
quelqu'un, av. ne de la p. 3. S’étendre
et envahir de toutes parts (se dit de l’incendie). VIII. je] 1. Se faire un abri de quelque chose pour se mettre en embuscade et se jeter de là sur sa proie, av. ho Laisser couler le lait en abondance (se dit d'une chamelle qui vient de mettre bas).
vs 4. Invasion subite, faite à l’'improviste, p. ex., celle des eaux ou de l’ennemi. On dit : ls UP, | La Le torrent se pré- Cipita avec violence et envahit tout. — «sole 8,9 Invasion subite de l’ennemi.
2. Bord, extrémité. 3. Flanc d’une montagne. 4. Courbure, état de ce qui n’est pas droit, p. ex., d’un roseau, etc. 5. pl.
5 Origine du mal, d’une guerre. 6.
Endroit où le chemin se divise et devient fourchu.
1,5 Voy. le précéd. 1.
F |S-masc. et fém. Qui a le bubon pestilentiel au dos (chameau, chamelle).
SES Voy. «Sy sous 5.
+ 9 1. Tout ce qui cache et masque le chasseur quand il guette sa proie (p. ex., la monture du chasseur, derrière laquelle celui-ci se cache). 2. Bague à laquelle on s'exerce dans l’art de lancer un javelot ou de percer avec la lance.
sà ) LS Étoiles brillant d’un vif éclat (et qui n’ont pas de nom particulier).
ASS et si 55 Moyens de défense et efforts pour repousser l’ennemi.
Le: Se Qui donne du lait en abondance (se dit d’une chamelle, quand elle vient de mettre bas).
el} 2 Balustrade.
is, Foy. hs 35 is (du grec dwpæxeov) 1. Abricot. 2.
Pêche.
/ Fe CAP “a CN 2
. 7) D .(n. d'act. )), à 2) 1. S’accou- 4 . 0 «
tumer, s’habituer, se faire à quelque chose,
av. D de la ch. 2. Se porter mal, ou être
dans un mauvais état. Il.
(n. d’act.
une 35) 1. Accoutumer, faire prendre à quelqu'un telle ou telle habitude ; aguerrir. 2. Dresser à la chasse, av. acc. de la p., es, où 3; ou «de de la ch. (comp. L5r®). IL. S'habituer à quelqu'un, cultiver sa connaissance, av. acc. de la p.
(comp. I IIT.). IV. Entrer par les défilés des montagnes (39) dans le pays ennemi (s’employait particulièrem. en par- Jlant du pays des Grecs). V. S’habituer, se faire à quelque chose, prendre l'habitude,
être rompu et exercé à quelque chose.
[2 “s )) pl. oh ; 1. Porte, surlout
grande. 2. Défilé su les montagnes (se disait surtout des défilés par lesquels on pénétrait dans l’empire byzantin). 3. Rue.
mod.) Chemin, route. 5. Habitude
Endroit où l’on étend et sèche les dattes.
12 pl. DSi Vice, défaut, corruption de ce qui se gâte ou se détériore.
—$ Défilés par lesquels on pénétrait dans l'empire des Grecs.
ue 39 Accoutumé, rompu à quelque chose, aguerri, exercé.
we 15 1. Habile. 2. Exercé, accoutumé, dressé à la chasse (faucon, etc.),
av. à de la ch.
s ÿ à ne 1. fém. du précéd. Habile et in-
tellgente (femme). 2. masc. Habile, qui joue avec art et habileté d’un instrument
de musique (musicien) (comp. > ;).
ss, s Voy. le précéd. 1. et 2.
is ds Grande habitude, beaucoup de pratique dans les affaires, ou à la guerre, d’un homme qui n’est plus novice.
3 1. Habitude, coutume. 2. Courage, résolution (tant à la guerre que dans les affaires). 3. Bosse (chez quelques espèces de taureaux).
ns masc. et fém. Docile, obéissant, qui suit son conducteur (chameau, etc.).
Sn) Voy. le précéd.
mt ES Grande habitude, beaucoup de pratique à la guerre, ou dans les affaires,
d’un homme He n’est plus novice.
4 F\t D De ‘ et =) DS 1. Aguerri, exercé, rompu à quelque chose (comp. nt)
7 TDR Han ( comp. ss) ). 2. fêm.
Re Habitué, fait aux chemins difficiles dans les montagnes (chameau, etc.)..
#7 sv, à 5 je Incursion, particulièrem. dans le pays des Grecs.
ss (mot pers. DETe ), pl. ob $ Portier.
b >o— IL. Bb “us 1. Rouler (se dit d’un
pa rond). ; Être rapide (syn. EX» IL.).
"4 ‘+ > 1. S'adoucir, devenir doux et de
cile (se dit d’une bête de somme d’abord rétive et qui finit par céder). 2. Marcher lentement (se dit d’une chamelle qui ralentit le pas par tendresse pour son petit).
s É 12 Fier dans sa démarche.
Ke
w Ch
SE . Courir vite sous l'impression de
la peur. 2. Baisser le dos, s’abaisser,
comme pour se soumettre.
: SE 4. Baisser la tête et redresser le dos
(se dit d’un homme qui prend cette posture). 2. Se prêter à la copulation (se dit
d’un pigeon femelle), av. ,) du mâle.
RE) et { Dai Grillage.
ed be — Il. ne Devancer, aller en avant.
AA > 1. Lion. 2. Chien méchant, qui
has dfOC/
O2) (n. d'act. is s) Se taire par peur.
©, Su IS, et iv Espèce d'instrument de musique qui consiste en un tambour semblable à la tête d’un alambic en terre de potier ou en bois, haut et ouvert d’un côté, tandis que l’autre ouverture est recouverte d’une peau tendue sur
laquelle on frappe de la main.
21e (n. d’act. 5) Frapper, battre le
tambour, av. acc. de la ch.
/0/ Pa le Engager quelqu'un, enfoncer dans
quelque chose (p. ex., dans une affaire désagréable).
ALT
or (n. d'act. 2) » DES Aller, marcher, s’avancer. 2. S’en aller, partir, passer. 3. Mourir, suriout sans laisser d'enfants ; et de là, s’éteindre, disparaître (se dit d’une famille ou d’une
peuplade). #. Pousser, faire voler, faire
sauter les uns par-dessus les autres, les
& - y? 685 petits cailloux en soufflant avec force (se dit du vent), av. © de la ch. 5. Rouler, ployer un papier ou une pièce d’étoffe, av. acc. de la ch. 6. Introduire, faire entrer, insérer (p. ex., telle ou telle chose dans une lettre, dans le pli d’une étoffe, etc.). 7. Tarder à mettre bas (se dit d’une chamelle qui n’a pas encore mis bas au bout d’un an). —® f. A1. Cheminer, marcher, aller son chemin. 2. Monter par degrés. 3. Suivre la voie droite (dans les choses de religion ou dans son discours).
S’éteindre, mourir sans laisser d'enfants
5. (dérivé de z) 19) Être friand des francolins. IT. (n. Gi acl. 35) 1. Marcher beaucoup, cheminer nn 2. Faire monter quelqu'un par degrés, av. acc. de la p. el dÙ Ge la ch. 3. Avancer quelqu'un, lui donner de l’avancement. 4.
Rouler, ployer (un papier, une pièce d’étoffe). 3. Être difficile à accomplir (se dit d’une chose). 6. Imiter la voix du francolin. IV. 1. Ployer, rouler (Foy. la I. 5. et la II. 4.). 2. Tarder à mettre bas (se dit d’une chamelle) (7oy. la I. 7.). 3. Faire monter ow remonter par degrés; de là, retirer petit à petit le seau du puits en passant tour à tour la corde d’une main à l’autre. 4. Serrer les pis d’une chamelle (en la trayant), av. > de la ch. V. S’élever, arriver par degrés à quelque chose.
VIII. 1. Marcher, cheminer. 2. S’avancer petit à petit et par degrés. 3. Mourir sans laisser d'enfants; s’éteindre (se dit d’une famille). #. Se rouler, se plier sur so1-
même. X. 4. Avancer, faire avancer par
< degrés. 2. Amener quelqu'un à quelque chose, av. acc. de la p. et A Ge ta Ch.; de là, par extension, commencer à punir et à dépouiller par degrés de tout l’homme ingrat et pécheur, après l’avoir d’abord comblé des biens de ce monde et lui avoir inspiré de la confiance dans son bonheur (se dit de Dieu). 3. Parler, prononcer des paroles. #. Tromper quelqu'un, av. acc.
de la p. 5. Faire voler et sauter les uns par-dessus les autres, les petits cailloux enlevés du sol (se dit d’un vent qui souffle avec force), av. acc. de la ch.
2) Rouleau de Pipe etc., sur lequel on écrit, pli (syn. nb) On dit: +) ce LES) Dans le no ou dans la lettre.
> Si et
as Boîte, coffre à bijoux (comp. &£a,
(eo #
TD coll., n. d'unité à is, a. pl.
ide, (Gstre).
2) 14. Médiateur, qui s’entremet entre
pl
2) >, a Si Chemin, voie, sentier. —
a Si
les autres pour les réconcilier.
ee D Îl retourna là d’où il était venu. — 1 D] zh 31 &e5 25 Son sang s’en est allé au vent, c.-à-d., son sang a été versé impunément. 3. Pli, rouleau de soute etc., sur lequel on écrit ME z) 5).
co” pl. Difficiles, graves (événements).
2) fém. ss 1. Qui marche, qui procède, qui s’avance. 2. Qui commence à marcher (enfant). 3. Qui se répand partout, et en recouvrant les vestiges des campements, les fait disparaître (pous-
sière). #. Tremblant (se dit du timbre
A de la voix du chanteur, lorsque celuici, pour rendre l’émotion qu’il éprouve, donne à sa voix un son tremblant). 5.
Vulgaire, usuel, parlé (arabe). — à 1 La loJf, ENT Larabe littéral (celui des livres) et l’arabe usuel. — & jf Le Dans l'arabe usuel.—Æu fém. pl., &) 14 Les pieds d’une bête (proprem., celles qui marchent) (comp. rl pieds ; comp. aussi a ar bein
ab?
ee SPL ST Échelle, escalier,
rt 2. © paquet ou rouleau bourré de coton que les femmes portent pour absorber le sang des évacuations mensuelles.
3. Tampon, bourrelet que l’on trempe dans un médicament, et que l’on introduit dans le vagin d’une bête malade, etc. #. (n.
d'unité de c >) Boîte. Joy. plus haut.
s AE
9 Ph x) Ne
l'escalier, de l'échelle. 2. Degré. cd >)?
Jet GES S 1. Marche de
Graduellement, par degrés. 3. Degré, un trois-cent-soixantième du cercle (en géométrie et en astronomie). #. Grade, rang, dignité. 5. Degré qu’un bienheureux oc- CuRe dans le paradis (opp. à HS JDE
= > 1. Échelle, escalier. 2. He gÉOmétrique (Foy. à.) 3.). 3. Machine de guerre rempliede combattantsqu’onavance pour battre en brèche les murs. #. Espèce de petit chariot que l'enfant roule devant soi, et à l’aide duquel il apprend à marcher.
an if pl. 2) $ Francolin.
Lens Femelle de francolin.
ist, Foy. is S 3, et 4.
= Marche. — slot #) Il s’en retourna d’où il était venu.
fe ss Échelle, escalier.
é J 1.N. d'act. de la II. Gradation.
> db Par degrés.
/ © cc
E) cu Gradation. — ht Par ds
SN AIG
a J Chemin, sentier.
PRG
ds pl. D 1. Chemin, sentier.
. Rouleau de papier, etc., sur lequel on écrit. 3. Conduite, manière d'agir. #.
(dérivé de ab) Pays qui abonde en fran-
colins.
24 / ©C/ \ Sc Le Avoir de la tendresse pour son
petit, av. acc. (se dit d’une chamelle).
POS À
UE)? S’éprendre de tendresse pour son pe av. wie (se dit d’une chamelle).
se 'S f. A. 1. Éloigner, chasser. 2. Pous- Œ faire marcher. — D) Être caduc, dégepié.
| D oi Vieux, décrépit.
23? is 5,$ Carie et chute des dents.
ssh fém. a5 5, pl. 5, Édenté, qui à les dents gâtées, ou qui n’a que des chicots.
35 Dimin. du précéd. Édenté. De là, n. pr. d'homme, Doréid.
>, (pers.) Lie du vin.
io 1. Marc, sédiment. 2. Crème de
tartre.
dre LOTO ts nv 1. Se faire à quelque chose, s’a-
guerrir, acquérir de la pratique, av. <> de lu ch. (Foy. —)9). 2. S’endurcir à quelque chose, av. ). CRÈTE TS r , 2,2 Qui rôde, qui va et vient dans la nuit (femme).
PE MENT 5 Bruit du tambour.
à5 $ Fuite d’un homme qui a peur, et us en fuyant se retourne.
s $,S Qui tambourine, qui bat le petit tambour : da.
#1 PAT U=9),9 1. Malheur, calamité. 2. Vieillard. 3. Vieille femme. #. Petits coquillages auxquels on attribue la vertu de faire
aimer celui qui les porte.
SEC
2 y" —— or 4. Adonné, livré tout entier à quelque chose. 2. Vieillard. 3.
Vieille femme.
ds 3), pl. 21° 1. Femme mal faite, qui paraît aussi longue que large. 2. Vieille
et édentée (chamelle).
TEE
ELA
2 ‘1 À 4 DD) pl. 15 1. Mâchoire (prise sans les dents, avant que les dents aient poussé, comme chez les enfants, ou quand elles
sont tombées). De là on dt : Cote | DD) bee pb Tu m'as lassé (par ta
persistance à rejeter mes conseils) étant jeune, que sera-ce quand tu n'auras plus de dents? 2. Dents tombées.
3155 4. Bruit du tambour. 2. Ormeau.
js 33,3 Gouffre, tournant d’eau.
LA "h 1 (32° — (59) coll., pl. EN Enfants, ou petits de chameaux, etc.
so 4 F4 "4 L Q 55 ,S n. d'unité du précéd. Enfant, petit.
a 15,5 Monticule d’où l’on tire le sable.
> (n. d’act. j 51) Jouir des biens de ce
ip
inonde, vivre dans l’aisance.
ù me 1. Commodités, délices de la vie. 2. (mot pers.) Couture. — Tel dE Pous et lentes. 3. Suture du crâne.
Effacer, faire disparaître les
qui recouvre de poussière les traces des campements, ou les efface en dispersant les cendres, etc.). 4. User, râper (un habit).
5. f. I. O. (n. d’act. 0 del) Lire (un livre), étudier (un livre, un traité), av. acc. 6. Étudier, suivre un cours, les études de tel ou tel professeur, av. de de la p.
1 Professer, enseigner. 8. fig. User le dos d’une monture à force de la monter. 9.
(n. d’act. ns et Qi) Battre les grains sur l'aire, av. acc, 10. Cohabiter avec une femme, av. acc. de la p. 11. Être enduit
de goudron, à cause de la gale (se dit d’un
chameau). 12. (n. d'act. trie (es
Avoir ses règles (se dit d’une femme). II. Lire, étudier (un livre, un traité). III.
Lire, étudier sous tel ou tel maître, ou
3j) SI | 4. Tailleurs. 2. Tisserands.
LD
étudier avec quelqu'un comme condisciple, av. acc. de la p. IV. Lire, étudier (un livre, un traité), av. acc. VI. 1. Lire (un livre), av. acc. 2. Aupl., Étudier ensemble, suivre un cours d’étude avec quelqu’un. VII. Être effacé, s’effacer (se dit des traces, des marques). VIII. Étudier, lire avec assiduité, av. acc.
ce 4. Chemin qui s’eflace, dont le tracé disparaît. 2. Queue du chameau. 3.
Traces, marques de la gale.
V3 pl. ir À sl Habit usé. —
LUS +) Parties naturelles de la femme.
us 1. Qui a ses règles (femme). 2.
fém. ant pl. ot 5 Effacé, dont les traces s’effacent. 3. Vieux, usé, râpé.
as pl. bus Étude, cours d’études.
D » 1. Usé, râpé (habit). 2. Maille (d’une cotte de mailles). 3. Queue du chameau. #. Battage, trituration des grains sur l’aire.
Syvs 5
do y? Exercice.
ne (Foy. y; pl. Qrsye) Grosses pierres du moulin.
Qlsy, pl. us 1. Chien à grosse tête. 2. Nom pr. de chien. 3. Gros, épais et qui a un gros cou. #. Brave, courageux.
De là, Qi Lion.
LES) Thapsia, plante.
+. po) Edris, nom du patriarche Enoch (prophète selon les musulmans). — pu)
D > ou viril.
SAS ne 53 Us pu périeure, collége, académie(comp. LS).
Ur) Livre, manuel.
et Soin Le École Su-
m \ LA LA C5 LATE, ; 1 ir tre Exercé par la pratique, par Vétude d’une science, qui a beaucoup étudié.
Swy US Qui lit, qui étudie beaucoup.
NAN ARE 342 À DS 1. Qui étudie avec les autres, condisciple. 2. Qui se souille de péchés.
EAVAT r Fu 1 s QhSs Ecole où tout lieu où on lit et
étudie le Coran.
SF $C,
QU 1. Usé, râpé.
LNUACG Er LU”) S5 1. Effacé, dont les traces s’effa-
Fou, aliéné
cent. 2. Usé, râpé.
At (4 3 QU") > — #2 Penchant pour la dispute
et les rixes.
’ Ou > Avoir les dents cassées de vieillesse.
D Pr PS ES, Qtey D) et et si Fœtus {de us de lièvre, de rat, de hérisson, de gerboise). — œb (1 A Malheur.
Ds 5 Rapide à la course (chamelle).
sf Cvy/s
re Dimin. de De)S. ”No LU fém. Qui a les dents cassées de
vieillesse.
FAN ANT £) Sel Écorcher un mouton en commen-
çant par la tête. 2. Tordre le cou. — 4u passif, Être dévoré ou détruit en partie (se dit des céréales). II. (n. d’act. E >) 1
Marcher en avant, devancer les autres. 2.
Étouffer, étrangler. 3. Expliquer, exposer clairement. 4. Mettre à quelqu'un la cuirasse sur le dos, la Jui faire endosser; mettre la chemise à une femme, l’en revêtir, av. acc. de la p. IV. 1. Entrer dans la seconde moitié du mois, en avoir passé la première moitié, av. acc. du mois. 2. Faire
entrer, introduire dans le milieu, dans
de l'intérieur d’une chose. V. 1. Endosser la cuirasse. 2. Mettre la chemise (ke ).
VIT. 1. Dépasser, devancer (les autres). 2.
Être empêché de faire quelque chose. On it: VAS Mais à JS] Il a été empêché de faire telle chose. 3. Être démis, disloqué (se dit d’un os). #. Sortir des nuages (se dit de la lune), av. Qy° de la ch. ÿ.
Être rempli, plein (se dit du ventre). VIIT, ES 4. Endosser la cuirasse. 2. Mettre la chemise à + (se dit d’une femme). 3.
5e mettre en route par une nuit très-sombre, entrer dans une nuit sombre, pour ainsi dire, l'endosser comme une cuirasse.
ss © AC OU MEN E LENS on 1. fém., pl. e n°}, EL et £ 3° Cuirasse en cuir ou en fer, où cotte de mailles. 2. masc., pl. ENST Chemise de femme.
a Pelage, couleur d’une bête, qui consiste en ce que le poitrail est blanc, formant comme une cuirasse, tandis que
le reste du corps est noir.
é. & y Jeune, tendre, nouveau (se dit des
plantes).
# / a À É JD Qui porte une cuirasse.
Er pl. Blancs sur le devant. Æinsi :
é 53 Soi Les trois nuits d’un mois lu naire sombres au commencement, comme cuirassées de noir, et qui vers la fin sont éclairées par la lune. (Ce sont celles qui suivent les nuits appelées 2. blanches.)
ES Petite cuirasse.
is, Dara, partie de l'Afrique du nord.
is, pl. E 5 1. Moelle du palmier. 2.
690 ae
Endroit autour d’une aiguade où il n’y a pas de pâturages, où le sol est nu.
MAN EA La À À À .
&1,5, pl. #1 1. Vêtement de laine, espèce de chemise fendue sur le devant et ornée d’un rang de boutons. 2. Espèce de vêtement qu’on jette sur les épaules.
$= (eg & 1, 1 PURE j
as 2 pl. 5! | 52 Qui pénètre les cuirasses (trait, javelot, fer de flèche, etc.).
esse, fêm. des >, pl. a 1. En gén., Qui a le devant . corps, la tête ou le poitrail, d’une couleur différente du reste du corps, comme qui dirait cuirassé de blanc
Le, il), pl.
ii) Nuit sombre au commencement
ou de noir. De là, fig.:
# se C5
et éclairée par la lune vers la fin, ou bien le contraire de cela. 2. Né d’un père étalon
de race et d’une mère jument commune.
E >; pl. 4 ) | Xe Espèce de chemise en laine, gilet de laine fendu et boutonné sur le devant.
SEC S S/9 A A
Det et & js Dont le pâturage a été dévoré à l’entour et offre un terrain nu.
cor
ee n. d'unité de ee.
UD —— nl Guérr, sortir d’une maladie, av. Ur”
RD — LS 1. Prendre les devants, devancer les autres (se dit d’un chameau qui se sépare des autres et marche en avant, ou d’un homme courageux qui sort des rangs pour combattre le premier).
2, Trousser les pans de ses habits.
L8ye — ds 1. Côté, flanc. 2. fig.
Ombre, protection, égide. On dit : 2
Ce dr DS 5)? rs Il est sous l'égide d’un tel.
US 1) 1. Monter un grand chameau. 2.
Porter le grand étendard (, 5 >) de Parmée.
D) 1. Grand, énorme, corpulent (chameau, homme). 2. (du pers. DS)2) Etendard. 3. Soie.
215,9 Grand, énorme (homme, chamess — rt, SI Lion.
Lee Chamelle SEP énorme.
AE RNA (3)° Aller vite, se hâter. IL. (n. d’act.
CE) Adoucir, amollir. V. Se cacher.
LA 5,9 Dur à 9, pl. ES hs, SV si 1. Bou-
clier tout en cuir et où É n'entre point de bois. 2. (du pers. a=<,2) Porte d’une écluse.
5 S Nuage.
in Gb et ce Thériaque (F7.
HP
EE» (n. d’act.
de la bagarre, échapper à un malheur. 2.
FU ) $) 1. Fuir, se sauver
ne vite, dévorer en un clin d'œil. II.
ce 5] Même sigmf.
o . Grande outre remplie d’eau.
335 pe Plancher carrelé.
és a Poltron.
y et ES 1. Qui se sauve vite,
as
qui échappe à un malheur. 2. Qui mange, qui dévore vite. 3. Ingrat, qui médit de
ceux dont 1l a reçu des bienfaits.
e /0/ 9 3 1. Passer rapidement. 2. Sauter.
VAT AU
SR f. I. (n. d’act. S,$) 1. Suivre quelqu'un. 2. Atteindre, gagner quelqu'un à force de le suivre. De là fig. 3. Comprendre, saisir le sens, la portée de quelque chose. #. Étendre sa voix, et la continuer, av. acc. Il. (n. d’act. 4,5
Faire suivre l’un l’autre, faire tomber les gouttes d’eau l’une après l’autre (se dit de la pluie). INT. (n. d’act. SI) 1. Atteindre, gagner à la course. 2. Faire suivre l'un l'autre. 3. On dit, uniquement pour former une assonance avec &) pe : D YŸ CNE Ya 2.5 A1 Que Dieu ne lui accorde aucune bénédiction! IV. 1. Atteindre, rattraper.—aS 52 LS ass J'ai marché jusqu’à ce que je l’aie atteint. 2. Atteindre quelque chose de ses yeux, c.-à-d., porter ses regards loin jusqu’à apercevoir, av.
acc. de la ch. et D des yeux. 3. Vivre assez longtemps jusqu’à être contemporain de quelqu'un ou de quelque événement, av. acc. 4. Parvenir, arriver à l’âge, à la maturité, au point nécessaire de cuisson (se dit des hommes, des fruits, d’un mets).
5. Toucher à provisions). 6.$e réunir, se rassembler (se dit de plusieurs). VI. æ, ES et ©), 5] (n,
d'act. EX (£ ah de
sa fin, s’épuiser (se dit des
gagner à la
SR
course, à force de poursuivre. 2. Compren-
dre, saisir. 3. Obtenir, atteindre ce qu’on désirait, av. acc. #. Faire participer quelqu’un à quelque chose, av. acc. de la p. et — de la ch. 5. Réparer, arranger. 6.
Réparer, compenser, offrir une réparation.
7. Remédier à quelque chose, av. acc. de la ch. 8. Atteindre l’un l’autre. VIIL. COTE 1. Atteindre. 2. Obtenir. X. 1. Vouloir atteindre. 2. Vouloir réparer ou compenser.
Se reprendre, réparer une erreur
Obtenir. 5. Atteindre au but. 6. Raccommoder une chose avec une autre, av. acc.
el —.
d'S 1. N. d'act. de la 1. — ls S, di Inspecteurs, surveillants (employés par le air chef des welis (3. 4). 2. Garantie que l’acheteur se fait donner par le vendeur pour être sûr de la livraison.
s 5 As
Sd et ds, pl. AVS) 1. Fruit, produit. 2. Suite, conséquences d’une chose, surlout mauvaises suites d’une mauvaise action. 3. Fond d’un gouffre, partculièrem. fond de l'enfer. #. Rang, dignité. 5.
Allonge ajoutée au bout d’une corde, à l’aide de laquelle on descend le seau dans le puits, et qui empêche la grande d’être mouillée et de pourrir.
ST > forme d'impératif, Tiens, prends, pres (comp. JS, JS).
ee pl. LS Degré, marche qui conduit au fond de l’enfer (opp. à à >).
SNS 1. Qui atteint au but, qui arrive nm]
facilement ou ordinairement au but. 2.
Qui comprend, qui saisit facilement.
692 ee
3 ONE Qui atteint, qui parvient.
&S, 15 1. fém. du précéd. 2. Faculté de :
Cr de saisir, intelligence.
is 5 Gibier, bête qui, traquée et poussée par derrière, vient sur le chasseur.
1 /c PR SPA é
. DST, pl. 47e) Faculté de comprendre, de saisir.
e) pee . Qui atteint, qui obtient. 2. Qui “uns qui saisit.
is 5 SS masc. Poy. le précéd.
se JS 1. Arrivé au point voulu, qui a y la maturité (fruit). 2. Ce qui se laisse comprendre, saisir, percevoir avec l'intelligence (opp. à Ur ce qui est senti par les sens).
“ 15% Femme d’un tempérament inste
S ARS Réparation, compensation ; mesures par lesquelles on atteint quelque chose ou remédie à quelque chose.
d, (SE 1. En prosodie, Nom d’un mètre Le des pieds Lueb. 2. Rime dans laquelle deux lettres mues par des voyelles se trouvent entre deux lettres quiescentes.
“ik Sal Action de se reprendre, de se ir De là, at, JW 57 Particules restrictives, comme Y plutôt, el eo mais.
d, Ses 4. Réparé. 2. Compensé. 3.
nd ‘se laisse réparer. #. Possible, qu’on peut atteindre ow obtenir.
APE (mot pers.) Cour, palais.
4 far, (n. d'act. y es 0 $, Les,
is 12) 4. Courir à petits pas, à pas serrés
er
(se dit, p. ex., du lièvre ou du ns | 2. Marcher lentement (syn. Led —— o° 1. Voy.
d’une venue, n’offrir aucune saillie ni pro-
6° 2, Être égal partout, tout
tubérance (se dit des membres charnus ou potelés). 3. Être gros et saillant (se dit des jarrets des bêtes). 4. Tomber (se dit des dents). 5. Avoir la chute des Me les dents a 1 dit des chameaux).
(n. d'act. F S) Rogner ses ongles et les arrondir. IV. {. Changer les dents (se dit d’un enfant). 2. Produire la plante -Le y?
de dit du nu
É AS fém. se ) Bien recouvert de chair, arrondi, potelé, charnu et n’offrant aucune protubérance (membre du corps, talon), uni, lisse.
ê 15 4. Voy. le précéd. 2. Sorte d'arbre.
O LS, Démarche lente d’un homme mamue ou chargé d’un fardeau.
eb JE 14. Qui marche d’un pas bref, serré, menu, quelquef. d’une manière disgracieuse. 2. Hérisson.
a 1. Lièvre. 2. Hérisson. 3. Femme petite, mal faite et à la démarche disgracieuse.
3) 1. Petit, court. 2. Qui rôde, qui va et vient pendant la nuit. De là 3. Prostituée.
fe :à Gras, pee aux formes arrondies.
cs, fém. de, >, s, pl. es 1: Égal, tout d’une venue, sans protubérances. 2. Arrondi, bien recouvert de chairs (talon, ow autre membre du corps). 3. Édenté, qui
PACA n’a plus de dents. — Æu fém., is L:
Ga Lièvre. 2. Espèce de plante du genre | ;2&
et dont les feuilles sont rouges.
ele, pl. PTE Qui marche d’un pas |
menu, serré (se dit surtout des femmes).
ee Uni, lisse.
J40/ ® ,3 Marcher lentement, par tendresse
ou pour son petit (se dit d’une chamelle qui Ca 72e ‘ D ri
Sol tendre
TA
/ LU ® f. A. Étre sali, sale, couvert de
crasse ou d’ordures, av. > (se dit des habits ou des mains). IV. 1. Être sali, sale, malpropre. 2. Salir, couvrir d’ordures.
es pl. s si 1. Saleté, ordure. 2.
Saleté, malpropreté, action de se salir. — EU ç| mélaph. Mère de saletés, c.-à-d., le monde. 3. Daran, mont Atlas.
se masc. et fém., pl. ne 1. Sali, sale (habit, etc.), 2. Usé, râpé (habit, etc.). On dit au fig.: HS ad, DES ART Ses mains sont usées par les grandes lar-
gesses qu’il fait.
ot rm
js: > 695
91 Renard.
239 1: Usé, râpé (habit). 2. Fouilles ou plantes, ow branches sèches qui tombent. 3. Paille.
Gt Voy. le précéd. 2.
o )$ Sec (bois).
Es Se masc. et fém. Sali, sale, couvert de salotés (habit, main).
sf vy/c
CHER Crèche. 2. Racine. 3. Demeure.
As, ASS, pt. d LS et ss Espèce de tapis.
LOLTÉS
8,2 f. A. (n. d'act. 5,5) Le Éloigner,
écarter, repousser (le mal, le danger) (comp. \S). 2. Protéger, défendre did qu'un, av. (je où À de la p.( (syn. e el e). 3. Survenir à l’improviste, tomber sur vd ut, av. tie de la £ 4. (n.
d’act. ÿ $) Parler. IL. (n. d’act. 55) 1.
Excéder, être en plus, av. br 2. Prendre une personne qu’on ne connaît pas AE une autre, av. acc. de la p.
s) 5 ou tombe à l’improviste. De là, pe is, 15, pl. :b, \5 Coups du sort, ce
55e, pl. s1$s Chef noble et illustre, qui est toujours au premier rang dans le combat ou dans une dispute.
JE — me) 55 2 > Il les protége con- “ie les attaques des ennemis.
$f DS 4. Étoile qui brille d’un vif éclat.
9, Faucille (syn. Je) :
(Ha
JE D (dérivé de 5) Produire, avoir les Fa rondes, pareilles aux pièces de
monnaie (se dit de la mauve). EV. DE
694 de
Être obscurci ow ébloui (se dit de la vue, des yeux).
Se Verger de palmiers.
pp et fe), pl. pl et UE (du mot drachme) 1. Drachme, poids de douze
carats Ës ) 1,5). 2. Pièce de monnaie d’ar-
gent (comp. js). 3. coll. Argent,
monnaie.
PAP Fra
por Qui a de largent, riche.
# y Infirme, qui ne peut plus se tenir
sur ses jambes.
Apprendre, av. = de la ch., ou av
ei suivi d'un verbe. 3. (n. d’act. Le) Prendre par ruse, prendre en traître, attraper (une bête fauve, etc.). #. Se cacher, se mettre en embuscade derrière quelque objet pour attaquer sa proie (Foy. 13).
5. Gratter. IT. Démêler et séparer les cheveux, faire une raie. II. (n. d’act. sl 152) 14. Tromper, circonvenir. 2. Flatter, cajoler. 3. User de dissimulation envers
quelqu'un. IV. 1. Informer, instruire quel-
qu'un de quelque chose, av. acc. de la p.
et > de la ch. 2. Tromper, prendre en
traître, attraper (une hôte fauve, ete.). V.
Voy. le précéd. 2. Dénouer, déméler et
Cr?
laisser descendre ses cheveux (se dit d’une femme). VI. Se cacher (comp. LS 1, la VL. de 6,3). VIL. «535% 1 pour 1,55! Être
ve 2 | 4. Démêler et laisser descendre ses
poussé, lancé avec impétuosité.
cheveux (se dit d’une femme). 2. Faire une incursion dans un pays, av. acc. 3.
Tromper.
je pour SE Instruit, qui à Connaissance de quelque chose, qui est au courant de.
pe
ÿ )$, pl. s}, 5 Bague qui sert à s’exercer
dans l’art de AS le javelot ou de percer avec la lance.
à |, Science, connaissance (d’un homme qui est bien renseigné).
me 32 Espèce de taureau pourvu d’une bosse.
sy, sl ss LES pl. (SS et un 1. Corne (du taureau). — Fee Qui a de grosses cornes. 2. Peigne à démêler, ou autre outil avec lequel on se
gratte la tête ou démêle les cheveux.
PAT AA
ir 1° (n. d'act. ;$) Chasser, éloigner, repousser quelqu'un, av. acc. de la p.
de f. O. (n. d’act. nn Las) 1.
Cacher un objet sous un autre, où sous terre, av. acc. el (3. 2. Ourdir, tramer, faire quelque chose en secret contre quelqu'un, intriguer (contre quelqu'un), av.
de de la p. 3. Souffler quelque chose à quelqu'un, lui dire en secret une chose que celui-ci dira tout haut, av. à de la p. 4 Employer secrètement un espion, où apos-
ter un homme pour exécuter quelque mau-
ere
vais dessein, av. acc. de la p. 5. Tâter
pour chercher quelque chose ow s'assurer de quelque chose. 6. Enduire de goudron (un chameau galeux). 7. Venir à la suite l’un de l’autre {se dit des cavaliers), av.
fi de la p. IT. une pour Us Cacher.
VII. 1. Être caché, enseveli sous terre, ou caché sous un autre objet. 2. Se cacher.
Intriguer ; desservir quelqu'un auprès d’un autre
Qt Espion (syn. Qrsle).
Qt=2 Espèce de serpent venimeux.
# 11S 7 âmLuS Ver de terre, achée.
Durs, pl. =) 1. Espion, agent secret, faux frère. De là, au pl., se disait, du temps de Mahomet, de ceux des infidèles qui venaient lire le Coran avec les fidèles pour les espionner. 2. Caché avec soin, caché sous terre. 3. Cuit sous les cendres (pain, etc.). #. Sentiment caché au fond du cœur. On dit : [yumed ans s En 3.12 Il existe entre moi et lui une haine cachée. 5. pl. ess Mauvaise odeur des aisselles qui résiste à tous les moyens employés pour la combattre.
LS Espèce de jeu d'enfant.
Le 1. Caché sous terre, etc. 2.
Enduit de goudron (chameau galeux).
ot. (pers. 3), pl. Lun Plaine, désert. 2. (pers. 3) Main. 3. Victoire, avantage qu’on a sur son adversaire au jeu ow dans la lutte. On dit : dE ni C’est moi qui ai gagné.— de Et | Je suis battu. 4. Jeu d'échecs. 5. Une partie du jeu d'échecs. — Ÿ 49 Jet fi
am C'est la première partie, ne la
ss ë 695 compte pas. On dit : ae Lu 0J} F Il a perdu. 6. Truelle. 7. (pers. 4:93) Cahier de papier. 8. Paquet. 9. Première place
dans un salon. 10. Coussin.
ff ©
Led Dimin. du précéd.
St PONT Le
JE (mot pers.), pl. Gros Taston (dans les instruments à cordes).
# { C7 tire
&s D (mot pers.), pl. VA LS 1. Paquet, botte, faisceau. 2. Pilon.
COMOMTE MAN Z NT E A
J5»2 (mot pers.) pl. p5les 1. Contrôle,
registres en partie double dans lequel on
inscrit les noms des soldats et leur paye.
2. Vizir. 3. Modèle. On dit aussi dans ce sens : J-exl\ DD %. Permission. (Le peuple se sert de ce mot pour conjurer des génies bons où mauvais à la présence desquels 1l croit dans certains lieux; p. ex., en entrant dans les lieux d’aisances, on dit JD permission! en tirant du puits un seau, on dit : Us le Ls #9 Avec vo-
tre permission, êtres bénis!
Sy Cy
Li (du pers. amd) Espèce de brace-
let large.
LR
/ Ca , > — VI. alt Tomber la face
contre terre.
_s Espèce d’insecte de la famille des
arachnéides.
s S # ï i fs PACE A in Tissé ( Foy. ENR $ F4 gs LA PEN AVEÉ
| Dan f. I. (n. d’act. ;2) 1. Pousser en donnant un coup par derrière. 2. Percer avec une lance. 3. Cohabiter avec une femme, av. acc. de la p. 4. Calfater (un vaisseau). 5. Réunir les douves avec des
clous.
696 nn À re 5 4. Qui pousse. 2. Qui perce.
ÿ,.15 1. fém. du précéd. 2. Rapide à la
course (chamelle).
Je phons, pur 1. Étoupe avec laquelle on calfate les vaisseaux. 2. Clou avec lequel on réunit les douves.— lle 5, A en VE Nous le portâmes (Noé) sur un navire composé de planches et de clous.
335$ 1. Gros, épais (se dit de toute chose). 2. Lion. 8. Vieillerie, tout ce qui est vieux, ancien. #. [vraie.
A 1. fém. du précéd. 1. 2. Partie de la mâchoire qui est particulièrement en action quand on mange.
al,.s, HieS Vaisseau, esquif.
Je 3e Lihidineux, adonné au commerce
charnel.
PU AE A PRES > f: I. (n. d'act. 22) 1. Pousser,
repousser, ou faire remonter, ramener (se dit, p. ex., des aliments en rumination que les ruminants ramènent à la bouche, ou des aliments qui y remontent quand on a des vomissements), av. = de la ch. 2.
Vomir. 3. Remplir. #. Fermer, boucher le trou de la tanière d’une bête. 5. S’enfoncer, être enfoncé (p. ex., dans les chairs). 6. Combler quelqu'un en lui faisant quelque beau cadeau.
_ Base du cou, cette partie du corps où le cou est fixé et emboîté entre les épaules. |
#, ‘ LA “1 dk, pl. sus 1. Nature, caractère.
— bd | fr ES Doué d’un cœur géné- |
reux. 2. Beau cadeau. 3. Table couverte de
Quv %) ©
toutes sortes de mets. 4. Cabaret de marchand de vin. 5. Grande écuelle en bois.
Palais, grand édifice. 7. Puissance, force
EXT: À Ê pe Qui rumine beaucoup, longtemps
LD
(chameau).
Sy C7 a à ;
anis Endroit où l’œsophage entre dans la cavité jugulaire.
Sr © ; ES Guide, conducteur.
Lg d — IV. Se faire l’entremetteur, vivre du métier d’entremetteur.
ie Métier de maquereau, d’entremetteur.
Jlies, pl. Les et GLLS 1. En gén., Messager, qui vient demander quelque chose de la part de quelqu'un. 2. En-
tremetteur. 3. Métier d’entremetteur.
> (n.d'act. (33) 1. Déborder, cou-
ler à pleins bords (se dit d’un bassin). 2.
Être limpide (se dit de l'eau). IV. Remplir
jusqu'aux bords, jusqu’à faire déborder.
sl Qui a une grande bouche.
FIM 5 1. Plat d'argent. 2. Route, tracé du chemin que l’on voit s’étendre au loin.
Beauté
APTE # 24 ss (pers. 5%), pl. JS LAS 1. Village.
2. Cellule ow cabane d’ermite. 3. Maison d’un habitant non musulman où l’on vend du vin et où l’on joue aux jeux défendus aux musulmans. #. Palais ou maison entourée d’autres attenants plus petits. 5.
Sol égal et uni.
AS
a f. O. (n. d'act. 5) 1. Boucher (un flacon, l’oreille, etc.); fermer (la porte), av. acc. de la ch. 2. Cohabiter avec une femme, av. acc. de la p. 3. Enduire de goudron (un chameau galeux). #. Arroser Jégèrement le sol (se dit de la pluie). 5. (pour pb) S'effacer, disparaître (se dit non des MArQUES).— (n. d’act.
2) 1. Etre gras (se dit des mets où l’on a mêlé de la graisse). 2. Être sali, couvert de saletés (se dit d’une robe). 3. Être couleur de cendres, tirer sur le gris cendré.
4. Être légèrement arrosé par Ja pluie (se dit du sol). IT. (n. d’act. ss) 1. Graisser, av. acc. de la ch.; mettre de la graisse dans un mets. 2. Noircir, spécialem. la fossette, le creux du menton, à un enfant (pour le garantir de l’influence du mauvais œil), av. acc. IV. Boucher (un flacon, etc.) (Foy. la L.), av. acc.
ss Fin, terme. — cr? de Li Je suis au bout de cette affaire.
ms 1. Qualité d’un mets ou d’un aliment gras, où dans lequel on a misde la graisse.
2. Saleté, crasse (sur les vêtements ou sur les mains). On dit : JL. pl Qr 2% Sa main est une casserole, tant elle est
sale, crasseuse.
PTT FL .
re fêm. às3 Sale, crasseux.
La ”
$ La L . .
rt Qui agit doucement, avec circon-
spection, sans précipitation.
Lu Tout ce qui sert à boucher un ori- |
fice, comme bouchon, etc.
OPUS
äs> 1. Bouchon, tampon, ou auire
chose avec laquelle on bouche le trou d’une
outre, etc. 2. Couleur gris de cendre tirant sur le noir.
âsawd 1. Graisse, qualité de ce qui est gras. 2. Fumier, engrais.
s / “ce Fréquent, répété souvent.
Sy C7
qe > 1. Noirceur, qualité de ce qui est noir, au propre. 2. Ténèbres. 3. Ourse.
4. Ourson. 5. Renard. 6. Amarante, fleur. ‘7. Qui agit avec douceur, sans précipitation.
àoms3 Petite fourmi.
8/0 = ’ “C7 fs C5 sf 59 pt, fém. OS pl. tre et CHA 1.
Très-gras, chargé de graisse, graissé. 2.
Sali d'huile, de graisse (main, habit, etc.), sale, crasseux. 3. Gris-cendré tirant sur le
noir. #. Bas, de basse condition (homme).
HS f. O. (n. d’act. ins) 1. Être rabougri, ne pas grandir, ne pas croître. 2. Se cacher (se dit d’un homme qui fuit et veut échapper à quelque malheur, etc.).
Cacher
Q-h pour ets Qui ne grandit pas.
16 f. A. Ne pas grandir, ne pas croftre (Foy. Lud). IT. (n. d’act. Lns5 ) 1.
Tromper, séduire, égarer, induire en erreur, av. acc. de la p. 2. Corrompre, gâter, faire perdre à une chose sa pureté primitive (opp. à us $ IL.). 3. Raconter, citer quelque chose d’après quelqu'un, ou pour l’avoir entendu de quelqu’un, av. acc. de
la ch. et (5e de la p.
PES Cd 3 Q°° (n. d'act. (+2) 1. Partir pour un
voyage, voyager, parcourir un pays, av.
C3 du pays. 2. Faire, préparer le au.
698 > “d # # e di…5 Espèce de brouet fait de froment pilé.
EE (mot pers.) 1. Plaine. 2. Désert. —
ball LS OM Désert.
F,vs
PO = he VaUrIEN.
7 “4 / > Donner, faire don de quelque chose,
av. acc. de la ch. V. Recevoir quelque chose, se faire donner quelque chose, av.
acc. de la ch.
“AJAUE Ne 3 .
Lol Neuf, qui n’a pas encore servi, cu qui n’a pas encore été habité (se dit d’un
vêtement où d’une maison).
VV SC, > f. O.(n. d’act. +2) Se jeter au fort
de la mêlée par excès d’ardeur guerrière.
ww /
à Etre empressé à servir, servir avec agilité.
PUNTO (7 Je. in. d'act. ARR Secouer, agiter dans ses mains, p. e&., un tamis en
tamisant.
RS
poussé par derrière et précipité. — (JE
LS KE) Jb qi Is seront précipités dans le feu de l’enfer.
ES impératif de LS "1 Voy. ce mot.
(22 + ES et Le 5 Mot qu'on dit habituellement à
ne
celui qui bronche, pour dire : Prends garde de tomber!
es £s et els ë Mots dont on se sert pour faire marcher ou pour appeler à soi les bestiaux.
is Tranquillité. Foy. sous Es.
£LS Petits des animaux apprivoisés et élevés dans la maison.
guss 1. Palmiers plantés séparément. 2.
coll., n. d'unité is Le3 Espèce de fourmi noire. 3. Graine noire d’un arbrisseau qui croît dans le désert, et dont on fait du pain.
eles Qui ramasse les graines ele. 2:
le précéd.
NES ir L5 2 f. 0. (n.d'act, Me) 1. Repous-
ser, éloigner. 2. Fouler et frayer le sentier à force de marcher. 3. Cohabiter avec une femme, av. acc. de la p. #. Jouer, badiner, folâtrer avec quelqu'un, av. acc. de la p. (comp. L2)). 8. Couler (se dit des liquides). IIf. Jouer avec quelqu'un, av.
acc. de la p. V. Conter fleurette à une personne, lui faire la cour, av. ue de la p.
VI. Au pl
s ’ ù à 69 Qui badine, qui plaisante.
Jouer, badiner, folâtrer.
ets 1. Qui joue, qui plaisante. 2. Qui coule avec rapidité (se dit de l’eau, d’un torrent, quand le cours précipité de ses vagues ressemble au trot rapide du cheval).
ets (pl. de Ec}s, fêm. 0e) Flots, vagues qui se précipitent les unes à la suite des autres.
ES Qui aime à jouer, à badiner,
enjoué.
LA
MN
äleS masc. Très-enjoué, qui aime les jeux, les plaisanteries, à la folie.
à L£S 1. Plaisanterie, facétie, mots, gestes, etc., qui excitent le rire. 2. Bêtise, sottise. 3. Fourmis noires.
ES Sot, imbécile.
EREs 1. Jeu, badinage, plaisanterie. 2.
Qui joue, qui badine, plaisant. 3. Chanteur habile. #. Jeune homme un peu gras et au corps délicat.
a 1. Espèce de graines noires que l’on mange. 2. coll. Fourmis noires. 3.
Nuit sombre. #4. Chemin droit et frayé. 5.
Homme petit, contrefait, et qui est l’objet des plaisanteries. 6. Léger, agile. 7. Sot, imbécile. 8. Jeune homme qui se prostitue.
7 Cheval au corps long.
Jus — des 4. Chamelle grande ct forte. 2. Tétard, œufs de grenouille.
Les N. d'unité du précéd. 1. / ANT À Las f. A. Pousser en portant un vio-
lent coup par derrière (Foy. ae à).
RU f. À. Fouler la terre avec ses quatre pieds, et la réduire en poussière. — Au passif, £xS Éprouver tout à coup un frisson (corne cela a lieu à l’approche d’une maladie). IV. 1. Marcher avec toute la vitesse possible, et faire tous ses eflorts pour aller plus vite. 2. Voler, dérober quelque chose, av. acc. 3. Enlever une portion de la chose pour la garder, pour la
tenir en réserve, av. acc. el Ur: V. Être rempli de haine, de rancune (se dit du
cœur).
ee 699
BNC Las à Commencement d’une maladie qui se manifeste par le frisson et le malaise.
S © 409 1. Reste d’eau, eau qui reste, ou d < s ‘ que l’on garde exprès. 2. pl. les et 7 10 > 4 LS! pl. Haine.
xs à Briser, abîmer, détruire (un ouvrage
de maçonnerie ou de charpente), av. acc.
ES Grand, énorme et fort (chameau), proprem., qui brise ou détruit tout ce qu’il touche par la pesanteur de son corps.
JS Sot, imbécile.
$ Fes 1. Citerne abîmée ou qui tombe en ruine pour avoir été construite peu solidement. 2. Nombreux (se dit des troupeaux).
ESS Abîmé, qui tombe en ruine (ouvrage de maçonnerie, etc.).
LA pe +.
TO. Ar diact . 3) Etre grand, ro fendu et noir (se dit des yeux noirs et beaux).
Le Beauté des yeux qui consiste en ce qu’ils sont noirs et biens fendus.
LES, fêm. ASES 4. Noir (œil). 2. Qui a le yeux noirs et grands (homme, femme). 3. Noir (se dit de toute chose). De
ES Le LSÉS J Nuit très-sombre Ccomp. æ? ). — Au fèm., LES 1.
Colline. 2. La fin d’un mois lunaire, toutes les nuits sans clair de lune. 3. Folie aiguë,
fureur.
es Fou furieux.
SC
NE D — Je) el Xe S pl. $203 AStseS et
S ICÉ
Sc I Da’d, n. pr. de femme.
PEAR ONE £3, 69
ei 1: (n. d'act. glses, En Cou-
rir d’un pas lourd. 2. (n. d’act. LAS)
Dire ES £5 à celui qu’on voit broncher, pour l’avertir de prendre garde de tomber.
3. Remplir (une écuelle). #4. Secouer le boisseau ou autre mesure des grains, pour y faire entrer plus de grains, etc. 5. Crier aux bestiaux pour les appeler à so où les faire marcher, av. >. II. 25 S5 Marcher lentement, pesamment, comme un homme âgé ou chargé.
ess Mot, cri de celui qui stimule les bestiaux à marcher. Foy. >
cr Sol nu, aride, dépourvu de plantes.
£\ses 4. Petit de taille. 2. Pas lent, démarche lente et lourde.
els Espèce de plante qui pendant l’été contient une sève abondante, et dont les
bœufs se nourrissent.
ess, fêm. FORTS Rempli (se dit d’un vase); plein de... (se dit, au fig.,
d’un homme).
/ / > JE? f. A. (n. d'act. #55) 1. Fumer beau- /
coup (se dit du bois vert, quand il ne brûle pas bien). 2. Fumer, et ne pas donner de flamme (se dit d’un briquet consistant en une espèce de bois qui s’allume par le frottement). V. 1. Être terne, comme enfumé, n'avoir pas d'éclat (se dit du teint du visage). 2. Être mauvais, méchant, vilain (se dit d’un homme).
SOINS
y<° et #,22 Pourriture (du bois).
je 1. Corruption, pourriture, état de ce qui est gâté. 2. Méchanceté, caractère mauvais et ignoble (d’un homme).
35 1. Qui fume et ne donne pas de
flamme, et qui s'éteint facilement (p. ex., bois humide). 2. Pourri (bois).
QE
ee Voy. le précéd.
xt, fêm. els, pl. "LS. Sale, terne.
où e 3. Au il Impur. #. Qui vit dans le désordre et la débauche. 5.
Pourri, carié (bois). 6. fém. pl. irrég.
re Qui n’est pas fécondé après avoir reçu la semence du mâle (palmier femelle).
Ses, ë s LES et 5 LES 1. Méchanceté. 2.
ne nature An Le Méchanceté innée.
es Qui fume et ne donne pas de flamme (bois, ou briquet, qui consiste, chez les Arabes, en un morceau de bois qui s’allume par le frottement).
pere Terne, sale (se dit de toute couleur foncée qui n’est pas franche, p. ex., comme celle de la peau de l’éléphant).
pm —— PE Mal fait, contrefait et petit, et traité avec dédain à cause de sa difformité.
Dr às 322 Démarche précipitée, à pas menus
et rapides.
Percer avec une lance, av. acc. el
4. Cohabiter avec une femme, av. acc. de la p. 5. Plonger la main entre la peau et la chair d’une bête égorgée pour en ôter la peau (7. us 2). IL. (n. d’act. Use ss) Percer avec une lance. III. (n. d’act.
LA 1. Chercher à percer quelqu'un avec la lance, av. acc. de la p. 2. Se por-
ter l’un à l’autre des coups de lance.
US: 1. Trace, piste. On dit : (3 réa amd Je marchai à sa piste. 2. Chemin battu.
se
QE Colline arrondie, monticule rond (Foy. Ly=22).
nes Coton.
es Action de fouler avec les pieds.
(On appelle ainsi la pratique de certains derviches, en Egypte, qui se couchent par terre à plat ventre, serrés les uns contre les autres, pendant qu'un homme à cheval leur marche sur le dos. Celle pratique, observée à l'intention de quelque saint, ne leur fait aucun mal.)
DS Très-brave, qui se jette le premier au fort de la mêlée. On lui joint son syn. Ur.
pen, pl. Del 1. Toule chose que l’on désire ardemment. 2. Coït, cohabitation.
Dés 1. Battu, frayé (chemin). 2. pl.
Qelss Tout instrument avec lequel on porte des coups, on perce; de là, lance. 3.
Qui perce avec la lance (cavalier).
puy DES 1. Foyer en plein champ où l’on cuit le pain, tas formé par le bois qui
brûle, les cendres ou les tisons. 2. Four.
Qt 1. Qui ne plie pas (lance). 2.
Battu, bien frayé pour avoir été fréquenté
(chemin, sentier).
y © m“Æ 5 Se dépêcher, marcher avec vitesse
(se dit d’un homme).
#, 407 s A fs A De — Ejans à Vitesse, célérite.
ARE E 8 / f gs’
Late (n. d'act,. à
nu
(24 £3) 1. Fondre sur
or
quelqu'un, av. e L de la p. 2. Chasser, éloigner, av. acc. de la p. 3. Abîmer avec les sabots {se dit des chameaux qui abîment les abords d’un abreuvoir). #. Avoir le cou droit, l’encolure droite (se dit d’un chameau). 5. Recueillir toutes ses forces pour marcher, malgré la fatigue, av. (3.
S’avancer, dépasser les autres. 7. Se mettre à l'écart
Qu D — 5,2es 1. Scarabée, ou autre insecte pareil. 2. Se dit par plaisanterie à une petite fille ou à une femme petite et
mal faite.
NIRIL ! £s> 1. Accabler, et faire presque mou-
rir (se dit d’une chaleur excessive), av.
acc. de la p. 2. Remuer, agiter les pieds comme pour sauter, av. des pieds. III.
(n. d’act. ae Faire vite, en uu clin d'œil, en avoir bientôt fini. On dit : & 5 Lastas Je m'en suis emparé, je lai enlevé en un clin d’œil. IV. Accabler quelqu’un et le faire presque mourir (se dit d’une chaleur excessive et d’un sol dur [-Le.c 51 qui brûle la plante des pieds). V.
Se gâter, être en décomposition (se dit de la viande).
se # UN ie CASE ;
QL2, pl Ye), Qelssi, es > Monticule sablonneux arrondi.
LS S Sol uni et dur embrasé par le soleil, et sur lequel un voyageur a les plantes des pieds brûülées.
DES Qui a les pieds brûlés, endommagés, pour avoir marché sur le sol Les, qui n’en peut plus à cause de la fatigue.
De Qui est en décomposition (un
mort, un cadavre).
me
Les f..A. (n. d'act. É£s) Plonger, enfoncer une chose tout entière, av. acc. et = ou 3. On dit : n°) G SSI be 5 et ÿ 55 Di) Lo
Le
Ce D — cs Sottise, stupidité.
dt
(55°? (n. d’act. (SS) 4. Fouler à force de marcher beaucoup sur le même lieu ou le même chemin, av. acc. du chemin, etc.
2. Stimuler à la course, av. acc. 3. Fouler, abimer (se dit des chameaux ui abiment les abords d’un abreuvoir à force de s’y coucher et de s'appuyer contre). 4.
Lâcher des bandes de pillards, des troupes de soldats sur le pays ennemi. 5. Effrayer en tombant à l’improviste, et faire fuir, av. acc. des p. IV. 1. Courir. 2. Stimuler à la course.
(ES Battu, foulé (chemin, sol).
His 1. Troupeau de chameaux. 2. Une forte averse.
(3e lSe (pl. de (3e $s) Endroits où l'irruption impétueuse des eaux a abîmé la berge.
BU ’e
CAES pl. (de tes) Qui foulent et abiment (chevaux des cavaliers qui font une incursion en pays ennemi.
e Ka SS Battu, foulé (chemin, sol) (comp.
ue ds).
/ n (n. d’act. Es) 1. Frotter.. 2.
Lisser à force de frotter (le cuir, etc.). 3. Assouplir, rendre moins rude un habit à force de le porter, ou lui faire perdre son apprêt ; élinger (le linge). #. fig. Adoucir,
rendre plus traitable. 5. Se rouler par terre
et se vautrer (se dit des animaux), av. Lauis et 3 de la terre. — les (n. d’act. des) Être sot, insensé. II. 1. Se frotter contre quelque chose. 2. Lutter contre quelque chose, être aux prises avec quelqu'un. VI.
Être aux prises, en venir aux mains (dans un combat), et, pour ainsi dire, se frotter l’un contre l’autre.
ES 4e Role dti
es 1. Sot, stupide. 2. Querelleur, mauvais coucheur.
CS 4. Partie la plus foulée du chemin.
DU, mauvais coucheur
NEA 0 FEV or
He, fém. is ie 1. Foulé, abîmé par le grand nombre d’allants et de venants. 2. Sali, couvert d’ordures des bes-
tiaux, et dégoûtant par sa saleté (lieu).
pe — 11. KES 4. Survenir à lim-
proviste (se dit d’un torrent, de l’inondation). 2. Porter à quelqu'un un coup, lui causer quelque mal ou dommage, l’en accabler, av. Lde de lap. et de la ch.
'EAIE
£ > Exécuter une danse où les danseurs font un cercle et se prennent par les mains. Il. Même sigmf.
# Ca É CG 7 3 luc 3 Danse dans laquelle ceux qui
l’exécutent forment un cercle, et dansent en se tenant par les mains (comme les an-
ciens Perses et les Kurdes d’aujourd’hui).
Pad C 7
s'/ Ce > (n. d’act. iKc5) Amollir la terre à
force de la fouler avec les pieds.
sie À Ce — LE 9 1. Bon, d’un caractère
UE 2. Docile (bête de somme).
tk
LS (n. d’'act. NES) ) Iromper quelqu’ un, av. acc. de la p. HI. (n. d’act. AAA Tromper. 2. Chercher à tromper quelqu'un, av. acc. de la p.
Je Qui fuit.
/ ETATS ; cs (n. d'act. is) 1. Ne faire
LP
qu’aller et venir, tantôt s’approcher, tantôt
die
2, Être obscur, sombre (se dit de la nuit).
s'éloigner de quelqu'un, av. de la p.
3. Prendre en grande quantité, prendre beaucoup (d’une chose), av. acc. 4. Rouler, faire rouler, tourner, av. acc. 5. Ramasser de l’eau dans un endroit, av. (2.
S 1. Sac rempli. 2. Herbes qui s’entortillent et s’entrelacent les unes dans les 3. Habits ou nattes de diverses 4. Vo-
autres.
étoffes et de différentes couleurs.
race, qui mange beaucoup (se dit des hommes et des animaux). 5. Qui va et vient sans but et sans nécessité. 6. Traces, empreintes sur le sol par un homme ou un animal qui va et vient. 7. Loup. 8. Jeune homme beau et délicat.
ENT
ès le 5 1. Mélange de différentes couleurs confondues. 2. Saut, bond > gambade (de
rat, de souris).
C / AE
tes (n. d'act. iäleS) 1. S'engager, s’a-
(ès à 103
vancer loin dans quelque chose, p. ex., dans la rivière, av. (3. 9, Demander quelque chose avec instance et continuellement, av. acc. de la ch.
SA
als Abaissement.
Le: 5 Doué de sagacité, de péhéRaEoNs LCR A
S> f. A. (n. d'act. F $) Étayer, étanconner ce qui penche et menace de tomber, av. acc. (syn. 34e). VIII. S’appuyer, s'étayer, reposer sur une colonne ou sur un étai.
res Force, soutien, appui. On dit : Y JE FES Un tel est faible, il n'offre aucun appui.
es Pilier, poutre qui soutient la maison ou la toiture; colonne.
fe P'ÉNNSEUA à
d8 9, pl. fi? iles 1. Pilier, poutre, colonne. 2. Cep de vigne. — Æu duel, Deux morceaux de bois sur lesquels la poulie repose.
iles nn clause, stipulation.
ls, pl. É L25 1. Pilier, poutre, colonne. 2. Bois sur lequel la poulie repose.
se lot d L5 En gram., Les trois
formes le plus en usage d'un verbe trili-
tère, comme : : J&, {° 1e ds, f. js, et Jss, [. les
ee 1. Charpentier. 2. Ce qui est bien étayé. 3. Le milieu même du chemin, cette partie qui est la plus foulée. #. Cheval qui a une grande tache blanche au poitrail.
«sl Voy. le précéd. 4.
Me _ CRE S* Caché (comp. Cxs3
et LP).
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PA LASERA à > Fourmiller de petits insectes
-le5 (se dit d’une pièce d’eau, etc.).
pèce d’insecte , de vermine, qui naît en
Letes et Qereles 4. Es-
grande quantité dans les eaux stagnantes et quand elles sont presque à sec, ou d’insecte qui tantôt en plongeant dans l’eau et tantôt en en sortant tourbillonne comme le fuseau dans la main d’une fileuse. De là:
sn) Qesls5 s'applique mélaphor. aux Enfants bienheureux, comme qui dirait, le fretin du paradis. 2. Qui se fourre, qui s’introduit partout et se mêle de tout, el aussi, qui aborde familièrement les grands, les rois. 3. Habile, versé dans quelque chose.
LES dimin. d'éloge de 25822 Trèsversé dans quelque chose, qui connaît bien une chose.
eo — IV: ae S\ L Qu'il est étourdi!
proprem., av. ellipse du sujet, qu'il (Dieu) Va rendu étourdi!
LES Branches du palmier attachées ensemble avec une tresse de feuilles de palmier, afin que les grappes de dattes puissent s'y appuyer.
DE 1. Méchant, qui a un mauvais caractère. 2. Qui est nourri mal, ow nourri de mauvais aliments.
MER pl. ce Étourdi, léger, qui ne réfléchit pas à ce qu’il dit ou fait.
Des Légèreté, étourderie d’un homme qui parle ow agit sans réfléchir.
DES 1. Méchant, de mauvais caractère.
Qui est nourri mal ow nourri de mauvais aliments
ee LA Ls (pour 385) f.0Q.et (85 (pour LES) AT A (on dit, au jeu 1 UE =), et RES Es, et GES SALE au pl.,
Os sf 2. Appeler quelqu'un, lui crier de venir,
uw) 1. Crier, pousser un cri.
av. D où av. acc. de la p. 3. Appeler (du monde) à son secours. #. Convoquer. 5.
Faire venir, faire apporter, faire amener quelqu'un ou quelque chose, av. = de la p. ou de la ch. 6. Appeler, engager, inviter, convier, exciter, pousser à quelque chose; conduire, amener, décider à faire quelque chose (se dit d’une cause qui fait agir de telle ou telle manière), av. di ou OÙ J de la chi 4} Lac ia lee C’est la nécessité qui y convie, qui y force. 7. Inviter chez soi, faire une invitation.
8. S’arroger un droit, former des prétentions, briguer, av. ami), parliculièrem.
l'empire, le pouvoir; se déclarer prétendant. 9. Réclamer quelqu’un (comme sien, comme son fils), av. acc. 10. Visiter quelqu’un de quelque chose {se dit, p. ex., de Dieu). On dit : 5 Ses #le5 Dieu le visita d’un malheur, d’un accident fâcheux. 11.
(n. d’'act. 165) (63) Crier vers Dieu, prier Dieu. De là, av. |), Prier Dieu en faveur de quelqu’un , adresser à Dieu des vœux pour quelqu'un; ef av. de, Invoquer Dieu contre quelqu'un, c.-à-d., maudire quelqu'un, éclater en imprécations contre quelqu'un. 12. Laisser dans le pis de la femelle un peu de lait, av. L$, c.-àd., ne pas la traire au point d'épuiser tout son lait (7. el 6!) 6.) ÎL. (n. d’act. Less) Appeler. IIT. (n. d’act. 1) 1. see
| inviter à un culte, à un dogme (se dit d’un
apôtre, d’un missionnaire). 2. Former des prétentions sur quelque chose, revendiquer, réclamer comme son droit. 3. Faire des questions; interroger quelqu'un, av.
acc. de la p. #. Démolir, détruire, renverser un mur, av. acc. IV. Se faire réclamer par quelqu'un et regarder par lui comme son fils, bien qu’on ne le soit pas.
V. 1. Revendiquer, réclamer, s’arroger quelque chose, prétendre à quelque chose.
2. Pousser des cris, des lamentations (se dit des pleureuses à gages). VI. Zu pl., 1. Se disputer, être en contestation, en procès l’un avec l’autre, réclamer quelque chose chacun de son côté (se dit de plusieurs). 2. Arriver, survenir {se dit de l'ennemi qui fait une invasion). 3. Menacer ruine, absol. où av. ) (se dit d’un mur). 4. Au pl., Convenir de quelque chose, tomber d'accord sur un point, av.
4 de la ch. VIT. Répondre à l'appel, à l'invitation, obtempérer. On dit : Ls 529 +) es | Si l’on nous appelle, nous obtempérerons. fiik SES 1. S’appeler de telle ou telle manière, de tel ou tel nom. 2.
Appartenir, se rapporter à telle ou telle chose, av. à) de la ch.; et contr., av. QU»
Renier ; ex.: Mes L$SŸII prétendit n’avoir rien de commun avec eux. 3. Prétendre à quelque chose; former des prétentions, réclamer comme son droit; s’arroger ow revendiquer quelque chose contre quelqu’un, av. acc. de la ch. et os de la p. #.
Prétendre que..…, soutenir que..., affirmer
que, et absol., être demandeur.— rent]
ete 705
de pee oies url 8! y t de. Celui qui affirme, le demandeur est tenu de fournir la preuve, et le serment est imposé à celui qui nie la chose, au défendeur. 5.
Se vanter d’être de telle ou telle famille, se donner pour.…., av. (3 de lap., en disant 38 D: JS L| Je suis un tel fils d’un tel (comme les guerriers avaient l’habitude de faire en se provoquant au combat). 6.
Av. acc. de la p., Prétendre qu'un tel n'est pas fils d’un tel. 7. Appeler, faire venir, envoyer chercher quelqu'un (p. ex., un médecin ou une sage-femme), av. acc.
de la p. 8. Exiger, demander (se dit, p.
ex., d’un mot qui en exige tel autre à sa suite). 9. Désirer, souhaiter que...., av.
O\ suivi d’un verbe. 10. Désirer, demander quelque chose pour soi à l’exclusion ou préférablement à tel autre, av. ,) de la pel y de l'autre. 11. Être l'accusé, le défendeur (dans un procès). X. Mr) (n.
d'act. le Sts\) 1. Appeler quelqu'un à soi, faire venir, av. acc. de la p. 2. Exiger, demander, vouloir, souhaiter, désirer.
e\s pour AS, pl. 3LeS 1. Qui appelle, qui invoque, qui invite. De là : Ni 515 Qui invite au culte de Dieu, apôtre, missionnaire, parliculièrem. Mahomet. 2. De là aussi, Dey, proprem., qui est placé sur les confins des pays des infidèles pour les appeler à l'islam. 3. Qui prie Dieu en faveur de quelqu'un, ow qui invoque Dieu contre quelqu'un ; de là, qui fait des vœux pour ow contre, selon que ce mot est suivi de D ou de «ds de la p. (Foy. Lz5 11.).
%. Av. l'art, Requérant, pétitionnaire,
N ak »
postulant (comp. > 1,1). 5. Qui appelle à la prière, muezzin. 6. Rebelle, ou prétendant (qui appelle à lui un parti, des partisans). 7. Qui nécessite, qui exige, qui amène forcément, cause déterminante, motif. 8. Restant de lait dans le pis (comme pour en attirer du nouveau).
Les 1. fém. du précéd. Qui appelle, qui invite, qui demande, qui postule, requérante (#7. els). De là 2. pl. s 5 Cause, motif, ce qui engage où pousse à quelque chose, av. ds de la ch. — ,»3)| «5132 Circonstances, exigences du temps. — je) L£1:9 Soucis, préoccupations de l'âme. 3. Demande, requête, prière. 4.
Hennissement du cheval dans le combat.
5. Reste de lait dans le pis d’une femelle (Foy. el 6.). — Peu) Affections de âme.
Les, pl. Les 1. Appel; invocation. 2.
Invitation. 3. Prière, requête, demande.
4. Prière adressée à Dieu (syn. #ke). — À HE) #,s Le chapitre de la prière.
(C’est le premier chap. du Coran, autrem.
ste) Ï Di Prétention, assertion 4 Selon l’assertion {opp. à 4&&= réellement).
225 Qui appelle, qui invoque, qui prie avec instance.
+ LS fndes (doit
AE Poy. 329.
des, pl. des] 1. Suspect dans ses croyances religieuses, qui au fond n’est pas dela religion qu’il professe ostensiblement.
Adoptif ou prétendu (fils). 3. Ilégitime, naturel (fils
tm mo qq + PE en een
ace Ed
ES 1. Appel. 2. Invocation. 3. Invitation, action d'inviter à un repas. #. Repas d'invitation, nn He dîner, etc. (syn.
ile). — DRE LORIE 3 LES Nous nous trouvâmes à un repas chez un tel. 5. En gram., Vocatif (syn. 3). 6. Prétention, assertion (fondée ou non). 7. Fois, une fois. 8. Chez les Druzes, Dignité, charge de ,£15 (missionnaire, apôtre), qui vient immédiatement après ÿLei)| seb.
s ir
os Prétention mal fondée d’un homme qui s’arroge où revendique ce qui ne lui appartient pas; allégation; action de professer ou d'afficher les sentiments ow la religion qu’on n’a pas.
“y cc # 3 822 3 Invitation
à un repas.
ACTA - r . . , L6952 1. Prétention. 2. Assertion, allégation (fondée ou non). 3. Réclamation, demande (d’un demandeur), action en
justice, procès. #, Querelle.
é vs .
LS2£ 2 Quelqu'un. On du : SES nee pie & Il n’y a personne à là maison us Lee)
faite #09) et Le SA Cobtoe question
obscure, re que plusieurs personnes à la fois prétendent savoir en l’expliquant cha-
cun à sa manière. 2. Enigme.
es (pour ES) {. Qui prétend à quelque chose, qui réclame, qui revendique quelque chose où forme des prétentions; prétendant. 2. Demandeur, plaignant, qui intente une action en justice.
(ES Ce qui est réclamé, ce qui fait l'objet des HR ou d’une contesta-
tion. ads
£5s Défendeur (en justice).
ER) És) # 40tV LA “© ke " Boss et #le, pl. LSÏge 1. Invitation à un repas. 2. Repas, banquet, festin.
asine et EX 1. Appelé. 2. Invité.
AE
re 1. Conduire tous les jours ses bes-
+ tiaux à l’eau. 2. Ne se refuser rien, se donner toutes les aises, tous les plaisirs.
RE
pe h On dit : pres | US Fr? Ils se soi-
gnent bien, ils ne se refusent rien.
PRE
2% Qui a des tumeurs, une tumeur
au Corps.
RAR Se A Étrangler.
PU Ua DAS Foy. 2).
Lu LG
XCD (n. d'act. ESS 1. Dire quelque chose d’une manière imintelligible, balbutier quelque chose, av. acc. de la ch. 2.
Tourner quelqu'un en ridicule, le prendre pour l’objet de la risée. 3. Chatouiller. 4.
Blesser quelqu'un par des propos offensants, piquer par une épigramme, av. acc. de la p. et > de la ch. 5. Cacher, céler. 6.
Troubler (lesprit, etc.). 7. Agiter, remuer
(Foy. eut :
LA
É SES Suspect, douteux; celui dont l'origine, la naissance ou le rang donnent
prise aux propos défavorables.
POUR L
Je? f. A. (n. d'act. 22) 1. Pousser en donnant un coup par derrière. 2. Entrer dans l’intérieur de..…., av. L3. 3. (n. d’act. PNO
Héédass et bois) Tomber, fondre sur ns un, av. de de lap. 4. Mèler, mélanger une chose avec une autre, av. acc.
et >. 5. Emporter, enlever, ravir. 6.
Etrangler, étouffer quelqu'un en le saisis-
eq mo ee
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sant par la gorge, av. acc. de la p. "7. Remettre la luette avec le pouce, av. acc. de la gorge (se dit de la manière dont les femmes la remettent habituellement chez les enfants). 8. Nourrir mal son enfant, ou lui donner trop peu à teter, av. acc. de la ps: 9. (n. d'act. 5£5) Se soumettre, obéir, être docile à quelqu'un. 10. (n. d’act.
js) Être d’un mauvais caractère, méchant.
VII. 1. Entrer, s’enfoncer. 2. Être poussé en avant par un coup porté par derrière.
aES, loss et LS Masse, le tout à la fois. On dit : L£o Y ee 23 En masse, tous à la fois, et non pas rangés et en ordre (p. ex., quand on charge l’ennemi en se ruant sur lui en masse).
rit 1. Qui tombe, qui fond sur quelqu’un. 2. Qui s'enfonce et entre dans l’intérieur. 3. Avili, abaissé, humilié.
PAU
ou Enlèvement de vive force.
ue Méchant, qui se plaît à faire du mal aux autres.
RS Sale, vilain, hideux (se dit des couleurs).
SES Attaque faite en masse et avec impétuosité.
SAR PI
#29 f. A. 1. Entrer, s'engager dans quelque chose, p. ex., dans l'obscurité de la nuit, av. L3. 2. Fondre, se jeter sur quelqu'un, av. de d lap. IL. (n. d’act.
Léts8) 1. Se presser les uns sur les autres pour approcher de l’eau (se dit des animaux altérés de soif). 2. S’agiter en
voulantarracher quelque chose, ou en vou-
lant empêcher qu’on nous arrache quelque
70 NS 8 dau
chose; se débattre. 3. Boire vite, avec précipitation. #. Boire peu ; n’avoir bu que fort peu. IV. Entrer, s’enfoncer, se plonger dans..., av. [3 (Voy. la I. 1.). VI.
Au pl., En venir aux mains, lutter corps
à corps, se mêler les uns aux autres dans
le combat.
# LA
ie Voy. plus haut la VI.
LAND 2 LE Obscurité, ténèbres.
DÉS f. A. (n. d'act. re) 1. Être suffoqué par la plante yo (se dit des chameaux qui mangent cette plante, dont les épines se croisent et s'arrêtent dans le gosier). 2. Suffoquer, étoufler (soit de colère, soil pour avoir trop mangé). IIL. (n.
d'act. RER Se dépêcher en faisant quelque chose, av. (3 de la ch.; faire à Ja hâte, avec précipitation; bâcler. IV. 1.
Remplir de colère, irriter, av. acc. de la p. 2. Attaquer, assaillir, charger (l’ennemi), av. acc. de la p.
‘ v sue « bass Irrité, bouillonnant de colère.
C5 7 &c£\5 Rotule, os rond du genou.
gels Chameau suffoqué par l'herbe Je (Foy. la I. 1.). '
ANA sv 3e f. A. (n. d'acl. 3) Prendre beaucoup, en masse.
L&29 1 Sot, imbécile.
AUS AT . 4 AD — JE Lion énorme.
2207 160 Pen Nc > (n. d’'act. xcii2) Étregros, gras, chargé de chaïrs.
(SRE 4. Verser, répandre une grande |
quantité, un torrent de... 2. Tomber à
verse, par torrents (se dit de la pluie).
Je
re à
Lis et ETS Abondant en choses nécessaires à la vie (se dit d’une vie aisée, d'une année d’abondance).
ass dan ES 1. Abondant, riche en choses nécessaires (année, vie). 2. Petit d’éléphant. 3. Louveteau.
. 5, fém. ils Riche, abondant, fertile, aisé (an, vie).
f. A. 1. Douter de la sincérité ow de la pureté d’une chose, y soupçonner quelque vice, regarder comme suspect. 2.
(n. d'act. HS Se glisser quelque part furtivement, comme un homme qui craint d’être découvert, av. [3 du lieu. IV. 1. Se cacher et se tenir blotti dans un coin (comme quelqu'un qui est en embuscade).
2. Sortir subitement de l’embuscade et se jeter sur quelqu'un, av. > de la p. 3.
Gâter une affaire, av. L3. 4. Être rempli d’arbres touffus et entrelacés.
pts, pl. JE et QUsi 1. Vice, défaut, tout ce qui par sa présence détruit la pureté ou la perfection d’une chose (comme, p. ex., une substance étrangère, etc.). De là 2. Fausse monnaie. 3. Épaisse forêt, bois touffus et dont les branches s’entrelacent ; plantes d’une végétation luxuriante.
Embuscade, lieu où l’on est en embuscade
Jes Retiré, secret, où l’on se met en embuscade (lieu).
its 1. Haine secrète. 2. pl. Ceux qui épient les défauts des autres et cherchent à en profiter pour tromper.
# Q 125 pl. (sans sing.) Malheurs, revers.
CF Eds # # Læ4 es Poy. JS.
4 À c 9? À A 1 à ds Caché, retiré, où l’on se met en
embuscade (lieu).
ré Ar k cu . 1% LS pl. (de Jess) Lieux retirés, re-
coins d’une vallée.
/ / Ve fée f. A. (n. d'act. È $) 1. Saisir et pénétrer quelqu'un au point de le laisser tomber en défaillance (se dit de la chaleur qui accable ou du froid qui Ôte l’usage des membres), av. acc. 2. Boucher, fermer 3. Écraser, casser le
(un vase), av. acc.
nez à quelqu'un, av. acc. — fé (n. (n.d’ act. 55) Voy. rs 1. Il. (n. d'act. Gers Écraser (le nez). av. ace. IV. (n. d’act.
2) 1. Saisir et pénétrer quelqu'un tout entier (se dit du froid ou de la chaleur) (Foy. la I. 1.) quelqu'un (Foy. pro} e
. 2. fig. Noircir le visage à c.-à-d..,
le mettre au nombre des réprouvés (se dit
le damner,
de Dieu). 3. Museler (un cheval), lui introduire le mors dans la bouche, av. d.
acc. 4. Réduire dans un mot deux lettres à une seule, supprimer une lettre par une autre, av. acc. ei (3. 5. Manger avec précipitation, avaler sans mâcher (comme fait celui qui craint qu’on ne le prive de sa part). VIII. el Changer une lettre en une lettre suivante, av. acc. et {3 (Foy. la IV.). XI. Avoir la bouche ou quelque autre partie du corps d’une nuance plus foncée que le reste (se dit d’un cheval).
5 N. d'act. de la I. On dit: LES Le, Bon gré, mal gré (comp. “a écraser le
nez el ai | ML
Are
LS et ES Nuance, surtout de la bou-
che, plus foncée, plus noire que le reste du corps.
$ ‘ die If ae 4 11 fai f£ On dit A éb Qui fait quel que chose bon gré, mal gré.
ANTNT és Douleurs, mal dans la gorge.
NAT
RS, fém. 2L06S, pl. és 4. Qui a une partie du corps, surtout le nez ou la bouche, noire où d’une nuance plus foncée que le reste du corps. 2. Qui parle par le
nez, d’une voix nasillarde.
AP LLC à
a C yes > (n. d'act. ;s5) 1. Mèler, mélan-
ger, av. acc. de la ch. 2. Embrouiller quelque chose à quelqu'un, p. ex., rapporter à quelqu'un confusément une nouvelle, de manière qu’elle paraisse à celui-ci embrouillée, av. acc. de la ch. et ser de la p. 3. Blâmer, gronder.
#r 107 x à - 52 Entôtement qui consiste à faire toujours le contraire de ce qu’on demande; taquinerie.
S 407 & » a ; epes et Sec Confus, troublé, en désordre.
£ PA A ; lé pl. Saletés.
RE Chose cachée.
Lu Obstiné, entêté, et détesté à cause
de son entêtement.
HS 1. Caché. 2. Embrouillé, difficile
à démêler, à débrouiller.
— jé 5 53 Caché (comp. Le LE? Marcher vite, se dépècher en marchant, av. (3.
1 4 S / 1 FI e Les Voy. Les,
’. 4 # LE S Être couvert, sombre {se dit d’un
710 LABS
jour de pluie où le ciel est couvert de nuages) (comp. US à).
LES Brouillard (comp. En).
ILES masc. el fém. Sot, bêta.
HE s
ÂE 5 (n. d'act. is ÈS) 1. Être grand,
corpulent et lourd. 2. Marcher à pas rap-
prochés, à pas menus. 3. Courir au plus
tôt, p. ex., à l’eau, à l’abreuvoir (se dit
des chameaux). 4. Aller et venir (comp.
es).
LALES Espèce de petit oiseau fréquent sur bords de la mer, avec des plumes blanches et des plumes noires en collier, et des
raies FAEeS sur le dos.
LAC À
(bo — Ÿ SES Sets, pl. CYES et LES Méchanceté, mauvaise nature.
à__£5 Dogha, nom d'une femme dont la stupidité a passé en proverbe (s'applique aux hommes et aux femmes stupides).
ue f: D. 1. (n. d'act. ir 535 Marcher lentement, se traîner (comme les bestiaux ou les reptiles) (comp. HER 2.
Aller doucement. 3. S’avancer lentement en marchant contre l’ennemi, s’en approcher, av. acc., où “de ou ss”. 4. (n.
d'act. LES) Arracher avec la racine. 5.
(n. d’act. 53) Raser la terre (se dit d’un oiseau qui vole très-près de la terre). 6.
Agiter les ailes, battre des ailes en restant par terre (se dit des oiseaux). 7. Voler en agitant les ailes, comme les pigeons et autres oiseaux pareils (Foy. guer qui se dit du vol des oiseaux de proie). De là :
Lie BY Cie JS Il est permis de
manger les oiseaux qui en volant battent des ailes comme les pigeons, mais non pas ceux qui volent comme les oiseaux de proie.
8. Se jeter sur un homme blessé ou malade pour VRsREte av. acc. de la p. IL. (n.
d’act. 535 55) 4 Se jeter sur un homme blessé ou malade pour l’achever, av. acc.
IV. 1. Raser la terre dans son vol (se dit
de la p.
d’un oiseau). 2. Agiter les ailes sans voler, en restant par terre. 3. Se suivre sans cesse et s’accumuler sur quelqu'un (se dit des affaires, de la besogne qui s’accumule et donne beaucoup à faire). VI. Æu pl., Se presser en foule les uns sur les autres, au point que les uns chevauchent sur les autres (se dit, p. ex., des bestiaux à l’abreuvoir, etc.). X. 1. Agiter les ailes en se tenant par terre ou en s’élevant fort peu au-dessus du sol. 2. Être droit (se dit d’un objet dont les parties sont bien ajustées et symétriques). 3. Être facile à obtenir, se prêter facilement à quelqu'un, av. À de la p. (se dit d’une chose). #. Aigurer, repasser (un rasoir), av. = de la ch. (syn. Da),
55, pl. 3355 1. Côté, flanc. On dit:
a-.59 tdeie
agitée en se tournant tantôt d’un côté,
ds cb Il passa la nuit
tantôt de l’autre (syn. de 514, mais plus restreint). 2. Face, côté d’un objet qui nous fait face; versant d’une colline. 3.
Page, un côté du feuillet. #. Planche ou battant d’une porte. 5. Bois de menuiserie,
planches, ais. 6. Tambour de basque avec
(55 les castagnettes, clochettes ou grelots attachés tout autour.
ss Tambour. Foy. le précéd. 6.
155 n. d'unité de L3S Côté, face. — Au duel, DLss 1. Les deux planches ou les deux cartons de la reliure d’un livre. 2.
Les deux basques de la selle. 3. Les deux peaux de chaque côté du tambour.
Es 4. Qui s’avance lentement. 2. Qui rase la terre en volant, ou qui bat des ailes . tenant par terre.
is\s 1. fém. du précéd. De là 2. Armée qui s’avance lentement pour marcher contre l'ennemi.
L_4S Qui bat le tambour.
QE Qui s’abat sur sa proie en rasant la terre (oiseau de proie).
ps Qui s'étend de chaque côté du cbrpS et se fond insensiblement avec le reste du corps (se dit de la bosse d’un chameau).
L5 — Le f. 4. (n. d’act. 155 et 3 (n.
d’act. PRESS 1. Être chaud, contenir de la chaleur (comp. {= et =). 2. Chauffer, échauffer, entretenir la chaleur (se dit d’un vêtement chaud ow d’un être vivant qui entretient la chaleur dans un autre par le contact), av. acc. de la p. IV. 1. Vêtir quelqu'un d’un vêtement chaud. 2. Donner à quelqu'un beaucoup, largement, le combler, av. acc. de la p. (comp. le latin fovere). 3. Être réuni en grand nombre, être en foule. V. 1. Être chaud. 2. S’échauffer, être pénétré par la chaleur. 3.
Se tenir chaudement à l’aide de quelque
Ls 711
chose, av. > de la ch.; être vêtu chaudement ; se chauffer en s ‘approchant du feu ou d'un corps chaud. VIII. 131 42 Être chaud. 2. S’échaufler, être pénétré par la chaleur (se dit, p. ex, de l’eau qui chaufte, etc.). X. {. Être chaud. 2. S'échauffer. 3.
Se chauffer devant quelque corps chaud, au feu.
UE
£ 45, pl. 4551 4. Chaleur. 2. Produit
des chameaux, c.-à-d., leurs
leur lait, petits ou leur poil. 3. Don. #. Faîte (d’une muraille). 5. Vêtement chaud (fait de laine, de poil de chameau, etc.).
455 4. Chaleur. 2. Dos voûté, bossu.
130 Vêtement chaud (de laine ou de poil).
iL5S Chaleur. À
MES fem. LS Qui se vêt, qui est
vêtu chaudement. j 3 GS ett GS, fém. #35 et 435 1. Chaud (jour, maison, vêtement, etc.). 2. Qui se vêt chaudement. — En Ég., is Vêtement de laine noir ou bleu foncé plus ample que & Le
JS 4. Pluie qui tombe entre la saison du printemps et celle de l'été par un temps chaud. 2. Petit né dans cette saison.
$ ’ AT ; 3 ee Se 2 et 2 Récoltes faites avant l’été.
Si, fém. sBs Bossu.
ss SS : ss Chaude (terre).
PS Actu
meaux Dir Dune de graisse et de poil.
ÉRIO
VAR CE 2 À * LAS Chaudement vétu.
ide, ER et HE a Cha-
‘ cr Pa e ‘ .
ES (mot pers.), pl. y Le) Livre, registre ;
catalogue ; cahier ; album.
\ wi APT
_ 422 Agiter les ailes en restant par terre ou en s’élevant un peu au-dessus de la terre (se dit des oiseaux) (comp. &_ 95).
lé ’ 4 ’ ? ee à k 4 WA, pl. d:1gabsS Côté qui nous fait
face.
FC
23 (n. d’act. 55) Repousser en frappant qe un sur la poitrine. — 5 ( (n. d’act.
7) 1. Naître, être engendré, se mettre (se dit des vers qui se mettent dans les comestibles). 2. Être vil, méprisable.
555 Puanteur, — «) je Fi! nargue!
expression d'aversion, de dégoût. On dit aussi pour exprimer le dégoût qu’inspire la conduite de quelqu'un : > k Fe — pau Malheur, calamité. — ps “ | Mère dela puanteur, mélaph. le monde d’ici-bas.
— 159 el W} U% Que Dieu maudisse ce monde !
So 2 2e
Jr? fém. 829 1. Puant. 2. Comme terme de mépris, Servante.
. 1. Puant, puante (homme, femme).
—)E terme de mépris, Servante.
se, Del UE _ Mauvaise odeur.
Si, fêm. :,
Malheur , he
ss | Le monde d’ici-bas. 2. Comme
Couvert de rouille, où Ho des armes rouillées et sales
HS Vaillant, brave.
ë St Expression de dégoût, Fi! quelle horreur !
St | nur Lr? * LA: Us] Avoir le teint noirci
(sans que ce soit l’effet d’une maladie).
/ RTE Q A : "a be > Etre ruiné, perdre sa fortune.
_ f A: 1e (mid'act. a
ME Re-
oo
pousser, écarter quelqu'un en le poussant.
2. Pousser, faire marcher, faire avancer vers un lieu, av. AL, 5! Écarter, éloigner un mal, un danger de quelqu'un, av. acc.
de la ch. el {.57 de la p. #. Oter, enlever, supprimer, faire cesser. 5. Donner, mettre quelque chose à la main à quelqu'un, av.
acc. de la ch. et dl de la p. 6. Rendre quelque chose à quelqu'un, av. acc. de la ch. et d!_ dela p. 7. (mod.) Payer. 8. Re-
IL. 1. Repousser
venir, sen retourner.
écarter avec violence et avec colère. 2.
Jeter dans la misère, et par là, exposer au mépris, à l’abaissement. INT. (n. d’act.
AT AP UAAR à
F5, 2515) 1. Repousser, éloigner. 2.
Protéger, défendre quelqu'un, proprem. en repoussant de lui les agresseurs, av. 32 de la p. protégée. 3. Promener quelqu'un, lanterner, le renvoyer toujours au lendemain, av. acc. de la p. VI. 1. Engager une
lutte corps à corps (se dit de plusieurs).
2, Être repoussé, écarté. VIT. 1. Être repoussé, éloigné. 2. S’éloigner. 3. S’élancer dans une course rapide (se dit d’un cheval), s’avancer bien loin. #. Être diffus dans son récit, se laisser aller aux digressions. 5.
Périr. X. 1. Prier Dieu d’éloigner un mal, un ennemi, av. d. acc. 2. Chercher à éloi-
gner, à écarter quelque chose.
&5, fém. its 1. Qui éloigne, qui repousse. 2. Lait d’une chamelle peu de temps avant de mettre bas. — Æu fém., pl. &bS Terrain uni, mais en pente, où
le fleuve descend.
PE ; eu 1. Qui pousse ou repousse avec
Ca
force. 2. Défenseur dont la protection est efficace.
£L5S Masse d’eau (d’un fleuve, d’un torrent).
AU Ur
£ 93 Qui rue (chameau).
ne PAU NE CRE
355, pl. Lola et £ 529 4. Coup avec lequel on repousse. De là 2. Coup, fois.
__ &5$ Une fois: en une fois. 3. Course.
4 Ai s s 4 &x33, pl. ie Une ondée, une averse, eau que la pluie verse en une fois, ou ce qui est versé d’un vase en une fois, d’un coup.
SU, PU
cube pl. is Lit d’un torrent ou d’un fleuve, lieu par où l’eau s'écoule.
ee, pl. ES 1. Tout instrument avec lequel on repousse. 2. Instrument employé dans les accouchements pour extraire le fœtus. 3. Machine de guerre. #4. (mod.) Canon, pièce d'artillerie.
au Qui donne du lait peu de temps avant de mettre bas (chamelle).
AS Repoussé, écarté. On dit, p. ex.:
ele ,s 88 CORRE C’est un chef qui sait défendre les siens et ne se laisse pas repousser facilement.
rue 1. Qui est repoussé ow renié par tout le monde, p. ex., homme que personne ne veut reconnaître pour sien, ou hôte qu’on se renvoie tour à tour, vu que personne ne veut le garder chez soi. De là 9, Pauvre, misérable, méprisé. 3. Excellent, de race (chameau). #4. Contr. Tout à fait inférieur quant à la race (chameau).
Sr #3 Paille et balle du millet qui
s’en sépare au nettoyage.
_bs
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42 > f. 1. 0.1. Répandre, verser (l’eau), av. acc. 2. Vider entièrement (un vase) en jetant le contenu, av. acc. du vase. 3. av.
5)» au fig, Faire expirer, faire mourir.
On dit:8a3) Ki] ce Dieu l'a fait mou rir. #4. (n. d’act. (&5, 435) Être répandu d’un seul coup. IT. (n. d’act. ES Verser, répandre abondamment et d’un seul coup, sans hésiter. IV. Vider entièrement un vase en jetant le contenu, av.
acc. du vase. V. et VIT. Se répandre, être répandu, versé. :
LE Répandu, jeté (se dit du contenu d’un vase).
FT ss
ES et ES Qui marche ou coule
avec rapidité (chameau, torrent).
’ s1Ch
à8.93 4. Un versement, une effusion. De là 2. Une fois, un coup. On dit : &835 lola #5, Ils vinrent tous à la fois (syn. EN Le 155 masc. el fêm. Qui marche d’un pas rapide, qui continue sans ralentir le
pas (cheval, jument).
> Ke fém. av. Voy. le précéd.
4 1. Marche rapide, continue, non interrompue. 2. Démarche, course où le corps incline tantôt d’un côté, tantôt de l’autre. ù |
BST, fêm. 1185 1. Courbé, recourbé, non droit. 2. Courbé, incliné, penché vers le sol (de vieillesse ou de tristesse). 3. Qui a les dents saillantes de deux côtés. 4. Qui a les os des jambes écartés. 5. Qui marche avec rapidité.
er” ss 1. Poix (sèche ou liquide).
Voy. le suiv
714 CS LH et «459 sing. et pl. Laurier-rose.
> > f. I. 1. Cacher, dérober aux regards.
De là 2. Enterrer, ensevelir, enfouir (un homme mort, un trésor, etc.). 3. Se tenir au milieu des autres, et, pour ainsi dire, se cacher dans la foule (se dit ou d’une chamelle qui va à l’abreuvoir au milieu de chameaux, ou d’une femme qui se trouve seule dans une société d'hommes). #. (n.
d’act. D) S'enfuir et se cacher quelque part (se dit d’un esclave qui s’est sauvé de chez son maître). 5. {n. d’act. DS) Aller toujours et tout droit, sans s’écarter à droite ou à gauche. V. Se cacher, être caché, se dérober aux regards. VI. Æu pl., Cacher, ensevelir, enterrer (en parlant de plusieurs). VII. 1. Être couvert, dérobé aux regards ; être caché, enseveli. 2. Être comblé (se dit d’un puits ou d’un bassin).
Couvert, caché
Fe ARTE
D; fém. ist 1. Qui cache, qui ensevelit. 2. Caché, enseveli; latent. — #,à ei) 315 Vache dont les dents molaires sont usées de vieillesse et cachées dans la
mâchoire.
oo tr pi.
LS État intérieur, condition intérieure d’une chose.
à +3 1. Qui est entouré et caché par un grand nombre d’autres. 2. Femme qui se trouve habituellement seule dans une société d'hommes. 3. Qui s’esquive et se cache quelque part (esclave). 4. Qui s’en va rôder, errer à l’aventure, qui s’absente et disparaît on ne sait où {chameau, homme).
F1 AN
ur), pl. Q)29 et 21:52 14. Caché, couvert, recouvert de quelque chose, et qu’on ne découvre pas du premier coup (puits, etc.). 2. Caché, tenu loin des regards. — Qre) à +1 Femme tenue loin des regards des hommes. 3. Enseveli, enterré (cadavre, trésor, etc.). #. D’abord latent, et qui finit par se déclarer ne. queues marques (mal, maladie). 5. pl. CS Puits caché, citerne cachée exprès et qu’on ne découvre pas du premier Coup.
#, ANA PTE La A é
as), pl. Let L25 1. fém. de LS° Caché, couvert, dérobé aux regards. — se En Ÿ ? HA AA D s\,| Foy. sous 52. 2. pl. LL Chose cachée, qu’on ne fait voir à personne. De là 3. Trésor.
# # C y #, 4 C y TA ANR I AN L ; pie et se, pl. QI Lieu d’enterrement.
La 1. Caché, couvert. 2. Enseveh, enterré, enfoui.
FRE È à :
JS 4. Couvert exprès (puits, citerne).
2, Qui marche toujours tout droit, comme quelqu'un qui se sauve et poursuit sa
course. 3. Usé (outre, etc.).
5° Q » — y 2 maso. el fém. 1. Sot,
(3° insensé (homme, femme). 2. Très-corpulent et qui ne se lève qu’avec difficulté.
Less 1. Voy. le précéd. 2. Avare. 3.
Mae (se dit, p. ex., d’un pâtre qui
dort sans se soucier de ses troupeaux).
+ / ré “ c { ’ Re / LS (Ss99 et 2459) f. O.(n. d'act. 53) Se Jeter sur un blessé et l’achever (comp.
3°). IL. Même signif. IV. 1. Foy. la 1. 2. Avoir les cornes très-longues et touruées en arrière (se dit d’un bouc, d’un bé-
lier). VI. 1. Fairealler çà et Ia (syn. J 105.
Qui a les ailes très-longues, à grande
envergure. #. Qui a le cou long, l’encolure | longue (chameau). 5. Qui a le bec recourbé, aquilin (se dit de l’aigle). De là, av. l’art., AR Aigle. as Grand
arbre.
(3° fn. d'act. 55) 1. Être fin, pilé, broyé fin {se dit de la poussière ou d’un corps broyé). 2. Casser, concasser. 3. Faire quelque chose ouvertement, au grand jour - et avec éclat, av. acc. de la ch. #. En geén., Battre, frapper, p. ex., frapper à la porte (syn. rh): ; battre les murs d’une ville; battre des mains; battre le pavé :
cheminer; battre, nettoyer le linge, av.
acc. de la ch. 5. Battre le blé. 6. f. O.
Tatouer le corps. (Les vieilles bohémiennes qui lalouent les jeunes filles et les circoncisent crient dans les rues : : ls GS Nous tatouons et nous circoncisons. ) II.
Petits éclats de bois. #. Farine de lupin
(Or) LS Voy. le précéd. 3.
GLS Marchand de farine.
ie 3 Pilon avec lequel on pile le riz, etc.
RES 1. Qualité de ce qui est fin, subtil ou Ines, grêle. 2. Peu d’apparence, état de ce qui est chétif, et qu’on regarde avec dédain. 3. Exactitude, précision. #. Sub-
tilité. 5. Finesse d'esprit. 6. Peu de chose.
55, pl. 453 1. Poussière fine que le
vent enlève de la surface du sol. 2. Tout
ce qui est broyé, pilé fin, p. ex., sel en
poudre, aromates en poudre, etc. 3. Mé-
lange de sel, de poivre et de marjolaine dans lequel on trempe le pain. #. Grâce, finesse de formes, du corps. 5. État de ce qui est mince. 6. Ornement de femme particulier aux femmes de la Mecque. 7.
Douqqa, nom d’un homme dont la folie a passé en proverbe.
i855 pl. Hommes minutieux, pointilleux, empressés à trouver les autres en faute et à relever leurs fautes.
(3555 Av. l’art., Poudre employée pour Jeux
à_9 5.55 Bêtes (comme bœufs et ânes) em-
. ployées à égruger le blé.
($35 1. Fin. 2. Mince, grêle. 3. Imperceptible où insaisissable, subtil. 4. pl.
ce De peu de mérite, qui a peu de bonnes qualités (homme). 5. Farine.
(255 1. fém. de ES 1. 2.; 2. Petite pièce ‘de bétail, particulièrem. brebis (par Opp. à le grosse pièce, chamelle). 3 pl. LES Point subtil (d’une doctrine), finesses (du langage, etc.). #4. Minute, un soixantième d’un degré ou d’une heure.
GS 1. Plus fin, plus menu. 2. Plus
_ mince. 3. Plus minutieux. #. Plus exact.
(332 Endroit que l’on bat pour l’aplatir
ou l’amolhir.
ne AR NON her sure
Le, Los et 55, 8%, pl. (le 1. Battoir, outil avec lequel on bat le linge, etc., au nettoyage. 2. Maillet en bois.
Partie du bras qui touche au poignet
. Mince, aminci.
Lise 4. Fin, menu. 2. Mince. 3. Le menu d’une chose, les petites parcelles.
EE RE Bruit produit sur un sol dur et pierreux par le choc des sabots des bêtes. 2. Vacarme, cris des hommes réunis en foule.
LAN ‘ L k RACE Petits monticules de sable.
1,7 me 1. Être repu, avoir trop mangé. 2.
Être d’un aspect riant (se dit d’un champ).
3. Prospérer, être d’une végétation riche et luxuriante (se dit des herbes). 4. Vomir FRS avoir trop mangé, pour s'être repu.
6, 55, (559 Jardin d’un aspect riant, d’une riche végétation.
Es re By 9 Voy. le précéd.
HA 358, : 55 Haut-de-chausses, espèce de caleçon qui ne va que jusqu'aux genoux.
SL, n. d’unilé ist 53" qréillis qui soutient la Viens
ss, pl. y AE 1. Opposition, contra-
diction. 2. Querelle, dispute, contestation.
3. Intrigues, propos qu’on tient sur le compte de quelqu'un pour lui nuire. #.
Mauvaise habitude. 5. Intrigant. 6. Malheur. 7. Foy. Dre 53.
35 5.5 Pièce de terre dépourvue de végé-
Ron, entre les montagnes.
LÉ f. A,{n. d’act. LS 4 Traver-
ee
ser, parcourir un pays, av. L3. 2. S’enfoncer dans l’intérieur des terres (se dit, p. ex., d’un marais). 3. Courir sur l’ennemi, le poursuivre, av. | 5 des p. 4.
S’éloigner, partir (syn. = D5} On dit :
QU) CA sp} Ls, et au pass., si Le EE U2° DA Je ne sais où il est allé, ce qu'il est devenu. 5. Remplir de terre, combler (un puits).
m9 Espèce de graine semblable au millet.
scis 20 £ . ;
QU? et Qrts5 Espèce de petit oiseau
moins grand que à;.
_ (n. d'act. 25$) 1. Se traîner, être couché par terre, dans la boue. 2. Être dans la dernière misère, vivre misérablement, se nourrir mal et se laisser abattre par la pauvreté. 3. Avoir une indigestion pour avoir bu trop de lait, trop tété (se dit d’un petit de chameau). IV. Réduire quelqu’un à la dernière misère, jeter sur le pavé et dans un état d’abjection.
5 1$ Celui qui pour gagner sa vie se soumet aux travaux ignobles ou pénibles.
els5 et el55 Terre, sol.
FN
£ 552 — LD) e 52 Qui en marchant appuie fortement les pieds de devant, au point d’enlever la terre sous ses pas.
is 5 Misère, état d’abjection qu’entraîne
la misère.
e #25 Violent (faim, accès de faim, etc.).
253] 1. Violent (faim, accès de faim).
2, Terre, sol.
24 ‘ ; 9? ete, À 1x5 2 (fém. de 2331) av. l'art., 1. Terre, ë
ds 717
sol. 2. Sol dépourvu de végétation. 3.
Sorte de millet d'espèce inférieure.
Se 1. Qui abat, qui tient abattu par terre et dans l’avilissement (pauvreté, misère). 2. Qui se sauve. 3. Maigre, chétif.
Rapide
ae 1. Avide. 2. Qui mange tout jusqu’au dernier morceau. De là, au pl., e-3lse Qui dévorent les-herbes jusqu'aux
racines, par suite de la rareté du fourrage.
G … CYR (ae — > Terre, sol.
f 4 so JS (n. d’act. J5S) 1. Empêcher quel-
qu’un d'approcher, interdire à quelqu'un l’accès, éloigner, av. acc. de la p. 2. Frapper quelqu’un sur quelque partie de la tête, p. ex., sur le nez, sur lé menton ou sur la nuque, av. acc. de la p. 3. (n. d’act.
ï 55) 1. Se cacher, être caché. 2. Entrer dans, av. 3. IV. 1. Être très-petit, chétif (se dit des moutons). 2. Produire des dattes de qualité inférieure (se dit d’un palmier).
pa 55 1. Happer et avaler quelque chose. 2. Cohabiter avec une femme, av.
acc. de la p. 3. Pendre, être pendant.
ds Apparence chétive, corps petit, chétif et faible.
fs 1. Chargé de fruits (palmier). 2.
coll., n. d'unuté ss Dattes de qualité inférieure. 3. Poutre mise en travers dans une embarcation.
d5$, pl. JLE5 Petite, chétive (brebis).
i55 et 4159 Voy. le précéd.
JS 1. Poutre mise en travers dans une
embarcation. 2. Vergs, pénis.
ESS
és f. 1. O. 1. Casser à quelqu'un les Fa de devant en le frappant sur la bouche, av. acc. de la p. ou de la bouche. 2 Pousser quelqu’un violemment et inopinément en lui portant un coup sur la poitrine, av. acc. de la p. 3. Arriver à quelqu'un, sur quelqu’un par bouffées (se dit du vent), av. Re de lap. — 5° Perdre ses dents de devant. VII. Arriver sur quelqu'un par devant et par bouffées (se dit du vent), av.
de de la p.
5 Grand embarras, préoccupation (p.
ex., d’un homme accablé de dettes).
555 Dommage, mal (qu’on éprouve).
> Large, ample.
F> Qui a les dents de devant cassées.
si Qui a perdu les dents de devant,
particulière. trois.
1559 fém. Qui après avoir perdu les dents a fini par user la mâchoire inférieure
(brebis, chamelle).
Refuser quelque chose
Le 5 f. A. (n. d'act. 35) Avoir une indigestion pour avoir pris trop de lait (se dit d’un petit de chameau).
’ FUEL à ne ; Pas a Cr fém. à29, et Hs, fém. [S229, pl. LUS Qui a mal au ventre pour avoir pris trop de lait.
D p/ LA) # n > Ce 0. Un. dinct. GS et àS 5). 4.
Concasser, piler, broyer (Foy. ED 2 Battre au point d’aplanir et de rendre uni;
aplanir, rendre uni {le sol, etc.). 3. De-
mm
truire, anéantir. #. Accabler, abattre quelqu’un (se dit d’une maladie), av. acc. de la p. 5. Déblayer la terre en enlevant ce qui s’y trouvait. 6. Mêler, mélanger; confondre. 7. Combler (un puits). 8. Être pilé, broyé. 9. Être aplani et rendu égal, uni (se dit de la terre). — 4u passif, Être accablé et abattu (p. ex., par une maladie). — Au passif, JS Être aplati. — 89S | iSS LS3 Ji, D) Ÿ La terre et les montagnes, les voilà aplanies d’un seul coup. 11. Mêler, mélanger, confondre.
VII. Être aplani et rendu uni (se dit de la ierre
ss pl. JS 1. Terrain sablonneux plat et uni. 2. nee 3. pl. ASS Uni, plat, aplani, rendu égal (sol, etc.). #.
re réduit en poudre.
dE 1. Gros, épais. 2. Fort. 3. pl. iSS 5 Colline aplatie.
as 5 Surface aplatie d’une bosse de chameau.
2, pl. LES 1. Colline aplatie au sommet. 2. Monceau de terre ou de dé-
combres aplati et informe.
# # ER > Tout entier (jour, an).
K$, pl. ne 1. Terrain de sable aplani.
2. Banc, banddette ou estrade plus longue que large où l’on s’assied. 3. Petite boutique. #. Espèce d’estrade sur laquelle on place provisoirement le cercueil dans la maison mortuaire, avant que le convoi funèbre se mette en marche. 5. Dans les
mosquées, espèce d’estrade ou de plate-
forme en face du mihrab (1,=*), en-
Ss
LAN tourée d’une balustrade, où l’on se place pour lire les chapitres du Coran.
f ne Banc, banquette. Voy. le précéd.
sous us à.
IS}, fèm. &S, pl. ME 1. Aplati. 2 Qui a le dos large et plat (cheval) ; qui a la bosse aplatie au point de paraître n’en pas avoir jé
IS, fêm. te ds Fort, robuste, propre aux MANS CibIes ; et qui ne s’y soustrait pas (esclave).
S Ks su Aplati, offrant des formes plutôt aplaties que saillantes (se dit, p. cx., du cheval chez qui les os des hanches ne sont pas saillants). 2. Poussif (cheval).
ds > — pen Terrible, acharné
(combat).
Pa PT es se > Remplir de terre, combler (un
puits). IL. S’aplatir (se dit des collines de Aer moe
ASS, JS et SISSS, pi. SES et ds tin sablonneux dont les creux di été comblés, et qui présente une surface unie.
s FX fêm. is « SS Foulé et aplati
(sol sur lequel on a beaucoup marché).
se — Si! Voy. sous }S5 Vi | / Hs 7 $ (a j | CSS (n. d’act. US) ) Entasser, porter
en grande quantité de la terre sur un lieu,
av. acc. le. = os S ( (n. d'act. ES
Être entassé. IV. Produire des plantes, se couvrir d'herbes (se dit de la terre).
LES \$ Qui est d’un mauvais présage, p.
ex. dlrnlonients etc. (Woy. Lo).
à 719 TAC Le 4 07 US s5 1. Lion. 2. fém. us 39 Nombreux (troupeau). 3. Entrelacé, qui s’entrelace l’un dans l’autre (se dit, p. ex., des herbes).
28$ Envie de dormi S: nvie de dormir.
nez ÿ te à Multitude, foule.
ER # es - JS et Ur) Nombreux (troupeau).
ASS Grand nombre, troupeau nombreux.
Sté 1. Très-nombreux. 2. Dur, difficile, intraitable.
/ LA Cp eS> Avoir la maladie ess.
ss a£ Maladie de poitrine des chevaux et
des chameaux.
AA /4 JS f. TZ. O. 1. Ramasser de la boue avec la main, la pétrir dans la main et en mettre sur quelque chose. 2. Fouler aux ‘ { ec .
pieds. Il. (n. d’act. LES Laisser ses bestiaux se vautrer et se rouler par terre.
V. 1. Être rempli de sa personne, être vain, présomptueux et fier. 2. Traiter quelqu'un avec hauteur, av. Lde de la p.
3. Tenir des propos amoureux et lascifs, av. d de la p. 4. Rester en arrière; tarder à rejoindre, av. (52.
467 te iKS Boue fine, molle, noire et fétide.
s FI , ?
SI, pl. iKS Fier, orgueilleux, qui par orgueil refuse d’obéir à ses supérieurs, au
HUE etc.
Ss Voy. ne JS Satan.
“£ > 1. Porter à quelqu'un un coup sur la
poitrine pour le repousser, av. L3 (comp.
0). 2. Écraser, broyer un corps en le ie avec violence sur un autre. IL. (n.
d'act. SE 5 1. Faire entrer, enfoncer une chose se une autre, av. Là et Là. 2.
Donner à quelqu'un un coup avec la tête sur la gorge, av. acc. de la p. el de la tête. NI. Au pl., Se repousser l’un l’autre.
VIT. Entrer par force, se fourrer.
S f. O. (n. d'act. DES) Ranger en un l’un sur l’autre (des meubles, des objets). — OS f. A. (n. d'act. 556) Être noirâtre, tirer sur le noir (comp.
US 2). II. Ranger en posant l'un sur l'autre (Foy. la I.).
4 5 Couleur noirâtre.
us pl. ee 1. proprem. Estrade sur ss le marchand se tient entouré de marchandises. De là 2. Boutique.
ot fém. Les 1. Noirâtre, tirantsur le noir. 2. Bien saupoudré et assaisonné de
graines ou d'aromates (mets, marmite).
É S Envoyer à quelqu'un une bouffée d’haleine dans la figure, av. [3 (syn. 1).
5 — vi. 4u pl, S1SS Se pousser et se presser réciproquement (se dit des hommes réunis en foule).
œ / gt #5, Ji f. O. (n. d'act. ENS D 5, àJ.)5, pie 4. Montrer, indiquer, signaler, Pa à quelqu'un le chemin ou quelque objet; conduire quelqu'un pour lui faire voir telle ou telle chose, av. acc. de la p. et Le de la ch., ou av. &) de la p. et de de la ch., ou av. = de la ch., ou av.
Y! suivi d'un verbe. 2. f. I. (n. d’act.
js
5 et NS) Coqueter, faire des agaceries à quelqu'un (se dit d’une femme coquette qui tantôt fait des avances à un homme, tantôt le repousse ou le fuit), av. sde de la p. II. (n. d’act. ns Gâter, p. ex., un enfant, par une trop grande indulgence.
IV. 1. Saisir, emporter son homme ou sa proie en fondant sur elle d’une hauteur, an. me de la p. 2. Être libre et à son aise avec quelqu'un, se permettre beaucoup à son égard (se dit d’un favori, d’un enfant gâté, d’une maîtresse). 3. Être doux, indulgent pour quelqu'un, av. de de la p.
V. 1. Être trop indulgent. 2. Coqueter, faire des agaceries. 3. Être dirigé, guidé sur tel ou tel point (se dit d’un homme à qui on à enseigné ou indiqué quelque chose).
4. Être répandu, versé. X. 1. Indiquer, montrer, démontrer, servir Comme preuve de..., av. ob de la ch. 2. Demander des indications. —Au passif, Servir de preuve.
as 1.Coquetterie, minauderies, caresses.
2. Bonnes manières, manières aisées (qui n’excluent ni la gravité ni la décence). 3.
Excès d’indulgence qui gâte un enfant.
4} 1. Qui fait voir, qui montre, qui enseigne le chemin, qui conduit à quelque endroit. 2. Qui dénote, qui prouve quelque chose, av. ue de la ch. 3. Guide, conducteur.
fs 1. fém. de hs, et de là 2. Entremetteuse. 3. Coquetterie, agaceries, avances qu’on fait dans le but de séduire, av.
de de la p. On dit : ts Luke o) 1] Jui fait la cour.
FN TS Jeu de coquetterie.
He
LE 1. Jeu de coquetterie, agaceries. 2.
Caresses des amants.— \N 1 é ) Trèsdoux et séduisant dans ses de
NS 14. Courtier. 2. Colporteur, marchand forain, petit marchand. 3. Entremetteur. #. Crieur (dans les ventes publiques). 7
iNs et qe Salaire d’un guide.
sr 9
SNS 1. Service de guide, peine que prend un guide pour conduire quelqu'un et montrer le chemin. 2. Enchère, vente aux enchères.
A Caresses d’un homme qui fait la cour, qui cherche à plaire à sa maïtresse, etc.
ÀS Chemin droit et frayé.
Ja, pl. AN et NS 1. Indice, signe (à l’aide aa on montre ou prouve quelque chose). 2. Preuve, argument, av. (pe . de la ch. 3. pl. ol Guide, conducteur.
os 1. Action de ne. d'enseigner, de guider. 2. Habileté (d’un guide) à conduire deg un.
“ik Se Gâté par trop d’indulgence (enfant).
ice 14. Qui fait voir, qui enseigne. 2.
ours qui démontre. 3. Qui a confiance en lui-même, dans ses armes, dans son appareil de guerre (soldat, guerrier).
ro Preuves, arguments, raisonnement par induction.
tie rs cn 5 Platane.
ROUE Qui brûle, qui n’est pas éteint (tison).
LS Couleur noire.
NE
à irrigation.
y pl: LES 1. Roue, machine
Tour, espèce d’armoire
À > 721 dans l'épaisseur du mur, tournant sur un
pivot.
47 © y Ù &) 5 Terrain planté de platanes.
AAA
à Courber, incliner (le dos, etc.).
/ lé s as (n. d’act. cons) Marcher à pas
menus, rapprochés. V. Entrer, s’engager, s’enfoncer dans quelque chose, av. 3.
VII. 1. Passer rapidement à côté de..…, av. nue 2. Éclater contre quelqu'un, se mettre en colère et dire des paroles dures, des injures, av. ee de la p. VIII. Envelopper et couvrir une chose d’une autre.
EN, pl. LENS Rapide, qui marche d’ un pas rapide (homme, chameau).
GE Foule, multitude.
se
s'engage (p. ex., entrée d’une vallée, mê-
hp 415$ Endroit où l’on
lée au combat).
CARE 1. Qui se jette, qui donne tête Haissé dans quelque chose. 2. Qui agit
Re à sa tête, entêté.
> > — a Chemin égal, uni.
$ et SE J5 4. Qui a les gencives épaisses. 2. Qui a une lèvre retroussée. 3.
Avide. 4. nu
> — ei $, «5, ENS Qui marche
avec rapidité.
Ds ; #$ ?
> f. O. (n. d'act. 555) Transporter, , C transvaser avec des seaux l’eau d’un puits dans un réservoir, ow le lait dans les écuelles au fur et à mesure qu'on en trait, av. acc. IV. Voyager, cheminer à l'entrée
de la nuit. VIIT. Voyager, cheminer vers
la fin de la nuit.
DAS et 5 1. Qui transporte par seaux l'eau du puits dans un réservoir, ou transvase le lait dans les écuelles. 2. pl. AUS Qui marche lentement sous le fardeau qui laccable.
ch as Voyage, route qu’on fait au
commencement ou vers la fin de la nuit.
S LA
SDS Nuée de sauterelles.
S C7 bête féroce.
# #s\c- A x et es Tanière, repaire d’une
ste # sic à : à À et às” Le Auge auprès d’un puits dans laquelle on verse l’eau du puits, pour la transporter ensuite par seaux dans un
réservoir où une citerne.
4 f C AR Grand vase, baquet dans lequel
on porte le lait que l’on veut transvaser.
VI. Porter (à plusieurs) une charge posée sur un brancard
The pl. s ë, : LS, et 53, ph 1 “ He ee _ Abondant (se dit d’un nuage qui donne ; beaucoup de pluie).
2 Qui sue beaucoup (cheval).
N°7 LA Pc X æ D (n. d'act. 2) Etre gras.
ne
RATE Pr 5
213, pl 25 et pa Gras (homme, chameau).
DS 1. Gras, et de là 2. Qui a fait une récolte abondante ( dans une année d’abondance).
cos 1. Gras. 2. Chargé de fruits (pal-
mier).
Le.
s A $ a # S, 4 7 ec et ne pl. ce Grasse et qui a
les fesses très-développées (femme).
4 € C CAN 7 ASS (n. d’act. Ji, ÿ 3fs) Agiter la tête, brandiller les bras en marchant, av.
acc. I. JS 1. Brandiller (se dit d’un objet suspendu qui va çà et là). 2. Être agité.
OUR jui
OS pl. JS 1. Hérisson. 2. Grand.
3. Affaire grave et importante. #. pl. el sing. Incertain, qui hésite entre deux opinions Contraires. 5. Doldol, nom d'un
mulet blanc de Mahomet.
sis 1. Mouvement de la tête et des bras en marchant. 2. En gén., Agitation, mouvement osCillatoire en sens opposés.
Incertain , qui hésite entre deux opi
nions contraires.
LA Ve
bo IL Sn. d'act. M5) 1.
Tromper quelqu'un dans la vente en lui cachant les défauts de Pobjet vendu, «av.
3 de la ch. 2. Citer des autorités apocryphes en rapportant quelque tradition relative à Mahomet; puiser à de mauvaises sources. IIT. (n. d’act. FA LIES Tromper (syn. D'Un, IV. 1. Venir dans un pays abondant en herbes Qt. 2. Être verdoyant (se dit des herbes Oo). V.1.Se dit d’un homme qui se dérobe aux regards, qui fuit les regards). 2. Prendre (de la nourriture) par petites quantités; de là, effleurer, ne faire que toucher, lécher les herbes qui servent au pâturage. 3. V’oy.
la IVu 1: XE CS N’être que touché, effleuré.— > | CN La terre a été
seulement effleurée par les bestiaux, ils n ont fait que toucher aux herbes.
+ > Trahison, perfidie.
ue 4. Ténèbres épaisses, quand elles semblent se mêler les unes aux autres. 2.
l Es) Espèce de plantes très-touffues.
“AE Ténèbres.
2 A / s ’ 2 f. A. O.(n. d'act. 295, NS) Être poli et brillant (se dit d’une plaque de métal, d’une cuirasse). — OS Être usé au point de perdre toutes ses Ana (se dit des dents d’un animal très-vieux). II.
(n. d’act. DS) Rendre uni, poli, lisse et luisant. VII. Couler, tomber des mains, av. (.ÿ° (se dit d’une chose qu’on a laissée tomber).
h, fem. AE 1. Ras, sans poil (se dit du corps). 2, Qui a perdu tout le poil du corps (chameau). 3. Uni, poli, luisant.
pl. D Sol uni
Ne 1. sing. el pl. Uni, poli, Joe On dit d'une cuirasse, D) 2 et £z S >. 2. Cuirasse polie et luisante.
YS 1. Uni, poli. 2. Ras, sans poil.
29 Mobile, qui remue, qui branle pour n’avoir pas été fixé et raffermi.
oh, pl. ap 1. Uni, lisse, poli, luisant, 2. Eau d’or, dissolution d’or.
At. fém. ot Qui n’a pas de poil au corps. 2. Qui a la peau encore rase, où le poil commence seulement à pousser. 3. Usé (se dit des dents d’un ani-
mal âgé).
L\s f. TZ. (n. d’act. DJS) 4. Frapper. 2.
Repousser quelqu'un en lui portant un
2 123 coup sur la poitrine. 3. Passer rapidement en courant, av. (3 de la course. IL. (n.
d'act. fs) Repousser. VII. Être agité violemment, de manière que les vagues se heurtent et se brisent les unes contre les Acte Ë autres. XV. is! 1. Passer rapidement. 2. Être gras.
5) E)5 Qui repousse avec violence.
S É JS Concierge ou gardien du palais du prince (qui en éloigne et repousse les étrangers).
LJS LS sonne n’ose tenir tête.
toit AL CD À ES et 8L)S 4. Qui marche avec
Fort, rude jouteur, à qui per-
rapidité. 2. Dur, aux chairs compactes.
HS Qui repousse avec violence en por-
tant un coup dans la poitrine.
au ju force.
$ 10 ; $ (9 A pes, 2)5 Chamelle vieille et
cho 1. Voy. le précéd. 2. Dur, violent
et féroce (homme).
PA
VS f. A. O. (n. d'act. ds) 1. Faire sortir au dehors, montrer (la langue). 2.
(n. d'act. as, £ )5) Sortir au dehors (se dit de la langue quand on la tire). IV. F. la I. 4. V. Sortir, former une protubérance (se dit d’une tumeur qui ressemble à la hernie). VIL. 4. Sortir, être tiré (se dit de la langue quand on la tire, ou de l'épée quand elle est tirée du fourreau). 2. Être lâche et pendant (se dit du ventre). VIT.
ë | Sortir (se dit de la langue).
QE 1. On dit: #1 > Lés| Très-sot,
très-bête. 2. br | Affaire de minime
importance, bêtise, bagatelle.
PARA. ’ à £ 43 Qui devance les autres, qui sort
des rangs, de la file, de la troupe.
ES et as 1. Route large, grand’route.
2 Pins
à ME 1. Tumeur semblable à la hernie qui se forme sur les parties naturelles de
la femme. 2. Veine de la verge.
es 1. Espèce de coquillage. 2. Espèce |
de melon vert.
ix) 5 Espèce de coquillage.
S D S ce Mn ss a
Gros et robuste (chameau).
fs Je et Lx) 5
ao Ne Na) ÿ, bo et ENS Gros et chargé de chairs. AE Edo et UsŸS Gros, épais, chargé de chairs et docile (se dit surtout des chamelles).
Q39 9 1. Courageux, qui ne craint pas de voyager. 2. Qui marche avec rapidité.
3. Énorme et grasse (chamelle). #. Hardie et désobéissante à son mari (femme).
RD — es) S\ Se glisser, entrer furtivement pour pe f-I.(n. AO TS PUR SL, ins, LS) 1. Se traîner lentement, à pas très-rapprochés, comme si l’on avait les pieds liés. 2. Arriver, survenir tout à coup. 3. Approcher, s’approcher. 4. Se lever, se soulever étant chargé (se dit d’un chameau). 5. Tourner quelqu’un et prendre les devants sur lui. IV. {. Parler à quelqu'un d’un ton sévère et impératif, av. acc. de la ch. et n de la p. 2. Presser quelqu'un, importuner en insistant sur
quelque chose. V. S’avancer, s’approcher
de quelqu'un, av. dÙ_ de la p. VIL.Se répandre, être versé et répandu sur..…., av. ue
s\ . Aie 5 Brave, intrépide.
_$s Qui se lève avec peine sous le poids de sa charge (chamelle).
SNS, pl. Use et. ds 1. Qui se lève avec peine, où qui marche à pas très-rapprochés, à cause du poids de sa charge.
Dauphin, sp
318 Bonnet rouge pointu et dont la
pointe retombe en arrière. (11 est en usage
He 4. PQ célacé.
chez les Maronites.)
ral NC C se 1. (n. d’act. (3) Tirer, faire sor-
ür (le sabre du fourreau), av. acc. el js:
Date Na Mel: dés) Envoyer, lancer, làcher (des bandes de coureurs sur le territoire ennemi). 3. Sortir, couler, s’échapper, tomber (se dit d’un sabre qui ne tient pas bien dans le fourreau). IV. Tirer, extrare. V. Se précipiter, s’élancer avec impétuosité (se dit, p. ex., des vagues agitées, d'une masse d’eau mise en mouvement).
VII. 4. Sorûür, couler, tomber de soi-même
ss
sans être tiré (se dit du sabre qui coule du fourreau, des intestins qui sortent du ventre, etc.). 2. S’élancer, sortir soudain et se répandre (se dit d’une troupe de cavaliers, d’un torrent qui se précipite et se répand sur..., av. le. X. Tirer, faire sortir, extraire.
si Fouine.
à 5 Qui sort sans être tiré, qui coule du fourreau (se dit du sabre).
él > Espèce de vêtement de derviches ou de santons cousu de pièces rapportées de différentes couleurs et orné de grains de chapelet.
D 1. Qui sort, qui coule du fourreau (sabre). 2. Qui sort des rangs, de la file, et devance les autres.
56, pl. (SNS 4. Foy. le précéd. 1.2.
LS PS A 2. Qui s’élance avec impétuosité et se répand (troupe de cavaliers, etc.). 3. Qui a les dents cassées de vieillesse.
15 fém. de bi Voy. le précéd. 1.
el 3.
ENAZ AMC E
d Ke, fém. is) My Qui s’élance avec
impétuosité et se répand (troupe de cava-
liers, torrent, etc. ):
PA se, KE s (n. d'act. SNS) 1. Frotter quelque
chose avec la main, av. acc. el > ; masser
le corps (dans les bains). 2. fig. Dégrossir |
quelqu'un, linstruire, le rendre moins rude ow plus sage (se dit du temps, de l’usage du monde, qui produisent un changement en mieux). 3. (n. d’act. UAE) Descendre du point le plus élevé du ciel,
et s’acheminer vers le couchant. #. Se
LE
coucher (se dit du soleil). 3. Être d’une
teinte dorée, prendre la teinte dorée (se dit du soleil). 6. Exprimer (en serrant quelque chose dans la main)..Il. 1. Frotter avec force. 2. Renvoyer son créancier à un nouveau terme. III. Accorder un délai à son débiteur, av. acc. de la p. V.1.Se frotter, frotter tout son corps, se masser pour se nettoyer (au bain). De là 2. fig.
S’habituer, se faire à quelque chose, av.
— de la ch.
ai Affablissement, langueur, manque de vigueur dans les genoux, dans les articulations.
“ AE Toute substance ou pâte avec laquelle on frotte le corps.
SI JS IN. d’act. de la L— payé Sd) V A l'heure où le soleil ayant dépassé le point le plus élevé du ciel, se dirige vers le coucher.
us 4. Poussière que le vent balaye et rs 2. Espèce de mets fait de dattes, de crème et de mie de pain. 3. Fruit du rosier sauvage, appelé en Syrie als S ES , et qu’on à l'habitude, dans quelques pays de l'Arabie, de s’envoyer réciproquement comme présent. #. pl. JS Qui a la pratique du monde, de l’expérience, où qui s’est dégrossi par l’usage du monde.
SJ SSS, pl. SÉ Affaire importante, grave.
AUS, pl. ASS Élan, mouvement du on lequel “ se donne une nouvelle impulsion et on s’excite soi-même à mar-
cher plus promptement.
726 ab
fee AW + Frottoir, instrument ou objet avec lequel on frotte.
ME ee 2) .)55 1. Frotté et usé par le frottement.
De là 2. Qui a les genoux usés et n’a plus
de force dans les genoux (chameau). 3. |
Importuné, tourmenté par des demandes importunes. #. Foy. ASS.
JS (n. d’act. ds) 1. Être très-noir. 2.
Être doux, souple, moelleux (se dit, p. ex., des étoffes, des vêtements). 3. Être pendant (se dit des lèvres). IX. 1. Être trèsnoir. 2. Être pendant. XI. eJS1 Voy. la | mr has à
JS Éléphant.
Noir. 2. Couleur noire
ms 1. Troupe nombreuse, nuée d’hommes. 2. Ennemis, nuée d’ennemis. 8.
Quantité innombrable de fourmis. #. Malheur, accident. 5. Endroit auprès d’une citerne où les chameaux s’agenouillent, où les ordures s’amassent, où des insectes fourmillent. 6. Deïlem, nom d’un pays voisin de la mer Caspienne.
ME ne
f LE fêm. LS 1. Noir. 2. Foncé, brun, bruni. — :L45)| La dernière nuit d’un mois lunaire, dépourvue tout entière de
clair de lune.
PPT pe ; ï 3 Hs (n. d’act. 35) Faire, former, pétrir avec les doigts une grande bouchée d’un mets que l’on prend dans le plat. 11. Décider, arrêter quelque chose, av. de de la ch.
va 1. Fort, robuste. 2. Ferme, solide.
s (y s 7 { z à Fe et ;°Y), pl. LYS 1. Fort, puissant,
NE
qui accomplit ce qu’il veut, ow parvient où il veut. 2. Satan. 3. Brillant, resplendissant (syn. LSto).
NS pl. du précèd. Audacieux (se dit des voleurs).
dALUe — Es Être très-sombre (se dit d’une nuit).
ae Malheur, accident.
s 1» SQ? ’ LS et Ds Y2 1. Malheur, accident.
Chauve (tête). 3. Cuirasse luisante
DS Brillant, resplendissant (or, etc.).
DE Espèce de coquillage oblong.
4 D #{7 JS f. À. (n. d’act. 335) 1. Tomber dans
la stupéfaction et rester interdit ; éprouver un violent trouble, perdre la tête (d’amour, de chagrin, etc.) (comp. a) a). 2. (n. d’act. sé 5, 535 ) Perdre la raison, être frappé d’aliénation mentale (par suite d’une violente affection de l'âme). 3. 4v. {.;s de la p. ou de la ch., Être, devenir indifférent pour quelqu'un ou pour quelque chose, ne pas s’en occuper, en avoir la tête libre, le cœur net. IL. (n. d’act. 1955) Rendre fou, tourner la tête'à quelqu'un (se dit de l’amour ou d’une autre passion), av. acc. de la p. NV. Foy. la I. 3.
05, adverbialem. Lis En vain, en pure perte, impunément (comp. Lab,
as et LS 1. Qui a perdu la tête, qui
est dans un grand trouble. 2. Aliéné, fou.
de
A $ Indifférent, qui ne se soucie de personne (se dit aussi d’une Chamelle qui n’a aucune tendresse pour son petit, et n’é— prouve aucun penchant sexuel).
1) S3 1. Stupéfait, interdit. 2. Fou, devenu fou (d'amour ou par suite de quelque violente affection de l’âme).
FRANS
Ds > (n. d'act. RAR 1. Passer rapidement. 2. Être rapide.
NES ul) }, LAN 4.Grand, fort,
robuste. 2. Bravé, courageux. 3. Lion.
> — il Être épais (se dit des ténèbres) ha Nb rh et pb).
ds 1. Sombre, obscur. 2. Loup. 3.
nes fou d’amour.
fi 1. Brave, hardi. 2. Lion.
“os so fém. JS Très-noir. On joint souvent ce mot à à Saut pour exprimer un plus grand degré d'intensité.
red 3s Désert enveloppé de ténèbres, désert affreux où l’on erre dans les téuèbres.
or 1. Hardi, intrépide, qui se jette courageusement au milieu des dangers, ou ne craint pas de voyager pendant une nuit obscure. 2. Lion. 3. Très-sombre. #. fig.
Très-obscur et difficile à débrouiller (af-
| faire, etc.). 5. Gros, épais. , NS (CÿS ets) f. O.I.(n. d'act. JS)
Faire descendre (à l’aide d’une corde) le
seau dans le puits. 2. Tirer, retirer le seau du puits (à l’aide d’une corde). 3. Faire marcher doucement devant soi, sans trop presser (sa monture). 4. Traiter quelqu'un
avec douceur et indulgence, av. ace. de la
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p. 5. Employer quelqu'un comme médiateur pour fléchir ou ramener quelqu’un, av. = d une p. et dj. de l’autre. — a (n. d’act. Ys Être stupéfait, rester interdit (comp. LS Il. 1. Faire descendre, lâcher pour Ai descendre et couler (p.
ex., une corde ou quelque corps attaché au bout de la corde). On dit : di Lam) à) de <) IV.). 2
Faire entrer, introduire dans.
Il lui lâcha la bride (syn.
Use 2 de la ch. 3. Engager, embrouiller quelqu'un dans une affaire, dans des embarras ; faire tomber dans les filets tendus pour un autre, av. acc. de la p.— : 52 LNos Et il les a engagés (dans l’erreur) à l’aide de l’aveuglement. #, Tirer, faire remonter, p.
ex., un seau du puits. i pour JS Voy.
Si IT. (TS et Lo AIS Caresser, cajoler quelqu'un. IV. {. Faire descendre (p.
ex., un seau dans le puits à l’aide d’une corde). 2. Tendre, présenter quelque chose en allongeant la main ; de là, av. > de la chhetde dela P.; offrir un cadeau pour corrompre (un Juge ou un employé). 3.
Présenter, avancer, alléguer, administrer des preuves (en justice), av. = de lu ch.
4. Tirer, allonger, faire sortir le bras où 5, Médire 3 de la p.,
quelque autre membre du corps.
de quelqu'un, le déchirer, av.
pour ainsi dire, lâcher sa langue contre On dit :
es D doi Entrer dans telle ou telle fa-
lui. 6. Entrer, s’engager dans.
mille par une alliance. V. 1. Pendre, être suspendu à quelque chose, pendiller (se dit, p. ex., d’un seau qui pend au bout
d’une corde ou d’un objet pendu à un ar-
7 28 > bre, etc.), dv. |.y# ‘ 2. Être suspendu dans les airs au-dessus de quelque chose, et se maintenir en équilibre. 3. Être près, proche de.
soumis envers quelqu'un, av. À de la P:
pour Jia Voy. sous ds: XII
Marcher avec rapidité.
, av. D de lap. #. Être humble,
cE
3 masc. el fém., pl. JS DR ), NS, 5 et a 1: su en bois ou en CUT ; broc. 2. Verseau, signe du zodiaque.
3. Entonnoir (dans le moulin). #. Marque que l’on fait sur la peau des chameaux à l’aide d’un fer rouge. 5. Malheur, perte ; accident fâcheux.
JS pour as Qui fait descendre le seau Le le puits.
ils, pl. Ass 1. fém. du précéd. 2.
Roue, machine à irrigation (syn. à sb).
3. Champ arrosé à l’aide d’une roue hydraulique. #. Corde tressée de feuilles de palmier. 5. Vigne, cep de vigne. 6. Espèce de raisin d’une couleur foncée. 7. Varices ‘ (aux pieds). 8. pour ÿ \$ Démarche fière,
grands airs.
5 f. O. 1. Enduire de quelque chose (p.
x., les douves, de goudron ; une maison, de plâtre; les yeux, de collyre), av. acc.
el >. 2. Boucher les trous avec de la terre, de la boue (se dit des souris des champs). 3. Aplanir, rendre uni, égal (le sol). #4. Administrer une correction trèsdure, pour ainsi dire, aplatir quelqu'un à force de coups; battre à plate couture. 5.
Jeter par terre, renverser. 6. Couvrir (une
femelle). 7. Soumettre, dompter. 8. Anéan-
£ > tir, exterminer, av. acc. des p. 9. Marcher vite. 10. Teindre (une étoffe). 11. Teindre en rouge. 12. Rendre lourd, pesant. — e pour FS el FS f. TO. (n.d’'act. is) 1. conduire mal, agir mal (comp. (ol 2. Etre petit, mal bâti, et être regardé avec dédain à cause de son apparence chétive.
— Au passif, 5 Être très-gras, chargé de graisse, av. =. II. Enduire (l'œil de col-
lyre, d’onguent). IV. est et es 1. Com-
mettre de viiaines actions, se conduire in-
dignement. 2. >5| Avoir engendré un fils indigne, un vaurien (se dit d’un père qui a un tel fils).
PE 1. Onguent, pâte, toute substance avec laquelle on enduit ; collyre dont on enduit les paupières. 2. Nuage qui ne donne pas de pluie. 3. Trou de souris des champs.
CHAN #7 CT PA A
re plebs; fém.Fass,pleles, pt 4. Petit, court, mal bâti. 2. Méprisé, regardé avec dédain. 3. Enduit d’un onguent ow d’une matière gluante, soudé, collé (se dit, p. ex, d’une marmite cassée qu’on soude à l’aide d’une matière gluante faite de sang, de fiel ou d’autres mélanges). # Teint, imprégné d’une couleur.
ës3 4. Crottin , boule de fiente (de cha-
# \ ane
meau ou d’autres animaux semblables). 2 Pou. 3. Fourmi. #. Chat. 5. Homme petit et mal fait, comme une boule. 6. Endroit où les moutons reposent habituellement.
Hit pl. 255 1 .Trou de souris des champs.
2, Petit tas de terre qui bouche un trou de souris où une MARIUre. 3. Manière d’agir, conduite. On dit : EN is 2 Il se conduit bien.
. pl. ms Voy. le précéd. 1. 2
es Qui enduit de quelque chose, particulièrem. qui répare les pots cassés à l’aide d’une matière gluante.
LS, pl. els 4. Trou de souris des champs. 2. Petit tas de terre qui bouche un trou. 7° Ge 353.
Vilenie, fig. (comp. p
( Bouché, comblé (puits).
ni 1. En gén., Imprégné de couleur, de teinture. 2. Rouge. 3. Chargé de graisse.
4. Soudé, réparé, bouché (se dit de la poiène cassée). 5. Chargé (d’un fardeau).
5 Espèce d'instrument à dents avec
ol on racle le sol.
< 4 CAE A ; Lino> f. À. (n. d'act. +69) Etre égal / et doux (se dit du sol ou d’un endroit où s CN l’on s’assied). IL. (n. d'act. sd) 1.
Rendre uni, égal et doux. 2. Rapporter, raconter (un conte, etc.). IV. Rendre doux, au pr. el au fig
as3| Le Qu'il (Dieu) l’a rendu doux! c.-
. On dit av. ellipse du sujet :
à-d., qu’il est doux et facile à vivre!
EE EE US
D'OR RE 52 Pays plat.
# / S 2 3, pl. GLS 1. Doux au toucher, moelleux. 2. fig. Doux, facile à vivre. 3.
Terrain sablonneux et doux.
#f # … Le # . 72 02 LS 4. Douceur, qualité de ce qui est doux, tendre, moelleux. 2. Caractère doux, douceur.
# / # LEE sd, fém. a%s2 1. Doux, tendre, / ‘ mou, moelleux, délicat. 2. Facile à vivre, d’un caractère doux.
# kr D À. fém. de Lx»9. 2. Jeune fille au corps délicat.
# _sceË , k 991 Cendres, lieu où les cendres sont
amassées pour y cuire du pain.
R9D — Je) : re Gras, chargé de chairs.
sis Masse de chairs, abondance de
chairs (dans un animal charnu, gras).
LIL EN DH ON(nd'act: ES) 1. Entrer, s’en-
grener et y tenir (se dit d’une chose qui entre dans une autre, de manière que les deux se tiennent enchevêtrées l’une dans l’autre) (Foy. {3*2). 2. Courir avec rapidité à travers les champs (se dit du lièvre). 3. He plier (une robe, etc. ). IT. (n.
d'act. S5)Entrer. IL. (n. d’act. ils) AAA caresser, Cajoler quelqu'un. IV. 1.
Envelopper quelque chose dans sa robe et l'y cacher. 2. Plier, rouler (une robe, etc.). 3. Tordre, donner un tour, p. ex., à uue corde, pour la rendre plus solide. 4. Être caché par un voile ow un rideau. 5. Être mince du milieu du corps. VI. Se prêter assistance mutuelle et se coaliser contre quelqu'un, av. sales VII. et VIIL. Entrer,
1390 Es + et se tenir enchevêtré solidement l’un dans
l’autre.
#$ C/ À _ Cheveux tressés.
4 1. Éoal, pareil, pair. 2. Ami, compagnon.
# / & 3 \S Très-sombre (nuit).
ne \S Dame-jeanne, bocal.
ÎLES et 53 € “aie
lide, dont les parties se tiennent solide-
S1/5% z° 1. Secret. 2. Ferme, so-
ment. De là 3. fig. Solide (paix, alliance).
D pl. Entré l’un dans l’autre, emboîté l’un dans l’autre (se dit, p. ex., des tuyaux de plumes, etc.).
EU En prosodie, Espèce d'enjambe-
ment qui consiste en ce que l’article d’un |
nom se trouve à la fin du premier hémistiche, et que le nom auquel appartient cet article commence l’hémistiche suivant.
Lu 1. Lisse, poli. 2. Ployé, plié, roulé.
Flèche (employée dans les jeux de hasard) (syn. m5) DE
UT Turban.
mors Luo-Poy. jo sous p).
PQ 9 } < à Xe 4. Rond. 2. Endroit où une chose
S emhoîte dans l’autre.
LS Qui dort toujours et reste à Ja
maison.
/ RS S [a K4 | > — IT. ei (n. d'act. 7) Pen-
cher la tête.
# PAL ON 4 à (n.d'act. Fe) Empeser, met-
tre de l’empois ou quelque autre apprêt pour donner de l’apprèt à l’étoffe.
S 7 Cy L9="2 Lait de la veille.
ce PC» L LS" 2 Crachoir,
Das
S FAR ET 4 4 ss) Grand, énorme.
AL UCRS
> Rouler, faire rouler.
LAS A
5 f. A.1. Être haut, élevé. 2, Casser, ‘
briser (la tête, le crâne).
Let Qui est d’une température modérée (se dit d’une nuit qui n’est ni froide ni chaude).
AN A SPL k ms Xs Peine, chagrin, douleur.
/ LNIEONZ
ÈS" 3 Marcherlourdement etlentement.
AT AUE CA Cut 4. Enduire avec soin d’une HAE
gluante (Foy. e) 2, Anéantir, perdre, détruire, exterminer (se dit de Dieu), av.
acc. OÙ av. re de la p. 3. Éclater contre quelqu'un en invectives, en injures, av.
Je de lap.
Abe Colère.
pe) Fourrage sec.
PlSsS Rd à Espèce de légume d’un goût semblable à celui du panais.
pots Espèce de légume semblable au
haricot.
SSD
eo 1. f. O. (n. d’act. ‘Les, 1528, $ LS) Perdre, détruire, anéantir, exterminer. 2.
Entrer brusquement, avec insolence, chez quelqu'un, sans s’annoncer, sans en demander la permission. IT. (n. d'act. ÿss ès 1. Perdre, anéantir, exterminer, av. acc. où av. Le de la p. 2. Parfumer sa hutte avec du poil brûlé dans le but de tromper l’odorat des bêtes fauves, et leur cacher ainsi sa présence (se dit des chasseurs qui
emploient ce stratagème). INT. Passer la
Lee
. nuit à veiller, ne pas dormir toute la nuit, av. acc. de la nuit. V. 1. Périr. 2. Se mettre en colère. 3. Murmurer, grogner (se
dit d’un homme mécontent).
LS Perte, perdition, ruine, anéantisss
15S 1. Qui donne peu de lait (brebis).
2. Qui entre brusquement, insolemment et sans permission, qui se rue dans un ap- Die Je Tadmor, Palmyre, gulle célèbre du Loin de Syrie.
ie LS 1. De Palmyre. 2. Petit de bête.
OMAN
> f. 1. 0. (n. d’act. US) 1. Être _ épais (se dit des ténèbres). 2. Être méconnaissable, ne présenter plus aucune trace (se dit d’un lieu, p. ex., d’un campement où les traces des pieux de tentes, des cendres, etc., ont été effacées par le vent. De là 3. Réconcilier, mettre la paix entre l’un et l’autre, av... des p. (C’est proprem.., effacerles différends qui existententreeux.)
4. (n. d'act. LS) Cacher, céler quelque chose à quelqu'un, av. acc. de la ch. et «de de la p. 5. Enterrer (vif ou mort).
Cohabiter avec une femme, av. ace. de la
p. II. (n. d'acl. cas) 1. Cacher. 2.
Qys à 731
Enterrer (vif ou mort). 3. Cuire, faire bouillir. III. Cacher quelque chose, av.
acc. V. S'oindre, s’enduire le corps d’un onguent, av. > de la ch. VIT. Entrer, surtout dans un endroit creux ou fermé, p. ex., dans le bain, dans une caverne, dans un cachot) (comp. € VIL.). XIII.
Être brumeux, couvert de nuages (se dit du temps, du ciel).
Che can
Les {. Objet, corps (que l’on voit de loin, sans pouvoir dire au juste ce que c'est). 2. Personne.
ses
L2 Affaires graves, majeures.
els Sombre (nuit).
LL Tout ce qui masque et dérobe à la vue un homme ou un objet (syn. int).
Der pl. Quels 1. Hutte où le, chasseur se cache pour guetter sa proie.
2, Cachot.
Dhs et Les Caché.
QLss, pl.
Us te) 4. Tout ce qui couvre, masque,
Obs, et LOS pl.
dérobe aux regards, p. ex., voile, rideau, mur. 2. Souterrain, glacière. 3. Caverne, tanière, repaire (d’une bête fauve ou féroce). 4. Cachot. 5. Tombeau. 6. Bains.
$ Ju :
Qr sl Sombre (nuit).
PNA # LE Zi A 2 A7 QU 239, pl. Lusd 33 et Us: Espèce de serpent venimeux dont l’haleine cause une inflammation.
SR Fr s Que $s Cuit à l’eau (se dit des fèves, des haricots). # # 4% £ ‘ RE pl. (iles Domestique, nom d'une
charge dans le Bas-Empnre.
152 eo à À $ (n. d’act 55) Être agité, tra-
CR : AE ne gite, vaillé par une agitation causée par une chaleur excessive ou par un médicament qu’on vient de prendre et qui commence à Se sur le corps.
LES Agitation.
Les Qui cause une agitation, qui met
en mouvement le sang, les humeurs (mé-
decine).
É. 4 © æ ana > Expédier promptement, faire quel-
que chose à la hâte, av. acc. de la ch. II.
EE 1. Aller à Damas. 2. S’établir à Damas.
#10 ARENA #, © ANRT FU QI) CI), QE 2; LS Prompt,
rapide dans sa marche ou dans ce qu’il
fait, expéditif.—,.y» X JT ($éxs> Expéditif
dans la besogne.
s C/ AS 4 gs) et (32 Damas, capüale de la SIL, $ (
La ds 1. Coupé en petits morceaux.
Syrie (Foy.
Mettre bas avant le temps (se dit des
chiennes). 3. Pondre (un œuf). — LS
(n. d'act. 22) 1. Avoir les sourcils bien
fournis à l’endroit où ils se rencontrent, et clairsemés du côté des tempes. 2. Avoir les cheveux clairsemés, peu de cheveux.
Je . Rangée de pierres (d’une muraille) la première au-dessus du soubassement
(comp. QD):
fs QC Et: .
Y2°2 Édifices, constructions.
S /Ce U32 Casque en fer.
RE
die S /C
sl, fêm. iL2SS 1. Qui a les sourcils bien fournis à l’endroit où ils se rencon- 2, Qui
trent, et clairs du côté des tempes.
a peu de cheveux.
EL UCA
> f. A.(n. d'act. #5) et &° Pleurer, laisser tomber des En (se dit des yeux, de l’homme). IT. Laisser couler des larmes abondantes : la signif. de la I. av. intensué. IV. Remplir un vase. V. Pleurer, être en larmes.
5, pl. és et es 1. Larme.
Goutte de gomme ou de baume (qui coule d’ une plante).
ais n. d’unilé de € 4. Une larme.—- EN (BR xs D cop Une larme s'échappa de son œil et coula sur sa joue. 2. Une goutte, une larme d’un liquide, de gomme ou de baume (qui coule d’un arbre).
Es, pl. i2$ Très-enclin à pleurer, qui pleure à la moindre occasion (homme,
gts 1. Qui fait couler, qui laisse tomber des larmes, qui pleure (œil). 2. Qui se couvre d’une moiteur, qui distille quelque liquide ; humide. — Fém., ixs|S Qui se couvre de sang, d’où le sang suinte comme des larmes (plaie).
EL > Cette partie des joues qui est au bas des yeux, sur les parois du nez, et où descendent les larmes.
ES 1. Pleureur, qui pleure beaucoup, dont les yeux ne sont jamais secs. De là mélaphor.: es de Jour pluvieux, lorsqu’il tombe une petite pluie fine, ou qu'il bruine. 2. Qui se couvre d’une moiteur,
humide; humecté.
D #1S? { HN
EL 1. Liqueur qui suinte, au printemps,
de la vigne qui vient d’être taillée. 2. Ma-
tière liquide qui suinte des yeux (par suite
de la chassie ou de vieillesse).
Glass Qui coule à pleins bords, qui déborde (coupe, gobelet).
ES pl. (de ai) Angles intérieurs
des yeux (d’où les larmes suintent).
TM NN NA à é 4% Qui a sous les yeux des marques |
de cautérisation (chameau).
PAT
2,52 1. Frapper à la tête au point d’attemm-
dre la cervelle ( EL) et d'y causer une |
lésion, toucher le cerveau de quelqu'un, |
av. acc. de la p. (se dit aussi du soleil
quand il agit sur le cerveau et occasionne |
un coup de soleil). 2. Anéantür, perdre, exterminer (comp. ;°3). 3. Égorger une brebis pour régaler, fêter quelqu'un, av.
— de lap. IL. (n. d’act. ES) Amollir,
rendre tendre; graisser un mets, y mettre |
de la graisse. IV. Forcer, contraindre quelqu'un à..., av. acc. de la p. et dde la ch.
£)4 Are Et), pl. äs-3\ Cervelle, cerveau.
CERN { # 27 k eV, fêm. 19 Qui blesse le cerveau, qui y occasionne une lésion.
# / À 4" E CAE Qui a été atteint au cerveau.
Si
AE 1. Qui touche le cerveau et y occasionne une lésion (coup, blessure). 2.
Spathe de palmier qui sort des crevasses de la moelle et se développe, et qui, si elle n’est pas coupée à temps, fait mourir l’arbre. 3. Perche appuyée en travers sur deux
morceaux de bois, et à laquelle on suspend
une outre remplie de lait pour faire du
beurre en l’agitant.
Re 4. Atteint, qui a reçu une lésion au cerveau. 2. Qui a le cerveau dérangé,
fou.
Ë 2 SS Voy. le précéd. #.
ITR
| or (n. d’act. Das) 1. Entrer brus-
quement et sans permission chez quelqu'un, av. De de la p. (Foy. +3). 2.
Entrer dans sa hutte pour y guetter sa proie (se dit du chasseur), av. (3. 3. (n. d’act.
(355) Frapper à la bouche, au point de casser les dents, av. acc. de la bouche. #.
Introduire, faire entrer, mettre une chose dans l’autre, av. acc. el (3 (Poy. 3). 5.
Chiper, voler. IT. (n. d'act. aus) 1.
Introduire, faire entrer, mettre une chose dans une autre, av. acc. et 3. 2. Saupoudrer la pâte avec de la farine, pour que la pâte ne s'attache pas aux mains. IV. Foy.
la I. #. et la I. 1. VII. 1. Entrer brusquement et sans permission. 2. Entrer dans sa hutte (se dit du chasseur qui s’embusque), av. L3. 3. Disparaître d’un endroit, ne s’y trouver plus.
LS 1. Vol. 2. Penchant pour le vol.
LS (pers. FE) Tourmente, bourrasque, neige accompagnée d’un grand vent.
Et et Lt Détestable, tout à fait mauvais (se dit des choses).
w 215 Très-chaud, d’une chaleur excessive (jour).
2 (pers. 49) Soufflet (pour souffler le feu).
sf 207 £ L POLE &ss%s Introduit, inséré dans un autre.
“fs
LAN AZ2 2 : NET CASE À Le FAURE lieu par où l’on pénètre.
LA — DES Fait de soie écrue.
DuËsS 1. Soie écrue ; étofle de soie écrue.
Lin
CLAIR Ale le se TOUR d'act. S 5) 1. Passer rapidement (se dit d’un lièvre qui court).
9, Être uni, poli, satiné, lisse. 3. S’élever, être au haut du ciel, dans les airs, av. 3.
# C 7 4. (n. d'act. As) Moudre. 5. Tresser (une corde). 6. Couvrir la femelle.
#0 &L5 La plus grande rapidité avec laquelle un lièvre court.
V4 j; ? Ve GTS, pl. EPS Malheur.
# f / À La :
24, pl. &aS 1. Très-rapide. 2. Roue d'une machine à irrigation.
# C4 des 1. Tout entier (mois).
(comp. (33.
AS Cylindre pour étendre la pâte.
Neige
dus 1. Cordeau. 2. Règle à l’aide de laquelle on tire une ligne droite, 3. Série, rangée de pierres sur la même ligne dans une muraille.
rs 1. Fort, robuste (homme, animal). 2. Qui tourne avec rapidité et moud fin (meule).
{ % fo CAN
D (n. d’act. Je, Hs) 1. Préparer
Ja terre en y mettant de l’engrais (Foy.
&r°°). 2. Réconcilier (des adversaires), faire la paix entre..., av. .,.— des p. 3.
Guérir quelqu'un (se dit d’un remède). — Jes Être guéri, fermé, cicatrisé (se dit d’une plaie). II. (n. d’act. A132) Cares-
ser, cajoler, se montrer doux et P'éV eat
ris re ae à ee Te 6 ts r 5
Ses
Fermer, cicatriser, sécher (une plaie). V.
Être préparé par l’engrais (se dit du sol).
VI. Au pl
(les uns avec les autres).
Se réconcilier, faire Ja paix VII. Sécher, se fermer et se cicatriser (se dit d’une plaie). — ss Réconcilier (des adversaires).
FC k Je5 Caresses, cajoleries.
HS et Lex pl. JUS et Jelss Clou, bouton (sur la peau) (pers. Lis S.
QLs 4. Ordures, débris, détritus que la mer jette sur le rivage. 2. Fiente et autres ordures queles bestiaux écrasent en mar-
chant dessus. 3. Fumier. #. Dattes vieilles
et pourries.
AM ou AT 4 ‘ (f [24 k > (n. d'act. ANA izS) Faire, arranger, accommoder une chose comme elle doit être.
LAN 5, pet JL, et ZÈS, pl.
Les Gun bracelet qui se met au- 1. Chaînes,
entraves. 2. Couches dures du sol.
sie VAN à A ) “il Rond et à surface unie et lisse.
dessus du coude. — Au pl.,
ss Rouler quelque chose devant soi.
CS
LLISS (Femme) grasse, aux membres potelés et à la peau fine.
DE JS et Las Brillant, resplendissant (Foy. Le).
ÈS Arrondir et rendre uni et lisse.
; , (DL et ee Rond, arrondi et à la surface unie et lisse (se dit des pierres , de la tête rasée, d’un sabot bien
art ondi).
envers quelqu'un, av. acc. de la p. IV. |. de Arrondir et rendre uni et lisse.
Corne IL. S’arrondir; être rond, arrondi et à surface lisse (se dit des tétons bien formés d’une femme).
LE AT LALRE ; als et ls is Voy. Lis ar.
AVE A
> (n. d’act. 5) Préparer la terre en y mettant de l’engrais (comp. he). — us (n. d'acl. LAS) 4. Nourrir contre une haine invétérée , av. td de la p. 2. Être noir et pourri (se dit d’un eo 3. Faire, pratiquer continuellement quelque chose. IT. (n. d’act. Ge 5) 1. Salir d’ordures, d'urine, de fiente, l’endroit où l’on se trouve (se dit des bestiaux ou des hommes). 2. Permettre, accorder, être assez indulgent pour consentir à quelque chose, av. acc. de la p. IV. 1.
Conserver, laisser continuer une chose comme elle était, av. acc. de la ch. 2.
Faire continuellement quelque chose, pratiquer constamment, s'appliquer sans relâche à quelque chose, av. acc. de la ch.
(Poy. plus bas Lys). 3. Se tenir con- (p.ex, à la porte de quelqu'un). V. Être sali de
stamment dans un lieu, av. acc.
fiente (endroit, eau).
S C9 r s ° , Lr°> Etat de pourriture d’un palmier qui
en devient noir.
se 1. Crottin, fiente des bêtes, pariiculièrem. globuleuse. 2. Tas de fumier.
3. Débris, ordures, détritus jetés par l’eau sur le rivage. #. On dit : JL (re ED C’est lui qui est l’économe, le régisseur
des biens.
LL 1. Fumier. 2. Cendres. 3. Sup-
plice, châtiment. #, Qui met de l’engrais
dans les champs. 5. État de pourriture
sun ie. 6. Gouvernail, barre.
Es, pl. DL 52 1. Tas de fumier.
2. es d’un one ow du séjour des bestiaux dans un endroit, comme les cendres, le fumier, qui rendent le sol noir.
De là 3. Alentours d’une maison, d’une tente (dont le sol est ordinairement couvert de fumier, de cendres, etc.). #. pl. US Haine ancienne, invétérée. 5. Régisseur, économe. 6. Dimna, nom d’un renara introduit comme l’un des personnages dans les fables de Bidpaï connues sous le nom de Kalila et Dimna.
QsS Vilain, dégoûtant.
(es Régisseur, économe.
JUS État de pourriture d’un palmier.
ne) (n. d'act. de la IV.) 1. Application, assiduité. 2. Pratique, habitude, routine.
De 1. Qui se livre constamment à quelque chose ; en: a ges Qui boit, qui a l’habitude de boire, où qui boit autant qu’il est capable de boire. 2. Qui se tient constamment dans quelque endroit.
Gr Sali par la fiente, le fumier.
No — XII. &ss5t 4. Être brûlant au © ne ae , 6 é .
point d’être presque en ébullition. 2.
Tomber en défaillance.
4 _:S$ Chaleur excessive, brûlante des sa-
ee échauffés par un soleil d'été.
be
sang ; saigner, v.n. 2. (n.d'act. LS, 25)
(n. d’act. LS) Faire sortir le
Être ensanglanté, couvert de sang. II. (n.
ee
a # © # 1 d'act. à.) 1. Mettre en sang, ensan- | C4
glanter, blesser à faire couler le sang. 2.
Approcher, avancer un objet pour qu'il soit plus près de quelqu'un, av. ) dela p.
3. Faciliter le chemin à quelqu'un, av. l de la p. 4. Être en évidence et visible. IV.
Mettre en sang, faire saigner.
PU sc SCy rad F (pour 223 où s°), duel JL et
ULr, pl. 15 et Le 1. Sang. (Le pl.
et le duel s'emploient du sang répandu, c.-à-d., d’un meurtre; ainsi, Lot ua effusion du sang, au pl., veut dire, Action
de commettre plusieurs meurtres.) On dit:
C5 le! Il à commis un meurtre. — |
LS Ds À D F Le sang d’un tel est sur la robe d’un tel, pour dire, celui-ci a tué un tel. — 3 lee! Les condamnés à mort. 2. Sang des écoulements mensuels chez les femmes. — Lude s is n a pl Elle n'avait plus ses règles, elle était
d'âge à ne plus en avoir. — us N Fe
et ts ra Sang-dragon, espèce de |
gomme qui coule du roseau rotang (autrem.
Je). 3. Chat.
ç° et el (pour CPS et 1) Qui saigne, d’où le sang coule. — 44) D Qui saigne des lèvres, métaph. pauvre.
ts 1. fém. du précèd. Qui saigne. 2.
Blessure à la tête qui fait couler le sang (sans que le sang en coule par gouttes) (comp. ixs|S).
115 Prospérité, bien-être.
“an n. d'unilé de - Sang qui coule en
une fois, une saignée, une hémorrhagie.
SA
Le? 1. Sanglant. 2. Visible, qui est
sous les veux.
er eeamenr
| cd
Ne 5 dimin. de si Sang.
SVAar
LSs°2 De sang.
is pl. ee 1. Figure, statue de marbre ; idole. De là 2. Jolie femme.
Se 1. Très-rouge, couleur de sang, d’un rouge éclatant. 2. Ensanglanté, couvert de sang séché et noir (se dit d’une arme avec laquelle on a blessé quelqu'un).
pe 1. Qui saigne du nez et a la tête
penchée (syn. | 5s£,). 2. Qui prend son débiteur par la douceur et finit par lui ürer quelque chose.
Le 1. Bourdonner (se dit de certains insectes, etc.). 2. (n. d'act. cu Parler bas, parler entre ses dents, marmoter, de manière à se faire difficilement entendre.
_— uns 4. Avoir les pieds de devant trèscourts, de manière que le devant du corps penche trop vers la terre. 2. Avoir l’encolure déprimée vers la terre et le dos voûté.
IT. Bourdonner, produire un bourdonnement (se dit de certains insectes). IV. Faire halte, s’arrêter.
be pl. Se Jarre, surtout celle dont le bas est arrondi et que l’on enterre pour
qu’elle puisse rester debout.
Lo? Vice de conformation qui consiste
en ce que le dos est voûté et le cou déprimé vers la terre.
cs 1. Bourdonnement (des mouches, des frêlons, ete.). 2. Voix basse et inintelligible.
is Bonnet de juge en forme de jarre ou de tonneau.
A si, fém. 413$ 4. Qui a le cou de tra-
vers. 2. Qui a le dos recourbé. 3. Qui a les pieds de devant courts, et, par conséquent, le devant du corps portant sur la terre (cheval ou autre quadrupède). #4.
Bas, qui s'élève à peine au-dessus du sol, nain (arbre, plante). 5. Bombé, convexe, en voûte. 6. Qui s’est affaissé, enfoncé
dans la terre REP édifice).
€’, s à LS FLE 156 (n. d’act. AE i5S) 4.
Être vil, bas, de qualité inférieure. 2. fig. Être vil, bas, ignoble. — 561 (n. d’act.
GS) Avoir le dos convexe, voûté. IV. 1.
Commettre des vilenies, des turpitudes. 2 Avoir le dos convexe, voûté; être bossu. V. Pousser à des actions ow à une conduite malhonnête, à la p-
£LS État de ce qui est convexe, voûté ou
des turpitudes, av. acc. de
bossu.
1 5, pl. AE et Si 1. Bas, vil, ignoble. 2. Petit, chétif et méprisé.
LE fêm. IE Vil, bas, ignoble. — AU fée, Vice.
sbS4. Courbé, voûté. 2. Bossu.
ST fém. Dr Voûté, courbé, con-
vexe. 2. Bossu (comp. (33).
+ # a nr. #, # :
HS LS RER ER BL 5 Petit, court,
nabot.
NA
a > (n. d'act. z® >) Fixer, raffermir solidement.
Et 18 :|5 Agité par le vent (poussière, etc.).
Pie
LB SP A ni d'act. © 55) Être abject
Ce
et méprisé. Il. Méme sigma.
De 737 LE Épiphanie, fête des Rois (chez les
chrétiens).
mu > — RER Trahison, perfidie.
S (A (niod'aft, SES) Marcher lourdement pu le poids d’une charge. II.
(n. d’act. L355) 4. Baisser, courber la tête. 2. fig. S'humilier, s’abaisser. 3. Être kumilié. #. Se tenir chez soi, ne pas bouger de la maison. 3. Être ridé, ratatiné (se dit de la peau du melon, etc.). 6. Être faible, débile.
5 Se Vilain, ignoble.
é lar4 AE 5 1. Bourdonner (se dit de certains
AUS 2. Parler indistinctement, marmoter entre ses dents, bredouiller (comp.
o° Ge
9 1. Bourdonnement. 2. Parler inintelligible, entre les dents. 3. Partie de l'arbre qui pourrit et qui en est noire. #4.
pl. pbs Bas de la robe, partie la plus rapprochée des pieds.
Las Parler indistinct.
» sara (n. d'act. 5555) Briller, être d’un teint éclatant (se dit du visage). — Au passif (dérivé de REEDRE Être riche, avoir beaucoup d’argent, de dinars (comp. Fè) HER ;
% PNR VENT . s :
42, Au Dinar, monnaie d’or
(comp. F2 y?) contient dix dinars. — ee, pee méla-
. — àS 99 de ) Ls9 Dinar qui
PhOTe Soleil — JL: sf à as Houblon.
PSS L: Marqué, portant une empreinte (dinar, pièce demonnaie). 2. Qui a beau-
coup d’argent (homme). 3. Tacheté, pom-
738 ë > melé, qui a le pelage parsemé de taches rondes (cheval).
rx CSS GTR CHE f. JT. (n. d’act. Us ? et es 5) L.
Être malpropre, sale, sali. 2. Être souillé, se souiller. 3. Étre impur. IL. (n. d’act.
LE) 1. Salir. 2. Souiller. V. 1. Être sale, sali. 2. Être souillé, se souiller.
OS 1. Saleté.— 73 Ja) ann.
Salissant, qui se salit facilement. 2.
Souillure.
5 Sale, sali (syn. Je). — US
DL! Qui a les vêtements salis, au fig.,
qui s’est souillé de quelque vilaine action.
CUS pl. 1. Sales. 2. Impurs, ignobles (hommes).
DS pl. (de rs 35) Endroits sales, où l’on se salit facilement; ou mauvais lieux, où l’on perd sa pureté et sa réputation.
Qt pl. (de MERE Sales, impurs,
(hommes).
e° f. A. (n. d’act. £»$, RAER)
Avoir une faim violente (se dit surtout
Fe TE
des enfants). 2. Désirer ardemment une chose, être affamé, avoir soif de quelque chose, av. gb de la ch. 3. S’abaisser, s’humilier devant quelqu'un, et se soumettre à lui, av. &) de la p. 4. Tomber
dans l’abaissement et le mépris.
ss $ 4. Parties inutiles ou rebut de l’animal égorgé que jette le boucher. De làon dit : ë SE 51e Ses dons sont comme le rebut du boucher, sans valeur. 2. fig. Lie
du peuple.
LE ÿ \ CR UN SAT ne 4. Sot, imbécile. 2, Vil, bas, méprisable.
# LA . 15 Bas, vil.
# É / 77 ‘7 ee et ès > Sot, imbécile.
AO E “ LP 1. Etre longtemps et continuelle- :
ment malade. 2. Se diriger vers le coucher (se dit du soleil qui est sur le déclin et lorsque son disque prend une teinte d’un jaune intense). 3. Se rapprocher, être près.
IV. 1. Accabler quelqu’un (se dit d’une maladie). 2. Être gravement malade et alité. 3. Se diriger vers le coucher (se dit du soleil) (Foy. la I. 2.). 4. Approcher,
rapprocher une chose, av. acc.
DS 1. Maladie grave et longue, chronique. 2. Au masc. et fém., sing. et pl.,
Malade d’une maladie grave et longue.
S,7 AT Ca LA He LE), fêm. SD Foy. le précéd.
CANNA 19 Périssable.
LS et ba Malade d’une maladie grave et longue.
ALES QE ' Sot.
© EAU — , «MI Femme sotte.
CV ’ 7 À Fe
so ls Méchant.
de d# , > (n. d'act. &Al& 5) Loucher, être
louche, avoir le strabisme.
\ S f. I. O. (n. d’act. LÉ) 1. Entrer dans les petits détails, être absorbé par les minuties. 2. Être enfoncé dans son orbite (se dit des yeux). 3. Maigrir de chagrin ou par suite d’une maladie (se dit du visage).
IL. (n. d’act. AA S5) {. Plonger ses regards
dans quelque chose, regarder longtemps et avec attention, av. de. de la ch. 2. Faire attention. 3. Attendre. 4. Être enfoncé dans son orbite (se dit d’un œil). 5. Être près du coucher (se dit du soleil).
Le Ivraie. | CE 1. Sot, bète. 2. Voleur. 3. Maigre et de chétive apparence (homme, chameau).
TS et Lots (pers. 15) Sixième partie (d’une drachme, d’une monnaie
d'argent ,>,9).
un
à n. d'unilé de {323 Ivraie dans le froment.
a ARE
L32° 2 pl. Minutieux, qui entrent dans les petits détails de ménage, et lésinent dans la dépense des domestiques, des tâte-poule.
(3-9 Chiche, grigou, qui mange tout seul le jour, où qui ne mange la nuit qu’au clair de lune, et qui n’allume pas de lumière, de peur d’attirer des hôtes.
5% ? r Le QK+ + Minutieux, qui entre dans les
moindres détails.
AT A7 PATO
CIE (n. d’act. 5 üS) 1. Entrer dans les 7 moindres détails, s’occuper de minuties.
2. Sorte de pas à la course très-disgracieux. 1e 55 Petit, chétif (homme, cheval).
2 nie Le © (n. d’act. Aus 3) 1. Semer, exciter la discorde entre.., av. Qrr? des p.
Baisser, pencher (la tête). 3. Loucher, EL (Foy. QD S
LEE D 1. Loucher. 2. Semer, exciter la discorde, av. ur des p. (comp. Us 2
el QE»).
d © / D > Rester à la maison pour s'occuper du ménage (chose indigne d’un homme
dans l’opinion des Arabes nomades).
202 CE ci 4 > — Fr. (n. d’act. CA Produire un gémissement (se dit du bruit que fait l’arc, la corde de l’arc quand on décoche la
flèche) (comp. Fr ).
LUNA AE
LS (n. d'act. 53, 84155) 1. Être près, être proche ; s'approcher de.., av. dou av. Cp?» OU av. s de la che— JS à JG Lo Le 53 LS Il me dit : Approche-toi de moi; et je m'approchai de lui. 2. (n.
_d’act. AS Us) Tomber dans l’abaissement et dans nee —Lss JE Le LB 5 55, Ce n’était pas un homme bas, vil,
mais il l’est devenu depuis. II. (n. d’act.
à s5 1. Approcher, faire venir plus près; NH av. acc. el (7°. 2. Amener.
3. S’approcher. #. S’occuper de choses peu importantes, de petitesses ou de détails bas et ignobles ; descendre dans les détails, av. Là des ch. 5. S’occuper à la fois de grandes et de petites choses, av. L3 des ch.
6. Prendre ce qui est le plus près, sous la main, sans choisir ou chercher plus loin, p. ex., ne pas choisir les meilleurs morceaux en mangeant, n’être pas difficile.
III. 1. Être près de quelqu'un, à la portée de quelqu’un, av. acc. de la p. 2. Rapprocher les deux bouts; serrer les entraves d’une bête, etc., en rapprochant les deux bouts, av. acc. 3. Se trouver, entrer entre deux objets, et être près de l’un et de l’autre, av. (7. des ch. IV. (n. d'act. 4551)
Être près, arriver plus près. 2. Être près
740 PE & (3952 de mettre bas, de mettre au monde (se dit | premier. 2. Plus vil, plus chétif , le plus des femelles ou des femmes). 3. Approcher | vil. —kéuxs où Vie misérable. 3. Plus une chose, l’avancer pour qu’elle soit plus | humble, le plus humble. ; près, rapprocher; rapprocher les deux bouts He S et HE (fém. de 55, pl. 23 1. d’une chose (p. ex., les deux bords d’un | Monde, ce bas monde. 2. Vie de ce monde manteau, pour se couvrir mieux le visage, h av. |.j° du vélement et The de la p.). #.
Amener. 5. Baisser, abaisser. 6. Abaisser,
(opp. à #,&1). 8. Biens de ce monde, richesses.
Li cé et is Adverbialem. Le plus humilier. V. S’approcher, approcher dou- ut de plus près (s’emploie après les cement. VI. (n. d’act. Dis) 1. S'appro- | noms de parenté pour exprimer la proche cher, venir plus près. 2. Être près, s’ap- parenté). procher l’un de l’autre. VIII. Être près, ee (n. d’act. de la VI.) 1. Rapproche-
+ L LA 2 . e imminent. X. 1. Demander à quelqu'un | ment. 2. Réunion de deux personnes qui
de venir plus près, chercher à rapprocher | étaient séparées. 3. Infériorité, mauvaise quelqu'un. 2. Approcher quelque chose. ! qualité. 3. Appeler, faire venir. DS (pour Cas) et 58 1. Qui est US (pour 1) 1. Proche, qui est près, près de..., qui touche à... 2. Particulhèrapproché. — Soil. gel Celui qui
est loin et celui qui est près. 2. Bas, vil.
rem. Qui est sur le point de mettre bas
6 Ï mr
(femelle).
des Cr 3. Humble. #L >. Femme invitée pour accompagner & 15 pl. (de &S\S) 1. Les plus proches. | la fiancée au bain.
2. Parties les plus fines, pendantes et les | D — C2x5$ Armée mise en déroute. plus proches du sol (des branches, etc.). Ver
2h96 tr EE A RU 4,055 1. Proximité. 2. Proche Darontés DD 1. Faire, pétrir avec les doigts
jÈ | ji andes bouché er vite et ne 4° 1. Faible, débile. 2. Vil, bas, in- CR AROES, POURNSSS DORA
Fa pas se laisser devancer par ceux qui man- D a gent du même plat. 2. Avaler de grandes y » Pl.) . Proche, qui est prés.
Vil, bas. ‘3. Humble
r ANA Le) Mondain, de ce monde, d’ici-bas.
bouchées.
a ia nant un coup sur la poitrine.
à 3, pl. GLS 1. Chose vile, de peu de | RATE
pa litÉ SDS Faire marcher devant soi les chèvaleur. 2. Bassesse, action vile, ignoble.
3. Vice (Foy. LD &0us 5). | vres en leur criant au (comp. ee): LPS ii T'AS ’ # 1C A rar
GS 1. Plus proche, plus rapproché, Hp (n. d’act. LS»), 3329) 1.
qui est plus près ou le plus près de nous. | Casser, briser. 2. Casser les os, dépecer la
Ce . © pe cl ; i . Cl » ! F A ré M SH ai) Je l'ai rencontré le | viande d’un animal égorgé. 3. Danser,
PA LD f. A. Pousser, repousser en don-
ma nm dE nt tbe
Di .
s'agiter (se dit des morceaux de viande agités par l’eau qui bout à gros bouillons).
EE 1. Bouillonnement. 2. Rire immodéré et indécent, bruyants éclats de rire. 3. Pas large, course à pas larges.
on, pl. (5oles Bouillonnement de
l’eau dans la marmite.
Rouler, faire rouler devant soi un
ployer, rouler un rouleau, etc. II. 1. Rouler, être roulé. 2. S’avancer avec rapidité.
33028 Boule de crottin qu’un scarabée roule devant lui.
5555, pl. 83L55 Petits de chameaux. On dit : 9 AN] «| SP Le Je ne sais quelle espèce de poulain, quelle .espèce d’ homme c’est.
es et ob: 525 Nombreux troupeau
de chameaux.
\ ATCAI
DD (prét. 17° pers. sis, f. LsS29 55|) (n. d’act. 452$, #SsS) Rouler devant soi un corps rond, une pierre. I. Lotas (n. d’act. 5) Être ie rouler.
F3 8 hD9, à 526, RES ne à 3358 Boule de
crottin qu’un scarabée roule FER lui. PA UH ANA DD 1. Avoir lieu, survenir, arriver à
quelqu'un (se dit surtout d’un événement fâcheux), av. = de la p. 2. Effrayer, faire peur à quelqu'un, av. acc. de la p.
CD
85 et Là 125, pl. sl e 5525 1. Temps,
ca âge, siècle. — 5 Pour toujours, à perpétuité. — (.» PS; PS Pour toujours ; av. négation, p. ex. , NY Jamais. — BY 2 Là Précédemment. 2. Fin, terme. —Î5$$ DT Le 5,95 11 en vint là, il résulta à la fin pour lui telle chose. 3.
Fortune, sort, vicissitudes du sort, surtout défavorable. — ,»)1 al J,3 Le sort l’a traité cruellement. 4. Malheur, adversité. 5. Habitude, usage.— s > SSL Ce n’est pas mon habitude. 6. Intention,
dessein.—1S$ |c,»3 Le Ce n’est pas mon
intention.
SUCY
622 Qui croit que tout finit dans cette vie, que l'âme périt avec le corps ; impie.
re 1. V’oy. le précéd. 2. Très-âgé.
pts et ;-2S Qui s’étend loin, qui se prolonge. On emploie ces mots avec }22 ; em:
5: PIN 399 a5TV Je n’irai jamais chez lui.— Au fém., 3»). On dit : 819 #1 J ].L)] Femme très-grande de taille, qui n’en finit pas.
5le Long espace de temps.
se es pl. sans sing. 1. Temps anciens.
FOLIE A
en (n. d’act. Lans Marcher avec
rapidité.
“ > D Û 1. Malheur, infortune. 2. Me fe la
marche, célérité. 3. Agilité à la course.
/ / #17 Ê à > (n. d’act. >) Etre tendre et us ds
rougeâtre (se dit du sol, du terrain). IV.
Cheminer sur le sol Des. XI. Qrlest
Être tendre et rougeâtre (se dit du sol).
SC
LP 1. Terrain tendre consistant en terre rougeâtre qui n’est ni sablonneuse ni boueuse. 2. Toute plante qui naturellement n’est pas verte, mais d’une couleur rouge sale.
Les 1. PVoy. le précéd. 2. Qui a les fesses très-développées (femme).
Les Doux, facile à vivre.
dat Douceur de caractère.
# AA MD) {. Couleur rouge sale, couleur de
rouille. 2. Douceur de caractère.
or Lion.
(M fém. LiaS, pl. De 1. Rouge ap rouge couleur de rouille (se dit de la terre, des chèvres d’un poil rouge foncé, etc.). 2. Doux, tendre (terrain sablonneux).
Lund |, | Femme qui a les fesses JS Mor
ceaux de terrain composé de sable tendre.
or > Cacher.
Do f. A. (n. d'act. ESS) 1. Être jeté
très-développées. — 4u pl.,
ou la stupéfaction, dans le trouble, res-
ter interdit, perdre la présence d'esprit. 2.
Rester stupéfait à la vue de quelque chose,
an. fe de la ch.— Au passif, Dies Même Et
signif. IX. (n. d'act. LP) et IV. Jeter
dans la stupéfaction , faire perdre la tête, :
" (PR la présence d'esprit. VII. Être stupéfait, être étourdi du coup.
LE Conjecture, opinion exprimée approximativement et au hasard (opp. à ur).
JS Stupéfait, jeté dans la stupéfaction, étourdi du coup.
Jéets Stupéfait, troublé.
ARE MUR
QraPd et Ve Voy. le précéd.
729 (n. d’act. S,L5S) Faire à la hâte,
en toute hâte, en se dépêchant, à la diable, s’acquitter au plus vite de son affaire.
#, fc y, #,i»2 Chamelle âgée.
na — IV. re) Se dépêcher, aller
vite.
VAN
335 Faire marcher les chèvres devant , les pousser à marcher en leur criant
ne N
STE
5>2 f. A. Prendre beaucoup à la fois.
sf’ A 2 on ‘ 4 As ssl, fêm. ii»l9 Las, fatigué par une } longue marche.
di f L4 lolo masc. Etranger.
ee n. d'act. HAS 1. Tromper, circonvenir. 2. Tenir des propos galants à une femme, rire, badiner avec elle, lui
conter fleurette, av. acc. de la p.
PATANA À 852 1. Couper en morceaux. 2. Briser
en serrant. 3. Remplir (une coupe à boire).
%. contr. Jeter tout (le liquide qui se trouvait dans le vase). 5. Frapper, battre: 6.
Donner à quelqu'un une certaine quantité, une partie de..…, av. acc. de la ch. el acc.
de la p. IV. 1. Remplir (une coupe à boire).
LES 2. Jeter tout (le liquide qui se trouvait dans le vase). 3. Presser, faire marcher plus vite, pousser. VIIL. (485! Tenir ferme-
ment, par une cohésion solide les uns avec
les autres (se dit des pierres).
(5$ Instrument de torture consistant en deux morceaux de bois entre lesquels on prend les jambes pour les écraser.
(les 1. Grande quantité (d’eau). 2.
Plein,
verre, coupe).
rempli jusqu'aux bords (gobelet, Hs LM portion (de biens).
ô 5 Levier, longue pièce de bois.
ÉE 1. Brisé, cassé en morceaux. 2.
Exprimé à force d’être foulé, pressé.
ES — 6 5EDS Faim violente qui abat,
qui jette par terre.
GC
à (dérivé de JE») Établir un Jin)
chef des propriétaires ruraux, ou d un canton rural, ou d’un village. IT. CSS Être nommé, établi LJLé»o, ou chef d’un canton rural ou d’un village.
DL (mot pers.), pl. reles BR ss 1. Chef d’un village ou d’un canton jai _ 2. Agriculteur, propriétaire foncier (dans l’ancienne Perse). 3. Négociant. #. Homme puissant et propre à agir.
QE Femme d’un Je».
Es Charge ou état de JU».
AA LU CSS f. A. (n. d'act. &l»5) 1. Briser, broyer. 2. Moudre. 3. Fouler le sol. #.
_ Forcer une femme.
ND ch
_ (pers), pl. ;
Fe? 743 A CG, a
Era DERE 1. Rouler, s’avancer en
roulant. 2. Assaillir quelqu'un, se jeter
avec impétuosité sur quelqu'un, av. «de
de la p. 3. S’agiter, se trémousser (se dit
Li femme).
5 (n. d’act. iKss) 1. Fouler le sol avec les pieds (en y marchant beaucoup, en piétinant). 2. Fouler, abîmer, écraser et coller presque à la terre un objet en marchant dessus (se dit, p.ex., des chevaux
qui ont marché sur un objet jeté par terre
et l'ont aplati).
kSs Malheur.
es» — Il. SES 4. Assaillir quelqu'un, se jeter sur quelqu'un, av. & de la p.
Se jeter, donner tête baissée dans un péril, av
Jos —— + 1. Heure, temps. 2. Peu, petite quantité. 3. Forêt épaisse. #. Grande porte. — js Ÿ Ne crains rien.
Jets Stupéfait, étourdi du coup (comp.
Mix (n. d’act. RE Oter le poil de la pu d’une bête, et la rendre rase et unie.
AIS Vestibule, entrée de la maison entre porte extérieure et
les appartements. —;) ESS :Lù | Enfants
trouvés ; enfants exposés ; bâtards.
F° f. A. Survenir à l’improviste
ps et et surprendre quelqu'un, av. acc. de la p.
II. (n. d’act
qui noircit le bas de la marmite). IV. Agir
HP) Noircir (se dit du feu
mal à l’égard de quelqu'un, faire quelque noirceur (à l'égard de quelqu'un), av. acc.
de la p. V. 1. Couvrir entièrement, enve-
744 de
lopper (se dit de l’eau). 2. Couvrir la femelle (se dit d’un mâle). IX. Être tout noir, où d'un vert très-foncé et presque noir. XI. Être noir.
ms, pl. es 4. Foule, multitude, nuée.
2. Armée nombreuse. On dit : > plis et > ee s| Quelle espèce d'homme est-ce?
ess Noir.
MATE
9 1. Noir, de couleur noire. 2. Couleur noire.
ssl, pl. Fe 1. Noir. 2. D’un vert trèsfoncé, qui paraît noir. — :L,»2 is Jardin dont les plantes sont d’un vert
‘ foncé. 3. Ancien (se dit des traces d’un
campement). #. Récent (se dit des traces d’un campement, la signif. primitive de noir pouvant s'appliquer à tous les deux).
PASSE +) Grande marmite. à
26, pl. ss 1. fém. de ss Noire.
2. En gén., Marmite, surloul noircie par le feu et qui a servi longtemps. 8. Foule, nuée d'hommes qui de loin paraît noire.
Personne ou tout objet noir vu de loin
5. Dernière nuit d’un mois lunaire, noire, sans clair de lune.— Æu pl., ps Les trois noires, c.-à-d., les trois dernières nuits d’un mois lunaire, privées de clair de lune.
Mes 1. Doheïim, chameau qui porlait
les lêles tranchées de son maître Amr ben Zebban et de ses frères. De là 2. Malheur immense.
LR»S Malheur, infortune.
de CAN TEE 2 À x 4
ls (Jardin) rempli d’une végétation riche et épaisse nourrie par des eaux.
wi Xs Foy. phase x
PA > 1. Se traîner lentement comme un
vieillard où comme un homme qui a les pieds liés. 2. Marcher rapidement, à pas rapprochés. 3. Broder sur quelque chose, rapporter une nouvelle en y mettant largement du sien.
CAE Grand, énorme. 2. Large, Anoles
Zl$ 1. Voy. le précéd. 1. 2. Qui mar-
CL 2. ha L4 \ é che avec rapidité, à pas rapprochés.
IMAC
> (n. d’act. FE 4. Parler à l’oreille à quelqu'un , couler quelque chose dans l'oreille à quelqu'un, av. acc. de la p. De là 2. Consulter quelqu'un, av. acc.
de la p. 3. Se jeter sur quelqu’un à l’improviste, et mettre la main sur lui, av. acc. de la p.
AC
&sD3 Trahison.
S /Ct/r9
Le Caché, secret.
ae» 1. Briser. 2. Couper en petits mor-
ceaux. 3. Amollir, assouplir (une corde d'arc, etc.).#. Adoucir, rendre plus doux et plus agréable au palais (un mets, etc.).
contr. Gâté, mal préparé (mets
contr. Adouci, rendu agréable au goût.
Cia FAN AN 4 d'fO (ne: d'act. es ES) 1. Oin-
ee graisser, huiler, enduire d’une matière grasse (p. ex., la peau, les cheveux, d’une pommade, etc.). 2. Rosser quelqu'un, lui donner une volée de coups de bâton. 3.
User de dissimulation, manquer de franchise à l’égard de quelqu'un, av. acc. de la p. 4. Humecter légèrement le sol (se dit de la pluie). 5. Donner peu de lait (se dit d’une chamelle), pour ainsi dire, ne faire que graisser la main. — PS 14.0 LPS (n. d’act. JS et I Donner peu de lait (Foy. la signif. précéd.). IL. Oindre, graisser. IL. (n. d’act. Je, kiss) 1.
Couvrir. 2. Dissimuler avec quelqu'un, av. acc. de la p. 3. Mentir. #. Ne tenir aucun compte des conseils ou des avertissements. IV. {. Dissimuler. 2. En imposer à quelqu'un, tromper. 3. Conserver quelqu’un, laisser vivre, av. de de la p. N.
et VIII. 5) Être oint, graissé, enduit (d'huile, de graisse, d’une pommade); s’oindre, se frotter le sr (d’une matière grasse), AU. en. — gps ( verbe formé -de Dre) Prendre ou se faire donner un flacon d'huile.
ee pl. nee Petite quantité de pluie qui suffit pour humecter le sol.
GPS 1. Huile. 2. Graisse, comme beurre, etc. 3. Onguent. #. Pluie légère qui ne fait qu'humecter la terre.
s ‘ É > ; D Graissé, frotté de graisse, d'huile.
or Pommadé (se dit de la barbe, etc.).
nee 1. Cuir préparé en rouge. 2. En-
droit glissant, gras.
DD 745 Jles Marchand d’huile, où qui prépare L huile.
Fes
nd, pl... OL et SES 1. Un peu de graisse, ou d'huile, ou de pommade. 2.
Odeur.
155 Plaine, désert.
es 1. Pommadé, enduit de graisse (se dit de la barbe). 2. Qui donne peu de lait (chamelle). Foy. la I. 6. 3. Vertigo, maladie des moutons et des chèvres. 4. Folie.
CINE NS ME
UP) pl.
huilier. 2. Creux où l’eau demeure sta-
Lei 1. Flacon à huile,
gnante. 3. Cavité creusée par le torrent.
ess 4. Graissé, frotté d'huile ou de pommade, luisant de graisse. 2. Délicat (se dit d’un RU OX AN IICrE LP, fém. à DS s 1. Frotté de graisse, de pommade, etc. 2. Verni. 3. Humecté par une légère pluie (sol). #. Riche.
&S1SS 4. Dissimulation. 2. Trahison.
17% / ®)S Fig
SrC7/
‘55 et _:55 Malachite, pierre.
Fu Voy. ($52S.
LS 1. Tomber sur quelqu'un, atteindre, frapper (se dit d’un malheur, d’un accident), av. acc. de la p. On dit: Ses Le Que vous est-il arrivé? 2. (n. d'act. 2) Regarder quelque chose comme une su-
percherie, comme une ruse, soupçonner
746 JP
une trahison dans. > dv. acc. — [2 (n.
d’act. 2, ie, -LSS) Être fin, rusé , astucieux. II. 1. Regarder quelqu'un
comme un homme rusé, l’accuser d’astuce. 2. Blâmer. 8. Frapper quelqu'un d’une calamité. V. Agir avec ruse, avec astuce. VI. 4. Être habile, adroit. 2. Être fin, rusé, malin.
55 pour as: pl. sain LS 4. Ingénieux, habile. 2. Fin, rusé, astucieux.
æS et 21 4. Finesse d'esprit, esprit fin et délié. 2. Astuce.
£ ‘ AUDE À 2 = # Ls° pl. APCE et à. | Voy. #3.
/ # ’ 2 #\3 pour 15 Foy. 35.
nt PR A A #, ‘ àa»]5 masc. Homme très-rusé.
kols 1. fém. de ss. 2. pl. æ1:5 Malheur, calamité.
sl, fém. 55 et l5S 1. Plus lisse, plus poli. 2. Plus terrible (malheur), qui rend plus malheureux. — :\,53 kel, et 25 &»\5, e es EE) Grand malheur,
grande calamité.
13 52 2 1. Ramasser, rouler en un petit tas et jeter dans un endroit creux et profond.
De là 2. Faire de grandes bouchées rondes, et les avaler. 3. Rendre des excréments (se dit de l’homme et des oiseaux). #. Parler avec abondance et volubilité, et en se servant d'expressions choisies ; être éloquent.
Enfoncer une muraille ow une cloison
IT. 553 S’écouler,. passer (se dit de la nuit, lorsque la majeure partie s'en est écoulée).
sur | Sir tv,
DEù et 5,:29 1. Aboiement d’un chien,
surioul quand il voit un lion. 2. Action
“ a d’avaler quelque chose par grandes bouchées. 3. Faconde intarissable qui consiste
à rACORLeR où à parler avec volubilité.
Le ) 2 Fort (homme).
LS (17° pers. du prét. us) FAR d'act. 25 et 1,5) Être Malade souffrir ; éprouver une douleur au corps. JV. ta
G rs}, 3° pers. 18h (n.
d’act. Fi Si, Éal St) 1. Souffrir, être malade.
Faire ue, causer une douleur à
pers. du pré ét.
quelqu'un, av. acc. de la p. 3. (17° pers.
«| 5h) Avoir des’
soupçons sur quelqu'un, le regarder comme
sing. du prét. NS et
suspect, av. acc.
sf, pl. as Maladie, douleur. — 213 JT Maladie de loup, c.-à-d., la faim où ou ai] :\9 Alopécie. —:|5 JT Éléphantiasis. — | AI 15 à 11 a la maladie de gazelle, par antiphrase, bonne santé. —s< pa 215 La goutte.
s\$ et ©, fém. its et is 5 Malade.
Se fêm. ERRe Malade.
RÔLES PES (pers., proprem. qui tient
l'écritoire) Secrétaire d’état du prince, charge de cour (Foy. à 23).
4 sé sé
- (n. d'act. 25) Servir quelqu'un comme valet, domestique.
LUS coll. À. Suivants du camp, qui suivent l’armée, comme domestiques, chameliers, ete. 2. Effets, menus objets, bagages.
2 et an TR Manteau, où large vèin de on — A d aies Vêtement
large, ample, qui nine tout le corps.
2, Beauté, éclat,
fRh/ Ïs 1. Être grand, gros et pendant (se |
dit du ventre). 2 d’un arbre). IL. (n. d’act. _ 5) Dilapider, gaspiller (son aYoie) dat acc. VII.
Voy. la I. 1.
Li n. d'unité ds 4. Images ou petits objets peints avec lesquels on apaise ou amuse les enfants; joujou, hochet. — ë= 15 Li SJT Ce monde n’est qu’un hochet.
Raies, stries sur la peau; pelage rayé
, pl. | 2. Maison grande, très-haute. 3. Hochet.
EE (fém. de 515), pl. 5 Le Grand,
haut, énorme et branchu (arbre).
L\S f. O. (n. d'act. És5 1. S’abaisser, s’humilier et se soumettre. 2. Être méprisé, être dans l’abaissement. 3. Soumettre, subjuguer, assujettir, conquérir (des pays). IL. 1. Foy. la signif. précéd. 2.
Abaisser, humilier, avilir. VI. Jeter, rejeter.
AIO AP, L ee fêém. 15 Sombre (nuit).
AA ve ÉANNCANE A SC SE fa 4, ST {n. d'act. 5,5) (dérivé de ?.
239) Contenir des vers, être véreux (se dit d’une étofle, des grains, des mets où les vers se sont mis). IT. 1. Joy. la signif.
précéd. 2. Se balancer à la balançoire. EV.
Avoir des vers, être rempli de vers. 7.la I.
LUE A EAN CR Ÿ Ja, pl. LI Ver. —;ù d32 Ver à soie.
Ste 52,9 n. d'unité du précéd. Un ver.
ss 4. Vers, vermine. 2, Homme agile,
dégourdi,
. Être HEURE baut (se dit |
ns 4. Arbre grand et haut. |
De 747
ss 55 (dimin. de 3,3) Vermisseau.
1SSS 1. Bruit, vacarme que font les hommes réunis en grand nombre. 2. Balançoire (syn. ass |).
Fer — ps et pots Suc rouge qui
coule de l'arbre À és.
Le f. O. (n. d’act. Fes 9155) 1. Aller
tout autour, tourner, tournoyer. — ; 32 sb J'ai mal au cœur. 2. Faire un tour, circuler, aller çà et là et autour de quelque chose, av. D où ut de la ch. ou desp.; p. ex., aller d’un marchand à l’autre dans le bazar. 3. Av. acc. de la ch. ou de la p., Promener quelqu'un partout ; aller partout avec quelque chose, colporter. —4{u passif, p ; av. à Où SEX Il à un tournoiement de tête, le vertige. IT. {. Tourner, faire aller en rond ; mouliner avec quelque chose, av. > de la ch. 2. Promener quelqu'un tout autour, av. acc. ou av.
de la p. 3. Monter Ses montre, une pendule). #. (n. d’act. “p 355) Arrondir, rendre rond. II. (n. d'act. 515, ee 6) 4.
Faire avec quelqu'un un tour, av. acc. de la p. 2. Avoir soin de quelque chose, av.
acc. de la ch. 3. Regarder furtivement et en tapinois (syn. De). IV. 1. Tourner, aller tout autour, en cercle. 2. Détourner quelqu'un de.…, av. acc. el (.52. 3. Faire tourner, faire aller (une roue,une machine).
%, Gouverner. 5. Faire circuler, faire aller à la ronde (p. ex., des coupes de vin, etc.), et absol., faire boire. — = es el 5h il Si tu sais ce qu’est ce monde,
bois et fais boire. 6. Amencr quelqu un à-
quelque chose, lui faire entreprendre quel- :
que chose, av. acc. de la p. et de de la ch.
— Au passif, a de al Il a le tournoiement de tête. VIII. Courir, aller tout autour. X. {. Courir, aller tout autour, autour de quelque chose, av. > de la ch. 2. Être rond, avoir une forme ronde, affecter une
forme circulaire.
51$ fêm. (quelquef. masc. ), pl. 355,
Due
555 jÙs, 128 SL, $ $ SU, Ep 5, ob HE sl 1. Fabia
tion, lieu habité où il y a plusieurs maisons ou tentes; demeure, séjour. — pa) ne Demeure de la sécurité, paradis, et épithèle de Bagdad, et pays musulman (opp. à p y) à à sl lo). — | Te Séjour de la perdition, c.-à-d., enfer. — Hp] JD Maison de correction. — JD | Magasin de vivres ; grenier. — ne AMI) Capitale. — yat ls Monnaie, hôtel de la monnaie. 2. Maison. 8. Cour ou aire, espace compris entre les murailles (syn. 0,2). #. Case (dans certains jeux orientaux) où tombe le dé ou la boule (syn.
ns). 5. Tribu (dés Arabes nomades).
— IST Médine. — IST Les deux demeures, c.-à-d., le monde d’ici-bas et la vie future. —,.» 1] 3 Dans l’un et l'autre monde.
Li pl. de \5 est connu en Europe sous la forme de douars. Delà aussi, en espagnol, aduar se dit des habitations des Bohémiens.
ne mot d’orig. pers., entre en composi-
ton de plusieurs noms de plantes : 51
Le Cannelle ; KW! ne Poivre long ;
el de quelques titres de charges de cour, p.
ex. : ps), Je Hs 53.
AE n. d'unité de ls, pl. 145 et St (5 à Maison. 2. Tribu nomade, campement d’une tribu nomade. 3. Colline sablonneuse arrondie. #. Plateau entre les montagnes.
Halo, cercle autour de la
st et 1 4. Marchand épicier qui fait le commerce d'épices des Indes en gros. 2. Maître voilier. 3. fém. ne Casanier, qui reste toujours à la maison et aime le comfort.
15 15 #. Qui tourne, qui décrit un cercle.
! 3. Rond, %. Cercle, circonférence. 5. Cause (opp.
15 1. fém. de ph 1.:9:52.1Corcles
2, Qui entoure. circulaire.
circonférence. 3. Déira, troupes qui entourent la personne du prince. 4. Rond, disque. 5. Cheveux qui se séparent au sommet de la tête (chez l’homme); de méme, poils qui poussent circulairement et forment comme une rosace sur le front, sur les côtés du cou chez les chevaux. 6. Retour, revirement du sort, revers; de la, vicissitude à la guerre, dans le combat. Le sens du mot est précisé par l'emploi de la préposilion; ainsi on dit : ET LE rt Le tour (du sort) a été contre eux, c.-à-d., ils ont été battus.—3, 1] 26 me Le tour (du sort) a été pour eux, c.-
à-d., leurs ennemis furent mis en déroute.
Lie pl. 15 4. Cercle. 2. Tour. —
® Eur) PL SN Musique. 3. Rotation. — À V'acc. ‘) ) 52 abat. Autour (syn. Fe
Ve n. d'unilé du précéd. Un tour: —
Loue À mon tour.
S)sS Quelqu'un, un individu.
Aire 1. Rotation. 2. Rapport entre la cause et l'effet, entre l’action et le résultat de l’action.
Sp
15 4. Tournant d’eau, abîme. 2. Vertige, tournoiement de tête. 8. La Caaba, temple de la Mecque. #. Rond, circulaire.
IVom d’une idole
Si DES Voy. le précéd. 2. el 5.
Sim DES 1. Qui tourne toujours, qui est sans cesse en rotation, qui change (ciel, sphère céleste, fortune) ; av. >, qui tourne avec quelqu'un, qui le tourne et le retourne.
SAR pi) La
fortune fait subir bien des vicissitudes aux
Ainsi l'on dit : ;\5
S,S7 hommes. — à 5133 Changeant, qui n’est pas stable, proprem. avec lequel on tourne sans cesse. 2. La Caaba. 3. Vom d’une idole. %. Colporteur, qui circule dans les rues, spécialem. celui qui porte des jarres, de la poterie sur sa tête.
81.5 et 5150 1. Cerceau. 2. Tour que forment les poils qui poussent circulairement et forment comme une rosace. 3.
Rond. On dit aussi ÿ 15 ë 135. 4. Rond de la tête. 5. Colline sablonneuse arrondie.
(res ba | 5122 Cette partie du ventre dans le mouton qui contient les intestins.
Enre Foy. ;2S 1.2 #| RS : hs J L JQuelqu'un,unindividu,unepersonne.
5L5 (pl. de 31) Pays, contrée.
I EE Te TS PRE PERS SN ER A
Petit rond, petit disque
AB (n. d’act. de la IV.) 1. Tournée pe un Écnonae en inspection. 2. Administration, action d’administrer.
PRES) 1. Circonférence, tour. 2. Rotondité.
bi (n. d'act. de la IT.) 1. Action de te tourner, de faire aller tout autour, d'imprimer une rotation. 2. Cercle, circonférence. 3. 4stron., Épicycle.
Paie ï 8) 4% Monticule arrondi de sable.
nee 4. Cercle, circonférence, tour. 2.
Période, espace de temps révolu, p. ex., de l’année. 3. Centre autour duquel on tourne.
NS 1. Autour duquel on tourne ; fig.
pivot. 2. Effet, résultat (opp. à 19).
aie Morceau de cuir rond et cousu dont on se sert pour puiser de l’eau.
8,515 1. Révolution, vicissitude. 2:
Morceau de cuir ajouté autour de l’orifice d’une outre, pour en rendre l’orifice moins large.
s E 35 4. Coussin rond sur lequel on s’accoude. 2, Tabouret.
js fêm. F ESA Rond, circulaire.
res 1. Qui fait le tour, qui fait une
tournée. 2. Inspecteur, intendant.
750 5° HET 1. Sommet de la tête où les cheveux se séparent et forment une rosace (Foy. 8 \5). 2. Lieu où une chose tourne, p. ex., où la meule tourne.
js Sue, fem. Sous Rond, circulaire; qui affecte une formecirculaire.—À l’acc., sis adverbialem. De tous côtés, tout autour.
ets F0 q.d'aot. F8, A3, EU)
1. Fouler le sol avec les pieds. 2. Ecruger les céréales sur l’aire. 3. Cohabiter avec une femme, av. acc. de la p. #. Abaisser, humilier quelqu'un. 5. Polir, fourbir (une lame, etc.). VII. Être égrugé (se dit des céréales battues ou foulées sur l'aire).
ee Poli, brillant (lame, plaque de métal ).
s Action de fouler avec les pieds (s'applique à la cérémonie pratiquée dans cerlaines occasions solennelles par les derviches en Égypte). Foy. ES
U 15 Tas de gerbes disposées sur l'aire Le être égrugées.
Qralss pl. (de Lists ou de is 5) Qui marchent : à la file, l'une à la suite de l’autre (se dit des cavaliers).
# CAN ” 2 dé 130 et dus 59 Troupe d'hommes, etc.
bio 1. Brave, courageux. — (ls Maur) Lion. 2. Fin, rusé, ingénieux.
s55 Nez.
Le. pl. JD Us Forêt épaisse.
LA AT
se fêm. RTE > 1. Poli, fourhi, brillant (se dit d’une lame, d’une plaque de métal). 2. Foy. (391.
ane » À. Espèce de chaussure des hom-
MA mes du peuple, à talon très-haut, et fixée au pied avec des courroies. 2. Aire où l’on égruge les céréales.
Émis Aire où l’on égruge le grain.
AA Los 4. Égrugeoir, instrument pour égruger les céréales. 2. Lissoir, instrument
avec lequel on fourbit.
ce pl. se Poy. le précéd. 1.
Ds (n. d’act. #5) Être troublé, voilé
ou altéré par quelque maladie (se dit des yeux).
5 Mal.
oh fêm. ne Troublé, voilé ou al-
téré par quelque maladie (œil).
De — I. Les (n. d'act. D 35) Descendre.
| Ïs f. O. Lever à la fois les deux pieds en courant, ou les deux mains en nageant.
4 ES 1. Être ravagé par une épidémio (se dit d’une population) (Foy. ts), 9. Se vendre à bas prix (se dit des vivres). 3.
Se réunir, se coaliser pour agir de concert. 4. Abîmer, anéantir, faire périr (se dit des chaleurs excessives), av. acc. de la p.
a pers.) 1. Cautère. 2. Cicatrice.
és (pers.) Babeurre.
Ress 1. Épidémie. 2 Froid, s. mm. 3:
Sottise.
ie f. O. (n. d’act. LS 1. Mêler, mélanger (p. ex., le musc en y mêlant d'autres ingrédients). 2. Délayer, couper (un médicament en y mêlant de l’eau). 8.
Broyer (du musc, etc.). IV. Foy. la 1. 2.
re
35 Cauchemar.
L_4s%+ 1. Délayé (poudre, médicament).
Broyé et préparé pour l’usage (musc
AT LA LD f. O. (n. d’act. (359;
# ‘4 s En Le 59; (329)
Fa) Pur #2 4 A &
8333, 851,9) 1. Être insensé, perdre la
raison. 2. Être maigre, amaigri {se dit des bestiaux). 3. Goûter (d’un mets), av. acc.
Voy. Gt. 4. Avoir du dégoût, de l’aversion pour la nourriture lorsqu'on en a pris beaucoup, av. .;° de la ch. — Au passif, signif. précéd. IV. Entourer, ceindre, cerner, av. = dela ch. VII. Se gonfler, enfler (se dit du ventre).
£ 9 ï (83° Folie.
GS 1. Sot, imbécile. 2. De peu de |
valeur (objet, meuble, ustensile). On lui ions souvent le syn. (59 Le.
ss 1. Folie. 2. Sottise. 3. Corruption, défaut, vice (d’une chose gâtée).
us \Â$ Endroit où le serpent se roule, où i FI roulé. ET fm. CRE Qui a du dégoût pour la nourriture (se dit des bestiaux).
Se fl Qu (mi d'oct s5 IS) 1.
Broyer (des parfums, des couleurs). 2. Cohabiter avec une femme, av. acc. de la p.
3. Enfoncer, plonger quelque chose (dans l'eau ou dans le sable). #. Être troublé, agité. 5. Être malade (se dit d’un grand nombre de personnes atteintes toutes à la fois d’une maladie) (Foy. El .):16415e mêler les uns aux autres. On dil: 1 S EDS 6.5 Ils se mêlèrent les uns aux autres, el formèrent une foule compacte. VI. 4upl.,
Se presser, se serrer réciproquement (se dit
ds:
des combattants luttant en masse, où d’une
foule réunie dans un espace étroit), av. 3.
is S et sus Rixe, tumulte, combat, mêlée.
# du’ 5% Pierre sur laquelle on broie {les
médicaments, les aromates, les couleurs).
10 2 S s++ Pierre avec laquelle ow sur la-
quelle on broie les couleurs, etc.
die f. O. (n. d’act. YS) 1. Tourner, être en rotation continuelle (se dit du temps qui amène les saisons, les époques). 2.
Chercher à tourner son adversaire, courir à cheval en décrivant un demi-cercle pour charger l’ennemi, lorsqu'on a saisi l’occasion favorable (syn. Je f. 0.). 3. Être usé, râpé. #. Être lâche, pendant (se dit du ventre). 5. (n. d’act. les AIS Devenir public, notoire, connu de tout le monde.
6. Marcher en se dandinant avec jactance, comme un homme très-gai ou qui veut se donner des airs. IIT. 1. Faire succéder des changements les uns aux autres, faire tourner le temps, et, pour ainsi dire, la roue du temps parmi les hommes, de manière à créer des vicissitudes (se dit de Dieu), av. acc. de la ch. et |. des p. De là 2. Faire prospérer quelqu'un (qui, d'abord n’était pas riche). IV. (n. d’act. its) Faire passer une chose de l’un à l’autre, transférer de l’un à l’autre, ôter à l’un pour donner à l’autre. Dans ce cas, le régime direct n’est pas exprimé. On dit, p. ex.:
DS. » ls; a} io Dieu a investi Zéid du pouvoir Ôté à Amr. — AL!
La se (y Dieu a transféré sur nous la
victoire en l’ôtant à nos ennemis. VI. 1.
Faire quelque chose à tour de rôle, chacun à son tour ; se passer quelque chose les uns aux autres. 2. Faire quelque chose souvent ou de temps à autre, se servir fréquemment de quelque chose; ou aller et venir dans un endroit, le fréquenter. 3. Chercher à se tourner, à se prendre en flanc les uns les autres. — Æu passif, Être fréquenté par des pâtres, des peuplades nomades, ou des fourrageurs, av. >. VIT. {. Se transporter, passer, émigrer d’un pays dans un autre, 2. Être lâche et pendant (se dit du ventre). 3. Sortir (se dit, p.ex., des excréments). #. S’agiter, pendiller, brandiller, étant suspendu ou attaché à quelque chose (comp. Aie
se Tour, retour, changement, vicissitude.
i 15, pl. LE Notoriété, publicité (d’un “ us un bruit qui se répand).
>, pl, dé dis 1e 1. Période,
. du temps. 2. Changement, vicissitude, chance pour ou contre quelqu'un dans le combat, à la guerre ou dans les affaires. On dit : à), 5) et LH cs Le sort s’est déclaré pour nous contre eux, c.-à-d., la victoire nous est restée. — na) CRE Vicissitudes du sort. De là 3. Pouvoir, empire, monarchie universelle (comme une chose qui passe des uns aux autres). — ls, s 5,5 Ub; HI (prov.) Chaque âge a son empire et ses grands (ses dignitaires), De là #. Dynastie, famille régnante ; princes de la maison régnante;
el par excellence, le khalifat. De là vient
fs”
que des princes puissants, reconnaissant la légitimité du khalifat, se faisaient accorder des titres honorifiques comme ceux-ci:
n 51 LS Épée de l'empire. — 2 Dar Bras de l'empire. — 5,5] Le Bras droit de l’empire. 5. mod. Puissance, état, empire, royaume. — J,5)1 5 et” 5), 1 HE! Les grands de l'empire. 6.
Gésier, jabot (chez certains oiseaux). 7.
Voile du palais, espèce de viscère que le chameau en rut fait sortir de la bouche en faisant entendre un bruit rauque (syn.
iEL&4), 8. Richesse, opulence. — Le ÿ, > Homme riche. 9. Palanquin.
RS “ee Malheur, infortune.
GIE \5, pl. dt Raisin. —Æu pl., espèce de raisins du Thaïf (is LL).
AS: Le (composé de A \a2 et de SJ) 1.
Tour à tour, à tour de rôle, alternativement. 2. En stimulant à la marche, Allons!
SAND HIS] Victoire (Foy. la IV.).
JSiS£, fêm. ÿ, 1S£S 4. Qui succède l’un à l’autre sans interruption. 2. (Objet) que l’on se passe de main en main. 3. Fréquenté, usilé, d’un usage vulgaire. — à oo Celui que l’on se passe de main en main. — L4s sf La T Langue (arabe) vulgaire.
s LES s Ses
uen > et Lo 49 (mot formé du persan), pl.
5e LS 1. Machine à irrigation. 2. Tour, armoire dans l’épaisseur du mur.
4% LAS da
45 f. A. O. (n. d’'act. es, eL si LS gas) 1. Durer, continuer d’exister ou d’avoir lieu. — als] \5 Que son bonheur dure
éternellement ! — aKL el Que son règne
es dure! — Lis \5 L Tant qu’il reste, ou tant qu’il reste debout. 2. 4». de de la ch., Continuer à faire telle ou telle chose, continuer à se trouver dans tel ou tel état (syn. JE et implique l’idée d'une plus longue durée). 3. Être tranquille, être en repos. #. (n. d’act. 3) Continuer à faire tomber de l’eau (se dit du ciel, quand la pluie tombe sans interruption). 5. Être rempli, se remplir de... (se dit d’un seau).
6. Voltiger autour d’un champ, d’un espace de terre (se dit des oiseaux) (comp.
Ne el ps). II. 65 4. Tourner, faire aller en rond {une toupie). 2. Faire tourner quelqu'un sur lui-même (se dit du vin quand il s'empare du buveur au point de lui ôter l’usage des jambes). 3. Tournersur soi-même (se dit de la prunelle quand on roule les yeux). #. Tourner sur l’horizon (se dit du soleil). 5. Arroser, tremper, macérer. 6. 55 et : $ Faire tomber une pluie continuelle (se dit du ciel). 7. Jeter de l’eau froide sur l’eau bouillante, pour faire rasseoir l’ébullition. 8. Tourbillonner dans l’air (se dit d’un oiseau). 9. Conti nuer, poursuivre la route. III. (n. d'act.
Se) 4. Continuer de faire quelque chose ou de se trouver dans tel ou tel état, av. de de la ch. — C Le de :
ii Continue à t’appliquer avec zèle, comme tu fais. 2. Employer toujours, constamment quelque chose. 3.S’appliquer avec assiduité à quelque chose, av. «de de la ch. #. User d’indulgence, de longani-
mité envers quelqu'un, accorder des délais,
av. acc. de la p. IV. (n. d'act. 315) 1. |
Faire durer, subsister; conserver quelqu'un ou quelque chose. — SE eo! Que Dieu fasse durer son règne! On dit: 151 01) à) 11 l'a laissé vivre. 2. Remplir (le seau, etc.). 3. Faire tourner sur ellemême la flèche posée sur le pouce. 4. Se servir constamment , faire toujours usago de...: ex.: sf)! el Servez-vous toujours d’un cure-dents. V. Attendre, être dans l’attente. VI. 1. Tourbillonner dans l'air (se dit d’un oiseau). 2. Rendre perpétuel. X. 1. Traîner en longueur. 2.
Vouloir rester, exister, se maintenir toujours. 3. Désirer qu’une chose existe. 4.
Tourbillonner dans l'air, se maintenir en équilibre sans agiter ses ailes (se dit d’un oiseau). 5. User de longanimité, accorder
des délais (p. ex., à son débiteur), av. acc. de la p.
65 1. Permanent, qui reste, qui se maintient; perpétuel. 2. Tranquille (eau).
Durée. 4. Pluie continuelle. On dit
Las 5 RENTAL æJ}; Le Le ciel ne cessait pas de verser de la pluie. 5. Lotus, arbre dont le fruit s'appelle LS . 6. Tout arbre gros. |
21S Durée; continuation. — À lacc., ls Tant que durera... — sels! ls?
Tout le temps de ton séjour.
els Vertige, tournoiement de la tête.
LSTS Mer.
os 1. Testicule. 2. Femme qui vend le vin.
ës|:5 Toupie.
AE 1. Continuel, permanent. 2. Perpé-
tuel, éternel. — L»1> Toujours.
#2 On dit : Less Lés5 dLeit et; Le Le Ciel ne Le pas de faire tomber la pluie.
£s, pl. Ho, 55 1. Ce qui dure longtemps, ce qui est permanent, continuel, perpétuel. 2. Pluie continuelle, sans éclairs ni tonnerre, et qui dure quelquefois cinq, six Ou sept jours. AUS Continuellement, toujours.
AIT sr €
ds39 1. Durée. 2. pl. mets Vaste désert.
ci Plus durable, le plus durable. — Hs os Less! Ji Les Le meilleur ouvrage est celui qui dure le plus, lors même qu’il est de peu d'importance.
445 Mouvement rotatoire d’un oiseau quand il se maintient dans Pair.
55 et n 355 1. Mouvement rotatoire d’un corps sur lui-même, p. ex., d’une toupie, etc. 2. Action d’apaiser, de calmer, de faire rasseoir ce qui est en mouvement ow en ébullition.
els 1. Continuel, incessant, perpétuel. 2 Vin.
y 5 Ris et
C LAVAS
CS et Re Morceau de bois, etc., que l’on plonge dans l’eau pour faire ces-
ser l’ébullition.
no? fem.
cesse du nez. 2. Qui est toujours humecté.
HAN MARDI às3 es {. Qui saigne sans LA
— À05 De D) Sol arrosé sans cesse par la
pluie.
Va
7 C7 A Ïs f. O. (n. d’act. 1339) 1. Ltre de qua-
+ 7 « r _* A . 4 SA lité inférieure. 2. Etre vil, bas, méprisé.
IL. 1.Coordonner, réunir en un seul corps
Or
former un recueil, un divan és l39), des pièces fugitives d’un poète, etc., av. acc.
2, Inscrire dans le contrôle (les noms des soldats, etc.). 3. Former, tenir un registre, un livre de dépenses. IV. Rendre bas, vil, inférieur ou ignoble. On dit, av. ellipse du sujel : 85 351 L Qu'il (Dieu) l’a rendu vil! pour dire, que cet homme est vil!
(Cette locution est incorrecte.) — Au passif, Ga (ne d'act. ÉS1S1) Être faible, débile.
V. Éire riche, opulent (se dit d’un homme
F 0, et, suivi d’un nom É ne 1. Plus bas en decà, avant d'arriver à...., sans aller jusqu'à.….—iele jf [125 De ce côté-ci de l’eau se tient une troupe (qui empêche d'approcher de l’eau) HE (| #31lya là des chiens quiempêchent d’en approcher.
2. Delà, avec la prépos. | .y°, Outre. — N 39 Ur Rreur Le Ce qu’ils adorent outre Dieu, c.-à-d., des idoles (censées inférieures à Dieu, et que l’on adore avant d'adorer Dieu). On l’emploe encore av. {.ÿ de la manière suivante : Ji ose Les gs) C59 Q° Etje ne suis pas bavard comme mes frères, proprem., c'est tout autre chose avec mes frères. 3. 4v.
(mod.), DEL Sans. #4. Av. O! suivi d'un verbe au futur, Jusqu'à ce que, à moins que 10.0) 92 5 Le SENRE JT Sa Et je ne me lasserai pas de poursuivre l'affaire que je n’en aie tiré vengeance. 5. Îl s'emploie av. “bi Suivi d'un prélérit, pour exprimer la simultaneités exe algs n E JE ee Ms es 32 J JS JE Il chargea Chirkan, mais Chirkan ne le négligea pas,
5 a 2 mais plutôt lui porta sur-le-champ un coup de sabre. 6. Av. le pronom de la 2° pers., ab, Tiens, voici ce qui est pour toi. On dit encore : LAS, 4) en Lis ab, Elle me présenta Le vin et me dit:
À toi, tiens! On se sert de deux pronoms 3 49 Tiens-le! pour ëL1 EtpeR 7. Suivi de , s'emploie dans
les phrases où l’on cherche à stimuler ou à
dia fois: ex:
recommander quelque chose; ex.: rs HS pile 8 SLA] Allons! courez-leur vite sus.
ce d p Les I 29 Allons ! fais ce que tu veux. — jai, Ds), 5,5 Allons!
c’est à toi maintenant de combattre et de
23 92 à F5 NS | Allons! mesurez-vous avec ces chiens.
3 Bas, ou vil. — C5 J À el mieux us ur Ja, ja Cest un
homme vil, dite Cv?
L252 dimin. de 39 Un peu plus bas,
un peu plus en decà.
Ole, pl. cols 5 , et nlS, pl. rsls 4. Album, livre. 2. Contrôles de l’armée.
Registre des recettes et des dépenses
4. Divan, recueil de poésies détachées d’un poète. 5. Divan, conseil de l'empire. — LisY 35 Chancellerie.— .;\ss sJi fi Ministres, membres du conseil.
2 FE 1. Divani, espèce d'écriture arabe employée dans les diplômes, brevets, passeports, etc. 2. Para, pièce de monnaie turque.
sols pl. Écrivains, ju
HE — Il. 4 {n. d'act. 95) Appeler
une chamelle vers son petit en lui criant
(Sad 755
513 515. V. 1. Être changé, altéré, gâté (se
dit des choses). 2. Se jeter à l’étourdie
dans une affaire grave.
S {n. d’act. b 385) Se rendre,
RER A use
s’engager . un désert.
Ua
£ We a), ÿ 31S ; RE Désert.
É ws ce S ’
27 [ET à 59
ACTE des abeïlles). IT. (n. d'act. à 5) 1. Bour
timents de haine.
donner (se dit des abeilles). 9, Tonner (se dit d’un nuage). 3. Mugir. #. Se couvrir, être couvert d’une peau (se dit du lait ou d’une soupe); être couvert de brins de paille ou autres débris apportés par le vent (se dit de la surface de l’eau). B. Donner à manger une soupe ow du lait où une légère peau s’est formée à la surface, av. acc. de la p. 6. Courir autour, faire le tour d’un champ (se dit des chiens ; ç s'applique dans le même sens aux oiseaux). IT. (n.
d’act. #15) 1. Soigner un malade, le soumettre à un traitement, chercher à guérir (se dit d’un médecin), av. acc. de la p.; administrer des remèdes, soumettre à un traitement en se servant detels ou tels médicaments, av. acc. dela p., du remède el Ly° du mal. 2. Guérir, opérer la guérison, rétablir quelqu'un ou quelque chose, acc. IV. 1.
un malade, avoir son ami où compagnon
av. Rendre malade. 2. Avoir
malade. VI. Se soigner, être médecin de
756 LS à > DA S : F .
soi-même; employer tel ou tel médicament, ENer Qui subit un traitement (malade).
av. D de la ch. VIT. «ss Prendre du HEErE (formé de 51,2 encrier changé en
lait où il s’est formé une porn à la surface. VS 29, el du pers. JS qui tient) Secrétaire, 55 (pour S5$), fêm. 55 1. Malade. | {tre d'une charge. 9. Méchant, dépravé. 3. Qui reste au même =
en ns LES Mots d’un air que les
endroit. #. Malsain ou exposéaux maladies, | oyqucteurs chantent à leurs chameaux pour
où règnent des maladies où quelque ma- | 7, faire marcher. “
pus (pays) cl 3 Foy. sous (533.
LS39, pl. 4,3! 4. Malade. 2. Maladie. | f
Lt SD — If. me 4. Abaisser, soumet-
3. Désert. #. Casanier, qui reste toujours dus 71 à . \ MNT tre, réduire. 2. Jeter dans l’abaissement. à la maison. De là 5. Sot, imbécile.
mur . | V. Se faire l’entremetteur de sa propre
LS39 1. Quelqu'un. 2. Bruit (du vent qui FR
1 SR CEUS ù femme.
souffle, d’un insecte qui bourdonne. 8. RU Pre A AN Fee # sas 2 4. Qui n’éprouve aucun penchant
fém. Ds? ce fee fém. ÿ 59. Lars Q P P
sexuel, ni jalousie de mâle. De là 2.
5 ol ss 1: Enduit, recouvertd'une | mme qui n’est pas jaloux de sa femme,
peau nimes (lei, soupe). "2. Nourriturs ||; qui se fait même son entremetteur. bo : die x “et FAT 355 4. Absence de penchant sexuel ow a > " à e où Po —— ne . $ . \ 157 59) l Le EL ot bp Ç ut de jalousie dans un homme à l'égard de sa à—S a] - maîtr ( n°: à ” ee RAT RE femme. 2. Métier d’entremetteur.
Templiers. 5 S,9 ANT , CE iv de Frayé, battu (chemin). 158 425, pl. ES 1. Remède, médi- PAL PRES ie ‘ F cŸ f. I. {n. d’act. e? JS) Mar-
cament, médecine, drogue médicinale. 2 Espèce de pâte épilatoire employée aux bains.
cher lentement et d’un pas lourd.
# 2 (à Bagdad) Coq. Foy. 5.
# CT, 8 » CA ‘ PACA à RON ST ES TL et est, 7 2? w Pr es 27? 5 “ Je 4. Petits chameaux. 2. Grande Encrier.
ar a lorune nuée de sauterelles.
à L, D} 39 Peau mince qui se forme sur pur PAT AE ‘ 3 (n.d'act. 295) {. Soutrie
ei ne Æ
mettre, assujettir, conquérir (un pays). 2
le lait ou sur une soupe chaude quand elle se fige, et qui agitée par l’air tremble comme
la gelée. Apprivoiser, dompter (un animal).
ra
c $ x CAT A ne Abondant, copieux. ss — IE 59 Foy. 259.
CE à ’ ss 1. Qui tonne (nuage). 2. Caché. OÙ 32 (pers. Jù €); 5) Sentinelle.
_ ï û | #15 1. Traitement. 2. Guérison. is — V. as S'établir quelque part AS
sl0% Qui traite, qui soigne un malade | comme dans sa demeure, prendre un en-
(médecin). droit pour sa maison pe (Foy. ne f. O.).
Pi
BE Qui se fixe, se loge dans tel ou tel endroit.
LS et 1525 Foy. | f. 0.
Me — Ni 1. Mamelle. 2. Joue.
Qr23; des Foy. (pl fe 0:
e — I. SE Échanger, troquer.
nee Coq (comp. a et bo),
ne f I. (n. d'act. Las 1. S’écarter de la ligne droite, prendre à droite ou à gauche. 2. Aller çà et là (se dit d’une chose qui se déplace, p. ex., d’une glande qui cède sous la main qui la touche). 3. Déguerpir, s'en aller furtivement. #. Voler, chiper quelque chose. 5. Prendre la fuite (du combat). 6. Tomber dans l’avilissement, après avoir été considéré autrefois.
Sbire
satellite. 3. Qui à soin de quelque chose,
2 #t, / Oo, pl. &w15 1. Voleur.
qui veille sur quelque chose.
ls, fém. LCLS 4. Qui n’est soumis à personne, sur qui personne n’exerce d’autorité. 2. Gras. — Au fém., Femme petite et corpulente.
>) S3 Pécherie, endroit où les plongeurs plongent pour pêcher les perles (comp.
bars
AA à à à Lei 1. Qui se jette tout à coup et à
Co l'improviste sur quelqu'un. 2. Qui tombe, qui s'échappe des mains, du fourreau, etc.
CAENCRE ; 53 — àsb9 pl. Nom de certains sabres. < AK se!
ae f. T. (n. d'act. (39) Courber, faire pencher ce que l’on veut arracher, p. ex.,
un pieu, etc.
ST — CE 23 Mots dont on se sert joe HA à soi es cop
ds, pl. Ko, she AUS 1. Coq
pe e? el ue f. I.). 2. Os saillant derrière l’oreille du cheval.
5 Poule. Foy. àsla).
Ce PURES FES $ 7 É ; ais, ds, ch, fém. av. # Qui abonde en coqs, en poules (pays, localité).
el Voy. cb ae
JP f. J..(n. d’act. Ds] 1. Être, devenir débiteur, s’endetter; emprunter. 2.
Prêter, faire un prêt à quelqu'un, av. acc.
de la p. (Foy. (52}?). 3. Être créancier de quelqu'un, av. acc. de lap. (Foy. lu VIIL.).
4. Forcer, contraindre, obliger à quelque chose. 5. Rendre bas, vil, (Foy. jh f. 0.).
NUS A É Ë sesseur, propriétaire. 7. Etre prince, rot,
méprisable
Être maître, pos
souverain. 8. Être considéré, être grand personnage. 9.Se soumettre, obéir à quelqu'un, av. al de la p. 10. Servir quelqu'un, être son ministre. 41. contr. Désobéir, être désobéissant. 12. Être atteint, frappé d’un mal, être endommagé, éprouver des pertes.
13. Rétribuer ; rendre à quelqu'un la pareille (en bien ou en mal), av. acc. de la p.
à H af PRES ré, — \29 \5 LS 5) Nous les avons rétribués
comme ils nous avaient rétribués, c.-à-d.,
nous avons agi avec eux comme ils avaient
agi précédemment avec nous. 1#. (n. d'act.
SU) Avoir de la religion, professer une Fo suriout l’islamisme, av. > de la ch. 13. Être loyal, probe, fidèle (opp.
à Jia). 16. Juger quelqu'un; prononcer une sentence contre quelqu'un. IT. (n. d’act. ou) Laisser quelqu’un professer la religion qu'il a. IL. 1. Prêter, faire un prêt à quelqu'un, av. acc. de la p. 2. Rétribuer quelqu'un, av. acc. de la p. IV. 1. Prèter de l'argent à quelqu'un, av. acc. de la p.
Emprunter quelque chose à quelqu'un
3. Vendre à crédit, av. acc. de la p. et de la ch. #4. Soumettre, assujettir. 5. Contraindre, forcer. 6. Rétribuer. 7. Prendre quelqu'un comme serf ow esclave ; prendre un
Vi 1%Con:
2, Professer
esclave, acheter des esclaves.
tracter des dettes, s’endetter.
une religion avec sincérité, être zélé dans sa religion; s'attacher par sa croyance (à Dieu), av. <= dela ch. VI. Se devoir l’un à l’autre, être réciproquement débiteurs et créanciers. VIIL. Ji 1. Vendre à crédit.
Acheter à crédit. 8. Emprunter
S'endetter. (Cette forme el les précédentes ne sont peul-êlre que des dénominatifs de Aus el Signifient proprement avoir affaire avec le LS comme dette passive ou active : c’est ce qui explique les significations opposées du verbe.) X. Emprunter quelque chose à quelqu'un, av. acc. de la ch. et
de la CRU
> pl. ss, sol, se Dette,
créance (qu’on est obligé d’acquitter à une
Cr
certaine époque fixée d'avance) (comp.
Lx» dont le terme d’acquittement n'est pas fixé). — ur ° de Il est débiteur, il a des dettes. — Le à Il est créancier, OI Jui doit. — 5 2 ets Il a vendu à crédit.
— 55 sllel 1 Pa prêté. — Lss 5541 et {4 STI a pris cela à crédit, à 2. Mort, ainsi dire, dette que tout homme doit HA
re pl. SES 1. Coutume, habitude.
titre d'emprunt. trépas, pour
Rapports it l'on à avec
chemin. 3. État, condition.
marque.
quelqu'un. On du : es. he Le) Je
n’ai aucun rapport avec toi. 8. Croyance, religion, en gén., culte extérieur (comp.
ob). ces GLS 503 Le Avec son culte 1l a abrogé tous les autres cultes. — Lu o NA Lake Ceux qui rendent à Dieu un Culte pur et sincère. 9. Jugement. 10.
Rétribution. — DU e» Jour de la rétribution, jour du jugement dernier. 11.
Obéissance. 12. contr. Désobéissance, révolte. 13. Calcul, supputation. 14. Empire, pouvoir. 15. Travail, ouvrage. 16.
Qui rétribuent, qui payent selon ce
Abaissement.
puissance. 49. Victoire.
qu'ils ont reçu.
# # ” Le > Débiteur.
L22 1. Religieux, qui a des sentiments religieux. 2. Vainqueur, qui triomphe.
SUS'E À AA l 4 US 4. Qui rétribue sans faute le bien de là, Rétributeur, Dieu. 2.
Juge. 3. Administrateur, gérant.
ou le mal ;
de 1. Pratique du culte. 2. Sentiments religieux, religion. 3. Jugement. #. Mission de juge. 5. Loyauté (opp- à BL).
“ 1. n. d'unidlé de at Une dette. 2.
Obéissance. 3. Pluie continuelle (Foy.
si Plus vertueux, plus religieux. — Qt | 221 Le plus vertueux des hommes.
Où 1. Qui a une dette, des dettes à payer. 2. Endetté, criblé de dettes. 3 Jugé, condamné.
ON Voy. le e précéd. 1,25
CR fêm. eue 1. Qui a une dette à payer, qui a des Fe 2. Qui a eu ce qu'il méritait, qui a été rétribué selon ses œuvres. 3. Vil, méprisé, HUE k.
Esclave (homme). — Æu fém., ER Servante.
env , pl. Dr Q “HIS Cité, ville. — a si La ville par excellence, où AU LS PR la ville du prophète : Médine. — bi éd| JE Les deux villes 1llustres, c.-à-d., la Mecque et Médine. —
Rs Ds w! Ls| Je suis l’enfant de notre
S 1. Dhal, zal, neuvième lettre de l'alpha-
bet arabe. 2. Comme valeur numérique,
5 1. Ceci, cela. — }5 a 15 Les Il
donne à celui-ci, et il refuse à celui-là.—
\5 Les | Hé! un tel. Gn ajoute souvent l’af-
Ïs 759
ville, loc. prov. pour dire, je connais cela parfaitement bien. — fous Q=lss et D: (JT Ctésiphon et Séleucie, sur les bords
du Tigre, formant la ville de Madaïn.
Go 1909
SE, fm. 15 1. De ville, citadin, qui habite dans les villes (population, homme). Les Bédouins appellent avec dédain les femmes de ville à (comp.
db yes). 2. Civil, envisagé d’après les rapports civils. te ca Cl (traduction de l'expression française) Mort civile.
JS (n. d'act. de la V., formée de 4e) Vie sociale des villes; état policé, eivilisation.
Ds As masc. el fém., pl... eue 1. Qui a Éatitus de dettes. 2. contr. Qui a beauqi de débiteurs, ue aime à prêter.
9%, fém. See 1. Qui a une dette, dès dettes à payer. 2. Endetté, criblé de dettes. 3. fig. Obligé envers quelqu'un.— &h se LT Je suis votre obligé.
ra IS, pl. COUSNS2 Lettre de change.
RS x: Dévot, attaché à la pratique ex-
cs?
térieure du culte (comp. wo)
fixe pronominal, pour mieux préciser la 15, LUS
La chose que voilà. — =}, \SLs Qu'’est-
proximité de la chose : a p5i
ce que tu as vu? — 15 Li rs donc?
—|5> pour 5% Ceci (Fou. (RES Pen ENS Ainsi EUR \àS Tel et tel, de telle ou telle manière. 2. Acc. de s5. Foy. s3.
is f. À. (n. d'act. LS 14. Réunir, rassembler. 2. Produire un grand bruit, un fracas. 3. Faire marcher, pousser, stimuler avec vigueur à la marche (se dit de celui qui conduit des ânes et les fait marcher au trot). #. Chasser, éloigner. 5. Faire peur, effrayer et faire fuir. 6. Mépriser, vilipender. 7. Blâämer, gronder. 8. Coiffer en toupet, faire un toupet às |, 5 (à un jeune homme, etc.). 9. Marcher vite, se dépêcher dans sa marche, av. Le 12e jo et sd f. O. (n. d’act. 515) 1. Ro nl à un loup CE 2. Être vilain, hideux ou méchant. 3. Craindre les loups. — 4u passif, me 1. Être effrayé par un loup, par la présence d’un loup, avoir peur des loups. 2. Être visité dans son troupeau par un loup, c.-à-d., éprouver des pertes dans son troupeau, quand ne ue ya fait des 3) 4. Coiffer
en toupet, av. acc. de la p. 2. Mettre un
ravages. II. (n. d’act. LS
D à une selle. IV. 1. Coiffer en toupet, av. nee de la p. 2. Avoir peur des loups.
V. 1. Enlever, emporter quelque chose, av. acc. 2. Souffler légèrement tantôt d’une région du ciel, tantôt de l’autre (se dit du vent). 3. Ressembler à un loup; prendre l'extérieur d’un loup, se travestir de manière à ressembler à un loup, pour faire peur à une chamelle et lui faire prendre en affection un petit chameau pour le nourrir, av. À de la cham. 4. Être affreux, hideux.
VI. Di Poy. la V. 2. et 4. X
LE 1. Ressembler à un loup. 2.
Être ont) hideux à voir. — il
SES) (prov.) Voilà de viles brebis qui veu-
lent se faire passer pour des loups, se dit des hommes de rien qui se donnent des airs d'autorilé.
AN Qui est agité, qui pendille, qui va
à et là (se dit d’un seau quand on le retire du puits).
LESC, pr ES US Loup. 2. Chacal. = SJ Fr Hurlement des chacals. — —r")! JL 33 métaphor.
Brigands.— 4 [15 Faim violente.— Je Les deux loups, nom de deux tas D) el le
Si) (Foy. ces mots). — 4 jf y
éloiles brillantes entre le
Ongles du loup, nom des pelites élonles qui
sontavant les deux étoiles appelées Lo Sup:
is 1. Louve. 2. Cerlaine maladie de la AL chez les bestiaux. 3. Cette partie de la selle d’une bête de somme ou d’un chameau qui forme le milieu entre les deux pans, et qui repose sur la partie du dos appelée
DS Pendant, qui pend, qui pendille.
Voy. DES.
re pl. Le 1. Toupet (chez le cheval ou chez l’homme). 2. Cheveux qui à partir du sommet de la tête descendent sur la nuque; queue. De là, & HSE st Comète. 3. fig. Le plus haut point, l’apogée (de la dignité, de la gloire). On du Encore : ik 5 1.5 g Ce sont les personnages les plus notables de leur tribu. #.
Morceau de cuir en forme de basque d’habit suspendu derrière la selle du chameau.
Foy. LS
Put UE AN ” 19 Coiffé en toupet, qui porte toupet,
+ \ LA
j) ci en gén, qui à ou porte une à 15 queue.
Re oi Pays qui abonde en qe Los 1. Qui souffre de la maladie 133!
2. Qui a éprouvé des pertes dans son trouor ravagé par les loups.
PA « S f. A. (n. d’act.
en serrant la gorge au point de faire sortir
PR
GC 15) Étrangler
la langue.
COS fêm. de 35. Poy. 5.
f. A. (n. d'act. z) 1. Boire dou cement, humer. 2. Avaler (l’eau ou un autre liquide) avec avidité, tirer, pomper à pleine bouche. 3. Égorger, tuer (en parlant d’un petit oiseau auquel on coupe le cou). #. Déchirer (une outre, etc.). 8.
Être rouge (se dit des roses). 6. Enfler une outre avec la bouche (pour s'assurer si elle 25 (n. d'act. LÉ
Boire doucement, humer. 2. Avaler
est crevée ou non).—
avec avidité (l’eau, etc.). VII. Crever, être or (se dit d’une outre).
LS Rouge. Ce mot s'ajoute à à 59° pour
exprimer l'intensité de la couleur.
SEE
\sh5 6 n. d’act. 31315) Marcher en se balançant ou en chancelant. II. (n. d’act.
51S5) Hére signif. que la I.
15D et & DS bache chance.
lante, halancée. 2. Action de chasser, d’éloigner quelqu'un par un geste ou par un cri.
a Li Barbouiller de fiente (le pis d’une chamelle, pour empêcher le petit que lon veut sevrer de la téter). — ù (n. d’act.
515) 1. Éviter, fuir quelqu'un (par peur,
LS
par aversion, par mépris), abhorrer quel-
qu’un, av. U® de la p., avoir été, pour ainsi dire, barbouillé à la bouche de quelque chose de dégoûtant. 2. Abhorrer quelque chose, av. acc de la ch. 3. contr.
S'habituer à quelque chose, av. > de la ch. (comme qui dirait, se barbouiller de quelque chose). #. Être en colère. 5. Désobéir, se révolter contre son supérieur, montrer de l’insubordination (se dit surtout de la femme à l’égard du mari), av.
de de la p. TT. Désobéir (se dit de la femme à l’égard du mari), av. acc. de la p. IV. 1. Mettre en colère, irriter, remplir quelqu'un de colère, av. acc. de la p. et — de la ch. 2. Forcer quelqu'un de chercher un refuge dans quelque chose, d’avoir recours à quelque chose, av. acc. de la p.
{ ds de la ch. 3. Exciter, pousser, enhardir à quelque chose, av. acc. de la p.
el LE de la ch.; exciter contre quelqu'un,
av. de la p.
fe É : : ;
y} 1. Qui est en colère. 2. Osé, audacieux. 3. Récalcitrant, rebelle, désohéissant. — }» 5 81,» Femme rebelle aux vo-
lontés de son mari.
Fe fém. Ÿ #5 Mêlé de ee chose qui le rend trouble; ex.: CRE ASE + Tes
larmes sont mêlées de colère.
SL Fiente mêlée de terre dont on barbouille le pis d’une chamelle (Foy. je HAE Se Désobéissant, récalcitrant (se dit
surtout de la femme à l'égard du mari).
Lis f. A. Voy. eh.
CAD
PL $ AE ; VAE (n. d'act. JB) Mourir, expirer.
a Être séparé, retranché.
ie 46 Promptitude avec laquelle la mort enlève quelqu’ un.
te Voy. le précéd. Ra ï Le Mort subite. ne
SES, 55 et ME 1. Poison, ve-
qi qui tue promptement. 2. Mar
Les, Glis, GES et SES Foy.
ra 5 5 Voy. sous 3.
AE
5 f. A. (n. d'act. Lie ENS) Marcher d’un pas léger, en touchant à peine le sol.
VI. Se faire petit, se regarder comme petit ou de peu d'importance.
QUE FATET 1 o) et us? 1. Loup.
provenant du croisement d’un chien avec
9, Animal
une louve, ou d’ un loup avec une chienne.
us, pl. ar et OS Loup.
À f. A. (n. d'act. 65) 1. Blâmer quelque chose, adresser des reproches à quelqu'un. 2. Mépriser, vilipender. 3. Repousser, chasser, éloigner. IV. Effrayer, faire peur à quelqu'un de quelque chose, av, acc. de la p. el de de la ch.
AË 1. Défaut, vice. 2. Action blâmable.
ve Mot, parole.
F5 Blâmé, à Fa on fait des reproches.
Las {4.0.1 1. Pousser vigoureusement et faire marcher
2, Coha-
biter avec une femme, av. acc. de la p. 3.
4 ‘ sË ?
ne et à) (n. d'act. 5) devant soi (les chameaux, etc.).
Se faner, être fané, flétri (se dit des herbes) (Foy. Lcs9).
NET
ls 5 Bétail amaigri.
LR f. O. (n. d’act. 06) 1. Éloigner quelqu” un de..., av. acc. el (3e. 2. Détourner quelqu'un d’une action par des avis ou des réprimandes, av. acc. dela p.
et de la ch. 3. Errer, aller ça et là, ne pas rester à la même place. 4. f. I. (n.
d'act. Se on Sy T5 Ste sec, desséché (se dit d’une mare d’eau à la fin de l'été, ou des lèvres desséchées par la chaleur, la soif, etc.). 5. Être maigri, et devenir sec, desséché (se-dit du corps). 6. Se faner, être flétri (se dit des plantes). 7.
Toucher à sa fin (se dit du jour, quand il ne reste plus que fort peu de temps jusqu’au soir). IL. 1. Chasser, repousser avec vigueur. 2. Poursuivre, donner la chasse, av. acc. ou absol. 3. Passer toute la nuit à marcher avant de trouver de l’eau, av. acc.
Toucher à sa fin (se dit du jour
Être sec, desséché par la soif, la chaleur (se dit des lèvres).
te 1. Buffle. — sb j 5 Buffle, et mélaph. homme à femmes, qui court après les femmes. 2. fém. 155 Qui chasse, qui repousse avec vigueur, qui poursuit. 3.
Qui est toujours en mouvement.
2 Folie aiguë, fureur.
me Inquiet, qui ne reste jamais à sa place {se dit ES PAP
Mi pl. S5l, Le et ne 1. Mouche. — SDL Us Cantharides. 2.
Abeille. 3. Point noir dans la prunelle de l'œil (chez le cheval ou chez l’homme),
dans lequel une personne placée en face
peut se voir en miniature. #4. Ten ou pointe (de l'épée ou des dents du chameau). 5. Bord (de l'oreille). 6. Mal, dommage, perte. 7. Malheur. — EN ob Grand malheur qui cause une douleur cuisante, comme la piqûre d’un scorpion (Foy.
Es). 8. Folie, fureur. 9: 1:29) LS Première fleur du henna.
# ne.
LS 1. Qui repousse, qui écarte avec
vigueur, qui est toujours occupé à éloigner |
ow à donner la chasse. De là 2. Homme très-jaloux et qui tient tous les hommes à distance de ses femmes.
6 ES 1. (n. d’unnté de DL) Une mouche. 2. La queue, le restant d’une dette Cour bl 5 sous ts).
5 LS 1. fém. de US 2. Pendante (lèvre). Voy. als.
Mer Buffle. 2. Grand, long, haut.
Dent saillante de côté(chez un chameau
CRE
Rés Vacillation.— xs 5 ré! Lab Coups ‘de lance portés avec vigueur etsans que la lance tremble.
is, fêm. Si Qui abonde en mouches, où les mouches fourmillent (lieu, Royer
cu, Voy. LUS.
œ"w%s {. Qui poursuit rapidement sa course, au point de se séparer de ses compagnons (cavalier). 2. Long, prolongé (se dit de la soif de celui qui se trouve dans un désert sans eau). 3. Rapide (se dit du voyage de nuit dans le désert pour arriver au plus tôt à l’eau).
FUN
Pr RL € :
fém. &aska 4. Rempli de
0? el
_ 5 763 mouches (pays, localité). 2. Tourmenté par
les mouches. 3. Fou, aliéné.
5 2 1. Tout ce qui sert à éloigner , à
repousser, à chasser. 2. Chasse-mouche.
+ SE 4 L oies LS Jeune fille au corps gracieux
et d’une humeur ts / f ñ
= Dada d'act 2, LAON Fendre, déchirer, rompre. 2. Égorger, tuer (une pièce de bétail); immoler une victime, où tuer impitoyablement un homme.
3. Commencer à couvrir le bas du menton (se dit de la barbe qui forme un collier), av. acc. de la p. IL. (n. d’act. ae D).
Tuer souvent, égorger une grande quantité (de bestiaux, de victimes). 2. Faire un | grand carnage à la guerre. 3. Foy. 2.
VI. S’entr'égorger. VIII. 2 1. Tuer, égorger une bête pour son propre usage.
2, Choisir comme victime, comme offrande, pour limmoler.
> Victime que l’on égorge.
NC ANRT AS.
is 5, is), 51. Douleur à la gorge, NA 2. Sang qui suffoque en remontant à la gorge.
LS 4. Qui égorge. 2. Poil qui pousse Le la mâchoire inférieure et l’endroit de la gorge sur lequel on nr le couteau quand on égorge un animal. 3. Marque imprimée à l’aide d’un fer chaud sur la gorge de la bête. — 15) sw Deux étoiles brillantes sur la corne gauche du pers |
RATÉ 1. Angine. 2. Crevasse au bas des.
doigts du pied.
st © CS
2 Voy. le pres 1°
x, fêm. ie 1. Égorgé, tué. 2.
Déstiné à être égorgé, immolé. De là, 3 ST épithète d’Ismaël, fils d'Abraham, que celui-ci voulait immoler à Dieu. (Les mahométans substituent Ismaël à Isaac.) les, pl. d LS Victime, offrande Gimmolée ou destinée : à être immolée).
son pl. ire 4. Endroit où l’on égorge, où l’on immole des bêtes, des victimes. 2. Autel. 3. Crevasse dans la terre large environ d’une palme.
Sy 4 r Instrument avec lequel on égorge,
couteau (en pierre ou en fer).
VA pa / r ARE L 4 4 1. Egorgé, immolé. 2. Chez qui
Je poil couvre le bas du menton et forme
un collier, qui porte un collier (de poil).
av.
> > (n. d’act. FRS 4. Brandiller, être agité çà et là (se dit d’un objet suspendu). 2. Défendre, protéger, surtout ses femmes, en tenant les étrangers à distance, av. acc. (Foy. Ver el DS). 3. Faire du mal à quelqu'un, causer du dommage, av. acc. de la p. #. Remuer, agiter. II.
os 5 1. Être agité, remuer, brandiller, être en mouvement oscillatoire (se dit d’un objet suspendu). 2. Palpiter, battre (se dit des mouvements du sein d’une femme, d’une outre remplie d’eau, où l’on aperçoit quelque mouvement, etc.). APR 1. Qui brandille, qui s’agite.
AU NA
Un et Lis 4. Qui brandille,
Les bords inférieurs du vêtement.
qui va çà et là. 2, Inquiet, qui se remue toujours, qui ne peut pas rester en place.
De là 3. fig. Incertain, qui hésite sur le parti à prendre.
352 f. I. O. (n. d'act.
pier (un livre) (comp. ;s5). 2. Marquer de
su r L 22) 1. Ecrire, co-
points (les lettres d’un mot dans l'écriture arabe), av. acc. 3. Lire rapidement, parcourir à la hâte (un livre, un écrit), ow lire pour soi-même, sans prononcer les mots. #.f. I. (n. d'act. LU) Regarder avec attention, et voir distinctement e clairement. 5. Saisir bien le sujet, le sens. Ja teneur d’un rapport, d’une nouvelle. 6.
Réciter, déclamer (une poésie). — 2 Être en colère (comp. >>. IL. (n. d’act. eS Écrire, copier (un livre), av. acc. (comp.
REA) OR pl.
feuilles de A 2. Feuillet. 3. Science,
555 4. Livre écrit sur des Connaissance d’une chose. #. Science du droit, jurisprudence.
»S Lisible, facile à lire (écriture, livre).
St Qui étudie ou a étudié avec soin; qui à appris une science ; savant.
y Orné de dessins, de fleurs ou de
ramages, etc. (étoffe, vêtement).
DEEE
ULE f. O. (n. d'act. ss, J35 1. Être
fané, flétri, ridé, ratatiné ou flasque (se dit de tout ce qui a perdu sa fraîcheur, comme la peau, une plante, etc.). 2. Maigrir, être maigri (se dit des chevaux). On dit, en maudissamt quelqu” un : JS ai ds, ou NA js, où NUE JS Que son troupeau ET — J55 Être fané, flétri, ridé, ratatiné ou flasque. V. Marcher en se balançant (comme une personne maigre).
Y S 1. Écaille de tortue marine, dont on fait des bracelets. 2. Bracelet.
ds 1. Perte des enfants, abandon où se trouve une mère qui a perdu ses enfants.
D Doi tr Ru Gosral
Ji, fèm. ibts, pl. ne ds 1. Mince et flexible (lance). 2 AU pl. fém., DE 5 Lances.
Maigre, efflanqué
ÂUS Plaies , de surlout dans les côtés. ;
us to 2
se) » fêm. 2) 5 Qui a les lèvres dessé-
chées par la chaleur, la soif.
ib5 1. Maigreur. 2. Crottin, fiente. 3.
Odeur du fumier, de la fiente (comp. ik ÿ).
CAT # is Sécheresse des lèvres occasionnée
par la chaleur ou la soif.
2e A #4 FÉS A PE AIS et Hs, pl. JS Mèche d’une
bougie ou d’une lampe, d’un lampion.
# © LS Joie . de verrues.
>) — £sS Voy. ss.
sun pl. US Dhobian, nom d’une
sa arabe.
3 5 Etre fané, flétri, perdre sa fraîcheur
æ pra Lee
Art
(se dit aussi de lèvres desséchées par la
soif).
à 1. Arriver, ne faire que d’arriver d’un
Voyage. 2. Boire avec avidité (comp. a):
51 Qui arrive d’un voyage.
/ 0 G « Lu (n. d’act. d£i Faire une injustice
quelqu'un, av. acc. de la p.
(n. d’act. c> 4. Donner une tape à
quelqu'un, av. acc. de la p. 2. Cohabiter avec une femme, av. acc. de la p. 3.
Fendre (du ui
SS f. A. (n. (n. d'act. £S ) 1. Peler, dé-
pouiller de son écorce. 2. Traîner d’un endroit à un autre (se dit d’un vent violent qui enlève de sa place et transporte un objet ou un homme), av. acc. IV. 1. Rester, séjourner dans un lieu, av. > du lieu. 2.
AT. de de la p., S'occuper exclusivement de quelqu'un (se dit, p. ex., d’une femme qui, après la mort de son mari, veille à l'éducation de son fils).
ARTONÉ find
- JS) (n. d'act. ë= IS) 1. Marcher vite, d’un pas serré. 2. Enlever et disper- (se dit du vent qui enlève la poussière).
AE et RUE Homme petit au gros
eo ventre.
arf (= Être écorché et dépouillé de la cuticule extérieure (se dit de la langue à la suite de quelque maladie).
‘ L'APAES #19 7 RIRES as Japon) ste Vengeance. 2. Désir de la vengeance. 3.
Haine.
ous Lis Parler confusément.
766 JS
ss 1. Egorger, tuer, immoler. 2. Jeter de haut en bas, dans un endroit pro-
fond (syn. 35) II. Foy. . 1325 Hi
é 5 Rouler
Lies f. O. 1. Pousser avec vigueur et faire marcher devant soi.
9, Cohabiter avec
une femme, av. acc. de la p.
ré
RS (n.d’act. 5) 1. Battre (la laine) avec le battant i5 ba, 2. Cingler, faire sentir sa violence à quelqu'un (se dit d’un vent violent à l’égard de ceux qui ne sont pas nn
AS, fêm. LL SS Dépourvu d’arbres, Do (pays, terre).
_ f. A. (n. d'acl. UE Serrer et
conserver quelque chose; faire des ipargnes, av. acc. de la ch.; choisir, faire le triage, et conserver la meilleure partie.
VIII. SS| et SS| Même signif
S © 4 S Ce SE À 2
JS; pl. LAS! Ce qui est serré et conservé soigneusement pour servir plus tard (p. ex. » provisions, argent, etc.).
Jai Gras. — rad Adoptif (fils).
Fe pl. LXS 1. Ce qui est serré et conservé pour servir plus tard (p. ex., provision, argent). 2. Trésor. 3. fig. Bonne action (qui profitera dans la vie future à celui qui la fait).
si, n. d'unité fa, pl. jt Souchet, sn odoriférant.
JS Choisi, de choix, réservé.
Se Qui réserve toutes ses forces pour
le moment décisif de la course (cheval).
En
JS Magasin, endroit où l’on.conserve Éss chose...
jalis pl. (de ER Intestins, boyaux a l’homme ou des animaux). On dit:
Jah Ms Un tel a été rassasié, s’est rempli les boyaux de boire et de
manger.
° Pa s d .
a > — _$S 2 Arumcolocasia, plante.
4 “à be f. O. (n.d'act. 53) 1. Répandre du sel,
etc., av. acc., pour en saupoudrer un mets.
2. Souffler une poudre dans les yeux malades, av. acc. dela p.3.Répandre partout sur la surface de la terre. De là 4. Ressusciter le genre humain et en couvrir la terre, av. L3 (se dit de Dieu, au jour du jugement dernier). 5. Être ridé, ratatiné 6. Com-
grisonner sur le devant de la
se dit de la viande, des chairs).
mencer à tête (se dit d’un homme). 7. Se couvrir des premiers germes des plantes (se dit de la terre). 8. Détourner sa tête, son visage (dans un mouvement de colère). 9. (n.
d’act. 5 Se lever (se dit du:soleil). IE.
(n. d'act. ;|, LS, 13) Être méchant (se dit.
des RAA
"es (impér. de Pr Foy..ce mot) Laisse-le ë, n’y touche pas.
D coll. #. Très-petites fourmis. 2.
Atomes.
ne n. d'unité du précéd. 1. Atome, petite parcelle qui voltige dans l’air. 2. Très-petite fourmi.
NU 4. Colère violente, fureur. 2. Accès:
de folie furieuse.
CAN st k 0; pl: 5,51 4. Poudre, tout corps ré-
duit en poudre dont on saupoudre (comme sel, aromates, etc.). 2. Poudre médicinale (qu’on souffle dans l'œil malade). 3. Espêce de collyre.
re Gt 1. Brillant d’une lame damasquinée.
2, Brillant ( (lame, sabre ; se dit surtout de la damasquinure, qui fait à l’œil l'effet de ne fourmis ë en mouvement).
als 5 Poudre, ce e qui est broyé et réduit en poudre.
Eu » 1. Poudre pour les yeux, collyre.
2. Morceaux de souchet séché qu’on jette dans l’eau pour en laver le cadavre avant l'enterrement.
E55, pl. spl) i, ts et SE É 1.
Enfants, postérité. 2. Femmes.
se Semoir.
HE Méchant; méchante (chamelle).
É f. A. (n. d’act. 51. Créer, procréer.
ee Multiplier, accroître une chose (en nombre). 3. Ensemencer (la terre) (Foy.
ne 1.). 4. Laisser tomber les dents, pour ainsi dire, semer (se dit de la bouche d’où elles tombent). $. Grisonner sur le devant de la tête (Foy. 55). Sp Signif. précéd.
IV. 1. Irriter, mettre en colère, av. acc
de la p. 2. Effrayer, épouvanter. 3. Pousser, contraindre à quelque chose, av. acc.
de la p. et > de la ch. 4. Forcer quelqu'un d’avoir recours à quelque chose, av. acc.
de la p. el dÙ Ge la ch. 3. Faire couler (les larmes) ; faire couler, donner du lait à l’approche de l’enfantement (se dit des oreh av. acc. de la ch.
£) 5 Quelque chose, un objet (is ES
chose. — ,L)1 15) Fr? (et 5) Ils sont l’objet du feu, pour dire, ils sont destinés à être consumés par le feu (de l’enfer).— .
cun objet qui cache l’un aux yeux de
LAC
ns lin 7y à rien entre nous, au-
l’autre.
1 Cheveux blancs sur le devant de la
tête.
Cr EA
CS) Semé, jeté, dispersé çà et là (se dit
de la semence).
8,9 Cheveux blancs sur le devant de la tête.
sic: ;
#:,2 Action CE Le chèvres pour
les traire en criant ? 5) sp.
ae
stone 1,5
éclatante.
Ban, d’une blancheur 1,51, fém. 45 1. Qui grisonne sur le devant de la tête. 2. Qui a des taches blanches sur le devant de la tête (cheval, bélier, etc.).
Æ ) Fe Qui fait couler un filet de larmes, de lait, etc.
Voy. aussi la racine LS)?
es
23° FA nes affiler. —S he ss Gt LS) 1. Être affilé et tranchant (se dit ri lame). 2. fig. Être acéré, mordant (se dit de la langue d’un homme qui est une mauvaise langue et qui médit des autres). 3. Être difficile à guérir (se dit d’une plaie qui ne se ferme pas, qe s'ulcère). 4. (n. d'act. fs cd > ÿ ) Être dérangé, gâté (se dit de Le tomac, quand il passe tour à tour de la constipation à la diarrhée). 5. contr. Être
en bon état (se dit de l'estomac qui n’est
da FOHPÉS ni relâché).
IT. (n. d’act.
LS di Ÿ) 1. Aiguiser, rendre tranchant.
IV. Aiguiser, rendre tranchant
Lo Tranchet du cordonnier.
ho Glande au cou (chez l’homme ou che un animal). !
Me, pl. of Si 1. Mauvais état, recrudescence a plaie. 2. Dérangement
de l'estomac, diarrhée. 3. contr. État ré-
gulier de l’estomac. #. Maladie opiniâtre,
ou plaie difficile à guérir. 5. Obscénité, saleté du langage. On dit: ) Lu Il tient des propos sales. On dit : 5 ) Ur SL b'Illa frappé, ou, en maudissant, ie "il le os de deux nie à la fois!
Sp pl. eat fém. fs, $, pl. nf $ 1. Aou, tranchant, effilé. 4 fig. Fin, doué d’un esprit pénétrant. 3. Méchant, médisant. f. Criard.
215 Poison, venin.
ë ge 1: on Criarde, méchante (femme).
pl. (ae >) Glande des écrouelles
LS 5 Toute fleur jaune.
ie Langue.
SA 1. Acéré, tranchant, affilé. 2 Imprégné de venin (trait, sabre).
ME fém. 5,53 Voy. le précéd. 1.
D° 1. Empoisonner (un mets) de mou-
ches cantharides, av. acc. de la ch. 2. Jeter au vent, et faire emporter par le vent, do. Lace ete Il, Le Foyslal. 14509 Mettre un peu de safran dans de l’eau. 3.
Enduire de boue un vase neuf en terre.
‘és, _ Espèce de bois dont on fait des selles.
en Mu ue Jus d’eau Me
Sa Co ee, el ga Jet 2) $ Cantharide.
D) 5? DS) 9 n. d'unité du précéd.
Une cantharide.
vi s Dimin. du précéd.
ee. 5 Cantharide.
# 5) Pays de montagnes.
es pi 1. Montagne, 2. Colline.
2 J) ts Li Certaine race de chameaux.
Dix +) es 4 Très-rouge.
je) dat Délayé d’eau (lait, miel).
He (n. d’act. os Répandre, semer
(du sel, etc.), av. acc., pour saupoudrer.
V EEE pie di > Babillard, qui parle beaucoup, lo-
que.
% sp f. À. 1. Mesurer (une étoffe avec le
bras, en l’appliquant dans sa longueur au bras (gs). 2, Étendre le bras, la main.
3. Prendre le dessus (se dit des vomissements, quand il est impossible de les retenir), av, acc. de la p. 4. Être excité à la marche, et marcher avec rapidité. 5. Intercéder on de quelqu'un, av. du la p. — £. D 1. Intercéder auprès de quelqu’un, av. di Ge la p. 2. Être las, fatigué (se dit des jambes). 3. Désirer, éprouver un penchant pour, av. je. 4.
Poser le pied sur cette partie du pied du
chameau qui s'appelle €) 5, pour le mon-
ce er. 8. Étrangler, étouffer quelqu'un en lui serrant le cou par derrière avec lebras, av. acc. de la p. 6. Pre à une petite outre el “, IL. (n. d’act. =, ,S5) 1. Étouffer quelqu'un en lui serrant le cou par ‘derrière avec le bras, av. acc. de la p. 2.
Communiquer à quelqu'un quelques détails d’une nouvelle, d’un événement, av. J de la p. et acc. et .ÿ» de la ch. 3. Étendre les bras en nageant. 4. Agiter les bras en marchant, av. (3. 5. Avouer quelque chose, av. D de la ch. 6. Serrer et attacher un chameau par le haut de la jambe avec la bride. 7. Teindre le bras d’un captif avec du safran, et par là le désigner pour être mis à mort (selon l'usage des Arabes avant Mahomet). III. (n. d’act. “4 155) 1. Vendre à l’aune, à la brassée. x Être en commerce, avoir des affaires ou des rapports avec quelqu'un, av. acc. de la p. IV.
1. Prendre quelque chose en tendant le bras, la main, av. acc. de la ch. 2. Sortir les bras (de dessous la robe). 3. Désirer, convoiter. #.S’étendre, parler longuement sur quelque chose, av. (3 de la ch. (syn.
Mer IV.). 5. Être séparé, coupé en bandes longues, longues d’une aune. 6. Vêler (se dit d’une vache sauvage). V. 1. Mesurer avec le coude, avec l’aune. 2. S’étendre Jonguement sur quelque chose. 3. Couper les feuilles de palmier dans le sens de leur longueur, pour en tresser des nattes. 4.
Être lié avec quelqu'un par des liens de parenté, d'alliance, ou par des rapports sociaux ; tenir à quelqu'un. VII. Poursuivre
toujours son chemin, ne cesser de marcher,
£. DE 769 malgré la longueur du voyage, av. (5.
VIII. € 55 Sortir les bras (de dessous la robe). X. 1. Se présenter, venir chez quelqu'un pour lui offrir un présent. 2.
S'arranger une hutte ow un abri pour s’y cacher et épier sa proie (se dit du chasseur) jé 0y | 12).
ES Portée du bras étendu, et étreinte.
De là les locutions fig.: e 5 E-h A l'étreinte large, c.-à-d., puissant, ou doué d'une intelligence vaste.—© )\) | Lg Impuissant. — £ y S) de Qui n’a rien sur les bras, ES AL
étreinte pour cette affaire, l'affaire est
c.-à-d., exempt de soucis. —
Le Il est de trop étroite
au-dessus de ses forces ou de sa capacité.
— SL 5 $ SUL Ls le Mon étreinte est trop étroite pour cette affaire, c.-à-d., je n’y suffirai pas. — &le )S5 J5| Mêle-toi de
del
Tu lui demandes ce qui à au-dessus de
tes propres affaires. — äc) 5 LS
ses forces (Foy. pe IV.) — à gs\ be
à) EN R | Qu'il est pas mot à mot, qu’il (Dieu) a rendu large l’étreinte de cet homme dans l’art de persuader! — ps te) Bonnes jambes, jambes rapides à la COUR
4 e 4. Désir ardent de posséder quelque chose où quelqu'un. 2. pl. OL: 5 Veau sauvage, petit de buffle. 3. Ce qui sert à masquer le chasseur, p. e., le chameau derrière lequel il se cache pour frapper plus sûrement sa proie.
ce 1. Qui continue son chemin jour et nuit. 2. Bon camarade. 3. Porté à la mé-
disance, proprem., qui a une longue lan-
Eos
gue.—Aupl., Cle, SJf Bons marcheurs,
qui font de larges . et marchent rapidement.
ii 4 - À “ E— e D ph S’applique aux ânes et aux chiens.
ES et e1 Qui file vite (fileuse).
€\55 fêm. pl. OÙ Set ep 1. L'avantbras (depuis l’os du AT jusqu’à l’extrémité du doigt ds — es) e ce que e y) eb.
le bras depuis l’épaule jusqu'aux doigts
. Voy. E > 2. Bras, tout
(syn. Sel); chez les bœufs etles moutons, la partie des pieds de devant qui est audessus du els, et chez les chevaux, chameaux el mules, cette partie qui est audessus du __ 5h. On dit: Les LI, JE Lei, loc. fig. prov. De petit et impuissant qu’il était, il est devenu fort, il a grandi. 3. Coudée, brasse: dans le commerce, aune. 4. Partie antérieure de la pute celle qui est du côté de la pointe. Aer Lei Le fût de la lance. 8. pl. en ù Petite outre faite de la peau ôtée du haut de la jambe.
ESS 1. Qui s'élance après la femelle et la poursuit pour la couvrir (mâle). 2. Petite outre. Voy. ae 5.
és Qui marche à larges enjambées, rapidement.
is Moyen, expédient, ce qui procure ou facilite la réunion, ou ce qui fait parvenir à quelque chose ou à quelqu'un (syn.
ils); entremise. Foy. ix 9 2,
2) 4. Large, ample. 2. Qui marche à
grandes enjambées, rapide, véloce. 3. Qui
ENT intervient et intercède auprès de quelqu'un : 4. Mort subite.
és 5, pl. as 1. fém. de ED 2.
Tout corps qui masque, particulièrem. le corps du chameau, derrière lequel le chasseur se cache pour frapper plus sûrement sa proie (Foy. b 9 sous },5). 3. Moyen d'arriver, chose ou personne qui sert de lien, d’intermédiaire ou d’entremise entre deux autres, et les met en rapport (syn.
ds). On dit: CCE où LE 3 so I me sert d’intermédiaire auprès d’un tel.
y 1. De race mélangée, dont le père est homme libre et la mère esclave, ou vice versà (Arabe). 2. Éloquent, doué d’une éloquence irrésistible. 3. Plus prompt, plus rapide ; le plus prompt, le plus rapide (syn. Er). On dit: À J5 an pts Ils les ji so en un int
6 5e 1. Tacheté de noir au bras. 2.
Celui dont la mère est plus noble que le père (Arabe).
ae Qui pénètre loin, qui s’étend loin en profondeur, proprem. à une aune de profondeur.
Es, pl 2 et ane 1. Terres, pays de culture moyenne, situés entre les plaines désertes et les morceaux le mieux cultivés (syn. A) LS dans le Fémen, et NET dans le Hedjaz). De là 2. Les provinces de Kadesia (ä2) et d’'Ambar ç Lot), d dans l’Iraqg.—Æu pl., ES Pieds
(d’une bête de somme).
Ju
“4 4 (3° es > YU) et CS %) 1. Tomber,
couler, s'échapper des veux (se dit des lar- |
mes). 2. Laisser tomber, verser (des larmes) (se dit des yeux). 3. (n. d’act. 5 Marcher d’un pas lent, se traîner (se dit d’ un homme malade). IT. (n.
RARE
d’act. SA de 5 7,399) 4. Laisser tomber, verser des larmes (se dit des yeux). 2. Dépasser, excéder (un chiffre), av. de. 3. Rendre la mort imminente à quelqu'un, av. d.
acc., c.-à-d., metire quelqu'un à deux doigts de sa perte.
sl pl. (de 5,15, fém. de | 5,15) Qui coulent, qui s’écoulent (eaux).
CS ; Qui coule abondamment.
+) S Qui coule {se dit des larmes).
As pl. (de L's st Se) Coins des yeux d’où les Jarmes s Tr (syn. es).
Ru Se Qui coule, qui api de
\el (larme).
tr
3° TONER. d'acl: ve S Rendre les excréments (se dit des oiseaux). IV.
Même oe à et VIII. Tremper de suc de cs ) 5 (trèfle).
S cs É 15 Excrément d'oiseau.
(l'œil)
(à Joe Délayé d’eau (lait).
< Lo PANIER.
L5,5 (n. d'act. ss 5) Énoncer, prononcer, proférer (une Al un propos), av. CC.
AE
é à Faire sortir tout à coup, lancer au dehors d’un seul coup (se dit d’une femme
qui accouche), av. = de l'enfant.
as 4. Faire caca (se dit d’un enfant).
Sortir du four un pain tout couvert et
sali de cendre, pour le servir au plus tôt à
son hôte.
if se set Le FL 090 d'act. s,), 53°) 4. Enle-
ver et disperser (se dit du vent). 2. Vanner, nettoyer (le grain) en le lançant au vent avec une pelle ow avec un van, etc.
3. (n. d’act. se Répandre la semence (en semant), semer. #. (n. d’act. 391 Menacer quelqu'un d’un châtiment, av.
acc. du ch. 5. Briser, casser. 6. Être enlevé, emporté, partir. 7. Partir, se mettre à courir (se dit d’une seu 8. Exposer, expliquer clairement.—, 5 SE Se de de quelque chose, av. >. IT. (n.d’act. ÿs à +) 4. Emporter, enlever (se dit du vent). 2.
Vanner avec un van, nettoyer (le grain) avec une pelle. 3. Marquer une brebis tondue en lui laissant une mèche de lame, av. acc. 4. Fouiller, remuer la terre, la poussière d’une mine, en cherchant de l'or, av. acc. de la terre. Delà, au fig., Ne pas tarir sur les mérites de quelqu'un, vanner, pour ainsi dire, quelqu'un, et signaler ses qualités à l'admiration, av. acc. de la p.
On dit aussi : ue Sy pour dire, S’étendre sur les mérites de quelqu'un. IV.
(n. d’act. 45h 1. Enlever, emporter (se dit du vent). 2. Jeter en dispersant, comme fait, p. ex., le semeur qui jette la semence. 3. Désarçonner, jeter quelqu'un à bas du cheval, av. acc. de la p. el QU: 4. Verser, répandre (des larmes) (se dit des yeux). 5.
Exciter, pousser à quelque chose. V. 1. Être vanné, nettoyé avec un van où une pelle (se dit du grain). 2. Monter au som-
met, au faite (s) Si sur une salle, ou sur
772 DE la bosse du chameau, av. acc. De là 3.
S'allier en haut lieu, aux membres les plus illustres d’une famille, qui forment le ÿ. ) ou le AL dans une tribu. On dit : ou HS L<% Il s’est allié aux plus illustres membres de telle tribu (comp. ce V.).
VIII. Disperser (la poussière). X. 4. Couvrir (la femelle) (se dit du mâle). 2. Étre en chaleur (se dit des chèvres). 3. Se mettre à l'ombre d’un arbre, av. — de Parbre (syn. JE X.), proprem., vouloir que Varbre forme un dais. De là 4. Se mettre sous la protection de quelqu'un, av.
de GUrL
5, fém. ù, ts Qui disperse, qui dissémine et ne — Au pl., ob, if
Les vents.
D. Dorra, espèce de millet.
Le 4: Cour d’une habitation, où l’on peut s’abriter. 2. fig. Protection. On düt :
s, sis JS de 3 DT Je suis à l'ombre ie ses ailes et sous sa protection. — Ur” aT,5 De ta part. 3. Larmes versées. 4.
Poussière, atomes jetés au vent, que le vent disperse.
; Us ) Poussière, brins, atomes dispersés
par le vent.
AN FACE AE Ba 32 et ë5,9, pl. S)) 1. Sommet, faîte,
le plus haut point; fig. apogée. 2. Sommet |
de la bosse du chameau.
Le 7,4
51,9 1. Brins secs de paille ou d’une plante cassée. 2. Poussière, atomes dispersés par le vent. 3. Balle ou parties inutiles
séparées du cran au Pret
S)Ss et 1 io, pl. Se Fourche dont
exe
on se sert pour secouer les gerbes, les épis, et les néttoyere 0
J! 35 duel 4. Les parties les plus sail- Jantes des fesses. 2. Les deux côtés de la tête. 3. Les deux bouts de l’arc. On dut :
8 9) L< Il est venu là secouer ses deux bouts, pour dire, il est venu avec
des intentions hostiles.
L5 A 66) Qui a les mâchoires de travers.
— lé, n. d'unité à ab 1. Troupe, bande.—lele5 VSL< Ils vinrent en troupe, par bandes. 2. Palmiers de qualité inférieure. 3. Espace entre deux palmiers.
Fe CR Publicité que reçoit un secret
trahi, une nouvelle qui se répand (Foy.
ele).
ES LMEsS Épouvanter, causer à quelqu'un une grande frayeur, av.
acc. de la p. VIT. Couler sans interruption
(se dit de l’eau).
\ A ! er) LUCE — les Chiffon ; haillon.—
Lhes L£5 Vêtements en lambeaux (Foy.
LA
WU Dr
LAS D (n. d'act. LES) 1. Étrangler quelqu'un au point de lui faire sortir la langue, av. acc. de la p. (Foy. C5).
Rouler. 3.Repousser, éloigner, chasser
5 f. A. 1.Pousser, repousser. 2. For-
cer une fille et cohabiter avec elle, av.
acc. de la p.
PRO dd
ee 4. Disperser. 2. Dilapider, dissiper son avoir. 3. Divulguer (un secret). #.
Agiter violemment (se dit du vent qui agite
ES les arbres). II. 1. Être dispersé. 2. Être GHetIde (se dit des richesses, des biens).
4 S£5 Qui divulgue et répand parmi le peuple (les secrets, etc.).
els pl. 1. Mauvais, de qualité inférieure (palmiers). 2. On dit : £3e3 5 à
Ils se sont dispersés de tous côtés.
és Voy. er:
DRE
Je An. d'act. 5) Effrayer, faire peur, av. acc. de la p. (comp. 15). — AU passif, JS Être effrayé, avoir peur. IV. Faire peur, av. acc. de la p. V. Avoir peur, être saisi de frayeur.
SES Consternation, stupeur causée par la “Fe 5 Frayeur, peur; terreur.
ee Chose effroyable, terrible.
os Vaurien. Poy. #12.
ARE PA De et a) 529 Cul, derrière.
Des Hochequeue, oiseau.
He 1. Effrayé, tremblant, transi de peur.— 55 s|,»1 Femme qui a peur pour s’être rendue coupable de quelque faute. 2.
Qui craint d’être touchée au pis, et qui frémit (chamelle). 3. Propos obscène.
pole pl. (de 3325) 1. Dispersés çà et là. 2. Ce qui coule, s'échappe de... (p.
, la glaire du LUaX
a fém. SES Dur, difficile, stérile (temps, année).
jbs, fém. AE Tremblant, transi de peur. — Æ{u fêm., Qui tremble à l’idée seule d’être soupçonnée (femme). — ls Sraes Chamelle en fureur.
je pour le masc. el le fém. Foy. 522.
k MES
An Dr ù .
5;z Xe Qui est en fureur, furieuse (cha-
| tes f: A. Tuer à l’improviste.
Lt > et us Prompt, instantané, qui à
lieu inopinément (trépas, mort).
LS f. A. 1. Empoisonner quelqu'un, Jui faire boire un boucon, av. acc. de la p.
Empoisonner un mets, av. acc. de la
Lie) f. A. Mourir. IV.
Tuer quelqu'un sur le coup, promptement.
ch. 3. Mourir.—
VIT. Mourir d’une mort subite, tomber roide mort.
Aer Qui tue, qui fait mourir sur-lechamp (venin, poison). — es be taN1 Serpent qui cause une mort instantanée (Foy. li).
ALES pl. Qt 1. Poison, venin. 2.
Qui. cause une mort instantanée (#oy.
ss, ess 5).
jus Mort subite.
ESS Empoisonné (mets, morceau).
ES Qui vient sur-le-champ (mort).
GES f. À. Saisir, effrayer quelqu'un en
poussant un cri, av. acc. de la p. (Foy.
Le)
téle 1. Mortel,
Le maladie). 2. Cri effroyable, qui sai-
qui amène la mort
sit d’épouvante. 3. Foy. Mes / Le ikSS f. A. (n. d'act. 125) Finir par
avouer ce qu’on avait d’abord nié, av. acc.
C4 ACTES d Lo — IT. HS S'esquiver sans
bruit. IV. Partir, s’enfuir à toutes jambes
(se dit d’un chameau).
ss 1c: a c: ; Labs et ke 1. Qui marche avec ra- LA LA ‘ #
SAS
774 us pidité (chamelle). 2. Autruche. 3. Petit objet, petit chiffon (Foy. Jes) . 4. Vètement déchiré dont les lambeaux pendent.
VS) pl. LAS 14. Chiffon ; lambeau d’une robe ta 2. Bord d’un vêtement. — JS er Vêtement en lambeaux (Foy. SRE
ENS 1. Vêtu légèrement. 2. Qui
s’esquive sans bruit.
ee. Voy. Gr) He Égarer quelqu'un, lui faire pren-
dre une fausse route, et le faire périr dans
VA LA
De Obéir à quelqu'un, être die, av.
À de la p." IV. (n. d'act. Ole) dire soumettre, obéir, obtempérer sans délai.
On dit aussi : Abe La Il a obéi. 2.
Affirmer ; reconnaître ; avouer, av. = de la ch. Ë |
JUS! Obéissance. — JE re À Qui implique l’obéissance, auquel il faut obéir sans délai (ordre).
SUN x £ re Jess Très-docile, obéissant.
LA s C
.s%s Soumis, obéissant.
LA 4 S
> Forcer une fille et cohabiter avec elle, av. acc. de la p.
PP à
Pr f. I. 1. Se dépêcher en faisant quelque chose, av. [3 de la ch.; faire vite. 2.
Etre prompt à faire mourir, enlever promp-
tement (se, dit, p. Ce. de la peste). 3. (Re. d'act. 165 bs, _555 Survenir rapidement (p. ex., sur l’homme blessé, pour l’achever au plus tôt), av. de de la p. (Poy. 35). 4. Venir, sortir sur-lechamp {se dit des larmes, en parlant d’un homme qui fond tout à coup en larmes).
5. On dit: SJ tes L SX Prends ce qui se présente. IT. (n. d’act. LS) 1. Survenir promptement (p. ex., pour achever un homme blessé), av. acc. de la p. 2.
Alléger (une charge). On dit : jus 55 alt, Allége la charge de ta bête de somme (syn. Less IT.) Ne dus (et LS Survenir promptement pour achever un homme blessé, av. aude ou d de la p. X. Être préparé, tout prêt, être sous la main. On dit: 3% Le S& Prends ce qui se présente à toi.
LS coll, Brebis.
LS Petite quantité d’eau.
tee 1. Peu, un peu, quelque chose.
2. Promptitude avec laquelle on court sur un homme blessé pour l’achever.
EE 1. Un peu, quelque chose. On dit :
GLS EE Le Il n’en a pas même goûté.
EL) 45 Ls I] n’a rien, ou il n’a personne autour de lui. 2. Poison, venin qui cause une mort instantanée.
2 1. Poison, venin qui cause une mort instantanée. 2. Petite quantité d” eau.
3. Un peu, quelque chose. #4. pl. 453 Moiteur, humidité qui sort à la surface d’un corps. 5. Léger, agile (syn. ti).
329 1. Prompt, qui arrive prompte- Ca
ment (p. ex., la mort causée par un poison | chiasse (se dit d’une mouche) (comp. L55), DANSE
posa 2. Léger, agile (syn. | &£s).
HEPÉE Léger et rapide (se dit, p. ex.,
d’une flèche, d’un trait).
PA é 4
3335 1. Marcher avec fierté, en se donnant des airs (syn. 5355), 2. Accourir promptement pour achever un homme
blessé, av. acc. de la p.
p > f. A. Sentir fort, exhaler une odeur
forte (se dit des aisselles, de l’odeur des aisselles).
5 et 555 1. Toute odeur forte. 2. Odeur puante des aisselles. 3. Sperme.
55, fém. “es 1. Qui sent fort, qui exhale une odeur forte (p.ex., musc qui pue). 2. Chez qui une odeur forte s’exhale des aisselles (homme, femme).
55 et 3, fém. 1 1.. Qui à la parte de la tête appelée Sy très-saillante (chameau, chamelle). 2. Fort, robuste. 3.
Grand, énorme.
à et c555 fm. D. ss, 5 É Es 58, JE Partie saillante du crâne derrière les oreilles, et creux derrière les oreilles où la sueur paraît en premier lieu.
Sas, fém. 2 (5$ 4. Qui sent fort, qui exhale une de forte (p. ex., muse, etc.).
— A5$ : à RES Troupe d'hommes armés, pour ainsi dire, qu’on sent venir de loin à l’odeur du fer ow de la rouille du fer. 2.
2, 3591 Rue sauvage.
ce ? ©
he Los, Jardin rempli d’ herbe:,35.
ne f. J. 1. Couvrir la femelle (se dit
d’un oiseau mâle, d’un houc). 2. Faire une
L,55 Faible, débile.
+ ae € Ds — Js5 Tombée de gouttes fines.
SRQNE
Se re Imputer à tort un crime
à quelqu'un, av. {) de la ch.; l'en accuser
à tort.
BE Qui impute à tort un crime à quelqu’ un, av. ç) de la p.
Tee Faux accusateur.
V. Prendre petit à petit, peu à peu, par petites quantités
a LS5 Irrité, qui est en colère.
Ô pl D : LLsS Petites mouches.
155 etL5s Méchant, vil, bas (homme).
JUS Qui esten colère (syn. (Jleas).
S LAS , 4 2 5 Xs Sali de chiasses de mouches.
PRANCA
; 55 1. Frapper quelqu'un au menton, av. acc. de la p. 2. Frapper légèrement sur le derrière de la tête, sur la nuque, av. acc. de la p. 3. S’appuyer le menton sur Ja main ou sur un bâton, av. de de la ch. — CE Avoir le bord évasé, formant comme un menton (se dit d’un seau, d’un broc). II. 1. Poser, appuyer le menton sur sa main ou sur un bâton, av. , cs. 2. Acculer quelqu'un, serrer, réduire à l’extrémité, av. acc. de la p.
IV. Donner un coup d'épaule à quelqu'un, aider à soulever, à porter quelque chose.
Gé Vicillard (hébr. zakan).
776 1 NE et DS masc., pl. SSI 1. Menton. 2. Barbe. On dit : kiss Ly) ve 06 (prov.) Il y a des peignes pour toutes les taie su 4. Qui a le menton pendant. 2.
Évasé (seau, as 3. Grand, large (seau).
ss, pl. DAS Bas du menton.
eye fêm. 56, pl. DS Qui a le menton long, allongé ou pendant (se dit aussi
du bas-ventre pendant).
CE
° SA En) fém. AS Qui a les narines allongées, flasques et pendantes (che- * val, jument).
CETTE cale ARS Tranquillité d’esprit, absence de soucis; gaieté, bonne
humeur.
PE
5 f. O. (n. d’act. HE FS1. Toucher, frapper ou blesser quelqu'un au membre de la génération, av. acc. de la p. 2. Rappeler, raconter quelque chose, faire mention de quelque chose; raconter que..….., av, acc. de la ch., ou av. O!. 3. Rappeler avec éloge, vanter. 4. Av. U® de la p., Raconter quelque chose d’après quelqu'un. 5.
A. acc. de la p. et D de la p., Attribuer à quelqu'un telle ou telle chose. 6. (n.
d act. 5 558, ES) )(selon quelques-uns,
"a s'emploie comme n. d’act. du même verbe quand is agit du souvenir oral, mention , ef » 5 du souvenir mental) Se rappeler quelque chose, se souvenir de ce qu'on avait oublié, av. acc. de la ch.; penser à quelque chose, à quelqu'un, s’en ressouvenir, et rappeler souvent (p. ex.,
Dieu , le nom de Dieu). De là 7. Lire le
ss Coran. 8. Faire ses prières. 9. (n. d’act.
a >) Chercher pour son fils une épouse, av. acc. de la p. IX. {n. d’act. FASO 1. Acérer (le tranchant d’une hache ou d’un autre instrument en fer), av. acc.
2, Rappeler quelque chose à quelqu'un, y faire penser quelqu'un, av. d. acc. 3.
Donner des avertissements, et faire réfléchir quelqu'un à quelque chose, av. d. acc.
4. Faire masculin, du genre masculin, donner une terminaison masculine à un mot, av. acc. du mot. IIT. Sesouvenir de.…, av. acc. IV. 1. Faire penser quelqu'un à...; rappeler à quelqu'un telle ou telle chose, av. d. acc. 2. Mettre au monde un mâle, un garçon, enfanter des garçons, des mâles (se dit d’une femme ou d’une femelle). 3. Rappeler avec éloge. V. Se rappeler quelque chose, se ressouvenir de....; penser à...
VI. Au pl., tres, chacun de son côté. VIIL. ol et
es OU. ACC. OÙ AV. di
Se rappeler les uns et les au-
re 5 Se rappeler quelque chose, av. acc.
de la ch. X. 1. Se souvenir de quelque chose, se rappeler ce qu’on avait oublié, av. acc. 2. Lire avec soin, et chercher à retenir, à graver dans sa mémoire.
Fe ; 1. Réminiscence; souvenir, souvenance. — 55 se Qui se rappelle; qui a bonne mémoire, et celui dont on parle, dont on fait mention ; célèbre, fameux, 2. Mention. — JS A5 = Oublié, dont on n'entend plus parler. 3. Récit, histoire (de tel ou tel événement). 4. Fait mémo-
rable ; fait. 5. Renommée, célébrité. 6.
Éloge, mention honorable ; éloges donnés
LA
à quelqu'un. 7. Invocation fréquente de Dieu ; prière, particulièrem. action de prononcer solennellement et en chœur lesnoms et les attributs de Dieu. 8. Lecture du Coran. 9. Le Coran. 10. Fort, robuste. 11.
Violent.— Xl ri 5 Certificat, écriture, acte qui fait foi d’une transaction, etc. — Lait ,S5 Médisance.
Fc Mention. On dit Se &Jt Le Il ne sort pas de ma mémoire, j'en parle, ou | y pense toujours.
Sn ESS GUSS SE, 8,255 1. Mâle (se dit des hommes et des animaux). ER CA ; ss 5 Légumes qui ont le goût tant soit peu amer.— _«b) ë 5 5 Parfum pur, sans aucun mélange. 2. Acier, fer mâle, très-dur (comp. 2 is —5 Fee Sabre de bonne trempe. 3. pl. , tel et ni is Membre de la génération Ha chez l’homme que chez les animaux).
LOUE Qui a bonne mémoire, qui retient où apprend facilement par cœur.
sx" eee SSTS, fém. ë$15 1. Qui rappelle; qui fait mention. — Li A) 5 15 ER En ce cas, je ne te parlerai de rien. 2.
Agréable. 3. Qui répète sans cesse ou invoque le nom de Dieu, c.-à-d., qui prie Dieu.
ne > Femme hommasse.
KÉ à Mention, action de nommer, de faire mention nominativement. De là on
fants mâles as-tu? (car, dans l'opinion des
Combien d’en-
Arabes, les enfants mâles méritent seuls
qu’on en fasse menton).
8,55 4. Acier avec lequel le tranchant d’une arme est acéré. 2. Tranchant (d’une lame). 3. Force, vigueur, ce qui constitue l’homme, qualités mâles. 4. Renom, célébrité.
IS 5 1. Mention. 2. Souvenir, action de tee à quelqu'un. 3. Avertissement.
JLÉ pl. Palmiers mâles.
2e > 4. Qui à bonne mémoire, qui retient facilement. 2. Acier.
253 1. Qui a très-bonne mémoire. 2.
Qui pense souvent à quelque chose, ou qui répète souvent, surloul le nom de Dieu.
De É. 3. Très-pieux.
pi s | Plus aigu, plus affilé, plus acéré.
SES 4. Souvenir, action de se souvenir où da) rappeler quelque chose. 2. Souvenir, cadeau. Li
is ss pl \j5 4. Billet: lettre, écri-
ture, certificat. 2. Un laissez-passer, acquit-
à-caution. 3. Passeport.
noi :
9 Souvenir, penser.
ai LS Qui enfante, qui met bas des mâles Ce femelle).
nee 1. Qui enfante habituellement des is (femme, femelle). 2. Terrible (se dit d’un désert où l’on périt facilement).
< Fe Femme hommasse.
RSI 1. Testicules. 2. pl. irrég. de 55.
SE 4. Masculin (mot, nom) (opp. à 32). 2, Acéré, dont le tranchant est en acier ou fer mâle, et le reste de la lame en fer tendre (sabre). 3. Grand, immense, terrible, mémorable (malheur).
#,% fe 4 ÿ S As 1. Grand malheur, calamité. 2.
ss
Qui ressemble par sa forme ou par ses
mœurs à un mâle (chamelle). 3. 5 Se 50
Lait Chamelle à grande tête.
5, te] + Femme hommasse.
2 f. O: ln. d'au. 255, ES, 45) Brûler avec intensité, avec violence (se dit d’un feu). — is A. 1. Être fin, subtil, vif, pénétrant (se dit de l'esprit). 2. Paraître, percer, pousser (se dit d’une dent). 9: (n.
d’act. £s. 56) Égorger. HT EGTE et Re f. AN: d'act. L5) 1. Être fin, Ab, vif, pénétrant (se dit de l'esprit). 2. Être doué d’un esprit vif, pénétrant, de sagacité (se dit d’un homme). IT. (n. d’act. Es 5) 4. Faire brüler le feu avec intensité et violence, attiser l'incendie. 2. Égorger. 3.
Vicillir, devenir très-vieux. 4. Être gros, corpulent. IV. 1. Faire brûler le feu avec intensité, attiser l'incendie, les flammes.
2, Lâcher des espions contre quelqu'un,
av. acc. ei WC
intensité (se dit du feu, de l'incendie).
. Éclater et brûler avec
SS pour EE Fort, pénétrant, d’une odeur forte (substance, comme, p. ex., le musc ).
#85 1. Pénétration, vivacité d'esprit,
conception vive et prompte. 2. Âge avancé,
vieillesse.
LS ém. Soleil. DU | Aurore.
ie Ua F
IS de SS à 1. Tison ardent. 2. Combus-
tible, ce qui sert à alimenter ou à attiser |
le feu.
gs LT 25 * ’ 7 LsS 5, fém. 55, pl. 4LS ST 1. Doué de
sagacité, d’un esprit vif, d’une conception
vive. 2. Egorgé. 3. Fort, d’une odeur forte
de et pénétrante. #. Qui brûle avec intensité, avec violence (feu, flamme).
Si 1. Plus vif, plus pénétrant, plus intense (feu). 2. Doué d’un esprit plus vif, d’une plus grande pénétration.
SC pour LM fêm. Leu 1. Qui fait tomber une a couille) 2. Foy.
le suiv.
Ji pour Le fêm. LS 5 Qui a un an où deux ans révolus dopois la dentition, et qui est déjà capable de supporter les fatigues (cheval).
Dear 1 f. I: (n. d’act, ds, js, ANS NS,
Ft d rw) 4. Être bas (de naissance ou de con-
dition) ; être vil, de qualité inférieure ; être dans l’abaissement (opp. à Ja); être petit, chétif et méprisé. 2. S'abaisser, se faire petit devant quelqu'un, av. ) de la p.
IT. {. Abaisser, humilier. 2. Avilir, ren— dre méprisable, humilier. 3. Regarder comme vil, traiter quelqu'un comme un homme vil. #4. Fouler (le sol, le chemin).
— Au passif, 1. Être baissé, abaissé. 2.
Être avili. 3. J& j\ JS mélaph. Le palmier est abaissé, pour dire qu’on a appuyé la grappe de dattes sur une des branches du palmier, pour la lui faire supporter.
IV. 1. Avilir, abaisser. 2. Regarder quelqu’un comme vil, bas, ou le trouver vil, bas, méprisable. 3. Avoir pour compagnons des hommes bas, vils. V. S'humilier devant quelqu'un, se faire petit et se soumettre à quelqu'un, av. ) de lap. X. 1.
Regarder quelqu'un comme un homme vil
ct bas, ou trouver une chose de qualité
inférieure, av. acc. 2. Mépriser. 3. Soumettre, dompter, ow abattre un animal, pour ui faire quelque opération, av. acc.
D AU ss! Voy. sous [het
À 1 Hodiité, soumission (d’un homme ou d’un animal dompté et qui se tient tranquille, ou se laisse faire quelque opération). 2. Douceur, bonté. 3. pl. Ni Li DA Les hommes de
la plus de classe. #. Foulé, battu, frayé
Ce D) J5 Grand chemin,
PA
chemin bien frayé. De là 5. au pl., Host
Bas, vil. — (chemin). —
Manière, cours, voie qu'une chose suit, ornière. On dit: SY5! ue 85 Laisse-le agir à sa façon, à sa guise. — | )3—° s| LS ble, ou LUS! (de Les arrèts de > Dieu suiventleur cours, s’accomplissent.
NE 1. Avilissement; condition basse, état d’un homme vil, bas, méprisable, ignoble, où d’une chose de qualité inférieure. 2. Docilité, humilité. 3. Douceur, bonté.
Fo RE EE
ou pl. My, ÿ 5) 4. Docile, soumis, obéissant. 2. Hu abaissé.
re ANNE NE le, a G,Æ
M, pl. JS, M5, OST et NSi 1.
Abaissé, humilié (opp. à JL, pl. st.
LL N\ LA
LPS OUPS
US — II. JS Branler, chanceler (se dit de tout ce qui ne tient pas ferme ow Poe de one
JS, sis, 5, JS, pe. JS Bas d’une Ne longue. à sk JS Hommes de la plus basse classe.
st10?
JS ss: ), pl. JS Voy. le précéd.
Cr NE Voy. Qt) css
— > — ass |S’éloigner rapidement.
CAE PU ae) ds Couché sur un côté.
2 SORTIE se Humer (l’eau), av. acc.
AT fs f. A. 1. Cohabiter avec une femme, av. acc. de la p. 2. Manger quelque chose de tendre (comme les concombres ow les dattes). VII. {. Produire des dattes molles (se dit d’un palmier). 2. Avoir le dos écorché, la peau du dos enlevée par le frottement de la selle ou de la charge (se dit d’une bête de somme).
S { S TN ‘2 x
ë 15 et . x Ce qui ne vautabsolument.
rien.
Avoir un nez
petit (se, dit d'un nez).
mn fém. ES 5, pt _4s 1. Quiaun nez petit et fin. 2. Petit et fin (nez,.
FE (n. d'act. so 1. Aiguiser, affiler (un couteau, ete.), av. acc. 2, Être bien affilé (se dit, au fig., de la langue d’un:
RUES A 700 homme qui l’a bien pendue, qui s'exprime
ve
avec facilité, où qui sait riposter). 3. Abat- |
tre, affaiblir, énerver (se dit des jeûnes ou :
d’un vent chaud qui affaiblissent homme),
av. acc. de la p. #. Rendre des excréments
On 1. Être pointu, terminer en pointe (se dit d’une arme, ef
(se dit d’un oiseau).
au fig.; de la langue d’un homme prompt à la repartie (Foy. Frs 2. Remuer, branler (se dit d’une chose qui n’est pas raffermie). 3. Luire (se dit de la lampe).
4. Être affaibli par l'excès de la soif, et près de rendre l'âme, av. CPE Ra (n.
d'act. ENS >) Foy. plus haut SA. IL. (n.
d’acl. EUR 1. Aiguiser, affiler (un couteau). 2. Amincir, faire terminer en pointe. 3. Donner d’abord beaucoup à manger au cheval, et le remettre ensuite à la ration ordinaire pour Île faire maigrir (Foy. ;.2).
IV. 1. Agiter, secouer. 2. Aiguiser, affiler (un couteau). 3. Affaiblir quelqu'un, lui ôter toutes les forces, l’énerver (se dit des jeûnes ou d’un vent chaud), av. acc. de la p. 4. Allumer (la lampe). 5. Troubler, jeter dans le trouble, av. acc. de la p. 6.
Faire sortir (un, lézard) ie son trou en l’inondant d’eau. VIE. Se terminer en pointe,
être effilé.
sV° k k à (PS 1. Pointe, bout pointu (se dit du (© 3
fer d’une arme, du bout de la langue, etc.).
2. Affilé (se dit, au fig., de la langue d’un homme prompt à à la Hu. On dit d’une telle langue : ne 5 Bien affilée et bien pendue. — 13) 5) 959 sx) | Lettres prononcées à l’aide du bout (des lèvres). Ce sont: nn, ous .
(375 Mobilité,
LE PTS
EE fém. is 4. Pointu, terminé en pointe (fer de CA langue). 2. Prompt à la repartie, qui a la langue bien pendue et de la volubilité dans le langage (homme).
ii Z ANT LE et CP Prompt à la repartie (se dit
de la langue). On lui joint souvent le syn.
ab.
s 4e! svaieà CE Bout pointu, poinie.—. 29,= ia NI Lettres linguales, qui se prononcent à l’aide du bout de la langue. Ce
sont : J, DEROE
mo er rt à 4 1. Pointu, 1 miné en pointe (fer de la lance, etc.).
2. Prompt : à la repartie, et qui s’exprime avec facilité (homme). si LS jeel Lettres prononcées à l’aide du bout (des
lèvres ou de la langue). Ce sont : d} JE
L)? = 9 rss (e
LA
Fou 4. Terminé en pointe. 2. Lait délayé de beaucoup d’eau. — PA en} Ebn el-Modhallag, nom d’un homme dont
la pauvrelé a passé en proverbe.
(ie <: Celui-ci, ceci. —AWSe Cest / ainsi que...
CE de De cette manière (Foy. eg
— SH 55 C'est pourquoi. —
pie ss Gué.
S f. 4.1. Cueillir, arracher sur l’arbre (des dattes, des fruits). 2. Être humble, soumis. IV. Cueillir (des dattes) en compagnie de quelqu'un, av. us de la p.
A . , Etre humble, docile, soumis.
Ci: 4 ù A JT 4. S'esquiver sans bruit. 2.
Être abattu, perdre courage. #. Se hâter, se
dépêcher.
f° f. 0. (n. d'act. e> NPA RIRE 2. Laisser couler la morve, dégoutter de.
(se dit du nez}. If. 1. Blâmer, relever les défauts, les vices de quelqu'un. 2.
Mépriser. 3. Livrer quelqu'un au mépris, av. — de la p. #. Commettre une action blämable ou digne de mépris. 5. Recevoir quelqu'un sous sen patronage, av. acc. de la p.,6. Demander la protection de quelqu'un pour un autre, av. ü de la p. et de de l’autre. "7. Rester en arrière par excès de
fatigue, et ne pouvoir pas atteindre ceux
mt ’
qui sont en avant. V. (n. d’act. reS5) Regarder une chose comme blämable, comme un F (de méme que S L trouver que telle ou telle action est un 5). On dit, p. ex.:
OS EN IEIREE je ne m’abstenais pas du mensonge comme d’un péché, je m’en abstiendrais parce que je le regarde comme une action blâämable.
VI. S'adresser réciproquement des reproches ou des paroles de blâme. X. 1. Être trouvé en faute, être blâmé. 2. Mériter des reproches, encourir le blâme pour avoir fait telle ou telle chose, av. ee de la ch.; attirer des reproches ou le blâme à quelqu'un, uv. dl de la p. 3. Réclamer la protection de quelqu'un, se mettre sous le patronage de..., av. D de la p.
e° 4. Blâme; reproches adressés à quelqu'un. — e SSS SS Last où J< 33 ls Fais ainsi, et tu seras à l'abri des reproches. 2. Blâämé. 3. pl. > Défaut, vice.
< 1. Maigri, d'une maigreur extrème.
Blâmé
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DER sas QU
ps, pl. is) 1. Devoir, charge. 2.
Devoir, obligation, surtout de protéger les siens.
APRES
isLs5 Le peu qui reste (p. ex., au fond d’un puits).
Été . L f
ke ss, pl. pie Puits où 1l ne reste
que peu d’eau. | fa: #1: ue
&2, pl. k?2 4. Protection dont on jouit, sécurité dont jouit un client. 2. Client; qui est sous la protection. 3. Pacte, alliance qui assure la protection, la sécurité, — if Loi Ceux qui jouissent de la protection (se dit des chrétiens et des juifs sujets d’un état musulman). #. Caution, garantie. —à5 dde Il s’est rendu caution, il a garanti. 5. Responsabilité. On dit :
LES dé ei Dégage-moi de ma responsabilité, c.-à-d., que je n’aie rien à craindre de toi, s’il m'arrive de t’offenser. 6. Banquet. — is 5)ls (41g.) Exprès.
Led Client, qui jouit de la protection (s'applique aux chrétiens et aux juifs sujets d’un état musulman).
PR é : à
ES 1. Blâmé, qui a encouru le blâme, des reproches. 2. Désagréable au goût (eau). 3. Client, protégé. 4. Bouton sur la figure provenant de l’échauffement ou de la gale. 5. Urine. 6. Toule mucosité où substance liquide et sale. 7. ile Puits au fond duquel il reste un peu ou beaucoup d’eau. Foy. SEE
CV
àgts9 1. fém. de as 4, 2. 3.; 2: Fa blesse dans les jambes qui empêche de
marcher.
el Plus blämable.
\ Dan ( &
ps Qui n’a pas la force de marcher.
32 1. Voy. le précéd. 2. Blâmé, trouvé mauvais, blämable, répréhensible, ou défectueux.
PS Qui est l’objet des reproches, du blâme.
AS 4. Action blâmable, qui attire des reproches ow le blâme; défaut, vice. — RFRU Je L’avarice est une chose qui attire le blâme (sur celui qui en est entaché). 2. Sentiment du devoir, de l’obligation où l’on.est de faire quelque chose, sous peine d’encourir le blâme ou des reproches.
On dit : iris à ia Je sentis que J'avais un devoir à remplir envers lui. — as de Le Il a rempli son. devoir. — — eds 25! Dégage-toi de ton obligation envers eux en leur donnant quelque chose. — kiss 45 =» C’est un homme envers qui on se sent tenu à quelque chose, où qui peut avoir sujet de blâmer.
SAP LT 4 À e. Blâmé, qui s’est attiré des re-
proches.
< 7 | Le HU, Être à charge à quelqu'un, av.
nes k lu p.
OLA A | au É “+ 02 f- I. Etre changé et maigri (se dit d’un homme).
AN 235 Rouler. Foy. Je.
2 A Pr Donner fort peu.
ae | A nds f. O. (n. d'act. ;»2) 1. Exciter quelqu’un à quelque chose, encourager, surlout par des reproches, av. acc. de la p. et do
dela ch. 2. Effrayer, faire peur à quelqu'un,
pa \
av. acc. de la p. 3. Rugir (se dit du lion).
IT. (n. d’act. 05) 1. Plonger la main dans le vagin de la chamelle, pour s’assurer si le fœtus qu’elle porte est mâle ou femelle. 2. S'assurer d’une chose, et la préciser, av. acc. de la ch. V. 1. S’adresser des reproches à soi-même, avoir des remords. 2. Menacer quelqu'un, av. ie de la p. 3. Prendre un air courroucé. VI.
| S’exciter mutuellement au combat.
su: PERS
JD, pl. LS 1. Brave, courageux. 2.
Protecteur sûr, qui ne manque jamais à celui qui implore son secours. 3. Malheur, infortune.
re ele 1. PVoy. le précéd. 2. Prudent.
fs Son, bruit.
5LsS Tout ce qu’un homme doit protéger, défendre et mettre à l’abri de toute atteinte, p.ex., son droit, son honneur, sa famille.
— hi ste Qui sait défendre ses droits, etc.
LS Bravoure.
7e 1. Foy. y. 2. Beau, bel homme.
É ps 5 Homme qui se charge des choses difficiles, et les accomplit pour d’autres.
aie 1. Nuque. 2. Garrot, et la partie
qui s'étend depuis le garrot le long du cou
jusqu'aux saillies du crâne derrière les oreilles. On dit: pdt 5] Es La chose atteignit la nuque, pour dire, le danger
était extrême (comp. (5=”? &h).
BA f. I. Egorger.
LS Qui descend facilement dans lagorge,
facile à avaler (aliment, morceau).
Lee AUS ib:3 Qui avale tout.
Ji — JET Être caillé, et présenter une surface ridée comme celle du fromage (se dit du lait).
4 / A PLEIN PER GLASS A 69 f.I.O.(n.d'act. LS, ss) ass A / Je . # | LYS) Marcher lentement ou rapidement, avec un mouyement de tout le corps, tan-
tôt d'un côté, tantôt del’autre. IT. (n. d’act.
325) Faire marcher au pas appelé ESS:
are LS. pl. 1125 Qui marche lentement ou vite en inclinant le corps tantôt à droite, tantôt à gauche.
joe 1. Pas lent ou rapide, avec balancement du corps (se dit en parlant des chameaux). 2. fem. is Fatigué.
Be te (n. d’act, iäles) Flatter, cajoler quelqu’ un.
EAlsS 1. Flatteur, adulateur. 2. Doué d’une grande facilité à s'exprimer et d'une grande volubilité de langage. 3. Affilé, tranchant (sabre) (comp. (D: a)!
les et GLASS Qui AE avec volubilité.
à o> 1. Etre intense (se dit de la chaleur
ar
/ du jour). 2. Souffrir de... On dut:
sb Je! Un tel est accablé par la
chaleur. 3. Foy. à:3.
æ se?
(és f-T. (n. d'act. 2) 1. Gigotter (se dit d’un animal mourant ou qui vient d’être égorgé).
rapidité.
n.d’'act. GES) Marcher avec
3. Causer une sensation désagréable à quelqu’un (se dit d’une mauvaise odeur), av. acc. de la p. — LS flA e (n. d’act. 5) Gigotter. IV. Assommer
eq
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quelqu'un, lui porter un coup qui le fasse mourir, av. acc. de la p. X. Faire main basse sur ce qu’on trouve chez quelqu’un, av. acc. de la ch. el Xe de la p.
{L5 1. Mouvement. 2. Gigottement, mouvements convulsifs d’un animal qui expire. De là 3. Restes de vie. On dit :
| LU LS SLT 11 a la vie plus dure que le ie) il a l’âme chevillée.
> Odeur désagréable.
e pour os Atteint, frappé (se dit de la proie, de Le que le chasseur a tiré).
ES Proie, gibier que le chasseur à
atteint.
5” > f.T. (n.d'act. abc LES) 4. Couler, HONTE tomber {se dit de la morve). 2.
Être à l’agonie, se mourir (se dit d’un homme qui se meurt de vieillesse ou d’une maladie). 3. Se traîner, marcher avec peine. #. Travailler sans relâche à quelque chose , s’appliquer avec assiduité, av. re de la ch. — En f. A. (n. d'act. sure) Être morveux. IL. (n. d’act. et Voy.
la signif. précèd. III. Insister sur quelque chose auprès de quelqu'un, demander une chose à quelqu'un, av. acc. de la p. et \oE de la ch. :
GS et LUE Morve, mucosité très-liquide qui coule du nez (chez l’homme ou chez les chameaux).
ee 1. Restes, reliquat. 2. Objet nécessaire, chose.
ei fêm. 4e 1. Morveux. 2. Au fém., Qui a des écoulements abondants et pres-
que continuels de sang, et dont les éva-
cuations mensuelles se prolongent (femme).
cine
ER Ce 9 f. I. O. Suivre quelqu'un pas à pas, av. acc. de la p- (comp. aie SUR, (n. d'act. Lys) 1. Ajouter, faire une
queue à aldb chose, av. acc. de la ch.
D) 4 Enfiler le che- X. 1. Suivre
ue à Àc).
min, suivre un Chemin.
quelqu’un pas à pas, se mettre, pour ainsi dire, à la queue de quelqu'un, av. acc. de la p. 2. Se tenir derrière les chevaux, à la queue des chevaux. 3. Être fini, achevé, avoir, pour ainsi dire, même la queue (se dit d’une affaire). #. Regarder quelqu'un comme uote + acc. de la p.
Puis. pl. Ro et culs > Péché, que crime. ”
LH pl. Let 1. Queue. Le US S JV et Ne Comète. LS nel proprem. La queue des hommes,
c.-à-d., la lie du peuple. — 5 Sy sp) | T1 chevauche sur la queue du vent,
c.-à-d., il court avec la rapidité du vent.
— 2) AT us, Il chevauche sur la queue du chameau, pour dire, il est pauvre, il tire Le diable par la queue.— à Qr2} Angle extérieur de l'œil. 2. Longs
cheveux au chignon, queue. 3. Long, qui
s’étend loin et fait un ruban de queue. 4.
Vallée.
st Suivant, adhérent, acolyte, partisan.
LS, pl. Labs 1. Lit du torrent entre deux montagnes. 2. Bout, extrémité.
3. Ficelle avec laquelle on attache la queue du chameau à la sangle pour l'empêcher d’en incommoder ou de salir celui qui le dire
à de 1. Bout, extrémité, queue, fig. dit dé l'extrémité d’une vallée, des na niersmoments d’un temps déterminé, etc.).
Ruisseau que l’on fait passer d’un jardin dans un autre
Dre
à LD 5 1. Suivant, adhérent, sectateur, qui suit quelqu'un, qui est, pour ainsi dire, sa queue. 2. Bout, extrémité. 3. Pointe de la chaussure.
de L55 1. Queue, particulièrem. des oiseaux. 2. Les quatre plumes dans l’aile de l'oiseau quisuivent celles appelées us ls \,
65 1. Queue. 2. Bout, extrémité (de la vallée, du temps). 3. Ruisseau qu’on fait pose d’un jardin dans un autre.
LS et de Queue.
s er F # AE Ds coll., n. d'unité &s% Dattes
PACA
qui se couvrent aux pétioles de points noirs (ce qui a lieu quand elles commencent à FU
LS su, pl. a Rv 1. Longue queue.
2; Cuiller. 3. Hi que l’on fait passer d’un jardin dans un autre. #. Bande d’eau qui descend et coule sur un terrain en
pente.
LISE 4. Qui se tient ou marche à la queue. 2. Qui est sur le point de mettre bas D Poy. la KIT.
si À queue, pourvu de Mod — dits de ess Comète. e LES > adverb.
Par la queue. On dit : EU JS ss Ÿ On ne He pas le prendre par la queue.
re Se, pl. AIÉE Vase à queue (p. ex., une poêle etc. :
sie 1. Qui commence à mürir et se couvre de points noirs au pétiole (datte).
2. Qui étend la queue (se dit d’une chamelle pendant les douleurs de la partu- Hupn ES . Qui reste à la queue, derrière tous Le autres.
DO — sn pl. RE Foy. JS,
JS.
85 — 55 Pénétration, esprit vif et pénétrant.
55 pronom fém. de |5,
| LS f. A. (n. d'acl. ns, 32e Mn 1. S'en aller, partir, s'éloigner, disparaître; av. .ÿS du lieu, S'éloigner d’un lieu, le quitter ; ees)| aïe Lead La colère l’a quitté, il a cessé de se fâcher; asie de la p., Se réfugier auprès de quelqu'un ; av. © de la p. ou de la ch., S'en aller avec..., c.-à-d., emporter quelqu’un ou quelque chose, emmener. 2. 4v.
acc., Suivre un chemin, une voie. On dut:
EE La ess Il suit une bonne voie.
Av. dla: de la ch., Se laisser aller à une
opinion, penser, croire telle ou telle chose. ? ?
— —s) et 5 (dérivé de 53) Être ébahi à la vue de l'or (s'applique à celui qui trouve une grande quantité d'or dans une mine d’or). —4{u passif, else Être emporté. On dit : au 2) ol où as-tu été! ou bien, où l’emporte-t-on? pour exprimer l’élonnement de ce qu’on entend dire ou faire à quelqu'un. IL. (n. d’act. M ) Enduire d’or Cas) dorer. IV. 1. Enle-
ver, emporter, emmener, av. acc. Ou @v.
—.2.Dorer. A (formé de Embrasser une secte td
LS masc. et fèm., pl. ee LES GUSS 1. Or. 2. Jaune d'œuf. 3. pl.
hs, bo =, Lots Cerlaine mesure des grains On au Yémen.
Lals Qui passe, qui s’en va, qui disparaît, qui a disparu. — Es] 15 re Qui a perdu l’ouie et la vue.
5 (n. d'unité de LHSS) Morceau ou one d'or.
LES, pl. les 1. Pluie fine. 2. Pluie te
es Qui s’en va, qui passe, qui disparaît. :
La Doré.
Eee 232 En or, d’or.
LS à
An pl. pe 1. Chemin, passage par où l’on s’en va. De là 2. Manière d’agir où de se conduire, conduite que l’on tient. 3. Secte religieuse, opinions reli-
7 yrs Na ee gieuses (syn. ste). ul 25 Ass is, Cache ton or, le but de ton voyage
et tes opinions religieuses. #. Endroit où
Jos
l’on fait ses ablutions avant la prière. 5.
Latrines. ,
ose Suggestions du démon pendant Tabitio a! ou ablutions trop prolongées pendant lesquelles le démon fait des suggestions.
eut em. ee 1. Doré, enduit d’or.
2. Doré, offrant comme un reflet d’or (se dit du pelage, etc.). 3. La Caaba , temple de la Mecque. — Au pl, ts Étui enjolivé de dorures dans lequel on serre un fourreau de sabre enrichi de pierreries,
etc.; el ceinturon re de dorures.
F.; s nee ne ont fém. RER Doré, enduit, enjo-
livé d’or ; écrit en lettres d’or. —Æu pl., La» JT Les dorées, épithète de sept poèmes arabes les plus anciens, appelés aulremend let] Mo’allaqat.
> Avoir les dents noires, gâtées (se dit He bouche).
L 32 Voy. (522.
AIS y 7 g'hrsie ne f. A. et Jes (n. d'act. Ja, Jo)
oubli, négliger; ne pas songer à une
Oublier quelque chose, laisser dans
chose, ayant la pensée occupée de quelque autre, av. acc. Où (.x2 de la ch. 2. Pouvoir se passer de quelqu'un ou de quelquechose, et s’arranger facilement de son absence.
IV. 1. Faire oublier, laisser oublier.—\5s Qt cf CPU EEE £ à Ceci est une chose qui fait oublier la raison (perdre la tête) à tout homme. 2. Occuper, préoccu-
per l’esprit d’une chose, et le distraire par
là d’une autre, av. acc. el UE: VII. Être stupéfait.
Nu js Partie, ot (de la nuit).
ie 1. Voy. le précéd. 2. Arbrisseau Lust
Poe
Joli Négligent, oublieux,
Hi s UE oublié.
s / À * Le . LA Js1$s Lieu abandonné,
ÉTR, Je Cheval généreux, de race.
SR
DE f. Æ. . Faire oublier quelque chose à quelqu'un, av. acc. de la p. et Qy° de la ch. 2. Être d’un esprit supérieur à celui d’un autre, le surpasser en intelligence, av. acc. de la p. TI. Rivaliser, lutter d'intelligence avec quelqu'un, av. acc. de la p. IV. Faire oublier quelque chose à qu'un, av. acc. de la p. et UE de la ch.
X. Même signif.s av. acc. el |.y
LP) pl. Gusi 1. Intelligence. 2. Capacité, aptitude à apprendre. 3. Force, énergie, vigueur.
e> 1. Intelligence. 2. Mémoire.
oe 1. Doué d'intelligence. 2. Capable, doué de facultés, de forces nécessaires.
ES f-' O.,(n. “d'act. se Être fier, orgueileux ; se donner de grands airs.
29 (gén. x acc. 15; 4) or pl:
dass ; en PE acc., gén. el dal. (632) (au pl., on se sert souvent de db) ou de —b, | au Lieu de 53) 1. Maître, possesseur ; qui possède quelque chose; qui est doué de quelque chose; qui contient quelque chose (syn. D ») el ralbe), — 5 45 Trilittère (verbe). — à 1 50 Quadrilitière (verbe). —
La, nee: Parent.— 59 |» C’est un
He, portant nom de Zéïd. — Jäx)| 5
2} 3 >, au pl.
EC
Doué d'intelligence. 2, S’emploie dans le sens de contenu, ow qui appartient à quelque chose. — hu] 5 ail Donne-moi à boire que (Bt vase contient. — ea)
es |5 Donne-moi à boire le coup du matin. On emploie encore ce mot de La manière suivante : ri AO US st Y, ou bles LS, où Cole L5% Je ne ferai pas cela par ton salut, par le salut de vous deux, de vous autres.— 5j æÿ| pi Va en paix. 5. Quelquef. pour s SJ}, p.ex: JB 5 .- GTI est venu chez moi celui qui a dit, etc.
6333 Qui appartient ici, à cet endroit-ci.
2,51, pl. de 2 Rois himyarites de l’Yémen dont tous les noms commençent par
le mot no! ex: y mi elc.
She (fém. de 2), duel 3535, pl. one 5
1. Maîtresse, qui possède ; qui est douée où pourvue de quelque chose; qui contient quelque chose; qui tient, qui occupe. — ionesl) AS Pleurésie. — an MAS Sonde monstrueux , fabuleux, . attanot 515 Com-
1 AT À ; RarmOnie.—, , S Lo
quait les hommes. — munauté de.
Ce qui occupe les cœurs, c.-à-d., les pensers, les sentiments intimes. — ot Dr Cassiopée, constellation. — ES JL Opulence. — LS] &51S Puissance, pouvoir; et avoir, fortune , richesses. — LD) 515 À droite. PA RE Ets À gauche. — > 515 Un jour. — tes > Une fois. one gel 15 Dans telle et telle année. SM EN , Ets Une nuit. 2.
Être, essence de Dieu. —
51] Dieu, |
l'essence absolue. — #1 Jt sat, Un dans son essence. 3. Substance. — à15 C3 En o1, dans l’essence même de la chose. 4.
Personne, individu.—4\s En personne, de sa propre personne (syn. ami). On dit : a515 Qi Ly° De son propre mouve-
ment, spontanément.
LU À NA | ls f. O..(n. d'act. Ds) 1. Fondre,
se changer en liquide (opp. à S«s). De là, au fig: S as (69 LE D Ls Il n’en fondra rien de bon dans ma main, pour dire, il ne m’en reviendra aucun avantage. 2. Liquéfier, faire fondre. De là 8. Fondre, faire fondre tout (se dit mélaphor. du soleil dont l’ardeur est intense).
4. fig. LE sd C2 Un tel est d’un caractère doux, facile à vivre. 5. Être d’obligation , du devoir pour quelqu'un, av.
cs de la p. (se dit d’une chose que quelqu’un doit accomplir, exécuter). 6. Manger beaucoup de miel presque liquide, av.
acc. (Foy. Lou 3). 7. Devenir bête, hébêté, s’abêtir, s’abrutir (se dit d’un homme quiétaitintelligent.) IL. (n. d’act. Las) 4. Faire fondre, liquéfier. 2. Arranger à quelqu'un les cheveux en toupet (Foy.
. IVe (n. d'act, 151 1
Faire fondre, liquéfier. 2. Arranger, ac
5 de Sn)
commoder. 3. Mettre sur pied, organiser
une incursion contre l’ennemi, av. Re
X. Demander à quelqu'un du miel liquide
LS Vice, défaut.
De Dissolution d’or, or dissous (pour
. Coulant, liquide. — 3) dorer). 2. Miel liquide, tel qu’il est dans
un rayon tiré de la ruche.
ous
HS Vice, défaut.
at 1. Qui fond, qui est en liquéfac- Re Qui fond , qui liquéfie. De là 3.
Brülant, très-chaud (jour, chaleur).
ObsS et Je Mèche de crin ou de poil au cou du cheval ou du chameau.
d Dis ? Ps FRE &s2, pl. at sà Voy. sous DV.
ip et ra pe Beurre que l’on fond dans le Chaude Chou le transvaser ensuite dans les outres).
T 1. Grande quantité d’eau. 2. Peur, frayeur. 3. Agilité.
et Couperose.
Loûe Vase dans lequel on fait fondre ni chose.
à sie Cuiller.
ie | Poy. SOUS 9).
745) 1. Réunir,
amener de différents points (p. ex., les
Ai ae f. O. (n. d’act.
bestiaux dispersés). 2. Marcher avec pré-
cipitation et d’un pas ferme. IT. (n. d’act.
APRES
> a X3) 1. Laisser aller de tous côtés (les
bestiaux). 2
Dissiper, dilapider (son avoir).
FE7AS na “o Importun, dont la société ou la
présence nous est à charge (homme).
sis f. O. (n. d’act. je SU) Repousser et donner la chasse, éloigner de quelque chose, av. acc. de la p. et 52 de la ch.
IT. (n. d’act. 5235) Voy. la I. av. intensiuté. IV. Prôter assistance à quelqu’ un et l’aider à repousser quelqu'un, av. acc. de la p.; aider quelqu'un à faire marcher le troupeau plus rapidement, laider à
mener son {roupeau.
Lis f. O. (n. d'act. L,5) Étrangler quel-
LS
He pl. StS5I Quelques chameaux , de deux à neuf. De là : cl ERA ns DA (prov.) Deux et puis deux (chameaux) feront un troupeau de chameaux.
SS, pl. 555, 8515, 155 4. Qui repousse, qui éloigne (un agresseur). De là 2. Qui sait défendre ses droits. 3. Qui stimule à la marche, qui mène.
Si. Qui sait défendre ses droits, sa propriété, et repousser avec vigueur l’agresseur.
S15% Paturage, pays où l'on fait paître les bestiaux.
ee 1. Qui éloigne, qui chasse, qui repousse. 2. Qui mène un troupeau et Je fait marcher vite. 3. Long. 4. Corne (du tauou 5. Sac ; PRE
ce
tation.
5 f. O. Effrayer; faire peur à quelqu'un,
je ne Impuissant à la cohabi-
av. acc. de la p. (Foy. HE el 325). IV.
Même signa.
555 Terre.
Lu pl. as Partie de l’estomac où du gésier où certains animaux conservent l'eau. '
19150 Quelque chose.—À 3,39 5Lbet Le
Il ne lui a rien donné.
qu’un en Jui serrant le cou au point de lur faire sortir la langue.
Le pl: APR
Jeunes
| Espèce d’araignée à dos
L 5} Qui a le menton court (opp. à
LR Fa ?
Ïs f-0O.1(n. d'act. & 55) Perdre, dissiper, dilapider (son avoir) (comp. El).
IV. 1. Enlever, emporter, av. — de la ch. 2. Boire tout (toute l’eau qui se trouve
dans la citerne), av. > de la ch. et Là
du lieu.
- f. O. Marcher lentement, les pieds écartés et tournés en dehors. k
5 Mplisat venin (Joy. sous Var.
ke f. O. (n. d'act. nel Ÿ Bts ARS 1. Goûter, déguster; tâter de quelque chose. — 51.5 45 Le Je n’ai rien pris, je n’en ai pas même goûté. 2. Essayer, mettre à l'essai, à l’épreuve ; sonder ; toucher, tâter, fig. On dit: RE É 15 et Ee Le LE Il mit un tel à l’épreuve, il chercha à s'assurer de ce qu’il y avait en lui, chez lui. De là 3. Tirer la corde de l’arc pour l’essayer et s’assurer si la corde est bien tendue, av. acc. de l'arc.
IL. Voy. le précéd. IV.1. Donner à goûter, à essayer. 2. Faire subir quelque chose à quelqu'un, av. acc. de la p. et acc. de la ch. V. Goûter à plusieurs reprises ; savourer. VI. Goûter, toucher l’un et l’autre, les uns et les autres. De là, métaphor.:
cp) ee Ils touchèrent l’un et l’aufe leurs lances, ils mirent la main chacun sur sa lance.
LÉ 1. Goût, le sens du goût. 2. Goût dans les arts, sentiment du beau et du laid.
3. Faculté innée, instinct de discerner le bien du mal sans aucune étude préalable, mais par l'effet de la grâce. d
St, fém. A Qui goûte. TU JF
Ce] Li 15 Toute âme goûtera de la rose tout être mourra.
Te Goût. LR ds , fêm. il 5 Affligé.
Ho Palais, siége du goût.
(His 4. Essayé, qui a été mis à l'é-
preuve, soumis à l’expérience. 2. Celui
dont on a goûté.
LS Foy. sous |5.
ab A I À la lettre > (dhal).
JS La lettre dhal (5).
dL: $ dimin. du précéd. Un petit dhal ©).
1 Aride, desséché (se dit des plantes).
Hs: — V. ide Être riche, vivre au sein de l’aisance.
ob (duel de À) Ces deux ; gén. > Foy. Lo
de Vice, défaut.
es f. I. (n. d'act. £s $) Être fané , flétri, se faner (se dit des plantes). —£5
Poy. la signif. précéd. IV. Faner, fléteir (se dit de la chaleur, du soleil qui fait faner les herbes).
Te Petites brebis.
/ PEU AE 5 pour “6315 Fané, flétri.
“ 1, Peau, pelure, écorce (se dit de Ja peau fine des fruits comme le raisin, de celle du melon, de la balle du blé, etc.).
ENS pl. de ES. Voy. SOUS +).
ire fém. Fa Celle-ci. | = et JUS forme dimin.. de \S et de 5
pour donner plus de précision à ce pronom
démonsir.
Ls — Il. FE (n. d’act. Co S) ) Cuire la viande en charpie, donner à la viande une cuisson telle qu’elle se détache de l'os, av. acc. de la viande. V. 1. Être cuit en charpie au point de se détacher de l'os (se dit de la viande). 2, Être séparé, détaché de l’os, se séparer de l’os (se dit des chairs en putréfaction ou des viandes séparées par la cuisson, etc.). 3. Être usé, déchiré. 4. Être ulcéré (se dit des plaies). 8. Enfler, être enflé (se dit des joues).
ie — Lt at Vice, défaut. 7.
sous lo f: 0,
2 Loup. Foy. sous AUS:
A Le? + 5 Dr doi +2 ES, sus, CES,
ne SALE 255 De telle et telle manière.
Hi l'écrit AUSSi à fs) ÿs.
AE fin. d'acl. 235) Boire en hu-
mant (l’eau, etc.) . zh). HIT. (n.
d’act. ZLS 2) Boire avec quelqu’un, lui te-
nir compagnie, av. acc. de la p.
ch — II. Æ 223$) 12
Humilier, abaisser; soumettre quelqu’un
5 (n. d’act.
à ses volontés, av. acc. de la p. 2. N’être pas fécondé (se dit d’un palmier femelle qui n’a pas été fécondé malgré l’aspersion de la semence du palmier mâle). IV. Faire le tour d’un lieu, aller tout autour, av.
— du lieu.
CR De ANS Ge FRE
>; pl. EE ="), ce 1. Loup.
2. Hardi, osé. 3. Grappe de dattes. #. Orgueil. 5. Hyène mâle au poil bien fourni.
Etoile rouge dans la queue du Dragon
tt qe mp
des
BOAT ës > Hyène femelle au poil bien fourni.
AE & F ù F * à? Xe pl. irrég. de 2 Loups.
ré
Jb f. A. Avoir en horreur; avoir de la
répugnance pour quelqu'un, av. acc. de la ch. (Foy. 5 >). IT. (n. d’act. per
Éloigner, écarter, particuhièrem., le Le chameau et l'empêcher de teter sa, mère en barbouillant le pis de celle-ci avec de la fiente, ou en serrant le pis avec une SEE le). Foy. oi 2.— Au passif, 3.5 5 (n. d’act. Jr) Sa bouche est
garnie ss dents noires, gâtées.
5L5 et pee Fiente mêlée de boue (Foy.
pe f. 1. d'a 5, £35, DU,
Lu 5 Se répandre, devenir public, être ébruité {se dit d’un bruit, d’une nouvelle, M NE
Répandre, ébruiter, av. acc. ou av. D
d’un secret) (comp. ele el el)
de la ch. 2. Vider, boire tout (toute l’eau,
ce qui se trouvait dans un réservoir). 3.
Manger, fig. (tout ce qu’on avait, tout son
avoir). VII. Se répandre, être ébruité,
devenir public.
Euh, pl. mi 1. Qui ébruite, qui rend publie, qui répand dans le public. 2.
Dilapidateur, dissipateur.
LL — JLS Voy. sous 3 de
LE LE HA Le Être pourvu de queue, d’une longue pièce d’étoffe au bout (se dit d’une robe à queue, ou de la personne qui porte une robe N queue), traîner sa longue robe,
sa robe à queue par terre (Foy. =").
js
2. Redresser la queue, la lever (se dit d’un animal), av. © de la queue. 3. Être peu estimé (se dit d’une chose, d’une marchandise inférieure où peu recherchée). 4. Être bas (se dit de la condition _ d’un homme pauvre ou de basse classe) ; être dans l’abaissement. 5. Maigrir, être maigre (se dit d’une femme, d’une chamelle). 6. Faire bon accueil, faire bonne mine à quelqu'un, le recevoir avec un visage riant, av. de la p. IL. (n. d'act.
= 5) 1. Faire une queue à une robe, la faire longue par le bas au point qu’elle traine. 2. Laisser tomber, laisser traîner par terre, laisser pendre (un sac, etc.). De là 3. Négliger ; n’avoir aucun soin de...
(de son cheval, de son esclave), av. acc.
V. 1. Marcher avec fierté, se dandiner et se donner des airs. 2. Faire bonne mine à quelqu'un, le recevoir poliment, avec un visage rlant, av. dl de ta p. VI. 1. Être dédaigné, négligé (se dit d’une chose dont on fait peu de cas, qu’on laisse traîner).
LAN CA NA #. 9°E # CE
Ho plus, 5h03 4: Lebas, la partie inférieure qui touche le sol. — Aire ARS Pied d’une montagne. 2.
Queue (surtout chez les animaux chez qui elle est longue, comme chez les chevaux, etc.). 3. Queue d’une robe. — LS ‘ee Laisser traîner la queue de sa robe, avoir une robe très-longue, fig., pour dire, marcher avec fierté, ou être à son aise, ou se
livrer sans réserve à quelque chose; ex.:
js
= D) J 5 JS Traîner la longue robe de la gaieté, c.-à-d., se livrer à la gaieté. — JjY 5 JiE Un tel jouit de l'ai-
sance ; 1l est cossu. 4. Bande, traînée faite
sur le sable par le vent qui y a passé. 5.
fig. Queue, ce qui est à la queue. — JL Qi) La queue, la dernière classe, la lie du peuple (syn. QU] LS). 6. Appendice (d’un livre).
LS, fém. ARE 1. Qui a une longue queue qui descend jusqu’à terre (cheval).
2. Long (habit, robe), à pans longs, ou à longues basques.— \s 15 € )° et iLtS où Cotte de mailles à longues basques. 3. Petit
(se dit des mailles d’une cotte d’armes).
be 1. Proprem. Traîneur de..….., qui traine quelque chose après soi. — Jus ati Qui traîne après lui une longue queue. 2. Qui a une longue queue (cheval). 3. Qui porte une robe très-longue, à queue, qui en balaye la terre. De là, fig.
4. Qui a une démarche fière. 5. Long, haut, grand. 6. Qui a le corps petit et une longue queue (se dit de certains animaux).
— JLS »1 Bœuf.
Es Aiguille avec un fil.
ass Sorte de pléonasme qui consiste en ce que l’auteur ajoute à une phrase quelques mots qui expriment à peu près le mêmesens et formentcommeunappendice.
ii, fêm. RATES 14. Long, à longs pans, à longues basques (vêtement, cotte de mailles). 2. En prosodie, Allongé de deux lettres au dernier pied (se dit des mètres
’ SAS LL et KE. 4u fém., 13 Servante.
ÿ se 1. À longs pans, à longues basques, où à queue (robe, cotte de mailles).
Convme valeur numérique
4 €, ip #, —), (n. d’act. Dh) 1. En gen., Ré-
parer, arranger, un objet, un vase brisé, en rapprochant les deux bouts. De là fig.:
are | ) Iles a reconciliés. 2. Se couvrir de nouveau d'herbes après avoir été fauché (se dit d’un champ où l'herbe repousse). IV. Foy. la I. 1.
ne) 14. Troupeau de chameaux d’environ soixante-dix. 2. Principal personnage dans une tribu ou communauté. 3. Pousse (d'arbre).
DE Qui répare les objets brisés.
S,L9 S | L do), pl. —b, Pièce de bois avec laquelle on répare un vase, un bois fendu ou troué.
he Qui répare, qui raccommode les objets cassés.
PLIS er ue , 1 DL ° Réparé, raccommodé.
24 TÉBES ét (n. d’act. al }) Pencher d’un côté 7 <
reprendre, trouver en faute, av. acc. de la p. (comp. pl).
el, F2 1. Vice, défaut. 2, Blâme.
PNA A , \ 7 L rar Blâmé, dont on relève les déf
rh PSS Qui a un défaut, des défa ff
. S + ’ 5 LES — Er? Vice, défaut.
en marchant, comme une bôte de somme
qui a mal à la corne du pied.
sd 1. IV. d’act. de la I. 2. Fraude, trahison.
jé, pl. Ji et Jr 1. Lion. 2.
Loup. 3. Fils unique.
0 (pers.) Résine de pin.
/ £7/ > ; Briller de tout son éclat, être d’une V4
clarté éblouissante (se dit du jour quand il est déjà avancé et que le soleil brille de tout son éclat). V. 1. Trembler, être legèrement agité (se dit d’un rameau mince et flexible, d’un jeune homme délicat dont la démarche ressemble au mouvement d’un tendre rameau agité par le vent, et du cou souple d’un jeune homme aux airs penchés) (syn. 5Le), 2. Changer tour à tour et souffler tantôt du sud, tantôt du nord (se dit du vent quand il passe tour à tour d’une région à l’autre). 3.
Trembler, vaciller, chanceler, n’être pas
ÿb
ferme sur ses jambes (se dit d’un vieillard |
infirme ou d’un homme malade). VIH.
SL] (n. d'act. SL) Trembler, vaciller
(se dit d’un rameau tendre et flexible,
- Corps d’un jeune homme délicat).
. nfêm. At, pl. S" i 1. Heure avancée FT our où le soleil “es déjà dans tout son Pelat. : à l'heure LE? 2 Jeune, tendre et délicate (fille). On dit: >}, à ; La et 85}, ble. 3. Nudité du sol dépourvu de végétation. 4. Base, naissance de la màchoire. 5. Vent doux (comp. 29). — Au pl., Rayons du soleil dans tout son éclat.
#51, Qui va et vient, qui va souvent chez les voisins (femme) (Foy. sous 23 y).
$;, 1. Jeune, tendre, délicate (fille). 2 Souplesse, flexibilité des membres du corps.
3. Douceur, souplesse d’un homme de facile composition. On dut: ss a Soyez plus accommodant, ne soyez pas intraitable.
ut SU Foy. sy 4.
% ) 1. De même âge. 2. Nouvelle pousse à la racine de l'arbre. 3. Gêne, embarras.
Sst, 14. Qui brille de tout son éclat (jour très-avancé, à l’heure Les?) 2. Trem- GA ; vacillant; chancelant.
is, ; Jeune, tendre et délicate (fille). 7.
plus ei 1.
is 9 ) Naissance, base de la mâchoire.
ÿr el
eux, les porter tous les deux dans la même x ,
(n. d’act. LL et AT) 1. Tourner les
direction pour regarder quelque chose (se dit d’un homme). 2. Se tourner (se dit des
yeux, quand ils se portent sur quelque ob-
| LA
Un 793
jet). 3. Fixer les yeux sur quelque chose, 4. Faire des œillades, jouer de la prunelle ( Foy.
RE Ve
mouvement tremblant (se dit d’une vapeur
et regarder avec attention.
T/ CIE À
j f. A: (n. d'act. is )) 1. Etre la
tête, le chef (d’une tribu, d’une commu-
EE nl .
nauté, des hommes), av. acc. des p. 2.
Frapper quelqu'un à la tête, blesser à la
tête, av. acc. de la p. II. ste (n. d’act.
de) Préposer quelqu'un à..…., chef de.…., av. acc. de la p. et de des p.
ou des ch. V. Être chef, devenir chef, se 2 VIT:
ut | (n. d'act. OL) 1. Être, devenir
av. et
2, Saisir par le cou, par la tête, et abaisser
le faire
faire chef, se mettre à la tête de.
chef, être placé à la tête de..…, jusqu’à terre. 3. Occuper, s'emparer de qe un. Ga ot aie \, s 29 Ch rl Lot vb, Ge et ue) 1. Tête. — y) Q c Sur la tête et sur l’œil, c.-à-d., très-volontiers, de
tout mon cœur. — sy Par ma tête!
or)
jen jure par ma tête! (comp. als?) ques
Las Par ta tête! je t'en supplie! — Leslp IA La5eS Laissez-moi agir à ma tête, à ma guise, — pl) | la Chaud de tête, c.-à-d., qui s’emporte facilement, ga a la tête près du bonnet. On dit: à “ee ) ob \| I ne daigne pas mu le regarder. — Ar Vs Le) | Tu ne veux pas même me regarder.—, ul g Sommet de la tête, du crâne. — 925 Li |, de Je n’assis à son chevet. 2. Tête, pièce (de bétail). — f 3) NE: ol Un mouton. HS j va Hu Un cheval.
3. Chef. 4. Bout, extrémité, ou point culminant, pointe, p. ex., de la terre qui s’ayance dans la mer, cap, promontoire.
On dit aussi dans ce sens : pr) Cl ÿ.
Tête, partie principale. De là, JU rl Capital. 6. Tranchant. — tue) Qi oeil Hache à deux tranchants. 7.
Grande tribu, tribu nombreuseet puissante.
8. Commencement.— |, (ÿ* Derechef, du commencement. (On ne doù pas dire A p er) — Lt, Tout à fait, entièrement. ; Lr s vulg. ts ls) Boucher qui vend les têtes des bestiaux égorgés.
Us ÿ 1 .Préposé, particulièrem. l’homme qui a soin des chiens, de la meute (comp.
ele). 2. Rocher dans la mer.
SÉS
2) Us | Têtes grosses, grandes.
hs) Qui n’a de la graisse que sur la tête (chameau).
US) Chef, préposé.
PoeL 9
Le) 1 pl. 24 y Chef, préposé, com-
or)
mandant, le premier, le doyen, président.
2, Patron de la barque ; capitaine du vaisseau. 3. Principal. — &s )} Lee Les parties principales (du corps), c.-à-d., le cerveau, le foie, le cœur, les parties naturelles. #. pl. uit, Frappé, blessé, endommagé à la tête. 4
Lu fém. du précéd. 1. 3. — SW Lu)
Ls SJ Reine des cités, capitale du monde.
JS) Qui est souvent à la tête des autres, qui est souvent nommé chef.
début. — CRUE fe: | Tu n’es qu'au
commencement de ton affaire. 2. Poignée
SALE CL) 1. Commencement ;
(du sabre, etc.). 3. Bout du fourreau de sabre.
ee AE
is, 1. Rang, dignité de chef, de commandant, de président, etc. 2. Gouvernement, pouvoir, empire. — Le PIS Homme qui gouverne par l’épée et par la plume, qui sait exercer le pouvoir militaire et le pouvoir civil.
” Sue 7 £, À
bb fém. al 4. Qui a une grosse
tête. 2. Qui a la tête et la bouche noires
(mouton, REP
sic
LL; pl. Qt Gros et fort, trèsdéveloppé, gpl ble, pl.rs) D se Têtes grosses, énormes.— Au pl., 1. Côtés les plus élevés dans une vallée.
2, Portions d’un nuage qui se détachent de Ja masse et semblent la précéder.
els 1. Cheval qui est le premier aux courses, qui devance tous les autres. 2.
Qui cherche à mordre, qui mord à la tête les autres chevaux pendant la course. 3.
Qui n’a de la graisse qu’à la tête (chameau).
entr Voy. le précéd. 3.
S £Cy
Us 1. Frappé, blessé à coll. Sujets, les gouvernés, ceux qui obéis-
la tête. 2.
sent à un chef.
du 15 YU pe Qui reste en arrière dans le
combat.
à S Le I ; LE :10n.
dl f- O0. (n. d’act. is\) Être très-doux, très-bienveillant, clément envers quelqu'un, av. D de e — _ÿ)f. A. (n.
d'act. “rip et ss) (n. d’act. il.) Méme signif. 1. st et y Se montrer très-doux, très-bienveillant envers quelqu'un, traiter quelqu'un avec une grande bienveillance, av. acc. de la p.
sl, 4. Vin (syn. +=, 4 < pis). 2:
Bonté, clémence, extrême bienveillance.
on se se
CSV ) AR Lis et 5, Bon, clémnt, Re compatissant.
il 1. masc. Excessivement bon. 2. fém.
ri compassion, bienveillance, clémence.
ui, — (dérivé de ji) III. Courir et passer rapidement comme une autruche. IV. Avoir des petits (se dit de l’autruche femelle). X. Ji 1. Avoir de longues dents et être âgé (se dit de certains animaux). 2. Être je (se dit des RAUÉE des Da D
vs) , fêm. dis Al. JL, OÙ Jet ju, Petit d’autruche.
‘hf {. Longueur des dents d’un animal qui à vieilli. 2. Bave, écume qui sort de
la bouche du cheval.
À, 795 lb Je, Voy. sous J «S)-
de D Bave, écume que jette le cheval.
ir 1$° Qui marche avec rapidité comme une autruche. — Se y° Il a passé rapidement.
be Qui a des petits (autruche femelle).
une corde pour la rendre plus forte. 2.
Donner un tour, plusieurs tours à
Réparer une écuelle en bois. — 5) (n.
d'act. JE) ) 4. S’habituer à quelque chose, aimer quelque chose; et aimer avec une tendresse excessive (se dit d’une chamelle qui aime son petit, ou s’habitue à un petit étranger et le prend en affection). 2. (n.
d’act. él, JE) Se fermer (se dit d’une plaie en voie de guérison). IV. {. Réparer, raccommoder. 2. Fermer la plaie, faire qu’elle se ferme. 3. Faire prendre à une chamelle de l’attachement pour un petit chameau qui n’est pas le sien. #. Donner plusieurs tours à une corde pour la rendre plus solide, av. ace. V. Avoir de la tendresse pour quelqu'un, av. acc. de la p.
Peau de petit chameau empaillée
perdu le sien, pour la tromper par cette ressemblance, et la consoler (Foy. ++). 2
Petit de chameau.
tribue la propriété de concilier à celui qui
Espèce de coquillage auquel on at-
le du sur soi l'amour d’une personne.
|) pour lemasc. et le fém., et fém. ei ; pl. cle ls) Qui aime avec tendresse son petit
(c hamelle) —Aupl., pla | Trépieds que
796 sr l’on enfonce dans les cendres pour y placer des marmites, etc.
An Salive (comp. Ce Le).
6) 1. Qui aïe avec tendresse (chamelle).
2. Apprivoisé, très-privé (se dit, p. ex., d’une brebis qui lèche les habits des passants).
— 1. Colle avec laquelle on répare les objets cassés. ca les plaies.
F; ss pl. el | et 2) 1 Gazelle, surtout celle dont le pelage est blanc.
Ki Affection, tendresse, sympathie ex-
cessive que l’on éprouve pour quelqu'un le eb ER
va f. A. (sy, quelquef. réqul. ct) (impéral. et: ; prél., quelquef. chez les
poèles, ns pour mot l;) (n. d’act. ste ;
sÈ, PL 4 vs
NAN |), Lis), ds) 1. Voir, apercevoir quelque chose, av. acc. —
Ne vois-tu pas — 5 f
on exprime l’élonnement équivalant à Voyez-
s'emploie quand
vous celal— 5 Ls œulg. Voyez! voyons!
LA es, | quelquef. pour Dis-le-moi. 2 Voir en pes ou en veillant, avoir une VISION. — ü st, Il eut une vision. 3.
Connaître, reconnaître, trouver tel ou tel, av. d. acc. — à DS, |, a.)1 à 11 le regarda, et il reconnut en lui son propre homme d’affaires. 4. Juger, trouver bon que... au si suivi d'un verbe. — 1 sf, Si tu Re à bon, si tel est cé bon plaisir. 5, Croire, penser telle ou telle chose, av. acc de la ch.; avoir telle ou
telle opinion, regarder comme tel ou tel,
Onguent qui ferme et
— Lise a5|, Je regardai cela comme le parti le plus a — Si 1 LS L’excellente idée que jai 1.
6. en de à j) Causer à quelqu'un une lésion au poumon, av. acc. de la p. 7.
Planter, arborer un étendard (30). 8 Tirer, faire jaillir (le feu du briquet). 9.
Donner, faire jaillir du feu (se dit du briquet). IL. (n. d’act. ee 4. Dissimuler, ou simuler, se montrer autre que l’on n’est réellement. 2. Présenter un miroir pour qu on sy voie. HI. oE et GE, (n. d’act.
ëz je et ëL fs) 1. Voir A un en face, du côté opposé, av. acc. de la p. 2. Voir Jun l’autre, se regarder l’un l’autre. 3.
Consulter quelqu'un, prendre l'avis de quelqu’ un, av. acc. de la p. 4. (n. d'act.
as, et ëz ls) Agir en hypocrite, ee L quelque chose uniquement pour être vu. 5. Manquer de sincérité envers...
av. ace. de la p. IV. (pit BAD pour a \; f. °° pers. os ; impérat. a (n. _. 4, | et 8:|, jh 1. Montrer, faire VOIr rajA on à quelqu’ un, a. acc.
de la ch. et acc. de la p. si rl Faisnous voir Dieu. On dit, av. ellipse du rég.:
JS A! el Dieu a fait voir (ses arrêts, a déclaré sa justice) sur un tel, c.-à-d., il en à fait un exemple. 2. (n. d’act. s),1) Acquérir de la prudence, devenir sage, venir à résipiscence. 3. contr. Porter sur sa physionomie des indices de la folie, de la bêtise; avoir l’air bête. 4. Regarder, voir dans un miroir; se mirer. 5. Agir avec dissimulation, hypocritement. 6. (dé-
rivé de à ;) Avoir les poumons attaqués,
sh avoir mal aux poumons. 7. Clignoter, remuer les paupières (Foy. Lt). 8. Suivre l'avis, l'opinion d’un docteur de la loi. 9.
Avoir des rêves, des songes, des visions.
Planter un étendard en terre. V
Paraître, apparaître, être vu, se refléter (se dit d’un objet dont l’image se reflète dans une glace, dans une plaque de métal, dans la lame d’un sabre). 2. Se mirer. 3. Se présenter à la vue, à quelqu’ un, av, J de la p. VI. (prét. duel Lit, pl. Le |) 1 Paraître, apparaître, se refléter (dans une glace, etc.). 2. Se regarder, se faire voir les uns aux autres. 3. Se présenter à la vue, se laisser voir à quelqu'un, av. J de la p.
(comme une vision, un démon). #. Considérer, examiner la chose, réfléchir sur quelque chose, av. {5 dela ch. VII. LE !
Voir, regarder, av. acc. 2. dar
examiner quelque chose avec soin, av. 3 de la ch. X. EM 4. Voir. 2. Désirer voir, chercher à voir, désirer revoir quelqu’un.
3. Demander conseil à quelqu'un, le consulter, prendre son avis (syn. be X.),
av. acc. de la p.
sf
An SE SE 4. Manière sé voir, opinion, conseil, avis (donné, émis), vote.—ls l sh Telle chose lui parut convenable ; il émit cette opinion; il suivit ce parti.— 61) Je! Conseillers.
—, 5} RE et ho| ARR > C’est c si
L'avis (dans cette circonstance), c’est le
le meilleur parti à prendre.—hoi,
tien, c.-à-d., c’est à toi de décider. 2 Opinion en matière de religion ow de droit.
— AA] mul ne) LS Il eut en matière
de religion des opinions à lui, des opinions (dans le sens d'hétérodoxie). 3. Jugement.
discernement.
AL Qui voit parfaitement bien, doué d’une grande faculté de voir.
Eh 1. Qui voit. 2. Spectateur (syn.
ëol, Signe, indice de la bêtise quise peint sur la physionomie, air bête.
2 PA Pé fut ,
1), pli DU 1. Drapeau, étendard.
2. Signe. — Le is}, Signe blanc, c.-àd., signe d’un bon augure.
ls, 1. Air, ce que l’on voit en premier lieu dans une personne, physionomie. 2.
Beauté, beaux traits qui frappent tout d’abord dans une personne.
Ss) Voy. le précéd.
SE et des Vue. On dit : ue ges £s) I est venu à l’heure où la vue, c.à-d., la faculté de voir et de distinguer les objets, était enveloppée (de ténèbres).
Ls, Songe, rêve, vision que l’on a (endormi ou éveillé).
“ES Vue. = jo ai ba) Action d’apercevoir, de découvrir la nouvelle lune aussitôt qu’elle paraît. — Ka) Lib LI Je désire vous voir.
né 5 Ce qui plaîtaux yeux, aspectagréable.
Re
5) qui tombe sous les yeux. 3. Vue. 4. Dé-
ANT . CC
face. — 2 ) DA Hommes , individus qui se tiennent les uns en face des autres. 8.
Hypocrisie, surtout celle des faux dévots, qui prient en public ou ne boivent pas de vin quand ils sont vus. — L, Je! Hypocrites, faux dévots (syn. (it ). — 4 à 4 /
5 Ja Il a fait cela pour
être vu et pour qu’on parle (bien) de lui
irons st, El) (oo. LCR bonne réputation).
ü pl. fs 4 ù 1. Poumon. 2.
Hypocrisie. ‘
sh Plus propre, plus convenable, qui sied mieux.
io, 5 1. n. d’act. de la IL. 2. Beauté, Fa trait, quelque chose de particulièrement beau dans la physionomie, dans l’exne ieur qui frappe au premier coup d'œil.
5 " Matière jaunâtre dont l’écoulement se déclare chez les femmes aussitôt après les règles.
cale Air, physionomie, visage. — SI Gus 5,1 Jolie femme, joli minois.
Sr Vue, endroit où l’on voit, où l’on aperçoit. On dut : ARE rss LS Ho Je vois quelquefois un tel et j’ai ordinaire-
ment de ses nouvelles
se pl. rég. osl Hypocrite.
SE, ; sh,» Apte, propre, convenable, av.
de la ch.
de 1. Ce que l’on voit, ce que l’on aperçoit, point qui frappe d'abord la vue.
2. Pc #1 physionomie. — .,2 op “E ? ds Son air, Ce que vous voyez tout d’abord en lui vous fait connaître ce
que vous ignorez de lui, c.-à-d., ses traits
ea font voir ce qu'il est. 3. Aperçu, coup d'œil. — os] 8#\,s C3 En un clin d’œil (un. an] sb).
Se ou ble, pl. sl et Lhs » Miroir.
7 et ie Qui a les pis gonflés de lait (se dit des femelles des bêtes fauves ou
féroces).
S 07 sl Vu, aperçu.
F5 / ANA à, pl. LI
Opinion, manière de voir
(en matière de religion, etc.).
es . + \ .
Lee 1. Opinion, manière de voir. 2.
Avis, opinion émise.
\ 2) FEOE: Être maître, chef, seigneur
(y). 2. Exercer Île pouvoir, l'autorité sur quelqu'un, av. acc. de la p. 3. Avoir, posséder, être propriétaire d’une chose, av.
acc. de la ch. #. (n. d’act. —)) Elever, donner l’éducation à un enfant, av. acc. de la p. (comp. à, 11.). 5. Arranger, accommoder comme il faut, av. acc. de la ch.
Accomplir, exécuter, achever. 7. (n
SU g d'act. — y —)) Parfumer (une outre,
un vase à lait où à huile) en mettant quelque suc d’une odeur et d’une saveur agréables. 8. Augmenter, accroître, multiplier. 9. Réunir, ramasser. 10. S’arrêter, faire halte et fixer son séjour dans un lieu. 11. S'attacher à... 12. (n. d’act. D, Mettre bas ou être sur le point de mettre bas (se dit d’une brebis). — D) pour —) Élever (un be un jeune homme). IL.
(n. d'acl. a. 5 el à 55) 4. Élever (un jeune homme) .” 9, Parfumer et corriger
l'odeur et la saveur d’une outre à lait ou
dr à huile, en y mettant quelque suc odoriférant. IV. (n. d’act. En) 1. Se fixer dans un lieu et continuer dy rester, av.
— du lieu (se dit aussi du vent qui souffle continuellement de la même région du ciel, où d’un nuage qui ne bouge pas de sa place.) 2. Être près de quelqu'un, être inséparable (se dit d’une femelle qui ne quitte pas le mâle). 3. Amasser, accumuler (des provisions de bouche). V. 1. Se dire maître, seigneur (d’une terre, d’un esclave), av. acc. de la ch. 2. Être multiplié sur le même endroit, se trouver amassé en grande quantité (se dit des provisions).
3. Élever (un jeune homme), av. acc. de la p. VIIL. Élever (un jeune homme), av.
acc. de la p.
pl. et : LL 1. Maître, seigneur (0pp. à A42).— d D Le Seigneur, Dieu. (D, qui ne s'emploie plus qu’en parlant de Dieu, élait réservé, chez les Arabes pañens, au roi). On trouve souvent D) pour is O mon maître! et vice versé ; on trouve ee pour 2553 3 Non, j'en jure par ton maître. 2. Possesseur, propriétaire d’une chose. — © ) I) Maître de maison, père de famille.
Qui se mêle de quelque chose qui (syn. Dep — pot tb) Les
appartient à..., homme de...
Est ele).
morts. — si b Ceux qui sont en
les Mahométans. — 5). 4)! —b) Les
possession de la bonne direction,
grands de l’Empire.
APE S y f 99 —) (pers.) pl. Db » 9) Rob, suc
7) 799 des plantes épaissi par la décoction. 2, Sédiment, marc de beurre.
Ve Nom du mois Dioumada le premier (NT ol).
—) adv. (suivi immédiatement d'un nom sans article, 11 mel ce nom au génitif) Souvent, il arrive souvent que... — Ls, Souvent (mod.), peut-être, il se peut que. Lorsqu'un pronom est joint à = D le ARTE le suit se mel à l’acc. — re
S) 6) ÈS IL arrive souvent qu’un homme, que in hommes, etc. — 5) ë\ ef, AEME UE) Souvent une femme, etc.,
souvent les Er etc. On dit aussi
/ Le USA ZUNE N TS LD 0?
un buis, el so LL So) el D).
— Les Souvent, il arrive souvent que...
UE
) 1. Grande quantité d’eau, eau qui
se trouve eu abondance. 2. Eau douce.
SL coll., n. d'unité, BU, 1. Nuage qui change de nuance, qui paraît tour à tour blanc ou noir. 2. Rebab, instrument de musique, ROUE de violoncelle dont la caisse en forme de trapèzeest tendue de parchemin. — al Db, Rebab du chanteur, rebab à deux cordes.— ,2La.)] b,
Rebah du poète, rebab à trois cordes.
ob, 1. Pacte, alliance. 2. Compagnons alliés, confédérés. Ce nom s'applique surtout à cinq tribus qui s'étaient confédé- : LS, 3 ALES re et io (Foy. plus bas D).
Sy LA ° . « r wub , 1. Empire, pouvoir, autorité. 2.
rées dans une occasion, ce sont
Pacte, alliance. 3. Certaine quantité de flèches jetées pêle-mêle pour les tirer au
sort, 4. Morceau de cuir mince avec lequel
on entourait la main de celui qui devait tirer les flèches, pour l'empêcher de les reconnaître au toucher. 5. Espèce d’étui ou de carquois où l’on mettait les flèches que l’on devait tirer au sort. 6. Ficelles avec lesquelles les flèches sont liées en faisceau.
OÙ) 1. Le tout, la totalité. — Sal #b a Il a pris toute la chose, tout entière. 2. Ce qui se présente en premier lieu dans une chose, ce qui en fait la première partie de toutes. |
de 1. Voy. le précéd. 2. Grande quantité. 3. Nouveauté d’une chose, sa première apparition. #. Animal.
al 1. Appartenant au seigneur, au maître, à Dieu, divin. 2. Docteur de la loi et de la religion, rabbin, docteur juif. — Au pl. re 5, Les rabbanites, ceux qui indépendamment de la loi mosaique, suivent la loi orale, la tradition.
col Beau-père.
ÿr Belle-mère.
Le) Beau-fils.
ji D) Appartenant au maître, au seià 2 j Pouvoir suprême, suzeraineté (opp. à be). — dos Ji le Théo- HO
Sy pl. réq. ne ; Mille (ne se dit ce en is des hommes).
Le ,, 1. Nom ancien des mois nn premier et Djoumada second. 2. pl. ob, ) Qui vient de mettre bas (brebis). 3. Commodités de la vie, abondance des choses
nécessaires. #. Affaire d’une nécessité
ds absolue. 5. Bienfaisance. 6. Nœud serré fortement et difficile à défaire.
5 Appartenant à l’une des cinq triji confédérées. Voy. MA
Lire + 1. Esclave. 2. nu (enfant, élève). 3. Allié, lié par un pacte, confédéré. #. Roi. 5. Beau-fils. 6. Beau-père.
Fils adoptif
is 1. fém. du précéd. Belle-fille. 2 Nourrice. 3. pl. sb Brebis qu’on a élevée dans la maison, que l’on y garde à cause du lait, et qu’on ne laisse pas aller au pâturage.
ü, 1. fém. de D) Maîtresse, mèrede famille. 2. Femme, épouse, dame. 3. Grand palais. 4. Déesse Allat (WT chez les Arabes païens. 5. Nom d’un temple idolètre de la no de Mediid;.
ë pl. AY 1. Caroubier (as).
2, pl. SL , ny TNombre immense, My-
La ?
riade.
A0 2 à) pl. 2b, 1. L'une des cinq mile confédérées (Foy. plus haut b,). 2.
Nombre immense, myriade. 3. Opulence,
affluence, abondance des commodités de la vie.
5) et +) Souvent. 7oy. y.
d, | (pl. de DE, ) Alliés, confédérés, lé par un traité.
os 4. Qui réunit, qui rassemble le peuple, des hommes, des bandes d’hommes. 2. Station, étape. 3. Rendez-vous où l’on se réunit en grand nombre. #. Endroit où les chameaux stationnent habituellement. 5. Terre couverte d’une riche végé-
tation.
Aie ps 1. Qui reste constamment dans un lieu. 2. Qui aime, qui s'attache à quelqu'un (se dit d’une femelle qui s’attache au mâle qui l’a couverte, d’une femme qui tient à un homme).
en Terre couverte d’une riche végétation. |
# pe, s sv
97 1. Esclave (opp. à re 2 Sujet, gouverné, sur qui l'autorité est exercée. 3. Soumis, av. {) de la p. 4.
Élevé; élève. 5. Mélé où parfumé d’un —) rob ou suc de plantes (se dit d’une
outre ou d’un vase où l’on en met,
pour corriger l'odeur ou le goût du con-
tenu ).
ENST & à £ y Confit. — us Jim; Gingembre confit, conserve de gingembre.
— PI. — > y Conserves, confitures.
Lou ol sous y).
dns s Qui stationnent ordinairement à la même place (chameaux).
Ant Fe se À
à }» Autorité absolue, autorité de maitre.
25 wi » ë ? . Vie &}° fém. de >, Qui a été couverte par
le mâle (femelle). On emploie aussi la
forme D 4 en parlant des femelles.
NS PERS re 1. Qui fait du bien aux autres, bienfaisant. 2. Qui recoit des secours, qui
est l’objet de la bienfaisance.
EU
tenir en vedette, en sentinelle, pour observer les mouvements de l’ennemi, av. acc.
ou av. des p. 2. Monter à une vigie, à une hauteur, pour voir de loin et observer, av. acc. du lieu. 3. Élever, hisser, porter
plus haut un objet, av. acc. de La ch. #.
L f. A. (n. d'act. b) 1. Observer, se
Élever, porter plus haut le rang de quelqu'un, av. &o. 5. Enlever, éloigner, ôter quelque chose, av. > de la ch. (On peut observer l’analogie entre les significations de celle racine et celles du latin tollo, sustul). 6. Corriger, améliorer, perfectionner quelque chose, av. © de la ch.
Être placé haut, en haut; être élevé
Surplomber, dominer un objet, être suspendu au-dessus de..…., av. de de la ch.
9. av. > de la p. et .5 de la ch., Se placer pour œinsi dire trop haut pour faire telle ou telle chose. On dit : Lars cb j 55 Lee Qy£» pour : Je suis trop au-dessus d’une telle action. 10, Soustraire Le un à … — pl RE WU? So LS ST Je te délivrerai, débarrasserai de si 11.
Ramasser, réunir toute sorte de choses, toute sorte de provisions de bouche. 12.
Marcher lentement et d’un pas lourd. 13.
On dit : LS cb, Ls Je ne le connais ni ne m'en soucie. IT. (n. d’act. Fa SI Enlever, ôter, av. acc. III. (n. d’ der, iL je 1. Éviter. 2. Chercher à
des précautions. 3. Observer, être en ob-
à éviter, prendre
servation, épier, guetter. VIIT. 1. Être en vedette, en faction pour le compte des autres, veiller pour la sécurité de quelqu'un, av. acc. des p. 2. Monter sur une hauteur pour voir de loin, et s’y tenir en faction,
av. acc. de la hauteur. 3. Dominer.
sé, à | 3 ) Sorte d’aiguière en cuir cousue de quatre morceaux (comp. ë ).
‘ F4 # # 120 :, Ronde de nuit; vedettes 5) , LS) ? ?
sentinelles.
fx
ds, ha L L, Foy. le précéd. On écrit
ssi Fe au " .
G,s 1. Vigie, ou hauteur où se tient une sentinelle pour épier les mouvements de l'ennemi. 2. Lieu où le faucon est perché pour être lancé sur sa proie.
dis Échelle (Foy. É À S)
LOIS
Ne ES et ES, Souvent. Foy. Er.
RNA US
y f. O. (n. d’act. ai Retenir, arrêter et empècher quelqu” un de s’occuper de quelque chose, av. acc. de la p- et Lye de la ch. V. Rester longtemps à faire quelque chose, traîner en longueur. VII. Être séparé. IX. 1. S’avancer lentement. 2.
Être séparé. XI. EL) pour ED 1.
Être retenu par quelqu'un et empêché de s'occuper de quelque chose. 2. S’engager, s’embarrasser dans quelque chose. 3. Ne pas réussir (se dit d’une affaire qui a été faiblement conduite, mal emmanchée).
ds) et Cr Retenu, empêché, embarrassé et gêné dans ses mouvements.
CS 4. fém. de as). 2. pl. SE, Obstacle, empêchement qui se met en es
vers et retarde quelqu'un.
_<® y Obstacle, empêchement, embarras.
D Être bête, imbécile. IV. Enfanter,
mettre habituellement au monde des enfants petits, rabougris (se dit d’une femme). V.
1. Être bête, imbécile. 2. Être fort attaché à ses enfants, et s’en occuper constamment, av. pe des pe (se dit surtout d’une femme).
di pet 2 4 3 Ds) Espèce de monnaie d'argent Geo et légère.
2) Juteux (se dit des plantes).
ts Bêtise, stupidité.
Æ L, 1. Qui habite le pays situé entre les villes et le désert, et ne peut être compté proprement ni parmi les nomades, ni parmi les citadins. 2. Homme dur, inhumain, barbare.— Au fém., a L Femme sotte,
ae femme d’un L >.
er Gagner, réaliser des profits. On dit :
S Réalisez des bénéfices! De Là
bonne chance! II. (n. d’acl.
25) Li Faire le commerce, gagner sa vie dans le commerce. 2. Élever, dresser un singe, 1. Ga-
gner, réaliser des profits, faire le commerce.
des singes. IL. (n. d’act. Leo |)
2. Vendre avantageusement, gagner à la vente de quelque chose. On dit : ss ju 2 ia ; J'ai vendu avantageusement.
IV. 1. Traire une chamelle le matin et à midi. 2, Faire gagner quelqu'un, lui accorder un bénéfice dans la vente d’une eue de la ch.
pl. ct *) Sevré (petit de chameau, etc
w 1. Petit sovré. 2. Chevreau. 3. Es- | pèce de singe à la queue et aux fesses rases, sans poil.
CRE Far A à
UE fém. 3 j 1. Avantageux, lucramarché, vente). 2. Qui gagne, qui réalise des bénéfices. 3. pl. É ’ Petit sevré.
b Gain, profit, bénéfice.
k G, 1. Espèce de singe dont la queue et les fesses sont rases, sans poil. 2. Chevreau. 3. Petit seyvré mince et chétif.
_. Qui a gagné, qui a réalisé des bénéfices.
; sa ANA de à Je, fêm. de, 4. Grand, au corps bien formé, un peu gras, et dont la peau est très-fine (se dit de l’homme, de la femme, des chameaux). 2. Fort, robuste.
Lourd
HAT
y f. A. (n. d'act. by S’évanouir, tomber en défaillance (se dit d’une femme qui éprouve des évanouissements pendant la cohabitation). — £; 1. Voy. le précéd.
2, Marcher avec peine dans les sables, av.
3 (se dit des chameaux). 1V. 4. Être en grande quantité, de manière à former une grande masse épaisse (se dit des sables entassés). 2. Acheter ou prendre pour femme une fille sujette aux évanouissements (Foy.
la L.). 3. Tomber dans un grand embarras, dans un malheur, V. Être lâche, sans nerf,
sans vigueur.
cs ) Qui tombe en défaillance pendant
la cohabitation (femme).
fs / 5) 1. Gros, épais. 2. Gros et au corps
mou et lâche.
PATES
nn (n. d’act. 5) 1. Faire halte, s’arréter dans un lieu, av. — du lieu. 2. Lier, attacher avec des liens, av. acc. de la p.
3. Avoir les pis gonflés de lait, tendus et luisants (se dit d’une brebis près de mettre bas). V. 1. Être voilé, couvert de nuages (se dit du ciel). 2. Être sombre, ou avoir un visage austère, un regard sévère (se dit d’un homme). 3. Changer (se dit des couleurs). IX. et XI. 4. Être d’une couleur
F * e r foncée. 2. Etre gris cendré.
S y r se ñ Eclat d’une lame de sabre.
é LA 2 À r 8) 1. Couleur gris de cendre. 2. Eclat d’une lame de sabre.
#. ‘ k As) Dattes jetées en un tas et arrosées d’eau.
Archives où l’on conserve des actes authentiques, etc
PRUUR e 207 s cs cs ;
|, fm. AT spl % 1. Gris cendré (se dit de l’autruche, d’un petit d’autruche). 2. Noir, tacheté de taches rougeûtres.
—S Lion, et espèce de serpent. 3. fig.
Terrible, sinistre. De là : #55 ) OR Terrible malheur, grande calamité.
SSL 4. Prison, cachot. 2. Endroit où l’on attache les chameaux (comp. L, y el De). 3. Aire sur laquelle on sèche les dattes (syn.
CS el JT)
À y Gris cendré.
copeal Lion (comp. (52).
/ > f. A. (n. d'act. is) Être adroit à manipuler quelque chose (se dit surtout des mains de celui qui manipule avec adresse les flèches du sort). IV. 1. Couper, retrancher. 2. Faire des fouets, ow acheter des fouets particuliers fabriqués dans une lo-
à sit se ».
$,, fém. F5) Léger, agile (se dit des jambes d’un homme bon marcheur, ou des mains d’un homme adroit). — Jx se ) Léger de rênes, c.-à-d., qui les lâche et part avec précipitation.—ÿ ) 4) Gencive revêtue de fort peu de chair, — Æ4u pl., css Pieds légers, bonnes jambes (d’un bon marcheur).
Ke à
2) pl. SR ) 1. Bouchon de laine trempé dans à a dont on frotte un chameau galeux. 2. Petit chiffon avec lequel on nettoie les ornements en or et autres. 3. Chiffon dont les femmes se servent quand elles ont leurs règles. 4. En gén., Chiffon sale. 5. Pompon en laine de couleur que l’on suspend en guise d'ornement aux oreilles des chameaux, etc. 6. Bouchon, tampon. 7. Homme qui n’a aucune qualité, aucun mérite.
pl. SL )
trempé dans le goudron dont on frotte un
55 f 1. Bouchon de laine chameau galeux. 2. Bouchon, chiffon pour nettoyer les ornements en métal. 3. Nœud au bout du fouet. 4, Misère. 5. Faute, bévue.— ch, 35 Qui fait beaucoup de fautes en parlant.
si , Fouet.
ré 5, Querelle, rixe.
BU
it >) 1. Être charnu, et avoir des chairs
Ur ass et SL, Qui parle beaucoup et
à tort et à travers.
nb, 3h ME ue Troupeau de buffles.
pr Brillant.
TON 1. Frapper avec la main. 2. Arracher.
fermes et compactes. 2. Avoir les chairs fermes de fesses (se dit des moutons). I.
(n. d'act. > 5) Remplir (une outre). IV.
Être fiché, et rester dedans. VIIL. Être terminé, achevé, complété.
x) 1. Qui a les chairs fermes, compactes, surtout aux fesses (se dit des moutons). . (dans son art
Ferme, solide, ferré, fig
ou dans quelque science). 3. Habile.
(n. d’act. D) 1. Frapper avec la main. 2. Remplir (une outre, etc.). 3.
Avoir les chairs fermes. IV. 4. Remplir (une outre). 2. Se fâcher contre quelqu'un.
3. Abaisser, humilier. VIIL. 1. Étre mêlé, mélangé. 2. Être ferme, compacte (se dit 3. Être
affaibli (se dit d’une tribu qui a perdu son
des chairs ou d’autres choses).
ancienne force, et dont les affaires sont en désordre. IX. 1. S’éloigner et s’enfoncer dans l’intérieur des terres, av. L3. 2. Agir à sa tête, suivre sa propre idée dans quelque chose, av. (3 de la ch. 3. Être affaibli et ere Voy. la VIII. 3.
SC
D" »jet wi D Malheur,dommage éprouvé.
ee y» fém. is ) , Sale, malpropre.
2 ‘ r (e 4 Ur) 1. Epais, charnu, aux chairs fer- La mes (mouton, brebis). 2. Grappe de raisin
(syn. Deêsc). 3. Brave, courageux. #.
Cr Malheur, accident. 5. Abondant (se dit des biens, des richesses). 6. Qui a éprouvé des
pertes. — on e >| Vipère.
Lo Ù Groseille ; .
ds (fém. de Os!) pl. 0) Grand, grae RASE accident). On dit : °) —| UE) j DS Grands malheurs.
LS) — Si Se développer en branches je dit d’un arbre quidevient branchu).
US ) , Tache Danone sur les ongles.
DE) fêm. ks Qui abonde en herbes de toute espèce. ”
Sp fêm. dés, 1. Bigarré. 2. Couvert
de toute sorte de ans (sol, terre).
LP ANA
52 (n. d’act. D) ‘ 1. Attendre, guet- Pr épier l’occasion pour en profiter, av.
=. 2. Être imminent, menacer quelqu'un (se dit d’une chose, d’un événement), av.
acc. de lap. V. 1. Attendre, épier, guetter l’occasion, av. —. 2. Attendre un moment favorable (p. ex., la disette, pour vendre plus avantageusement ses denrées) ( Foy.
Vo ou et l’hébreu rabats).
Las ») "4. Bigarrure, bariolage, mélange de diverses couleurs (7oy. Lis ))- 2. Attente, temps d'attente durant lequel la femme répudiée reste dans la maison de son mari.
(Dans le cas où il vient cohabiter avec elle, le divorce est mis à néant.)
Lee Menacé de quelque chose, qui s'attend à quelque chose.
je Accapareur qui attend la disette pour mieux vendre ses denrées (#oy.
JS").
APR
Le y f. J. (n. d’'act. Le LE), LE) ;
D) 805 Des) 1. Être couché les jambes ployées (se dit du chien, du cheval, des bœufs, des moutons, quand ces animaux reposent). De 1 2. Attendre, guetter (Foy. L. )). 3 Etre couché sur sa proie, les genoux ployés (se dit d’un lion quand il la dévore). 4.
Aller chez quelqu'un pour se reposer ow pour causer, av. acc. de la p. 5. fig. Étendre son voile, les ténèbres (se dit de Ja nuit). 6. (n. d’act. De) Être impuissant au coït, ne vouloir plus couvrir les femelles (se al des béliers) (comp. 3$s). IL. (n.
d’act. _ “5)Mettre (dans une outre, etc.) autant d’eau qu'il en faut pour couvrir seulement le fond. IV. 1. Faire reposer (ses troupeaux), av. acc. 2. Coucher, étendre par terre (se dit métaph. d'un grand vase qui étend par terre et fait coucher à plat ventre ceux qui y ont bu). 3. Avoir soin des siens, leur fournir de quoi vivre, proprem. les laisser coucher à plat ventre pendant qu’on a soin d'eux. #.
Briller d’un vif éclat (se dit du soleil quand
” son éclat crée le mirage).
L=) Femme de famille (sœur, mère ou épouse), ce qui forme la famille d’un
homme.
D y Troupeau de bœufs.
on 1. Milieu (de toute chose). 2. Le bas, le dessous d’une chose, avec lequel elle touche la terre. 3. Fondations d’un édifice. 4. Femme. 5. Source. 6. Forêt
composée d’arbres à épines du genre ns
et ps.
S 17 ss °c ‘ Durs pl, œb)! 1. Femme de famille
806 Ja) (sœur, mère ow épouse). (7oy. D).
2. Cette partie de la sangle qui passe sur les reins du chameau et fixe la selle. 8.
Intestins. #. Faubourg ; habitations à l’entrée de la ville. 5. Murailles, murs (d’une ville). 6. Côté, flanc. 7. Demeure, en gén.
gîte, lieu où l'on repose, où l’on se tient (que ce soient des hommes seuls ou avec leurs bestiaux et leurs effets). 8. Enclos pour les moutons. 9. Nourriture, vivres.
JS) f. Qui néglige les choses les plus nécessaires, av. ..ÿS de la ch. (comp. re 2. Femme de famille (mère, sœur ou
épouse). Foy. es,
# LA
bis >) 1. Troupe d'hommes. 2. Monceau de cadavres (d'hommes ou d'animaux),
jetés les uns sur les autres.
# , Cf e K A
à) 1. Morceaux de pain jetés dans une écuelle. 2. Homme qui ne bouge pas de sa place par suite d’un grand affaiblissement di de quelque infirmité.
Les" 1. Voy. le précéd. 2. 2. Tué et gisant par terre.
# # We)
(comme les moutons, les bœufs, les chè-
Couché les jambes ployées
vres, quand ils reposent). 2. Qui guette. 3.
Gisant (comp. ns). — Le je Nom sous lequel les Arabes comprennent les Turcs el les Abyssins.
ist, 1. fém. du précéd. 2. Gibier tué, étendu roide-mort par le coup du chasseur. — On dit, en termes d’éloges, d’un chasseur habile : axe |, 5 Le La proie ‘qu’il abat ne se lève plus. — ie)
Anges qui (selon les croyances mahomé-
De tanes) ont été expulsés du Paradis avec Adam, et qui habitent la terre.
bp Lion, proprem. Qui se couche habituellement les jambes ployées pour
guetter sa prue SORA
Ds y Pl. DS 1. Grand, énorme (arbre); énorme, gros, lourd (se dit d’une chaîne. 2. Ample(cuirasse). 3. Populeux, bien peuplé (village, pays, etc.).
D n Troupeau, y compris les pâtres, reposant dans un enclos.
ETS pl. De je Enclos pour les moutons.
Ba qui gardent la frontière.
Sw/1$
Yy* Qui ne bouge pas par suite de
pl. Le lss Soldat des troupes
quelque infirmité ou d’un affaiblissement.
LEA go L, f. I. 0. (n. d'act. L ) 1. Lier, serrer des liens. 2. Lier, attacher à quelque chose. 3. (n. d’act. SES >)) Raffermir, fig.
l'esprit, le cœur. On dit avec ellipse du régime direct: aJ8 de ! bs, Dieu a raffermi son cœur, l’a doué de fermé, de patience, de force. IL. (n. d’acl. £ ‘ ik 2) 1. S'appliquer avec zèle et assiduité à quelque chose, av. acc. de la ch.
2. Inquiéter, menacer le pays ennemi en se tenant avec une armée sur les frontières. 3. Faire une ronde, av. > du lieu.
%. Monter un cavalier, donner un cheval tout équipé pour la guerre sainte. 5. S’observer réciproquement (se dit de deux armées stationnant sur les frontières, qui épient les mouvements l’une de l’autre).
VIII. 1. Lier, serrer. 2. Attacher
Ï ) Destiner et tenir au relai un cheval tout
prêt pour le service des courriers, av. acc.
14 { Lt, 1. Qui lie, qui serre. 2. Qui attache.
3. Qui raffermit. #. Qui est raflermi, solide. — Lie Li Ferme, inébranlable (Foy. L.. )
vie spirituelle, qui a renoncé aux choses de
). 5. Homme voué à la
ce monde ; ascète. 6. Lieu, tout ce qui sert à lier, à attacher une chose à l’autre.
bs|, 1. fm. du précéd. 4. 2. 8.9. Lien, attache. 3. Corps de cavalerie gardant la frontière.
AUS Éd'a
LL ÿ Des L 4. Lien, attache, tout ce qui sert à fixer, à attacher. 2. Entrave. 3.
Filet pour prendre les bêtes fauves. 4.
Cœur, esprit, âme. 5. Station, relai. 6 Station, chevaux pour le service des courrièrs. 7. pl. SU, Hôtellerie, caravansérail. 8. Hospice. 9. Édifice solide. 10.
pl. LS Ü Engagement. — ab | we Par suite FA V Do qu’il a contracté.
is , fém. ds 1. Lié, serré de liens, d’entraves. 2. Attaché. — ET à 519, et au pl. Ib. >) re Bête ses bestaux attachés. 3. Raffermi. — Lo, ile Confiant, fort, ferme. #. Homme voué à la vie spirituelle, qui a renoncé aux choses de ce monde, ascète. 5. Dattes sèches que l’on serre dans un sac de cuir et on arrose d’eau.
LS] | Qui n’a pas d’enfant (homme).
É et Le. 35» pl. PA 5 Étables, enclos, ou loul tee où l’on attache pendant la nuit les bestiaux, les chevaux qui sont au
vert, etc.
Un C
L; y* Corde pour attacher une bôte.
FU se
iL *° Lien, attache, courroie.
de #0 / Lo ë
L.; x 1. Lié, serré. 2. Atiaché fortement. 3. Ferme, solide. 4. Marabout, homme voué à la vie ascétique.
j, Vs Assidu. — ,, us \,11 Les Almoravides, dynastie d’ Afrique et d’Espagne.
L is Intarissable (eau).
CAN
Gb f. A. 1. Se désaltérer, venir à l’eau tous les quatre jours, le quatrième jour, après avoir passé trois ou quatre jours et trois nuits sans boire (se dit des chameaux). 2. f. 4. O.I. Être le quatrième ; faire quatre, compléter le nombre de quatre en se joignant à trois autres, av. acc.
des p. 3. Être le quarantième: faire, com-
pléter le nombre quarante en se joignant
à trente-neuf autres, av. acc. des p.
Tresser (une corde) en quatre tresses
5. Imposer quelqu'un d’un quart de ses biens, prélever un quart sur quelqu'un, av. acc. de la p. 6. S’adjuger et prélever le quart sur le butin pris par l'armée à l’ennemi, av. acc. de l’armée.
(Depuis Mahomet , un cinquième seulement est dû au chef de l’armée.) 7. Saisir quelqu’un tous les quatre jours (se dit de la
av. & de la p. 8. Se
tenir debout ; attendre(dérivé probablement
fièvre quarte),
des quaire pieds des quadrupèdes). De là, 9. Attendre avec patience, se contenir, se maitriser. On feu : huis de & &) | et all de &- s |, et ke ee : | Prends patience, ea toi. De là, 10. av. QU
de la ch., S'abstenir de quelque chose,
renoncer à quelque chose, n’en rien faire. Et 11. av. ue de la p., Avoir de l’inclination, de la sympathie pour quelqu'un.
12. (dérive de ar ;) Se trouver au printemps. De là, 13. Abonder en pâturages (se dit des champs). 1#. Paître librement et jouir à satiété des pâturages du printemps et de l’eau (se dit des chameaux).
15. Rester, séjourner paisiblement dans un lieu, av. du l. 16. Avoir de l’eau à son gré, tant qu’on veut, av. (3. de la ch. 17.
Soupeser, soulever (une pierre) pour essayer ses forces, av. acc. de la ch. 18. Soulever, conjointement avec quelqu'un, une charge à l’aide d’un levier (xs) pour la charger sur une bête de somme. — Æu passif, 7 1. Avoir la fièvre quarte. 2. Être ar- TOsé d’une pluie de printemps. IT. (n. d’act.
a S '). 4. Donner à une chose une forme carrée, av. acc. de la ch. 2. Faire une chose quatre fois, à quatre reprises, quadrupler. 3. Mettre les chevaux au vert, les tenir, au printemps, dans des champs semés d'orge, de trèfle, etc. (Foy. ue »)).
HIT. (n. d'act. re ae) 1. Aider quelqu'un à soulever une charge à l’aide d’un levier, av. acc. de la p., et 2. Soulever avec quelqu'un une charge, lui donner un coup de main en joignant ses deux mains aux deux de l’autre personne. 3. (n. d'act. EL) * ist) Faire un contrat, s’engager pour la saison du printemps, faire un contrat pour tout le printemps ler y). On dt :
àxs | JE) Il le loua pour tout le printemps. #. (4lg.) Aller au galop. IV.
Avoir quatre chameaux. 2. Venir voir
ep, faire une visite au malade tous les quatre jours, le quatrième jour, de manière qu’il y ait deux jours francs entre les deux visites, av. acc. de la p. 3. Venir tous les quatre jours (se dit de la fièvre quarte), av. «de de la p. #. Se trouver en abon-
dance dans le puits (se dit de l’eau). 5.
Laisser boire un chameau à sa soif, av. acc.
6. Se trouver quatre (se dit de trois individus qu’un quatrième vient joindre). 7.
Être accéléré, avoir lieu bientôt après, de manière qu'il y ait moins de temps écoulé entre les deux (se dit de l’abreuvement des bestiaux). 8. Répéter souvent, revenir souvent à faire quelque chose (se dit d’un homme qui voit souvent une femme, qui a fréquemment avec elle le commerce charnel). 9. Être stérile (se dit d’une chamelle). 10. Avoir des enfants dans sa jeunesse (#7oy. ges 3). 11. Entrer dans la saison du printemps terre 3). 12. S'arrêter, séjourner au printemps dans un pays riche en pâturages (en sorte qu’on n’ait pas be- 13. Laisser
paître librement les chameaux, les laisser
soin de fourrager ailleurs).
aller au vert, av. acc. et >. 14. Perdre les dents appelées à&.cl ) (se dit des moutons, de l’espèce bovine à l’âge de quatre ans) (comp. FOE el LA). 15. Interroger sans cesse, faire des questions, puis s’éloïgner, et puis revenir et faire encore des questions (dérivé probablement de ee | quatre). V. 1. S’asseoir, être assis les jambes croisées, à la turque (comp. ES et <*). 2. Engraisser (se dit du pâturage
du printemps). 8. Être nu, dépouillé de
eZ fruits (se dit d’un palmier dont les dattes ont été enlevées). VIIT. 1. Soulever (une pierre) pour essayer ses forces. 2. Passer le printemps dans un lieu, av. D du 1.
Courir au galop (se dit du chameau
X. 1. S’amonceler, s’entasser (se dit des sables). 2. S'élever, être soulevé (se dit de la poussière). 3. Avoir les forces suffisantes pour marcher, av. À (se dit d’un
chameau).
AC SOUS s Hi 4: HO Eprt 5) bis el ES.
Campement de printemps. 2. Habitations, village. 3. Logement ; en Ég., cabinet. 4.
Logement d’un petit ménage au-dessus des boutiques ou des magasins. 5. Ame. 6.
Troupe d'hommes. 7. De taille moyenne
(homme).
So 1. Abreuvement de chameaux qui a lieu après quatre jours d'intervalle. 2. Soif. 3. Accès de la fièvre quarte. 4. Fièvre quarte.
eh pl. els, 1. Quart, quatrième partie (de toute chose). 2. Quart, quarteron ; en Ég., le quart du à: 4 vaïbet, contenant à son tour quatre gobelets C SS2181 L6 quart du butin appartenant de droit au prince, au chef de l’armée (avant l'islam) (Foy. la I. 6.). #. Chamelle qui met bas pour la première fois ou au printemps.
S'NIEr Cr 7.
a ) Etat, condition.
> pl. by, els, Ï , fêm. is, pl. els et Sols Petit de chameau né au printemps.
Ep pl. € Es, { Quart.
ei 1. Quatrième. 2. Qui prélève le quart du butin. De là 3. Chef, prince (avant l'islam) à qui le ue du butin appartenait de droit. #. æh Das Printemps abondant en pâturages.
ot 1: ue du précéd. 2. Quatrième.
3. de E> ls, Chameaux que l’on mène à l’eau tous les quatre jours, c.-à-d. après deux jours francs d'intervalle.
£LS Bien-être, vio aisée.
EL Qui vend ou achète beaucoup de maisons.
EL, 1. CAES quatre parties. 2. eb,, acc. ee À quatre, par quatre.
a AE : et D 1. État prospère, bien-être.
habitudes. 3. Afgs il, Le JE
C'est un tel qui conduit ne les affaires
. Manières de vivre, faires. On du : HE de telle tribu. On dit dans le même sens :
C’est lui qui gère toutes les affaires de la
communauté.
ee) pour
NC? STE
pl. Ë)? anse dy LL EU £b et es, f, fêm.
à cb, es dents Abies EL,
ob
pl. SEL RE qui a perdu
KL 55, ple &eL, “a qui est entre les an de Rest et + canine (appelée ainsi parce qu’il y en « quatre dans les deux
mâchoires).
ab ) 1. Quadrilittère, composé de quatre lettres radicales (verbe, mot). 2. Quatrain, petite pièce de poésie composée de deux vers, chacun de deux hémistiches.
k LUS, 1. De taille
, pl. ot,
NE
moyenne (borné, femme). On dit : Ja ) ss, et à in, , 5 |, au pl. CUT Je, et
SIER ne . 2, Boîte à parfums. 3. Étui
dans lequel on met le Coran.
is 1. Espace entre les pieds du trépied où l’on met les tisons, le charbon. 2. Galop, course au galop. 3. Habitation, demeure. 4. État prospère, bien-être.
er pl. JE®) 1. Printanier. 2. Né au printemps. 3. Né d’un père encore jeune, fils engendré dans la jeunesse de son is
e ’, DL. ee 4 ia | Étui. Printemps. 2. Pluie ee 3. Végétation printanière, parliculièrem. champs couverts d'orge, de trèfles, de toute sorte de plantes, où on laisse paître les chevaux quand on les met au vert ; le vert. 4. Rebr’, nom de mois. Îl y en a deux : Das | Rebr le premier, el SY sa | Re? le second.
5. Espace de deux mois dans la division de l’année en six portions. 6. Prise d’eau, quantité d’eau nécessaire pour les irrigations. On dit: 24) LU 5e Oo JS Un tel a droit de prendre de l’eau dans cette eau, dans ce Ph ji 141. ee Die ruisseau. 8. pl. E) Quart.
bras 5 \ Pierre qu’on soulève pour essayer ses forces.
oo n) 1. Provisions de vivres réunis à l'entrée de l'hiver. 2. Chamelle qui ordinairement met bas au printemps.
£5) Faible, débile.
is 1. Court, petit de taille. 2. Raccourcissement du tendon d'Achille (55 ;2).
Douleur dans les articulations
s c e æ) | pour les noms fém.. Quatre.—.: 1,5 e> Quadrupèdes.— .;:29 1, &)! Sorte d'insecte semblable à l’araignée, très-venimeux, et appelé ainsi parce qu'il doit avoir quarante-quatre pieds. — Lis Ge) ls é | Ge TS L mel is lus LI SET, (prov.) Nous avons compté le serpent et le scorpion, mais nous avons oublié de compter l’insecte à quarante-quatre pieds, pour dire, nous avons compté sans notre hôte, nous avons oublié ce qui n’était pas à oublier.
is pour les noms masc., Quatre. ds, | et LS, duel Ole LS, 1. pl.
ne fes Quatrième jour de la semaine, c.-à-d. +) mercredi.
xs, Î Colonne, pilier.
| Ds: | Édifice, temple construit avec des rangs F colonnes, d’abord deux, puis trois, puis quatre, puis une seule.
ssl] Forme carrée (d’une chose).
A) | Quarante. m0 W1. Recueil de quarante traditions relatives à Mahomet.
2. Retraite de quarante heures passée en prières. — (72 D ps Le quarantième jour depuis la célébration du mariage, jour où la femme, accompagnée de ses amies, va au bain, et à la suite de quoi a lieu un repas.
= pl. ele 1. Habitation, séjour, campement de printemps. 2. Pluie printanière. % ne printanier.
et va * Levier à l’aide duquel deux CET q
hommes placés à chaque bout soulèvent
une charge pour la mettre sur une bête de somme.
> # y cs Qui a la fièvre quarte.
os 4. Qui met bas au printemps, et 2.
Qui à son petit avec elle (chamelle). Qui a des chamelles qui mettent bas au printemps. #. Voile tendue par le vent,
dans ae le vent donne en plein.
FS,9
er lêm. ie Carré.
els, > 1. De taille moyenne (homme, femme). 2. Sol qui se couvre de végéta- 3. Quart, et 4.
spécialem. Le quart du butin appartenant de droit au chef (Foy. la I. 6.). 5. Foy.
s CS
er
tion dès le printemps.
sy , fem. 5 1. Ployé en quatre; de quatre fils, composé de quatre parties, p. ex., tressé de quatre tortis (corde). 2 Qui a la fièvre quarte. 3. Arrosé par une pluie RAR. 4. De taille moyenne.
De là, fém., és F6 > Lance trop courte, plus courte qu’elles ne sont habituellement.
es pl. Pluies printanières, du com-
mencement du printemps.
PORC
€: » Gerboise, quadrupède de la famille
des rongeurs.
Er
pex Ut Pays qui abonde en gerboises.
Er Detaille moyenne (homme, femme).
# 2e ? À : x Ur 4. Habitation, campement de printemps. 2. De taille moyenne (homme,
femme).
f CC
_ ins Entièrement préoccupé de quelque chose (pour ainsi dire, qui s’y met à quatre pieds, qui se met en quatre pour..…), qui s’y applique avec assiduité et y per-
sévère.
5 (n. d’act. y) Mener une vie aisée, une vie de délices. IV. Laisser boire les ras à leur soif (comp. un IV
2 ë) 1. Satiété produite par la quantité a d’eau, de boisson. 2. Poussière fine.
Ë 4. Aïisance, abondance des commodités de la vie. 2. Nouveauté, apparition récente (d’une chose). — ss ,) ES] Ta pris la chose pendant qu’elle était encore toute récente.
Ep “ ) Effronté.
£ b 14. Confortable, qui s'écoule au sein de l’aisance (vie, état). 2. Fertile, abondant en pâturages (sol, pays). 3. Qui se livre à une occupation qu’il est capable d'exécuter.
ls Abondance, affluence.
sl Abondant, copieux (se dit de toute
chose).
Prendre quelqu’un par le cou, av. acc
de la p. et Le du cou. VIII. 1. Avoir les pieds embarrassés, embrouillés dans le filet 2, Étro
(se dit, p. ex., des bêtes fauves).
mêlé, impliqué dans quelque chose, uv. (3. |
s C ; Q#) Lacet, corde pourvue d'un nœud |
coulant, de nœuds coulants.
#0 #s' os
, à), pl. En Gb AL Nœud coulant, tour d’un lacet, maille d’un filet.
On dit au fig.: a) Je 11 lui dénoua le nœud, pour dire, il le tira d’embarras, ou de peine.
CT 1. En gén., Bête prise danse lacet.
Agneau lié avec une corde
il el Malheur (comp. QU y) e)-
s CC, :
Q3— > Corde avec laquelle on lie ou
attache une brebis.
ès Pain sur lequel on a étendu de la
graisse.
V4 ES, f. 0. (n. d'act. A5 ) 4. Mèler, mélanger. 2. Préparer, arranger la soupe SH, ou le mets Ke. 3. Jeter dans un bourbier, embourber quelqu'un, av. acc.
de la p. — als Être embrouillé, compliqué pour Es un, de manière qu’on ne puisse pas s’en tirer, av. we de la p. (se dit d’une affaire). VIII. 4. Être mêlé, mélangé. 2.S’embrouiller, s’'embarrasser dans quelque chose, ne pas pouvoir en sortir, av. à de la ch.; s'embourber. 3. Balbutier, avoir la langue embarrassée, s’embrouiller en parlant, av. (3 de la ch. 4. Être compliqué, embrouillé pour quelqu'un, av.
de de la p. (se dit d’une affaire). 5. S’agiter dans le filet en cherchant à se dégager, av. L3 (se dit d’une bête fauve prise dans le filet). 6. Être jeté dans un bourbier
et avoir de la peine à en sortir, av. (3.
RAD
hs y C6 un ) Espèce de mets plus ou moins épais que l'on prépare en mêlant des dattes, du beurre et du lait caillé Lsf, où de farine mêlée de lait caillé.
de 1. Bourbier. 2. Beurre frais délayé
avec du lait.
k CAE * due 1. Etre nombreux (se ditd’une tribu).
2. Avoir beaucoup d'enfants et beaucoup de troupeaux (se dit d’un homme); fourmiller. 3. Avoir des arbres , d’une belle végétation (se dit du sol). IV. Foy. la si- 1. 3. et la IV.
Se nourrir ou ramasser des branches de l'arbre LS
coup de chairs. VIIF. Être nombreux, four-
gnif. précéd. V.1. Foy. la . 3. Être charnu, avoir beau-
miller, foisonner.
# C7 À NA : 4 x
J jp» pl Us) Sorte d’arbrisseau qui se développe en branches à la fin de l’automne, à la suite des nuits froides et sans pluies.
4 LA
4e ) Espèce de plante d’un vert très-vif très-efficace contre la morsure de vipère.
#1 si J : rl i, Gras, charnu.
see .
ib, ñ G, h EN, EN Chairs, le gras de la cuisse, où chairs autour des mamelles ou autour du pubis.
P'ORS } as UE
JL, Embonpoint. — Db, Col Puits dont l’eau fait engraisser.
C2 AA - n .
ue y Chamelle grasse, chargée de chairs.
ben, pl. ls LB, 1. Audacieux (brigand). 2. Féroce, rapace (loup). 3. Lion.
Vieillard infirme. 5. Plante longue et rampante
de Voleur, brigand, surlout celui qui, seul, sans être assisté, attaque les passants. hs 1. Embonpoint, obésité. 2. Abondance des choses nécessaires à la vie, bienêtre.
JS Qui se ranime et reverdit après avoir été sec (arbrisseau D )).
JS Abondant en arbrisseaux ue, (terre, pays).
DS fem. Ws Charnu, couvert de
ae
S 7 3, — », Herbes qui se trouvent en “De ;
grande quantité et présentent comme une
épaisse forêt.
(gr LATE
) et Lo, Voy. sous ie
ns — IV. co Donner des EE à quelqu'un, av. acc. de la p. V. Etre chef
d’une flotte.
er ps, 33) Arrhes (Foy. DE SOUS LD y£, el Lys).
à OT Élevé, hissé.
L, f. I. 1. (n. d’act. ds, ; ) Augmenter, s’accroître. 2. Gravir une ue une colline, av. acc. 3. Prêter à usure, être usurier, exercer l'usure. #. (n. d’act. 5)
e gonfler, s’enfler (se dit d’un cheval à la suite d’une course ow quand il est effrayé).
Avoir l'asthme. 6. Faire gonfler (la fa
rine, etc.) en y jetant de l’eau, av. acc. 7.
(n. d’act. y A) Grandir, être élevé,
avoir élé élevé avec quelqu'un, ou par
quelqu'un, av. C3. 8. prét. us y (n. d’act.
158 &) Grandir, être élevé (se dit d’un enfant). 9. Gouverner en ie: en maître, av. acc. des p. (Foy. —) pour =).
IL. a SL (n. d’act. ep) 1. Nourrir, élever, soigner (un enfant, des animaux, des plantes); avoir soin de..., cultiver, av. acc. de la p. ou de La ch. 2.
Guérir quelqu'un, débarrasser d’une maladie, surlout de l'angine, av. (y de la ch.
IT. (n. d’acl. 551) Flatter, caresser, cajoler quelqu'un, av. acc. IV. 1. Augmenter , faire croître en nombre, multiplier. 2. Excéder, dépasser le niveau (se dit de la mesure). 3. Accroître son capital
par l'usure; exercer l’usure, retirer plus
2 la Fe CS 7,
qu’on n’avait donné. V. op» ns y) Nourrir, élever quelqu'un, s’occuper de l'éducation de quelqu'un, av. acc. de la p.
DE duel ob 5, DT) 1. Ce qu’on donne par-dessus le marché. 2. Usure.
db, Service qu’on a rendu à quelqu'un.
On dut : 2h, DD Ee JE Un tela rendu
des services à un tel.
Ce
7, Sas, et ts Dix mille drachmes.
) “) HE , ER ) Colline, hauteur.
, 1. Hauteur, élévation, colline. 2.
Respiration qui se fait avec effort (chez un cheval fatigué ou effrayé). 3. Asthme. #.
pl. 45] Réunion d'hommes, troupe nom-
breuse.
Ë9 y, EYE 899 js pl. Ce) sa Hauteur, élévation, colline. S ’ F #, ‘ DU (pour eh); fém. &ol, 1. Qui
monte, qui s'élève sur une hauteur. 2. fig.
Violent. — Æu fém., kel, pl. gts, Colline.
#= ‘ RME A à
à) ae Vedettes, sentinelles (Foy.
sous L= — )).
e ssl Plus nombreux.
| 4. Racine du fémur. 2. Aine. 3.
no collatéraux.
ie > 1. (n. d’act. de la IL. ) Éducation ; culture (des plantes) ; soin, élève (des bes-
üaux). 2. Elève, nourrisson, pupille.
CNE 4 —}Y Usurier.
ww. Su
VE pour
qui donne l'éducation, père nourricier.
ST Éleveur, nourrisseur ;
oc, Sr Endroit où l’on garde et élève quelqu'un, où l’on reçoit la nourriture, les soins ; lieu d'éducation.
er 1. Élevé, nourri, grandi. 2. Confit.
— © JA Les ; Conserve de gingembre.
rez
— PI., Po 5 Conserves de fruits.
U — Être bègue. IV. Rendre ow créer
quelqu'un bègue (se dit de Dieu), av. acc.
de la P:
ES pl. Re j ae Chef, prince.
= ; pl. du précèd. Porcs, verrats.
à, “4: Bégaiement, défaut d’un bègue.
Volubilité si langage
tie pl. + 1. Bègue. 2. Qui parle
avec volubilité.
SE et 0, pl. À, fém. du précéd.
s f. A. (n. d'act. 21) à | nœud). De là on dit mélaph.: os 5
tabs Il n’a rien mangé, mot à He À : n’a
rien pris pour en raffermir son foie. 2.
Etrangler, av. acc. de la p. 3. S'arrêter et
se tenir debout. #. S’en aller, s’éloiguer.
+ 5. (n. d’act. Gb) Marcher d’un pas serré,
à petites enjambées (se dit d’un chameau).
IV. Sourire, rire doucement
re
—" ) jf. O.n
. d’act. MR et eo:
1. Être ferme, se tenir ferme, ne pas bouger, être debout. 2. Se dresser. 3. Être continuel, perpétuel, exister toujours. I.
(n. d’act. KE >) 4. Raffermir, fixer (de manière que la chose ne bouge pas). 2.
Disposer par ordre, coordonner, ranger, agencer. 3. S'entendre et convenir avec quelqu'un de quelque chose, arranger la chose avec quelqu'un, av. he de la p.
el . 4. Choisir, tirer au sort les uns après les autres. IV. 1. Dresser; être debout. 2. Tomber dans la misère après avoir été riche. V. 1. Être ferme, ne pas bouger. 2. Être rangé, disposé dans un certain ordre. 3. Être rangé et compté au nombre des autres articles (se dit d’un article, d’une chose), av. ve
des ch.
(e LA
—) Espace entre le doigt moyen et annulaire.
ire 1. Dureté, difficulté (d’une chose ou d’une affaire ardue). 2. Vie dure; gêne, embarras. 3. Élévation du sol, sol un peu plus élevé que les alentours. #. Élévation en retrait des rochers les uns sur Îles autres. 5. Espace entre le doigt du milieu et annulaire, ou entre l’index et le doigt du milieu. 6. Les quatre doigts réunis, mesure de la largeur des quatre doigts de la
main.
ANT 4 ; var ÿ 1. Qui est debout, qui se dresse.
2. Ferme, qui tient solidement, qui ne bouge ni ne branle. 3. Constant, continuel. #. Pension fixe, appointements.
ts (pl. de à5\,, fém. de s5),) Acte de dévotion, comme prières, actions de grâces, devoirs religieux.
i) Hauteur, élévation de terrain.
&5T, pl. 35 1. Degré de l'échelle.
Rang, degré de dignité
LS, fêm. Qui marche le corps redressé (chamelle).
pr 1Re7
Sp et LS y 1. Perpétuité. 2. Suite
On dut:
ne 5 (SlS Ils vinrent (tous) successive-
continuelle non interrompue.
ment. 3. Terre, poussière. 4. Tout ce qui tient ferme, qui ne bouge ni ne branle, qui est bien emmanché. 5. Esclave méchant et qui n’est bon à rien.
fan er
&} Sol foulé naturellement, qui ressemble à un chemin frayé par les pas.
ee 1e , re sp (n. d'act. de la If.) Disposition,
‘ agencement, ordre, arrangement.
LÉ © Le
à je, pl. tr # 1. Degré de l’échelle, Pts gradin. 2. Degré, rang. — ue res) * Selon le rang de chacun, chacun selon son rang. 3. Classe, catégorie. #.
Coussin. 5. sl Points dans les déserts ou sur les montagnes où se trouve une source ou une vigie; pour ainsi dire, les jalons de la sin
Our et 5, :s Coordonné, disposé en ordre ou par degrés.
ETAT à 1 À 7 Qui coordonne, qui dispose en
ordre.
/ Lo
É 1. Fermer, barrer, barricader (une
porte). 2. (n. d’act. Os) Commencer à marcher de ses propres forces (se dit d’un enfant). — À) (n. d'act. 5) Avoir la langue embarrassée et ne pouvoir parler qu'avec peine. IV. 1. Fermer, barricader (une porte). 2. Être obstrué. De là 3. Être pleine, porter un fœtus ou des œufs, et en être, pour ainsi dire, obstruée (se dit des femelles) ; et #. contr. Refuser de recevoir Ja semence du mâle (se dit d’une femelle).
5. Se gonfler de vagues et emporter tout ce qui se trouve sur son passage ; venir en masse (se dit des vagues, d'une inondaton). De là, l’année a été stérile, a été une année de
des À)
récoltes a été grande, elle couvrait tout.
ea Poll A Toute
disette. 7. | L’abondance des
Tomber continuellement en masse (se
dit de la neige).—Æ4u he être obstrué.
De là, JS Cu
obstacles,
| I1 se trouva des c.-à-d., un 7e s’est trouvé em-
pêché dans l’exécution de telle chose.
Ainsi, SE de 5)
eut des obstacles pour le lecteur, c.-à-d..
mot à mot : Il y
en lisant, sa langue s’est trouvée embarrassée au point de ne pas pouvoir lire.
VIIL. Être fermé, barricadé.— Au passif, Pr Il a été embarrassé dans sa parole, etc.,
AC Sie et X., au passif, ad
il eut la langue liée et ne put dire un seul
mot.
55 1. Argent ou autres biens auxquels on ne doit pas toucher, qui ne sont pas
destinés à la dépense ni à être aliénés
(syn. LÉ, opp. à Lab). 2. Qui n'offre
816 LS 7 pas d'issue. — À) ) in Impasse, culus
ce 1. Porte cochère à porte bâtarde.
CÉRTEEL d’une No végétation (sol
= he pl. (de F 5) ) Défilés, passages étroits.
ue Barre avec laquelle on barricade une porte.
S “or ; . 2 sp Fermé, barricadé.
(ca
VA de.
3 “1 1. Être clair, délayé par une trop Ce quantité d’eau (se dit de la houe d’un bourbier, de la farine, etc.). 2. S'arrêter, faire halte et séjourner, av. > du lieu. 3. Se désister de quelque chose, renoncer à..., reculer devant l’accomplissement de..., av. ,.,° de la ch.
É ; Qui s’est es sous la peau et qui y reste (se dit de la vermine, de la teigne).
_ Bourbier, boue claire.
IS 1. Sec, desséché (se dit de la peau).
Clair, délayé d’une grande quantité
d’eau (pâte, farine, etc.).
but Hoi
= p y Bégayer, avoir la langue embarrassée, surtout quand 1l faut prononcer la
lettre L (comp. nu ))
PUR C v / , =) fs AT lon, ldaci: Er ed, 85) 1. Se repaître, manger et boire à satiété, profitant de l'abondance de vivres. De là, 2, Vivre au sein de l’aisance. De là, en gén., Jouir (de toute sorte de plaisirs). — Er 4 Lab La #$ Nous sortimes pour jouer et pour faire bonne chère. (Cette racine semble avoir élé formée de la VIII.
e (#).) IV. 1. Laisser paître librement (ses chameaux). 2. Fournir abondamment des pâturages, en sorte que les troupeaux puissent y paître librement et à satiété (se ne h la terre).
=: ) | Pacage libre dans un pré couvert d'une riche végétation, jouissance d’un couvert d'une oi Yeti
sl, pl. ES, ot ES), é à) 1. Qui paît librement ‘dans un champ couvert d’une riche végétation et dont on peut user largement (chameau, etc.). 2. pl. reg.
CE Qui vit au sein de l’aisance, qui jouit de 2. vie (homme).
3x3 , et x ) ; Abondance de ne ou de Eu] Les
chaînes et la bonne chère (font engraisser).
vivres, bonne chère. — àxs DE
Proverbe qui tire son origine de la réponse d'un homme qui avait engraissé pendant sa caplivilé el à qui les gens de sa tribu, ious très-maigres, demandaient d’où lui élait venu son embonpoint.
an Affluence, grand nombre d’hom-
mes.
Eat Cr ANA NÉ ,
Eh pl. ! y Pre, champ couvert d’une riche végétation et où on laisse les troupeaux paître librement.
S,,09 NPA À J er Qui vit au sein de l’aisance.
Ca
— LS Vs, pour CS,
CEX (y
ta f. O. (n. d’act. HA. Souder, ou
réparer ce qui est cassé à l’aide d’une ferrure. 2. fig. Arranger, réparer, Ds les . opp. à {à 5, (n.
D cri
d'act. ) 3 à, ) Être : Lÿ (en parlant d’une femme). “ Être arrangé, réparé,
raccommodé, rétabli, au pr. et au fig.
& Qui est soudé ou ne forme qu’une pièce. — Lonliiris L&, LS" (Le ciel et la terre) étaient tout d’une venue et comme soudés,et nouslesavons dessoudés, séparés.
— CAD ET Action de souder et de dessouder, c.-à-d., le maniement des affaires.
ET 1. Qui soude, qui répare. 2. Qui rétablit les affaires. — 1) CUT > C'est lui qui fend et qui soude, pour dire, il est le modérateur, l'arbitre de toutes les affaires (de l’état, de la tribu, etc.).
Gb, Deux pièces d’étoffe cousues l’une à l’autre pour former une robe, robe de ie ph
k is), pl. et Grade, degré de dignité, rang (formé sans doute de la VIII. de &) ))e
LS, fém. Femme qui n’a que le canal urinatoire et qui est impropre à la cohabitation.
EU Puissance Fu ë je). 2. Dignité,
ane élevé (syn. | 5, et
\ $ f.0.(n. d'at. SE, GE)
na à petites enjambées, d’un pas serré (ne se dit que du chameau). IV. 1.
Faire marcher un Chameau d’un pas serré.
CRC ME 1 Il sourit légèrement
(oi 817 (lilléralement, 1 fit faire au sourire un léger écartement des lèvres).
SH: (du pers. ER sl Litharge.
JE (n. dact. ÿ5)
ordre et avec art. De là 2. Être beau (se
dit dun râtelier de belles dents). IT. (n.
. Être rangé en
d’act. de >) 1. Agencer, disposer avec ordre (son discours, ses paroles), av. acc.
De là 2. Lire, déclamer le Coran distinctement, d’une voix douce, et en appuyant sur chaque mot. V. Parler doucement et distinctement, av. (3 du langage.
5 1. Bien agencé, bien coordonné dans ses parties, .et bien dit (discours). 2. Beau (râtelier des dents). 3. En gén., Beau.
d' 1. Bien agencé, bien coordonné et bien dit (discours). 2. Beau, élégant. 3.
Qui à un beau râtelier de dents (homme).
#. Qui parle bien, qui a un beau parler.
Froid
PAATES ë ab, Femme petite.
à la glace (se dit de l’eau, etc.).
M et nie pl. LS 1. Espèce de grosse araignée des champs, rousse, dont la piqûre est douloureuse. 2. Genre d'insecte dont la piqûre est douloureuse.
3. Espèce de plante à fleurs pareilles à celles du lis, et que l’on emploie contre la piqûre des scorpions et des insectes 5. #4.
Phalange (du doigt).
ES Ï Bègue.
f. I. (n.d'act. m1. Écraser et mettre D petits morceaux. 2. Écraser le nez à quelqu'un ( oy. F y, qui semble être l'orthographe primative de ce verbe, car loutes
les signif. de F) impliquent l’idée de nouer),
3. Être ROUGE chez quelqu'un, dans une tribu, av. (2. #4. Manger de la plante +
5. Avoir mal au cœur pour avoir mangé de la plante os (se dit de l’homme). 6. On dit: à ne Fi > Il n’a pas dit un seul mot, proprem., 1l n’a pas su nouer une seule phrase, mettre deux mots ensemble.
IV. 1. Entourer à quelqu'un un doigt d’un fil, afin qu’en y jetant les veux, il se souvienne d’une commission, etc., av. acc. de la p. 2
. Avoir la bosse grasse. (F7. FD — Lai F) Le petit du chameau a pris du gras à sa bosse, pour ainsi dire, la graisse commence à se nouer sur sa bosse. V. el VIT:
S 1. Cassé, brisé, broyé, écrasé. 2.
Se mettre un fil autour d’un doigt.
Mariage de branches, nœud de branches, pralique observée par les Arabes païens, qui consislait en ce que, au moment de faire un voyage, ils entrelacaient deux branches d'arbre par leurs bouts, el si à leur retour ils trouvaient les branches dans le même élat, 1ls en tiraent l’auqure que leurs femmes leur élaient restées fidèles pendant leur
absence ; en trouvant les branches séparées,
ils se tenaient pour trahis.
F) coll., n. d'unité 5 1. Vom de plusieurs plantes : genêt; mouron; spartium.
FRE
ip) pl. pi, et , pl. ms Nœud fait pour mémoire, fil dont on s’entoure un doigt pour se rappeler quelque chose.
is, Nœud fait avec des branches de deux arbres, pratique des Arabes païens.
Voy. sous Fi:
AA Qui a la langue nouée, qui a dans
les organes de la parole un vice qui l’em-
5, 1. fém. de ot. 2. Qui porte des
pêche de parler.
sacs remplis de provisions de bouche, de
vivres (chamelle). 3. Qui mange les plantes
PA +7
fo se Continuel, qui n’a pas de fin (mal,
malheur).
F = # AE
és. ee et à,» Pain ou gâteau au beurre.
Ce PRES
G, 000 d'act. s)) 1. Serrer à l’ouverture, à l’orifice (une outre, etc.). 2.
contr. Dénouer (une outre), ouvrir. 3.
Raffermir (l’esprit). #. Faire descendre doucement (un seau), av. © de la ch. 5. Tirer, faire monter doucement (un seau),
av. acc. dela ch. 6. Rapprocher et joindre
FE l'un à l’autre. 7. Poser le pied, faire un pas (se dit de l’homme). 8. (n. d'act. Le Hi Faire un signe avec la tête pour exprimer le consentement, av. & de la tête. 9.
Affaiblir, rendre plus faible. 10. Être affaibli; être faible. — du passif, 5) N'avoir pas de force, surtout dans les bras.
/ LES ANA ©) pour sb Savant, docteur versé
dans la loi divine ou dans la jurisprudence.
a ee
LS ) 1. Pas, ou degré, marche. On dit :
5 is C999 Je me suis rapproché d’un pas vers lui. 2. Instant, moment.— "92 35) Êie Je suis resté un instant chez lui.
3. Un peu, une petite quantité. #. Colline, élévation (comp. Do) ). 5. Espace, distance, p. ex., aussi loin que l'œil peut
atteindre.
ro A 207 # £ 2,
—) f. TI. (n. d’act. Et À 5) Être vieux, usé, sale et crasseux. IV. 1. Être vieux, usé, crasseux. 2. User, salir, râper et rendre crasseux à force de s’en servir.
VIII. 1. Ramasser des vieilleries, des chiffons ou autres objets usés et crasseux. De | ü, L& Nous avons en-
levé (du champ de bataille) les hommes hors
là on dit :
de combat (maltraités, blessés, mais encore vivants). 2. Égorger une chamelle à cause de sa maigreur et du peu d'utilité qu'on en tire. — Æu passif, ES, Être GgRdE du champ de bataille comme Le j, c.-àd.,comme étant hors de combat. X. Trouver usé, râpé ; regarder un objet comme vieux et inutile, av. acc. de la ch.
CRE, A ane NS <>, fêm. &,, pl. 25, 1. Usé, râpé à
force d’avoir servi longtemps. 2. Vieux
, 819 chiffon; vieaillerie; vieux meubles, vieux effets. — Lo Es) Vêtu misérablement, He usés et TE
à, pl. ES), SL, 1. Vieux effets, vieux meubles, surlout nattes, tapis, etc. 2. Femme sotte. At Lie du peuple, canaille.
EE ; A 05 ) Extérieur sale, crasseux , comme celui d’un homme vêtu misérablement. — à 5, ax» (3 Il est vêtu misérablement.
ER 1. Usé, râpé et crasseux pour avoir servi longtemps (vêtement, habit, tapis).
2. Blessé, maltraité dans le combat, hors de combat, et emporté à demi mort du champ de bataille.
El Usé, râpé pour avoir servi longtemps.
ro ?
y Usé, dont les cordes ou les fils sont
usés (natte, etc.).
G, (n. d’act. EX 1. Traire du lait sur du lait aigre, pour que le nouveau lait se caille, av. acc.; cailler le lait. 2. Mêler, mélanger l’un avec l’autre, av. acc. el =.
3. Frapper, battre. #4. Se calmer (se dit de la colère). 5. Craindre. 6. Faire l'éloge d’un homme qui vient de mourir, le pleurer (Foy. Le). IV. Se cailler (se dit du lait). VIII. 1. Être troublé, se troubler (se dit de la raison, de la tête). 2. Se cailler
(se dit du lait). 3. Boire du lait caillé.
5 Stupidité d’un idiot.
é Bigarrure, bariolage, mélange de ta-
ns blanches et noires.
fx
Lens) {. Lait aigre sur lequel on à trait
du lait. 2. Lait chaud qu’on trait sur du
820 L; ÿ eu
} lait aigre; et 3. Lait caillé provenant du | mélange des deux, que l’on boit après avoir
, le bquee jaunâtre qui s’en dégage.
Ét
|, fém. LF Tacheté de points blancs
We noirs.
de dE à) f. O. (n. d'act. >5,) 1. Ranger, soi en mettant l’un sur l’autre, soit l’un à côté de l’autre, les meubles, les bagages). 2.
Av. acc., Attendre, rester à attendre quelque chose. — S) Être impur, immonde, souillé (se dit des choses). IV. 1. Être terni, se ternir. 2. Arriver (en creusant) à une couche de terre humide. 8. Faire halte (se dit d’une troupe d'hommes). VIIT. Ranger (les meubles, les marchandises ou les bagages qu'on doit charger sur des bêtes de somme).
cs 14. Troupe d'hommes qui font halte pendant que leurs bagages sont déchargés et rangés par terre, mais qui ont assez de bêtes de somme pour leurs charges (7’oy.
SH), 2. Bagages, meubles, effets rangés.
AT) à)
Fhete
Homme faible, débile.
Lod Voy. le précéd. 1.
far A Aer à k
25) et 25,5 Rangé (se dit des meubles, des ustensiles, des bagages).
CAN Mu ét
sys 1. Homme généreux. 2. Lion: 3.
Merthed, nom d’un roi du Yémen qui a, dit-on, régné six cents ans.
s es ;
2 > 1. Qui range par terre ses bagages.
PONT
GA # FL, . x Lÿ, (n. d'act: L.5,) Se tenir à la même place sans bouger. On dit: #3ex8 (3 Ls,
Il est assis, et ne bouge pas. IV. Méme signif.
“cr . d- :
L, Qui ne se tient pas ferme à cheval.
# M # + A es f. A. (n. d'aci. o) Être très-avide.
ré
Sr pl. rég. É ET 4. Homme très-avide et vil, qui se contente souvent du plus petit don qu’on lui fait. 2. Homme dépravé, qui n'écoute que ses désirs, et qui recherche la société des hommes dépravés ou mé-
chants.
JS) — IV. En 1. Tomber continuellement et en abondance (se dit de la pluie). 2. Descendre en longues tresses (se
dit des cheveux longs). 3. Être faible, lan-
guissant, n'avoir pas de vigueur dans les
membres, être lâche, mou (se dit d’un
homme).
23 Voy. s).
die
e 5) ne 1.1. Briser, casser. 2. Écraser le nez
ow la bouche au point de les faire saigner.
3. Se barbouiller la bouche ou le nez de parfums, d’onguents, en mettre beaucoup, et s’en écraser, pour ainsi dire, le nez, av. acc. et > (se dit ordinairement des femmes). — Fi) Avoir une tache blanche au nez où à la lèvre (se dit d’un cheval).
IX. Joy. la signif. précéd
d Tache blanche au bout du nez ow à la lèvre supérieure (chez le cheval), et qui s’étend jusqu’à l'endroit où passe le mors.
5) Qui a une tache blanche au bout du
nez où à la lèvre supérieure.
ré LT
3%) Un peu, quelques mots (s'emploie
surtout en parlant du discours, d’une nouvelle, etc.). On dit: & (pe 5 de Va N’as-tu pas quelque chose, , quelque nouno Nue dire? (Foy. ve DE
5 et a. pl. eL, Pluie fine (comp.
cn) D;
4 S$ ke Foy. V2:
“) 1. Qui a le bout du nez blessé, écrasé et saignant. 2. Æn gén., Ensanglanté, blessé.
ra FA M CA ‘ à ) Gros rocher noir.
ANS fém. LS, pl. ë 1. Qui a une tache blanche au bout du nez ou sur toute la lèvre supérieure (cheval). 2. Qui à une tache noire au bout du nez, tandis que tout le corps est blanc (se dit des moutons, des brebis). (La signif. primitive de la racine F) élant celle-ci : Avoir le bout du nez
marqué et comme écrasé de quelque chose).
sivs
fr » et os 5 Nez.
Su? AE 2
RE fém. 5; Arrosé d’une pluie fine (sol, terre).
ur) — V. OP our figure d’une espèce de fard appelé 3,5 (se dit des femmes). |
es Gouttes qui tombent successive-
ment, mais par intervalles.
s $19 APE
Lys fém. ke Arrosé par une pluie
dont les gouttes tombent par intervalles.
# és US Le ; Co fêm. be Foy. le précéd.
# kPa
L (Las) ) f: 0. 1. Pleurer quelqu'un et en faire l’éloge dans une élégie ou dans une
oraison funèbre, c.-à-d., composer une
élégie, etc., à la mémoire de quelqu'un, av.
acc. de la p. 2. Se rappeler, avoir présent à la mémoire et raconter un récit, une
nouvelle, av. acc.
sa SH : s #8 s ) Lait aigre mélangé avec du lait chaud (Foy. & i.
ne PA
/ fs / ie AE fe p LA (n. d'act. te D, 05 ,
{ce Fee ,
he, à ++) 1. Pleurer quelqu'un dans une élégie, en faire l'éloge dans une élégie ou une oraison funèbre, av. acc. de la p.
2. Secondouloiravec quelqu'un, témoigner ses condoléances à quelqu'un, av. |) dela
p-; compatir à...
— ds) 55 Qui
est-ce qui compatira à mon état? 3. (n d'act, &L) Citer un fait ou une parole d’après quelqu'un; se souvenir d’avoir entendu dire à quelqu'un une chose, a.
acc. de la ch. et |.;e dela p. #. Foy. L,.
— 4) 1. Éprouver des douleurs dans les articulations des mains et des jambes, ow avoir perdu de vieillesse l’usage de ses membres au point de ne pouvoir pas se retourner, où avoir des jambes LAnsPes 2 Être sot, bête. I. (n. d’'act. 3 ) et V.
(NP d'acl. 5) Pleurer quelqu” un dans une élégie, ou composer une élégie ou un discours funèbre, à la mort de quelqu'un, av. acc. de la p. VIII. 1. Être épais, épaissi par le mélange (se dit du lait aigre mêlé au lait doux). Foy. D. De là 2. Être confus, mêlé, brouillé, embrouillé (se dit d’une affaire). 3. Prendre un mauvais parti et s’'embrouiller.
re
157 Élégie.
es ô Et
; ‘et GU Pleureuse à gages, nénie.
822 ao
àS pl. LE 1. Douleurs dans les articulations des mains et des pieds, ou gonflement des jambes. 2. Infirmité d’un homme âgé qui a perdu l’usage de ses membres et ne peut plus se retourner ni se pencher. 3. Sottise, stupidité.
L ie) 1. Sottise, stupidité. 2. Lait aigre mêlé au lait doux tout chaud (Foy. LB).
on Qui ne se fatigue pas et ne s’ennuie pas: Us 5 “ is S ÿs » Pl.
cours funèbre.
or Élégie, ou dis-
é f. O. (n. d'act. D) 1. Agiter, secouer.
2. Être agité, secoué, trembler, tressaillir, frémir (se dit aussi de la terre quand elle
tremble). 3. Contenir quelqu'un et l’'empê-
cher de faire quelque chose, av. acc. dela |
p. et &ys dela ch. #. Faire, bâtir (une a, porte).— Au passif, D Trembler, frémir, tressaillir (se dit, p. ex., de la terre agitée par un léger tremblement) (Foy. pui qui se dit d’un tremblement plus fort). IV.
Être sur le point de mettre bas, proprem., avoir un tressaillement dans les os No dans la région de l'utérus (ce qui à lieu chez les juments peu de temps avant Ja parturition). VIIT. Trembler, frémuir, tresde la
terre, des parties grasses du corps qui trem-
saillir, s’agiter (se dit de la mer,
blent quand l'individu marche, etc.).
ES) 1. Pièces maigres du troupeau (se dit des moutons et des chèvres). 2. fém.
ils Maigre. — à Le, à ie Brebis maigre. 3. Faible, débile (homme ou cha-
meau). #. Stupide, ignorant.
Dre LS fém. (de D) (Chamelle) dont la bosse est très-développée et grasse au point
de trembler quand elle marche.
ONE CE
ass, , ua Balançoire (Foy.
_. Qui est sur le point de mettre has ae Voy. la IV.
2) (n. d’act. de la VIT.) Tremble-
ment, Rs EUR frémissement.
f E,,cs F = es
2 , fêm. ès > 1. En gén., Qui tremble , Qui tressaille. 2. Dont la bosse trèsdéveloppée et grasse tremble quand le corps
est en mouvement (chameau , chamelle).
y Barricadé (Poy. IV...
L, — IV. ESA (n. d’act. 2j) 1. Dif-
férer, remettre, renvoyer au lendemain.
— Au passif, Obtenir un délai par rapport
AAA
à quelque chose, av. HE JE JE Fi Et les autres auront du répit et seront renvoyés jusqu’à nouvel ordre. 2. Être sur le point de mettre bas (se dit d’une jument). 3. Nerien trouver, n'avoir rien tue en fait de gibier (se dit d’un chasseur quand il n’a
rien pris).
£ ce» CA
ere fém. Far et Lay Qui diffère l’exécution de ses promesses ou de ses menaces.
PENC Te
ke y? Secte de ceux qui négligent et remettent à plus tard, pour ainsi dire, les bonnes œuvres, dans la croyance que la foi suffit pour le salut.
rA Le La " m ss Appartenant à la secte à ;<.
LANTA —S ) f. O.1. Avoir peur, s’effrayer de
quelque chose, ar. {y de la ch. 2, Avoir
honte, rougir de..., av. de la ch. 3.
{n. d'act. ES LS) Vénérer, respecter quelqu'un, avoir pour quelqu'un un respect mêlé de crainte, av. acc. de la p.
4. contr. Calomnier quelqu'un, poursuivre quelqu'un de propos calomnieux, av. acc de la p. et = de la ch. 5. Pousser çà et là séparément sur un tronc (se dit des rameaux). — f. A. 1. Craindre.
Rougir de faire quelque chose, par respect pour quelqu'un. 3. Révérer, vénérer quelqu'un, av. acc. de la p. II, (n. d’act.
re >) 1. Honorer, vénérer, respecter.
2. Étayer une branche d’arbre chargée de fruits, de peur que le poids ne fasse casser et ne sépare la branche du tronc. 3. Élever, Construire un pan de muraille pour étançonner les branches d’un arbre. #.
Attacher à la branche les grappes de dattes avec une tresse faite de feuilles de palmier. 5. Garnir le palmier d’épines, pour empècher de voler le fruit, av. acc., proprem., faire respecter le palmier. 6. Av. 5x}, Immoler une victime dans le mois de —S). IV. Craindre, respecter, vénérer
quelqu'un, av. acc. de la p. VII. 1. Ef-
frayer, faire peur. 2. Penétrer d’une crainte
pins inspirer de la vénération.
—S) et LS Partie du corps entre les
côtes etle bas de la poitrine.—Pl. LS
Estomac.
4 222 S ss» Le C y St YA lé, , D 5> , CURE Dj)
DES, [ Redjeb, Pie mois de l’année arabe mo ’élait un mois sacré chez
les Arabes paiens. On lui joint l'épithèle
rh
» 4! , parce qu'il est isolé des trois autres
nes sacrés (Foy. es"). On l'appelle aussi Je =) Redjeb des Modharites, parce qu'il était vénéré particulièrement par cette tribu.— Au duel, JS) Les deux Redieb, c.-à-d. Mi et Cha’ban ( jé).
RON
ke y; pl. ESS # Étancon, étui avec lequel on soutient un arbre fruitier. 2.
Espèce de piége à l’aide duquel on prend les bêtes, surtout les loups, en y attachant un morceau de viande qui fait tomber la trappe.
al, pl. et 4. Dernière articulation d’un doigt, la plus proche du bout (comp. BR DU: el ei, qui sont les trois parties de la tige d’un doigt). 2 Phalange du doigt. — Æu pl., Veines du
canal de la voix chez les animaux.
17 # Le) Arbre étançonné.
F4 S Dep, fêm. Fer 1. Respecté, vé-
néré, vénérable. — —e pl —S ) (Le mois de) Redjeb le vénéré. 2. Étayé, étan-
conné (arbre). 3. Ferme, solide.
si ?: GA k se }° Révéré, vénéré, respecté.
LOST
PS CISS.
CA LENOIR d'ECTERSS Sp, f Ce JE) Pencher d’un côté à cause du
poids (se dit de l’un des deux plateaux de la balance). De là, av. acc. de la p. ou de la ch., peser plus qu’un autre. IT. (n. d’act. . wi 1. Donner trop, plus que le poids dû à quelqu'un en lui pesant quelque chose, av. ç) de la p. 2. Préférer, mettre l'un au-dessus de l’autre. TITI. 1. Agiter la
balançoire pendant que quelqu'un y est
824 Es,
assis, av. acc. de la ch. 2. Se mettre sur l’autre extrémité de la bascule ow sur l’autre plateau de la balance, et chercher à l'emporter par le poids, av. acc. de la p.
IV. 1. 4. ) de la p., Peser et donner à quelqu’un plus que le poids dû, proprem., faire pencher la balance à son avantage.
2. Pendiller (se dit des choses suspendues en l'air et agitées). V. 1. L’emporter sur quelqu'un, être plus important, avoir plus de poids. 2. Être agité, balancé, av. er de la p. (se dit d’une balançoire dans laquelle une personne est assise). 3. Pendiller, être suspendu en l’air et agité.
VIII. 1. S'agiter en avant et en arrière (se dit d’une bête de somme chargée et marchant d’un pas régulier et serré, pareil au tangage d’un navire). 2. S’agiter sur le corps (se dit des chairs grasses d’une personne ou d’une bête en mouvement). 3. Se balancer dans une balançcoire. X. Trouver bon, de bon poids, trouver excellent. XIIT. DS 1. Pencher d’un côté jusqu’en bas et puis s'élever en haut (se dit de la balance). 2. Pendiller, être agité. 3. Tomher d’un seul coup,” brusquement, être jeté par terre, crouler (se dit aussi d’un homme renversé avec violence).
F l, Qui a des fesses très-développées, qui s’agitent quand la personne marche (femme).
-& , pl. Le 1. Voy. le précéd. 2.
Qui porte ou contient quelque chose qui s’agite. De là, à ylés Écuelles rem-
plies de soupe épaisse ©: ,5, ou de viandes.
ET DER LLS Escadrons de cavaliers armés de pied en cap et dont les armes pendillent et s’agitent.
EE PONS, AP ? c. F al, et is se | Balançoire , escarpolette faite de cordes attachées aux branches des arbres; pl. CE s A se), pl. 1. Déserts. 2. Mouvements des chameaux chargés et marchant d’un pas régulier, pareil au tangage d’un
navire.
s ét
LS {.n. d’act. de la IT. Préférence aCCOmee à quelqu'un. 2. Supériorité.
ra res 1. Balançoire, escarpolette. 2.
Berceau suspendu pour bercer les enfants.
ee LS pl. (de 50°) 1. Agités çà et à, en avant et en arrière, comme, p. ex., des bêtes de somme sous le poids des fardeaux, marchant à pas serré. De là, par analogie, 2. Chargés de fruits (palmiers). De là, fig.,
Dôux, d’un caractère doux (hommes
A ww
’ Cc? F5 7 Cyr # DST y» fém. LS ;s 1. Lourd, qui se meut lentement et lourdement. 2. Chargé
d'armes, de lourdes armes.
TPS
X>, (n. d'act. SL) Porter des gerbes de blé du champ sur l'aire. — Æu passif, ss, (n. d'act. ss) Trembler, être tremblant. II, (n. d’act. Sy) Trembler. — AU passif, sa même signif. IV. Être transi de peur, trembler de peur.
5 A, Qui porte les gerbes de blé du champ
sur l’aire pour les battre.
JD LOT AE CP
a) fém. à SS, Tremblant, agité cà
et À.
AUS Sy) 1. Reste d’eau boueuse au fond
d’une citerne. 2. Salive. 3. Troupe nom-
breuse d'hommes nenepsés dans un combat.
St fém. ste Qui tremble en au dont toute la masse, tout le corps est en mouvement (femme grasse et aux fesses développées ; nombreuse troupe
d'hommes armés).
PI/E P
> (n. d'act. xs) ju de Composer un poème
sur le mètre EST 2. Réciter un vers composé sur le mètre ;=,, av. = de la ch.
IT. Foy. la I. 1. V. 1. Produire un fracas, tonner (se dit du tonnerre) (comp. US).
2. S’avancer lentement (se dit d’un nuage chargé d’eau). 3. Chanter sur le mètre 35, ef faire marcher gaiement ses chameaux à l’aide de cet air {se dit d’un conducteur de chameaux). VI. Zu pl., Improviser à l’envi les uns des autres une poésie en ;=,, engager un tournoi littérare de ce genre. VII. 1. Composer un poème sur le mètre ;=,. 2. Réciter un poème composé sur le mètre ;=,. 3. Produire un fracas, tonner (se dit du tonnerre) (comp. US) VIIL.).
PAT s CS
JS) et >, 1. Saleté, malpropreté, ordure (Foy. U“S)). De là 2. Idolâtrie, culte des faux dieux (regardé comme souillure morale). 3. Peine, châtiment. #. Tra-
hison. 5. Satan. 6. Fièvre. 7. Fumer:
PCs
Sy ) ) 1. Mètre composé du pied haies répété six fois par deux hémistiches, pro-
prem., mètre rapide. 2. Maladie des cha-
meaux qui fait que leurs jambes tremblent.
EU Poète qui compose des vers: sur le FASO EES -)
ESS 4. Petite litière à dos de chameau pour les femmes. 2. Accessoires suspendus au bas d’une litière, soit pour la maintenir en équilibre, soit en guise d'ornement, et consis{ant soil en pierres enveloppées dans un linge, soit en touffes de crins ou de
pompons de laine.
LS | , fêm. AS 1. Chez qui les jambes tremblent en se levant. 2. Attaqué dans les jambes d'une maladie qui fait qu’elles tremblent (CHERE chamelle).
2), ls fl Poëme composé sur le mètre fe DE
= Poète qui compose ou a composé une poésie sur le mètre =. — BU, Nom d'un cheval de Mahomet.
ZE es ue f. O. (n. d'act. re) 1. Mugir
(se dit d’un chameau). 2. Tonner (se dit du tonnerre). 3. Retenir quelqu’un et l’empêcher de se livrer à quelque chose, av.
acc. de la p. el {.çe de la ch. #. Mesurer la profondeur sus puits à l’aide d’une sonde Se. — (y Set y) (n. d’act.
nie )) Se souiller d’une action infâme, commettre un crime, un péché. IV. Mesurer la profondeur d’un puits à l’aide d’une sonde. VIII. 1. Être ébranlé et trembler (se dit d’un édifice, etc.). 2. Tonner avec fracas (se dit du ciel, donnees
JS) US)? JS rl Les 1.
Saleté, malpropreté. De là fig. 2. Action
infâme, infamie, turpitude; crime qui
CS
ny mérite châtiment (comp. 5 3). 3. Colère.
4. Doute, hésitation. ( yet 1. Qui tonne, qui gronde, qui mugit (chameau, nuage qui tonne, etc.).
2. Qui jette ou fait descendre une pierre dans un puits pour en connaître la profondeur.
5 9, y Qui mugit (chameau).
io 1. Qui mugit souvent, beaucoup et avec A enbot (Chaman). 2. Tonnant avec fracas (ciel, nuage, tonnerre).
De là : url =) La mer agitée, dont les vagues mugissent.
JS Qui mugit (chameau).
Url 4. Sonde , corde avec une pierre au bout pour mesurer la profondeur d’un puits. 2. Corde avec une pierre au bout, avec laquelle on agite le fond bourbeux d’un puits, pour que, l’eau bourbeuse
une fois épuisée, il n’y ait plus que de l’eau
limpide.
Hrla or 1 sp Confusion, imbroglio.
FEMID # ae
<>) me (n. d’act. 2e Er ap,
OBS, )) 1. Revenir, retourner,
EE) s’en ER rentrer. On dit, av. acc.:
UN! de 0 AIR , el aa), 9! pe =, el at 4? ju 7 Cr)
ESS cars ss «2 2e, Îl est revenu aussi- ; (ee {ôt ; il a fait son retour comme il avait fait pour y aller, il est revenu sans avoir rien La ; obtenu (Foy. te). — 5,4 ile ie Se reculer, faire un pas en arrière, rétro- 3 de la ch.,
à la charge, répéter, réitérer. 3. Pro-
grader. 2. Av. Revenir
fiter (se dit de la nourriture qui profite
aux bestiaux et dont ils se trouvent bien),
me em
av. Là des bestiaux. 4. Profiter, produire son effet salutaire (se dit des paroles, d’un discours), av. 3 de la p. 5. Av. 44, la ch., Se rapporter à quelque chose (se dit d’un mot qui appartient grammaticalement à un autre dans la même phrase). 6. 4v.
vie la p., Recourir, avoir recours à quelqu'un. 7. Reculer, se reculer, s'éloigner d’une chose, av. U® de la ch.; revenir sur son projet, y renoncer.—Ls| Lie es Y 5 Je n’en démordrai pas. TL EEE YŸ A5 11 ne renoncera pas à sa résolution de le tuer. 8. Av. y de la p., Laisser quelqu'un tranquille, et quelquefois après
l'avoir. battu. 9. (n. d’act. 2) Ramener.
n. d’act. ES) ES ee. ) Fairé
revenir, ramener une chose à une autre, av. Die de la ch.; et éloigner, détourner une chose d’une autre, av. US. 11. (n d’act. ES) Acheter une chamelle avec l'argent provenant de la vente d’une autre, av. acc. de la cham. 12. (n. d’act. 5) Simuler la grossesse (se dit d’une chamelle ou d’une ânesse, lorsque, pour se faire croire pleine et éloigner le mâle, elle remue la queue, serre les fesses et lâche de l'urine cà et là). 18. Poser le pied, faire un pas (se dit d’un chameau qui marche). — AU passif, 7) Être ramené. On de impersonnellem .: a) 5 At ar a à On le consulte, on a recours à son avis dans les affaires. IL. (n. d’act. ESS) 1. Faire revenir, réitérer, répéter. De là 2. Répéter le son, la voix au fond du gosier (se dit, p. ex., du braiement de l’âne, du mugisse-
ment de certains animaux, quand ils répè-
tent la même note). 3. Répéter à haute voix les paroles de l’izan (ab DU WI Je) es), prononcées d’abord plus bas (se dit d’un muezzin). 4. (dérivé de Ls%S l) Prononcer la formule du retour à Dieu, c.-à-d., dire : &)} Lt, à) L5 gs l (nous sommes à Dieu, et nous retournons à lui). 5. Ramener en arrière le pied qu’on avait déjà posé en avant, c.à.-d., reculer, rétrograder. 6. Tirer, faire des raies (se dit d’un peintre ou d’un ornemaniste). IIL. (n. d'act. els ; ist) 1. Revenir à quelque chose, repasser, compulser, consulter ce qu’on a déjà vu. On dit : ie an zt Réfléchissez-y, conde
sultez votre raison là-dessus. En renvoyant dans un livre ou dans la table des matières à un autre passage, on dit, à l’impérahf, UM “l Voyez, elc. 2. Reprendre la femme répudiée. 3. Æv. acc. de la p. et
SE S'entretenir avec quelqu'un, échanger des paroles avec quelqu'un, et al, ei Il lui répondit. IV. 1. Faire revenir ; ramener ; faire retourner. 2. Rendre (une chose qu’on avait achetée). 8. Mettre quelqu'un en colère. #. Tendre, allonger la main derrière le dos de quelqu'un pour prendre, recevoir quelque chose sans que d’autres le voient. 5. Rendre les excréments (se dit de l’homme). 6. S'abonnir, reprendre de l’embonpoint (se dit des bestiaux qui réengraissent après avoir été maigres pendant quelque temps). 7. Procurer des bénéfices, faire qu’une chose rapporte. On dit : aim sh] es) Que Dieu le fasse ga-
gner à sa vente. 8. Prononcer la formule
du retour à Dieu. Foy. la 1L.—Æu passif, Es) Être ramené ; et de là, être ramené à Dieu, pour dire, mourir. V. Acheter une chamelle avec l’argent provenant de la vente d’une autre. VI. 1. Revenir ensemble, en même temps (se dit de plusieurs).
Jus de la
p. VIIL. 1. Rapporter, obtenir, remporter.
Revenir chez quelqu'un, av
2. Acheter quelque chose avec le prix d’une chose vendue. X. {. Reprendre, réclamer, se faire rendre ce qu’on avait donné à quelqu'un, av. acc. de la ch. et Qy de la p. (syn. 5 X.). 2. Demander qu’on revienne, qu’on s’en retourne, av. acc. de la p. 3. Revenir auprès de quelqu'un, av. acc.
de la p. 4. Prononcer la formule du retour à Dieu, dire: jsx2 |, à STE Voy. la IX.
ES) 1. Réponse (à une lettre). 2. Une seconde pluie, pluie réitérée. 3. Réservoir d’eau qui arrête le cours ultérieur de l’eau.
£ toute l'étendue d’un cours d’eau. 5. Fiente,
pl. ea, OS) : ES Cours d’eau
excrément. 6. Plante qui reparaît au printemps. 7. Pas que fait une bête de somme, un quadrupède, en mettant un pied de devant en avant, et en le retirant ensuite. 8.
Utilité, proût, rapport. 9. Ligne, trait (tracé par Le peintre ou l’ornemaniste). 10. Le bas de l’omoplate.
==) et =) Qui revient, qui est à son retour d’un voyage. On dit (5° ji ect et pl. =) 1. Qui revient, qui s’en retourne. 2. Qui se rapporte à quelque chose qui précède. 3. Qui retourne auprès
de sa famille après la mort de son mari
(femme). #. Qui fait croire qu’elle est pleine pour éloigner le mâle (femelle). On dit: Bel, QUE Bet, Bb, eat, 55:
>|, pl. et 1. fém. de ES) (s'emploie égalem. av. le sing. el le pl.). 2. Chamelle, ou autre bête achetée avec l'argent provenant de la vente d’une autre. 3. Vi-
Ie / s vres. — das |, adverbialem. De nouveau, derechef.
Si Tmpérat. de la IL. Foy. la I.
els ) 1. Retour. 2. Particulièrem., Retour des oiseaux de passage des climats chauds dans les climats froids. 3. pl. ES) ; x | Cette partie de la muselière de cha-
meau qui passe sur le nez.
ACL
xs, 1. Retour. 2. Particulièrem., Re-
tour à la vie, résurrection.—îxs )) Lys > Il croit à la résurrection. 3. Retour du mari à la femme qu’il a répudiée, raccommodement , c.-à-d., première et seconde répudiation de la femme par son mari, qui n’exclut pas encore le raccommodement, sans que Ja femme soit obligée d’épouser un autre homme et d’en être répudiée pour pouvoir être reprise par son ancien mari :
ce qui n’a lieu qu'après la troisième répu- AE On dit aussi àzs ) NE.
be) 1. Voy. le précéd. 3. 2. Chameaux ou autres bêtes qui reviennent du marché pour n’avoir pas pu trouver d’acheteur (p.
ex., les bêtes d'espèce inférieure). 3. Ce qu’on achète avec l’argent de la chose
vendue.
PIC
ie) Réponse (à une lettre).
ul
# | 1 We VOr MA Das) ss, Foy. le précéd.
Le
Cu
DE 1. Retour. 2. Ce qui est rendu, ce qui vient en retour où en réponse à...
“ AL ; une | gels Il m'est venu en réponse à ma missive, etc.
ANNEE s 55 Ë
>. pl. €S 1. Ramené, qui est de retour, revenu. — $ -b)| ee) Qui revient d’un voyage. De là 2. Fatigué, exténué, abîmé par de fréquents voyages (chameau). 3. Réchauffé (mets). #, Défait et tordu de nouveau (se dit d’un fil, d’une corde, etc.). 5. Remis à neuf, retapé (se dit d’un habit vieux auquel on a donné apparence d’un habit neuf). 6. Retouché (trait, écriture). 7. Qui se rapporte à ce qui précède. (Æinsi, p. ex., quand on dit aJL1 Ji Tu dis, toi, le mot JU! toi, qui répèle la seconde personne renfermée virtuellement dans le > de JË s'appelle QE ).) 8. Fiente, excrément (d'homme ou de bête). 9. Mors, fer du mors qui passe dans la bouche. 10. Avare qui se laisse prier plus d’une fois et avec qui il faut revenir à la charge pour obtenir quelque chose. 11.
Sueur. 12. Vivier. 13. Aliment ramené à la bouche pour être ruminé (en parlant des ruminants).
CENT pl. es 1. fém. du précéd. 1.- 6. 2. Chamelle ou autre bête achetée avec l'argent d’une autre qu’on vient de vendre.
ES) 1. Répétition. 2. Écho. 3. Dans la prose rimée, espèce de parallélisme qui consiste à se servir, dans les deux parties de la même période, de mots qui se ressemblent par leur forme grammaticale et par la rime, en sorte que chaque mot de la
seconde partie correspond sous ce double
rapport à chacun de la première partie. 4.
En poésie, Refrain, mêmes mots qui se ré-
pètent à la fin de chaque stance.
SUC
? / 07 2 : — dre 1 est 1. Retour. na er fe) Ensuite, c’est à leur Seigneur que leur retour aura lieu, ils retourneront auprès de Dieu. 2. Le bas de l’omoplate.
3. Lieu où l'on revient, ou lieu ow personne à qui on a recours, à qui il faut s'adresser; oracle, mélaph.— CE Sue £}s La JUS és sur La supérieure des vieilles rusées, oracle des magiciennes malfaisantes.
este 1. Qui retourne auprès de sa fa-
mille, à la mort de son mari (femme). 2
Répudiée et reprise par son mari (femme).
e: LA
is te (n. d’act. de la III.) Retour.
SS 1/5 Ve * ÿ À FINS S an Poëme à refrain qui se répète à
chaque stance.
[2 cs ; #, cs : | HO fém. is ;> 1. Qui fait revenir.
Qui rapporte quelque chose, dontil re
vient quelque ie (royage, ete).
22 fém. Cape pl. ES . als 1. Ré-
ponse (à une lettre). 2. Écriture ou pein-
ture retouchée, retouchage.
4 ASP
LS) 110 d'act. RES SES, HN is) 1. Agiter, remuer. 2.
Être agité, secoué violemment. 3. Trembler (se dit de la terre quand la secousse est violente) (comp. Jp; el a): 4. Retenür dans le sein du nuage par des coups redoublés (se dit du tonnerre). 5. Frémir d’impatience (se dit, au pl., des guerriers qui s’ébranlent et se préparent au combat).
IV. 1. Trembler, être ébranlé d’une vio
lente secousse (se dit de la terre). 2. Exciter, fomenter des troubles, agiter le peuple (en semant des bruits alarmants, ou par des propos séditieux), av. (3 du lieu. 3.
Avoir les oreilles lâches, pendantes et tremblantes (se dit d’une chamelle). 4. S’'engager dans quelque chose ; subir quelque chose, av. (3 ou = de la ch.—Au passif, _#\ Trembler, être ébranlé par une violente secousse (se dit de la terre). V. 1. Être agité. 2. Trembler, être mobile, branler.
ist 1. Qui tremble. 2. Fièvre accompagnée de tremblement.
at 1: fém. de ss 1. 2. Premier son de la trompette qui annoncera le jour du RE PAERE dernier (comp. 55 'j).
ES 1. Tremblement, secousse. 2. Tremblement de terre.
En 1. Agité, tremblant, qui éprouve une secousse. De là 2. Mer agitée, in-
quiète. 3. Jour de la résurrection.
Lis) Agité, secoué.
44) n. d’act. de la IV. Agitatiou, excitation des troubles par des propos séditieux, etc.—P{. en ji Bruits alarmants où propos séditieux qui excitent l'agitation.
ue Tremblement.
tn Agitateur, qui excite des troubles en ever des bruits alarmants ou des propos séditieux.
Ja, ro.
frapper ou blesser quelqu’un au pied( Aie]
(n. d'act. Ja. Toucher,
av. acc. de la p. es pieds d'une
Je,
bête, av. acc. des pieds, et lier et suspendre une bête par les pieds, av. acc. de la bête. 3. Mettre au monde l’enfant de manière que ses pieds sortent les premiers, av. acc. de la p. #. Couvrir une femelle (se dit d’un mâle), av. acc. 5. Teter sa mère à son aise, sans aucun empêchement (se dit d’un petit), av. acc. 6. Lâcher la mère et le petit, et permettre à celui-ci de la teter à son gré—Ja, 1. Avoir une marque d’un pelage différent à un pied de derrière (se dit d’une bête). 2. (n. d’act. Ho.
IN ;) Être piéton, aller à pied. 3. (n. d’act. ie Être laissé en liberté avec sa mère, pour la teter à à son gré (se dit d’un petit). 4. Être JE (s'applique à à l homme, au cheval, aux moutons) . Voy. js; fi [2 Être homme (JS) dans toute l’acception de ce mot, se montrer homme. IL. (n. d’act.
Je) 1. Consolider, raffermir, faire prendre pied. 2. Aider, prêter appui. 3 Déméler, peigner et nettoyer les cheveux, surtout longs, après les avoir dénoués et laissés tomber en bas (Foy. De del Faire aller quelqu'un à pied ; el faire d’un cavalier un piéton, faire mettre pied à terre aux Cavaliers et ea faire des fantassins, av. acc. de la p. 2. Aller à pied, et être piéton. 3. Accorder à quelqu'un un délai, av. acc.
de la p. #.Laisser un petit avec la mère, et la lui laisser teter à son gré, av. acc. 5. Tendre avec force les deux bouts de l’arc, au point qu'ils se rapprochent. V. 1. Aller à pied. 2. Mettre pied à terre, descendre de cheval. On le dit aussi av. y : Ke p les Q° Il descendit de son cheval. 3.
cn,
Être assis le derrière sur les pieds. 4 Mettre quelque chose sous ses pieds (p.
ex., une chaufferette), av. acc. 5. Descendre (dans un puits) à l’aide des jambes seules et sans se servir d’une corde, av. Là ou av. acc. du lieu. 6. Ressembler à un homme, être hommasse (se dit d’une femme) (comp. 5,5 de et 5 SA»), 7. S'élever, être avancé (se dit du jour). VIT.
1. Lier les pieds, av. acc. (d’une brebis), ou lier et suspendre par les pieds (une brebis),
vre que son jugement, av. — dela ch. 3.
av. acc. 2. Agir à sa tête, ne sui-
Cuire quelque chose dans le chaudron Jsys. 4. Parler sans préparation, improviser un vers, ou seulem. réciter de mémoire et sans préparation les vers d’un autre poète. 5. Mettre quelque chose sous ses pieds (p. ex., une chaufferette). 6. Ramasser des sauterelles pour en faire de la friture. X. Vouloir aller à pied : préférer être piéton.
JS 1. Saut, bond. 2. Homme. 3. pl.
Jar Piétons, fantassins.
ne DL HE 1. Pied, spécialement jambe (depuis la naissance du fémur jusqu’à l'endroit où commence le pied en.
pied de derrière (chez les quadrupèdes ; car, en arabe, un pied de devant s'appelle S main). 2. Bout, extrémité (d’une flèche). 3. Ce bout de l'arc qui est du côté du pied quand on se dispose à le tirer. De là on dit d’un ignorant : xs | 5e Ÿ Us, du 1 Il ne sait pas distinguer
un bout de l’arc de l’autre. 4. Golfe. 5
fs dE :
pl. Je, Partie, portion, lot, av. {3 de la ch. 6. Somnolent, qui dort toujours. 7.
Papier blanc. 8. Pauvreté, misère. 9. pl.
JE Nuée de sauterelles. 10. ouh ment, ordure. 11. fig. Je, ne SNS JE
JS Ceci est arrivé du temps d’un tel.
# AW es 1. Laissé en liberté avec sa mère,
et pouvant la teter à son gré (petit). 2. Qui ne sont n1 plats ni crépus, mais entre les deux (se dit des cheveux). En parlant d un homme qui a de tels cheveux, on dit: de
éd 7. 3. coll. Libres, laissés en liberté, tant les étalons lâchés pour saillir les juments, que les juments qu’on laisse saillir par les étalons en Jächant ceux-ci.
On dit: Ja Jay jet cb L'étalon a passé la nuit parmi les juments
qu’ it laissées libres pour être cou-
Ft
ns. po À Je. ! ie, S:
JE, < Le us À Je, EE, JE, id, ; in a Jet 14. Qui va
à pied, piéton. 2. Qui n’a pas de cheval, ni aucune autre monture. 3. Foy. ES 1. 2. — Au pl., keh Chasseurs.
DA
d’un . d’un juge, qui portent ses
coll, ou pl. du précéd. 1. Gens
ordres ou font ses commissions ; plantons.
2, Homme de basse classe.
Sn JA, SN, 1, de, et js 1. Homme (se dit Re ‘le sens le plus général d’un garçon ou d’un homme d'âge mûr). 2. Homme (comme opposé à |, femme). 3. Homme dans toute l’ac-
ception du mot, doué d’énergie, de qua-
sS 831 lités mâles. On dit: Je I 5 JS
C’est un homme parmi les hommes, c.-àd., homme dans toute la force du terme.
Piéton. 5. pl. je; Î : UE Voy
Js, Ds — pi! k, y. Foy. J, rt der — Au pl. ses Les ee ou les ministres d’État, ou les grands dignitaires. On en forme le pl. CN ENT " l,, pl. JS dk, Ù Je; AT d', pe ia, ds, jt ja jet ] 1. Qui va à ci) piéton. 2. Bon piéton. die JS Cheveux qui ne sont ni crépus n1 tout à fait plats, mais entre les deux. Foy. js. 4. LB), ve dE is Chamelle que l’on n'empêche pas d’être tetée par son petit, et qu’on laisse aller Jibrement avec lui.
NS Précipitation avec laquelle on marche, pas Rene
is D NL <)1. Lit d’un torrent, cours d’eau qui descend d’un rocher dans la plaine. 2. Pourpier, autrem. ils.) Lis) un sot légume. De là on dit par allusion à ce dernier nom : (js (3ea NE 3 Plus sot que le pourpier.
is 1. Caractère mâle d’un homme. 2.
Tache blanche
pelage blanc sur l’un des pieds de der-
Faculté de marcher.
rière NES une bête).
le fem. de JS Femme.
JE ) 1. duel de Js ) Les deux pieds (de l'homme), les deux pieds de derrière d’un quadrupède. 2. Les deux jambes d’un
Reno d’un caleçon.
2 cc ? # C4 K Par:
NES J.< A 3 ; Di 1. Virilté, qualité d'homme. 2. Caractère mâle (syn.
#5, comp. Ne LS et NES).
Ds “Di cbr 14. Piéton. 2. pl. sy,
de ) Bon ne (homme), qui ne sue pas facilement tout en marchant beaucoup (cheval). 3. Qui se tient sur un pied en faisant quelque chose. #. Fort, ferme, qui agit avec énergie. 5. Qui a le sabot ferme, non usé (cheval). 6. Dont les extrémités sont à une grande distance, long, étendu.
h Improvisé (discours).
; ie et Les dimin. de Je, Petit homme, terme de caresse Où de dédain.
Jet Voy. sous je
Hu ja 4. Plus parfait, plus entier comme homme, plus homme. On dit: AE )|2 Le pl ILest plus homme que qui que ce soit. 2. Qui a un gros pied, où une grosse jambe (cheval). 3. Marqué d’une tache blanche sur l’un des pieds de derrière. #.
Dur et raboteux, semé de pierres, et qui endommage promptement le pied du piéton (sol). |
J=ÿ 1. n. d'act. de la IT. 2. Tache blanche sur l’un des pieds de derrière (chez le cheval).
Je 5 1. pl. du précéd. 2. Cerfeuil.
As ve LA CHOLET J=, | Improvisation. — is, | Ex
tempore, ex abrupto; sans ds
ie
en étoile rayée du Yémen.
Jr pl. Je SV 1. Peigne. 2, Grand
chaudron. 3. Espèce de vêtement en étoffe
, Pl. Jets Espèce de vêtement
rayée du Yémen.
= Fo
da Ç Fe
J= y Qui enfante habituellement des mâles (femme).
rs Fom.,9 :
js ps) fêm. ER -} 1. Qui représente des figures humaines peintes (étoffe). 2. Orné d'une bordure de soie (vêtement). 3. Dont on à Ôté la peau en commençant par un pied (mouton). #. Petite outre faite de la peau d’un pied de mouton, etc. 5. Petite outre remplie de vin. 6. Homme fort, brave. ‘7. Qui ressemble à un homme, hommasse (femme). 8. Qui laisse des traces d’ailes sur le sol (se dit des sauterelles).
7 UE np =} Improvisé. — ds ° e) SUTnom qui n’a d’abord servi qu’à une per-
sonne.
Js 7° Qui ramasse des sauterelles pour les faire frire.
rex Saisi par les pieds, suspendu par les pieds. |
NS » Age viril.
1e it Qui représente des figures sem-
blables au Je y (étoffe peinte).
ANA A
(® >) f. O. 1. Lancer des pierres contre quelqu'un, et le lapider, av. acc. de la p.
2, Tuer, assassiner. 3. Éclater en injures contre quelqu'un, av. acc. de la p., ou maudire, accabler quelqu'un de malédictions, av. acc. de la p. 4. Éloigner, repousser quelqu'un à coups de pierres, av.
acc. de la p. 5. (n. d’act. F2) Marquer
l'endroit où un homme est mort, oùila
été trouvé mort, en y jetant des pierres qui peu à peu fn un tas. 6. Couper,
arracher, séparer du tout. 7. Passer rapi-
(ru
dement en courant. 8. Chercher à deviner |
quelque chose, conjecturer (com. f >).
IT. 1. Combattre à coups de pierres, en lançant des pierres. 2. Défendre quelqu’un en repoussant l’ennemi à coups de pierres ou de projectiles, av. .;e de la p. défendue. 3. Faire des efforts, lutter (se dit des efforts dans une course, dans
proquement des pierres. VIII. Être accu-
dans un combat,
le discours), av. 3. Se lancer réci-
mulé, Dauer un monceau.
>. pl. ee) 1. Projectile, ce qu’on lance contre quelqu'un, à la tête de quelqu'un. 2. Blâme, réprimande. 3. Injure, invective. #. Conjecture. 5. Compagnon, camarade.
= S pl. F5) 1. Tas de pierres jetées sur un cadavre. 2. Tombeau. 3. Puits. #.
nes 5. Fosse. 6. Frères (comp. ee ;).
Fe s, 1. Pierres jetées en un tas sur un cadavre. 2. Étoiles filantes (qui ne sont, selon les Mahométans, que des traits lancés par les anges contre les génies qui s’élèvent jusqu’au Ciel pour regarder ce qui s'y passe) (comp. 5 li).
AS 1. coll. Grande pierre, en gén.
(moins grande que pue ,). 2. Pierre attachée au bout d’une corde pour agiter la vase au fond du puits ( Foy. ps): 3 Pierres disposées et maçonnées autour d’un puits, sur lesquelles on pose une poutre d’où descend le seau. — uw duel, Jbte > Deux poutres disposées en croix où l’on fixe la poulie pour y passer la corde qui fait descendre le seau. #. (n. d’act. de
la III.) Lutte.
EF va ee pl. = 1. Tas de pierres jetées
Re
paire de l’hyène. #. Pan de muraille, ou
sur un homme tué. 2. Tombeau.
étai, qui étaie un palmier chargé de fruits (Foy. à )).
5) 1. Lapidé, où simplem. tué. 2. Qui mérite d’être lapidé, ou maudit, qui mérite d’être maudit, comme dans cette ex- Fe pi Lai Satan le lapi-
dable, Satan le maudit.
pression :
Sp 1. Fort, robuste. 2. Qui lance, qui fait voler les cailloux ow la terre sous ses sabots (se dit d’un cheval qui marche d’un pas vigoureux). De là, 3. Qui marche d’un pas vigoureux. #. Chamelle.
ete pl. (de Rss) Injures, invectives, calomnies, propos offensants lancés contre quelqu'un.
5 Le Qui lance des pierres contre un autre, qui combat contre un autre à coups de pierres; de là, fig., qui est en querelle, ou en lutte avec quelqu'un. |
ES Qui fait voler sous ses pieds les cailloux en marchant d’un pas vigoureux, le cou allongé et tendu (chameau, etc.).
ES Hypothétique, dit au hasard, dit par conjecture.
pr Lapidé, ou simplem. tue.
fs et F se Voy. ee 5 sous la
lettre >.
LT ET
JS) f. O. (n. d’act. OS) 1 1. S’arréter et séjourner dans un lieu, av. > du lieu. 2. Être habitué à un lieu, le hanter, où y séjourner habituellement. 3. (n. d’act.
8) Tenir à l'écurie, à l’étable, y nour-
834 ce
si re ou mal une bête. #. (n. d’act.
É ES à) Être tenu à l'écurie et y être nourri bien ow mal. 5. Avoir honte, rougir devant quelqu'un, av. acc. de la p. — US) Être habitué à un lieu, s’y tenir ha- Leo
HEIN g UT) Même signif. IL.
(n. d’act. re») Tenir (une bête) à l’écurie, à l’étable, et l'y nourrir bien ow mal.
— Au passif, Eux S'habituer à un lieu.
VIII. 14. Être embrouillé : compliqué, se compliquer, s’embrouiller (se dit d’une affaire). 2. Se gâter (se dit du beurre quand on l’a fait fondre sans le bien clarifier. 3. Être mêlé (se dit du lait mêlé avec de la crème). 4. Séjourner dans un lieu, av.
du lieu.
ue pour le masc. el le fém., 1. Apprivoisé, domestique (se dit des animaux). 2.
(Foy. west) Gardé et nourri à la maison (et non pas dans les champs).
is ES coll. 1. Chameaux chargés de bagages. 2. Troupe d'hommes chargés d’ar-
mes et de bagages.
US) Poison, venin.
29 à ac LS) 1. Troupe, bande. 2. Résine.
ol Corail. Foy. sous la lettre .
à # CV, &sæy+ Panier, se dit spécialem. de ces
petits paniers que les pauvres Nubiens por-
tent sur leur tête, et où 1ls mettent leurs
provisions de bouche et leurs ustensiles;
autrem. aa.
GRCr Ai es (n. d'act. à) Saisir une chose avec les dents et la tenir fortement de manière qu'un autre ne puisse pas l’arracher. IV.
Attendre quelque chose.
Mettre son espoir
quelqu'un, av. acc. de la p. 3. Craindre, appréhender une chose par rapport à quelqu'un, craindre qu’elle ne lui arrive,
av. acc. de la ch. el) de la p. On emploie
or de JU F Je m’en bats l'œil. — taire. — Au passif, A EE 1 On lui à
Te ne crains rien, dans le sens
défendu de parler. IT. (2x 5) (n. d’act.
ti 2) Espérer quelque chose. 1V.
(ES) 14. Différer et traîner en longueur une affaire, av. acc. de lach. (Foy. Las).
2. Ne rapporter rien, n'avoir rien pris (se dit d’un chasseur). 3. Être sur le point de mettre bas (se dit d’une chamelle). 4.
Faire une maçonnerie sur un côté du puits, av. acc. V. 1. Espérer quelque bien de quelqu'un, mettre son espoir en quelqu'un, av. acc. de la p. 2. Prier, supplier quelqu'un. VII. 1. Espérer quelque chose, av. acc. 2. Craindre quelqu'un, av. acc. de la p. :
LS; duel OS pl ASS Coté, paroi d puits. ‘On dit : Je pl Eè LS Les deux murailles tombèrent sur lui, pour dire : Il a été accablé, ou 1l tomba dans le plus grand abaissement.
53) Crainte, peur.
LENS 1. Côté, paroi d’un puits. 2. Es-
poir. 3. Crainte, appréhension.
ar y
TX A 4
ÉsS y US 1. Espoir. 2. Crainte, appréhension.
RUE x \
à) Ce qu'on espère, chose à laquelle on s'attend.
un Ce qui à dires cb + pour En fêm. is Qui es-
père, qui s'attend à quelque chose. 2.
(mod.) Postulant (syn. Eh). Foy. 2 Er Qui diffère, qui remet tout au lendemain, corne Le pe
cu fêm. ae 1. Qui espère. 2. Qui
prie, qui présente une requête, suppliant.
Le <;l (mod.) Celui dont il y a plus à espérer. — |S» es æ)) se Cest un homme de la part de qui il y a plus de bien à espérer que de la part de celui-là.
oÙS) | Foy. sous la lettre À.
ais NL = Largeur du sabot chez le che-
val ou le mulet.
‘es pl. Plats, larges, grands.
ol on Le DE D 4. Qui à un sabot large (cheval, mulet). 2. Qui a la plante du pied égale, en sorte qu’elle touche
le sol de toute sa largeur.
ME PT DATE) — f. A. {n. d'act. el et es f. À. (n. d’act. LS )) Être Lien spacieux, vaste. De là on dit : PE) asLL Là ess JT Vous aviez toute la latitude, une large facilité d’entrer sous son autorité, de lui obéir. If. (n. d’act.
RES 1. Élargir, dilater. 2. Inviter, engager à entrer dans un endroit vaste,
dans un endroit où l’on serait à son aise.
De. là, Inviter quelqu'un à se mettre à
raie.
son aise en lui disant : er Lay Sois le bienvenu, av. dela p.{V.1. Être vaste, spacieux. 2. Élargir, étendre, rendre plus spacieux. V. Saluer quelqu'un à son entrée, accueillir Be mots : ab LS ec — A l'impér., sh ; [êm. cs 1 Faites place, rangéz-vous (se dit à l’homme ow au cheval quand on veut qu’il se recule). — us (verbe formé de L<,s) Dire à quelqu'un : Soyez je bienvenu.
ra rs is, pl. ls, Î Vaste,
spacieux. — es AU el ss QD? | Pays vaste, vaste contrée. — ) | Se) Qui a la poitrine large.
Re j Ampleur, état de ce qui est vaste, spacieux, espace où l’on est à son aise.
De là, on dit en accueillant quelqu'un :
rŸ LS, Que cette place vous soit large, soyez les bienvenus.
LS, Vaste, large, spacieux ; qui a de la capacité, qui à un orifice large (se dit de toute chose).
7 CI Fe LÉ'NIONIES EE # ,
Hsyetts, pes, ), D aies E LS 1. Espace large, vaste.
2, Àire, cour, place. 3. Plaines, pays plat, habité et cultivé. #. Rahba, ville de Syrie, sur l'Euphrate, où l’on fubriquait des éloffes de Ruhaba.
ee) 1. La plus large côte de la poitrine. 2. Marque empreinte sur le flanc du chameau. 3. Articulation du coude. #.
Région du cœur, endroit de la poitrine où l’on sent le battement du cœur. |
Lee y 1. Large, ample, spacieux. 2.
ot vorace.
æ PNA * , ni] | LAS (pl de bas pps lvl,
836 JS) Contrées ouvertes sur les frontières.
AAC
avan if
#7 ce $ A k y Bon accueil, accueil cordial, qui consiste à dire :
ah #. ’Cy
<= Largeur, ampleur, espace large, tr Cy
vaste. De là, à l’acc. ,Ley, suivi de de la p., Que (cet endroit) vous soit large, pour dire : Soyez ici à votre aise, soyez le bienvenu. On dit aussi, en formant de ce
mol un verbe quadrilitière : 4) El Le r$ el QI ass ( (syn. Lo:
IV. Laver, nettoyer. VIII. Être couvert de honte
es 1. Outre, s. f. 2. Sac de voyage usé.
ls, et les, Transpiration abondante à la fin d’un accès de fièvre.
DS) Lavé, nettoyé.
SC
je, — 10 Lg 4. Battant de la-
vandier. 2. Baquet ou autre grand vase dans lequel on lave le linge, etc.). 3. La-
vanderie. #. Latrines.
PAZ / ae Je Baquet dans lequel on lave le
linge.
DR \- 1. Lavé, nettoyé. 2. Qui transpire abondamment, qui est en nage.
LS) Aa Aiguiser, repasser,
rendre tranchant.
CRI É ) CS) 1. Vin généreux, et pur. 2. Espèce de parfum.
&, f. À. (n. d'act. 3) 1. Bâter un chameau, lui mettre sur le dos une selle appelée ÎLA,, av. ace. du ch. 2. Charger un chameau de bagages, etc., av. acc.
Se charger d’une selle, se laisser bâter
— Los a)
sa part avec patience, lütéralem., mon
re ) J'ai supporté tout de
âme se charge d’un bât pour lui (comme une bête de somme). #. Se mettre en route; av, 35 du lieu, s'éloigner ; av. à du lieu, s'acheminer vers..., se transporter dans tel ou tel endroit, émigrer. 5.
Frapper quelqu'un avec un sabre, av. acc.
de la p. et D de la ch. II. (n. d’act.
et y) 1. Faire partir, faire entrepr endre un voyage, expédier. 2. Lever le sabre contre quelqu’un.— à£u ME JE Il se jeta sur un tel le sabre à la main. LIL. (n.
d’act. AGE Aider quelqu'un à se mettre en route, ou aider quelqu'un à bâter et à charger sa bête de somme, sa monture, av. acc. de la p.IV.1. Donner à quelqu'un une monture propre au voyage; mon-
ter, équiper quelqu'un, av. acc. de la
ls
RES
p- 2. Rendre propre à la route, dresser aux voyages (un chameau, etc.), av acc. 3. Avoir des chameaux, des bêtes propres au voyage. #. Devenir robuste et propre au voyage (se dit d’un chameau, _etc.). V. 1. Se mettre en route. 2. Monter un chameau rétif. 3. Passer, se transporter à unendroit; émigrer, av. (52 du lieu.
De là, au fig., passer de cette vie à l’autre, 4. Av. acc. de la p. et — de la ch., Faire à quelqu'un quelque chose de désagréable.
VIII. 1. Bâter un chameau, lui mettre sur le dos une selle (ls, ), av. acc. du chameau. De là, 2. Se mettre en route. 3.
Émigrer, se transporter, av. .,2 du heu (Foy. la V.). #. S'en aller, se sauver avec sa selle (se dit d’un chameau). X. 1. Prier quelqu'un de nous aider à mettre la selle sur le chameau, à le bâter, à le charger de bagages, av. acc. de la p. 2. Se soumettre à quelqu'un, av. acc.
rertA MOINE LD
124 pl. J | et J<) 1. Demeure, habitation. 2. Lieu où l’on fait halte. 3.
Selle de chameau (celle du cheval s'appelle er) 4. Ustensiles, mobilier, effets qu’on emporte avec soi pour s’en servir en voyage (comme marmites, nattes, etc.). 5. pl.
JU, Espèce de tapis fabriqués à Hira.
me Ë, 1. Voyageur. 2 à Ans > l pl. jee lo) Chameau ou toute au-
. au fèm.,
tre monture pour un voyage de caravane.
EH Jen), pl. Ya, 1. Selle de chameau. 2. Particulièrem., Selle de chameau
peinte en couleur.
FRE PAR | w j Fi | 1 ù : } ; 3 SEE feém. il, 4. Qui voyage beau-
e a —————————— mm, +
de,
coup. 2. Habile à bâter et à charger les
chameaux pour le voyage.
ils, pl. j oh Selle de chameau. —
y ilfée PURE Foy. sous Xà.
il, ÿ LB, Mois dont on se sert pour aps les É ebis.
Je a, > fêm. Aie 5) Propre au voyage (bête, monture).
js, fêm. ct, 1. Propre au voyage.
2. Bâté, sellé (chameau). 3. Départ d’une peuplade, d’une famille ou d’un homme qui décampe.
il 4. Art de bâter, de seller, de charger une bête de somme, etc. pour le départ. — il \ res Très-habile à bâter les bêtes de somme, à seller un chameau.
2. pl. K, Route, départ, voyage, émigration. — HÈSLS 3 Le moment du départ approche. De là 3. La mort, départ pour l’autre monde. — à y 5) Bon pour le voyage (chameau). #. Action de monter un chameau et de voyager.
15 1. Voyage, route.—ils, > Poy.
SES 2. Départ. 3. Un seul voyage pour telle ou telle destination. #. coll.
Compagnons de voyage.
PR de /
JS, fém. JS, Blanc ou noir sur le dos seulement, qui a tel ou tel pelage au dos différent du reste du corps, et, pour ainsi dire, sellé, bâté de tel ou tel pelage.
JS 1. Route, voyage. 2. Départ.
a 12, d'act. de la I. 2. Variété de poil sur le garrot du chameau.
s et AT pl. Jah 1. Lieu où
l’on selle et charge les bêtes de somme.
De là 2. Station, relai, lieu où l’on fait halte après une journée de marche. De là 3. J AREUEG de marche (syn. à jy).
= 1. Robu "|
Le > 1. Robuste et bon pour les voya ges (chameau, etc.). 2. Homme chargé du service d’eau nécessaire pour les voyageurs, qui a soin des outres remplies d’eau chargées sur une bête de somme affectée à ce service et qui accompagne la caravane.
S'apitoyer sur quelque chose, av. acc
de la ch. 3. (n. d’act. eS) =) Avoir
une maladie de l’utérus, où mourir à la
suite des couches, ou ne plus concevoir
après le premier enfant ou petit (se dit |
des femmes, etc.). — =) (n. d’act.
ils), et, au passif, lus J'ai la signif.
précéd. IL. (n. d’act. FF. y) Dire à quelqu’un 5) ss (que Dieu vous soit miséricordieux!), av. acc. de la p. V. Avoir pitié de quelqu'un, s’attendrir, s’apitoyer sur quelqu'un, av. acc. de la p. VI. Se témoigner réciproquement de la compassion.
sf QC S ‘ Si 4 um? À “7,
f”) et on pl. ee) 1. Utérus, siège du fœtus. De là 2. Liens du sang, parenté.
— >] là Utérin (frère).
FS et ) Hu onee, miséricorde. — à ) el et Fe p 6) Surnom de la Mecque.
= 4. Clément, qui a pitié, misericor-
ve dieux. 2. Pour le fém., Qui a une tumeur à l’utérus (femme, femelle).
= et Lx 4. Clémence, miséricorde.
2. Compassion, pitié. — En] ox) Il eut pitié. — is, Le Il est l’objet de la pitié universelle.
CS 1. Clémence, miséricorde. 2.
Compassion, pitié. — (7° a) .< CNT Les ) Tu dois préférer d’être craint que de te voir l’objet de la compassion.
SDS ; re .
) 1. Clément, miséricordieux , com-
patissant. 2. Voy. sb.
# F4 er + .
me) 4. Clément, miséricordieux, com-
patissant. 2. Qui est l’objet de la compas-
sion.
Ad
dieux ; le plus compatissant.
/ dr : a Tr &.,| Plus compatissant, plus miséricor-
iles) fém. Affectée d’une maladie de l'utérus; qui meurt d’une maladie de la matrice (femme, femelle).
! cs . . r .
LS) 4. Compassion, commiseration, condoléance. 2. Expression de sentiments de condoléance en disant | él ) (que Dieu ait pitié de toi! ).
ALL et e& Très-clément, très-mi
rès-clément, très-mi-
QT RATE RON séricordieux (ne se dit que de Dieu).
ss, 9? 4 ; û ; s = Qui est l’objet d’une compassion universelle.
# TION. ? "472 2 rc
=}, pl. el 1. Clémence, miséricorde (de Dieu). 2. Pitié, compassion, témoignage de compassion, de condoléance.
Grâce, faveur
ve
compassion, de la pitié de Dieu. De là,
# y # CV/ “ fêm. sys Qui est l’objet de la
es Le défunt, feu un tel.— Æ4u fém., is pl! Surnom de la ville de Médine.
PACE à À Cu S) (ss , CAS) 4. Construire, établir un moulin à bras. 2. Tourner, faire aller un moulin à bras. 3. Repasser (un couteau, un rasoir), av. acc. #. Se rouler en spirale (se dit d’un serpent). V. Se rouler en spirale (se dit d’un serpent).
£a, ie His et pte, AC cet
se Nr
RE si, eyerés
Moulin à en LS
de la guerre, fig. pour dire, champ de bataille, ou fort de la mêlée, pour ainsi dire, lieu où le sort tourne comme une meule et broie les guerriers. Il se dit aussi d'un guerrier qui broie ses de comme la meule broie le grain. 2. pl. 1, LT Poitrail du chameau, surtout la partie Fo sur laquelle il s’appuie contre le sol. — A fig. es) _<®) Chef d’une tribu. 3.
Pied (de l’éléphant où du chameau). #.
Dent molaire. 5. Tribu indépendante. 6.
Troupe de suivants, de domestiques. 7.
Nombreux troupeau de chameaux, quand ils se pressent en foule les uns sur les autres. 8. Masse (de nuages) de forme arrondie. 9. Grande masse de sables qui s’élèvent en monticules. 10. Épinards.
LE , duel ch ls, pl. Fam Moulin à je
5 Qui fait, qui construit des moulins
Le Lieu où l’on s’établit fermement, point d’ appui.
c) J 1. Fouler avec les pieds. 2. Mêler (le vin). IV. S'appliquer avec zèle et assiduité
à quelque chose. VIII. 1. Être mou, lâche
Dr ET 4 di:
(Foy. Le y). 2. S'embrouiller, se compliquer (se dit d’une affaire).
=) Mou, lâche, flasque, sans vigueur.
(ds c j 1: Rokh, oiseau fabuleux de gran-
deur énorme, capable d'enlever un rhinocéros dans ses serres. 2. pl. ia *) dans les Jeux d'échecs, Roc, pièce appelée autrement tour.
Et pl. A, 1. Vie aisée, confortable. 2. Sol tendre qui casse et cède sous les pieds.
s / DS) Mou, tendre, doux.
= +» Rempli de vin et comme débordant (ste ivre).
S ce, (mot persan LA) pl. ss, Vêtements, habits, effets.
A Sy Ca ; G, 11€ ñ 2 — 5%), fêém. 523) Qui a les os fins, recouverts d’une masse de chair.
#4 C7 ne 3 SEEN ) 1. Mollesse, délicatesse des chairs.
2, Aisance, commodités de la vie. 3. Abon-
dance de vivres et de fourrage.
are
mou.
sv
=) + EE ) et > LS ) Doux, tendre,
ne US) — V. LES y Être en mouvement.
Regarder comme de peu de valeur
comme pouvant se vendre à bon marché.
840 De )
II. (n. d'acl. DS) 1. Soulager quelqu’un d’un mal, rendre (le mal) moins dur, moins pénible à quelqu'un, l’alléger, av. d. acc. 2. Faire une concession à quelqu'un; se montrer de facile composition, av. ;) de la p. et 3 de la ch. — Au passif, on dit: à45 à DS) On lui a fait des concessions dans cette affaire. IV.
1. Faire baisser le prix d’une chose, faire qu’elle se vende à meilleur marché, av. acc. de la ch. (se dit, p. ex., de Dieu qui, en donnant l’abondance des denrées, en fait baisser le prix). 2. Trouver qu’une chose est à bon marché, la regarder comme de bas prix, av. acc. de la ch. 3. Acheter une chose à bon marché, av. acc. de la ch.
el ve de la p. V. Se montrer facile, ac-
commodant,
quelque chose, av. 3 de la ch. VII. 1.
de bonne composition dans
Trouver qu’une chose est à bon marché, av. acc. 2. Acheter une chose à bas prix, av. acc. de la ch. X. 1. Trouver qu’une chose est à bon marché. 2. Acheter quelque chose à bon compte, av. acc. de la ch. 3. Demander qu’on baisse le prix, marchander.
SION PCIe
DS)» fém. kes, 1. Tendre, doux,
souple, flexible, av. le génitif. 2. Élevé
dans la mollesse.
E ) Bon marché.
Hate
, pl. LE ‘Souple, flexible. — es >Eteh) Doigts souples.
es, et Les 1. Bienveillance, bonté, indulgence, surlout celle de Dieu envers
l’homme, qui rend facile à ce dernier l’ac-
A complissement des devoirs. 2. Un coup (que l’on boit). 3. Permission (syn. Gt, us
Es) 1. Doux, tendre. 2. Moelleux, souple (se dit des étoffes). 3. Qui est à bon marché. De là 4. Prompt, subit (se dit de la mort).
ée=) fém. du précéd. — as A bon marché.
ES 1. Qui achète à bas prix, à bon marché. 2. Qui marchande.— 25 jus b D 55,1) Le sl O toi qui achètes de la viande à bon marché, tu t'en repentiras quand tu en seras au potage (tu en
reconnaîtras la mauvaise qualité).
PEN ANT À
6 S) (n. d’act. _#)) Être put tendre (se dit de ki HUE We (n. d’act.
S) Det 5) (n. d’act. ASE À is )) IV. 1. Amollir, adoucir,
rendre plus tendre (une pâte en y ajoutant
ERCMET 0
Même sigmf.
de l’eau). 2. Être fatigué, éreinté (se dit d'une bête de somme).
_&, 1. Crème molle, tendre (se dit de la crème). 2. Pâte molle, amollie par le mélange d’eau.
Le Mollesse (de la pâte, etc.).
ue pl. Pierres plates, minces et tendres.
4, pl. 5, 1. Crême. 2. Beurre gâté. 3. Mollesse (p. ex., de la pâte, etc.). 4. Boue claire, bourbier. — is, LU je L’eau se changea en boue RU à ES x, Mollesse (de la pâte, etc.).
ua =) Pâte amollie par l’eau qu’on y à
jetée.
is, pi. Q&,. dE,
EE
# C Ja, Hs, # ? c£ UT 6 #1 ‘ Jai, De et ik, Agneau femelle.
Je x Qui possède beaucoup d’agneaux.
MAS
Ge FO: Être doux (se dit de la voix, du parler). 2. Avoir un parler doux, Han ble (se dit surtout d’une jeune fille). 3. f. A. O. Caresser, amuser uu enfant, jouer avec lui pour l’apaiser, av. acc. #.(n.d’act. , es &;, as ) Couver e œufs, av. acc.
ou we de la ch. — Le \ Être be bon Hire ) Foy. ES ) 422:
Sympathie. #. Douceur de caractère
5. coll., n. d'unité ee Espèce de vautour qui a le corps et le cou blancs, et les ex-
trémités des ailes noires.
SA
= Qui couve les œufs (poule).
SC
els) -) et 2 Marbre.
PES Vent léger et doux.
tee ) 1. Pitié, compassion. 2. Sympathie.
On dit: aies, ae ri Il s’est épris de We és &) 4. Doux (se dit de la voix, du parler). ou Sy 0 Voix douce. 2. Qui a
un parler doux. 3. Doux, sans aspérités,
SERRE RES SR ES PR RO SP om th mo mb mit creme ge emeeieieenthettiqeterettertrlrattest ere
dont les aspérités ont été retranchées. — St my Foy. sous Lux.
mé à D LT es) fêm. du précéd. Douée d’une voix douce (fille).
AR
ie L fêm. Ds Qui a la tête blanche
et le reste du corps noir (mouton, brebis).
£ sc} EI fa A Pr
on 2e à), Sp, ds Quelqu'un.
On dit : s-» F sy LS! SD Ls Je ne sais pas quel homme c’est.
CA
Fe y° (n. d'act. de la IT.) Retranchement
d’une lettre, soit pour adoucir la pronon-
| clation, soû Ne raccourcir le mot.
FUUCS Le
f= Sp, EN Se Qui couve les œufs (poule).
fn,
fe > Marbrier.
LS LA. M A CT 1. Être den [ ( ) cu re
mou, lâche, flasque, pendant, sans vigueur.
2. Être défrisé et tomber négligemment le long du corps (se dit des cheveux). 3. Vivre au sein de l’aisance, dans la mollesse. — ss, (n. d’act. HES 1. Être mou, lâche, flasque. Joy. le précéd. 2. Vivre ausein de l’aisance, dans la mollesse.
= à, f. O0. Vivre au sein de l’aisance, tr de la mollesse.— Puassif, |) Même signif. III. 1. Amollir, rendre mou, tendre.
2, Être près du terme de l’accouchement.
3. Lâcher (la bride, une corde), laisser descendre jusqu’à terre (les cheveux, le voile). #. Éloigner, écarter. IV. (n. d’act.
44,1) 4. Amollir, rendre mou, lâche, flasque, pendant. 2. Lâcher la corde, le licou, etc., au cheval, av. acc. el A De là, lâcher la bride à son cheval, le lancer, av.
* du cheval ; lâcher, laisser tomber à terre,
p. ex., les cheveux longs, le voile, etc.
On dit : axelie LS) Il a dénoué et laissé descendre son turban, pour dire, il vit au sein de la sécurité, de la tranquillité, et exempt de soucis. 3. Courir à bride abattue (se dit d’un cheval). VI. 1. Être lâche, être pendant (se dit d’une chose qui n’est pas ramassée n1 serrée, et qui traîne). 2.
VII. Le
g ) RS CAR pi | Leurs cheveux défrisés
let X. dE a pre Voy. la I.—
retombaient mollement sur le corps.
‘ 4 re)
sance, de la mollesse.
2 Le . . . .
our 2}, Qui vit au sein de l’ai- P dc Rp)) Q
LEA 4. Relaxation, relôchement (de ce qui n’est plus tendu). De là 2. État imparfait de recueillement, lorsque l’ascète dans l’extase voit aussi les attributs de Dieu et non pas son essence pure. 3. Manque de nerf, de vigueur. #. Abondance de biens, aisance.
a4 Souffle léger du vent.
PRE AN CAR? FUION7 PIC Nour
2 ) De |, fém. ËS EU} En 1. Mou, lâche, qui n’a pas sa tension ordinaire; pendant. 2. Qui a la bride lâchée, lancé en pleine carrière.
AN CO L ES 1. Relaxation, relâchement ; man-
que de nerf, de vigueur. 2. Mollesse.
S) 1. Relâché, mou, qui n’est pas tendu.— JL) LS) Exempt de soucis. 2.
Pendant, traînant, qui n’est pas serré. 3.
Qui mène une vie aisée, molle.
\ sv, AT CT S)| Plus relâché, qui a moins de nerf, ui est moins tendu.
, IV. d'ack: dela IV.—:l< L pol
-) à AS RES Il ordonna de
TRE 11 is l a le a qui était entre lui et la jeune fille. 2. Course très-rapide, à bride abattue.
ba, pl. Ex | Tou: ce qui est lâché, ce qu'on tés ne en bas, p.ex., un voile, un rideau.
4 et Relâchement, relaxation, manque de vigueur ; langueur qui suit une maladie.
+4 CS? s SAC:
+ ? d A 1 ARTE = Se, fém. & LA y 1. Lâche, relâché, qui n’est pas tendu. 2. Baissé, qui descend ï } AC ERRAUE jusqu à terre. — Au fém., A +» Renard.
Lay», pl. ae Qui court avec rapidité,
pce EE une course rapide.
“ f. O. (n. d'act. Sy, L6 833, Se, 5:35) 1. Repousser, éloigner, écarter, av. ace. et Ly£3 repousser l'attaque; refouler; et au fig, réluter.
derrière quelqu'un, av. “A el ne de la
Pousser, p. ex., la porte
p. 3. Rendre, faire devenir tel ou tel, PM Le sort a changé mes amis en ennemis.
On dit à un malade : W! 5, ue Dieu te rétablisse ! #4. Rendre mes un à un
endroit, av. acc. de la p. et = du lieu. 5.
changer en... — SO Le à,
Rendre, restituer. 6. Rendre, rapporter, produire à quelqu'un tel ou tel résultat, av. acc. de la ch. el «de de la p. —Y \5»
ke ss —— b La 5 ) f répondit, 1l donna réponse.
On dit aussi : BLEU
question. On le dit aussi sans régime, à,
> Ceci ne te rapportera rien.
>) Il répondit à la
répondre. 7. Répondre à quelqu'un, av.
Ce delap. 1 d,8 ae 5, 11 ui répondit de la manière suivante. 8. Refuser, ne pas äccepter, av. acc. de la ch. et de de la p. 9. Faire des visites à quelqu'un, venir voir quelqu'un de temps en temps. 10. Présenter, offrir, donner (un témoignage). — Au passif, Si 1. Être repoussé, refoulé. 2. Être rendu, restitué à l’ancien état, ou à la vie de ce monde. — re Li ue LS, Ils sont ramenés sur leurs pâs, c.-à-d., 1ls ont rétrogradé (Foy. la NL: | PE 5 1). 83. Être rendu, donné, prêté (en parlant d’un serment).
II. (n. d’act. Si et 35555) Repousser, écarter violemment. IT. 1. Rendre à quelqu’un quelque chese, av. acc. de la ch. et & de la p. 2. S’opposer, résister à quelqu'un, av. acc. de la p. 3. Réprimander, reprendre sévèrement. IV. Avoir les pis gonflés de: lait (se dit des femelles à l’approche de la parturition). V. 1. Être obligé de se retirer, être repoussé. 2. Aller et venir d’un endroit à un autre, fréquenter un endroit ou quelqu'un, av. acc. de la p.
ou du .; soigner un malade, faire ses visites (en parlant d’un médecin). VE. f. Se combattre, chercher à se repousser l’un Pautre, les uns les autres. 2. Résilier un contrat, av. acc. VIII. 1. Retourner, revenir, être ramené. — ré 7 A 55 9 Ÿ Leurs regards ne retourneront pas à eux, c.-à-d., ils n’auront pas seulement le temps de ramener les regards jetés sur un objet (comp.
| av. sn). Pa 5 che 5 | Il revint Sur ses pas. = pa5b2| tk RENE
ad L&| Ils revinrent sur leurs pas, Ils
PS
2 843 abandonnèrent la voie qu’ils avaient suivie.
De là 2. a 05 5e 5] Il abandonna sa religion, il apostasia, il se fit renégat, proprem. revenir sur ses pas (après avoir Cru en Dieu). 3. Redevenir.— | nes SE Et il redevint voyant, c.-à-d., la vue lui fut rendue. X. 1. Réclamer, demander à quelqu'un la restitution de quelque chose, av.
d. acc. 2. Répondre.
$ 1. Inférieur en qualité, mauvais, méchant, de rebut (comp. « ))- 2. Action de rendre, restitution. — hs 5 et 5, mini Réponse. 3. Obstacle, empèchement. #. Embarras de la langue, difficulté
que l’on a de prononcer un mot.
22) Hommes vils, ignobles, abjects.
Etai, soutien, étançon.
ENT Si £ ;
515, SET 1. Repoussé, écarté. 2. Aversion, répulsion.
83, 1. Saleté, ordure. 2. Défaut, diffor-
mité qui dépare ce qui est d’ailleurs beau.
16 F En \ 53, 4. Retour. 2. Apostasie. —59 Ja!
Renégats, apostats. 3. Défaut, difformité, vice. #. Répétition de la voix où d’un son dans les montagnes, etc., retentissement ; écho. 5. Abondance de lait dans les pis d’une femelle à l'approche dela parturition.
Si, 1. Qui repousse, qui éloigne.—5}, lei Il n’y a personne qui soit en état d’éloigner sa faveur (de celui à qui elle est destinée). 2. Qui rend, qui restitue à quelqu'un. 3. Qui rend quelqu'un à un endroit,
qui l’y ramène sain et sauf, av. dk. de
la p. ou du lieu.
Re ? = er Me Ne, »
FER fem. de 51,, 2. Utilité, profit. — ) à
# 9 851, Ÿ Il n’y a aucun profit à cela, cela
ne rend rien, ne rapporte rien.
& ? s LS?) 1. fém. de 3,1. 2. Femme répudiée.
"à 4 rs ; 29) Qui a versé toute son eau (nuage).
S >| Plus utile; qui a plus rapport à quelqu'un, av. 1e de la p.
gs Font 3 La :
15, (n. d'act. de la II.) Éloignement réitéré, action de repousser pour la seconde fois et avec vigueur.
2 4. NV. d'act. de la IT.
du même mot dans un vers, avec un sens
2, Répétition
différent, et de manière que dans chacun de ces deux cas le mot ait du rapport avec le sens des mots auquel il appartient.
Je 1. Lieu où l’on revient, où l’on est rendu. — |5 sa \S» Ceci procurera un meilleur retour, c.-à-d., un meilleur séjour au bout du voyage. 2. Utilité, rapport (7.
35;>). 3. Action , repousser, d’éloigner, de refouler. — a) 5 je ++ Y Il n’y a pas moyen de l’écarter.
sl pl. St 1. Qui a les pis gonflés de Jait (femelle). 2. Qui reste pendant longtemps garçon. 3. Qui reste longtemps éloigné des siens. #. Agité par le penchant sexuel, qui est en rut. 5. Agité, gonflé, qui roule des vagues (se dit d’une mer agitée).
Courroucé, chez qui le visage porte
els
a 9)| pe Un tel est venu tout courroucé,
l'expression de la colère. On dit :
pour ainsi dire, ayant les traits bouleversés
par la colère.
7 UV Q'EPA ° 4 À ? N 3 ,» Utilité, profit qui revient à quelqu'un
(Foy. 351,).
Sie Stupéfait, étourdi du coup.
$ 55 1. Repoussé, éloigné. 2. Réprouvé.
3. Répudiée (femme). #. Qui reste longtemps garçon, pour ainsi dire, qui à été éconduit partout où 1l a cherché à se marier. 5. Qui reste longtemps éloigné des siens. 6. !V. d'act. dela I
EH 1. fém. du précéd. À.2; 2.Femme répudiée, renvoyée.
se 1. Qui repousse, qui rejette quelque chose. 2. Celui à qui une chose est ôtée.
Renégat, apostat
PARA NC ‘:
sen Apostasie.
Sc © x x sis | Demande en restitution.
Fe”
un étai. 2. Construire, élever un étai, un
1. Étayer, soutenir une muraille par soutien pour quelque chose, av. acc. el Ni 3. Jeter, lancer une pierre contre quelqu'un, av. acc. de la p. et > de la ch. 4.
Avoir som de quelque chose, av. acc. — fs; (n. d’act. a nr ;) Étreméchant, dépravé.
‘a 4. Aider, assister quelqu'un, av. acc.
de la p. 2. Étayer, soutenir (une muraille) par un élai. 3. Assurer, raffermir, consolider. 4. Rassurer, donner la tranquillité à quelqu'un, av. acc. de la p. 5. Augmenter, porter au delà d’un chiffre, p. ex., au delà de cent, av. acc. el de 6. Lâcher, laisser descendre (un voile, un rideau), av. acc. ‘1. Gâter, corrompre. 8. Com mettre une mauvaise action. 9. Éprouver,
essuyer un mal.
15 >) 1. Aide, assistance. 2. Aide, qui prête
assistance, soutien, — a) 15 52 Un tel est
ce
le soutien , le défenseur d’un tel. 3. Matière, substance, principe. 4. Chaque moitié de la charge d’une bête de somme. 5.
Fardeau. $
ete pl. des Mauvais, méchant, inférieur en x
ïs, x Pire, inférieur en qualité ; plus vil, jen
a, Foy. sous | 53.
cs — V. ©9;5 Traiter quelqu'un avec douceur, avec bienveillance, av. acc.
de la p.
EN Cr C : F pu ?) Route qui n’est frayée qu’à l'entrée.
RAC rA bic 2) \, | 1. Ardeb, mesure de grains d'environ cinq boisseaux et divisée en six à «. 2, Canal; conduit d’eau.
DD | Conduit d’eau, ruisseau, égout en & brique cuite.
AURA SNL Tr.
a. (n. d’act. Jles)) S'avancer, margoes pas à pas (comp. & D):
£”) Excréments que rendent les fœtus
d'animaux aussitôt après la naissance et
avant PArq PAR (comp. |).
F2 AË
15,1 ee A] Cuir teint en noir.
2 Ke “a Ge 1. Agrandir le pan de derrière de la
Re en y ajoutant une pièce, av. acc. 2.
Enduire de boue les murailles d’un édifice.
3. Être en bon état, ferme, consolidé, être bien raffermi. 4. Conduire bien une affaire, les affaires. IV. Foy. la I. 1.2.
pe Légère douleur qu’on éprouve.
k 5, Long espace de temps. On dt : es) | Da LS, Il y resta longtemps (comp.
PI Ur” Les).
QC” 2 845
-° ; pis 7) 1. Qui a de grandes hanches où de grosses fesses (se dit d’une femme, d’un mouton, ete.). 2. Chargé d’une lourde charge, ou de bagage et d’armes, et qui ne marche qu'avec peine (se dit d’une bête de somme ou d’une armée, d’un arbre branchu). 3. Grave et inquiétant (se dit des troubles, d’un tumulte). #4. Grande marmite.
LS) 1. Rideau du côté de derrière de la tente. 2. Pièce cousue dans la partie de derrière de la tente pour l’agrandir. 3 Abondance.
Hs ; Hutte construite pour guetter les hyènes et leur faire la chasse.
S 7 Ar Tri Abondance.
l'IUT.
ce)
le crâne).
S Cy (n. d’act. as )) Casser, briser (la tête,
S “1 > 9, Vase, limon.
PAST A
Corte O. (n. d’act. Un Lancer te grandes pierres contre quelqu'un, av.
acc. des p. 2. Casser, briser. 3. Aplatr avec un Up» avec une grosse pierre, av. acc. et —. #. S'en aller, s’éloigner, partir. On dit: (y) U°\ sp Le Je ne sais pas où il est allé, ce qu’il est devenu (Foy. Ls2,). 5. Av. © dela ch., Emporter quelque chose. 6. Élever, dresser (la tête, etc.), av. >. II. (n. d’act. ist) Lancer degrosses pierres contre quelqu'un, av. acc. de la p. V. Tomber, être Ôté de sa place, av. . du lieu.
PRrET is ÿ. 4. Qui casse, qui brise
tout ou souvent. 2. Qui lance des pierres.
#10 Q=2r Tout corps large et lourd avec
846 ds lequel on brise les murs ow aplatit le sol.
Qh5s 1. Voy. le précéd. 2. Tête. 3.
Voy. Ce y ‘ A ste , co FA An d'ael e2)) 1. Eloigner, repousser quelqu'un de quelque chose, ou l’empêcher d'approcher de quelque chose, av. acc. de la p. el Qy® de la ch. (comp.
€ ja |5). On dit fig: si pe, Secouer sa poitrine, pour dire, délivrer son cœur des soucis (Foy. >). 2. Teindre, colorer ou salir de quelque chose, av. acc.
el >. 3. Cohabiter avec une femme, av.
acc. de la p. 4. Cogner sa flèche contre un corps dur, pour en faire mieux entrer le bois dans la ferrure où il s’emboîte. 5.
Faire entrer un clou, des clous; clouer.— £> 1. Avoir une rechute. 2. Changer de couleur. 3. Repousser, éloigner. III. 1.
Imbiber, teindre, colorer ou salir de quelque chose, av. acc. 2. Lutter, combattre, se disputer. VIII. 1. Être éloigné, repoussé, être empêché d'aborder quelque chose, av.
Qy= de la ch. 2. S’abstenir de quelque chose, av. ue 3. Être teint, coloré ou sali de quelque chose. #. Être emboîté ou enfoncé dans sa ferrure (se dit du bois de la flèche).
ss C/ >) 1. Cou. On dut : az), —$, IL est à à cheval sur son cou, d’un homme tué, lorsque il est gisant par terre de manière que sa tête est tournée vers le ventre. 2.
Safran. 3. Traces d’une teinture de safran, ow traces de sang dont on est souillé, ow traces des onguents ou des parfums dont
on s'était enduit le corps.
Et, fém. ic5|, Qui porte sur son corps des traces d’une couleur ou d’un onguent employés comme cosmétique. De là, au pl, els , épuhèle poëlique des Jolies femmes.
els, Vase, limon.
ets, 4. Rechute (de maladie). 2. Traces (sur le corps) d’onguent ou de Couleur employés comme cosmétique.
its , Hutte construite pour la chasse des hyènes (Foy. is 15).
= >, 1. Dont le fer est tombé ou a été ôté du bois (flèche). 2. Maigre (chameau).
és 1. Flèche dont le fer est tombé ow a été Ôté. De là 2. fig. Qui a échoué dans son entreprise, qui revient sans avoir rien obtenu. 3. Flèche dont la coche étant trop étroite pour que la corde de l'arc y entre, a été écrasée et élargie. #. Court, petit.
5. Qui porte des traces d’une couleur ow d’un onguent employés comme cosméuque.
es re 1. Teint, coloré ou sali de quelque couleur ou de sang. 2. Qui a une rechute.
ASE 4. Teint de safran, ou sali de sang. 2. Dont le bois s’est fendu*en frappant le but (flèche). 3. Jeune chameau
grandi.
C4 207 us EATE, too Foy. pus 2 5, — IV. £5 1 1. Être boueux (se dit de. ce du sol). 2. Tremper, détremper, rendre boueux (se dit de la pluie qui a fortement arrosé le sol). 3. Se trouver en petite quantité. VIT. Se trouver sur unterrain boueux, trempé par la pluie, s’embourber.
de) Boueux.
RE ON
5?) f. O. (n. d'act. WS 1. Venir » derrière, suivre, venir à la suite de..…., av. acc. 2. Apparaître l’un après l’autre (se dit des étoiles). — ess Suivre, venir à la suite de quelqu'un, av. J de la p. IT.
Suivre quelqu'un. II. (n. d'act. 51.) 4. Être à cheval l’un sur l’autre (se dit, p. ex., des sauterelles, lorsqu'elles s’entassent par deux ou trois l’une sur l’autre).
2. Porter deux cavaliers l’un en croupe de l’autre (se dit d’une monture). 3. Être lieutenant, vicaire du prince, av. acc. de la p. IV. {. Suivre, venir à la suite. 2.
Succéder à quelqu'un, av.) de la p. 3.
Prendre quelqu’un en croupe, le faire monter à cheval derrière soi. #. Porter deux cavaliers l’un en croupe de l’autre (se dit d’une monture). VI. 1. Porter deux cavaliers l’un en croupe de l’autre (oy. la V.
4..). 2. Se suivre l’un l’autre. 3. Avoir plusieurs noms, plusieurs appellations qui sont des synonymes (se dit d’une chose). #.
Foy. la HI. 1. VIT. 1. Monter en croupe derrière quelqu'un. 2. Suivre, venir à la suite de quelqu'un, av. acc. de la p. 3.
Prendre, attaquer par derrière, av. acc. de la p. X. Demander à quelqu'un de vous prendre en croupe, vouloir monter en
croupe, av. acc. de la p.
LL) 847
us 7 pl. st 4. Qui vient à la suite.
2. Qui monte en croupe. 3. Suite, conséquence d’une conduite (bonne ou mauvaise). #. Lieutenant ou vice-roi (chez les Arabes païens, titre remplacé depuis par celui de y3. 53). 5. Croupe, cette partie de la monture où un second cavalier se met derrière le premier ; derrière, fesses (chez l'homme). 6. En prosodie, L'une des lettres | à LS immédiatement avant la lettre qui constitue Ja rime (p. ex., dans le mot
le ou ="?, c’est l’| ou le CAE SRE 52, Suite, conséquence (d’une chose,
d’une conduite bonne ou mauvaise).
LE sb, Croupe.
A ir «Hall & F) Dignité, rang de cube, vicaire.
Al, sing. et pl. 1. Qui vient à la suite.
— Sh, Lila Ils arrivèrent venant à la suite les uns des autres. 2. Qui monte en croupe. 3. Conducteurs de chameaux. #.
Auxiliaires, aides, assistants, champions.
39}, Qui suit, qui vient à la suite.
1 (fém. de | 53,), pl. pt, 1 Qui suit, qui vient à la suite. 2. Deuxième son de la trompette qui retentira après le premier son (ain \) pour annoncer le jour du jugement dernier. 3. Strie, filet apparent sur le corps, et formé par la graisse sur le derrière de la bosse du chameau (comp. Ss,). 4. Bourgeon qui pousse au haut de la tige du palmier.
LS upl. 5, 1. Qui vient à la suite, 2. Qui monte en croupe. 3. Qui suit l’un l’autre à la file (se dit des nuages). 4. Étoile qui est, à l’égard d’une
autre, dans ce rapport que lorsque l’une
Fu
se couche l’autre se lève, et qui vient, pour
ainsi dire, à la suite d’une autre.
Lips) (Alq.) Bracelet que les femmes portent au bas des jambes.
CAS tion n de de venir à la suite.
Wés) 5 Apporté, amené à la suite d’un autre.
5p 1: Qui vient à la suite. 2. Qui monte en croupe. 3. Postérieur.
y 1. Synonyme (mot). 2. En prosodie, Rime dans laquelle deux lettres
quiescentes se suivent.
SRE co ie — S5,, (n. d'act. is) Enjoliver, balle, IS, Beau et dans la fleur de la jeunesse, jeune homme.
tv Fille toute jeune et jolie.
bu fém. oi Voy. dos.
F> 2 f° ZI, (n..d'act; ê 5 ) 1. Fermer, boucher entièrement ou en partie. 2. Obstruer, embarrasser. 3. Raccommoder, rapiécer (un habit, des hardes). 4. Tirer avec force la corde de l’arc à soi, au point de lui faire rendre un gémissement. 5. Se prolonger, durer longtemps (se dit de l’abreuvement des troupeaux, de la fièvre, etc.). 6. Occuper quelqu'un, s'emparer de lui entièrement, tout entier, av. {3 de la p. 7. Continuer de parler, être long dans son discours, av. 3 dela ch. 8. Reverdir après avoir été desséché (se dit des plantes). 9. (n. d’act.
e15;) Péter, lâcher un pet. 10. hu: (se dit d’un liquide). — Æu passif, Etre lâché
ae Vos n. d'act. de la IT. Ac-
me après avoir été tendu, tiré st dit de la corde de l’arc). IT. {n. d’act. ee 5) 1. Raccom-* moder, rapiécer (ses hardes, son habit), av. acc. 2. Poursuivre, continuer (son discours). 3. Avoir une grande tendresse pour son petit (se dit d’une femelle), av.
ide du petit. IV. 1. Se prolonger, durer longtemps. 2. Reverdir après avoir séché (se dit des plantes). 3. Tâter une bête pour s’assurer si elle est grasse). V. 1. Avoir une grande tendresse pour son petit, av.
ile du petit. 2. Raccommoder, rapiécer (un habit, etc.). 3. Être usé et rapiécé ee dit des habits).
d’une dispute, d’un procès). 5. Suivre
. Se prolonger (se dit
quelqu'un dans sa conduite, l’observer, l’étudier. 6. Foy. a > V. VIIL. Mettre ou porter des habits usés et rapiécés.
es, 1.n. d’act. de la 1. 2. Digue, barrière ou muraille qui bouche le passage, particulièrem. 3. Muraille qu’on dit avoir été élevée par Alexandre le Grand contre les irruptions des barbares Yadjoudj et Madjoudj (syn. 3). 4. Décombres d'un * édifice démoli qui obstruent le passage. 5.
Son, gémissement produit par la corde de … l’arc tendue avec force et lâchée. 6. Pet.
IE RENE
Lu É ee ‘ A ap Le DS Pièce (dans un habit rapiécé).
ni” 1. Rapiécé. 2. Qui suit quelqu'un.
A [24 f. TI. (n. d'act. HONTE Ranger, pla-
Pen
les meubles, les ustensiles) (syn. )). 2.
er les uns sur les autres (les marchandises, J Fale fumer le feu, av. acc., c.-à-d., faire que le feu produise de la fumée. 3. Filer (se dit d’une fileuse) (syn. à );5). On dit:
4 Ji L2y &ae Son œil file et file tou- - IQUES, Fur dire, il a sommeil. — CP) (n.
d'act. j
; peau).
ki (22
5) Être ridé, ratatiné (se dit de la IL. (n. d'act.
LS ) à une manche, av. acc. de la manche.
FETICN Lr22y) Mettre des bouts
IV. 1. Méme signif. 2. Se prolonger et
4 tenir quelqu'un longtemps, av. de de la g. VIII. Faire un fuseau CO? +, fabriquer |. des fuseaux. — Ds) Être las, fatigué.
Es ss Cliquetis, bruit produit par le choc ue armes.
OU? $,) pl. ME | Bout de la manche, à l'endroit où il touche la main.
CA Te 20 À ; UD) 1: Soie écrue, telle qu’elle sort des
s 2 EU Safran.
ÈS ns}, fém. av. # 1. Rouge mêlé
dei jaune. 2. Très-rouge.
E"] .# x Q . . r N cocons de ver à soie. 2. Fil, ce qui est filé.
LS
Rodeïna, nom d'une femme ; femme de He; habitants de Bahreïn, dont le
métier était de redresser les lances. De là
AT
#5 or 9
Led ) ets), Lance, surtout redressée ow Dares
A PAS
O9)! 1. Espèce de soie. 2. Jourdain, fleuve de la Palestine.
E peË
O9) 1. Somnolence. 2. Jourdain.
Sy 3 LU Fuseau.
ED BEST, LD 1. Obscur, sombre (se dit d’une
nuit). 2. Puant, fétide (se dit surtout de la FU Axe Allongé (se dit d’un fil allongé par un autre).
ASTRA ù 2) 1. Jeter une pierre, des pierres contre
quelqu'un, av. acc. de la p. et > de la ch.
9, Élever bien haut, à une grande hauteur (une maison, un mur, une construction).
3. Arriver au faîte du pouvoir, devenir chef de sa tribu, ete., primer tous les siens, av. acc. des p.
55 14. Fort, solide, ferme. 2. Inébranlable, invincible. 3. Rude jouteur.
ss 1. Grande maison, grand édifice.
2. Rocher dans l’eau. 3. Eau de neige fondue. #4. Vêtement grossier et usé. 5.
pl. A ts ; 5, Creux, cavité dans une montagne où l’eau demeure stagnante. 6.
pl. 5 ) Petit monticule composéde pierres.
ds, f. O. Lancer une pierre contre quelqu pr av. acc. de la p. et = de la ch.
ESS f. I. (n. d’'act. aie OÙS,) 1.
Fouler le sol de ses sabots (se dit du cheval). 2. Aller un pas qui tient le milieu
entre un pas accéléré et la course. 3. Sau-
850 USD, tiller (se dit de la manière dont le corbeau marche). #. Exécuter en dansant un pas
qui consiste à tenir un pied levé, et faire deux pas avec l’autre, puis exécuter le même pas avec l’autre pied. 5. Pousser,
repousser en portant un Coup vigoureux.
Briser quelque chose en jetant une
pierre dessus, av. acc. et >. 7. Lancer une pierre contre quelqu'un, av. acc. de la p. et — de la ch. 8. Se multiplier, s’accroître (se dit des troupeaux). 9. Augmenter au delà d’un certain nombre, p.
ex., au delà de cinquante, av. ne (Foy.
L). 10. Tomber dans un puits, av. (3; dégringoler, tomber d’un endroit élevé, av. Qy°e 11. Partir, ui (se dit d’un homme). On dit : Le cpTes ile Je ne sais où 1l est An ce qu “ est devenu (Foy. C9) — S>) f. A.(n. d’'act. s3)) Se perdre, être ho (se dit d’une chose).
IT. (n. d’act. 4 135 ) 4. Envelopper quelqu'un d'un manteau -12,, av. acc. de la p.
2. Jeter, précipiter quelqu'un dans un puits ; ôter et faire rouler d’une hauteur en bas, av. acc, de la p. et L3 de la ch. TT.
(n. d’act. SSL) 1. Repousser, chasser quelqu'un à coups de pierres, et l’éloigner de..., av. acc. de la p. et 52. 2. pour >, Poy. >, f. O. 3. Flatter, cajoler, caresser quelqu'un. [V. 1. Lancer un cheval et le faire courir au point de disperser les cailloux. 2. Jeter, précipiter dans un puits, av. acc. et Là du lieu. 3. Fouler avec force le sol de ses sabots. #. Abattre, démolir. 5. Atteindre, frapper quelqu'un,
lui faire quelque mal. 6. Se multiplier,
SD s’accroître (se dit des troupeaux). 7 . Augmenter au delà d’un chiffre, p. ex., au delà de cinquante, av. tee 8. Aider, assister quelqu'un. 9. contr. Perdre, ruiner, précipiter dans la ruine. V. 1: Tomber dans un puits, dans un abîme, av. 3; tomber d’une hauteur, rouler, dégringoler, av. «y. 2. S'envelopper d’un manteau, mettre quelque chose en guise de manteau 13), et s’en envelopper. 3. 4u fig.
Être plongé, et, pour ainsi dire, enveloppé dans un vice. #. Se mettre une ceinture AT autour du corps. 5. Se ceindre une épée au côté, av. = de la ch. VIIT. 1% Fouler le sol de ses sabots. 2. Aller un pas qui tient le milieu entre le pas accéléré et la course. 3. S’envelopper d’un manteau D. 4. Porter quelqu'un sur ses épaules, av. acc. de la p. 5. Se ceindre une épée
au côté, av. > de la ch.
5) Aide, assistant, qui prête secours.
je 2 f ae ‘ :
#) pour LS , fém. 39) 4. Qui tombe d'en haut, qui se précipite de haut en bas.
Qui se précipite soi-même dans un abîme et périt
LA
4), Qu D et Obs) as &> ii 1.
Manteau où ‘drap d’une seule ou 6 CR sieurs pièces jeté sur les épaules et sur la
tête, et par-dessus les autres vêtements. 2, #5
Sabre, épée. 3. Ceinture, surtout ae
ST
faits. 5. Arc. 6. Intelligence. 7. Ignorance, | bêtise. 8. fig. Toute qualité bonne où mau- | vaise qui fait honneur où qui déshonore, dont un homme est orné ou déshonoré (p.
exæ., générosité où avarice).
Ie plate ) Pierre énorme, rocher.
$|5 Ne. d'unité de :\3 ) Manteau.
LU
S ATRE 52); fêm. 3) 1. Mauvais, dépravé,
corrompu, méchant, vil. 2. Frappé, atteint
d’une pierre.
is, Manière de s’envelopper d’un manteau :12 sE >h pour sh Qui détruit, qui fait pé- JIT. — eo Lion.
5, Terrain sablonneux dépourvu de végétation.
ls, pl. sols Manteau. — Au pl., 1e | Pieds(du chameau ou del’éléphant).
15. 1. Grosse pierre. 2. Picrre employée dans les machines de guerre pour briser les murailles. 3. Meule de dessus (dans un moulin). #. Pierre où se tient un lézard. De là on dit 81 DH MERS ‘ (prov.) Tout lézard a sa pierre.
| 5 plsote 1. Pierre qu’on lance monte quelqu'un, ow avec laquelle on écrase les noyaux de dattes. De là métaph.:
| Ciel 53,» Guerrier qui se plaît dans den qui est, pour ainsi dire, une
pie re qui broie les ennemis (comp. 0
à, $ cs 17 F
52}, pl. sors Barre de bois avec laquelle on lance un bateau sur l’eau.
w 119 S w119 TANT
De (pour LS pe), fem. à 2% 1. Tombé de haut en bas, qui a roulé, dégringolé, (Lué où non par cette chute.) 2. Enveloppé d’un manteau, où qui porte quelque chose en guise de manteau.
> s 4. Laisser tomber une pluie fine (se dit du ciel). 2. Couler (se dit d’une outre dont le contenu s'échappe par des trous). 3 Saigner (se dit d’une plaie).
ss 1. Pluie fine dont les gouttes tombent comme une poussière (moins fine que Labs), 515,
il tombe une pluie fine.
ST
3 Jour où il bruine, où
2, Menu bétail.
5 > On doit dire de la terre arrosée par
de elnon pas D)
une pluie fine, Le
Toys
a > (2 et ss
où il tombe une pluie très-fine Se # ? ee Le
; [êm. 155 Arrosé par une pluie
De Jour où il bruine ;
fine (sol, terre, etc.).
(TN #14 5 FAR TUNRNE JS et }>, (n. d'act. sise ),2)) 1. Etre bas, vil, ignoble (se dit de l’homme). 2.
Être mauvais, de mauvaise qualité (se dit de toute chose). ia at n. d'act. 51 Avilir, rendre vil, bas, abject. 2. Trouver mauvais, vil, bas. IV. 1. Avilir, rendre vil, abject. 2. Rendre inférieur, détériorer. 3. Avoir pour compagnons où amis des hommes vils, avoir de mauvaises accoimtances. X. Regarder comme vil, abject, mépriser.
Vil, ignoble, bas
UE pl. Js>, {.
852 > F> (homme). 2. Mauvais, méchant, qui ne
vaut rien (se dit des choses).
nr
JB, Voy. le précéd.
NE ANTON
D15,, pl. EN 5, Rebut (en toute chose); rebut de la société, lie du peuple.
‘be 5, La plus mauvaise époque de la vie, c.-à-d., décrépitude.
ai A OA NON TES 1 EN
J5,, pl. JS, 15, 5, 1. Vil, bas, ignoble, abject (se dit des hommes). 2.
Mauvais, méchant, de mauvaise qualité (se dit des choses).
St, à $ Ge
ib5 , pl. jh, 1. Caractère vil, bas, bassesse de caractère, de sentiment. 2.
— Jsis pi € :| Mère des vices, c.-à-d., l'ignorance ( ces Dre À).
Os pl. RHEN] et on 4. Vil, ignoble, bas (homme). 2. Qui est dans la condition la plus détestable, s’applique aux vieillards décrépits. De là, LyJ3,Ÿ Sa!
Un vieillard de quatre-vingt-dix ans. 3.
Mauvais, méchant (se dit des choses). #.
Le plus mauvais, sous-entendu, temps de la vie, c.-à-d.,
la décrépitude.
à FE Vil, méprisable, méprisé.
44 NAT OA PES fo f. I. O. (n. d'act. er AI JL) Couler (se dit du nez quand :l secrète la morve).— 05) Déborder (se dit d’un vase).
IV. 1. Déborder, couler à pleins bords
Excéder un chiffre, p. ex., de cinquante, ne s* 4 . .
(> Vil, bas, ignoble.
ss, . d
(> 1. Troupe d'hommes dispersés. 2.
Vêtements vieux et usés, haillons. On dit :
> x) SEE je Lui qui portait au-
LA trefois des habits de soie, se vit dans les
haillons.
e5 Qui tombe (pluie).
est Qui à une grande abondance de lait, et os le fait jaillir à flots (chamelle).
Fe vil, va ect, Va (homme).
L 5, pl. ; 5, 5 $, 1. Liquide qui coule abondamment. 2. Plein, qui déborde (vase). 3. Rempli de moelle (os).
S CA
Ls5, Troupe d'hommes Fr ès32, Pas lourd d’un chameau chargé qui n’est pas un chameau de race.
+ sf 5 0 / ÿ GE — bo}, Villages.
Ye RNA TUE Se) (n. d’act. 5,15, Etre abîmé, usé, / exténué (par la maladie, les fatigues du voyage, le travail). IV. 1. Affaiblir, énerver. 2. Donner à quelqu'un une monture, une bête de charge exténuée de fatigue et usée, av. acc. de la p. 3. Avoir des montures, des bêtes de somme exténuées, abtmées ; se servir de bêtes usées par les fatigues. #. Laisser à la maison les bêtes abîmées par les fatigues, etc., et se servir d’autres qui ne le sont pas. 5. Jeter sur la route (une chose qui ne vaut plus rien), av. acc. |
ME 7 F " £ ‘ 4 F
y fêm. à ),pl. D Lis, 1. Abîmé, usé, exténué par les fatigues ou la maladie (chameau, etc.). 2. Affaibli (par une umaladie quelconque). 3. Faible, débile.
Por À L LS9 y" Jeté sur la route (comme un objet
qui ne vaut rien).
NE I. O. (n. d'act. Lo: Plonger la
queue dans la terre pour y pondre (se dit
1%, des sauterelles). 2. Ficher, enfoncer et fixer solidement (un objet dans un autre . 3. Mettre
une ferrure au trou fait dans la a
ou dans la terre), av. acc. et Là
dans le panneau de la porte où doit entrer lé pène de la clef, etc., av. acc. de la porte, elc. 4. Faire une boutonnière 5) à un habit, av. acc. de l’habit. 5. Frapper. 6 Polir, Fe (avec un morceau de fer, avec un os où un coquillage). 7. Gronder (se dit du ciel, des nuages, quand il tonne pendant la pluie). IT, {n. d'act. 5 5ÿ) 1.
Polir, lisser (avec un os, un coquillage, etc., p. ex., le papier sur lequel on doit écrire). 2. Aplanir, rendre égal et uni ; fig. faciliter quelque chose à quelqu'un, av. acc. de la ch. et |) de la p. IV. Plonger la queue dans la terre pour y pondre (se dit des sauterelles). VIII. 1. Rester fixé dans la cible ow dans un corps quelconque (se dit d’une flèche).
aux prières d’un homme qui demande
2, Rester insensible
quelque chose (se dit d’un avare).
ÿ 1. Son, bruit, en gén. 2. Bruit du tonnerre. 3. Grognement d’un chameau en zut. #. Bruit qu'on entend dans le ventre quil il crie. 5. Maladie, mal, en gén.
, j | Riz (Woy. aussi sous ; |). Hi, Pilau, riz cuit à la turque et épicé.
%e 14. Coup. 2. Ferrure mise autour du trou où passe la clef. 3. Boutonnière ou ganse dans laquelle entre le bouton. #.
(4lq.) Turban.
5155 1. Plomb. 2. Étain. Foy. Le).
‘if Marchand de riz.
Gy ;, 4. Son, bruit, surtout celui qu’on
li,
2, Bruit du tonnerre. 3.
entend au loin.
Grognement d’un chameau en rut.
En 4. Tremblement, frémissement. 2.
Frisson. 3. Coup avec lequel on perce. 4.
Petite grêle. 5. Qui produit un bruit qui
retentit pendant quelque temps (se dit
d’une chose).
jj Î. Poli, lissé (papier, etc.). 2. Mêlé de riz, au riz (mets). 5) Rizière, terre où l’on cultive le riz.
HUCPICA 537 Poli, lissé.
ie A.) n act Le Diminuer,
amoindrir une chose (en en ôtant une partie), av. acc. de la ch. 2. Oter à quelqu'un une partie de ce qu’il a, lui rogner, lui écorner sa fortune, etc., av. acc: de la p.
et acc. de la ch. On dit: NL Pn Ls Je ne Jui ai rien rogné. De là . (n. d’act.
£, ce Se faire donner quelque chose
par quelqu'un, lui tirer quelque chose,
carotter quelque chose à quelqu'un, av.
acc. de la p. S)) Voy. plus haut b, 1. et 2. VIIL. 1. Être diminué, rogné, réduit. 2. Foy. la I. 2.
£), 1. Préjudice, dommage, détriment.
2, Malheur, calamité.
Fx
is), pl. L;, Voy. le ner je Généreux Foy. le suiv.
Ésr?
lys, pl. rég. de Qui a été diminué, rogné, réduit. De là, ab! A lp» Qui a perdu ses meilleurs membres (tribu, famille), qui a été décimé par quelque calamité, ete., et als Là le Qui a éprouvé des pertes, de grands dommages dans sa
fortune. 2. Généreux, large dans ses dons,
89 4 ec
au point d’écorner sa fortune, de se ruiner.
EU a 4 55e 1. Préjudice, dommage. 2. Mal-
heur, calamité, ruine.
AMEN PS
Tenir à une place, y être en quelque —} J) p'ace, y TUE sorte collé, cloué, n’en pas bouger.
Sc —))| 1. Court, bref. 2. Gros, épais. 3.
Court et gros, trapu. #. Grand, énorme,
aux proportions athlétiques.
Por (2
&;,| 1. Barre en fer. 2. Maillet en fer avec lequel on écrase les mottes de terre.
br, pl. jt 1. Canal, égout.
Sorle ne Pride embarcation
ME
dj et ÿs ee pl. jte 1. 1. Barre en
fer. 2. Maillet en fer pour” écraser les mot-
tes de terre. 3. Pilon en fer pour piler le
‘ café brûlé. (Les Orientaux pilent le café au lieu de le moudre.)
DES gi pers., gardien des fron-
AU pl. js 5le Satrape (chez les Perses).
à LÉ Charge, dignité de satrape Jbp.
PA ol Jets,
Un tel a la satrapie de tel pays.
fi LAON UC
D f. A. (n. d'act. yes) 1. Tom- Le d’inanition et de fatigue (se dit d’une chamelle }. 2. Être las, éreinté. 3. Être mauvais (se dit de l’état, de la condition d’une chose). #. Percer quelqu'un d’un coup de lance, av. acc. el =. IT. (n. d’act.
di Amaigrir, exténuer de fatigue, abimer (une bête de somme). VI. Être
mauvais (se dit de l'état d’une chose).
D fém. St, pl ht. Ne exténué de fatigue, de travail. —ch) e”
Hommes amaigris, exténués de fatigue et
ar
tombant d’inanition. à Mauvais (état,
4 Cy /
condition). — Au pl. y Lenunr ES à
Se dit surtout des PME exténués et po d’inanition.
) né 1. Grande distance entre deux re-
lais. 2. Plaine.
SOC r
TR Etançon à l’aide duquel on relève
et on appuie la vigne.
[2 (a FDP Voix.
# 2 Ca:
FD je pl. (de rh) Amaigris, exté-
nués de fatigue et tombant d’inanition.
AS A
PACANS CT A
LU 1 res
sacoches suspendues aux deux côtés d’une
) Foy. EST
2, Rendre égales les deux
bête de somme.
é JL) — En Lêche, poltron.
és — IT. aÙ | Woy. és) LIT. ë}, IV.
di Tremper, arroser la terre au soit de faire de la boue (se dit d’une pluie). 2.
Se trouver en petite quantité (se dit de l’eau). 3. Arriver, en creusant la terre, à une couche humide et boueuse. 4. Accabler quelqu'un d’injures et de malédictions, av. acc. de la p.53. S’emparer des biens de quelqu'un en profitant de sa faiblesse, av.
& de la p. 6. Être boueux (se dit du sol).
TEA
“til NE RE n. d'act. jp) 1.
(se dit des chameaux). 2. Aller au trot (se
. Mugir
dit des chameaux). 3. S’enfuir de frayeur, courir sous l'impulsion de la frayeur. #.
Approcher, être près, imminent (se dit d’une chose, d’un événement). 5. S'approcher de quelqu'un av. dde la FRANS E Mugir (se dit des chameaux). 2. Approcher de quelqu'un, av. As de la p. 3.
Exciter, pousser, stimuler à la marche ow à quelque action. #. Faire aller au trot.
5. Effrayer et faire partir. 6. S’effrayer et courir sous l'impulsion de la frayeur. — Au passif, Être effrayé et se sauver précipitamment.
Dés) Qui a les jambes longues et fait de grandes enjambées (chamelle).
LES Fuite précipitée sous l'impression de la frayeur. — Comp. la racine Là ) j«
ACTA
122 (n. d'act. (33) 1. Pourvoir quel-
qu’un de choses nécessaires à la vie, de pain quotidien (> av. acc. de la p.; donner de quoi vivre (se dit de Dieu); nourrir quelqu'un, donner à manger, av.
acc. de la p. et acc. dela ch., et, en gen., accorder, donner quelque chose à quelqu’un. 2. Rendre des actions de grâces à quelqu'un, av. acc. de la p.— Au passif, Sn Obtenir quelque chose (surtout de la part de AU av. acc. de la ch. On dit:
Lo] 25), J'eus un Pl Dieu m’a donné un fils. — ES C5) A LU) Si je n’ob-
tiens pas ma part, ce que Je désire. .
FD
VIT. Avoir ou prendre des choses néces-
saires à la vie, avoir de quoi vivre. X.
Demander une pension ou des moyens d'existence.
s QC S j2CŸ
Ci) pl. Gb)! 4. Profit qui échoit à quelqu'un sans qu’ils’ysoit attendu, et par l'effet de la grâce de Dieu. On dit dans le même sens : Lys) LS) sp. De là 2.
Subsistance journalière, pain quotidien, pain, moyens de vivre. 3. Provisions, vivres. #. En gén., Pension, gages, solde, appointements, traitement. 5. Wétaphor., Pluie (qui fait germer les grains et donne du pain). 5. Action de grâces.
A Qui fournit de quoi vivre, qui nourrit, père nourricier.
ds F Sigmf. précéd. ar. force. — 5 j y) Le nourrisseur par excellence : Dieu.
5 , pl. SÉ Subsistance journalière donnée une fois, un secours. — Au pl., Subsistances militaires, vivres.
st 1. Faible, débile. 2. Æspèce de raisin à baies longues et plus blanches que celles du raisin ordinaire. 3. Vin.
hi 1. Espèce de toile fine de lin. 2.
Vin.
CAT: 4 CDTI Qui a recu, obtenu des moyens
de vivre. 2. Qui a eu sa part dans quel-
que chose. De Es + Heureux, fortuné.
GER fou: Sr Gr Tout ce qui offre quelque uülité, d’où l’on tire quelqué profit, gagne-pain.
AA 79 ee
nt f. I. O. (n. d'act. an (29) 1.
Etre extrêmement maigre et sans force, et
rester collé à la terre, faute de pouvoir se
856 Pi soulever (se dit d’un chameau) (comp. cn).
2. Mourir. 3. Prendre, recevoir quelque chose, av. > de la ch. 4. Enfanter, mettre au monde, uv. acc. de la p. (se dit d’une mère). 5. Avoir le dessus sur quelqu’un, l’abattre, le terrasser et le tenir à terre en lui mettant le genou sur la poi- Le de la p. 6. f.Æ. O: (n.
d’act. ej) Rouler, plier quelque chose,
trine, av.
av. acc. de la ch., en faire une liasse, un , paquet. 7. (n. d'act. 6) Murmurer, produire un bruit, grommeler (se dit d’un bruit faible du tonnerre, du grognement d’une chamelle, ou du bruit d’une armée a elle est en marche). 8. (n. d’act.
is) Être froid (se dit de l’hiver). I
d’act. É +0 1. Se jeter par terre et y
LE. (n.
rester, pour ainsi dire, collé. 2. Ramasser et lier en paquet (des har rdes, elc.), av.
acc. des ch. LI. (n. d’act. 51e) 1. Réunir, joindre deux ou plusieurs choses, av.
Qr des ch. 2. Changer le menu de ses repas, faire un jour gras, un autre maigre; manger tantôt des choses sucrées, tantôt des choses acidulées, ou bien, des mets F pas
ES |,3 Dans vos repas, changez de plats,
secs et des mets tendres.
ou faites en sorte que les plats ne soient pas de la même nature. De là 3. Changer de pré, de pâturage. #. Rester longtemps av. acc. de la m.
chez soi, à la maison, a
(comp. SU On ds; (Es) 650 Faire quelques emplettes au marché, mais pas assez pour en remplir les deux sacoches d’une bête de somme. IV. (n. d'act. Aji)
Produire un bruit, un murmure, gromme-
Fe
ler (se dit du tonnerre ou d’une marmite
en ébullition, d’une chamelle qui témoigne
sa tendresse à son petit par un grognement du ventre quand il crie). XI. (n.
d’act, perl) Être en colère.
sh 1. Fiché, planté en terre et raffermi.
2. Qui pèse de tout son corps sur sa proie et grommèle en la dévorant (lion). |
cb pl. 6) Qui est très-maigre, au point de ne pas pouvoir se lever.
el. pl. el) Acharné, qui persiste avec acharnement dans quelque chose.
Syst a, #19
qi + PA
el) Quigronde, qui grogne. De là, el Lion.
#5) Rugissement du lion.
wi, Coup violent, appliqué avec force.
D wi on 2) 1. Hardes pliées et.
formant un paquet. 2. Paquet, ballot de
marchandises. 3. Coup violent appliqué avec force. 4. Un seul repas pendant le jour ou la nuit FSU _ LA A ; (sun pi 5)
ès), 1. Grognement (entre les dentset sans
ouvrir la bouche) par lequel une chamelle
témoigne sa tendresse à son petit.— ;.< > Les 3, 5» Ye de), L3 (prov.) À quoi sert ce grognement de tendresse quand il n’est
pas accompagné d’un filet abondant de
FR
PE
lait? s'applique à celui dont les promesses .
sont stériles. 2. Voix, murmures de bêtes
fauves ou féroces.
# ©, Ne «3 0) pi Proie. "à CD” 1. Qui se tient de Dir ferme, ”
comme s’il était planté en terre. De là
2, Lion.
cu es 1. Qui reste à la même place, qui ne - bouge pas (homme, armée, etc.). 2. Qui
produit un murmure ; bruvant.
ist y fém. Agile, dégourdi, et qui fait
de grandes enjambées {chamelle).
5 Lieu où quelqu'un doit rester con- On dit : sp
#5 nl: Je l’ai laissé gisant par terre, sans LÉ RE Ù )
stamment sans bouger.
qu’il pût se relever.
CAIANA
L)J) f- O. 1. Soupeser, soulever un objet (avec la main) pour juger approximativement de son poids, av. acc. de la ch. 2.
S’arrêter, faire halte dans un lieu, av.
du l. — Op (n. d’act. Vs) 1. Être pesant. 2. Être grave, avoir de la gravité (dans ses manières, dans ses mœurs). III.
ï Être ami constant de quelqu'un, av. acc.
de la p. V. Avoir de la tenue, de l’aplomb,
de la gravité, av. (3. VI. Faire face, faire
Je vis-à-vis, être placé en face l’un de
l’autre.
ce pl. St dE Plateau dont la
» surface offre des terrains encaissés où l’eau s’amässe et devient stagnante.
DOS 127 E nr 115, Qui affecte de la gravité dans son #0) ?
_ maintien.
TR RTE ( ; | 03) 4. Pesant, qui a du poids. 2. Sokde, ferme, rassis (jugement). 3. Grave, qui à de la gravité dans le maintien, dans _ les mœurs (homme).
5 s 1. 15, Terrain plat issé d\ + .))1, Lerrain plat ou encaisse, | Dep UD) errain p où l’eau s’amasse et demeure stagnante.
D ardontonfuit à ' spèce d’ar: nt on fait des L)))! Espèce d'arbre dur do jâtons.
s 1? RS Ée L. DL Qui tient constamment compagnie
à quelqu'un, ou qui cultive constamment
l'amitié de quelqu'un; ami sûr.
CE 3) (du pers. LÉ) pl. dits) Lu-
carne ; fenêtre.
A2 ses ur [: TN. 'd'0ct. LS) )) Obtenir quelque petite chose, quelque don de quelqu’un, av. acc. de la p. (Foy. sous NS).
Chercher appui auprès de quelqu'un, av.
Je de la p. On dit: an Sr LA où
Sl un de la ville de 83 Reï.
#5 pour à S Voy. sous he
D f. O. (n. d’œct. ns 1. Creuser (un puits), av. acc. 2. Enterrer, inhumer (un mort), av. acc. de la p. 3. Cacher, ensevelir (un objet) sous terre (Foy. LS). 4
Av. Qy des p., Mettre la paix entre les gens qui se disputent, ef 5. contr. Semer des inimitiés, des discordes. 6. Scruter les
affaires des autres pour les connaître. 7.
Repasser dans son esprit les paroles qu’on
a entendues, av. acc. et Là. 8. Être ferme,
solide, être fiché, planté solidement. 9.
Arriver le premier à quelque chose. 10.
Poy. UT. (n. d’act. ie he) Commencer.
VI. Se communiquer des secrets, se dire à
l'oreille des choses secrètes. VIII. Se ré-
pandre, se propager, être divulgué parmi
le penples av. (3.
de ) ‘4. Commencement, prélude, les pre-
miers symptômes ( d'êne maladie, d’une
fièvre, etc.; d’un désir, de l’amour) ; les
premiers indices, partie qui arrive où qui
se montre en premier lieu. On dut : Lab
JS Q* ) Les premiers bruits de la rouvelle me parvinrent. 2. Puits comblé. De là, Le) Le puits comblé, nom d’un puits chez la tribu des Themoud où fut jeté le prophèle qui était venu pour les convertir.
A ‘ dm) fém. Ferme, solide (colonne).
Sp a Ze ce de) et due | ÆEspèce de bonnet haut.
Pre 1. Commencement, prélude, premiers symptômes d’une maladie, d’une passion (Foy. Us) 2. Ferme, solide, planté en terre et établi solidement. 3.
Doué d'un esprit solide, d’un jugement rassis (homme). %. Rumeur, bruit sans
fondement. 5. Électricité.
np L ss Le) (fém. de QU) Montagne, surtout plus large qu’élevée, et qui semble n’en
être que plus solide.
7 ANA
sf ve) f. O. (n. d'acl. Ds
PS eu
”)) 4. Aller au fond (de l’eau), av. L3. 2. Être enfoncé dans son orbite (se dit de l'œil). 3. S’enfoncer, entrer, pénétrer dans un corps (se
sb
dit du tranchant d’une lame). — ——)
Aller au fond (de l’eau), av. (3.
cu 4. Qui s'enfonce et se cache. De
là 2. Sabre tant qu’il est dans le fourreau, et 3. Sabre très-tranchant (attendu qu’étant trèes-tranchant, il pénètre dans le corps et, pour ainsi dire, S'y cache).
APN 1. Qui pénètre, qui s'enfonce. 2,
Très-tranchant (sabre).
ur 1. Ferme, solide, établi solide-
ment, épithèle des montagnes. 2. Bon, doux, qui ne s’emporte pas, qui est maître de lui-
même (homme).
# DZ ae 1 De) 1. Sédiment, mare, ce qui se
Co précipite au fond d’un vase {dans l’eau, l'urine, etc.). 2. Qui pénètre et s'enfonce (se dit d’un sabre tranchant). 3. Gland de
la verge.
LA LA FM < > de et awyis Qui dépose au fond,
qui forme un sédiment (liquide).
nl pl. Colonnes solides.
S # Cy ss) Malheur, calamité.
PL UQONS.
CT) Accorder un instrument de mu-
sique.
GES (pers.), pl. Cl Village.
PP OS
|, fêm. ls, pl. 1. Quia les cuisses et les fesses décharnées, maigre, épithèle du loup. 2. Foy. ce. — Aù fém., Mal faite (femme).
FA SO s9 A
y d’act. 7) 1. tre ferme, solide, être planté, établi solidement. 2. Être à sec (se dit d’un étang). 3. Tomber (se dit de la pluie). IV. Planter solidement, ou raffermir. V. Être consolidé, raffermi,
tenir au sol par les racines.
j 1. Ferme, planté ou établi solidement. 2. Solide, ferme (dans la foi, etc.).
De UT SE Zeb, Qui à une instruction
tab e
solide, très-savant.
2 Plus ferme, plus solide.
qi, VAN CZ Qr y" Être fort, robuste, et pouvoir se
lever sans difficulté (se dit d’un chameau).
LL LT
ins {+ A. (n. d'act. Es) 4. Avoir les paupières malades, telles qu’elles se collent l’une avec l’autre (se dit des veux). 2. Être lâche, sans vigueur (se dit des membres du corps). 3. Munir d’amulettes aux bras ou aux pieds pour garantir de AIBALPRCE du mauvais fil av. acc. de la p. — =) r (n.
-d act. Es) ) Avoir les paupières malades telles qu’elles se coltent l’une avec l’autre (se dit d’un homme ou de ses yeux). II.
(n, d’act. Ep) 1. Fendre une courroie pour y en insérer une autre. 2. Avoir les paupières malades au point qu’elles se collent l’une avec l'autre.
= Malad'e des paupières qui fait qu’elles se collent.
f2 PE 2 É 5) pl. Tresse de courroies entrelacées
dent on Ji l'arc à son milieu.
LT
2 L al Tresse formée de ‘) s' ju o D.
courroies au bas d’une ceinture en guise
d'ornement.
ae FR, ‘78 Et fêm. dant , et Cu fêm. ie Qui a les paupières malades et se collant l’une à l’autre.
. Il ’ S/ d ’ # cu 4 ac 1 Poe n. d'act. ump) 1.
de. ‘SN amer Procurer à quelqu'un une vie aisée, commode, du bien-être. 2. Agencer bien son discours, de manière que toutes les parties soient bien coordonnées, av. acc.
3. Tremper abondamment le sol au point qu'il y ait de l’eau au dessus de la cheville C ?
led (Foy. su).
du pied ( Y: Er») # C ? La FE 4 #20
al en pl. él ï. el 4: Tarse du
pied : os mince qui est entre le sabot et la cheville. 2. Partie inférieure du bras, poignet à l'endroit où il est joint à la main, où le bas du tibia où celui-ci est joint au pied.
PLIS
La) Langueur, manque de nerf, de vigueur dans les pieds (chez un chameau, étés)
as Entrave consistant en une corde tournée et maintenue sur le pied d’une
ee à l’aide d’une cheville.
ë) 1. Abondant, copieux (repas). 2. Aisé, commode, mené au sein de l’abon-
dance (vie, état).
1 S 5 à k ; eur Manque de résolution, de volonté.
AO A s
Ge y f. I. O. (n.d’'act. di he pe
FL y) Marcher comme quelqu'un qui a des entraves aux pieds. IV. Faire marcher les chameaux, etc., avec des entraves aux 2 Là a La pieds. VIIT. et IX. Etre élevé, porté en
haut, hissé (se dit d’un objet).
Av Envoyer un Messager, — Je ( d'acl. es) 1. Avoir des cheveux longs et qui descendent en bas. 2. (n. d’act. [ee
je y) Marcher doucement. II. (n. d’act.
bé 4. Avoir du lait J en abondance (se dit d’une peuplade). 2. Envoyer ou lui en donner à
(n. d'act.
à quelqu'un du lait, boire, av. acc. de la p. TI.
Lite 1. Envoyer quelque chose à quelqu’un. 2. Entretenir, avec quelqu'un des rapports par des messagers, des correspondances, par des missives, être en correspon-
dance, av. acc. de la p. el Là où ou, de
de la ch. IV. 1. Congédier quelqu'un, le
De
laisser aller librement, av. acc. de la p. 2. Dénouer, laisser tomber ses cheveux longs de manière qu'ils descendent, les porter longs. 3. Envoyer, expédier un messager, un envoyé chez quelqu'un, av. acc. de la p. et
messager concernant quelque chose, l’in-
- 4. Envoyer chez quelqu'un un
struire de quelque chose par un message, av. dl de la p. et > de la ch. 5. Envoyer quelqu'un avec de pleins pouvoirs sur quelque chose, av. acc. de la p. et de de la ch. 6. Abandonner, laisser aller, laisser tranquille. 7. Avoir beaucoup de troupeaux, ef de là, beaucoup de lait. 8. Composer une dissertation 4)L. 3. 9. Composer une satire et la diriger contre quelqu'un, av. 3 de la p. 10. Laisser tomber, couler des larmes CPC V. Agir avec douceur ou avec lenteur dans une affaire, av. Là de la ch.; lire tout doucement, procéder lentement dans la lecture de.
av. 3 de la ch. VI: 1. Au pl., S'envoyer réciproquement des messagers ou des missives ; être en correspondance (en parlant de plusieurs). 2. Se faire des communications réciproques. 3. Se suivre (les uns les autres) et faire la même chose. X. 1. Demander à quelqu'un d'envoyer quelqu'un ou quelque chose, av. |.;° de la p. 2. Être dénoué et laissé pendant (se dit des cheveux). 3. Se montrer doux, affable à l’égard de quelqu'un, où se mettre à son aise avec quelqu'un, et se mettre trop à son aise, affecter une trop grande familiarité, dv. à? de ta p. 4. S'épancher, être ex-
pansif, se laisser aller et s'étendre un peu
ie 7 T7 longuement dans son discours.
KA (2 iepente gr 4. Doux, lent (se dit du pas, de la
On dit :
marche d'un chameau). 2. fém. at Qui marche d’un paslentetà son aise PU etc.). 3. Qui descend en bas. #. Douceur, modération, et lenteur (dans les mouvements ou dans la conduite). —cll) Que A votre aise! el doucement! sans précipitation et avec gravité (Toy. D).
nel 1. Douceur, modération, lenteur (dans les mouvements du corps ou dans la conduite).—=hs, PE À votre aise! doucement! avec gravité, sans vous presser, ou sans vous gêner. On dit: de à35 5!
L. IL s’y prit tout à son aise, c.-à-d., sans violence ni précipitation. 2. Lait qu’une femelle donne habituellement quand elle doit en donner, c.-à-d., excepté le temps où elle est pleine. 3. Extrémité de l’épaule (chez le nes
ebule
(de chevaux, ï chameaux, de chèvres, de
Troupe, bande, troupeau
HéHpnE re | Par troupes, par bandes.
de Coiffée en Un qui n’a rien sur Ja tête (jeune fille).
ce si 4. Douceur, modération dans les mouvements, dans la conduite). 0 ak, A votre aise! (Woy. J< el J-) :
2. Paresse, nonchalance. 3. (fém. de J) Qui a les cheveux dénoués et descendant en bas (femme). #. Qui a les jambes velues.
ile, Foy. 1, 1;
jus Pieds (du chameau).
ch LA TA . . r .
ls, Mission, Iégation.
au
dl. ) 1. Mission, légation. 2. pl. LU on ce que l’on envoie; lettre, mis- SIYe. (9: Dissertation, petit traité, essai. —
Au pl., ne Affaires.
#3 Ls, Diacre qui lit l’épitre (à la messe, chez les chrétiens).
SRE duel Les deux omoplates.
J do le masc. et le fém., pl. ae A ; ] 1. Envoyé, messager, messagère. — ü Je) L'envoyé de Dieu, Mahomet. On ne dit ae pas : D Li w!. mars Ki \. en Nous sommes fe envoyés de Dieu. 2, Pabtitér, qui joue ow pans avec quelqu'un.
a pour le masc. el le fém., pl. A
FAX VOS
=); | 1. Envoyé, message, messager, us 2. Qui envoie, qui expédie quelqu'un auprès d’un autre. 3. Mission.
Partner dans un jeu où dans un pari
5. Cheval qui soutient le pari avec un autre (dans les courses). 6. Correspondance, commerce épistolaire. 7. Ample, large, 8. Fin,
Doux, d’une saveur agréable (se dit surtout
spacieux. élégant, gracieux. 9.
de Peau). 10. Étalon chameau.
es dimin. de dé et de à Û, On dit au Ne el es ue ss J-,! ou & Il ne prend aucun soin de ses paroles, il les jette négligemment, sans y attacher aucune importance.
JS (n. d’act. de la IV.) Simple citation d’une parole attribuée à Mahomet, sans nommer les traditionistes qui l'ont trans-
mise.
L. Rue JS sous J, IT
Fu 861
Jus 1. Envoyé auprès de quelqu’un, porteur d’une nouvelle, d’un message, d’une missive. 2. Négligé, dont on prend peu de soin, et auquel on laisse suivre son libre cours. 3. il. {| TA Paroles de Mahomet rapportées simplement, sans nommer les compagnons du prophète qui les auraient entendues, et en nommant seulement les La D (Foy. cemot).
ËLese 1. fém. de 233. 9. Collier qui descend sur la poitrine.—#upl., fl Les envoyées, c.-à-d., les vents, ou les
anges, ou troupes de cavalières.
JL, pl. Jess 4. Qui marche d’un pas libre, dégagé, à son aisé (chamelle).
2. Qui est prompt à lâcher quelque chose de sa main. De là3. Qui avale des bouchées l’une après l’autre sans les mâcher; gourmand. #. Qui est prompt à frapper, ou qui laisse tomber sur quelqu’un un bâton, etc.
Femme qui a les jambes velues
ilot, Correspondance, commerce épistolaire.
a cc Ss :
D pra (Chevelure) que l’on ne noue pas, qu’on laisse descendre en longues
tresses.
PACA À
“) f On: Fe ep). Tracer, faire des marques. — ral) | ÿ,Lil te Faire
862 ) le signe de la in) 2, Dessiner. 3. Écrire.
De là 4, av. ide de la ch., Fixer à quelqu’un des appointements. 5. Prescrire, ordonner quelque chose à quelqu'un, av.
de la p. et acc. de la ch., ou av. = de la
ch. — a) Les 4) faire la guerre à un tel. 6. (n. d’act. _ ))
J Il lui Do .
Imprimer les traces de ses pas sur le sol à force d’y appuyer fortement (se dit d’une bête qui marche d’un pas vigoureux). 7.
Effacer les vestiges d’une tente, d’un campement (se dit du vent, de la pluie, etc.).
Se cacher sous terre, av. L3. 9. Mou
. 10. Marcher d’un pas plus rapide que le pas des — Au passif, Fo) 1. Être tracé, dessiné. 2. Être inscrit (au nombre
(a. 08. Il, (nt
des..., sur la liste de...) AU EU HERS d’act. re ») 1. Marquer de traits distincts,
profonds. 2. Écrire avec soin. 3. Fabriquer une étoffe à dessins. IV. Faire marcher (un chameau, etc.) d’un pas vigoureux, de manière à lui faire imprimer des traces sur le sol. V. 1. Découvriret observer les vestiges d’une habitation détruite, d’une tente enlevée, av. acc. de l’'hab. 2 Examiner le terrain pour y construire une maison ou y creuser un puits, lever les plans, av. acc. 3. Lire, relire ou repasser un poëmeé, pour en saisir le sens ou lapprendre par cœur. VIII. 1. Recevoir un ordre (oi >), et y obtempérer. 2. Prier Dieu, mvoquer Dieu. 3. Prononcer, répé-
ter les paroles >$ | AN] Dieu est grand!
f C7, SÜPCRANS
fr)? DL |; es) 1. Puits. 2. Trace,
marque, vestige, empreinte, trait. 3. Des-
sin. #. Plan. 5. Fondations d’un édifice.
Définition. 10. Talisman. — Le
y] ou pp) Hand Nouer l’aiguillette.
AN à
Fa ) Démarche élégante.
rt 1. Qui coule (eau). 2. Fam. Lut, pl. Fr ts) Qui marche le pas appelé WE De là 3. Rapide à la course.
el) Cachet, sceau, scellé dont on cachète une bouteille, une cruche de vin,
d'huile, etc.
? “1 à 7 X A ) pl. Cerlains monuments écrits des
Arabes paiens.
5) 1. Qui imprime des traces sur le sol (se dit d’un chameau qui marche d’un pas vigoureux). 2. Qui poursuit sa route jour et nuit sans se reposer (chameau).
M) Pas rapide et vigoureux, plus rapide que le pas se et qui laisse des traces sur
le sol.
. ” 1. Malheur, calamité. 2. Cachet, sceau dont on cachète une bouteille, une cruche, etc. 3. Marque, signe, empreinte.
4. Table, planche pourvue de signes qu’on met sur le tas de grains qu’on a mesurés.
Voy. 2).
es 1. n. d’act. de la IT. 2. Arrêt par
lequel un juge déclare sa compétence, ou
ae) que tel ou tel individu ressortit de sa juridiction.
#y € F RE ONE):
=; Marqué de lignes, de traits, de raies à dessins (étoffe).
rl pl. 1. Traces, vestiges, marques.
AP S CA
at pl. b) =), D'ÉMEE Muserolle,
courroie qui passe sur le nez du cheval,
etc. — Au pl. Je) Y Inégalités, aspé-
rités du sol.
Si ©
Ge» Pl. gel + 1. Le haut du nez où repose la muserolle. 2. Nez. On dit: ne dys RE) En dépit de lui (syn. (°) de E TA pl. ot » Nez.
re Muselé, à qui on a mis le ur) (cheval, etc.).
bé f.O.(n. d'act. ns Eat 1. Se tenir d’un pied ferme, être immobile comme un roc. On dit : Ds) ds pélasl =) Ils se maintinrent d’un pied ferme dans le combat. 2. Mouiller, être à l'ancre (se dit d’un vaisseau. 3. (n. d'act. 5) av. Cyr
Réconcilier les deux parties, mettre la
sw) 863
paix entre elles (comp. Cr) 4. Rapporter, citer à quelqu'un quelque tradition relative à Mahomet. On dit : ET 3) Le, En cas) Qy°- ®. Rapporter a
dition relative à Mahomet d’après quelqu'un, av. acc. de la ch. et Q® de la p.
6. On dut d’un étalon chameau : pu La, a) 26 lorsque l’étalon rappelle à lui par un mugissement les femelles qui s'étaient dispersées, et les tient toutes immobiles auprès de Jui. III. Nager avec quelqu'un à qui mieux mieux, soutenir une lutte de natation. IV. Le | 1. Être ferme, immobile, être ancré quelque part. 2. Mouiller, jeter l'ancre; arriver au port. 3. Raffermir, enfoncer dans la terre pour établir solidement. #. Se proposer fermement quelque chose (p. ex., le jeûne ou quelque autre acte de dévotion).
3) Portion, fragment, partie, p. ex., d’un récit, d’une tradition.
Qelypour Lab, fém. Mi pl slst, et Ne ls, Immobile, fixé solidement, ER Jus Mon-
tagnes immobiles, que l’on croirait en-
planté en terre. —
foncées dans la terre comme des pieux.— it, JS Chaudron appuyé solidement, qui ne bouge ie
138 pl. s) Bracelet en petits coquillages ou boules.
ee) 1. Ferme, solide. 2. Constant, inébranlable. 3. Pilier du milieu sur lequel ne la tente.
ra mp1 Arrivée au port (comp. Sy"):
2, En gén., Arrivée définitive. 3. pl.
ME je Port, mouillage.
864 Le,
8LLs, pl. ele 1. Ancre. On dit métaphor. Lénel, 2 les") I Le nuage a jeté ses ancres, pour dire: nuage s’est arrêté sur un point et s’est mis à verser des
vue de pluie.
LA
cn cu d'act. Sat Mere ) 4. Arroser, asperger. 2. Ne faire qu’'asperger le sol (se dit du ciel quand :1l sou tomber peu d’eau). II. (n. d’act. Cp ) Jeter de l'eau sur la terre, l'en asperger, av. acc.
de la ch. el tie du lieu. IV. 1. Ne faire qu’arroser la terre (se dit du ciel qui donne un peu d’eau). 2. Saigner abondamment (se dit d’une plaie). 3. Faire suer (le cheval) à force de le stimuler à la marche. #.
Gratter son petit à la queue pour lexciter à teter (se dit d’une chamelle). V. Être aspergé, arrosé. X. Fourrer la tête entre les jambes de sa mère pour la teter, c’est proprem. chercher à être aspergé d’un peu de lait (se dit d’un petit de chamelle, etc.). . pl. Url 1. Pluie légère qui ne
fait qu’arroser. 2. Coup qui cause de la douleur.
Es Ce qui est arrosé, aspergé, mouillé (d’eau, de sang, de larmes).
iEss, pl. Cr Flacon en filigrane à gou- Jot où l'on met des eaux de senteur et avec lequel on asperge en secouant le flacon.
ru pl. Be Qui asperge, qui mouille, p. ex., plaie saignante qui salit de sang
le reste du corps.
FA AA Li, 4. Mettre bas (se dit des gazelles). 2
Cohabiter avec une femme, av. acc. de
la p.
= s.: Ce Lé,, pl. LS A Faon, petit de gazelle,
assez fort pour suivre sa mère.
î Fos
y — dé) Noix de coco vidée dont
on se sert pour puiser de l’eau.
# 59 1e Saletés qui s’attachent au haut des cuves.
AA
1 f. A.(n. d’act. 1. Suinter,
distiller une liqueur, suer, couler (se dit d'un vase contenant quelque liquide). De là 2. fig. Donner quelque petite chose à quelqu'un. On dit : = a) y Y Ine lui donna rien, pas une goutte. 8. Sautiller, bondir (se dit d’une gazelle). IT.
(n. d'act. cu) 1. Donner du lait goutte à goutte à l’enfant, et l’habituer ainsi à teter. De là 2. fig. Élever, former quel-
que chose, av. acc. de | p. el à de la ch.; au pass., AN .
dès son enfance à
Le Il a été formé
l'exercice du pouvoir.
3. Gérer bien, administrer avec soin. 4. Lécher son petit qui vient de naître (se dit de la gazelle), 8. Étendre plus que la chose ne s’y prête; pousser beaucoup plus loin , où simplem. continuer jusqu’au bout, p. ex., une comparaison ow une métaphore, av. acc. de la ch. IV. Croire propre, apte, bon à quelque chose. V. 4.
Transpirer, suer (se dit d’un vase poreux, d’une plaie qui saigne, ete.). 2, Être élevé, formé et rendu propre à quelque chose, av. de la ch. 3. Être grandi au point de pouvoir marcher seul (se dit d’un petit).
Voy. ch X.
Laisser prendre à l’herbe sa croissance
attendre qu’elle grandisse, av. acc. de
la ch.
s cs
A (4lg.) Rhume.
d À» plis ue s) 1. Qui sue, qui transnn dont il ue quelque chose. De là 2. Montagne qui sue, c.-à-d. celle dont le pied est toujours humecté par les eaux qui jaillissent de ses sources. 3. Qui peut
marcher seul et suivre sa mère (petit
eo
ee
de gazelle, etc.). — Æu pl., Verrues aux pis des brebis.
nés 5) Sueur, moiteur.
7 yet
| Qui transpire, qui sue davantage, qui ei plus de liqueur par les pores.
On dut au fig. : 151. NE Il a beau-
coup de ressources dans l'esprit.
se)
servée rigoureusement et continuée dans
toutes les ques de la phrase.
# 4 € Éd :
ps et is ,s Feutre ou drap sous la
selle et immédiatement sur le corps pour
absorber la sueur. ft? cs?
7° Qui peut marcher tout seul et sui-
vre $a mère (petit).
S 1w0cs
spams Champ où l'on s’abstient de
faire paître des bestiaux, pour donner à |
l'herbe le temps de grandir.
PAR NA
de) f. O. (n. d’act. Le, En Suivre le chemin droit et dans la bonne direction, de manière à ne pas risquer de s’égarer; être bien dirigé. — &, f. A.(n. d'act.
$&;) Méme signif. IV. 1. Conduire quel-
= n. d’act. de la I. Métaphore ob- |
QE) 865 qu’un par un chemin droit, le diriger bien, l'empêcher de s’égarer. 2, Se rendre, entreprendre un voyage auprès de quelqu'un, av. di de la p. X. Être bien dirigé et suivre la voie droite. 2. Demander à être dirigé et conduit sur un chemin droit.
de 1. Marche en ligne droite. 2, Droiture, manière d’agir droite et ferme.
3&|, 1. Qui suit le sentier droit. De là 2. Orthodoxe. — Er dé LI LI Les khalifes orthodoxes, surnom des quatre
premiers khalifes.
PIRE Are Cresson. SN Ha) ET Raifort.
sk Mariage légitime. — BO )) 5),
Il est né d’un mariage légitime. — ) (ge
2, Ÿ C’est un bâtard (opp. à âxys et be
ac
RE 1. Droiture. 2. Mariage légitime.
ny Voy. nor
LE #), pl sie Pierre assez grande pour remplir toute la poignée.
da 14. Qui suii le sentier droit, bien Ho . Droit dans sa conduite et dans tout ce qu'il entreprend. De là, 2) le droit par excellence, Dieu. 3. Qui dirige les autres sur un sentier droit, bon guide.
se] Droit (sentier, chemin).
AE n. d’act. de la IV. Direction, ac-
tion de diriger bien sur le sentier droit.
sf A C/ droit, ne conduit sûrement au but.
$ Es À . :
. Sùl,e Voie droite, sentier
Sp 1. Qui guide bien. 2. Directeur, guide spirituel (comp. à > p).
FRS N
CI) (n. d'act. is E ;) 1. Être relati-
866 ae 5 Co | Fo . , ; { ? 7 A CAT d vement tendre (se dit d’un os). 2. Avoir | — (s (n. d’act. iLi,) Être d’une le dessus sur quelqu'un que l’on craint | taille élancée, svelte. III. Cheminer de
haptineloments compagnie avec quelqu'un, av. acc. de
Ce) fém. ee 1. Tendre (os). 2. la p. IV. 1. Jeter, lancer, décocher. On
Gras (en parlant d’une viande rôtie). 3. dit, par manière d’admiration : Lié)| Le
Tendre, frais (pain). Qu'il (Parc) porte bien! 2. Fixer ses re-
A d Di * DE Po dolbrésédt gar : sur quane se 3. Tendre, allon ger le cou (se dit d’une gazelle).
is ë) Mollesse de ce qui est tendre, ser
C3) Bruit que produit le calem, le ro-
point dur. APT ET seau à écrire, quand on écrit.
GUN ed EU rt LI) Fe act. S&,, stp) | ES 1. Trait, flèche décochée. 2. Jet 4. Humer. 2. Sucer et donner un baiser | d’une flèche, distance d’un jet de flèche.
en suçant. 3. RE boire tout jusqu’à la | 3. Un jet (de flèche, de projectile). — LA # AA 4 3 40 dernière goulte. — rs f. À. Même ke, Les Nous avons tous décoché nos
signif. IT. V. et VIII. Humer, boire en | flèches à la fois, dans la même direction.
humant. 4. Bruit que produit le calem, roseau à y d'act. de la I. — es! M) écrire.
, : Ati . .
(Pour étancher la soif), boire en humant Ç5) Bon arc, qui imprime une grande est ce qui vaut le mieux. | rapidité à la flèche.
St 7 : SAS : * AU TA L . ? , 37 Li) 1. Petite quantité d eau qui reste IS) Qui a une taille élancée et élégante.
au fond d’une citerne. 2. Trait, quantité 5:14 Gt 1. Jeté , décoché, parti (flèche,
d’eau que l’on prend dans la bouche en trait). 2. fém. at Svelte, pl. SEINE
humant. 3. Salive. sh >, a Ga sveltes.
eu RAS dire si fem. it , pl. LS) 1. Qui a on) 1: Qui mange du hont des lèvres, une taille élancée, els (homme, femme). 20 Dini une, bels ponche diem) se 2. Beau, élancé, élégant (se dit de la taille). Qui a les parties naturelles sèches et pro- Sade nas do 0 sl, #) Beauté et élégance de la taille.
D pp PAume CR Auneau à l’aide duquel on bande étés pl. Lise Suçoir où autre | l'arc trop dur.
Se, de dE, 1. Barbu. 2.Quicompte
outil à pomper une liqueur Ca pers,
un biberon). — 4u pl., cate Lèvres. | les coups des tireurs. HAN d L | HE ROBIEN, Ce) rn d'act. Le) pb er AU dd 2
projectile, une flèche, etc., contre quel- je (n. d’act. ; £,)1. Écrire à quelqu'un, a
qu'un, av. acc. de la p. et &> de la ch. | o. dÙ_ de la p. 2. Marquer les tas de
ra grains mesurés avec un morceau de bois
plat Ms —
envie d’un mets dont on a senti l’odeur.
I. 1. Écrire
ré (n. d’act. ss) Avoir
Marquer de certaines marques. [V. 1. Marquer les vases, etc., de certaines marques, av. acc. 2. Enlever et dévorer une plante, un brin d'herbe, aussitôt après l’avoir aperçu (se dit des animaux). 3. Être en feuilles, se couvrir de feuillage (se dit des arbres). #4. Com-
mencer à briller (se dit de l'éclair).
e ; Pluie,
es Muserolle.
ES 4. Marque noire sur les joues de l’hyène. 2. Premier germe d’une plante qui pousse. 3. Traces des gouttes de la pluie sur le sol. 4. Pluie.
2 24 js
NAT e Fo) Morceau de bois plat avec lequel on fait certaines marques sur des tas de
grains déjà mesurés.
nd
r )1 1. Marqué de taches ou de raies noires. 2. Qui a envie de quelque mets dont l’odeur s’est fait sentir. 3. Exigu, insignifiant (se dit d’une pluie dont il est tomhé fort peu, qui a seulement laissé des traces de gouttes sur le sol, et dont on ne parle qu'avec dédain). 4. Qui traverse le
nuage en zig-zag (éclair). 5. Chien.
dés 1. fém. de En Marquée de taches 2, Qui
a des taches noires aux joues, épithète de
ou de raies noires. De là spécialem.
l’hyène.
pe Marqué (linge, etc.).
Êt ) 7 0. (n. d'act. HIDE id Plonger le museau dans quelque chose, p. ex., dans la marmite (se dit d’un chien). — É UE n A Q 7 Lyr) Entrer sans être invité, ou sans permission, fourrer son nez quelque part (se dit des importuns); venir manger sans
avoir été invité ; être pique-assiette.
A F4 AN
Ur) Gr) Trait, coup que l’on boit en une fois ow par gorgées.
ob Î. Qui mange tout ce qui se trouve sous la main. 2. Qui vient prendre part à un ue sans être invité (comp. LU) ie 3. pl.
mestique, ou petite gratification donnée à
ès) Pourboire donné à un do-
un écolier qui apporte quelque cadeau au
professeur.
F4 4 ’S$ ad
LU) te Troupeau de moutons qu’on laisse paître librement.
Sr ty
Us) (mot pers.) Lucarne, fenêtre.
LA SC LG f. O. (n. d'act. &,) Donner à quelqu’un un cadeau 3 gi ; Surioul pour se concilier sa faveur, av. acc. de la p. III.
Aider
av. acc. de la p. 2
assister, favoriser quelqu'un, . Chercher à se concilier Ja faveur de quelqu'un, le gagner, suriout par quelque cadeau, av. acc. de la p. 3.
Briller (se dit des yeux, des regards amoureux). IV. 1. Be une bête à marcher en disant CT “| à]. 2. Faire cause com-
mune avec ANS un dans une affaire de
talion, av. L3. 3. Pointer, diriger une arme contre quelqu'un, av. L3 de la p. et — de la ch. #. Pourvoir un seau de la corde :L&,, av. acc. 3. Faire teter un pe-
tit, av. acc. (comp. Ur) IV.). 6. Avoir
des pousses longues (se dit des plantes rampantes, comme la coloquinte, etc.). V.
Traiter quelqu'un avec douceur, av. acc.
de la p. VII. Recevoir un cadeau Doi), se laisser gagner. X. {. Demander un ca-
Vouloir teter sa mère, av
acc. (comp. CU") X.).
deau Boo).
U*) pour El 1. Faible, peu solide (se dit d’une lance). 2. Qui fait un cadeau dans le but de gagner un juge, etc.
C4 #, ca AETR pl. die | 1. Corde. 2. Pousse longue dans les plantes rampantes (comme la
coloquinte, la roots etc.)
sr LAN
En At et MU de) et ER 1.
Gratification, pourboire. 2. Cadeau que l’on fait à un juge ou à un fonctionnaire
pour le gagner. CAR ) Petit sevré.
£ £ ds)! as] Mots dont se sert'un pâlre pour faire marcher une bêle qui reste à sa place en lui graltant en même temps le derrière.
CS AA CuE À k CA Pour LE Qui reçoit un cadeau et se laisse gagner, vénal (juge, fonc-
tionnaire).
,vres 6,0cs Eee pour ins Qui se laisse ga-
guer par un cadeau, ou qui agit au gré d’un autre en vue d’une gralification, av. À de
la p.
a f. O. (n. d'act. He) 1. Ajuster deux objets en les appliquant l’un sur l’autre. 2. Ranger ses œufs avec le bec (se dit d’une poule). IT. (n. d’act. Dere)) Appliquer, adapter, ajuster, rapprocher deux objets
ensemble, VI. Æu pl., Se serrer les uns
LE us contre les autres (se dit des hommes en foule).
14 | OM CA Q°-2) 1. Plomb (syn. yb el y).
2, Balle. 3. Étain (syn. ps).
Pl, SAN » Lebe >) Plombier, marchand de plomb et d’étain.
# FINIS 7 ; ele, 1. Pierres ajustées et jointes formant un parapet autour d’une source ou d’une citerne. 2. Sol dur et stérile. De [à 3. Avare.
s 2 LY2r2) 1. Posé l’un sur l’autre, où serré l’un contre l’autre. 2. Rapproché l’un de l'autre (se dit des paupières).
w: NES iso | Espèce de bonnet en forme de melon.
D) fém. LS 1. Qui a les dents bien alignées et rapprochées les unes des autres.
Rapproché l’un de l’autre, serré l’un
contre l’autre.
S 8 Cy
Yy2r27 1. Serré, bien cimenté, qui n'offre aucun interstice (ouvrage, maçonnerie). 2. Solide. 3. Couvert de plaques de plomb ou d’'étain.
ue Couvert de plaques de plomb ow d’étain.
VE) — Le) Partie de la paume de la main entre le bas de l’index et du
doigt moyen.
a Hi =) Rapprochement des os
des hanches, os des hanches trop rapprochés (ce qui est regardé comme un vice de conformation).
, 26 S ; NE À k
EL fém. =? Qui a les os des han-
ches trop rapprochés.
ve)
SAN en.
AUTANT A cl M2 f: O. (n. d’act. Se), SS;) 1. Observer quelque chose, av. acc. de la ch.
De là 2. Guetter (sa proie) en se mettant en embuscade, av. acc. (se dit du lion, etc.). 3. Rétribuer quelqu'un de quelque chose, lui rendre la pareille, av. acc. de la ch. el À de la p.—Au passif, Se) Être trempé par une averse (se dit du sol). IV. 1. Préparer, disposer, apprêter quelque chose pour quelqu'un (comp. S). 2, Rétribuer quelqu'un (pour une bonne ou une mauvaise action), av. acc. dela p. V. Observer avec attention, avoir les yeux fixés sur quelque chose, guetter, av. acc. de la ch.
Se coll., pl. SES 1 1. Observateurs, qui guettent. 2. Vedettes, sentinelles. 3.
CRE RS
-) Qui observe, qui guette l’occasion POBE se jeter sur sa proie.
he), pl. SL, $ 21 Ondée, averse,
toute l’eau versée en une fois par un nuage.
se, 1. Fosse creusée pour y faire tomber un lion, fosse aux lions. 2. Boucle au ceinturon à l’aide de laquelle on attache le sabre.
SL, | {.n. d'act. de la IV. Observation.
Le KE Instruments astronomiques, nn 2. Figure de rhétorique qui consiste à se servir d’un mot au commencement d’une phrase, et à le répéter sous une autre forme à la fin, p. ex., dans cette AL) at EL, joel prb Le Host cn0s Ce n’est pas
phrase du Coran :
Dieu qui les a traités injustement, ce sont eux qui ont été injustes envers eux-mêmes.
Se, pl. Lol, 1. Lieu d’où l’on observe,d’où l’on guette; guet.2.0bservatoire astronomique. 3. Barrières (d’une ville).
Sc 1. Route droite et large, grand’route. 2. Lieu où l’on se met en embus-
pi ou en observation. 3. Observatoire.
je fém. (
la . ou couverte de fort peu d'herbes.
(Terre) à peine arrosée par
FAN AE ; CAM . , rie Drop, fêm. 32304 Qui n'a pas été
arrosé par la pluie (champ, terre).
LITE CE NI
Lan ? 2) 1. Raffermir, consolider, bâtir solidement. 2. S’arrêter et se tenir debout pue un lieu, Fee à (comp. Cg))e
bols, Foy. ele).
2) (n. d’act. =) 1. Taper, frapper avec le plat de la main. 2. Porter un coup de lance, etc., au point d’en faire entrer le fer dans le corps. 3. (n. d'act. eo) Cohabiter avec une femme, av. acc. de la p.
%, Broyer des graines, etc., entre deux
870 rs pierres.
rester immobile à une place, av. = (comp.
Le") — #2) (n. d’ac. 5) 1. Avoir les fesses et les cuisses maigres, décharnées. 2. Se coller, s'attacher à quelque chose, av. Lo. 3. Être oint, enduit de parfums, d CReUEns av. © de la ch. IT. (n. d’act.
nie cÿ) 1. Appliquer, adapter, ajuster, ie l’un à l’autre, av. acc. et D. 2.
Ranger, arranger. 3. Construire régulièrement, selon un certain art (se dit, p. ex., des oiseaux qui construisent leurs nids avec soin). #. Incruster de pierreries (une arme, un vase, etc.); brocher de pierreries, de paillettes (une robe). IV. Percer avec force, porter un vigoureux coup de lance, etc. VI. 4u pl., S'accoupler (se dit, p.ex., des moineaux). VIT. 1. Broyer desgraines, etc., entre deux pierres. 2. Se coller, s’attacher à quelque chose, av. <> de la ch.
3. Être rapproché l’un de l’autre, de manière à n'offrir aucun interstice (se dit, p.
ex., des dents).
ES) coll. Rejetons de palmier.
ixe n. d'unité du précéd.
él, Homme ow animal d’une grande lubricité, qui se livre avec excès au commerce sexuel.
FE re RD
ire), pl. ee) 1. Bouton métallique mis en guise d'ornement, soit à la bride, à l'endroit où les mâchoires se joignent, soit à la poignée du sabre ; en gén., tout objet rond inséré comme ornement; paillette d’or ou d'argent. 2. Tresse de cour-
roies en guise d'ornement au bas de là
s 5. (n. d’act. £ 3e) S'arrèter et |
ceinture. 3. Froment broyé, macéré d’eau et cuit avec du beurre. #4. Vertèbres (du cheval).
ay, pl. ire) 1. Qui a les cuisses et les fesses maigres et décharnées. 2; Qui pénètre dans le corps (coup de lance porté avec force).
ES 4. Gaieté, enjouement. 2. Parallélisme qui consiste à se servir dans la seconde partie de la période des mots correspondant par leur signification et leur forme grammaticale à ceux de la première.
A ae 2AO ° Qui
a les crins du fanon be (cheval).
ries {arme, robe, etc.)
ELoys 1. Jeu de toupie. 2. Instrument, bois avec lequel on pousse ou l’on donne impulsion.
RE) Voy. Tan)
l'ENS 12) f. I. (n. d'act. se). Ranger des pierres l’une contre l’autre (p. ex., dans l’eau pour la passer à pied sec, ou en posant les fondations d’un édifice. De là 2, Paver, mettre un pavé. 3. Rapprocher, joindre (p. ex., les pieds en faisant la prière). #4. Entourer le haut bout d’une flèche d’une courroie solide où d’un nerf aplati, pour raffermir le fer qui y est emboîté. 5.Convenirà quelqu’un,cadrer avec, av. — de la p. (se dit d’une chose qui va, qui sied à Dos un, qui lui Ya comme
un gant). — ve (n. d’act. LS) Êtro
Po)
solide. II. Ranger, disposer en ordre, co ordonner. IV. Mêler de l’eau de source äu vin. VI. Aupl.,
taille, former un rang, des rangs (se dit
Se tenir en ligne, en ba-
des troupes).
# C7 : 2 ée) coll. Rangée de pierres, pavé.—
Lei eL_+ Eau limpide et froide qui |
AU d’une source au bas d’un rocher.
LAPS
bo >) n. d'unité du précéd.
fe, pl. te, Nerf que l’on aplatit pendant qu'il est encore tendre et avec lequel on entoure le haut bout de la flèche, pour que le fer tienne plus solidement.
&LS Solidité {d’une chose ou d’une ps bien START et bien conduite).
js 2) et be, Nerf aplati. Foy. CT
lé, 2 d'ornement de tête.
LANPANE
AS an naturelles trop resserrées la rendent im-
Le Femme dont les parties
propre à la cohabitation.
ire) 1. Solide, fait solidement (ou- |
vrage, travail). 2. Positif, formel.— | = Le) Réponse positive. 3. Bien ajusté et au même niveau que l’autre. De là À Compagnon. 5. Qui travaille avec l’autre (p.ex., Ouvrier; syn. Hi). 6. Route pavée, chaussée. — PI. de et ie) Tendon du pied (chez le cheval).
Lérep Entouréet serré fortement avec
un nerf jépiat (bout de la AE
yep fêm. Foy. Lire) ele.
ie 7 Maillet.
“es à 4 }° Rangé et serré, rapproché l’un É LME * “: .
contre l’autre. — Ji 5 > Qui a
un râtelier de dents bien garni et dont les
dents sont rapprochées.— 35 .1| Lion.
(32 Sd VIL (Ge) | Tenir fortement l'un à l’autre, au point de n’en pas pouvoir être séparé facilement (Foy. Qi) VIII. de (3-0).
AAC PPT
(3e ps et LS 355 Noix dont le noyau ne peut être cerné, séparé de la coque
qu'avec difficulté.
SITE
2 (n. d’act. Fe) Entrer dans un dé-
filé entre les montagnes.
ce f- O.(n. d'act. certe Compléter, achever, terminer. 2. Injurier quelqu’un, éclater en injures contre quelqu'un, av.
acc. de la p. et = de la ch. 3. Raffermir, consolider. #. Avoir le dessus sur quelqu'un. — ue) (n: d’act. is Le) Être ferme, solide (comp. .,,,). II. (n. d’act.
£ és) Arriver au mou de quelque chose, av. acc. ou av. à de la ch., ee mantère à en être ul 1 sûr. On du :
LS, PA a =) is pe, nl acquit la connaissance exacte et approfondie de la chose. IV. Raffermir, consolider.
ue) 1. Fort, solide, ferme (comp.
er). 2. Malade, souffrant. 3. Bien intentionné, favorable à quelqu'un ou à ses affaires, av. Lo. #4. duel bre) Les deux muscles aux jarrets du cheval.
er Fer avec lequel on imprime des marques sur la peau des chameaux.
Use Marqué, portant une emprente.
for $ Le, Raffermir, consolider. IV. Rester à sa place, n’en pas bouger, être ancré, av.
— du l. (Foy. sw)
DS (n. d’act. D) Casser en gros mor-
ceaux, briser en gros fragments. — 4u pass. ns, Le) Mon foie a été brisé en morceaux, pour ainsi dire, j'eus le cœur brisé. II. Foy. la I. avec intensité. IV. 1. Être lourd et avoir de la peine à se lever ou à se mouvoir. 2. contr. Courir à toutes jambes. 3. S'épaissir, devenir épais.
S ‘ SANT IDE
Dre) et Lee Cassé gros.
Es Qui reste toujours à sa place comme s’il était cloué à son siége.
Er 1. Maillet ou autre instrument avec lequel on casse Ana chose en gros mordus 2. Voy. Cp )
Le > 1. Dattes dont on a ôté les noyaux et qu’on macère dans du lait (Woy. De) 2. Sudorifique , s. m., boisson ou mets qui fait suer. 3. Lait caillé sur lequel on trait du lait chaud et qu’on laisse reposer, après quoi on Ôte la liqueur jaunâtre qui s’en dégage.
AP A
2) 4. Sucer, humer la salive
(te, ) de la bouche d’une autre per-
sonne (se dit des amants). 2. Donner une
averse (se dit du ciel, des nuages). 3. pour
OU) Être couché sur le poitrail. V. Foy.
| Fpn Es à
Let, 1. Forte averse. 2. coll.; n.
d'unité el, Espèce de lotus Je.
le, 1. Salive (tant qu’elle est dans
la bouche) (comp. (5: .) salive jetée, crachat). 2. Miette, petite parcelle (de muse, de sucre, etc.), grain (de grêle), flocon (de neige). 3. Écume sur le miel. 4.
Goutte de rosée sur l’arbre.
ie n. d'unité Un arbre de l’espèce du
lotus y 2.
ts et Lsole, pl. (du eye) Gouttes de salive que les amants dans leurs
caresses sucent dans la bouche l’un de
l’autre.
PNEU
nf f. A. (n. d’act. 2) Casser (des noyaux de dattes, des cailloux ow autres petits objets durs qui s’échappent facilement de dessous la pierre avec laquelle on les casse). V. Être cassé. VII. S’excuser, de quelque chose et s’y soustraire, proprem., s'échapper, éviter quelque chose comme un noyau de datte que l’on veut
casser, av. (.p2 de la ch.
Le et que l’on casse et qui s’échappent de des-
A 5 Noyaux de dattes
sous la pierre.
pr 2, coll. Noyaux de dattes cassés.
ER EN -2 ; Cassé (noyau de datte).
Sfr 0 # LC , & Lo y ets ®,s Pierre avec laquelle
on casse les noyaux de dattes.
ARS AR ET
ar) Cassé, écrasé.
F0 f. A. I. (n. d’act.
la tête d’une vipère avec
2) 1. Casser,
mn: (p.vex., une pierre, ou des noyaux de dattes, ou des pierres). 2. Jeter quelqu'un par terre,
av. aec. de la terre el — de lu p.3. Don-
de ner fort peu, un don insignifiant, tout en étant très-riche; ne donner, pour ainsi dire, qu’une miette, av. # de la p. el acc.
où = de la ch. #. Se mettre à donner des coups de corne (se dit d’un bouc). II. 1.
Donner quelque chose à contre-cœur, av.
acc. de la ch. 2. Jeter des pierres contre quelqu'un, av. acc. de la p. V. Rejeter quelque chose, ne pas ajouter foi à unc nouvelle. On dit: ;« ri 7 > Ils
ue croient pas à ce ne VI. Se lancer
STE (Te
réciproquement des pierres. VIII. Laisser échapper une prononciation vicieuse, propre à un non-arabe. On dit : ©? > hs? &S 11 lui échappe de temps en temps un accent étranger.
«EPS
Ze) n. d'unilé, i&S 1. Don insignifiant, bagatélle. 2. Bruit, nouvelle qui ne trouve pas créance.
les Voy. “ep.
A MOTS
ES ) 1. Foy. le précéd. 1. 2.; 2. Pe-
tites gouttes de pluie. 3. fém. La &) Charuu (homme, chameau). #. Gras au point de trembler à chaque mouvement du corps (se dit des fesses).
te) pl. Qui paissent librement et re l'herbe à leur aise (chameaux).
S Cr
22) ALI: d'act. p2 2 ay EE) ))
ND D ER pie : ee) ice, ile) 1. Teter sa mère (se dit d’un enfant), av, acc. de la p.
fig. Sucer quelque chose avec le Jait
3. Mendier, demander à goss l’aumône, av. acc. de Ag; a. >) fe À. Être vil, bas, ignoble. pe 2) (n. d’act. LE) Même signif. TEL. (n. d'act. ele, de 5 1. Mettre un enfant en nourrice, av. acc.
de l'enfant. 2. Teter sa mère enceinte, grosse d’un second enfant, av. acc. de la p. 3. Avoir pour frère ou sœur de lait un tel où une telle, av. acc. de la p.; être son frère ou sa sœur de lait. IV. Allaiter (un enfant), av. acc. de la p. VIII. Sucer, teter ses propres pis (se dit d’une chèvre). X.
Chercher, demander une nourrice; pren-
dre une nourrice, av. acc. de la p.
2 ) 1. Arbres dont les chameaux dévorent les rameaux et les feuilles. 2. Nouvel essaim d’abeilles.
E<) 1. Avarice sordide, nature basse, ignoble d’un homme (Foy. ee). Petits palmiers, ou rejetons de palmiers.
=), pl. _ 1. Qui tette, qui suce. 2.
Avarice sordide, nature vile (d’un homme).
e ) Palmiers, ou rejetons de palmier.
ae , pl. 2) 1. Qui suce, qui tette. 2.
Qui mendie, qui cherche à tirer quelque chose de quelqu'un à force de mendier. 3.
Qui tette les femelles de son troupeau pour boire du lait, au lieu de les traire, de peur que quelqu'un, attiré par le bruit du traiement, ne vienne demander du lait; et 4.
Qui ne porte pas avec lui de vase à traire,
pour avoir le prétexte de refuser du lait, si
574 eo
PE
“quelqu'un en demande. 5. Qui mange les
“parcelles de mets restées entre ses dents. |
: De là 6. Avare, d’une avarice sordide ;
“vil, ignoble. On ajoute le mot a |, à celui
de rs. pour donner plus de force à ce
dernier: Cest un avare sordide, capable de teter les femelles de son troupeau, de tirer les restes des mets d’entre ses dents.
La / ’ # . # # x, pl. als, Dent de lait (dont il 2 . Ko ed ‘pousse deux aux enfants qui tettent).
# = ’ . C2 LA ee) Vil, ignoble, aux sentiments bas.
A vor
se) 1. Vent d'ouest, autrem. 3?
| le 0 : :
LE Cr —— ieLe | QU? e| Frère de Jait.
a Ur ; :
iso, Qui a un petit à la mamelle (femme).
ee) pl. ele 1. Frère de lait. 2. Vil,
ignoble, aux sentiments bas.
# Cr
mar pl. cn 14. Mamelle; trayon.
LA Épndroit où l’on trait les femelles.
“gs cr PAIN AU , de ’
er ct ro, pl. El Qui a un enfant à la mamelle femme); qui donne à (ain
LR TAT
cm Nourri , allaité.
f. TI. 1. Chauffer ou faire bouillir le laiten y jetant une pierre rougie au feu.
9, Rendre les excréments, «v. > de la ch. 3. Plier (un coussin, etc.) à sa guise.
-Foy. tél,
_$e Pierre rougie au feu que l’on jette dans lecait pour le chauffer ou le faire
bouillir, où pour rôtir dessus la viande, ow
pour cautériser la peau. On dit: 3 2s
Lehe Le &e JT (prov.) Prends d’une pierre
rougie au feu ce qui est desaus, s'applique
rs) à l'avare ou au mauvais payeur. — 3 à} 5e p} Qui éteint la pierre rougie ku feu (se ditd’une brebis maigre qui éteint plutôt le feu qu’elle ne sert à fournir de quoi faire un repas); fig. Grand malheur. F. Lab IV.
s' CPR Marque faite sur la peau avec une
pierre rougie au feu. — il SES; Les quatre tribus arabes Lu, Dub,
ne pets
ee, fém. di. se) Cuit à l’aide d’une
pierre rougie au je ue
# op ty
Lésbp, , fém. Eos Cuit à l’ aide une
pierre rougie au feu.
til “©
nt Pierre rougie au feu que l'on jette dans Îe lait pour le chauffer, ou sur la-
quelle on fait rôtir la viande.
NEA "
yeux.
SOS S
me f. 4.1. Courir d’un pas lent et lourd (
— IV. ae] Clignoter des
se dit d’un homme âgé ou d’une bête âgée). 2. Labourer {la terre). 3. Jeter violemment à terre (une personne ou une chose), av. acc. de la p. ou de la ch. et — de la terre (Foy. 2,). 4. Se jeter par terre, av. de la p. et acc. dela terre.
5. Bâtir, construire (une maison) avec des pierres posées les unes sur les autres, av.
acc. el D. 6. Rester chez soi, ne pas bouger de chez soi. 7. Être assis, perché solidement dans un endroit (se dit des oiseaux). 8. (n. d’act. DL) Courir d'un pas DO
re &jet à et ve ©) coll. Pierres de bâtisse (avec lesquelles on bâtit en les posant les unes
sur les autres); moellons.
Le y coll. Foy. le précéd.
iv “7 ç—< >) Peu de chose, petite quantité.
ke, n. d'unilé de Me Une pierre ou un
moellon à bâtir.
u (2 ? La - [2 . .
do) Perché, juché, ou assis solidement dans un endroit (oiseau).
ol Qui marche d’un pas lentet lourd.
# / pre) 1. Construit avec des pierres posées l’une sur l’autre. De là 2. Solide [édifice).
fc
War Qui disperse les pierres et les fait tomber les unes sur les autres en marchant
LE ou
ere 1. Voy. f: Lo).
cles contractés, repliés les uns sur les au-
Qui a les mus
tres. De là 3. Fable, infirme.
LS, f. O. (n. d’acl. s) L'emporter sur quelqu'un en se rendant plus agréable à
un autre, supplanter quelqu'un dans les bonnes ce d’un autre, av. acc. de
0 , f. A. (n. d'act. sy otre Let 3) Être satis-
la He sy 0e) fait, content É quelqu'un ou de quelque chose, av. ne ou (2 de la p. ou de la ch.
RS | (2) Que Dieu soit satisfait de lui! On met ces mots après les noms des” premiers khalifes ou des compagnons de Mahomel; celle formule est au-dessus de celle KI ds Que Dieu ait pitié de lui!
(Foy. sous ce )). Av. us suivi d'un verbe, Trouver. bon, vouloir bien faire une chose; av. acc, où > où Là de la ch., Se contenter de quelque chose, faire choix de telle ou telle chose, — Æu passif, ge) Être agréable et heureux {se dit de l’état où l’on
se trouve, de la vie heureuse qu’on mène).
> # IL. (n. d'act. Le, 3
plaire à quelqu'un an qu’un autre, av.
9 2) Chercher à
acc. de la p. IV. Contenter, satisfaire quelqu'un en lui donnant telle ou telle chose, av. acc. de lap. el |.ÿs et Qr de la ch. On dit aussi : L& à) 2) Il lui plut de donner quelque chose à un tel. V.1. Chercher à contenter quelqu'un, s'efforcer de plaire à quelqu'un, av. acc. de lu p. 2. Demander à quelqu'un qu’il lui plaise de..., av. acc.
de la p. VI. 1. Se convenir l’un à l’autre, être réciproquement content l’un de l'autre. 2. Être content l’un et l'autre de quelque chose. On dit : sets La chose leur plut à tous deux. VIIT. 1. Trouver bon, agréable. 2. Se complaire dans quelque chose, av. acc. de la ch. 3. S'accommoder de la société de quelqu'un, av. j de la ch.
X. 1. Chercher à
lui plaire, av. acc. de la p. 2. Prier qu’on
contenter quelqu'un, à
ait pour agréable, qu’on trouve bon de.….., av. acc. de lap. et .ÿs de la ch. 3. Demander à quelqu'un de rendre un tiers favorable, av. acc. de la p.
/ PORT. PLAS. RE 1 pour er), fém. io » pl. ) 1. Content, satisfait; qui consent, qui n'a rien à redire. 2. Agréable, satisfaisant.
dont on à
_ ie, käe Vie agréable,
“se d’être RU LE) pour Le >)» pl.
tisfait.
Le, Agrément, fait qu’on trouve bon, qu’on a pour agréable.— Le )} te Selon le bon plaisir, au gré des désirs. — ie, WU Avec sou bon
Que) Content, sa-
satisfaction , plaisir qui
plaisir, avec son assentiment.
De L.
) duel ob) et JF) 1. Qui plait, agréable, qui cause de la aie
et dit au sing. et au pl.: de) Je, et S ic 2. Amant. 3. Garant, caution.
ET Bon plaisir, agrément, assenti- |
ment.
Je) 4. n.d'act. de la I. Contentement, satisfaction , plaisir. 2. Ridhwan, nom d’un ange gardien du paradis.
ee) Nom du temple où se trouvait une LU sue par la tribu das.
de 2), pl. She etai Qui trouve bon,
agréable; qui se plaît à quelque chose.
pue
#90) Agrément, satisfaction, plaisir, action de trouver bon et agréable. — 5e
Lo) ‘t son M NL)
S s Cy
sep et LS" CA fêm. eos Qui con-
tente, qui rend content. — à,xo$s ins Part afférente à quelqu'un {dans la succession, etc.), et dont celui-ci est satisfait, portion congrue, 24 4 CC, .
ser pl. (de co je) Faveurs dont Dieu
comble l’homme.
DL, — iv. É 4. Être fou, aliéné. 2 Crier, vociférer, faire du tapage, du vacarme. 3. Rester à sa place, n’en pas bouger. ‘4 Regarder quelqu’un comme aliéné, av. acc. de la p.
L’ A Mots dont on se sert comme pour dire à quelqu'un : Faites des folies, faites voir toute votre folie.
LE, pl. LÉ, et LU,
vociférations, cris confus. d Folie, extra-
Clameurs
vagance. — LL Ji 3 EX GB Li
(loc. prov.) Crie, démène-toi, car ton bon-
heur est dans l’extravagance, ou dans les
Cris.
TNA
Er
2) f. A. 1. Cohabiter avec une femme, av. acc. dela p. 2. Rendre les excréments, av. © de la ch. IV. Être d’un âge propre à la cohabitation {se dit d’une fille qui a grandi et qui est nubile). X. Devenir fou
ou sat.
4 1. Folie, extravagance. 2. Sottise.
Pt (,
LL, fém. 4. Folle, extravagante.
Nubile (fille
2, Sotte.
. pl. ik, fém. ie a 1. Fou,
insensé. 2. Sot.
en Être frais, ue humide, ju- {eux (se dit des dattes mûres fraîchement cueillies). 2. (n. d’acl. au j LE
Donner à quelqu'un des dattes müres et fraîchement cueillies à manger, av. acc.
de la p. 3. Donner du vert aux bestiaux, les mettre au vert (pour les purger), av
acc. des best. — mb, Être frais, récent,
tout tendre et co (se dit de tout [ru plante). — +, (n. d’act. Bb, | à b) Être tendre, frais, humide, , juteux, point sec (se dit des dattes ou d’autres fruits).
I. 1. Humecter, rendre humide, mouiller
2. Donner à quelqu'un des dattes mûres, fraîches et molles à manger, av. acc. de la p. 3. Être mûr et en même temps fraîchement cueilli et tendre {se dit des dattes).
IV. 1. Humecter, mouiller, rendre humide. 2. Mûrir et être tendre et juteux (se dit des dattes). 3. Avoir justement des dattes mûres et tendres (se dit d’un palmier).
Avoir des palmiers chargés de dattes
mûres, molles, tendres (se dit d’un propriétaire de palmiers). 5. Avoir des plantes vertes, du vert {se dit d’un champ, d’un PR dde , [êm. “h, 1. Tout frais, tendre, mou, vert (se dit des plantes pleines de 2. fig. Tendre, se LA SON homme, | jeune fille).
Miel, coll. Du vert, plantes
sue récentes , fraîches, encore pleines
sève et toutes fraîches ).
de sève. ; + coll., pl. deb $ LU Dattes mûres , molles, tendres, fraîchement cueillies.
LL n. d'unité du précèd. Une datte fraîche et molle.
&h ans
LA
24 pl. 2, Du vert, plantes vertes,
Mot UE ; n. d'unité du coll.
fraîches, ca encore pleines de sève. RER L Eh! l’humide ! ferme d'injure el de mépris dont on apostrophe une femme, pour dire qu'elle n’est pas Sy.
de mot.
bb, 1. Humidité (de l'air, etc.). 2.
Mollesse, état d’un corps qui le rend susceptible de prendre toutes les formes (comme, p. ex., celui de l'argile).
Lb 1. Humide, tendre, mou, frais (se dit des plantes vertes, des fruits fraîchement cueillis, _etc.). 2. Tendre, délicat.
de fêm. Le 1. Humide, tendre, :
frais {se dit des dattes). 2. Qui abonde en xt en DER récentes, juteuses.
Ch Humide. |
tal | Voy. li aisés FE
ee # ii à De D, — jh, 1. Mince, chéüf et faible (se
dit de toute chose). 2. Très-faible, trèsmédiocre (poëme). | AE six CL, Contes, fables qui n’ont pas le
sens commun.
LA
MS s Ub) (n. d'act. Qb) Donner à quelqu’un une tape avec la main, av. acc. de la p. X. Être accumulé, entassé sur un endroit, former uu tas sur quelque chose
an. de.
LE Cohabiter avec une femme, av. acc.
(se dit des pierres, etc.)
de la p.
A7 JE, 1. Courir. 2. Soupeser, prendre un
objet dans la main pour juger du poids.
IT. 1. Adoucir, assouplir (p. ex., les cheveux avec un corps gras). 2. Peser (un objet dans la balance), av. acc. IV. Avoir les oreilles pendantes.
1e pl. ji 1. Livre, poids qui varie selon les pays. 2. RARE mesure pour le
vin, moitié d'un mann ( . 3. fém. il, Tendre, délicat, au re pas (adolescent). #. Faible, mou, lâche, dont les membres ou les os manquent de vigueur et de force (se dit d’un homme avancé en âge). 5.
Sot, imbécile. 6. Agile, rues à la course.
Ji, Foy. le précéd. 1. 2. fém. de, Agile, rapide à la course.
Jr 1. Grand, de grande taille (hom-
de 2, Doux (homme).
(n. d'act. +) 1. Jeter quelqu'un a un bourbier, av. acc. de la p. et 3
de la ch. 2
quelqu'un de manière qu’il lui soit diffi-
fig. Embarrasser, embrouiller
cile de se dégager. 3. Cohabiter avec une
878 de |
femme, av. acc. de la p. 4. Rendre les excréments {se dit des animaux), av.
dela ch. — Au passif, Être constipé. IV.
Se taire, ne pas desserrer les dents (Foy.
DIE V. Retenir les excréments, ne pas les
rue d'act.
lâcher, av. acc. de la ch. VIII. 1. S'embourber et avoir de la peine à setirer d’un bourbier. 2. Se compliquer, s'embrouiller } pour quelqu'un {se dit d'une affaire), av.
+ de la p. 3. Être accumulé, entassé et foulé (se dit des choses). 4. Foy. la V.
s ’ k L ; mt, Qui se colle, qui reste attaché, ag-
glutiné à quelque chose, av. &) de la ch. AL C ; é SRE, onstipation.
Ep GE .
sb, Chose où affaire embrouillée, dont
il est diflicile de se tirer.
LL 1. Qui a le vagin étroit (femme ou femelle) (Foy. TE 2. Qui n’a que le canal urinatoire (femme) (7. LS et LS). | +
sie Suspecte de mauvaise vie, de
désordre (femme).
4 / Gp
quelqu'un dans un baragouin, dans une
PAR PANNE (n. d'act. &LE,, 5) Parler à
Jangue barbare, non arabe, av. do) de la p.
III. Adresser à quelqu'un la parole dans une langue quelconque non arabe, en un baragouin, av. acc. de la p. IV. Au pl., Se parler dans une langue inintelligible aux Arabes. me
os) et BL Grand nombre de chameaux réunis en un seul endroit et accompagnés de leurs conducteurs.
ob et Er Jargon, baragouin. On Fate PIS Le Quel charabias me
dis-tu Jà?
or PA nn
Le f. O. (n. d'act. (Es 1: Cohabiter arec
une femme, av. acc. de la p. (comp. LL)
Être sot, stupide
LL, Sottise, stupidité.
) Foy. LL, Us duel Les deux côtés du mouton
dépourvus de poil, sous la lèvre inférieure.
e (n. d’acl. 8) ) ) Se calmer, cesser (se dit du vent).
as coll. Bas peuple. — J.5 st eù urhlele, Q° lei Loi Pourquoi dis-tu qu’elle est d’une classe élevée, tandis qu’elle appartient au bas peuple?
ie 1. Autruche femelle. 2. Imbécile,
qe (comp. &læ).
(LE fe A. (n. d'act. Le) 1. Faire peur à quelqu'un, av. acc. de la p. 2.
Roucouler, gémir d’une voix très-plaintive (se dit d’un pigeon). 3. Couper en morceaux, disséquer (une bosse de chameau). #.(n. d'act. ue) Avoir peur, être effrayé. 5. Remplir {un réservoir d’eau). 6. Casser la flèche à l'endroit où le bois est joint au fer. 7. Menacer, proférer des menaces. 8. Parler en rhythme, réciter un morceau où l’on entend a 9. Ensorceler, IL. (n. d'act. Len et LES) 1. Effrayer, épouvanter, frapper de terreur. 2. Roucouler d’une voix plaintive, gémir (se dit d’un pigeon). 3. Couper en morceaux , disséquer. #. (n. d’act.
er k: 7 la flèche cassée à l’en-
droit =). VIT. Être cffrayé, avoir peur.
Sr) # Cy 4 ©) 1. Menaces, paroles, ou gestes par
lesquels on fait peur. 2. Discours rhythmi- |
que, cadencé. 3. Incantation. #. Rhythme,
vers par lequel on fait des incantations.
cr 270 e) 1. Pour, frayeur. 2. pl. ke) Endroit du bois de la flèche où l’on emboîte
le fer. 3. pl. de =.
Le) Gras, chargé de graisse (se dit de
la bosse du chameau qu’on dépèce et qu’on
donne à manger.
et, 1. Qui fait peur, qui effraie. 2, Qui emploie des menaces. 3. Qui se sert d'un langage rhythmique, cadencé. #4. Qui fait des incantations. 5. pl. ds, Qui
remplit le lit du torrent (eau).
De) 1. Qui emploie de terribles me-
haces. 2. Qui pénètre de frayeur. 3. Qui se sert de puissantes incantations. 4. Qui se sert à tout instant d’un discours rhythmique, cadencé.
ie) Areca catechou, espèce de plante.
LA ‘ : ; SE) 1. Effrayé par des menaces, épou-
vanté, transi de peur. 2. Très-gras et qui
dégoutte de graisse.
ÿ; PC/y
en? 3, pl. tt. Qui a extrême-
ment peur, qui tremble de frayeur. 2. Plein, rempli. 3. Faible, débile. #. Qui est d’une taille svelle et qui a la peau fine et blanche et les chairs délicates (jeune fille). On dit:
d 90 4, pl. VER & 1. Morceau, tranche de la bosse du chameau, grasse et servie en repas. 2. Qui est sans cesse en mouvement, qui ne peut pas rester tranquille (chamelle). 3. bus) à je Foy.
Re Tales plus haut. SERA RE À
Je, 879 s ce ‘ D re Jeune fille grande, svelte, à la peau fine et aux chairs délicates. Foy.
Toit sr ls Très-peureux, qui tremble au
moindre CO ABRE #
dep, pl. ep Morceau, tranche de
bosse de chameau:
ks}s Lieu de terreur, qui pénètre de frayeur (p. eæ., le désert).
S G/,7 h P L 5 1. Coupé en tranches, dépecé (se dit de la bosse du chameau). 2. Effrayé,
transi de peur.
LA cv’ À :
ace Qui dégoutte de graisse.
ss} Effrayé, transi de peur.
fC/
2) 1. Couper en morceaux, dépecer {la viande). 2. Déchirer o% couper en lambeaux {un vêtement). 3. Epouser une
A La femme sotte (comp. Je NE IT. Etre coupé ou déchiré en morceaux, en lambeaux.
JE, ÿl,1 1. Femme en haillons. 2.
A sotte.
AA ile, >, Vent qui change sans cesse de régions, qui souffle tantôt d’un point du ciel, tantôt de l’autre, ju ainsi dire, par
lambeaux. On dit : Mike, F goin
à se), pl. E Er lambeau , pièce d’un vêtement déchiré. On di :
tes Le) Es Vêtement touten lambeaux.
Hs Juste, U nes JS ls Un tel est venu en haillons. { A also) 2
Je Déchiré, mis en lambeaux.
Le, 1. Qui est constamment à jouer, à foltrers à plaisanter (femme). 2. Qui déchire tout, qui met en pièces tout ca
qui tombe sous sa main (se dit d’un homme
880 is É ou d’un animal qui à l'instinct destruc-
teur).
/ LN # C y ie) f. A. (n. d'act. &e)) 1. Avoir
les caroncules ls j pendantes de chaque côté de la tête, blanches aux extrémités {se dit des chèvres ou des brebis.
Foy. s;). 2. Enlever avec les dents un petit bout seulement d’une chose. — Le) Poy. +) 1. V. et VIT. Porter des pendants is
SO Cy La
Le); =) coll. Pompons de laine teinte appendus à la litière en guise d'ornement.
AU ., r p ë%e) N. d'unité du précédent.
AAA “17
de jeta, MD LE, et ue 1. Tout lobe, ou caroncule, ou objet pendant. De là 2. Caroncules rouges sous le bec du coq, barbe du coq. 3. Pendant d’oreille.
4. Caroncule ou lobe pendant de chaque côté de Ja tête chez une brebis ow une chèvre (Foy. ds ;). 5. Gobelet fait de bois de palmier.
Be et 85 Grosse pierre saillante sur le rivage où se tient celui qui puise de l'eau. |
SE 4. Qui porte des boucles d'oreille.
9, Qui a des caroncules sous le bec, épi-
thèle du Coq.
PU AN it f. A. 1. Agiter, ne pas laisser tran-
quille.
richard (se dit de Dieu), p. 3. Briller continuellement (se dit des
mis Le) fi, Être innombrable
2, Rendre riche , faire quelqu'un
av. acc. de la
éclairs).
(se dit des richesses ou des troupeaux).
IV. 4. Agiter, ne pas laisser tranquille
La,
2. Devenir riche, s’enrichir prodigieusement. 3. Briller continuellement (se dit des éclairs). VIT. 1. Être agité, inquiet, s’agiter. 2. Être innombrable (se dit des richesses). 3. Être rempli (se dit du lit
d’un torrent).
AA
2) f. À. O. 1. Tonner (se dit du ciel,
des nuages). 2. fig. Tonner, proférer des menaces. On y joint souvent (5%. Foy.
ce mot. En parlant d'une femme : SEECT Sy, Elle tonne et elle lance des éclairs, pour dire : Elle mit tous ses atours et parut dans tout son éclat. IV. 1. Tonner (se dit du ciel, des nuages). 2. Menacer quelqu'un, remplir de terreur, av. acc.
de la p. 3. Être surpris par le tonnerre.
£ — Au passif, Se |] Être saisi de frayeur.
V. Être remué, agité. VIIL. Trembler, être agité, être dans une forte commotion.
fCy ANSE
2), pl. Dee) 1. Tonnerre. 2. Fracas.— LIETT se] Re Accompagnée de fracas et de Mr: d'armes : La guerre.
av É Ra T Se) et ÿ3e, Tremblement.
SE 1. Qui tonne avec fracas (nuage du ciel). 2. Qui produit un grand bruit (torrent qui descend avec violence). 3.
Torpille, poisson. #. fig. Grand bavard, très-loquace.
el, pl. Sets, 4. Qui tonne (ciel).
2. Nuage qui tonne. — <=” Len à pi (prov.) Sous ce grand fracas, il n’y à que du creux, en parlant d'un homme ” parle beaucoup el n’est bon à rien. —
MAUR
ne >) Ce qui est jeté au vent quand on
5 eh calamité.
nettoie le grain.
Es
2 (2 ? “9, 29e), pl. S2le) 1. Très-peureux. 2.
Sorte de mets fait ï amidon, de miel et
d’eau. 3. Femme au corps délicat (comp.
se).
FRERE ) 1. Très-peureux. 2. Foy. le précéd. 3.
SICS 7
2£ 7° Epouvanté et tremblant de frayeur.
Sue Qui importune par des questions |
Poe 5, IT. ).
d'fL/
abs) (n. d’act. SENTE Être agité sur F face du sol (se dit de l’eau claire et peu profonde qui couvre le sol quand le vent la fait rider). 2. Briller. 8. Faire germer et grandir (les plantes, les créatures humaines, etc.), av. acc. (se dit de Dieu).
4. Dompter, exercer, dresser une monture à force de la monter. II. {. Grandir (se
. Branler, re-
dit d’un jeune homme).
muer (se dit d’une no
a £ y pl. EE) “) Bien fait et gra-
cieux (jeune homme).
es) 1. Bien fait et gracieux (jeune homme). 2. Poltron, pusillanime (comp.
gle,). 3. Roseau.
SF yC/15
Ex Quia grandi (se dit d’un garçon
de dix ans ou au delà).
tte
Bas, AN AT nm. (n. d'act. ;2,) X. AUDE ITT.
à contracter, se replier sur so1-même.
jets Qui dit des injures à tout le monde, ou qui médit de tous.
ee LS) > et a og = y Poil fin, duvet sous le poil plus gros (chez les chèvres).
se,
JE a Fait de poil fin de chèvre er)
ment, étoffe),
AU
Lure f. À. (n.d'act. Je) 1. Trembler,
tressaillir, frémir. 2. Marcher pas à pas (soit par suite de lassitude, soit par quelque autre cause). 3. (n. d’acl. Ole) Trembler sans cesse (se dit de la tête chez un vieillard très-âgé). IV. Faire tressaillir, faire frémir, faire vaciller, VIT. Trembler,
os
Je is fém. bel Qui tremble, qui tressaille, qui frémit. De là: ke |) asLif
Chamelle très-alerte, qui tressaille d'envie de marcher,
(3) 1: A qui la tête va çà et IA (se dit d’un homme qui sommeille assis). 2. Qui hoche la tête, chez qui la tête tremble en marchant (chameau). 3. Souple, flexible et qui tremble tout entière [lance).
UE) Qui vacille, qui chancelle en marchant.
Es Flexible et qui tremble beaucoup d’un bout à l’autre (lance).
rep Vil, ignoble, sale (se dit surtout de celui qui ramasse dans le fumier de quoi
manger).
CSS
LE) f: 4; (nd'act Se, Trembler,
tressaillir, frémir. 2, Avoir des mouvements convulsifs.— je) f. À. (n. d’act. di) Même signif. IV. Rendre tremblant, réduire quelqu'un à une faiblesse telle, que tout son corps tremble, av. acc. de la p.
VIII. Trembler, tressaillir
LS) Tremblement.
PR « Qi) 1: Tremblant de peur. 2. Qui tres-
saille, qui frémit pour faire telle ou telle
chose (se dit, p. ex., d’un homme animé
par l’ardeur du combat ou par l’empresse-
ment à faire du bien, etc.).
EAN UK
due) 4. Convulsion, tremblement convulsif. 2. Espèce d'oiseau.
S|\RS7 ; à Qrte) 4. Qui tremble excessivement. 2.
Torpille, poisson (comp. Sle -)).
SNINT 4 À .
©) Chez qui la tête tremble de vieillesse (comp. QE D) AA ske fém. 1. Qui court avec une grande
rapidité (autruche femelle). 2. Qui s’agite
beaucoup en marchant, à cause de la grande !
ardeur à marcher (chamelle).
# # C/ Co Voy. CR)" DE) ce que QE) , av. intensité.
VAR A
UE) (n. d’acl. JE) 1. Agiter, remuer, secouer. 2. Tirer. IV. Même sigmf. V. Se rouler, se tordre et former des replis (se dit du serpent ou d’une corde qu’on roule).
VIIL. 1. Être secoué (se dit d’un arbre que l’on secoue). 2. Être brandi et vaciller (se dit d’une lance). 3. Se tordre, se rouler, former des replis (se dit du serpent, d’une corde). #. Bondir de gaieté (se dit d’un
chevreau). 5. Briller (se dit des éclairs).
Monter en prix, être en hausse, renché
rir (se dit du prix des denrées) (opp. à VS ))-
TA 2e f. A. 1. Faire un creux où un trou
et évider le bois de la flèche, pour y mettre le fer, av. acc. de la flèche. 2. Casser le
bois de la flèche à l’endroit b£ _É
(n. d’act. be) Être cassé à l’endroit be, (se dit d’une flèche). IL. (n. d’act. Lo 1. Remuer le doigt pour s’assurer si l'on a de la force dans les doigts, av. acc. 2. Remuer çà et [à un pieu planté en terre, en cherchant à l’arracher. 3. Rendre mou, lâche et inerte. #. contr. Rendre très-dispos et agile. IV. Foy. la I. 1. V. Égaliser les deux moitiés de la charge du chameau, pour l’empêcher de pencher plus d’un côté que de LAAré]
be, pl. ËLs
büis de la jou où l’on insère le fer, que
lu où trou fait dans le
l'on entoure ensuite d’un nerf aplati. On dit: JAN EL tele SR) UNS | Un tel est capable de casser sur ta tête Les bouts de ses flèches, pour dire, il est dans une violente colère contre toi.
L et be Cassé à l'endroit 5, c.-à-d.
à l'endroit où le fer est inséré dans le bois
(bois de la flèche, flèche).
70 Z (LE) f. A, O.(n. d'act. ie \ _st))
Devancer à la course dit d’un
Mont 3. CAS s Le) Il entra. —
é) Couler (se “ du sang, so qu nez
qui saigne, soit d’une plaie). — d 18 el
au passif, LS) Même sign. 11. et IV. 1.
Presser quelqu'un, l’exciter pour qu’il se
dépêche, av. acc. de la p. 2. Remplir une
outre) au point de la faire déborder,
av. acc. VIIT. Devancer à la course (se dit
LU
d’un cheval qui en devance un autre). X.
1. Blesser le pied et le faire saigner (se dit, p.ex., d’une pierre contre laquelle une bête de somme s’est heurtée). 2. Prendre à quelqu'un le bout du nez, le serrer. 3. Faire couler la graisse, et la faire tomber goutte à goutte. #. Devancer à la course (se dit d’un cheval).
Lil, 1. Qui devance les autres et remporte le prix (cheval de course). 2. Bout du nez. 3. Cap, promontoire. #. Partie saillante d’une montagne.
er pl. (du fém. i&e|) Qui se dirisenten avant, et, pour ainsi dire, à l’envi, pour percer {l’ennemi), éputhèle des lances dans les mains des braves.
se) Sang qui coule du nez. AE ) Qui saigne beaucoup, surtout du nez.
La #9 55) pl. Pluies fines, qui tombent à petites gouttes.
LE) Nuage qui devance les autres.
s' 26 Po
Bel et OX Pierre que l’on jette au fond “ puits, pour que celui qui doit le eurer y trouve un point d'appui, où pierre où se tient celui qui puise de l’eau.
L&ts pl. (de Er ) Nez et parties adjacentes du nez.
# sC/
35 p° Qui à une hémorrhagie du nez.
ir ms Qui devance les autres à la
course et remporte Le prix (cheval).
VAN
La Grouiller (se dit du ventre d’un animal qui court).
TA / s : | ES ) Bruit qu’on entend dans le ventre
d’un animal qui court,
se Biscuit.
/ 2 2) f. 4. 1. Percer (avec une lance),
av. acc. de la p. 2. Porter à quelqu'un un coup violent avec un sabre, gv. acc. el > de l’instr. — JL Devenir fou, perdre la raison. II. (n. d’act. Je) Faire une incision à l'oreille d’une bête pour la marquer. [V. {. Porter un coup violent, percer (Foy. laI.).2. Produire le ile,, une mauvaise espèce de dattes {se dit d’un palmier =",c). X. 1. Suivre à la file, se suivre (se dit des bestiaux dans un troupeau). 2 Marcher en tête du troupeau, ou l’un des premiers.
je, 1. Partie pendante de l'oreille à laquelle on a fait une incision pour marquer la bête. 2. Partie saillante et abrupte d’une montagne. 3. Vêtement (d'homme). 4.
Espèce de voile que l’on met sur les yeux, et qui est composé de deux parties dont l’une descend sur la poitrine, pendant que
l’autre est fixée sur le derrière de la tête.
Glaire du nez
# Je ) Palmier mâle.
Jet Dattes mauvaises, de qualité inférieure.
es £) Matière qui coule du nez.
ile, pl. je, JE, jet 1. Troupeau, bande de chevaux. 2. Palmier trèshaut. 3. Palmier qui ne donne que de trèsmauvaises dattes. #. Autruche femelle. 5.
Prépuce. 6. Partie pendante de oreille à laquelle on a fait une incision pour marquer la bête. 7. Famille, enfants, femmes, domes-
tiques. 8. Nombreuse famille, 9, Commen-
cement, naissance, Ce qui commence à pousser; pousse, bourgeon. — _ ls pi J-\ Les premières bouffées des vents. 10. Le
tranchant, la pointe (de toute chose).
iL, | Eoup.
EE ide, Couronne composée de myrte et
d’autres plantes odoriférantes.
ES 5 j) Le, Folie.
jou, Je,
vaux ou de DAT de vingt environ. 2.
Qui a une
Jess mn. d'act. de la IL. Incision qu’on
fait aux oreilles des bêtes pour les marquer.
Je,s Tranchant, qui coupe bien.
(Tes 1. L’élite du troupeau ou des bêtes de somme. 2. Marqué par une incision à l'oreille. De là, se di 3. d’une Chamelle grasse et excellente pour la marche.
Je Qui marche en tête d’un petit troupeau de chevaux ; conducteur (de che-
vaux ou de chameaux).
(= f. A1 {n. d'act. pe))
morve, l'écoulement d’une mucosité fine
Avoir la
du nez, et être {rès-maigre (se dit des mou-
D et ee eme
LE tons, etc., atteints de cette maladie). 2.
Regarder, fixer des yeux, observer. 41 là 3. Observer le soleil couchant. — (n.
d'act. ile) Voy.
# cs re -») Essuyer, ôter la morve à quelqu’un,
pe) 1. IL." (n. d'act.
le moucher, av. acc. de la p. IV. Foy.
la I. 1.
LA Le (2 w?
x, Graisse. — ,c, >| Hvyène.
PAR PME
Si ae te
pie pl. âsc | Morve (chez les moutons
et les autres animaux).
ss Lobe du foie.
ps " 1. Morveux. 2. Très-maigre. 3.
Ame, cœur. On dit : F7 \ Fe PE C’est
un homme d’un cœur ps
f SCS DE ) Femme au corps tendre et délicat CS (comp. er )).
ABS NT A JE 1. Etre mou, lâche, sans nerf.
Être prompt à parler, sans s'inquiéter de ce qu’on dit, être sot. 3. Se parer, soigner sa personne, se faire beau. #4. (n. d’act.
a Agir sur quelqu'un au point d’affecter le cerveau (se dit du soleil, d’un “ee de Fons av. acc. de fapré — 0) (n
d’act. 5) et US) (n. d’act. ie 1. Être
lâche, mou, flasque et pendant. 2. Être
sot. IV. Créer quelqu'un sot. On dit avec
ellipse du sujet: axe | Le Qu'il (Dieu) l’a
l’a créé sot ! pour dire, qu'il est sot!
sf 0/ L. # Là CH")
d’une montagne, pointe de terre.
SAN SEP 4 L2®) Partie sallante
SFr MT UN SENTE
U2) Rapidité, célérité (de la marche).
PAEPIC
Lis) 1- Dur. 2. Qui est sans cesse en
mouvement. 3. Obscurité de la nuit.
s ‘ ‘ 2, Troupe de chevaux, Foy, : Ke.
UE) P evaux, Foy Je)
+ an 1. Citadelle. 2. Nom d’une montagne et d’une localilé dans le Fémen.
a 1. Prompt à parler, et qui parle sottement. 2. 5ot. 3. Mou, lâche, sans nerf.
Mou, qui n’a pas d’élasticité (se dit, p
ex, de l’air, d’un temps mou). 5. Confus,
en désordre à cause du grand nombre. 6.
Nombreux et pourvu des choses nécessaires
(armée, corps d'armée). 7. Montagne.
de, 1. fêm. de DA 2. Femme prompte
à parler, et sotte. 3. Epithèle de la ville nous (de 57) pointe de terre).
Lise Affecté et accablé par la grande chaleur, ef qui a reçu un coup de soleil.
L, fe 0e (ne d'act 5, ss 5 3)
co de ge ibn 0e D Li AE ke, és) 5e tenir constamment sur ses gardes, de peur de tomber dans un péché; s’abstenir de quelque chose, s’interdire quelque chose, rompreavec.…, av. .,s dela ch. XI. Less ÿl (n. d'act. A2 1) 1. Signif.
précèd. 2. Se livrer entièrement à une chose, en se détachant d’une autre, av. J de la ch. 3. Craindre pour quelque chose, avoir des inquiétudes au sujet de quelque chose (Fo. Sp) oh ve GS) CRE : ; Garde, surveillance qu’on exerce sur soi-même pour ne pas pécher (Foy. sous 3).
LE f. A, (n. d’'act. + Er ÊL) 1 Paître dans tel ou tel endroit, dévorer le pâturage de tel ou tel endroit, av. acc. du lieu (se dit des bestiaux). 2. Aller paître librement. 3. Faire paître, mener paître les bestiaux, av. acc. des best. 4. Faire man-
ger à ses bestiaux les herbes des champs,
av. d. acc. 5. Garder les troupeaux, être pâtre, berger; av. te de la p., faire paître les bestiaux pour quelqu'un, pour le compte de quelqu'un ; ex.: a | De LS 2?
II fait paître les bestiaux de son père. De là 6. Gouverner un peuple, ses sujets (se dit d'un chef, d’un prince). 7. (n. d’acl.
à Le ) Observer, garder (des règles, des convenances , des égards, les préceptes, etc.). On dit : se dde x) J'ai observé le respect qui lui est dû. 8. Observer les étoiles, leur coucher, av. acc. III. (n.
d’act. ëlc\,s) 1. Paître ensemble, à côté (se dit des bestiaux), av. acc.; faire paître les bestiaux avec un autre pâtre, av. acc.
de la p. 2. Observer les étoiles, leur coucher, av. acc. 3. Jeter un regard bienveillant sur quelqu'un (qui est inférieur ou qui est à côté) et lui faire du bien; avoir égard à quelqu'un ou à quelque chose, av.
acc.; avoir des égards pour quelqu'un. On dit par extension : Anse Le ÿ Écoutez- :
moi, prôtez l'oreille à ce que je dis. #.
Observer, considérer (les suites probables d’une chose), av. acc. 5. Garder; avoir soin de quelque chose. 6. Abonder en pàturages [se dit de la terre). IV. {. Faire paître, mener (un troupeau) au pâturage, av. acc. 2. Donner à quelqu'un un champ, un pré, pour qu’il serve de pâturage à ses bestiaux, av. acc. du lieu. 3. Faire paître les bestiaux, c.-à-d., faire germer l’herbe des champs pour eux (se dit de Dieu), av.
acc. des bestiaux. 4. Avoir soin de quelque
chose. 5. Se montrer bienveillant, compa-
tissant, jeter un regard sur quelqu'un, av.
de de la p. De là, par extension, 6.
Laroæ die | J'ai prêté l'oreille à ce qu’il disait, je l’ai écouté. 7. Abonder en pâturages (se dit d’un lieu). V. et VIII. Paître, aller paître (comp. &)) X. 1. Prier quelqu'un d’être le pâtre du troupeau, ou d’être gardien de quelque chose ; prendre quelqu’un pour pâtre, av. acc. de la p. et acc.
de la ch. — A 5 ss} Sy US Celui qui prend le loup pour berger agit bien déraisonnablement. 2. Demander à quelqu'un la permission de faire paître sur ses terres, av. acc. de la p. 3. Demander de prêter l'oreille, ou d’avoir égard à quelque chose, av. acc. de la ch.
ie) Voy. sous É Ds"
€); pour € 1 pl. 45, dé), $Le,,
be) 1. Qui fait paître des troupeaux, pâtre, berger qui les garde. De là 2. Pasteur du peuple, c.-à-d., chef, prince, gouvernant. 3. Observateur des astres. — Er) Étoile à la tête de la constellation de l’Ophiouque. — «|; 4) S Le pied de l’Orion, étoile.
el 1. fém. de el » Pl. sb Qui fait
paître (femme), bergère. RIT A | Pr) )
et PER El >) Commencement de la ca-
nitie, de cheveux blancs.
É* n. d'act. de la II. Garde, action de PAR: BOT
Le c ) Que Dieu vous garde!
A, pl. de, | Pâturage, herbes que les bestiaux HAE
des 1. Celui qu’on fait paître, celui qu’on
garde, dont on a soin, confié à la garde.
Gouverné (homme, sujet
Le, fém. de dt pl. 5L, 1. Pièce de bétail que l’on fait paître, que l’on garde.
De là 2. coll. Les gouvernés, sujets. On se sert également du pl. L Le > d'où vient le mot Rayah, qui, en Turquie, désigne exclusivement les sujets non musulmans de l'empire.
Le, 1. Garde, action de garder. 2. Obser-
vance, observation de..., maintien de..
| C6) et des, 1. Garde, action de gar-
der ou de se garder soi-même. De là 2.
Observance des préceptes.
de -) 1. Action de paître, de dévorer le pâturage. 2. Sol jonché de pierres et qui n’est pas susceptible de labourage.
Gs LS), LS Ge Bestiaux qui paissent autour des habitations pour être employés à volonté aux travaux.
# PACA
D . , \ ANSE
À 9 Le -) Bestiaux qu'on mène pañtre.
#, / 4 1 ; ë Le, Bestiaux appartenant au prince, LL É E-
marqués de son chiffre et que Von mène ît
paître. :
So £
se )| Paire de bœufs, Ra Ce de bœufs
A de au labourag
EEE où 1 1 ce re 34 ds v,, os ci Es 3 À (e due ge SR axe 3 et Ets > ie 2 y OR AT Me Re sh à
Pets 1. Bon pâtre, qui sait bien garder PE paître les troupeaux. 2. Bon pâtre qui a appris l’art de paître les bestiaux de ses Le tous pâtres.
is L) n. d'act. de la I. 1. Garde, action bi, nes À la garde de Dicu ! locution consacrée | 2. Observance, action d'observer et de garder des
elc. 3.
de garder (syn. bia).
pour souhaiter une bonne nuit.
préceptes, Egards.
rs,
paître (syn. Er). 2 P
Pâturage , champs où l’on fait Parties naturelles de
he femme st LA 7).
SL, pl.
Let, n. d'act. de la TI. Action de gar-
der, de conserver ; égards pour... — ële 7
sh, Pâturage.
ls Egards que l’on à pour quelqu'un, pour ses sentiments; ménagements. $C, ; $= (22 4 ù LS7”, fém. àc,s {. Celui, celle que Pon + V4 fait paître, que l’on garde, confié à la garde. 2. Observé, auquel on à égard. 3. Troupeau de chameaux, y compris les pâtres qui les gardent.
4 4 PINCE Peur
—Ÿ f. A. (n. d'act. MR EE 4. Vouloir, désirer, rechercher, avoir du penchant, de l’inclination pour.
ou don ai , où av. L3 dela ch. 2. Av.
Qy° OU A0. Ce de la ch. ou de la p. Ne
AU NECC.
pas vouloir, témoigner de l'éloignement pour...; dv. = où el av. (je, VOUloir, l’un à l'exclusion de l’autre, s’éloigner de l’un pour rechercher l’autre. On dit: ac ami CE, Il aime sa propre personne plus qu'il n'aime un tel. —
ia a ke —<) I à de l’inclination pour
Nc un tel, préférablement à moi. 2. (n. d’act.
S 14 AT AAA 2ç7 LEA
=) » ane À de) LS cut gp» ile), JUS)» Er EN Prier, supplier Dieu humblement et avec ferveur, av.
de la p. — =, (n. d'act. à ;) 1," Etre large, Nul avoir de la capacité. 2. (n. d'acl. LE DE) Être glouton, vorace.
3. Être très-avide. II. (n. d’acl. Lép) 1. Désirer ardemment. 2. Inspirer à quel-
qu’un le désir de quelque chose, exciter
st E y
un désir pour quelque chose, av. acc. de la p. et [3 de la ch. 3. Donner des espérances à quelqu'un, av. acc. de la p. IN.
Se montrer désireux ou avide de quelque chose. IV. Rendre avide ; inspirer le désir de quelque chose, av. acc. de la pret 3 de la ch. VIIL. Désirer, vouloir quelque
chose, av. acc. de la ch.
s vs Per. | ©) 1. Avidité. 2. Voracité, glouton-
nerie.
ré) 1. Foy. dE 2. Sol sablonneux et doux, qui absorbe facilement l’eau des
pluies.
CPE LE . ue ©) Désir, penchant irrésistible pour
quelque chose.
<<) Large, spacieux (se dit d’une val-
lée, etc.).
LE ENT RE sé) pl. Grandes richesses.
HS Désir, penchant irrésistible pour quelque chose.
ue), 4. Qui désire ardemment, av. Jp où Là de la ch. 2. Av. © de la ch., Qu 3. Qui
supplie humblement, qui prieavec ferveur.
éprouve de l’éloignement pour...
Qui se livre à la vie spirituelle et mystique
PAT UE -) 1. Large, ample. 2. Entr'ouvert, qui baille, béant (se dit d’une plaie, d’une entaille, etc.).
ie) Voy. PAS ef | 1. Désir ardent. 2. pl. Wylée. «2j Choses désirées, objets de désirs.
F0 y ee Désir ardent.
Se, pl. Désirs.
# 50 # ES . PAU y pl. —b) 1. Qui désire ardem-
ment quelque chose. 2. Très-avide, trèsvorace. 3. Large, spacieux (vallée, etc.) ; grand, ample, qui a de la capacité (vase, bassin, outre); qui a un ventre large; LE a un pas large (cheval). On dut : Cr ëo "£) Cheval au pas large. — x) x) Quiales yeux écarquillés.
De là, Homme très-brave, et contr., Homme très-peureux, pour qui le moindre danger prend des proportions énormes.
ie 1. fêm. de 42, 2. pl. 6, Objets de désirs. 3. Chose désirable. #.
Don considérable, cadeau magnifique.
"4 Lé, Nœud à la courroie de la chaussure.
19 4. Plus avide. 2. Plus désirable et plus désiré; recherché avec plus d’avidité.
ès Riche, opulent.
La ly 4. pl. (de Le Dons, ca- A NN ( 7 ) deaux (choses désirées). 2. Ceux qui sont dans la gêne, qui sont à court quant aux moyens d'existence.
Me KA
ARC T 22 Qui désire.
D y ne » fém. à 92 À S ‘1. Désiré, recher-
ché. 2. Désirable.
/ Y PIC # LC, f. A. (n. d’'act. LE )) 1. Teter (sa
mère), av. acc. de la p. (se dit d’un petit).
Porter plusieurs coups avec une lance
av. acc. de la p. (sucer, pour ainsi dire, le
sang avec une lance). —Æu passif, ie ) 1. Dépenser tout son bien pour satisfaire les demandes, être, pour ainsi dire, sucé, saigné par des importuns. 2. Souffrir des
douleurs à la partie -L48 de la mamelle.
rune
IV. 1. Percer, porter un coup de lance à la partie -L%,, av. acc. de la p. 2. Allaiter son petit. 3. Porter à quelqu'un plusieurs coups de lance l’un après l’autre, av. acc.
de la p. VIII. Teter (sa mère), av. acc. de la p.
ne (LES © 7. s (sans le $ signe du fém.) Qui allaite, ue donne à teter (femelle) (comp. e£ 2 qui s RL à la femme).
AE , duel ob ES
mamelle.
) Veine lactaire de la
PONTS. À
æ£7 Endroit du doigt occupé par la bague.
2? Cy LA É . r L 9 . r = 92 y? Qui a tout donné, qui s’est ruiné
en cédant aux demandes des nécessiteux.
À LAS A , #e de (n. d'act. DE -)) tre prospère, s’écou-
ler au sein de l’aisance, de l’affluence {se
it et l’état, de la vie d’un homme). —
sé, (n. d’'act. ES Même signaf. IV. 1.
Se trouver, vivre ris l'abondance (se dit d’un homme). 2. Laisser paître librement les bestiaux , av. acc. X. Trouver la vies commode, aisée. XI. SiSs | 1. Mener une vie commode au sein de l’abondance. 2.
Être mêlé, mélangé. 3. Être dans le doute et l’hésitation. 4. Être troublé.
de, Commode, aisé, prospère, qui s’écoule au sein de l’abondance (vie, état).
5, 1. Voy. le précéd. 2. coll. Qui mènent une vie aisée au sein de l’abondance.
SE, Très-abondant, qui se trouve à profusion.
CA > aa de 2, Agréable, délicieux.
# 4 fr ni " . . .
SAS ) 1. Bouilhie faite de farine et de lait.
Beurre frais
Pr)
SLé;: 1. Qui boude, qui se fâche et ne veut pas répondre quand on lui adresse des questions. 2. Qui est mal à son aise, qui éprouve un malaise, — SL,» DE > Malade, abattu par la maladie et incapable d'aucune application d'esprit. — SL» r? D Qui éprouve un malaise pour n'avoir pas assez dormi. 3. Incertain, qui est dans l’hésitation sur le parti à prendre. 4. Mêlé et épaissi par le mélange de la fa-
rine (lait).
"1 Cr
JE) (n. d’act. SENTE Jouir d’une vie
aisée et délicieuse. 2. Mener les chameaux à l’eau, à l’heure que l’on veut, sans avoir d'heure fixe. 3. Faire boire les chameaux sans leur faire étancher entièrement la soif.
MALE C
JE) — X. jp | Trouver une chose douce,
trouver qu’elle n'est ni dure ni roide.
PNA
LE) f. 4. Rendre quelqu'un riche, le "7 combler de richesses, av. acc. de la p.; mettre en possession de grandes richesses, av. d. acc. (se dit de Dieu). IV. Même sigmf., av. d. acc. X. Trouver une chose douce, trouver qu’elle n’est ni dure, ni roide.
sc, 20 ET 4. Aceroissement. 2.
ar Pl Ur) Surcroît, abondance, affluence de biens.
Faire des bouchées, des boulettes et acc. IV
Fixer avec attention ses regards sur,
les donner à manger à..., av.
av. dd. 2. Presser le pas, s’avancer ra-
Ha
ses LT LAINE IN ERENCE
5), pl. Ep ÉD O
LA ANS &,, dé \] et ets Un pain (mince et rond ow
oblong, le seul qui soit connu en Orient).
je f. A. (n. d’act. JE) ) Teter sa mère
(se dit proprem. du chevreau) (Foy. & x £)).
IV. 1. Allaiter, donner à teter. 2. Produire des plantes slé (se dit du sol). 3 Monter en graine, commencer à avoir des grains dans les épis (se dit des céréales) (comp. JE ) IV.). #. Déplacer, mettre une chose à une autre place que celle où elle était. 5. S’écarter, s'éloigner d’un lieu habituel, av. OU du lieu (se dit, p. ex., des chameaux qui s’écartent du pâturage). 6 Incliner, pencher vers..…., av. dla:
$ Céréales dont les épis commencent à avoir des grains (Foy. de; et Je, À).
JE, coll., pl. JE Espèce de plante,
ON
aulrem. (3° pr
890 We
LA ‘ Ji ) LD Terme de dédain dont on appelle ou apostrophe une servante, esclave.
ile, Agneau ou chevreau, petit de brebis
ou de chèvre.
AT Fo 5 pour ie Prépuce (comp. Je).
Jé, 1. Qui fait teter son petit (brebis,
chèvre). 2. Qui prend et mange tout ce qui lui tombe sous la main.
É, 1. Aisé, commode, confortable (se dit de la vie menée dans l’abondance). 2.
Qui a encore son prépuce, non circoncis.
Qui a les testicules trop longs
Ne AE er AV-rE St Foy. 52, XI.
dé = o
que chose en aversion et s’en détourner
f. A. (n. d'act. 5) 1. Avoir quel-
avec dégoût, abhorrer, av. acc. de la ch.
2. Forcer, contraindre quelqu'un, lhunulier en lui faisant faire quelque chose malgré lui, s'emploie surtout avec le mot 5] nez. On dut : (bol à W fr) Dieu a écrasé par lui bien des nez, pour dire :
Dieu a humilié, rabattu l’orgueil de bien des hommes par lui. 3. Être humilié ct
réduit à faire quelque chose malgré soi.
V2 TAB À
ab) Un
tel a été humilié et contraint à telle chose
On dit : 9e Hé) et JS Lo!
, e. . * rd 9 " à 7 malgré lui. #. Dire à quelqu'un : Lé) Nar gue de toi! c.-à-d., lui témoigner du dédain, av. acc. de la p. — ty (n. d’act.
AAA k ré) 4. Abhorrer quelque chose, avoir de l’aversion pour quelque chose et s’en dé-
; us
tourner, av. acc. de la ch. 2. Etre humilié, abaissé jusqu’à terre, et, pour ainsi
dire, le nez dans la poussière. On l’emploie
Est ZAR or qi
avec Le mol di nez, — LS
Fe Un tel a eu le nez écrasé contre la terre, il a subi une humiliation (c’est le contraire de añs| CES + Foy. Less): On du : us.
A LE] Que mon nez soit dans la poussière devant Dieu, pour dire : je m’abaisse devant Dieu. If. (n. d’act. HE») 4. Vexer quelqu'un, faire quelque chose en dépit de Jui, ce qui le contrarie. 2. Dire à quel-
qu’un : Léé) ou Laé), av. acc. de la p.
Voy. la I. 4.11. (n. d’act. ils). à Abhorrer une chose et la fuir avecaversion.
Fuir. 3. Se fâcher, être vexé, contrarié
4. Bouder quelqu'un et se séparer de lui, av. acc. de la p. IV. 1. Renverser quelqu'un et lui plonger le nez dans la poussière.
De là 2. Forcer, contraindre, av. acc. de la p. 3. Faire un affront à quelqu'un, av.
acc. de la p. 4. Mettre en colère, irriter.
5. Vexer, contrarier. 6. Comme syn. de él Rendre quelqu'un noir de visage. c.à-d., le rendre vil et méprisable, et, de là, rendre réprouvé, damner quelqu'un (se dit de Dieu). On dit, en maudissant quelqu'un :
2359) 345 || Que Dieu le jette le nez dans la poussière et le damne! V. 1. Être
en colère. 2. Beugler, mugir (se dit d’un
chameau ou du petit d’un chameau).
ser se st?
1e ee Le Fo D fo , fre qu'on a pour quelque chose. — as, Ke
et &| (5) file Malgré lui, en dépit de lui.
RUN 4 CAT
él), pl. F5) Abattu par terre, le nez
dans la poussière; de là, contraint à quel-
s) que chose. On dit dans le mers sens : L Si au pl. LIN F) et éb sl 2 \ ( =) 1. Terre mêlée de sable fin. 2. Le
sière très-fine.
el, ) Morve très-claire qui coule du nez
des moutons.
1] 15 x dst£, Chose que l’on demande et que l’on
désire obtenir.
FA
PES Lobe du foie (Foy. LE).
Nez
sTv7
For et rs es Nez. 2. Chemin que l’on suit D oi).
re Aversion, répugnance qu’on a pour quelque chose. — ass ;+ ve Malgré lui, en dépit de lui.
ls 1. Endroit par où l’on se sauve. 2.
Endroit où l’on se réfugie. 3. Château fort, citadelle. #. Lieu où règne le désordre.
lé Qui boude son mari (femme).
*& 27 F à ES) f. Aa K(n.1d'act. En 1. Ecouter volontiers quelque chose, prêter l'oreille comme à une chose agréable, av. dr Boire ou manger avec plaisir en savourant les mets ou la boisson. 8. Désirer ardemment quelque chose, av. [3 de la ch. 4.
Incliner le corps pour s'appuyer contre quelque chose, av. Lu (syn. ur) IV. 1.
Écouter volontiers, avec plaisir, av. LE 2. Remplir quelqu'un du désir de quelque chose, av. acc. dela p. 3. Rendre une chose facile à quelqu'un, av. acc. de la ch.
ie
de, Terrain uni et doux.
cr) Peut-être. 7 Foy.
LA
ÊVr O. (n. d’acl. Le ;
& le,) Mugir
(se dit des chameaux). On dut : pe ts 550 y La jeune chamelle de Themoud à mugi sur eux, pour dire, ils furent anéantis, exterminés (par allusion à la chamelle de la tribu de Themoud, exterminée par l’ordre de Dieu) ; crier (se dit des autruches, de l'hyène, d’un enfant qui pleure tout haut). — _ Être couvert, se couvrir d’écume (se dit du lait); mousser.
II. (n. d'act. Ke) 1. Être couvert, se couvrir d’écume (se dit du lait). 2. Mettre
en colère, irriter; faire, pour ainsi dire,
écumer quelqu'un de rage. IV. den 1. Être couvert, se couvrir d’écume (se dit du lait); mousser. 2. Faire crier, mugir, beugler. De là 3. Donner à quelqu'un une bête qui mugit, c.-à-d., un chameau. On
EN E EA Ls 11 n’a fait ni mugir ni bêler, pour dire, il n’a donné n1 chameau, ni même une brebis. 4. Crier, tempêter, faire du lapage.— 2,1: SELF tu Sin NE Tantôt 1l se levait, tantôt 1l s’as-
CG
il tempêtait et écumait de rage
35 IV.) VE Au pl., Crier, beu-
seyait ; (Foy.
oler, mugir à l’unisson, lun et l’autre, les uns et les autres. VIIT. Si Enlever lécume du lait, et l’avaler.
Le Qui mugit beaucoup et d’une voix retentissante.
252) 1. Écume sur le lait. 2. Peau sur le
Jait ou sur la crème. 3: de rocher.
#, vs
BE), Éo2), pl. Sy
lait.
3) * Écume sur le
# ae PASUUT ; PTE A VE . .
ë)) pour ŒUE fem. ie), Qui mugit, qui crie. De là, kel Bête qui mugit, c.-à“d.,
chamelle (comp. je Lsy.
LA
BE, BE, blé, dE Écume sur le lait.
# 1, # ‘9 EX pour Sy Obscur, dont le sens n’est 4 . . F , , .
pas bien clair (comme s’il était recouvert d’écume).
# 1C r 5 LE, Ecumoire, cuiller pour ôter l’écume.
fa IGAUE 122) Ecumer, mousser (se dit, p. ex.,
du café bouillant, quand on le verse).
a f. O. TI. 1. Manger beaucoup. 2.
Manger (les herbes, les légumes) d’une partie seulement de la bouche, de manière à ce que la bouche n’en soit pas tout à fait remplie. 3. Baiser avec le bout des lèvres, en suçant. #. Humer, boire en humant (comp. |_$,). 5. Teter sa mère (se dit d’un petit), uv. acc. 6. Entourer, cerner quelqu'un de toutes parts, av. > de la p.
Garder, protéger quelqu'un, av. acc
de la p. 8. Traiter quelqu'un avec bonté, et avoirsoin de lui, av. acc. de la p.; servir quelqu'un avec assiduité et empressement, en tout, dans de petites comme dans de grandes choses, av. ti ou av. acc, de la p.
(syn. de __3> 6.7. 8.). On dit: Léa (pe Jar J Lis, Celui qui a soin de nous et qui nous donne ses soins doit se tenir dans un certain milieu, ne pas donner dans les extrêmes. — 45,3 à añx. Life 8) Celui qui avait soin de lui et qui était aux petits soins pour lui, n’est plus ici. 9. Honorer quelqu'un, luitémoigner du respect, av. — de la p.10. (n. d’act. ds) LS8) Briller d’un vif éclat (se dit d’une couleur) : 11. Briller {se dit des éclairs). 12. Briller
(se dit des yeux étincelants, des yeux de
celui qui clignotte, ou de ce qui brille avec vibration de lumière). 13. (n. d'act. 5) Coudre une pièce d’étoffe au bas de la robe pour l’allonger, av. acc. 14. Prendre quelque chose tous les jours (p. ex., du lait).
15. Prendre quelqu'un chaque jour, tous a jours (se dit de la fièvre). On dit :
5, Lsè a SIA. 16. Désirer quelque chose, tressaillir du désir de...…., av.
PRE la ch. 17. Déployer, ouvrir (ses ailes) (se dit d’un oiseau). 18. Casser. 19.
(n. d’act. _5) Étre mince, léger (se dit d’une robe, d’une étoffe dont le tissu est léger et ne chauffe pas (opp. à L53). IV Étendre les ailes sur quelque chose (se dit, p. ex., de la poule qui les étend sur les que de la ch.
Vivres, provisions. 9. Planche, ais
Volet.
S ‘) Grands chameaux.
ÉA
te 1. Paille. 2. Brins de paille cassée ou hachée.
Fer Qui à soin de quelqu'un, qui sert avec zèle et empressement (syn. L la).
— SX Liste a) Le 11 n’a personne qui le soigne, qui soit aux petits soins pour
lui,
à 1. Brin de paille. 2. Paille.
ve
Lib, Brillant, qui a du lustre, de l’éclat.
53) 1. Brillant de...
quelque chose (p. ex., un arbre de gouttes
qui brille de
de rosée). 2. Dispersé, disséminé. 3. Éclat, brillant, lustre, beauté. #4, Toit, toiture.
5. Abondance de fourrage. 6. Lis. 7. Fenêtre. 8. Robe étroite. — 539) ar Bateaux amarrés l’un à l’autre pour vi
un fleuve. 9. Pont de bateaux. Voy. 5,9
f. A. (n. d’act. re >) 1. Réparer un hafi en y faisant une reprise, des reprises, av. acc. de l'habit. De là 2. av. Lys des p., Réconcilier, mettre la paix entre les personnes brouillées. 3. Calmer, apaiser quelqu'un. 4. Faire aborder une embarcation au rivage, faire attérir, av. acc.
IL. (n. d’act
Surloul un nouveau marié, et lui adresser
perse is 5) Complimenter, des souhaits en disant : ol LB) L En bonne harmonie et avec des fils! (Cette formule, en usage chez les Arabes pañens, & élé remplacée depuis Mahomet par &, L akie 4] Que Dieu vous bénisse ! ef ae pee CRE Que Dieu vous accorde du bonheur à l’un et à l'autre! III. 1. Montrer de la partialité pour quelqu'un, favoriser quelqu'un préférablement à d’autres, av. acc. de la p. 2. Flatter quelqu’un. IV. 1. Pencher d’un côté plus que de l’autre. 2. Peigner les cheveux et la barbe. 3. Approcher de quelque chose, av.
de la ch. 4. Se réfugier auprès de quelqu'un, av. d_ de la p. 5. Faire ac-
ception de personnes en traitant une af-
PA %
QG fa Ann: d'acte ss, sp) et
cu
ÉD
faire; favoriser un tel plus que tel autre,
montrer de la partialité pour quelqu'un, av. acc. de la p. 6. Flatter quelqu'un. VI.
Au pl., Vivre en paix, s’accorder et s’entr ’aider.
ds Paix, concorde, accord. — -B)b HE Vivez en paix et entourés de fils
(Foy. la IT.).
, Ouvrier qui fait des reprises.
ER + 1. Amarrage, endroit au rivage où un navire est amarré. 2. Atelier où l’on
fait des reprises (aux habits, châles, etc.). Cie Voy. le précéd. 1. (comp. LE SOUS ))-
=? [4 On: d’act. 3) 1. Casser,
briser en petits morceaux. 2. Être cassé, brisé en petits morceaux. 3. Être coupé, arraché, séparé de son tout. IX. 1. Être arraché, coupé, séparé. 2. Être cassé.
Hat 1. Qui brise, qui casse tout. 2.
Paille.
aussi =) (comp. is).
(Dans ce dernier sens, on l'écrit
PME ; ; :
Fe Objet cassé en petits morceaux.—
me né Os brisé ou carié.
Cd, x Brisé, cassé en petits morceaux.
7? Le
ar f. A. et 3 1. Tenir des propos obscènes à une femme, av. di de la p.
2. Cohabiter avec une femme. IV. Se servir de propos obscènes.
er 1. Propos obscènes tenus à une
femme. 2. Cohabitation.
Le] C4
>, (n. d’act. 35) Dire à
quelqu'un : ur kb; nl. Voy. b, IL.
894 D À s 2, Qui a les cornes retournées vers les
oreilles et très-espacées.
# ,)7 G UE A =) Foy. ab} 72 à pl. Malheurs, calamités.
PA à
Y f. Je (n. d'act. 5) 1. Donner quelque chose à titre de présent, faire un cadeau, des cadeaux. 2. Venir au secours de quelqu'un, lui prêter assistance, av.
acc.\de lap.' 3. f/ AT. (n. d'act. $;) Mettre sur le dos d’une bête de somme un coussin (525) sous le bât, av. ce de la bête. De là 4. Enlever les bagages, les effets et les porter (se dit des portefaix). 5. (Alg.) Ro cs, Elle à conçu, elle est devenue enceinte (syn. (de). IT. (n.
d’act. 33,5) Honorer quelqu'un, av. acc.
de la p. TL. 1. Faire un don, un cadeau à quelqu'un, av. acc. de la p. 2. Venir au secours de quelqu'un, av. acc. de la p.
IVe Le Poy. dla Il. 2. Foy. la L.'35N Demander assistance. VI. Se prêter un secours mutuel, s’entr'aider. VIII. Gagner sa vie; gagner; faire des profits. X. 1.
Demander à quelqu'un un don, un cadeau, av. acc. de la p. 2. Demander secours, réclamer l'assistance de quelqu'un, av.
acc. de la p.
ns Grand vase à boire. On dit : CE) IS O5, Sa coupe a été vidée, le contenu de sa coupe a été répandu, pour dire, 1l est aa 5), pl. sr, sb Î À. Don, cadeau. 2.
Bienfait, faveur. 3. au oy. y
|; Qui aide, qui prête assistance, auxi-
Sr
liaire. — Sp duel, Non sous lequel on comprend les deux fleuves Le Tigre et l'Euphrate.
£ ANA POUR NNT À 4 à
#51, pl. 14, Pièce de bois qui soutent le toit.
sie Chiffon, tampon, linge plié dont on couvre la plaie ou bouche une entaille.
SLCY
55, 1. Foy. le précéd. 2. Coussin fait de drap ou de feutre plié, que l’on met sous le bât d’une bête de somme. (On appelle à 32 celui que l'on met sous la selle TE 3. Don, contribution en argent que les Koreïchites faisaient entre eux pour acheter des vivres, du raisin, etc., pour les pèlerins de la Mecque.
22) Qui donne abondamment du lait au point de remplir en un seul traiement un grand vase S9 >, (chamelle).
Pr #
2, OEuf frais ? ; OU! ) OEuf frais à la coque
ff, C7 AS pate >} Don, cadeau.
55», dE St; 1. Grand vase à boire ou à traire du lait. 2. Petit coussin que les femmes emploient pour dissimuler Pabsence ou la maigreur des fesses (comp.
enr
35}, pl. Qui donnent du lait conti-
nuellement dans ra saison (brebis).
AN à
es vi,
ployer et agiter les ailes (se dit d’un oiseau
(n. d’acl. É 3) 1. Étendre, dé-
qui en couvre ses œufs ow qui s’abat sur quelque chose) (comp. CS). 2. Produire
un L uit, résonner.
10e Le
LÉ coll., n. d'unité 5), pl. 5b;
Voûte. 2. Satin. 3. Coussin, matelas
%. Pièce ajoutée au bas du pan de la tente
QE) pour l’allonger. 5. Basque de la cotte de mailles. 6. Tablier en mailles de fer ajouté au bas du casque et descendant sur la nuque. 7. Branches pendantes d’un arbre.
8. Draperie, pan d’une couverture, partie qui descend en bas. 9. Æn gén., Pan, basque, ce qui pend, ce qui n’est pas plié.
Tente en poils de chèvre, autrem
LLLS, 13. Tout arbre dont les branches descendent en bas (p. ex.. comme lesaule-
pleureur). 1#. Clitoris.
He, Oiseau du genre des passereaux, qui poursuit sa propre ombre, appelé au-
trem. al EUR el JE PRES
* p is jy f. L, (n. d'act. ÿ$,) 1. Frapper, battre. 2. Battre (se dit des artères).
SVLT 1 "a Artère.
Er GC. (n. d’act. we EN Frapper, pousser du pied, ruer. 2. Regimber. — es)! Cp Tu rues, tu donnes des ruades sur la poitrine. 8. Lier le pied du chameau avec une corde Cr av.
acc.
dd) Ruade, coup de pied détaché par un cheval, etc., sur la poitrine de celui qui l'approche.
CAD Corde avec laquelle on lie le pied du chameau (syn. by.
Se UT 2) (n. d’acl. LÉ) 14. Casser, con-
EN ss
casser, broyer, écraser. 2. Faire bonne chère, manger et boire comme un homme chez gul il \ a de tout à foison. 3. (n.
d'act. (y ÿ') Ne pas ménager, employer
dnd 895 largement telle ou telle chose pour fairetelle ou telle autre, av. (3 de la ch.; employer beaucoup de matière pour faire quelque chose largement. #. Enlever tout, faire rafle. — Ds (n. d'acl. nn Avoir les oreilles grandes et épaisses. II. (n. d’act.
Dép) 1. Peigner sa barbe, passer le peigne dans la barbe. 2. Porter une barbe large et qui, par sa forme, ressemble à une pelle. IV. 1. Être malade pour s’être livré à des excès de bouche et à la débauche. 2
Rester dans un pays, n’en point sortir,
av. &> du lieu.
io ; LÉ Pelle pour enlever les ordures. — Cr) ei Lisp Up (loc.
prov.) De la pelle au trône (se dit de quelqu'un qui, d’une condition basse, s’est élevé au faîte des grandeurs).
ar DS Y C5)! Qui a les oreilles grosses et pendantes.
Labs Qui rapproche avec une pelle le grain à celui qui le mesure et le met en un tas sur l'aire.
JE Pelle avec laquelleon jette le grain en l'air pour le vanner.
ee Pelle.
dos Pousser, RÉPES avec le pied
ti O2). VI. sf 5 Venir à tour de ôle pour puiser de l’eau ou en boire.
VIII. Renchérir, augmenter, être d’un
prix élevé (se dit des denrées) (comp. (22),
oRES à DES y)
ic sn tour de rôle. On dit: \S>
él] U” Le) Cest à moi mainte-
nant de boire.
(eu
eue Dee DR A WU) Qui vient à l’eau avec un autre
pour boire, chacun à son tour.
a FE QUO oO ) f. I. 0. (n. d'act. (525), (525,) 1.
Quitter, abandonner une chose, av. acc.
2, Laisser, abandonner quelqu'un à luimême (p. ex., les chameaux dans les champs, en les laissant se disperser). 3. Renoncer à quelque chose. #. Jeter, lancer des projectiles. 5. Paître librement et se disperser dans les champs (se dit des chameaux que le pâtre se contente d'observer de loin). 6. Être large, spacieux (se dit d’une vallée, etc.). 7. Étaler ses grappes après la chute des fleurs (se dit d’un palmier). 8. Exécuter, faire un travail. DAS er SIT. (n. d'act. D) 1. Laisser un peu d’eau dans l’outre, av. (3.2. Avoir la verge pendante et flasque (se dit d’un
cheval). IV. 1. Laisser les chameaux se
disperser dans le pré. 2. S’écarter, s’éloi- .
gner de quelque chose, av. 32 de la ch. 3. Être large, spacieux (se dit d’une vallée, etc.). V. 4. Se disperser, se dissiper, s’évanouir (se dit d’une chose). 2. Être brisé, cassé. VI. Se faire une issue et éclater au dehors; jaillir (se dit des larmes).
IX. 4. Jaillir, couler (se dit des larmes
2, Se disperser, se dissiper et disparaître, s’évanouir. 3. S’élargir (se dit d’une vallée). X. Être large, spacieux (se dit d'une vallée).
5, QEÿ ple JEU 1. Qui se dispersent et paissent à leur gré, pendant que le pâtre les observe seulement de loin (bes-
tiaux, chameaux). — j) le Autruches
se
qui se séparent en bandes. 2. Petite quan- _. en QG
is, LS Qui tantôt réunit et tient ensemble plusieurs choses, et tantôt leur permet de se disperser, p. ex., un pâtre qui rassemble ou dissémine ses bestiaux à son gré, ou celui qui prend une partie de la chose et en laisse une autre.
ot 1. Qui jette, qui lance des projectiles. 2. Qui se sépare et fait défection.
LE 1. fém. du précéd.; pl. DEls— à) j J! Chameaux qui se dispersent et paissent de tous côtés. 2. Défectionnaire, déserteur, soldat, partisan qui a abandonné son chef. — Au pl., Jp Les déserteurs, nom donné à une partie des Chies (axé). De là, les hérétiques, et particu-
lièrem. les Persans.
tan l, Sectaire appartenant aux LS JL Voy. plus haut.
SE) Fragment, parcelle d’un objet cassé.
Let Chemins qui se séparent et vont dans des directions opposées.
je , pl. (de LB) Qui mènent leurs troupeaux dans les prés séparés les uns des PAUESS
DS) pl. 1. Bandes séparées. 2. Isolés et éloignés les uns des autres (pâturages, prés). 3. Terres abandonnées et qui n’ont pas de propriétaire, av. Qy°e
Ge) 1. Jeté, abandonné, laissé comme inutile. 2. Cassé (se dit d’une lance, etc.). 3. Sueur.
esp, pl. Dsl; 4. Endroit où la
vallée s’élargit. 2. Endroit où le torrent
se répand.
ATP
s L25?y° Abandonné, laissé, rejeté comme inutile.
AR
5) f. À: (n. d'act. 5) 1. Élever, porter en haut, hausser, hisser. — ie ES) Il leva les yeux (vers le ciel). — als 5 Il a élevé sa place, c.-à-d., 1l lui à assigné un rang plus élevé, ou une place plus honorable, plus élevée. — Lt à ) Îl y consentit.— ©», La, Ils élevèrent la guerre, pour dire, ils commencèrent la guerre." ae) | cn Élever la voix, parler ou crier plus haut. 2. Faire remonter plus haut, retracer (se dit dans les généalogies, quand on fait remonter une personne à telle autre comme à son aïeul), av. dl. 3. S'élever au-dessus de quelqu'un; le surpasser, av. acc. de la p. #.
Oter, écarter, éloigner. — ,4)1 ae Ce) Il éloigna de lui ce malheur. — Mr) RENE Oter les besoins, pour dire, les satisfaire. 5. Enlever les céréales, les moissons du champ, et les porter sur l'aire; finir les récoltes. 6. (n. d’act. sy. É 55) Recueillir toutes ses forces pour marcher plus vite (se dit d’un chameau). 7. Stimuler une bête de somme, et lui faire rassembler toutes ses forces. 8. (n. d’act.
JS) Monter, se sue Le un pays plus élevé. 9. (n. d’act. ts) Porter (une affaire) plus haut, devant une autorité supérieure, en appeler à..., former un appel auprès de quelqu’un contre quelqu'un, av.
dÙ_ qe la p. el de de l'autre. 10. Faire
ei 897 un rapport au prince. 11. Prononcer un mot avec un dhamma (*) sur ga consonne finale, c.-à-d., mettre le nom au nominatif, ou le verbe à l’aoriste indicatif (comp. uns). — &) 4. (n. d’act. MEN Élever la voix, ou l'avoir haute ; parler, crier tout haut. 2. (n. d'act. is) Être élevé en Tang, être haut placé. — 4 u passif, &) 1. Être élevé, haussé, porté plus haut, être hissé.
2. Être ôté, enlevé de dessus quelque chose. De là impersonnellem.: (ps =) Ce qui couvrait, cachait la chose, fut ôté, pour dire, la chose fut découverte (comp.
VASAST 8. Être mis au nominatif ou à l’aoriste (se dit d’un nom ow d’un verbe) (Foy. =) 11.). IL. (n. d’act. Es) 1.
Elever, hausser, porter en haut, plus haut.
2. Stimuler à la marche et faire recueillir toutes ses forces. 3. Courir tantôt plus vite, tantôt moins vite, accélérer et ralentir tour à tour sa course. #. Emporter quelqu'un du champ de bataille, av. acc. de la p. et à de la ch. IT. (n. d’uct. ile) 1. Citer quelqu'un devant un juge, ou porter une affaire devant un juge, av. acc. de la ch.
ou de la p., el à Ge la p.; former appel, en appeler à... 2. Se mettre plus haut à l'égard de quelqu'un, av. acc. de la p.
(opp. à Lola). De là on dit : ei), Lgreilés Il s'élève et se baisse à mon égard, pour dire, il cherche à m’accommoder par tous les moyens, et il se plie à toutes mes exigences. 3. Pardonner et laisser quelqu'un en vie, av. <> de la p.
V. 4. S’élever, s’enorgueillir. 2. Prendre
des airs de supériorité à l'égard de quel-
de, qu'un, dv. ile de la p. VI. Aupl., Por-
ter simultanément, chacun de son côté,
une affaire, une plainte devant un juge, devant le prince, av. dÙ_ Ge la ASE DEA HN Élever, porter plus haut, hausser, hisser.
2. Enlever, ôter, p. ex., les récoltes des champs. 3. Enlever, ôter, écarter (un obstacle, etc.). 4. Être élevé, placé haut, occuper un rang élevé. 5. Av. du 6. Se
retirer, abandonner la partie. X. 1. De-
heu, Lever le camp pour aller à...
mander, vouloir, exiger qu’une chose soit élevée, haussée ou enlevée. 2. Etre propre à être enlevé (se dit, p. ex., de la nappe ou des plateaux qu’il est temps d’enlever quand le repas est fini).
LAN ep
mains vers le ciel (dans la prière). 2. En-
n. d'act. de la I. Élévation des
lèvement, action d'enlever, d’emporter, d’ôter. 3. La voyelle dhamma (>) sur la consonne finale d’un mot. De là 4. Nomi-
natif, et 5. Aoriste de l'indicatif { comp.
Ce #
Dares}:
oh , fém. il 1. Qui élève, qui hausse, qui hisse, qui Fr plus haut. 2. Quiôte, qui écarte. — CHINE æ Qui met de côté les besoins, c.-à-d., qui les satisfait (s’emploie entre autres de Dieu). 3. Qui éclate et s’élance dans l’espace du ciel (foudre, éclair). #. sl, & Chamelle qui a du colostrum.
te ele Eole dl
es, et Co nlèvement des céréales, des récoltes du champ, et leur un
pol
Saison où l’on enlève les récoltes We
sur l'aire ou dans les granges. rt)
champs.
# < NAN NAT z « ë TES ils, Élévation de la voix, intensité d’un son, d’un bruit.
VA # ils, Elévation (de rang).
fau 4
à )» es B, 1. Rembourrement dont les femmes se servent pour dissimuler l’absence ou la maigreur des fesses. 2. Cordon à l’aide duquel un homme chargé de chaînes soutient ces chaînes pour qu’elles ne empêchent pas de marcher. 8. F7.
A r 7 x, 1. Elévation (de rang), rang
cle.
) élevé, grandeurs, honneurs. 2. Considération dont on jouit.
ARE Sr, nl . . .
Ta) 1. Qui élève, qui hausse, qui hisse.
Haut, élevé en rang
illustre. 5. Haut,
d’un rang élevé; retentissant (se dit du son, de la voix). — Coll m5, La ’ ) g + GO J, Homme qui a une voix retentissante ; ef, au fig., célèbre, qui a du renom. 6. Fin, surfin (se dit des étoffes, des tissus).
ëxS, 1. fém. de 2, 1. 2. 3. 4. 5, 2.
9 C7 Cause portée devant un prince ou devant
un tribunal supérieur : appel. 3. Rem-
bourrement dont les femmes se servent
pour dissimuler l’absence ou la maigreur des fesses.
| 4. Plus élevé, plus haut, placé plus haut. 2. Plus élevé en rang, plus illustre.
. Grande
dignité, rang élevé. 3. Enlèvement, action
AE 1. Élévation, hauteur. 2
d'enlever, d'ôter. 4. Enlèvement des ré-.
coltes du champ, et leur transport dans les granges. De là 5. pl. Cole! 5) Revenu
des {erres. = LLE el, | Grands revenus.
_ 4. Lieu A0 2: Etagère.
Pie ,
EF 1. Elevé, haussé, hissé. 2. Placé haut, qui occupe un rang élevé. 3. Qui a un dhamma (*) sur sa consonne finale, par conséquent, mis au nominatif (nom), ow mis à l’aoriste de l'indicatif (verbe). #4.
Précieux, d’un prix élevé (robe, étoffe). 5 te de pas rapide, sun rapide que le PES (chez le cheval). 6. o 3 es ll Parole de Mahomet rapportée mot pour mot
par un de ses compagnons.
ba 4 Ha
E (n. d’act. iéls,) Vivre dans l’abondance, dans l’affluence des choses nécessaires à la vie, vivre dans les délices. V.
1. Poy. la sigmaf. précéd. 2. Monter à califourchon sur un chameau et l’étreindre de ses jambes en les rapprochant sous son
ventre pour se tenir plus solidement, av.
* LA
Leo:
genoux de..., av. acc. de la p.
S’asseoir à califourchon sur les
ë) 1. Affluence de choses nécessaires à la vie, vie aisée. 2. Abondance d’une bonne année. “ pl: U Terrain uni et mou. #. pl. &)) Partie la moins bonne, la moins fertile d’ une vallée. 5. Sol, terrain. 6. pl. Éé éb| Tout endroit creux du corps où la crasse et les saletés s’amassent. 7. Saletés qui s amassent aux ongles et aux aisselles. 8. pl. és | Naissance de la cuisse, aine. 9. Mets, nourriture. 10.
Mou, tendre (se dit, p. ex., de la chaux amollie). 11. Outre étroite.
ë 1. Aine. 2. Aïsselle. 3. En gén., Tout endroit creux du corps où les saletés et la crasse s’amassent facilement. #. Sa-
letés des ongles et des aisselles.
33 899 &t et É5) Qui vit au sein de l'abondafees des délices.
a Fi le Éd
al ®) et 5: $ Qui a les cuisses très-
minces et maigres, et le vagin très-étroit,
qui la rend impropre à la cohabitation
(femme).
FN à 1e de»
Mets, et xs, Affluence de choses nécessaires à la vie, vie aisée (comp. &oL> 3): 5° f. O. 1. Aider, assister ue un ;
SEA si Ne
av. acc. d M 2. (n. d’act. ) » CPP
FE 5, (y ) Être bon, doux, bienveilue envers quelqu'un, av. > où que de la p.; être accommodant, de facile composition envers quelqu’un dans quelquechose, av. À de la p. et Là dela ch. 3. Toucher, RÉDREE , atteindre quelqu'un au coude (By) ), av. acc. de la p. #. Lier un chameau par les deux épaules (pour l’empécher de se sauver), av. acc. — C&) 1 Être bon, doux, bienveillant envers quelqu av. > OÙ de de la p. 2. (n. d'act.
5) Avoir un coude de travers. — He 1. Être bon, doux, bienveillant pour quelqu'un, av. > où de de la p. 2. (n. d’act.
5 )) Être compagnon de quelqu'un, accompagner quelqu'un, surlout en voyage.
l'accompagner dans quelque chose, av.
3 de la ch. 2. Aïder, as-
sister. IV. 1. Être bon, doux pour quel-
Être compagnon de quelqu'un, acc. de la p. et Là
qu’un, av. acc. de la p. 2. Etre bon à quelque chose, et utile à quelqu'un, av.
acc. de la p. V. 1. Etre bon, doux pour
quelqu'un, traiter avec bienveillance, avec
900 LP) douceur, av. = de la p. 2. Se faire l’ami etle compagnon inséparable de quelqu'un, av. >. VI. Aupl., Vivre l’un avec l’autre, les uns avec les autres, être camarades, compagnons. VIII. 1. Protéger quelqu’un, être bon, bienveillant pour quelqu'un, av. — de la p. 2. S'accouder, s'appuyer sur son coude (Li), où sur un accoudoir. 3. Être appuyé, trouver appui et assistance. #. Profiter de quelque chose, obtenir quelque avantage. 5. Demander un appui, un secours, une faveur.
6. Être rempli (se dit d’un vase). X. Demander à quelqu'un sa protection, son appui bienveillant, av. acc. de la p. — CS (formé de {3,s) Prendre quelque chose pour coussin, pour accoudoir, et s’accouder dessus.
de
C3) 1. Bonté, bienveillance, douceur.
— CÈ D L Avec douceur, ef sans peine, à
son aïse. 2. Faveur, grâce, appui.
57% : Gore CF) 1. Qui coule avec facilité, qu’on
puise facilement (eau). De là : (à, FENEN i3) | Chose ou affaire facile, qu’on obtient où qu on accompht sans peine. 2. Froissement, compression causée au pis d’une femelle par la manière de traire maladroite et qui empêche le lait de couler.
î ëë “te Chamelle dont le pis a été froissé
par une mauvaise manière de traire.
sre, #4 se,
xs ,, pl. . Gb) ) 4 Ï 1. A d'hommes qui voyagent en compagnie, caravane. 2. Société, vie de com pagnons, de camarades.
IE , Froupe d’hommes qui voyagent en
compagnies
# 2 4 # ONE 4 (F2) pl. #3), 1. Compagnon, surtout de voyage, camarade ; ami. 2. Doux, bon,
qui agit avec douceur.
Le ‘+ $ EL fém. LS 4. Qui a un coude de travers, contourné. 2. 215, LD PF. plus haut is sb.
AE NE 4 Or LP»? L» Bonté, douceur, bienveillance (ie la E.).
Cor ‘ pe , pl. CPL, 3 1. Coude. 2.
Accoudoir, coussin sur lequel on s’accoude.
De là 3. Profit, avantage, bénéfice. #.
Uulité, commodité.— 15] EL Accessoires d’une maison, lieux utiles de la maison, décharges, p. ex., le puits, le la-
voir, la Cuisine.
5,» Accoudoir, coussin.
AE 5, s Qui a les pieds blancs jusqu'aux
sw, AL 1. Blessé au coude. 2. Quiales
genoux (brebis).
pis froissés par une mauvaise manière de
‘traire (chamelle).
EAN N 4 .
Er Compagnon, camarade, ami.
# AC L (is Blessé au coude.
#9 ÿ L : $ LS 1. Accoudé, qui s'appuie du coude sur un coussin, sur un accoudoir.
De là 2. Ferme, appuyé solidement.
AA
DD “PAL à PB Être maladroit, ow ne pas savoir faire quelque chose, p. ex., ne pas savoir porter un habit, ne pas le é comme il faut. 2. (n. d’act. Ag ; RE
Laisser descendre jusqu’à terre et Lu (sa robe, etc.) par terre. 3. Marcher en agitant ! Les bras ou tout son corps. #. (n:
d’acl. 5 Augmenter la quantité d’eau
Ni:
PA
dans le puits en la laissant s’amasser pendant quelque temps. Pie (n. d’ aol. ÿ; f. A. Voy. $ 1. Il. (n. d'act. ds) Augmenter la quantité d’eau dans le puits en la laissant s’amasser pendant quelque temps. 2. Agrandir, rendre plus considérable. 3. Élever quelqu'un en dignité.
4. Regarder quelqu'un comme grand, respecter. De là 5. Porter quelqu'un au pouvoir, créer roi, chef. 6. contr. Abaisser, humulier, causer un affront, traîner ), IV. 1. Lais-
ser tomber sa robe jusqu’à terre et la trat-
dans la boue (comp. }, 2,
ner, av. L3 où av. acc. de la robe. 2.
Marcher fastueusement, en se balançant Oo en agitant les bras.— Ji; (n. d’act. 5,5) Marcher en tremblant (se dit d’un vieillard infirme).
4, Maladroit et qui ne sait rien faire & ne. il faut, où qui ne uit pas mettre son habit comme 1] faut.
ds Fond du puits où l’eau s’amasse.
J,, fem. b 124700. js, 2. Qui a une longue Fe et la laisse traîner. — ib, s\ | Femme qui porte une robe trèslongue et la laisse traîner avec grâce. De là fig. 3. Mené au sein de l’abondance et des délices (vie, état) (comp. ==, 135 el =). #. Mal bâti, qui a le corps mal fait.
E Queue d’une robe qui traîne par terre.
h, fêém. db, 4. Long, trainant par terre (pan d’une a robe). 2. Qui porte une robe longue et qui traîne. 3. Qui a une longue queue (cheval, chameau) (Foy.
LS, 4, Charnu. 5, Qui a la peau pen-
dante et formant des plis, la peau qui ne
colle pas sur le corps (chameau).
Jr Qui porte une robe très-longue, et la laisse trainer.
35 Corde à l’aide de laquelle on se hisse sur un palmier, après en avoir coupé [2 branches ( (Foy. JL).
j6, Long et qui descend jusqu’à terre (se dit, p. ex., des cheveux).
jé, Morceau de bois ow autre chose qu’ on attache sous le ventre du bouc pour lui no la copulation impossible.
Si, fém. x Maladroit, qui ne sait rien faire comme il faut, et ne sait pas mettre son habit comme il faut. — RER) Femme qui laisse traîner disgracieusement sa robe (comp. sh.
JS 1, W. _. de la IT. 2. Qui marche fastueusement. 3. Qui marche en se balançant et en agitant les bras. #. (n.
d'act. de la II.) En prosodie, Addition d’une syllabe à un pied, qui change, p.
| non HUE EX. , Les en Ulis.
SUsS
JB Qui porte une robe longue, et la laisse traîner.
CR A
les bras et avec un air effronté (femme).
CR y? Pluie fine.
Le é:
à) f. A. (n. d’act. tk ‘ 5,851. Jouir du bien-être, vivre tranquillement et commodément. 2. Pouvoir aller à l’eau à son gré (se dit des chameaux auxquels on laisse toute liberté sous ce rapport). — 5; S'écouler au sein du bien-être, de l’abondance, être tranquille, aisé (se dit de la vie). IT. (n. d’act. 135) 1. Assurer à quelqu'un le bien-être, le faire vivre tranquillement et dans l’aisance, av. acc. de la p.
2. Laisser aux chameaux toute la liberté d'aller à l’eau quand ils veulent, av. acc.
3. Traiter avec indulgence son débiteur, le mettre à son aise pour le payement de la dette, av. OU de la p. IV. 1. Laisser aux chameaux toute la liberté d'aller à l’eau quand ils veulent. 2. Avoir des chameaux qu'on laisse boire quand ils veulent. 3.
Accorder à quelqu'un le bien-être, l’en faire jouir, av. acc. de la p. (se dit de Dieu). #. Vivre dans les délices, avoir tous les jours des mets exquis et des boissons excellentes, jouir du bien-être et de la sécurité. 5. Être très-soigneux dans sa toilette, au point d’oindre et de parfumer tous Les jours ses cheveux. V. et X. Vivre au sein de la mollesse. | f
res Paille, brins de paille. Foy. B.
Lg Bonté, bienveillance, indulgencé.
ét, Bon, compatissant envers quelqu'un, av. Li la
si, ile Qui vit dans le bien-
A nue la sécurité et la mollesse.
‘ AVR ‘ PUY AU 5}, fém. dsl, pl. als Aïsé, commode, . « qui a lieu sans peine, ow qui n’est pas gêné ) Ji Cha-
meaux auxquels on laisse ia a d'aller
dans ses mouvements. — &l;
à l’eau quand ils veulent.—ig$|, il) Lis Il y a entre nous la distance qu’on peut
us aisément en une nuit (pl. À)
à io).
#1 : #7 A an ce k = À is , ob et à, Aisance, bien-être
au sein de la sécurité (Foy. ë)
ST ‘19 35} x Qui jouit du bien-être et de la sé-
At /
G, f OR. d'act. 33) 1. Raccommoder
en faisant une reprise, des reprises (mieux
(5). 2. Rassurer quelqu'un, tranquilliser,
procurer à quelqu'un la tranquillité et la Rues av. acc. de la p. IE. (n. d'act.
Ney 2 y) ) Adresser à quelqu'un des souhaits en disant : or! le BL (Foy. 5, LI III. (n. d’act. 4,
quelqu'un des souhaits en lui disant : b,) L
lee \;2) 1. Adresser à
Us (Foy. 45). 2. Vivre en paix, s’accorder avec quelqu'un. 3. Se montrer indulgent, clément envers quelqu'un, le laisser aller tranquillement. #4. Se fermer, êtreen voie de guérison (se dit d’une plaie). 5 Insertion dans un poëme d’une partie d’un vers, de moins qu'un hémistiche d’un autre poète (Voy. mes).
5, Paix, concorde, bonne harmonie (Foy. É ).
5, fém. £ 155 Qui a les oreilles grandes,
cas et pendantes (Foy. | * A) hé fus 4. Être mince, fin, délicat,
point gros. 2. Devenir mince, s'amincir.
; du :
ie à ab C3) perdit de son embonpoint. 3
p: sèp J
Être tendre et compatissant pour quelqu’un, à de la p. 4. Être touché, attendri.
5. Rougir de honte ou de pudeur à cause de quelque chose, av. <y° de la ch.
(n. d’act. 5) Être asservi, devenir serf, esclave. 7. Être faible, débile (comp. ©).
IL. 1. Amincir, rendre mince, fin, délicat
2. Adoucir, rendre plus doux, plus facile, moins dur. 3. Employer un mot avec élégance, se servir d’un mot en en faisant le sujet d’une métonymie élégante, av. U® du mot. IV. 1. Rendre fin, délicat ou mince. 2. Asservir, faire de quelqu’un un esclave, le réduire à la condition de serf, d’esclave. 3. Se trouver, tomber dans un %. Être fin, de là,
être tout à fait mûr (ne se dit que du rai-
mauvais état. délicat ;
sin). V. Sattendrir sur quelqu'un, se montrer tendre, compatissant, av. à de la p.; avoir pitié; s’adoucir, être touché et attendri (se dit du cœur de l’homme). X.
1. Être mince, fin. 2. Être absorbé presque entièrement, au point qu’il n’en reste que fort peu (se dit de l’eau). 3. Faire d’une personne libre un esclave, prendre quelqu’un comme esclave, av. acc. de la p. Er pl. GS) 1. Mince, fin. 2. Peau mince, fine ou délicate. De [à 3. Parchemin mince. #. Feuillet blanc de parchemin sur lequel on écrit. b. Livre, volume ou rouleau sur lequel les anges inscrivent les actions de l’homme. 6. Eau peu pro- 7. Grande tortue. 8.
À Espèce d'amphibie ressemblant au cro-
« fonde et guéable.
| codile.
es 1. Tout ce qui est mince. 2. Par-
chemin. 3. Esclavage, condition de serf,
d’esclave. 4. Morceau de terrain large,
plat et doux. 5. Branches d’arbre jeunes et
minces dont les bestiaux se nourrissent.
GUN de petit tambour
on. LD Gb, 1. Terrain large, plat et doux, sur une couche plus dure. 2. Eau peu profonde et guéable
, 1. Terrain large, plat et doux, sur une couche plus dure, et qui absorbe l’eau.
2, Désert. 3. Finesse (d’un os mince, d’un membre du corps). #. Faiblesse, état de ce qui est mince et peut facilement être cassé. 5. LP) res Vert intense.
GB, 1. Chaud, brûlant (jour). 2. Terrain Jarge, plat et doux sur une couche plus dure, et qui absorbe l’eau.
GG, Pâtissier.
GE 1. Mince, fin. 2. Doux, aisé (se dit du pas, de la marche d’une bête de somme). 3. Terrain plat et doux, sur une couche plus va et qui absorbe GAS
l'eau. #. pl. Al ?) Pain mince.
st PA E 55, Finesse, élat de ce qui est mince, fin.
Aa on NA PPT c ) ) a |; L] à? ? n. d'unile de ÇS=) Fam mince
1. Finesse, état de ce qui est mince, fin. 2. Terrain doux qui absorbe facilement l'eau. 3. pl. (à RER Plage située au bord d’un fleuve, et que Fa inonde pendant les débordements.
is 1. Finesse, état de ce qui est mince, fin, délicat (en parlant des os ou des mem-
bres du corps). 2. Douceur, caractère
904 (3) doux, cœur tendre; attendrissement. 3.
Faiblesse (qui résulte de ce que le corps est trop mince). #. Pudeur, pudicité. 5.
Mollesse, délicatesse. — Ja! 5 Mollesse de la vie, vie menée au sein de la mollesse.
No 1. Fin, mince, délicat (se dit, p.
ex., des os, des membres du corps). 2.
Doux.— hil)| E ) Qui a uu parler trèsdoux. 3. Doux, tendre, sensible, doué d’un cœur tendre. #. Fin, subtil (syn. (322).
CLS ; 5. pl. Li Serf, esclave. (On emploie
aussi (3.5, pour lesing. et le pl.) 6. Partie |
très-délicate et très-sensible du corps située entre les flancs et l’aine. — Æu duel, JS I 1. Les testicules. 2. Les deux
extrémités au bas du nez de chaque côté.
&5, 1. fêm . de 5) 1. 2.3, 45181; 2. pl. EU Subtilité , état de ce qui est fin et subtil. 3. Rapport, lien spirituel entre Dieu et l’homme. De là: Ji CRT se dit de la volonté de Dieu qui descend sur l’homme, ei & = p ÈS, ou ÈS ; AS Ÿ se dit de la science ou des actions qui élèvent l’homme et le mettent en rap-
port avec Dieu.
Ss Plus mince, plus fin.
ne 1. fém. du précéd. 2. Graisse fine et
qui fond promptement.
PIN 5) Esclavage, servage, condition d’esclave.
Gr PE
la plus sensible du ventre.
si » Partie la plus délicate et
É 1 Qui a la corne du pied très-tendre (cheval).
LE
Ru L5le ? Cylindre pour abaisser et amincir ft pâte.
sie AE à
L#7° 1. Aminci, étendu en une plaque
ou pâte mince. 2. Hachis.
G, f. A, (n. d’act. G 5, 5) 4. S'arrêter, ms de couler (se dit des larmes, du sang, de l’hémorrhagie). 2. Sortir à la surface de la peau (se dit de la sueur). 3. Susciter, exciter les inimitiés parmi les hommes, av.
Le des p. #. contr. Réconcilier, mettre
la paix entre des ennemis, av. (y des p.
(comp. L3)). 5
ver par degrés (Woy. Sy) On dit : En
EAU de
pour dire, réfléchis jusqu’où tu peux aller,
. Monter les marches, s’éle- Élève-toi de ton élévation,
w’entreprends pas une chose au delà de tes forces. IV. 1. Faire cesser de couler, arrêter (les larmes, Le sang) (se dit de Dieu).
2, Exciter, déterminer (la transpiration, la
sueur).
25) 1. Tout ce qu’on met sur la blessure . fig. Prix du
sang, ce qu’on donne pour un homme tué
pour arrêter le sang. De là 2
et ce qui coupe court à toute effusion ulté-
rieure de is
A 07 sLS Le
», ali >, pl. ee > Échelle. Foy.
He AP) CAD ‘ re f. O. (n. d’act. ins 95), à ,
NE pr Q se D É ts s;) 1. Observer, regarder Attendre. 3,
Garder ; veiller sur quelque chose, av. acc.
avec attention; guetter. 2.
de la ch. 4. Attacher quelqu'un par le cou, lui jeter la corde ou la chaîne au cou
(&,), av. acc. de la p. TI. (n. d'act.
RAD) PRES Va” Dpt, LS, 1. Observer, guetter. 2.
Attendre. De là 3. Craindre (Dieu), c.-àd., appréhender la colère de Dieu. IV.
Faire à quelqu'un donation viagère d’un immeuble, où accorder un usufruit viager.
V. 1. Observer, regarder avec attention, guetter. 2. Craindre (Dieu). 3. Épier l’occasion favorable (pour faire quelque chose).
VIIT. 1. Observer, guelter. 2. Attendre.
Dominer les points d’alentour, se trou
ver à une hauteur.
5 Épaisseur du cou.
55) 1. n. d’act. de la I. Observation; attente. 2. Qui n’a pas d’enfants, ou qui a perdu tous ses enfants. 3. Qui attend une occasion favorable. De là 4. Qui attend la mort de son mari en vue d’une succession
(femme). 5. Qui attend que tous les autres
cher à son tour (se dit des chameaux qui ont pris cette habitude). — 5 él Malheur.
#, (9 &5) 1. Circonspection. 2. Crainte, timi-
dité, cautèle. 3. Parenté éloignée.
da 5, Fosse pour DrenGrS les panthères.
ph Le GLS, LAS, 1. Cou, nuque.— 5) C3 Par mon cou, par ma nuque, formule de serment (comp.
Le Lo, ss ). 2, Serf, esclave. — E nil LB, Nations étrangères, barbares (par rapport aux Arabes).
45) Donation viagère, ou usufruit accordé à vie.
bé et hs Qui a le cou très-gros à
la base.
| aient quitté l’abreuvoir pour en appro- | |
res
à 5, masc. Gardien qu’on laisse à la
maison pour garder les meubles, etc.
no ient LS) 1. Qui observe avec attention, qui er qui épie les autres pour les trouver en faute ou les dénoncer. — —$) | L’observateur par excellence, Dieu.
Qui attend quelqu'un, av. ) de la p
Gardien de nuit, factionnaire, sentinelle.
4. Surveillant, qui observe les joueurs pour les empêcher de tricher. 5. Troisième flèche dans le jeu de flèches. 6. Survivant.
vie Endroit, lieu, place. 8. pl. SLS €
PÈ 25, Espèce de serpent venimeux.
use Qui a le cou très-sros, épais à Ja base. De là: 5 W Lion.
S ie, EU et us, pl. da 51: Vigie, tour,
toute hauteur où l’on se te pour voir de
Join et FA observer.
# Lise Peau (ôtée) de la tête et du cou.
te > 1. Qui observe, qui épie; qui attend. Fe Qui appréhende.
is s 4. n. d’act. de la XI. Observation, action d'observer de loin, de guetter.
Conscience que l’homme a d’être con
stamment vu et observé par Dieu.
5 PP D Ne ES — 2 (n. d'act. y) Gérer, ad- D'UN QE É
ministrer bien, conduire avec soin {les biens, les affaires) (comp. E) IL.) ; mener bien (la vie), c.-à-d., mener une vie régulière, exemplaire, av. acc. IV. Améliorer. V. Gagner, travailler pour nourrir sa famille, av. À des p.
Far j masc. Qui travaille pour faire vivre les siens, qui cherche à leur proctirer de
quoi vivre.
NAN ; à QE ) Trafic, soins que l’on prend pour
se procurer de quoi vivre ow pour réaliser quelque profit. LT u den Lie) & dis à Lo ER Nous sommes venus pour témoigner de nos bonnes intentions, et non pas en vue de gagner quelque chose.
2b 1. Qui gère, qui administre (les biens). 2. Marchand, commerçant, trafi-
ne
55, f. O. (n. d’act. tt à Si, 5,51) 1.
en 2. quelquef. Être couché (sans dormir). 3. S’arrêter, ne pas aller (se dit d’une montre) ; ex.: i.1 0) de , (La montre) s’est arrêtée à cinq heures.
IV. 1. Endormir, faire dormir quelqu'un, av. acc. de la p. 2. Séjourner dans un lieu , av. > ou av. acc. du lieu. IX. Se dépêcher, faire vite. rs
ss Montagne d’où l’on tire des pierres de meulière.
351, 1. pl. 5, Qui dort, dormant. — ) Le Gens qui dorment. 2. Qui ne va pas, qui s’est arrêtée (montre, pendule).
Sorte de poisson (cottus insidialor
SA, pl. St, 1. Grande jarre. 2.
Jarre enduite de goudron à l’intérieur. 3.
Coupe à boire.
s5; Sommeil, surtout de nuit, et qui se prolonge.
HET Bonds, sauts des agneaux et des chevreaux quand ils folâtrent.
‘35 n. d'unité de S 1. Un somme, le temps que l’on dort en une fois sans se réveiller. 2. Espace de dix jours, surtout
continuant sans interruption dans le même
CD état. On dit, p. ex: cp 3%) Lis Le!
Nous avons eu une dizaine de jours de chaleur.
si
#29 , Adonné au sommeil, grand dor-
meur.
) ro Gens qui PARA 5), pl. Si; Lit, couche.
33, 1. Soporifique, qui fait dormir. 2.
Soporifique, médicament qui fait dormir.
Droit, distinct et bien frayé (chemin
S 5; Grand dormeur,adonnéausommeil.
U vais, 1. Répandre çà et là en petite quantité (de l’eau ow autre chose). 2. Agiter, remuer. IL. 1. S'agiter et briller (se dit de l’eau regardée sous le soleil ou du mirage he, qui produit sur l’œil un effet analogue). 2. Remuer. 3. Briller. #. Aller et venir, paraître et disparaître (comp. Li, el ED): le [5 se prononce, en effet, en Syrie el en IVubie, comme un | ou comme un £) De là 5. Briller dans les coins des yeux et disparaitre (se dit des larmes) (comp. 25).
BUS Ce qui étincelle, brille et semble ôtre en mouvement (se dit de l’éclat des diamants, ou des larmes qui brillent dans les yeux et disparaissent).
(15 pl. Qui a de l’éclat.—551,5,& Le 5) Jeune fille d’une belle carnation, fraîche, délicate, et dont l’éclat ressemble à celui des perles. —Æu pl., AE Femmes jeunes, fraîches, au corps délicat (comp..e 32).
É ) L5; 1. Eau peu profonde de la mer ou
d’un fleuve, qui ne couvre que la surface
du sol. 2. Sabre qui a de l'éclat, dont la |
lame a de l'éclat.
SES }>) Mouvement du mirage be
de la vapeur très-fine.
ee CRIE : Le Us FE Qui se trouve dans une condition
de corps susceptible de changement, p.
ex., susceptible de maigrir ou d’engraisser facilement, av. à de la ch. (se dit des
bestiaux).
AE … y) 1. Sauter, bondir (comp. [2,). 2 S’agiter, battre (se dit des artères) (comp.
Wir Qui bat (artère). Foy. j°\,.
US) Ji US pl. Qt Cervelas. |
AY
(n. d’act. dites, bigarrer, LD) US) 8
peindre avec deux ou His couleurs (comp.
DE). IT. (n. d’act. LS 3) 1. Embellir, enjoliver. 2. Orner (son discours, sa prose, de figures, de métaphores). 3. Embellir quelque chose, et altérer par des exagérations ou des mensonges. V. Être paré, se parer. VIII. Aupl.,
autres dans le combat, engager une lutte
Se mêler les uns aux
corps à corps.
shiuz ET CB ) Serpent jaspé.
ve HE pl. DE ï Bigarré, bariolé, tacheté de blanc et de noir.—.7 SN! LS | Qui a les oreilles tachetées de blanc et de noir. 128 4, pl. SS 1. fém. de 8). 2.
Serpent tacheté de blanc et de noir. 3.
Voile du palais, espèce de viscère pareil au poumon que le chameau en rut fait sortir
et rentrer en l'accompagnant d'un bruit
La RER 2 907 _ à la gargarisation (Foy. lb el cn LA NE je ‘5 SC, ? MUR L ,0 DE et LÉ) dimin. de LOL D tx El-Mourakkich, nom commun à
deux poèles arabes.
de
OÀ) f. O. (n. d’act. 1. Se mouvoir, s’agiter, tressaillir (se dit du mirage). 2. Sauter, sautiller. 3. Danser; se dit mé- {aph. d’un endroit où l’on se livre aux réjouissances, et où il y a en même temps un vif éclat de lumière. — El] LU) L'appartement dansait, semblait danser, avait un air de fête. #4. Fermenter, être en fer- Rene re dit du vin). 5. (n. d’act.
Le à D À Les) Galoper (se dit du chameau) (comp. . jé et x) 645 enfuir, se sauver (du combat). IL. {n. d’act. D) 5)
“et IV. 1. Faire danser, faire sauter (se dit d’une personne qui en tenant l'enfant par dessous les bras le soulève et le fait sauter ou danser). 2. Lancer, faire aller au galop (un chameau), av. acc. V. 1. Sauter, faire des sauts. 2. Se soulever alternativement en baut et en bas, danser (se dit des choses).
œb 4. Danseur. 2. Courrier. 3. Aïguille (d’une montre).
MES 1. fém. Danseuse. 2. Vom d'un . jeu. 3. Sol stérile qui ne produit rien, bien qu'il soit arrosé par la pluie.
L5, — IX. Es Être bigarré, moucheté de noir sur du ou vice versà. XI.
Lu, | Même sigmf.
de ) Pelage bigarré, moucheté de points
blancs sur un fond noir, ou vice versà.
eu
L5 1. Moucheté de blanc sur du noir, ou de noir sur du blanc. —à5 ; X'Panthère.
2. Gras (se dit, p. ex., du bouillon à la surface duquel on voit des yeux formés par la graisse).
ss Ji 1. fém. de LS") Bigarrée, tachetée (comp. :L&S). De là 2. Poëme où morceau de prose composé de manière que dans chaque mot une lettre marquée d’un point diacritique alterne avec une autre sans
pou CN pi ÊT.: de CRE ss > À (comp. Due) 83. Émeute, ul
PRET
23, f. À. 1. Raccommoder un habit en Que, .
y mettant des pièces ; rapiécer (comp. L2,, qui se dit des reprises que l’on fait à un habit), av. acc. De là on dit au fig.: s) Qt) il 11 a rapiécé le trou de l'habit
du cavalier, pour dire, il atteignit le ca- |
valier et le perça d’un coup de lance, vromiquement, comme si la lance bouchait quelque trou. 2. Chercher à réparer, à remplir un vide, à ne pas laisser de vide; en: sb pis Ds Gb boxe JE Moaviah, quand il mangeait, poussait des morceaux dans sa bouche avec une main, pendant qu'avec l’autre il rattrapait les morceaux qui tombaient, pour ainsi dire, rapiéçait. 3. Lancer contre quelqu'un les traits de la satire, des épigrammes, av.
acc. de la p. On dit : Le) 5, CR Je le rapiécerai solidement, pour dire, je l’habillerai de toutes pièces. #. Réparer (en parlant d’un puits dont an soutient les parois avec une maçonnerie). 5. Atteindre
le but avec une flèche, av. ace, el >. 6.
es Se dépècher. — e ;. | (n. d'act. FAC y) Devenir fou; fu ou dire des bêtises. II. (n.
d’act. . ) 1. Rapiécer, raccommoder en cousant des pièces çà et là. De là 2.
Gérer, administrer avec soin (les biens, les >). IL. Être adonné au vin (Voy. ÿc NL). IV. 1. Trahir sa bê-
tise en faisant, en disant des bêtises. 2.
affaires) (comp.
Avoir besoin d’être rapiécé (se dit d’un vêtement). V. Gagner sa vie (comp. É DE VIII. Faire attention à quelqu'un, avoir soin de quelqu'un, av. j ou — de la p.; faire attention, avoir égard à ce que quelqu'un dit. On dit : ei [ge 5)! Le 1I n’a pas fait la moindre attention à moi. X.
Avoir besoin d’être réparé (se dit d’un vé-
ra !
“ s) UE Septième ciel. 2. Mari, époux.
=) ) Espèce de perche, poisson.
La ) Bruit produit par une flèche qui a atteint le but.
53, pl. AE ) 4. Pièce, morceau avec lequel on raccommode un habit. 2. Morceau de papier blanc sur lequel on écrit.
Bèuse, stupidité. 2. Bravoure
ardeur guerrière,
SN L à Dee a. 1. Sot, stupide. 2. pl. à25 || Firmament, le plus bas des sept cieux (comp.
lPhébreu reki).
ECTS fém. (de =) 1. Qui a une tache blanche, du pelage blanc sur le côté (brebis). 2. Sotte, stupide (femme). 3. Qui a
les fesses plaies. inie
PRE :e e +, fém. si ss Raccommodé, rapiécé,
cousu de _pièces et de morceaux. — 4u PAC
fém., àx5;e Bourse cousue de plusieurs
morceaux.
or, fém. à LS > Sot, stupide.
e G,s Sujet propre à la satire ou au blà-
me ; ridicule ow vice qui prête aux traits de la satire. — EE a (6 | Je vois en lui des choses qui prêtent à rire, qui prêtent à la satire.
RPC TR .
4 5} Violent (accès de faim).
5) f. O. Trembler, MHAORRÉE (de froid). IV. Æu passif, 5 (n. d’act.
Was D Éprouver un frisson.
os pr os Voûte (Foy. SN
3) — IV. Ji (n, d'au. JD 1 Marcher avec rapidité, se dépècher. 2.
Traverser, franchir (le désert, etc.).
ST, fém. Br, pl. $b, Haut, grand, d’ une grande taille.
Ds, 4 ue J Lt
A4 » pl. des > 6, Palmier haut, tel qu’on ne peut plus atleindre aux branches avec la main.
$, NEA et JG, pl. js je Rapide à la course (chamelle).
Brocher ou broder une étoffe. 2. Écrire
5 ï 1. Écriture. 2. Chiffre, chiffres. — LS AD ( c'est le chiffre (1 F PES TVAS
prunté, quant au système de la numération,
5 , Chiffre indien, chiffre arabe :
+) em-
aux Indiens, aliéré quant aux figures, et qui avec quelques changements a passé à son tour en Europe sous le nom de chiffre arabe, 1 2 3, etc.). 3. Malheur. #. Grand
nombre, — Fr JL: En grand nombre.
F , 1. Malheur. 2. Rakam, nom d’une localité près de Médine où l’on fabrique des lances appelées es.
pa de 1. Malheur. 2. Grand nombre.
oi. ! hi Malheur, calamité.
is, 1. Parterre de verdure. 2. Endroit de la vallée où l’eau s’amasse. 3. Mauve.
4. Membrane d’un certain poisson avec laquelle on recouvre les cinq ouvertures qui se trouvent dans l'instrument de musique kanoun (55). — Au duel, JE) 1 Les deux moitiés cornues qui constituent le pied d’une bête à pied fendu. 2. Les deux fesses.
m5) 4. Livre. 2. Table, planche sur laquelle on trace des caractères. 3. Table en pierre ou en plomb sur laquelle se trouvent des caractères; une inscription, particu-
lièreiment où étaient écrits les noms et
l'histoire des Sept dormants (ots-e| ad p , Où Rakim, nom de leur chien (F.
le Con chap. xvin). 4. Encrier. 5. fém.
UE ? | Sage, doué d'intelligence.
1 31, pl. 5 ] Bigarré de blanc et de noir, où de rouge et de noir. De là : EU Espèce de serpent hideux et dont la piqûre donne la mort.
LS fêm. de 55 — 21,591 1. Malheur, calamité. 2. Affaire d’un poids immense, très-grave, qui dépasse les forces et les moyens d'y remédier.
rip 1. Annotation dans les registres faite en noir pour indiquer que l'impôt, le droit a été payé (Foy, Op). 2: Jos inpou chiffres arabes (Foy. 5)
r pe 1. Crochet à broder. 2. Plume à 1 On dit à un homme qui est dans une grande colère : 5 ;s LL, où av. les
verbes VU Eve; es}, le
As Déborder, bouillonner, se gonfler,
lancer, cracher.
12 PET Fi de /
(> 7, fém. 2, 1. Marqué de raies.
2. Broché, et brodé (dessin ou robe). 3 Écrit, couvert de caractères (livre, etc.).
Parsemé çà et là de plantes (champ
terre).
/ e nr r 9 M
3, (n.d'act.,. 4. Ecrire. 2. Marquer EI) ( ? s) q
en lettres ou en chiffres ; marquer avec une marque. 3. Teindre en rouge avec le henna. #. Tomber sans cesse (se dit d’une pluie qui n’est pas forte, mais qui tombe continuellement). IT. 1. Teindre en rouge
(sa barbe) avec le henna, ou avec du sa-
fran. 2. Marquer en noir dans les registres bit
eo
que l’impôt, etc., a été payé, ou faire des marques entre les chiffres pour indiquer qu’il n’y a rien d’omis, qu’il n’y a pas de blanc. 3. Écrire avec soin, faire de la calligraphie. 4. Écrire, copier (un livre) eu lignes serrées, av. acc. du livre: 5. Marquer, av. acc.; faire une marque sur quelque chose. 6. Mettre des points diacritiques et des voyelles (en écrivant l’arabe). IV. 1. Teindre {sa barbe) en rouge avec le henna.
VIII. Être teint, peint en rouge avec le henna
2) AUS + ve ) et
ta plante pe a poudre donne une
55, j 1. Henna (lawsonia
couleur rouge. 2. Safran.
APE à
&5| fém. 1. Qui a une belle peau, une belle carnation (femme). 2. Qui a le corps teint de henna.
de ) 1. Marqué, portant une marque.
Voy. F5). 2, Dirhem, pièce de monnaie
d'argent.
S ie?) 2 S's UN Foy. ré
s Per D Dre Voy. a
dd Din e , 39 ) Monticule de sable, colline sablonneuse (syn. Y22 2).
s) Amoncelé, formant un tas, un mon-
peus
À ÿ; pl. St Clavicule.
f. À. (n. d'act. id, EE . Mon-
SU ter, s'élever par degrés, en montant les marches de échelle, etc., av. {5 ; s’élever *, A0. oh monter une ul
un escalier, av. acc. — Sal (E, D) ) me Sous G,. Qi (n. d'act. er Er
jusqu'à.
K5) ue quelqu'un par des incan- AU par des sorcelleries, av. acc. de la p. 3. contr. Garantir quelqu'un contre
les effets de la sorcellerie, des incantations,
par des amulettes ou d’autres moyens, av.
acc. de la p. et = de la ch. IT. (n: d'act.
1555) 1. Faire monter par degrés. 2.
Élus quelqu'un plus haut, lui donner de l'avancement. 3. Augmenter quelqu'un, c.-à-d., lui augmenter son traitement. 4.
Hausser la voix en parlant à quelqu'un, av.
acc. de la ch. el Le de la p., ou crier contre quelqu'un. IV. Monter, s'élever par degrés sur une échelle, etc., av. (3. V. 1.
S’élever, monter plus haut. 2. fig. S’élever en rang, à un rang plus élevé, obtenir de l'avancement. 3. Faire des progrès (dans ann 2: VI.
Monter, s'élever plus haut. VIIT. Monter
une science, dans l’étude),
plus haut, s'élever; être porté, élevé plus haut, au sommet de..., av. acc. ou mo du lieu. X. Demander à quelqu'un d’employer la magie, des sorcelleries, des in
cantations, av. acc. de la p.
Gb pour N, pl. &ls) Magicien, sorcier.—( 51, Ys (lb 5 À Le Sr L\ Je suis empoisonné, et je n’ai ni antidote, ni magicien (qui me guérisse).
45, pl. ts 1. fém. du précéd., Ma-
gicienne, sorcière. 2. au masc. pour don-
ner plus de force à EL Grand et habile magicien.
4) Grand et habile magicien.
on? in AR à), pl. (<>) 1. Sorcellerie, incantation.
Augmentation de paye, de traitement
w7{ PNA.
Qôy> pour >} n. d'act. de la V. 1.
Ascension, a de s'élever plus haut. 2.
Avancement. 3. Progrès (dans les sciences, etc.).
SF Échelle.
HA 5», pl. Sr 1. Degré, marche. 2. Montée, endroit par où l’on monte par degrés. 3. Échelle, escalier.
JL duel Les deux parois extérieures du nez.
ar Hypocondrie.
nos Ensorcelé.
se. pour är 1. Qui élève, qui fait monter par degrés. 2. Serviteur de mosquée chargé d'ouvrir les portes à deux battants au pied de l’escalier qui conduit à la chaire es OÙ qui, en tenant un sabre de bois, prononce tout haut les bénédictions du prophète.
AR] 4. Ascension, action de monter, de Pere 2. Élévation, avancement en rang, etc.
FACR PA us, Ce Lieu où l’on monte.
à! 6) 1. Être
. De là 2. Être
très-mince (comp. C3).
AR ut E
4 s très-fable, très-chéuf. 3. (n. d'act. Sd) Jeter une chose sur une autre, p. ex., sur les épaules ou sur le cou, de manière que On dit: ©
Nes du SN Il jeta.ce crime sur son
la chose y soit suspendue.
cou, pour dire, il l’accusa de ce crime. #.
Toucher et tâter quelque chose avec la main pour en examiner la qualité. 5. Cohabiter avec une femme, av. acc. de la p. 6. Tourmenter et fatiguer. 7. Laisser tomber une pluie fine d ») (sedit du ciel). IL. (n. d’act. Ass 5) Parler inintelligiblement, balbutier (se dit d’un homme ivre dont la langue est embarrassée). IV. Laisser tomber une pluie fine (se dit du ciel).—Æ4u passif, à Être arrosé d’une pluie fine (se dit de la a VIII. 4. Trembler. 2. Être incertain, hésiter, être ébranlé. 3. Avoir des doutes, des soupçons relativement à quelque chose, av. Là de la ch. 4. S'embrouiller tout à coup et demeurer court, ne savoir pas riposter (se dit d’un homme qui parle ordinairement avec facilité). X. Trouver mince, faible ou chétif. ;
d’, U OL Sd, IF 1. Pluie fine.
2, Petite quantité d’eau qui couvre à peine le sol. |
is Pluie fine.
is Quenouille. — KL pe Art de préparer des charmes, des enchantements et de s’en servir (comp. | )«
#6, 1. Écho. 2. Cri du hibou.
SK, fém. SE, 4. Qui a peu d’esprit, tête faible. 2. D'un caractère faible et peu jaloux de sa dignité. 3. Nul, qui ne jouit
d'aucune considération chez les siens.
i s pour le masc. AK £, avec intensité.
26 ) pour le masc. ei le fém.; Fi IE ie 2. Faible; fig.: pile LS" Ha \ Cest un homme qui n’est pas bien fort comme savant, sa science se réduit à peu de choses (opp. à ui, ). 3. Clair, léger (tissu). #. Qui a peu d'esprit et de prudence, tête faible. 5. D’un caractère faible et qui est peu jaloux de sa dignité. 6. Nul, qui ne jouit d'aucune considération chez les siens.
iKS 1. fém. de & SAS". 2. Arrosé d’une FAN a (sol). 3. Pluie fine (moins fine
S\\ Foy. DK.
es Qui fond promptement (graisse).
de — On dit : Lude I D)! Terre sur laquelle il est tombé une pluie fine.
ESS Parler inintelligible d’un homme ivre qui a la langue embarrassée.
a, 1. À qui la parole manque tout à coup, qui s’embrouille et demeure court sans pouvoir riposter (homme qui habi- 2, Qui
s’embrouille, qui a la langue embarrassée
tuellement parle avec facilité).
(homme ivre). 3. Faible, débile, sans vigueur, d’une constitution faible, surtout qui a quelque vice dans la moelle épimière (homme, chameau).
# # (24 k A Se Bien et proprement arrangé (se gi d’une outre, etc.).
LS É A. (n. d’'act. osé ass
1. É (une monture), chevaucher, aller, voyager à cheval ou à dos d’une au-
tre bête. — = S, Voyager sur mer,
naviguer. — Na 9) —$, Être à bord d’un navire; s’embarquer. On se sert de ce moi dans cerlaines expressions, p. ex.:
oo, S) I agit à sa tête. — 1, —$, JY Il le persécute, 1l s’acharne après un tel. On du : peu rh] es ) pour dire : Le sabre fit des ravages parmi ces hommes. De là 2. au fig., Se mêler de quelque chose, s’engager dans quelque chose, dans une affaire. 3. Tremper dans quelque chose, commettre (un crime, etc.).
%. Frapper quelqu'un sur le genou (as ;).
5. Frapper quelqu'un au front avec le genou, en le saisissant par les cheveux, ou donner à quelqu’un des coups avec ie genou, av. acc. de la p. 6. (n. d’act. ms) Avoir un genou très-gros. IL. (n. d’act.
ESS) 4. Monter quelqu’un, lui donner une monture, av. deux acc., pour faire la guerre, à condition qu’on aurait droit à la moitié du butin. 2. Être déjà propre à être monté (se dit d’un jeune cheval).
3. Mettre une chose sur une autre, superposer l’une à l’autre. #4. Composer, faire d’un corps simple un corps composé ; mé- * ler, mélanger, faire entrer en composition. LANG LS pe Cast J'en jure par celui qui a mêlé les âmes aux corps. 5. Mettre, adapter le chaton à la bague, le fer à la flèche, etc., av. acc.
et L3, c.-àä-d., monter une bague, une flèche, etc. — 4u passif, —$) Être composé, pétri de.…., av. y». V. 1. Être composé. 2. Être adapté l’un à l’autre, inséré l’un dans l’autre. VI. 1. Être superposé,
ajusté, adapté l’un à l’autre. 2. au pl.
Lu 913 Être aggloméré. VIII. 1. Être monté, monter une monture, être porté par une monture, aller comme à cheval: s’embarquer sur un vaisseau. 2. Commettre un délit, un péché; tremper dans un crime, être adonné à quelque vice, av. — de la ch.
X. Inviter quelqu'un à monter (un cheval, une monture quelconque) ow à s’embarquer. |
rs au pl. an de 1. Troupe de cavaliers de dix et au delà montés sur des chevaux ou sur des chameaux. 2. Caravane, Cavalcade, cortége.
ZS,, pl. LE, Las) 1. Pubis (tant chez l’homme que chez la femme, mais particulièrement chez les femmes).
Parties naturelles de la femme
SV pl. 27 1. Sommet d’unemon- D el ki te des ne é, ei
Monté (cavalier) sur une sn en gén.,
tagne , etc.)
épis. 3. pl. Mo
mais surtout qui monte un chameau ( Cr 0 se dit d’un cavalier à cheval, et js de celui qui va à dos d’âne). 2. Voyageur, passager à bord d’un vaisseau ; navigateur.
Au pl, KR DE Navigateurs, voyageurs sur mer. 3. Qui se mêle de quelque chose, ou qui traite une affaire.
4. Tendre rameau du palmier qui descend en bas, sans cependant toucher la terre.
ui 1. fém. de ST. 2, Rejeton du palmier pendant en bas, sans cependant toucher la terre.
Porte LOU —s$), et ST, Voy. le précéd. 2.
ses ls, pl. (de is |) Filets de graisse
sur le devant de la bosse du chameau (nr: 521)
dé > pl. is 1. Étrier (pour monter à cheval) (comp. a. On dit : Le Li LS Il était sous son étrier, pour dire, il reconnaissait son autorité. 2. coll., pl.
te: DE LU, Cu Chameaux, quelquef. NUE Fa des cavaliers sont montés ; cavalcade. — = ) jte
JL) Le cortége du prince se mit en us —Métaph., ls) D, Corc.-à-d.,
tége des vents, c les vents.
Lt 1. Transporté à dos de chameau (se dit, p. ex., de l'huile que l'on fait venir de Syrie). 2. pl. it, Officier qui tient l’étrier quand le prince monte à cheval.
a Équitation, action où manière de A (soit à cheval, soit à dos de chameau) .
£s 1. pl. él Chicot de Ja plante Le 2, pl. Fi Co 8" ei LOL,
Genou.
LES j 1: Cavalier (monté sur une MOnture quelconque). 2. fém. às ES" ppl. son Bête qui sert de monture ( ’oy. ia qui se dit d’une bête de charge) ; bête que l’on monte. 3. Sur lequel on voyage ; p.
(PA Hs JU b Chemin sur lequel on se trouve, que l’on enfile. #. Bête employée ‘au travail. 5. Rejeton de palmier venu sur
Je tronc.
s bag is le, Qui monte une monture, qui
voyage à dos d’une bête où à bord d’un
navire.
se, oi 5) el but.
US) S, et pit ) Qui sert comme monture RARE (comp. LA el pe
ue ls fêm. LS" 1. Qui a de gros genoux. à Qui à un genou plus gros que l'autre.
Ci ji Troupe de voyageurs montés sur des _Chameaux (plus nombreuse que le Se.
es > 1. Composition, action de composer, de former un composé de différentes choses. 2. Rapport d’un tout avec ses M
bise Bouquin en ambre jaune au haut d’un tuyau de pipe.
S$5, pl. CSV 1. Tout véhicule, out ce qui sert à transporter quelqu'un, comme voiture, etc. 2. Vaisseau, navire, esquif.
Lie 1. Composé (opp. à Lu simple).
2. Mélangé, de race mélangée, croisée ; hybride, métis. 3. Adapté, inséré, ajusté, emboîté. 4. Novice dans l’art de l’équita tion. 5. Qui va à la guerre sainte monté sur le cheval d’un autre, cavalier monté et équipé par une autre personne, à condition de rapporter à celle-ci la moitié du butin.
De là 7. La
nature d’une chose (en tant qu’elle est
Composition d’un corps
composée de divers éléments ow ingrédients). On dit : es nl “ 3% Homme généreux par sa nature. 8. Encre.
VUE AVS D 9
ôns ps fém. de LS 1.2. 3.—Aupl., CLS ss Noms composés.
DS y 1. Monté, sur lequel on monte
cheval. 2. Soulier, surtout en
comme à maroquin rouge.
Les is 1. Aggloméré. 2. En prosodie, Hino qui à trois lettres mues par des voyelles entre deux quiescentes.
LE Action de commettre un péché, un crime, d'y tremper.
LS Qui se mêle de quelque chose, qui s'engage dans quelque chose, en gén., en mauvaise part, qui commet un péché,
un crime, qui y trempe ; coupable de...
)! ES à ES Voy. 26 pl. fut Cd 2 j a, fr A. (nsid'act. Si) 1. S'appuyer sur quelque chose, av. As de la ch. 2 s 29 (n. d’'act. z) quelque chose, av. dd de ln ch. 3. Se
(comp. pers. de —$, el de ,\5), pl.
) Incliner, pencher vers
., S'adresser à quelqu'un, se de
la p. #. Construire, élever en posant des
tourner vers.
réfugier auprès de quelqu'un, av.
choses l’une sur l’autre (p. ex., bâtir une maison en pierres). IV. 1. S’appuyer sur quelque chose, av. de de la ch. 2.
Appuyer une chose contre une autre, av.
acc. et =—. V. 1. S'asseoir, et rester assis à son aise, sans se presser de rien faire.
2. Vivre, agir à son gré, à sa fantaisie, dans quelque chose, av. [3 de la ch. 3.
Rester longtemps quelque part, ne pas se presser, s'amuser quelque part. VIII. 1. S'appuyer sur quelque chose, av. de de la Min 2. Être AE tout à fait.
Sr pl. nie Le Sa. Côté, flanc d’une
montagne, contre lequel on s’adosse. 2.
Aire, espace compris entre les murailles
e nn, oo mm les amer enms
d’une maison. 3. pl. il Fondations (d'unédifice).— S,# Couvent de moines.
SV : F, 1. Qui ne bouge pas de la maison.
Chien
= j 1: Aire, espace compris entre les Reste de la
murailles d’une maison.
bouillie laissé dans l’écuelle.
LS | Sol dur, inégal et un peu élevé.
LS Qui ne tient pas sur le dos de la bête, mais tourne et retombe par derrière (selle, bât). :
Se, fêm. CG Tout plein de..…,
rempli tout à fait d’un mets (vase).
/ du ro
(n.. d’act. 5) 1. S'arrêter, faire
halte. 2. Être en repos, se tenir tranquille (comp. +) ; être calme, n’être pas agité
(se dit du vent, de l’eau, d’un vaisseau, du peuple). 3. Se maintenir, être en équilibre (se dit de la balance, lorsque aucun des deux plateaux ne penche). #. S’élever au haut du ciel (se dit du soleil à l’heure de midi, car il est alors, pour ainsi dire, en équilibre, et ne penche d'aucun côté de l'horizon).
ss, pl.
De là, au pl., ee Trépieds sur lesquels
Le] 9 1 3 ; 5S Qui est fixé et tient ferme.
on place les ons
ss, fém. de 1.
Gé 1. Plein, rempli (vase, écuelle). 2.
Qui a toujours du lait dans les pis (chamelle). ;
ST pl. (de SS) Lieux où l’on se repose RApRUSOQNS
SE
remplie de crème pour de du beurre
AT de a Agiter l’outr
“HAS RARE ES j Faiblesse, langueur, manque de vigueur.
LS Le ’ ÿ
S LS, Qui a des cuisses et des fesses
très-développées (femme).
à, f.1. 0. (n. act. 1. Ficher, planter en terre (une lance, etc.), av. acc. et 3. 2. Créer (dans les entrailles de la terre) des veines d’or ou d'argent {se dit de Dieu). 3. Battre, être en pulsation (se dit d’une artère) (comp. 5) et 5). IV. 1. Tomber sur des veines d’or, d’argent ou d’autre métal, en explorant les entrailles de la terre, et trouver des trésors enfouis GE).
2. Contenir des veines d’or et d’argent (se VIIT. 1. Battre (se dit 3. Être fixé,
établi solidement, et ne pas bouger. #.
dit du minerai).
d’une artère). 2. S’agiter.
S’appuyer sur un bout de son arc, pendant que l’autre est appuyé sur le sol, av. de de la ch. (Foy. pe).
à » 1. Bruit léger, qu’on entend à peine.
Beauté. 3. Homme savant. 4. Homme
généreux. 5. pl. ; ds Veine d’or ou d'argent.
5 pl. 1. Règne fossile; minéraux ou métaux. 2. Trésors enfouis dans les siècles passés, que l’on retrouve en creusant la terre.
Us
BS » 1: Fermeté (de caractère, de résolution). 2. Branche de palmier détachée du tronc et plantée en terre.
5, ; À , ss, Veine d’or, d'argent ow d'autre métal.
s Lu ? yyr
Ee > pl. Le 1. Centre (du cercle). 2.
Foyer de lumière. 3. Lieu du séjour. #.
Camp, bivouac des troupes.
je 5, 1. Établi fermement, solide. 2.
Herbes desséchées, réduites en brins et qui
SARA dans l'air.
Te (n. d’act. LS) 1. Retourner
quelque chose en intervertissant l’ordre, la série (comp. | Xe). 2. Alacher, lier avec la corde QS- à 1. Renverser, retourner quelque chose, la retourner de manière qu’elle tourne le dos à ce qui était en face. 2. Faire retomber quelqu'un dans son ancien état (syn. 5). 3. commencer à avoir du sein (se dit d’une jeune fille :
5 Lo ms |) (comp. 34, qui se dit lorsque le sein se gonfle et s’arrondit ).
VIII. 1. Être renversé la tête en bas
Retomber de nouveau dans quelque chose (p. ex., dans un danger auquel on avait échappé une fois). 3. Venir, s’assembler en foule. 4. Se placer et se tenir au centre de l’aire (se dit du bœuf employé à l’égruseen des grains).
mes 1. Saleté, ordure (Foy. US)
DA Fa cohue.
ue fém. HA Qui se tient au centre de l'aire, pendant que les autres tournent autour (bœuf ou vache qu’on emploie è RSR des grains).
ne Corde avec laquelle on lie la mu-
ne aux tarses des pieds de devant pour maintenir la tête du chameau en repos.
. fa ik, Pieu planté en terre pour y
attacher une he (Foy. ka |).
£S f. O. (n. d'act. S) 1. Piétiner,
agiter les pieds, et en frapper le sol au
point de le creuser, av. ©. 2, Frapper
RD
quelqu'un du pied, donner une ruade, av.
acc. de la p. et > du pied (se dit d’un chameau) (comp. | 25 >). 3. Stimuler sa monture à la course en agitant les jambes, av. acc. et >. 4. Agiter les ailes, battre des ailes en volant (se dit des oiseaux). 5
Pousser, chasser devant soi, donner une impulsion à quelque chose, lancer. On dit d’un homme : JS) es à DEC Il n’est pas capable de porter en avant son mail, pour dire, il est incapable de se défendre.
6. Courir. 7. S’enfuir, se sauver. — Au passif, pi Être poussé , excité à la course, et courir, partir, s’élancer. III.
Gourir avec quelqu'un à cheval, et lutter de vitesse, engager une course avec quelqu'un, av. acc. de la p. IV. Se trouver à l’époque de la grossesse où le fœtus s’agite et frappe du pied (se dit d’une femme, d’une jument). VI. Æu pl., Courir à l’envi; av
di de la p., lancer ses chevaux à qui arrivera plus vite. On dit: hs a) Fos Ils lancèrent leurs chevaux pour courir vers lui. VIT. 1. S’agiter dans le ventre de sa mère et frapper du pied (se dit du fœtus). 2. Se donner beaucoup de mouvement, se remuer pour une affaire, av. 3 de la ch.
Courir. #. Courir à travers les pays
4 y , DS j 1: Course rapide. 2. IVom d'un mètre arabe, autrem. d sis
oré > Impulsion > COUP qui imprime le mouvement. — bei ur es, Le
C’est une excitation de Satan {syn. àx39),.
ST Qui court (cheval).
mess Qui imprime une forte impulsion
Lee
LES 917 (se dit, p. ex., d’un bon arc qui lance la flèche avec vigueur). |
DS Fourgon avec lequel on agite le
feu pour l’attiser.
JS pl. Parois d’une citerne.
gr 0e . ; î k
des +» 4. Partie cambrée de l’arc, le milieu, la partie que l’on tient avec la main.
Qui frappe la terre du pied (cheval
D Lancé à la course (cheval).
S (n. d’act. és $) ) 4. Avoir le corps
incliné vers le sol je dit d’un vieillard voûté). 2. Tomber la face contre terre. De là 3. Incliner le corps en faisant la prière, de manière que les paumes des mains touchent les genoux. On dl : : 3) ES. p JY 3.La)| Un tel fait des inclinaisons de corps pour autre chose que pour la prière, pour dire, un tel va dans cette maison pour voir une femme. #. Devenir pauvre, tomber dans la misère, après avoir été riche. 5.
S’humilier, s’abaisser.
est, pl. Es) 1. Qui incline le corps et baisse la tête, surtout en faisant la prière. — se 1 é =$ ñ Incline ton corps avec ceux qui inclinent leur corps, pour dire, acquitte-toi de la prière comme les autres. 2. Qui s’abaisse, qui s’humilie.
ëx “ pl. LUS Inclinaison du corps :
posture qui fait partie des différentes situa- {ions du corps pendant la prière musulmane, — is ES ) Il fait une seule inclinaison du corps en priant.
s se pl. ss Gouffre, abîme.
1 — vi ce | Tomber sur la
ro
terre et y rester (se dit de la neige qui ne
fond pas).
Li f. O. 1. Donner à sa monture des coups de pied pour la stimuler, av. acc. et —. 2. Donner un coup de pied à quelqu'un, av. acc. de la p. (comp. Ja} IE 1. Voy. les signif. précéd. 2. Frapper le sol du pied, du sabot. V. Appuyer le pied sur la bêche pour la faire entrer dans la terre, av. = de la béche. VI. Au pl., Se donner réciproquement des coups de pied, des ruades.
Sr Poireau, plante.
ak Marchand de poireaux.
& Botte de poireaux ou d’autres lé- | gumes.
k;, pl. HS 1. Endroit où les coups de pied portent. De là: is 1 Je Flancs d’une bête où les pieds portent quand on la stimule à la marche. De là aussi 2. Chemin.
4e Pied.
ik: Foulé par les pieds, par les sabots
des bêtes (sol ,
>) f. O. (n.d'act. e5) Entasser, amon-
place).
celer. VI et VIII. 1. Être entassé, amoncelé, s’entasser. 2. S’épaissir, devenir compacte.
ss) Nuage gros et épais.
6, 1. Voy. le précéd. 2. Monceau de ne) 3. Nombreux [troupeau).
is, de ne
AU
cs y° Entassé, amon-
à rm mt mm mm eo mm
Cora
eu + 1. Entassé, amoncelé. 2. ps ps de pb) Grand chemin.
at f. A. 0. (n. d'act. Van ) 4. ne chiner le corps pour s’appuyer sur quelque chose, av. À Ge la ch. — 2. Se réfugier chez... a À delap— (5, fe 4: (n.
d’act. )) #1 le précéd. — . (n.
d'act. els
V. 1. Fe ferme, solide; être établi soli
, Hs) Être ferme, solide.
dement et ne pas bouger. 2. Être fort, robuste (se dit d’un homme). 3. Avoir de la gravité dans son maintien ; avoir ou prendre un extérieur de gravité, d’autorité.
VU. Di avec assiduité.
S 1. Rat. 2. Souris.
ce DL: ei 1. Le côté le plus solide d’une chose. 2. fig. Appui, soutien, tout ce qui donne de la force (p. ex., armée, etc.). 3. Colonne, pilastre. — à), x 1 SE Les colonnes de l'empire, les grands. #.
US) Pierre
noire à l’angle du temple de la Caaba. 8.
Pierre angulaire. — Dern)
Affaire de la plus haute importance. — Au pl., Éléments des choses créées.
si 1. Appuyé, soutenu, étayé. 2. Solide. 3. Grave dans son maintien. #4. Qui a du poids, de l'autorité.
ses CPAS S : ’
CR) dimin. dep). |
Up Lavoir, auge en pierre dans laquelle on on le Abo Fe
>, fém. XS ES 1. Appuyé, soutenu,
de De là 2. Gros, à base large (se dit des mamelles). -— à,» 50 Chamelle qui
a de grands pis.
7) (5581) f. O. (n. d'act. s) 1. Creu-
ser (la terre). 2. Lier, serrer fortement. 3. Arranger solidement, réparer. #. Parler mal de quelqu'un, relever ce qu'il y a
de mauvais en lui, av. We de la p. 5.
Charger quelqu’un à tort d’une faute, d’une |
mauvaise action, av. acc. de la ch. et Je
de la p. 6. Doubler la charge d’une bête de somme, av. acc. de la ch. et ue de la
bête. 7. S’arrêter, faire halte dans un lieu,
av. — du lieu. 8. Remettre à plus tard; |
accorder un délai à quelqu'un. IV. 1.
Parler mal de quelqu'un, relever ce qu'il
ya de mauvais en lui, av. de de la p.
2. Accorder un délai (p. ex., à son débiteur), av. ace. de la p. — VS À ss )) Accordez-moi un délai jusqu’à...
réfugier auprès de quelqu'un, av. dla Charger quelqu'un à tort d’une faute, d’une mauvaise action, av. acc. de la ch. et «de de la p. 5. Ranger, disposer en ordre (p.
ex., l’armée en bataille. VIII. Se fier, avoir
confiance.
Hs ) Graisse qui fond promptement.
Voy. LS DE
AE 85 js 35
RS LA ‘ y > 8), pl. #, LUE 1. Nacelle. 2. Petite outre à eau. 3. Petite fla-
Artère déchirée et saignante.
que d’eau. 4. Citerne. 5. Parties naturelles de la femme. 6. Morceau de linge qu'on met sous les trois pierres à l’aide des-
Did on exprime 1 raisin.
KS, pl. EE LÉ, Es ‘; Faible, débile, frêle.
| Plus faible, plus frèle.
, Puits.
pr s 9 3 :
© pe pour Es je Qui dure, qui ne cesse, qui ne tarit pas.
# LA “1 &S| >», pl. s le 4 +
genre 2 qui sert de nourriture aux
Espèce de plante du
chameaux.
Se # 4. Réparé, arrangé solidement. 2.
Flaque d’eau. 3. Citerne.
y pour as + Qui se fie à quelqu'un,
av.
me de la p.
Via Confiance. — Y}] ET à Le ee Il n’a de confiance, d’appui qu’en toi.
rer,
f. T0. (n. d'act. n ce 1. Répa-
restaurer, rétablir, arranger. 2. Enlever avec le bout des lèvres des bourgeons des arbres ou des plantes, brouter,
RCE: 3. pate avaler. #. f. I. (n.
d'act. O )) . 2e ms ) Être pourri, pourrir, tomber en Pourriture; être carié (se dit des os). IV. 1. Être vieux et usé. 2. Être pourri, être carié (se dit des os). 3. Être On dit d'une brebis maigre qui n’a pas de moelle :
neront pas de moelle. #. Se taire. 5. Avoir
rempli de moelle {se dit d’un os).
Ÿ Ses os brisés ne don-
du penchant pour quelque chose (p. ex., pour le jeu), av. dÙ Gelach. V. Ronger (l'os). VIII. 1. Enlever avec le bout des lèvres les bourgeons des arbres ou des herbes, av. {.,*. 2. Dévorer. 3. Ronger les os, les débris des os. #. Commencer à avoir la bosse (se dit d’un petit de chameau chez qui la bosse se forme) (comp. mo) X. 1. Avoir besoin d’être restauré, réparé (se dit, p. ex., d’une muraille qui tombe
en ruine). 2. Vouloir réparer.
&) 4. Souci, sollicitude. 2. Fugiti. — 6 Le d] LsIln’a rien. — «a a LE ; RE Je n° ai aucun ME | l’'éviter.
>) 1. Moelle (des 0). 2, Tout ce qui est
humide; sol humide. — Hs à) Les cho- |
ses humides et sèches, les choses qui se trouvent dans la mer et celles de la terre ferme ; de là, tout, toute sorte de choses.
On dit :
sorte de choses. 3. coll. Os cariés. #. Brins
-b ps . ;) L & Il apporta toute
ou débris dispersés sur le sol, ou ceux que ent ou F 3 Le Il n’a rien.
TS Ds à S ais a nu ne puis l’éviter.
PSE ee) Vieux et usé (se dit d’une Fprde, etc.). Foy. sous ne De
ee ) ‘ Vermoulu, pourri, Carié (os).
FE) 4. Pourri, carié (os). 2. Ce quiest cassé, débris vermoulus.
à ï D rte corde vieille et usée.
2. pl. ns) et (°) Os carié. 3. contr. Os rempli de moelle. #. Pourriture, vermouje 5. Fourmi aïlée.
&, pl. Fo et eu 4. Morceau de corde vieille et usée. On dit : xt+, ele Il le —à-d., Il lui donna la chose tout entière. — sas Les SL >| Récite tes vers d'un bout
à l’autre. ( Celte locution est empruntée à
lui donna, y compris la in
l'usage de vendreun chameau avec la corde, le licou. Foy. 8 ms sous y.) — is) HS Dhou-ramma, nom d'un poële arabe. 2 Front.
ei as ligente (jeune fille) il, pl. Fe) Intelligente (j ille).
Le) fém. Blanche (brebis).
FUN & de EL Fine subsistances.
ad k pl. Le, | que Corde vieille et tout usée. d 6 pour le masc. el le fêm. Qui a les os
Op de moelle.
CRE
ès», 5, Lèv ve babine (de tout animal à pied fendu : ; de ë) brouter).
by pl. 1. Malheurs, calamités. 2.
Vivres, subsistances.
Flèches auxquelles on a adapté des
ù 1. Arrangés. De là
plumes.
TU Cr PAR ; Li . A, (n. d'act. L,, £9,) 1. Faire $à, mi
halte, s’arrêter dans un lieu, av. > du lieu (se dit des chameaux). 2. Aller au delà d'un chiffre , . —
pe) hs, dla: ) Il a dépassé cent. 3. av. PSS |
surtout av.
Se douter d’une nouvelle, d’un bruit, et chercher à s’en assurer. IV. 1. Augmenter et aller au-delà d’un chiffre, av. He.
Poy. lal. 2. 2. S'approcher de quelqu'un, cu, While p. 3. Se faire donner un fort intérêt, l'usure. 4. (pour | <<)) Jeter, lancer.
pre Laden Faux bruits,
1w/# rumeurs sans fondement (Foy. L'lre sp).
e ù L, Voy. sous +2) À
PANNE e ) (n. d’acl. Eu) Arranger, approprier avec la main, en passant la main sur quelque chose, av. acc. — ss) 1.
Être en désordre, en confusion (se dit de l’état des affaires). 2. (n. d’act. Ée) Se trouver malade pour avoir mangé des
plantes 4e, (se dit des chameaux). IF.
CA dd.
(n. d'act. | 1. Dépasser le chiffre de cinquante, av. purs 2. Laisser quelque reste de lait dans le pis de la femelle que
l’on trait, ne pas l’épuiser, av. (3 des pis.
_ IV. 1. Laisser quelque reste de lait dans
le pis d’une femelle que l’on trait, av. L3.
De là 2. av. acc. de la p. et [5 de la ch., Laisser à quelqu'un son avoir, ne pas le lui ôter. 3. Augmenter, accroître ce qu’on a,
ou prendre plus que ce qui a été donné.
Adoucir, amollir. X. Laisser à quelqu'un
son avoir, sa fortune, av. acc. de la p. et C3 de la ch.
ES 1. Espèce de plante du genre | 2 dont les chameaux se nourrissent. 2. Æs- . 3. Faible,
d’une constitution faible. #. Vêtu d’habits
pèce d'arbre du genre L24
vieux et usés.
%£ ’” ne), pl. ar | 1. Navire. 2. Reste de lait laissé dans . pis d’une femelle. 3.
tel est supérieur à un tel. #. Courroie avec laquelle on suspend à une traverse en bois l’outre remplie de lait que l’on agite, ainsi suspendue, en tout sens pour en faire du LE ie, Le es \ et Lis URLS pour avoir mangé des plantes es ) (chameaux).
AT SAUT ce 4 À alé, fém. (de ne )|) Qui abonde en PEAR Se) (terre, champ).
die, Vache sauvage.
EL, (4. pl. de >. Voy ce mot. 2.
s ne avec le sing. Li. On dit : a
Le . Corde vieille et usée (comp. el
ce Qui produit des plantes ©).
re 921
A LA 72 à à 0 9 75 Désordre, confusion.
2% SU Sa
Wssys y) Puits dont les abords, où se tiennent ceux qui y puisent, sont en bois
et non pas en HIER ( “2 /
Fr?) (n. d’act.
La) Rendre les excré-
ments (se dit Frs oiseau). II. (n. d’act.
fs ne Ë 3 +7) Effacer l'écriture.
j Oiseau que le chasseur met comme
appât dans le piége destiné à prendre les oiseaux de proie (Joy. Cl).
co pl. Parties comprises entre les
nœuds de la tige d’un roseau.
PAP AC
© fe A (ni d'act. 2) 1. Frapper, percer quelqu'un avec une lance, av. acc.
de la p. (syn. ob). 2. Ruer, frapper du pied (se dit du cheval, du mulet, de l’âne) (comp. ES I. 2.). 3. Briller (se dit des éclairs). #. Lancer tout à coup son cheval au galop.
SC
Pre “Lo, D LT 1. Lance. On dt:
F) ré nee Une lance a été brisée
entre eux, pour dire, ils sont devenus ennemis l’un de l’autre (comp. Lex cas), — =») ES Qui joue des lances, brave guerrier, habile à manier la lance.
Le _… Le, mélaph. Peste. — z) hd » Ex) | Aiguillon du scorpion. 2. Pauvreté, misère.
=) 1. Armé d’une lance, portant une lance, lancier. 2. Qui a les deux cornes
jo A DS | Arcturus,
(taureau). a: 6 constellation.
k EN Fabricant de lances.
is Le >) Art de fabriquer des lances.
js 3 Qui donne une forte impulsion à la flèche, qui la fait partir avec force (arc) (syn. Des).
c 3) Qui rue, qui a l'habitude de ruer (bête).
) dimin. de © 3) 1. Petite lance. On dit: Se 2) 3 3 | Un tela pris le bâton d’Abou Saad, pour dire, il est devenu vieux et s'appuie sur un bâton (Foy.
eur pe Gerboise (Ex»). 2
Verge, pénis.
Jr). —
del Qui rue plus qu’un autre (animal).
C) ne A 1. Donner des dattes non
mûres (se dit d’un palmier). 2. Devenir docile, s’adoucir (se dit d’un homme). 3.
Vieillir. 4. Engraisser.
) ») Bouquet, groupe d'arbres.
is"), pl. e) À) et sé, pl. À Datte non mûre, autrem. L.
se, f. I. O. 1. Attaquer, faire une invasion, commettre une agression contre une tribu, etc., av. acc. des p. 2. Périr par le froid (se dit des troupeaux). — ) (n.
d’act. S)) Être affecté de ï da (se dit des yeux). IL. (n. d'act. àxeÿ) 1. Mettre quelque chose dans la cendre, ou sur la cendre, av. acc.; jeter dans la cendre et en salir. 2. Avoir du lait avant la parturition (se dit des femelles). 3. Avoir les pis gonflés de lait. IV. 1. Avoir du lait avant la parturition (se dit d’une chamelle). 2 Tomber dans la misère, 3. Être affligé par la stérilité de l’année et les pertes dans les
troupeaux (se dit d’une tribu). #. Affliger
ho
quelqu'un de la chassie (se dit de Dieu ).
IX. 1. Être affligé par la chassie. 2. Être gris, couleur de cendre. 3. Courir avec vitesse, se mettre à courir vite.
ss, Pertes, dégâts éprouvés dans les troupeaux, etc.
ss, ire
ss, fém. 5e) 1. Chassieux (homme).
— 33) (7e OEil affligé de la chassie.
Gâté, pourri
SL 1. Cendre. 2. Lessive. 3. Objet de nulle valeur, qui ne compte pas.
ste, Pertes, dégâts dans les troupeaux, surtout causés par le froid.
SAS ) Reste, peu de chose qui reste.
555, 55, HS) 1. Nombreux. 2.
Très-mince. 3. Perdu, qui s’en va au vent.
255 1) et = A5, [ Cendre.
Si, fém. 38°, pl. 1. Gris cendré.
De À :\ eh] Autruche.— Au pl., nl Cousins, moucherons. 2. Nombreux. 3.
ie 4. Co
at mA Chassieux.
Se Mis dans les cendres pour y être rôti.
cer gt V Très-habile à conduire et à mener
à RL fin une affaire.
D RUT II. EU Remuer les lèvres
comme si l’on voulait parler.
Con SCr Sy Jo f. 1.0. (n. d'act. ÿ»,, ;s,) 1. Fairo
signe, faire des signes avec les yeux, ou les sourcils, ou les mains, ow en remuant les lèvres ou la langue (comp SZ YU À jè IV. et Les IV.). 2. Pouvoir à peine $e re-
D muer à cause de l’obésité ou de la grande . masse du corps. On dit: 50 Er Cette chamelle peut à peine se remuer(tant elle est lourde). 3. (n. d’act. 25e) Faire un saut, un bond (se dit d’une gazelle). #4.
Oter le troupeau, la garde du troupeau au pâtre dont on est mécontent, pour le confier à un autre, av. acc. du troupeau, pour ainsi dire, déplacer le troupeau. 5. Remplir (loutre). 6. Pousser à quelque chose, contraindre à..…, av. acc. de la p. et = de la ch. —$, 1. Être dans un mouvement continuel, s’agiter beaucoup. 2. Être doué d'intelligence, de prudence. 3. Être issu d’une bonne famille, de race noble. 4.
Avoir du poids, de l'importance, être un personnage de poids. 5. Jouir de la considération, être respecté. 6. Éprouver un malaise d’esprit, un serrement de cœur.
V.1. Être dans le.trouble, dans l'agitation
à cause ou par suite de quelque chose, av.
Qy° de la ch. 2. Se lever tout à coup de sa
place (se dit, p. ex., des hommes qui étaient assis, et qui se lèvent pour sortir ou pour se battre). 3. Être prêt, disposé et prompt à faire quelque chose. #. Lâcher un gros pet. VI. Manger du pain et du raisin en même temps (comp. » ) HT). IX. 1. Être dans le trouble à cause ow par suite de quelque chose, av. |.ÿ< de la ch. 2. Se lever tout à coup de sa place (Foy. la V. 2.).
3. Trembler, éprouver un tremblement, un tressaillement. XI. Le, | pour SL, | (n.
d’act. je) ») 4 he # de sa ces ces-
ser d’y être, être déplacé. 2. contr. Rester
altaché, comme cloué, collé à sa place. 3.
Avoir la peau ridée, ratatinée. 4. Remuer, bouger ; s’ébranler (se dit d’une armée qui se remet en marche). —; Le ) LS 8 7 Il
le FARpRe rs celui-ci ne bougea pas.
Jppl.\ er ) 1. Signe, imperceptible pour un üers, à l’aide duquel on s’entend avec quelqu'un, p. ex., signe fait en remuant la tête, etc. Foy. la L. 2. Énigme. 3. Al-
lusion.
5) pl. de ; ) 8 : #4 1. Mer. 2. Souche, race, origine d'où un homme est issu. 3. Type, modèle.
Le, Qui fait des signes pour s'entendre avec SM (comp. Del).
SL s) 1. fêm. de De là 2. Fille publique, prostituée. 3. Anus, orifice de l'anus. #. Armée nombreuse, quand elle s’ébranle et s’avance.
+) 1. Qui se meut, qui s’agite beaucoup.
2. Qui est dans le trouble, dans l'agitation, qui éprouve un malaise, de l'ennui. On dit aussi 1,5 Lis). 3. Doué d'intelligence, de prudence. #. Issu d’une noble, d’une bonne race (se dit des hommes et des animaux). 5. Qui jouit de la considération, honoré, vénéré. 6. Qui a du poids, de l'autorité. 7. Nombreux. — 5, fs HA d'argent. 8. Gras (chameau).
5, Bâton, canne.
Bi Fort, robuste.
NYLA
Le) (n. d’act. Us) 1. Jeter, lancer
quelque chose contre quelqu'un (p. ex., une pierre), av. acc. de la p. et > de la
ch. 2. Cacher, céler à quelqu’un (une nou-
velle, un fait), av. acc. de la ch. et (A de la p. 3. Couvrir, recouvrir de terre (la tombe, etc.), av. acc. 4. Enterrer, inhu-
mer (un mort), av. acc. de la p. VIIL. Être
plongé dans Li LA
QU) pl. or cpe) ni Terre de la
fosse, du tombeau. 2. Tombeau, lieu où
l’on enterre.
etyt. Qui cache. De [à 2. Fosso eur, qui creuse des fosses, des tombes.
Qelspl et eu) pl. (de Las!) 1 Proprem., Ceux qui cachent, où qui se cachent. De là 2. Vents qui en dispersant la poussière couvrent et effacent les traces des pas ou d’un campement. 3. Oiseaux nocturnes, ou, en gén., bêtes qui ne sortent que pendant la nuit.
US L et sr 1. Tombe, tombeau. 2 Endroit où l’on enterre ordinairemént des morts.
Dep Lupin. Voy. sous &>.
CAE
QU) f. I. O. (n. d'act. nos ) 1. Lancer
quelque chose contre quelqu'un (p. ex., une pierre), av. acc. de la p. et = de la ch. 2. Prendre avec le bout des doigts. 3.
Ne laisser paître le troupeau de chèvres et de brebis que fort peu de temps, les laisser fort peu brouter, av. acc. du troupeau.
IV. 1. Être en feuilles, se couvrir de feuillage (se dit d’un arbre). 2. Avoir les yeux affaiblis au point de ne pouvoir regarder qu'avec les paupières rapprochées. 3. Avoir les yeux faibles et larmoyants. On dit aussi :
ES SU }| Verser quelques larmes.
se }
QU) 1. Paquet, poignée, botte, main
dns pleine de... 2. Bouquet de fleurs ou de
plantes odoriférantes.
LÉ) 1. coll. Taches blanches qui apparaissent aux ongles chez les jeunes gens adultes. 2. État de cheveux crépus, cheveux crépus. 3. Rougeur, inflammation des paupières accompagnée de larmes.
pass 1. Qui a les yeux rouges et larmoyants. 2. Bigarré.
Lis, fêm. de ROAE De là, Lis, L2)| Terre bigarrée, c.-à-d., couverte de plantes, d'herbes de toute espèce, et contr. Sol stérile.
Lily 1. Qui s’enduit les yeux de collyre. 2. Qui lance des œillades, qui promène les yeux en coulisse (se dit surtoul
d’une femme).
# rP2) À l ÿ " ‘ Dr Qui a les yeux affaiblis, abîmés, avec les paupières rouges et larmoyantes.
AN ANA
Das, f. O. (n. d'act. De) 1. Arranger;
réparer ce qui est cassé; de là, RE le mal, le malheur. On di: are Ni) D) Que Dieu répare le malheur qui lui est arrivé! 2. Réconcilier des ennemis, mettre la paix entre eux, av. (+ des p. 3. Rendre les excréments (se dit surtout des poules), av. >. De là 4. Mettre bas (en parlant des bêtes féroces), ef avec mépris,
mettre au monde (en parlant d’une pu
av. D du fœtus. On du, p. ex.: NI
dus
D ae) be] Que Dieu couvre d’ignomi-
nie la mère qui l’a mis au monde! 8. Faire
acquisition de quelque chose.—, 2+, Avoir Ù an UE)
dans les coins des saletés blanches, gluan-
tes et séchées (se dit des yeux).
LE D s Saletés blanches, séchées et gluantes
qui s’amassent dans les coins des yeux.
LME û x “# Qui fait caca (poule).
|, fém. Les ce) Qui se couvre dans . coins d’une matière blanche, sèche ou gluante (œil).
ANR EL à
rs f. JT. (n. d’act. D) 14. Rôtir sur
des pierres rougies au feu, ou dans un four, en jetant dessus des cendres chaudes {se dit de la manière dont on fait rôtir le mouton entier coupé en deux). 2. Faire paître le troupeau) sur un sol embrasé par l’ar-
deur du soleil. 3. f. I. O. Aplatir et ai-
-guiser le fer d’une flèche, etc., entre deux
pierres plates. — j2, (n. d'act. Le ) 1
Brüûler, embraser (se dit du soleil dont l’ardeur agit sur les pierres ow sur les sables). 2, Être brûlant (se dit d’un jour d'été). 3
Avoir les plantes des pieds brûlées pour avoir marché sur un sol dur brûlé par le soleil. #. Paître en plein air par les grandes chaleurs, au point d’avoir par suite de celales viscères Le ûlés (se dit destroupeaux).
IT. (n. d'act. D 5) 1. Paître sur un sol brûlé par le soleil (se dit des troupeaux).
2. Ne faire que paraître devant quelqu'un, et s’en aller aussitôt, av. acc. de la p. 3.
Se disposer à quelque chose, surtout à observer un jeûne strict. IV. 1. Brûüler, faire consumer par le feu. 2. Brûler, affecter quelqu'un par une chaleur intense {se dit du soleil ou du sol embrasé qui affecte le voyageur). De là 3. Affecter (en parlant de toute espèce de mal), causer de la douleur,
av. acc. de la p. — 31 ac cé) i Cette af-
UD) 925 faire l’a affecté péniblement, lui a causé du mal. #. Faire paître (ses troupeaux) sur un sol embrasé par le soleil. V. 1. Faire la chasse au gibier, le poursuivre par une grande chaleur, av. acc. du yibier. 2. Tomber de lassitude pour s’être exposé en plein champ à l’ardeur du soleil. 3. Étre en proie aux peines, aux angoisses {se dit de l’âme).
VIII. 1. Être brûlé, consumé, se COnSUmer de douleur. 2. Sauter avec son cavalier (se dit d’un cheval), av. => de la p.
3. Se dessécher, être consumé par un feu intérieur (se dit des entrailles, du foie). 4. Être très-affligé, succomber à l'excès de la douleur, à cause de quelque chose, av. ef de la ch. 5. S’attendrir sur le sort de quelqu'un. 6. Avoir de l’inquiétude au sujet de quelqu'un, av. ,) de la p.
D) Chaleur brûlante produite sur les
sables par l’action du soleil.
PO 4 UE) Brûlant (se dit du sol couvert de
site embrasées par l’action du soleil.
\ 1. Fém. de De2)5 Sex: ice) db =)|
a Sol brûlant sur les pierres duquel
l 2: du soleil a agi. 2. Qui se coupe en
marchant (se dit d’une femme qui a les ‘ fesses très-développées).
LL Tranchant, état de tout ce qui est
tranchant, aigu.
# POST [té ‘# «} 2 Pre © Obes) , ee els AL m , Es res pr , ‘ (2 des)|, Ce s 1. Ramadhan , Ramazan,
meuvième mois de l’année lunaire arabe. 2.
Sable brûlé par l’action prolongée du soleil, et luisant.
Le A" ; 212 lé SAR - * y De ps éme. dass) Affilé, aiguisé pour
avoir été aplati entre deux pierres (fer d’une flèche, etc.).
sie) fêm. (de | ÿ2)1) 1. Brûlé, embrasé par l’action du soleil (sol ,; rocher,
etc.). 2. Sol jonché de cailloux. 3. Cail-
. Joux.
Ur" 4. Morceau de terre dont les sables ou les pierres sont embrasées, brûlantes. 2. Foyer, endroit en plein air où l’on fait rôtir un mouton tout entier sur des pierres rougies au feu, en le couvrant de cendres chaudes.
: nie Rôti sur des pierres rougies au
U ep 8 P oi feu et recouvert de cendres chaudes.
* PARA Le j f. Z. 1. Blâmer quelqu'un, faire des
reproches à quelqu'un. 2. Médire de quel-
qu'un, av. acc de la p.
SANT A
En, f[. O. (n. d'act. Je) 1. Etre en mouvement, être agité, trembler (se dit du nez chez une personne qui est dans une violente colère). 2. Faire signe de la main, av. >. 3. Remuer, secouer (la tête), hocher (de la tête), av. acc. 4. Mettre au monde (un enfant), av. © de la p. 5.{(n.
; CAT S [a Ÿ V d'act. >» Ÿ )) Marcher avec rapidité. 6. Se remplir et laisser couler (les larmes) (se dit des yeux). —@) (n. d’act.
u. 1. Avoir le visage pâle par suite
d’une maladie aux parties naturelles (se
dit d’une femme). 2. Avoir mal au dos, |
de manière à ne pas pouvoir se baisser (se dit, p. ex., de ceux qui puisent de l’eau, et ont à la suite de ce travail mal aux reins). IT. (n. d’act. y) Avorter
(se dit d’une femelle). —Æ4u passif, Avoir
JA NE
le visage pâle par suite d’une maladie aux parties naturelles. V. Être agité, trembler (de colère).
É ) Maladie aux parties naturelles (chez les femmes), qui fait que la femme a le visage pâle.
is s Fragment, brin d’une plante cassée.
& h Qui lève et baisse alternativement la tête.
EL 1. Courbature dans le dos qu’éprouve une personne pour s'être baissée souvent pour puiser de l’eau. 2. Cerlaine affection aux parties naturelles chez les femmes.
CG 1. Partie du crâne très-délicate qui tremble chez les enfants nouveau-nés.
2. Derrière, cul. On dit : alé, es Lu pour dire : Il a fait un pet. |
5 Désert.
ENS Bruits, rumeurs. On dit : LS) JLSŸ Colxe,ss Il vint débiter un tas de bruits incohérents et sans fondement.
Voy. "Le y «
PNA 2
Cire pl. & ja 1. Toupie avec laquelle les enfants jouent. 2. Pierres plates, molles et friables. On dit : CLS > e 7 | Je l’ai laissé broyant des pierres,
pour dire, je l'ai laissé triste et abattu.
Vas — IV. Je: 1. Baver, distiller la
bave (se dit d’un enfant). 2. Couler constamment (se dit des larmes), 3. Être trèshumide, mouillé (se dit du linge ou du cuir). 4. Couler de graisse (se dit des viandes dont la graisse dégoutte quand
on Les rôtit). 5. Marcher avec rapidité. 6.
Crier tout haut, pousser un en. 7. Se disperser (se dit des chameaux). 8. Cheminer tout droit.
/ PA
#3. Frotter avec la main (le cuir, etc.).
IT. (n. d’act. 5) 1. Arranger, coordonner, ajuster les parties d’un tout (p.
ex., d’un discours). 2. Pommader (la tête, les cheveux). 3. Assaisonner (un mets)
d’un ingrédient, de graisse, etc., av. acc.
LS) f O: Cm. d'act. Se OL) 1.
Jeter un léger regard sur quelqu'un, jeter seulement les yeux sur.…., av. acc. de la p.
2. (n.d’act. ie # Penn furtivement. IT. (n. d’act. (3,3) 1. Regarder continuellement. 2. Attendre. 3. Se contenter de ce qu’on a fait sans y mettre du soin, faire la chose telle quelle. #. Coordonner, arranger les différentes parties d’un tout, les ajuster. 5. Prendre par petites portions. 6. Boire petit à petit, buvotter. III. 1. Bâcler, faire quelque chose peu solidement. 2. Vivoter, ni vivre ni mourir (se dit, p. ex., d’un arbre qui ne reçoit sa nourriture que par une racine, et qui, sans mourir tout à fait, n'a pas beaucoup de sève). IV. Foy. L | IV. de L JE Y. Buvotter, boire à petites gorgées, humer. IX. 1. Être clair, fin (se dit de la graisse). 2. Être faible et sujet à se casser facilement (se dit d’une corde). 3. Périr (se dit des troupeaux). XI. 1. Être mince, faible et sujet à se casser facilement (se dit, p.ex., d’une corde). 2. Dépérir de maigreur (se dit d’un homme).
EAU
5 pl. By}: Reste de la vie, der-
à 927 C2 nier souffle de la vie däns un corps exténué, . , y \ # qui dépérit. De là, Ge)! Hs Corde très-faible qui tient à peine, très-sujette à c: 4 c£ “ se casser (comp. çte)) et SL). — du (9 : Ce qui suffit pour conserver le dernier souffle de la vie, pour ne pas se laisser mourir ; petit morceau, petite bouchée. 2.
(du pers. à) Troupeau de brebis.
BCE à Ç$* ) 1. Qui suffit pour conserver le dernier souffle de la vie, pour ne pas laisser mourir (subsistance, nourriture). 2. Clair, brillant. 3. Beauté, lustre, éclat (Joy.
+07 Ë # ‘ LME "LA cb pl. L$) 1. Qui jette les yeux, qui jette un regard comme en passant.
2. Qui regarde furtivement. De là 3. Qui regarde de côté, de travers, en dessous.
De là 4. Envieux. 5. Pauvre, misérable.
6. Oiseau vivant qu’on met comme appât pour attirer un ,oiseau de proie dans le piége (Foy. eh) S 1, : L Re Gb ) 1: Regard furtif, lancé de côté ou de travers, comme celui d’un homme en colère. 2. Hypocrisie. 3. Gêné, privé de ressources (état, vie).
Ab, ? al ) Ce qui suffit seulement.
pour conserver le dernier souffle de la vie et pour empêcher de mourir. On dit ; Le gt, Y xs Ç3 Il n’a pour vivre que ce qu’il faut pour ne pas mourir de faim, () Faible, débile, impuissant.
AZ ARE OPEL de), pl. LC). Foy. 5): SEPT ss à x UE pl. (#3 Très-pauvre, qui à à peine de quoi vivre.
CT je Qui ne conserve plus que fort peu,
de
qu’un reste de sympathie, de bienveillance
envers quelqu'un.
S Su
M me Déni y Je, 1. Homme
qui a à peine de quoi vivre. 2. Qui est d’une condition basse (syn. +).
$ S#0C7 ÿ , ’ , (3527 Qui a la vue affectée, émoussée,
Cod F4 ss
ESS) f. O. (n. d’act. See) S'arrêter dans un lieu, av. > du lieu ; se tenir sur quelque chose, p. ex., sur l’abreuvoir, av.
LA du lieu (se dit d’un chameau). IV.
Faire faire halte dans un lieu, av. acc. de la p. IX. 1. Être maigre, amaigri. 2. Être gris cendré (se dit des chameaux). X. Appartenir à une vilaine famille.
“AY et “Ah Mélangé avec différents ingrédients (se dit du musc employé dans le commerce).
se i, Qui reste à la même place, qui n’en bouge pas (se dit d’un homme fatigué ou accablé de quelque peine).
ex 14. Couleur gris de cendre (dans les es 2. Petit de chameau bai-brun.
CAR a, LES, el, à SL 1. Jument qui n’est pas de gace, mais qu’on emploie pour élever des poulains de race. 2. Homme faible, débile. 3. Grande chamelle.
di, fém. ras ) Gris cendré (se dit des
chameaux).
77 fe ds (n. d’act. J)) 1. Mêler quelque chose de sable, av. acc., y jeter du sable.
2. Ensanglanter, souiller de sang (les vêtements, etc.). 3. Tresser fin, faire une tresse longue et mince. 4. Couvrir un siége de
feuilles de palmier tressées, empailler une
chaise. 5. Enrichir un tissu de perles, de pierres précieuses, brocher de perles, etc.
6. (n. d’act. io) )) Marcher vite. 7. Être affligé de la sécheresse (se dit d’une année où 1l ne tombe pas de pluie). IT. 1. Tresser fin, en tresses longues et minces. Joy.
la I. 3.). 2. Devenir veuve (se dit d’une femme). 3. Adultérer quelque chose par un mélange. #. Salir de sang, ensanglanter.
IV. 1. Faire fin, léger (un tissu). Foy. la I. 3.; 2. Couvrir un siége de feuilles de palmier tressées, empailler un siége. 3.
Être couvert de sang (se dit, p.ex., du fer de la flèche retirée du corps où elle a pénétré). #. Tisser (une corde). 5. Devenir veuve. 6. Devenir pauvre, et n’avoir pas de quo vivre. 7. Consommer (ses provisions). V. Être ensanglanté, sali de sang,
av. de la ch. VIII. Être ensanglanté, sali de sang.
in 1° coll. » DE. (14 ; ji Sables. — Ale Le) | € Hyène. 2, Sable.
j, un tresse mince de feuilles de
palmier avec laquelle on empaille les siéges.
fa ) 1. Marche rapide. 2. En prosodie, Mètre arabe composé du pied LP Xe L répété huit fois dans les deux hémistiches.
Poëme qui n’a aucun attrait, fade
Art de prédire l'avenir au moyen de signes magiques tracés sur le sable. (L’invention de cet art est attribuée par les Musulmans au prophèle Damel.) 5. Petite pluie. 6. Accroissement, addition, accession qui augmente une chose. 7. Raïes sur les pieds de la vache sauvage d’une couleur
différente du reste du corps.
JC, Devin, magicien qui dit la bonne aventure, surtout à l’aide de signes tracés sur le sable.
JG; Travail de tressage en feuilles de palmier, etc. On dit : > M æ ) Lys L pesl Que cette natte est bien tressée!
de ) n. d'unilé de J 1. Un morceau de terrain sablonneux. 2. Ramla, ville de la Palestine. f ip, Ji
= PCI Pr : \ = äxle j Qui voyage à travers les plaines sa-
Ligne, raie noire.
blonneuses (chamelle).
? : CE # = ? = Fe = ;
J,\ pl. JE, Jet, ist, 1. Qui n’est pas marié, où qui n’a plus de femme, veuf. 2. Pauvre, qui n’a pas de quoi vi-
FT QE vre ; malheureux. — à 3] Les indigents (hommes ou femmes).
rd { 7 À Je S ;
il, pl. son et on 1. Qui n’a plus de mari. 2. Pauvre veuve. (On n’emploie ce mot nm en parlant d’une fille, ni en parlant d'une veuve riche.)
AE fém. 1. Qui a les pieds noirs et le reste du corps blanc (brebis, etc.). 2. Affligé de sécheresse et stérile (an, année).
se cE ? /È ? € ;
de! pl. pb, sn 1. Chicot d’une branche qui a été séparée du tronc. 2.
Pauvre. — à) 98 | pe Jeune homme pauvre, malheureux.
LS 1 à
LÉ >» Espèce de petits bracelets de pied.
F Her: me 3
Je 4. Pauvre, indigent. 2. Lion.
# ws/# à
J > Lion.
J Yes Mets fait de dattes avec de
la crème.
PURES ds, pl. me Veuve.
LS Fi sc e À L à #3 Tresse longue et mince de feuilles de palmier.
D le Le
coll. Grenade, fruit. —
Qi Jp] «= Pepin de grenade. Les diverses espèces de grenades sont : te) + Î ; ë
. Ut : os y} Ut Us) ED L'espèce [6 x ue ) & la peau très-fine; celle appelée Call Je ”) sl la plus grande, la plus agréable au goût, et —) : at
es)309, CROIRE < Ù ”) €b
sans pepin. D’aulres encore sont : :.
blanc. it # D, Tête de pavot.
ANT DER AE, sl ) 1. d'unité du précèd. Un fruit de grenade. 2. Romaine, balance. 3, Ventricule des animaux.
Eh ss ; LRO NES Le > fém. à Le ) 1. De grenade, appartenant à la grenade. 2. Grenat, pierre précieuse. — Au fém., &s B, Confiture, friandise faite de graines ou de suc de grenade.
FAI
(n. d'act. &)) Etre brûlant (se
; dit d’un jour de grande chaleur).
LH — IV.) Donner quelque chose,
av. Jdela che, À) es Y Il ne donne ES la moindre chose (Foy. ;Lel sous )).
jy? Objet des désirs. On dit: ;42ys 23 Il y a là quelque chose d’attrayant.
Hé Agile, dispos, dégourdi.
1 C7 #, 7, | ef. I (ne d'a. ble) 1. Tirer
(de l’are, un fusil}, lancer, jeter des projec-
930 Lan
tilés.— 2) af a Là us) 5! ae) LS Ce n’est pas toi qui lances des traits quand tu les lances, c’est Dieu qui les lance. — Os by Le) Il jeta avec sa main telle ou telle chose. On dit : À 5 VU Le» JY JS Un tel lance des traits de derrière un tel, pour dire, il protége un tel en se tenant derrière lui et en combattant pour sa défense. De même, av. À de la p.: LS) 8) 1 Que Dieu lance des projectiles pour
lui! pour dire, que Dieu le défende, com-
batte pour lui. 2. Jeter, lancer quelque |
chose, av. acc. ou > de la ch. On dit:
Pl Ls) et : àdb Le?) I jeta, lança tel objet. On dit : QsÈl U? ei LS) ou Q5! ee Il décocha la flèche, la fit partir de l’arc, après l'avoir appliquée sur l'arc. 3. Atteindre, frapper quelqu'un à une partie du corps, av. L3 et acc. — ER €}; 43 di Que Dieu l’atteigne au bras!
que Dieu le rende impuissant! Av. acc.
de la p. et = de la ch., Frapper quelqu'un d’une arme, d’un malheur, :etc.; au fig., poursuivre quelqu'un des traits de la satire; lancer des injures; et #. Accuser quelqu'un de quelque chose, jeter sur la tête de quelqu’un une accusation ; ex.: 8Le ) is lis 11 l’accusa d’une turpitude (particulièrem. de l’adultère ou de la fornication). On le dit aussi sans le D; ex.:
piress)l DPP (2 ST Ceux qui portent des accusations contre les femmes honnètes. 5. Précipiter, jeter quelqu’un.— 3Ls ) a! Je 80 Que Dieu le précipite sur son nez, c.-à-d., la face dans la poussière !
que Dieu l’anéantisse, ou le confonde! 6.
SJ
ae a L, Il s’attacha à un tel, il s'éprit d’un tel, ow il se livra entièrement à lui. 7. Lancer quelque chose sur, dans, vers quelque chose, av. =: de la ch. et acc. du lieu.— 5) iSLLS Le?) I lança sa chamelle dans la plaine, il partit. 8, Av. acc. du lieu, Se diriger vers un lieu.
— HUIT js se L sw, J'ai vu des hommes allant à En 9. pa — de la ch., Jeter à bas, abattre. — 5, ls &) Il lui abattit la tête (d’un coup de sabre) (syn. aire #2). 10. Av. acc., on dit :
5\,-» es Il jeta son dévolu, c.-à-d., à chercha à atteindre, il désira telle chose.
11. Jeter une chose dans une autre pour les mêler ensemble, av. acc. et 3. 12.
…, av. (de. III.
(n. d’act. 1, ! dy, AUX ls) 1. Jeter,
Dépasser le nombre de..
lancer (des traits, des projectiles) en même temps qu’un autre. 2. Jeter chacun de son côté, rivaliser avec quelqu'un à qui jettera mieux, av. acc. de la p. IV. 1. Jeter, lancer, av. acc. où de la ch. 2. Jeter avec la main, rejeter quelque chose loin de soi, av. y de la main. 3. Chasser quelqu’ un, mettre dehors, av. = dela p. (syn.— 5h.
4. Oter quelqu'un de sa place; tra ner, av. (.y£ du lieu ou du cheval. 5. Dépasser, excéder (un chiffre), av. Lie 6.
pour | Exercer l'usure. V. Tirer, s'exercer au tir. VI. 1. 4u pl., Se lancer réciproquement des traits, des projectiles, tirer les uns contre les autres. 2. Se jeter, se mettre aux pieds de quelqu'un, av. ide de la p. 3. Chasser, mettre quelqu'un de-
hors, av. D de la p. #. S'amonceler (se
dit des nuages jetés les uns sur les autres). 5. Être relâché, n’avoir pas la tension nécessaire. 6. S’acheminer vers tel ou tel état ; tourner de telle ou telle manière. On dit: QNST LI, Et taste Ses affaires tournent à la a ti suCcès, ou à la déconfiture. des \ SL)} La plaie tourne mal, é de un
lp
vilain aspect, elle empire. VIIT. 1. Jeter, lancer quelque chose, av. acc. ou > de
la ch.
un trait, av. acc. 3. Être frappé, être at-
Frapper, atteindre sa proie avec
teint. #. Tomber par terre (p. ex., d’inanition). 5. Être jeté, lancé {se dit d’un projectile). 6. Au pl., Se lancer réciproquement des traits.
ed pour st fém. 54, pl. FL 1.
Qui jette, qui lance des projectiles, tireur ; archer.— 1) Sagittaire, signe du Zodiaque. cas \ rl Tireur habile, qui abat ou tue du premier coup. 2. Ca- 3. Médisant ;
frondeur, fig.; qui décoche les traits de la
lomniateur ; diffamateur.
satire, ow dit des injures.
LA . a ° ,
Rs) Bruit produit par des cailloux qu’on
Jette.
Le à 4. Accroissement. 2. Usure.
La Jet, projection d’un projectile, coup.
ES Fb xé cr ke) D) prov. Souvent un coup frappe sans qu’on en voie l’auteur (se dit d’un événement inattendu ou enne de mystère).
> 11. Jeté, lancé (projectile). 2. is atteint par le coup. 3. pl. de, 1, MEnE
FES ) Petit nuage détaché qui ce tomber
e om, oo
w gosse gouttes de pluie avec violence.
a ») 1. fèm. du précèd. 2. Proie atteinte par le coup. 3. pl. LL, Foy. Le) 2
Le Action de jeter, de lancer des flèches ou des pierres, de tirer de l’arc pour riva-
liser d'adresse avec quelqu’un.
LA 7
UE pl. ete 4. But, cible sur la-
quelle on tire. De là 2. Lieu dangereux où l’on est jeté.
eh pl. er Projectile, trait, flèche.
rs fm. Lys 1. Jeté, lancé. 2 Jeté, ôté comme inutile, et gisant par terre (syn.
(sy cb),
Side 1. Petite flèche mauvaise, ou celle avec laquelle on apprend à tirer. 2. Pied fendu (de certaines bêtes, comme le bœuf,
le mouton, etc.). 3. Excroissance entre les
deux parties du pied fendu. #. But, cible.
Us pour des lun: 2. Espion.
Ge 4. Qui jette, qui lance
7 f. I. (n. d'act. ne ne on 1. Pro-
duire un bourdonnement, un bruit; retentir. — 84) Les y, êxte sante Il lui flanqua un coup dont l’appartement retentit. 2. Se lamenter et faire retentir sa voix plaintive dans le gosier. 3. Gémir (se dit de l’arc quand la flèche en est décochée).
%. Pencher l'oreille vers quelqu'un, pour écouter quelqu'un, av. à} dela p. IL. (n.
d’act. ee, Faire rendre un bruit, un son ; faire gémir l’arc en laissant partir la flèche, après avoir tendu la corde avec force. IV. 1. Crier, pousser un cri. 2. Gé-
mir (se dit de l'arc) (Foy. la I. 3.). 3
032 a, . Pencher l'oreille pour écouter quelqu'un, av. de la p. (Foy. la I. 4.).
af ÿE fêm. Gt Qui se lamente et qui fait entendre des accents plaintifs qui retentissent dans le gosier.
F9 à) Son, bruit, gémissement.
ie ) 1. Femme affligée qui se lamente.
n. d'act. de la I. Gémissement, cri
ue ) ‘1. sans article, Nom du mois Djoumada le deuxième. 2. av. l’article, S 551 Créatures, êtres créés.
vip 1. n. d’act. de la II. 2. Cri, en hi 3. Cri particulier à la gazelle.
ae 1. Qui produit un son, un gémis-
sement. De là 2. Arc, surtout très-dur.
or Qui produit un son, un gémissement.
At
à }s 1. fém. du précéd. 1.; 2. Arc, sur-
tout très-dur.
L, f. 4. 1. Regarder quelqu'un, tourner ses yeux du côté de quelqu'un, av. Jo de la p. 2. Être lent et lourd dans sa démarche, av. (3; marcher avec peine (Foy.
gép Grave, pénible dur à supporter, violent (syn. 59),
ds, Qui est toujours à regarder, à chercher des yeux quelque chose, surtout homme qui est constamment à regarder les jou à les chercher des yeux.
3) hi y. Ls 2j
is e ) in Gobelet toujours rempli de
vin.
ee
Lièvre. Woy. ce mot et ses dérivés sous
l'élif.
/ 7 / \ A Tourner un mot dans sa bouche,
et Je changer, av. (5 de la BANÇRE:
a — Il. So d’act. nt. Faire
que la tête tourne à quelqu'un, causer des vertiges. 2. Enivrer (se dit d’une boisson).
3. Chanceler en marchant, comme un homme ivre, ou qui a le vertige, ow qui ne se tient pas Fi sur <es jAA USE — Au passif, ade F) et Vus” 2 5) Il tomba sans connaissance, il tomba en défallance. V. 1. Boire petit à petit. 2. Chanceler, ne pas se tenir sur ses jambes (de VIII. Chanceler (d'ivresse ou de faiblesse).
S "2 x { Ê y Vertige, tournoiement de tête.
faiblesse ou d'ivresse).
ie Le Proue (d’un vaisseau).
De 1. Qui chancelle, qui n’est pas ferme sur ses jambes (de faiblesse ou d'ivresse). 2. Espèce de bois de la meilleure
qualité qu’on brûle comme encens.
AC
Co (n. d’act. 55) 4. Être très-faible,
être dans une extrême faiblesse, et ne pas pouvoir se tenirsur ses jambes (se dit d’un Rs de Être sombre, obscur. II. (n.
d’act. 2 55) ) 14. Faire languir, jeter dans une grande langueur, av. acc. de la p. 2
Soumettre, abaisser, dompter. V. {. Mettre la main sur quelqu'un et le tenir, av.
de la p. 2. Être très-faible, sans force.
Y) — ss 4. Myrte. 2. Bois d’aloës
(dc). 8. Laurier. #. Sac tressé en feuilles
de palmier. 5. (mot pers.) pl. Fa Buveur, ,
homme adonné à la débauche ou au vin.
cu =) fe A. {n. d'act. é 5)
— 5 Riz. Foy. sous D a ;,\ ) 1. Changer de
Lu et maigrir, dépérir. 2. Agiter, secouer la tête pour éloigner les mouches.
Concours de la foule, attroupement
Lieu où l’on se rassemble et où une rixe a lieu. 4. Affluence de biens, bien-être, aisance. — àrès e> K) is jd| Là L’aisance satisfait tout le monde. On dit à une femme sotle qui trouve toujours à redire : 25 E ëx 1] (5 Tu as trouvé du bienêtre, jouis-en. 5. Pré ou jardin couvert de fleurs. 6. Portion qui revient à chacun dans un repas, dans le gibier tué.
_®) — IV. cn 1. Baisser les oreilles et les avoir pendantes, av. => (se dit d’une chamelle fatiguée). TU Ji ae Jr 5!
JE pe Up b | 55 let Je 22 es Quand la révélation descendait sur lui pendant qu’il voyageait à dos d’une chamelle aux oreilles fendues, la chamelle avait l’oreille baissée sous le poids de la révélation. (On dit La Jù des yeux.) 2.
Marcher en secouant “ tête (se dit d’un
chameau). 3. Marcher vite.
PRE S ,7 Us es Espèce de saule musque
&) 933 sauvage (en pers., is ©) dont on prépare des extraits.
is ,, pl. be , 1. Extrémité, bout. de Contour de la partie inférieure des fesses vue de profil quand un homme est debout.
3. Contour, bords du nez. #. Le gras du pouce, partie charnue du pouce. 5. Ouverture de la manche. 6. Pièce d’étoffe ow tapis que l’on suspend pour boucher un
trou (dans une cabane AU
PAS PE
Sr GC. (n. ait LE AS)
trouble (se dit de Mie du vin).
Être To fe AU IR. d'act. (555) Même signif. IF d’act. re 55 1. Troubler, rendre trouble (l’eau, le vin, etc.), av. acc. On dit av.
Le : 5 LES, Ils ont embrouillé l’affaire. 2. Troubler, obscurcir (les yeux), av. L3 des yeux (se dit du sommeil, quand il s'empare de l’homme). 3. contr. Clarifier, rendre clair et limpide. On dit : LE) \ OHRE Ki Que Dieu éclaircisse, c.-à-d., dissipe ta tristesse! #. S’arrêter, faire halte dans un lieu, av. © du lieu. 5. Attendre, être dans l’attente. 6. Battre des ailes et les agiter sans voler (se dit d’un oiseau quand il se maintient en équilibre dans l'air). 7. Être faible, affaibli, abattu, languissant (se dit de l’esprit, du corps, des yeux). 8. Dirigerses regards sur quelqu'un, au. ace. eh — _, 9. Être brisé et tomber (se dit de l’aile d’un oiseau blessé ow qui perd une aile par quelque maladie). IT.
Au passif, Éd s) Être troublé (se dit de l’eau, etc.). IV. 1. Troubler, rendre trou-
ble (l’eau, etc.). 2: Agiter, brandir l'é-
tendard, p. ex. Fe moment d'attaquer l'ennemi. 3. Être agité (se dit de l’étendard). V. Être troublé, être trouble (se dit de l'eau, de 1:
5° 7 CT)» S J et CG) Trouble, troublé (eau, etc.).
+ ) Eau trouble.
“hf
x ,, pl. BL Eau bourbeuse. On dit:
TE -Ui je L’eau est devenue bourbeuse (comp. )).
LS 1. Petite quantité d’eau bourbeuse.
A ue couve ses œufs (se dit d’une femelle
Sr douce, agréable (se dit de l’homme, des oiseaux en gén., des pigeons qui roucou— lent, des sauterelles, des grillons, etc.). V. Voy. la IL. 2.; 2. Psalmodier d’une
“ agréable en lisant le Coran.
ï ) ) Son, bruit.
É y | pl. (de :LS y où de F |;) Chanteuses, rantatrices habiles,
dis Voix, son de la voix. On dut : à) kuus ko ) I a une voix agréable.
Cet 4. Son, bruit. 2. Qui produit
un gémissement (arc).
d'oiseau). 3. pl. “ny & Sol stérile, dé- b, f. O. (n. d’act. L;, 1 1. Être atten-
pourvu de végétation.
Fe (22 r CL») 1. Eclat, brillant. 2.
PH na F9: Éclat, splendeurs
lustre,
En Roue ER 55 Vase, limon qui reste à la surface du sol quand l’eau a été absorbée par la terre.
DS 4. Qui a la vue émoussée et affaiblie par la faim ou la faiblesse, 2. Brisé (se dit surtout de l’aile d’un oiseau). — bell CB y» Oiseau à l'aile brisée, qui gi de l'aile.
& +2) fêm. &S Se : 1: Trouble. 2. Troublé, affaibli. —#lie
rencontré un ba aux yeux ternes,
TA Cu) J'ai
troubles (par la faim ou l’abattement). 3.
Qui est dans l’attente continuelle de quel-
que chose.
(2 (n. d’act. FD) ) Chanter. II. (n. d’act.
ce"
ps 5) 1. Produire un son doux, agréable {se dit de l’arc qui gémit quand on en dé-
coche la flèche). 2, Chanter d’une voix
tif, et, pour ainsi dire, suspendu aux lèvres où aux traits d’une personne, la regarder sans cesse, et écouter avec raWissement ce qu’elle dit, av. d_ de la p. —°»
Lis d! = Il écoute ce qu’elle dit, il est suspendu à ses lèvres. 2. Être absorbé tout entier par son jeu, être tout à son jeu, et le suivre avec passion des yeux et de l'esprit. 3. Être passionné pour quelque chose. 4. _Étre dans l’allégresse. IT.
(n. d’act. L5 js) 1. Saisir quelqu’un d’admiration au point de le mettre en extase; absorber (se dit d’une chose très-belle, admirable), av. acc. de la p. 2. Réjouir, causer de la joie, av. acc. de la p. 3. Être épris d’une personne ou d’une chose. #.
Chanter. III. (n. d'act. SUV 5e) Cajoler, caresser quelqu'un, et prendre par la douceur, av. acc. de la p. IV. Saisir quelqu'un d’admiration, et se faire regarder avec extase. V. Avoir les yeux fixés sur quel-
qu’un, regarder avec admiration, avec
amour, plonger ses regards (p. ex., dans une personne aimée). #oy. la I. 1.
‘ TEE à rs 4
y}, pour 2}, Qui regarde attentive-
Cipaura si QuE | res ment, sans cesse quelque chose, qui a les yeux fixés sur quelque chose.
L, Objet que l’on regarde fixement, avec
admiration, avec extase, à cause de sa
beauté. 25, 1. Son, bruit. 2. Joie, allégresse.
db, Qui regarde attentivement, sans cesse, surtout les femmes.
ri 1. Qui regarde attentivement, qui attend quelque chose. 2. Qui a les ue rivés sur quelque chose. — à AE re y se Il a les yeux toujours fixés . elle avec Ee D pr pl. St 3. Morceau de viande.
05, pl. Sie, Coupe à boire toujours remplie, qui circule sans cesse parmi les buveurs.
es Ls r Prostituée.
ë — ÿ, Large et peu profond, qui n’est
pas bts (plat, bassin, cuvette).
/ (22 sf C9? C7 ; us fe As n. d'act. LS Bd,
que
&D, ol OLe) ) Craindre, redouter quelque ROBES à av. acc. de la ch. — Au passif, D ds >) Être craint. — LUN Hé “A f S$5 Oo w » S) y Il vaut mieux que tu sois un objet de crainte, qu’un objet de pitié. II. 1. Être fatigué par un voyage long et pénible, et n’en pouvoir plus, et reprendre ses forces après avoir mangé (se dit d’une bête de somme). 2. Faire de | quelqu'un un moine w»! , faire embras-
ser la vie monastique, av. acc. de la p.
Me IV. 1. Effrayer. 2. Faire mettre en fuite (Foy. Lys). 3. Éloigner de l’abreuvoir.
#. Monter une chamelle maigre (ss ).
Porter des manches longues (es
V. 1. Se faire moine; se vouer uniquement au culte de Dieu, proprem. craindre (le monde). 2. Menacer, effrayer quelqu'un par des menaces, av. acc. de la p. VI. Au pl., Avoir peur les uns et les autres (se dit de plusieurs personnes dont la frayeur s'empare en même temps). X. Effrayer,
intimider, av. acc. de la p.
SO Cy
2), pl D, 1. Fer mince de la flèche. 2. Chamelle très- -maigre. 3. Chameau
très-grand, haut sur ses jambes.
Le, D) Manche longue.
æl, 1. pl. Ole) Moine (chrétien), proprem. qui craint le monde (comp. le
pers. Lay ot Lu L). 2. (pour Lssnys)
ot) Lion.
#) P La ‘ . Q .»|, Etat terrible, position terrible, que
l’on craint, danger.
CAT +C? A LA 2 La Led) LD), Lo, Peur, frayeur (causée ou a #
HE
XD) Vie de moine, vie monacale.
jNER )
Ce) 1. Peur, crainte, frayeur. 2. Intimidation, terreur.
‘>, Foy. le précéd.
5? + #, “5 EUR AR d e . ; à LD, et QE ; Pl vb, Partie inférieure du sternum.
$ PATES ? ‘1 ‘ à “C0 obey pl one, vote) et Moine, religieux (chrétien).
#) ‘, ras b, ?
404 rer LU LS, pl. CHAT Religieuse, nonne.
iSLS, Vie monacale. — à ol», Y
nl L’islam ne connaît pas la vie monacale.
HANACE ti US \ | coll. Toute espèce d'oiseaux qui ne sont pas oiseaux de proie.
# 11 _ >| y pl. (de &>,s) Terreurs.
ü s PC D 9D pe Redoutable, craint, qui est à
craindre. De là, si] Lion.
Jan — II. js Avoir une démarche saccadée, marcher de manière que le corps semble être secoué à chaque pas.
JS >», Parole saccadée et inintelligible.
Nes. >) Démarche saccadée.
As hs * Qui parle d’une manière saccadée et inintelligible.
MUTAr
A è : ; C) Etre en mouvement oscillatoire, s’a-
giter (se dit de l’effet causé par une lumière très-vive).—(.}° 2} ral LE Join g soi) Et 1l “i que le pavillon était tout en mouvement oscillatoire par l'effet des bougies et des lampes. IV. ni 1. Soulever, exciter la poussière. 2. Laisser tomber une pluie abondante (se dit du ciel). 3. Parfumer copieusement ses ap-
partements avec de l’encens,.
s Cr # 7
iS) Nuage qui ne donne pas d’eau. 3.
Tumulte, émeute.
4 SP) Pas ordinaire (d’un cheval).
pp “y
AE. et e =) 4. Faible sur ses jambes. 2. Qui a le corps délicat et faible.
st» 4 À : 2h44 >) Qui amène la pluie, pour ainsi
dire, qui l’excite (se dit des astres censés
amener la pluie).
POLOS
»> f. À. Frotter, frictionner. II. (n.
>) 1. Poussière. 2. n. d'unité
5,> Su | CHR 7 É \ d'act. x») Faire uné grosse bévue en présence de tout le monde.
CARRE è
5», Mollesse, état de ce qui est tendre et mou.
#5», Délicatesse, mollesse (d’un corps tendre et délicat).
$.>, fém. 1. Jeune fille au corps tendre et délicat. 2. Mets fait de froment broyé sur lequel on verse du lait.
à 322 >) Délicatesse, mollesse (d’un corps tendre, délicat).
Ses 1. Qui n’est pas bien ferme, qui.
branle. 2. Indécis, qui hésite sur le parti à prendre.
La Jse, — JS, 1. Faible, débile. 2. Imbécile. s / 6 C/ ue) >) (n. d'act. ts >) 1. Agir avec lenteur, traîner en longueur. 2. Être retenu ou ralenti dans sa marche. 3. Tournoyer.
SO yCr Sc ‘c?
C2) 2 JS » pl. ob) 1. Es-
pèce d'oiseau semblable au moineau fré-
quent dans le territoire de la Mecque. 2.
‘ Imbécile, sot. 3. Méchant.
/ Prior
hr) n. d'unité de L) 5, 1.
“ &, Menteur.
ee ;
>», Etendre, ouvrir largement. On dut:
_ Fe
ss 55L D) Il tient table ouverte. I.
5») D 1. Être frais et gaillard, être dans un état florissant (se dit d’un homme qui fait bonne chère). 2. Briller, s’agiter (se dit du mirage vu dans le désert par une grande chaleur (Foy. ED)
sir
5») et sh, 1. Large et plat plutôt que
creux (plat, bassin, cuvette). 2. Vermeil,
5 Ro io à GE
NUS) éclatant de blantheur et délicat (corps, (Foy. 8a 3).
>) 1. Éclat du teint, de la carnation.
Carnation)
2, Éclat, lustre (de toute chose).
S scs } L Me ës)>) Florissant, vermeil et délicat (corps d’un homme vivant au sein de l’aisanceet
faisant bonne chère).
ARE
jy f. A.{(n. d'act. 5),
$ ÿj's7 OÙ D) Se remuer, s’agiter.
PAZ
Ur) (n. d'act. Le) Fouler avec les
pieds violemment. V. Être remué, secoué; branler, trembler. VIIL. 1. Se heurter, s’entre-choquer (se dit des pieds d’une bête, quand elle se coupe). 2. Se remplir d’eau (se dit d’une vallée, du lit d’un torrent). 3. Se presser les uns contre les autres (se dit des hommes entassés, resserrés dans un lieu trop étroit). 4. Être l’un sur l’autre (se dit des sauterelles entassées les unes sur les autres).
QU?) Gourmand, glouton.
aie LA ES dm — à») Action de parler entre |
es dents d’une manière inintelligible pour
toute autre personne.
Le) — VII. D) 1. Etre détendu
et lâche, être Lie) (s0 dit d’un arc). 2.
Trembler d’un mouvementconvulsif(comp.
Lis D. De là 3. Être bouleversé. On dit:
ei De) Une guerre intestine s’éleva dans cette tribu. #. Arracher, déraciner,
extirper. 5. Porter un coup oblique avec
une Jance. 6. Déchirer les veines au bas
du pied (se dit du sabot d'un pied qui heurte contre l’autre et l’abîme).
Sr ä», Farine de sésame.
nus
Va
Lyus
>, Générosité.
spas, 4. Choc des pieds de devant l’un contre l’autre, au point que les veines Lists >) d’un pied sont ensanglantées par le sabot de l’autre. 2. Qui a du lait en abondance (chamelle). 3. Qui a peu de chair au dos (chamelle). 4. Mince et peu charnu (homme). 5. Faible, qui se tient à peine sur ses jambes. 6. Mince et léger (se dit du fer d’une flèche ou du bois d’une flèche). 7. Arc dont le bois est mince et qui n’a pas la tension nécessaire. 8. Qui ne se tient pas, dont les parties n’ont pas de cohésion (terre).
Qisl, — Au duel, sl, Les deux veines de l’intérieur du fémur de devant chez les bêtes.
Let, pl. (de io) ) 4. Veines de la paume dela main. 2. Veines dans les pieds de devant (chez les bêtes).
Us) 4. Qui donne beaucoup de lait (chamelle). 2. Généreux, bienfaisant, qui ne renvoie jamais les mains vides celui qui demande quelque chose.
FN C
koi», Générosité.
y Voy. D) 8.
La LA
LU) 1. Mettre la première rangée de
pierres d’une muraille, av. acc. du mur ; mettre un soubassement. 2. Presser quelqu’un, talonner, engager à se hâter, av.
acc. de la p. De là 3. Presser quelqu'un vivement de..., p. ex., presser son débiteur en demandant le payement de la dette, av. acc. de la p. et & de la chose
due. 4. Presser, activer, av. acc. de la ck.
is) De là 5. Blâmer, gronder, av. acc. de la pin ko)
plante du pied, le dessous du sabot abîmé
(n. d’act. DE) Avoir la
par les pierres d’un sol rocailleux (se dit des chevaux, des chameaux, etc.). — Æu passif, De) Même signif. HI. Poursuivre, talonner quelqu'un (p. ex., son débiteur, quand on ne le perd pas de vue), av.
acc. de la p. IV. 1. Élever un mur, av.
acc. du mur. 2. Faire prospérer quelqu'un, le replacer pour ainsi dire sur ses pieds, rendre riche, av. acc. de la p. (se dit de Dieu). 3. Faire abîmer les plantes des pieds aux bêtes de somme de quelqu'un.
4. Abîmer à quelqu’un la plante des pieds, av. acc. de la p. (se dit des pierres, d’un sol dur). 5. Faire quelque chose de propos délibéré. 6. Tenir ferme et être serré l’un contre l’autre (se dit, p. ex., des pierres dans le sol). VIIL. Épier l’occasion favorable pour courir sus à quelqu'un, av.
acc. de la ch.
5) 1. La première rangée de pierres d’une muraille. 2. Brique non cuite.
Les, Mal causé à la plante des pieds par les pierres.
œb, Qui construit une muraille avec des briques non cuites D y"
Det) pl. (de &e»| 5) 1. Qui tiennent
ferme dans le sol, serrés les uns contre les
autres (rochers, pierres). 2. Qui abîment |
les plantes des pieds de celui qui marche dessus (pierres).
sf ’ ss #Cy, :
D) et Qui a les plantes des pieds endolories et abimées pour avoir
marché sur un sol pierreux.
ts pl. Signes qui annoncent la venue d’un prophète, p. ex., certain éclat qu’on croit avoir vu sur le front du père du prophète.
Det)! n. d'acl. de la IV. Préméditation.
— pb, | u® 150 US n Le péché qu’il
a lin n'était pas nn PAP ALP 74
RES, pl. ot Rang, place qu’on occupe. On dit : Je JS i ira, LS SM! Comment, sur quel pied est-il auprès
du PR er
Let, fém. bn ; “3 Qui tient solide-
ment au sol FU rocher).
7 S FE Lo (n. d'act. LS’) 1. Faire et pétrir avec
les doigts, et prendre de grandes bouchées (en mangeant avec la main). De là 2.
3. Être réuni, rassemblé, IT. (n. d’act. is sy et VIII. (n. d’act. ELgn) Être réuni, ras semblé. \ ; L Lis 1. coll, pl. ÉLUS À, ÉsTet bb f, Loi Famille, tribu d’un homme, de trois
Manger avec avidité, dévorer.
à sept, composée d'hommes seuls. Ce mot précédé d’un nom de nombre signifie personne, individu (comp. ;5). Ondit: =?
Lo, Îs a 5 Nous sommes plusieurs rassem- 2. pl. Lb, Pièce de cuir fendue
au bas comme un do pour s'adapter
ne ICI.
aux jambes, et que les enfants mettent en
guise de vêtement, et les femmes par me-
sure de précaution. 3. Cuir découpé en
lanières. #. Antagoniste. — ad», on C’est pe:
son antagoniste.
Lu, coll. Meubles de la maison.
hd \ pl. de Lo, 2 . où de Lle,.
C7 PR À 1 € D 16 à | 4 / >) £LE.»,, bol, Trou dont le rat
des champs ôte la terre et en fait un
st
tas,
LS Qui fait, qui prend de grandes bouchées en mangeant, et mange avec avidité.
LL n. d’'act. de la VIII. Réunion, rassemblement de plusieurs personnes. On dit : LUS 1 2,5 US Nous sommes plusieurs rassemblés ici.
Lo, — ae 9) Lo,» Qui à la figure
enflée.
partie recourbée (lame d’un sabre
y 1. Très-mince, qui n’a pas de
ventre, et chez qui les côtes sont trop rap-
prochées (se dit d’un cheval, d’une jument,
chez qui c’est un défaut). 2. Dont la lame
est Rte (sabre). Sot, imbécile.
fs 1. fém. de se. 2. Sabre dont la
lame est mince, étroite.
Lip Mince. On dit aussi: | 95y° DU PE
OÙ (n. d'act. LS) ) 4. Suivre quelqu'un de” près. 2. Cerner, entourer quelqu'un.
3. Couvrir et cacher entièrement. #. Atteindre, rejoindre. On dit: so ï Le a) Je l'ai tant cherché, j'ai tant couru après lui, qu'à la fin je l'ai rejoint. 5. Mentir.
Être sot, stupide. 7. Être méchant, en
y 939 chn à faire du mal et à user de violence ; être tyran, oppresseur. 8. Se livrer sans cesse à des excès, à des chose@illicites, défendues. 9. Sedépècher, se presser. 10.
S'égarer sur sa route en s’écartant de la ligne droite. 11. Périr. 12. Élover plus haut, hausser. II. (n. d’acl. ep) Accuser quelqu'un de méchanceté et de procédés tyranniques, av. acc. de la p. III.
(n. d'act. jislse) 1. Toucher à sa majorité, être presque majeur (se dit d’un jeune homme). 2. Arriver trop tard et se trouver à la fin, p. ex., du pèlerinage de la Mecque. IV. 1. Exciter quelqu'un au mal, à la rébellion, av. d. acc. 2. Faire atteindre quelque chose. 3. Imposer à quelqu'un une chose qui est au-dessus de ses forces, av.
acc. de la p. et acc. de la ch. #. Poursuivre, serrer de près. 5. Talonner quelqu'un.
6. Presser quelqu'un de manière à ne lui pas permettre de faire bien la chose. On dit, p. ex. : (Les (ji its)! Je lui ai fait faire sa prière à la hâte, je l’ai empêché de
la faire à son aise. ‘7. Molester, vexer, tourmenter quelqu'un, av. acc. de la p.
En CET \Y Sin Y Ne me tourmente pas, s Dieu ne te tourmentera pas 8. Être rude, dur à supporter, causer de la peine. 9. Être en retard avec la prière, au point qu’on se trouve n'avoir pas ac-
compli celle de l’heure précédente lorsque
l'heure de la suivante approche déjà. —
Au passif, Être poursuivi et atteint, être
-rattrapé.
Sy
L) 1 Légèreté, inconséquence. 2.
Méchanceté, penchant à faire du mal, à
so
opprimer. 3. Penchant au vice, aux actions illicites, immorales. 4. Esprit tyrannique, qui consiste à imposer à quelqu’un des choses qui dépassent ses forces (comp.
JE)
sb, sb, Quantité. On dit : Lu) le Çäle >) Une centaine d'hommes.
_&) Grande vitesse à la course, course très-rapide.
di 52) Qui marche d’un pas rapide (chamelle ).
DAT
Ce) Vin.
JES; Safran (ybée;).
ESS 1. Qui est atteint, rattrapé par celui qui poursuit. 2. Acculé, réduit à l’extrémité.
te 1. Qui est presque majeur, qui touche à sa majorité (jeune homme). 2.
Qui est en retard et vient au dernier moment, p. ex., au moment où la prière doit finir. De là 3. Celui qui vient à la Mecque au moment où tout le monde se rend à Arafa, et qui n’a plus le temps de faire le tour de la Caaba.
Ps 1. Sot, stupide, d’une stupidité incurable. 2. De qui on a une mauvaise opinion. 3. Chez qui il y a foule de visi-
teurs, d'hôtes.
Mes
2 “, (n. d’act. ds)
deux Dierres. 2. es une femme par
HU TON
dl, et ie, 1. Chamelle faible, qui n’a pas de vigueur. 2. Homme dépourvu de bonnes qualités ou de vertus. On dit aussi dans ce dernier sens, «ce
ICS >, Faiblesse, Due " manque de force, de vigueur.
E) > ») 1. Veau gras et qui prospère. 2 Jeune homme bien portant et gras.
is, 1. Langueur, manque de nerf, de vigueur dans les articulations. 2. Trouble, désordre, confusion. 3. Marche, démarche.
AL] n. d'act. de la VII. Manque de vigueur dans les membres qui ne permet pas de marcher avec vigueur.
s o A à S She», et ns Broyé entre deux pierres.
/ / PEN y JV, (n. d’act. Ja) 1. Etre mou, n'avoir /
pas d’élasticité ni de vigueur, et trembler …
(se dit des chairs qui tremblent quand 2. Enfler,
(se dit des chairs, sans que ce soit sl
l'homme marche). être enflé suite d’une maladie). IL. (n. d’act. ie >p) Relâcher, rendre mou, lâche et tremblant.
V. Avoir les chairs molles, lâches et tremblantes
js, Mou, lâche et tremblant (se dit des chairs).
de ) coll. Nuages très-légers, comme ceux qui donnent la rosée.
ds, Matière aqueuse et jaunâtre, qui sort
avec le fœtus.
# LA Je ) Mou, lâche, faible (homme, cheval,
QE
LH il, Enflure.
# LA 22
Je Mou, lâche, sans vigueur ni élasticité.
Je Enflé.
er — IV. | Faire tomber une pluie
fine et continuelle (se dit du ciel, des
nuages).
=) coll. Brebis ou chèvres maigres.
ele, 1. coll. Tous oiseaux qui ne sont pas des oiseaux de proie (Foy. Lb)). 2.
Grand nombre, multitude.
OT AC À
La à l ? # L®) Démarche vacillante d’un cha
meau qui n’est pas ferme sur ses jambes, et dont le corps penche tantôt d’un côté, tantôt de l’autre.
pan S 7 S 7 N à); pl. Fo) (=) Pluie fine et qui tombe continuellement, plus forte que LD à
mais qui dure moins longtemps.
CAR UE AE ere )
Homme faible. 3. Homme superficiel, qui
Maigre (brebis, chèvre
| m'examine pas bien les choses, qui n’a pas de conviction, et qui ne suit que les opinions du moment.
| 1. Mieux arrosé, exposé à une pluie plus abondante (champ , sol). De là 2.
Plus fertile, couvert d’une végétation plus riche.
102) fém. Le ) De) Terre arrosée par
une pluie fine et abondante.
oe pl. sl Emplâtre, cataplasme.
OR CE
DS (n. d’act. OU») 4. Donner un objet
en gage comme nantissement, engager quelque chose chez quelqu'un, av. acc. de la ch. et Xe de la p., ou av. acc. de la p.
el acc. de la ch. On dit : Lilas) ax», Je lui ai engagé ma langue, pour dire, je me suis abstenu de parler à cause de lui, par égard pour lui. 2. Être fixé, établi fermement dans un lieu. 3. Être durable. #4. (n.
d’act. ( 5) Être maigre, amalgri (comp.
ee ). 5. He sue perpétuel. IT.
(n. d'act. Je L is |.) Engager une lutte avec quelqu’un en déposant une gageure, surtout dans une course de chevaux ; faire avec quelqu'un un pari sur quelque chose, av. acc. de la p. et de de la ch.
IV. 1. Engager un objet chez quelqu'un, donner une chose comme gage à quelqu’un, av. d. acc. 2. Donner quelqu'un en otage, comme gage (de l’accomplissement d’une convention), av. acc. de la p. et av.
— de la ch. où de la p. On du: Lo) à eN a 11 donna son fils comme otage, comme garantie de sa parole. 3. ol ialulf (5 Il a mis un prix très-élevé à la marchandise, il la faite chère. #.
Payer d'avance (une somme, le ‘prix d’une chose), av. acc. 5. Affaiblir. 6. Accorder à quelqu'un pour toujours, et, pour ainsi dire, engager une chose à quel-
qu’un à perpétuité, av. acc, de la-ch. et
949 Le)
J de lu p. On du : plats! a Qe)!
il Il s’engagea à les entretenir, à leur donner à manger et à boire; donner un entretien fixe. 7. Confier le mort au tombeau, c.-à-d. l’enterrer, av. d. acc.
On dit: HT EAN Gal. VI Au pl, Déposer chacun un gage. VIII. 1. Se faire donner, recevoir un gage, un nantissement, av. (.y° dela p. 2. Avoir quelqu'un dans sa dépendance, tenir quelqu'un lié par une obligation, av. acc. de la p. el > de la ch. — Au passif, Être donné en gage, en otage. X. 1. Demander, exiger un gage, demander des éloges. 2. Rece-
voir un gage, prendre comme otage, av.
acc.
# Cr # | ’ ALT du Sr. #39
PP UE» Gp cr et co) À.
Gage, nantissement. On dit : Cgis La Jb , Ils sont comme deux chevaux de gageure, c.-à-d., ils sont rivaux, et aucun ne veut céder le pas à l'autre. — y» ))| EC Unit ss Li Le gage est resté dans la main de celui qui en est nanti, se dit de quelqu'un qui est tombé dans un malheur
d’où il ne peut plus se tirer.
# © e . A LA , we) Régisseur, qui gère les biens d’un
autre.
cp 1. Fixe, stable. 2. Durable, perpétuel. 3. Préparé, prêt. 4. Maigre (se dit des hommes et des animaux).
Lo, 1. Nombril, et la région qui l’envi-
ronne. 2. Vin.
Qr®) 1. Engagé, mis en gage. 2. Ce qui retient une chose de manière qu’elle en
dépend. 3. pl. ds, Otage.
D Pope #y ‘ L # ‘ # 2:
Sp, 1. fém. de .,2,1.; 2. pl. Re) Gage, nantissement, objet donné ou mis en gage.
A 52) Qui a ses règles (jeune fille).
rer Qui reçoit un gage, chez qui on a engagé quelque chose, qui se fait donner une garantie.
JE 1. Donné en gage. 2. Ce qui tient, retient une chose dans sa dépendance. 3. Responsable, tenude...— or Le a Lus Je Et tu en seras responsable quand le moment viendra d’en ren-
dre compte.
Op 1. Engagé, mis en gage; fig.
1,5 UPr Qui n’a plus sa tête ou son cœur, qui a perdu la tête, ou dont le cœur est engagé, épris d'amour. 2. Dépendant d’un autre (se dit, p. ex., d’un mot dépendant grammaticalement du mot qui vient plus bas, ow du sens suspendu qui
ne se complète que dans la suite).
EPATAT.
>) (du pers. #, pour 5, route, et &L livre) Carte marine qui indique les ports
de mer ou les routes sur mer.
b, f. O. (n. d’act. 5) 1. Écarter les jambes, AD. (yr) des j., et marcher en les écartant. 2. Étendre, déployer ses ailes (se dit d’un oiseau), av. acc. 3. Marcher doucement et à son aise. On dit : Là L» >) yes)! Il marche à son aise. 4. Être calme (se dit de la mer). 5. Agir avec douceur, mettre à son aise. On dit av. ellipse du régime direct : Slas oi s;| Fais à ton aise, ne te tourmente pas. (7’oy. la IV.).
VI. Au pl., 1. Se faire des adieux
2. Se réconcilier, faire la paix, cesser les hostilités. VIII. 1. Être mêlé, confondu, et être pêle-mêle. 2. Égruger les épis de froment en les frottant dans la main, et en D: le mets &» y:
es
>) 1. n. d'act. de la T. Pas large, qui se fait en écartant beaucoup les deux jambes.
On dt : li, 32) Cela Les cavaliers arrivèrent au pas. — La, ANS ail Fais cela à ton aise, tout doucement. 2. Qui à le vagin large (femme). 3. Calme (se dit de la mer). #. Grue, oiseau. 5. Terrain spacieux, soit élevé, soit encaissé, où l’eau s’amasse. 6. Ruisseau qui traverse un village. 7. Foule, multitude (d'hommes). 8.
Allée dans le bazar de chaque côté de laquelle les marchands ont leurs boutiques.
LB
1 LA # &»|, 1. fêm. de sl. 2. Abeille.
HER 1. Foy. 2», 1.; 2. Large, spacieux,
où l'on peut se retourner {lieu).
LA Cy LE) Voy. 5?) 1.
1/07 ne C7 £ 592, 1.n. d'unité de +» >, ÿ. Terrain large, spacieux (élevé ou bas). 2. Abreuvoir du
village.
à», Froment égrugé avec la main, puis broyé et cuit avec du lait.
4 AT CA A à q
Eos, pl. EL Léger, agile à la
course, véloce (cheval).
ORPET
(n. d'act. is) 4. Avoir le corps faible et les chairs molles et lâches, telles qu'elles tremblent quand on marche. 2.
Être agité, secoué. II. ds Trembler, vaciller en marchant. Foy. da,
HS, 1. Gras (se dit d’un veau, d’un chevreau, d’une gazelle). 2. Gras, dodu et bien portant (jeune homme).
ss, Mollesse, manque d’élasticité et de vigueur dans les membres qui fait qu'on tremble en marchant.
JS Faible, et qui est secoué facile-
ment (se dit des choses).
Fe C7
Lo, (n. d'act. LS) 1. Porter une charge “a manière que n'étant pas bien raffermie et attachée solidement, elle penche d’un côté. 2. Faire une sacoche, ou une moitié de la charge plus grande que l’autre, de manière que le poids emporte plutôt d’un côté que de l'autre. De là 3. Prendre une résolution mauvaise, pas assez ferme. 4.
Être sur le point de verser son eau (se dit
d’un nuage). 5. Etre mouillé, laisser cou-
ler des larmes (se dit des yeux). IL. 1. Va-
ciller, branler (se dit d’une chose qui n’est
pas bien raffermie). 2. Marcher le corps
incliné d’un côté. 3. Av. 3 de la ch., Être ébranlé et hésiter dans une affaire que l’on doute de pouvoir exécuter. 4.
Être prêt à verser son eau (se dit d’un nuage). IV. Être sans collyre, et en avoir les veux faibles.
: Es 1. Faiblesse, langueur qu’on éprouve dans les membres, et qui fait faire tout lentement. 2. Abondance de larmes
dans les yeux.
\ ia ; PER Re ne, 29.) — IL. 12) (n. d act. F2 pr» ven Refléchir sur une chose et sur ses suites probables, et en y réfléchissant, ne pas se
presser de répondre, av. 3 de la ch.
ME ’ en
à 22) et À +) Examen attentif, attention
donnée à une question en réfléchissant sur |
ses suites probables.
{ / S Cy sf is
noi, f. O. (n. d’act. 5);
cailler (se dit du lait). 2. Se figer. On dit : as Dh Son sang se figea, pour dire le moment de sa mort était venu. 3. Être troublé, avoir la tête troublée. 4. Être stupéfait, étonné, interdit. 5. Avoir la tête lourde, être lourd (de satiété ou de sommeil). 6. Avoir sommeil. 7. Être surfatigué. 8. Mentir, dire un mensonge. 9. Donner du lait caillé à quelqu'un, av. acc. de la p. 1. (n. d’act. bus sp) 1. Fatiguer, rendre las. 2. Faire cailler le lait. 3. Agiter le lait et en séparer le beurre, les parties grasses. IV. Foy. la II. 2. Être riche
en lait caillé, ow en babeurre.
“N Quantité, nombre. On dit : Di re Dix (comp, 9 et LB), Ds 1. Lait caillé. 2. Babeurre. On dit: Ds A ss Ce Le I n’a rien.
— On dit à celui qui vend quelque chose:
a er me Y On ne t’imputera pas les défauts de l’objet. |
=}, 1: Caillé, figé (lait). 2. Lait caillé. 3. Agité, troublé. 4. Stupéfait, ébahi. 5. Lourd, qui a le corps alourdi pour s'être repu de mets ow par le som-
meil. 6. Dormant, pris par le sommeil.
ds) , à cailler le lait (p. ex., reste de lait aigre
A2 4 k Æ 4 de) 1. Caille-lait, tout ce qui sert
ow autre acide, présure, etc.). 2. Reste de lait. 3. Grumeau, petite parcelle d’un liquide figé. #. Sperme de l’étalon. De là on dil : hs à « ) vo yel pour dire, Prête-moi ton étalon pour faire saillir mes juments. 5. Morceau de viande. 6. Moyens
d'existence, besoins de la vie. On dit:
1 à à bo] Dan pois Y JY Un tel ne s’occupe
pas des besoins de sa famille. 7. Jugement, discernement, intelligence; frs Ds, D ed Je, SI ST LT Moi je suis un homme simple, J'ai la tête dure et je n’entends rien à la chose. 8. Apathie, torpeur, nonchalance. 9. Espèce de pinces à l’aide desquelles on tire une hête de sa tanière. 10. Pauvreté, misère. 11. Bon
terrain couvert de plantes et d'arbres.
Ye, AT \ . À JB) fém. L<5) 1. Stupéfait, ébahi, qui reste interdit. 2. Lourd, alourdi par le sommeil, ow pour avoir trop mangé. 3.
Dormant, pris par le sommeil.
as! Voy. le précéd.
sp Outre dans laquelle on laisse le lait pour qu’il caille celui qu’on versera
dessus, ou dans laquelle on fait du beurre.
S Sy
5° {. Aïgri, qu'on a fait cailler en y |
jetant quelque ferment. 2. Rempli de lait caillé ou figé.
fans , EN, ne a Paille, 4 r S Cy ss} f. O. (n. d'act. S9)) 1: Rendre les excréments (se dit du cheval). 2. Sahr S 7
d’excréments (comp. LS).
SO &Cy # 0€ à
3) pl. ls) 1. Excréments du cheval, crottin (comp. >3)). 2. Balle, ou ordures qui restent dans le tamis quand on nettoie le grain. 3. Bout du nez.
Do) 1. n. d'unité de a ) Crottin de cheval. 2. Bout du nez.
ee et 3 Orifice de l'anus.
7\7 CAT 7 c) f. O. (n. d’act. zh) 1. Courir avec rapidité tout autour. De là 2. Être d’un débit facile, se vendre (se dit d’une marchandise). 3. Avoir cours (se dit d’une pièce de monnaie). 4. Étre inconstant et tourner à chaque instant (se dit du vent quand on ne peut pas déterminer au Juste de quel côté il souffle). IL. (n. d'act.
PHONE
LE Je 1.Apporter, amener promptement.
2. Donner cours, donner du débit à une marchandise. 3. Mettre en circulation (une monnaie), av. acc. V. Tourner autour de l’abreuvoir. |
sh 1. Qui se vend, qui est de bon dé-
bit, ou qui est en usage, ou qui est à la |
mode (marchandise). 2. Qui a cours (monnaie).
PUR AT
co 1. Cours (d’une monnaie). 2. Usage,
us, coutume. 3. Mode.
Sim cs 1. Qui tourne autour de quelque
chose. De là 2. Qui, ayant soif, tourne continuellement autour de l’abreuvoir pendant que d’autres y boivent (chameau, etc.).
S 9 3 are d
cz) Qui donne du débit à une marchandise, ou qui met en circulation et as-
sure le cours d’une monnaie.
at Mis en circulation, en vente, qui se vend et qui a cours.
y f. @.(n. d’act. cs) 1. Faire quelque chose le soir, dans la soirée; voyager le soir. 2. (n. d’acl. 5 ch) Aller chez quelqu'un le soir, dans la soirée; se trouver chez quelqu'un en visite le soir, av.
acc. de la p. ou di quote ‘dela PAU de Aller, s’en aller, Fe s'éloigner. — D impér. masc., 5) impér. fém. Va-ten; pars. 4. S'en aller, périr, être perdu. — 5) JL cz Ma fortune et ma vie y passeront. Av. de de la p., Etre perdu pour quelqu'un. — ue ske a}, à =) L'argent que ta fille te coûte sera
perdu pour toi. 5. ob PE ch Il se
coucha sur le dos. 6. (n. d’act. IS) Revenir le soir à l’étable (se dit des poss tiaux qu'on ne laisse pas passer la nuit dans les champs). 7. (n. d’act. cl cl, ss is 3) Se réjouir en apprenant avec certitude une bonne nouvelle dont on
doutait; être rassuré, av. > de la ch.
+8. Être léger, adroit, habile ou prompt
“ mm om me RO
faire quelque chose ; faire quelque chose avec empressement et de bon cœur (se dit de l’homme ou de la main), av. J ou Lo de la ch. On dit : 5 al) cb Il est empressé à faire le bien. — 55 6 ce, Sa main est adroite à faire telle chose, 9. Être
en feuilles (se dit d’un arbre). 10. (n.
e.-à-d., 1l a de l’adresse pour...
d'act. ist) Être tenu à part, dans le repos, pour être employé comme étalon (se dit d’un mâle). 11. f. 4. I. Sentir une chose, la présence d’une chose à son odeur; el avoir vent de quelque chose, av. acc. de la ch. 12. f. ZI. (n. d'act.
fler (se dit du vent). 13. Toucher, affecter,
C3.) Souf-
endommager une chose, faire du mal en passant dessus (se dit du vent), av. acc.
de la ch. 1%. Être exposé au vent et en recevoir le souffle (se dit des choses et des hommes). 15. f. 4. (n. d’act. 253)) Être BPRORUE et PRARREEEÉ. à donner largement.
— 2) (n. d'act. res Être large, ja Fe , ouvert, aéré, — An passif, Être exposé au vent, en recevoir le E fle; ex.: y 20 2) L'étang est agité par le vent. IL. (n. d’act. ‘ 5 5») 1. Faire rentrer le soir les bestiaux à l’'étable. 2 Calmer, apaiser. 3. Procurer du repos à quelqu'un, ow faire prendre du repos, reposer quelqu'un, av. acc. de la p. 4.
Parfumer, imprégner de parfum. 5. Acrer. 6. Aller chez quelqu’un le soir, et par extension, 7. Aller chez quelqu'un (à tout
autre instant du jour), av, acc, de la p.
(2 ILE. (n. d’act. 5155) 1. Aller, venir le soir chez quelqu'un, av. acc. de la p.
2. Passer tour à tour d’un travail à un autre, changer de...; de là, se tenir tantôt
sur un pied, tantôt sur l’autre, se pencher tantôt d’un côté, tantôt de l’autre, av.
soir au gîte. 2. Donner, procurer du re-
IV. 1. Faire entrer les bestiaux le
pos à quelqu'un, laisser se reposer, av.
acc. de la p. (se dit de Dieu), et SRE quelqu'un à l’abri de quelqu’un.— Lecsalt ï) pl Him, Ly° Je la mettrai à l'abri de cet homme méchant. 3. Mourir, av. uw” où (.y£ des choses qu’on laisse en mourant.
4. Sentir mauvais (se dit de l’eau, des viandes). |, Î Recevoir un bienfait, av. acc. de la à 6. d Let = Payer, acquitter la dette, av. acc. de la ch. et ae de la p. 7. Sentir la présence d’une chose, en avoir vent (se dit d’un homme ou d’une bête qui sent la présence du chasseur). 8. Respirer. 9. Reprendre hase
A e Etre exposé au vent, en recevoir le souffle;
leine, se reposer, se délasser. 10 entrer dans l’endroit où le vent arrive en plein et en être affecté, endommagé. V.
(n. d’act. 5) 1. Faire quelque chose le soir; voyager, cheminer le soir; aller quelque part le soir, av. di où av. acc.
du lieu ou de la p. 2. Envoyer à quelqu'un de l’air avec un éventail pour le rafraîchir, av. ue de la p. 3. Contracter une odeur (bonne ou mauvaise) d’un corps voisin. #4.
Être en feuilles, ou se développer (se dit
d'une plante). VE Æu pl., 1. Se reposer
les uns et les autres. 2. Venir le soir, se réunir le soir en venant l’un après l’autre passer la soirée. 3. Faire quelque chose tour à tour, l’un relevant l’autre. On dit :
Céspxll Jleslss D Ds 5: Ses deux mains se relèvent à faire du bien (se dit d’un homme généreux qui donne, pour ainsi dire, tour à tour de la main gauche et de la main droite). 4. Faire du vent l’un et l'autre en agitant quelque chose. VIII. 1.
Être gai, dispos et prompt à faire quelque chose, av. ,) de la ch. 2. Avoir pitié de quelqu'un (se dit de Dieu), av. À de la p.
On dit: xos y 3) a! on) Dieu dans sa miséricorde à eu pitié de lui. 3. Se relever l’un l’autre (dans un travail), av.
acc. de la ch. — ds less Le» Ils
font cet ouvrage en se relevant. X.
PARA TAS d'arc La ‘ ‘
co) et ci (n. d'act. En) £:
Sentir à l'odeur la présence d’une chose, avoir vent de quelque chose. 2. Flairer,
av. acc. de la ch. 3. Reprendre haleine, 2 | Se reposer sur quelqu'un, av. j ou dela p. 5. Etre
tranquille, rassuré du côté de quelqu'un,
se reposer. #.
av. y de la p. 6. Guérir (d’une maladie), être rétabli, av. ur. 7 Être enrhumé, s’enrhumer.
LA
ch 4: nAd'act.de.la 1:5.:2.. Vin. 3.
Venteux {jour où il fait un grand vent). 4. Joie, allégresse. 5. coll. Plateau, terrain plat et élevé, couvert d’une riche végétation.
is), 4. n. d'act. de la I. 8. État de ré-
clusion et de repos où l’on tient un étalon.
Repos, délassement. — ds pl LE d
Latrines. 3. Quiétude, état de bien-être et de sécurité, plaisir, délice, volupté. De là, 4. Femme, épouse. 5. Appartement. 6.
pl. 1, et ESLAN, Parure de la main.
On dit : al) LT de &S 9 Je l'ai laissé n'ayant absolument rien, dans un état tel que sa main était la plus nette, la plus vide qu’il soit possible. 7. Pli, manière dont une étoffe ou une robe est pliée. On dl : as, de ob! Plie-le d’après son pli, comme il faut. 8. n. d'unité de ch 5.
2, 1. Qui s’en va, qui s’éloigne (opp.
à 2). 2. Qui périt, qui s’en va au vent.
ve ) Qui revient le soir au gîte, à l'étable.
EG 1. Fêm. du précèd. — ot
EU C” JS Î 11 en vient plus qu'il n’en part, prov. pour consoler quelqu'un de quelque perte. — ist, #4 is Lu # Le Il n’a ni bête qu’on laisse paître librement, ni bête qui rentre le soir à l’étable, pour dire, il n’a absolument rien. 2.
Odeur (bonne où mauvaise). 3. pl. ; ss
Pluie du soir. 4. Nuage du soir. 5. Frai-
cheur du teint. — ds), ss Gil n’a pas de sang, il n’a pas de couleurs sur la figure.
5) 1. Repos. 2. Joie, contentement.
3. Souffle léger du vent. #4. Pitié, compassion. 3. Secours, assistance. 6. Justice.
Bon, gai, joyeux (jour
Lo) masc. et fém., pl. an 1. Souffle de la vie, esprits vitaux. 2. Anse , bal Principe de vie animale. — USE
| Ame immatérielle, âme
948 eo)
humaine. — Lara) re sp-)) Instinct de bête féroce. (Ces trois principes sont censés exister dans l’homme.) — é D
EN L'âme suprême : Dieu. — sp oY et QI co) Chez les mahomélans, L'ange Gabriel et Jésus-Christ. — Cr ne : ) | Chez les chrétiens, Le Saint- Esprit. 3. Esprit, souffle divin dont les prophètes sont inspirés. 4. S’emplore vulg.
e Os personne ; ex.: à-xs | ue ble Las | Js® Nous quatre faisons
Comme
les aveugles. — Au pl., rh) Les âmes
des morts.
cs) 1. Espace entre les deux pieds, ou
entre les deux jambes. 2. pl. de 4 l, Qui
reviennent le soir au gîte, à l’étable, ou à Jeur nid (bestiaux, oiseaux).
Joie. #. pl. LS, Voyage, route qu’on fait le soir
iso) Voy. le précéd. 4.
re ds À D Il faut absolument aller chez
s # 4. n. d’act. de la T.'21 u” 5 Y
eux. 2. Soir, soirée, depuis le déclin du soleil jusqu’à la nil is cbr Les Léna) Ils sortirent dans la soirée de la nuit, c.-à-d., à l’entrée de la nuit. 8.
L'après-midi, depuis la prière de el jusqu’au coucher du soleil. #. Aïse, commodité, facilité, absence de gêne. On dt:
PS s alxë| Fais cela à ton aise.
MPCTES
#, 22 TU Q ist, 4. Repos, tranquillité. 2. Joie, contentement.
# f ss) 4. Repos, tranquillité. 2. Joie,
contentement. 3. Empressement, promptitude avec laquelle on fait quelque chose.
#7 A r° j Vin.
S |, j Soirée ; entrée de la nuit.
isL ) Tranquillité, sécurité qu’on puise en apprenant une bonne nouvelle par laquelle on est rassuré.
s É #7 # PA ur: 0 ? ne et =) 4. Vent. — is: F9 Vent du nord. — àxslss Vent du sud. — >
+ mn sA), C?
Dei} L3 Du vent en cage, c.-à-d., choses vaines, qui n’aboutissent à rien.
— ES a à Espèce de maladie particulière à l'Égypte et à la Syrie. On dit :
Pis) est pour eux, à eux; ils ont du succès. —
Leur vent souffle, c.-à-d., le vent
nn ) on ” Leur vent est fort, pour dire, ils sont PRAQ — re ) te ) et re ) —"29 Leur vent a cessé de souffler, c.-à-d., leur prospérité a fini. De là au fig. 2. Victoire, succès, puissance; assistance, protection accordée à quelqu'un.
Odeur qui se répand
. Rafraîchi par un vent doux (jour).
# “ a? Vent.
Je): pl. get, 1. ÆFoute plante odoriférante. 2. Basilic. 3. Fils. 4. Subsistance , choses nécessaires à la vie. On emploie ce mot dans cette loc.: W! Se e Les Gloire à Dieu! Ç
elSs) Agréable (se dit d'un lieu aéré et rafraîchi par le vent, ou offrant un repos).
CNE te RAA à ,:
obess) 1. Spiritucl, appartenant à l'es-
ee.
prit, à l'âme; incorporel, immatériel (opp.
à ns Liu). 2. Appartenant au monde immatériel, aux anges. — 4upl. US LS, Îtres surnaturels (comme anges ou habitants du ciel). 3. Magie surnaturelle, celle qui s'exerce à l’aide des anges, des êtres
Mnaiurels.
OO fém. 2L< 5) pl. 3) 4. Large, ample, spacieux. 2. Large, et plutôt plat que creux (vase). 3. Plus subtil, plus aérien. #. Tranquille. 5. Plus agréable, plus doux, qui procure plus de plaisir.
5 1. Soirée ch 2. pl. de T) el x té je
É?, Al ru ample, spacieux.
shit
à donner. 2. Agile, rapide à la course.
d Vif, dr da oi
=) 1. Généreux, empressé
=, ts Générosité, empressement à don-
ner, ‘ot no. qu’on éprouve soi-même :
à PRUVQUE donner.
ce | 1. Joie, contentement. 2. Vivacité. 3. Miséricorde (de Dieu).
ay #0
pen jen) 1. Repos. 2. En prosodie, Addition d’une consonne quiescente à la fin de la rime; p. ex. 5 pour HA qu est pour [S eh.
Lo, pl. Lt Prières que l’on fait dans les nuits du Ramadhan.
cl Lieu cù l’on vient, ou bien où l’on
nd.
LA, 3 SDS | Da à mot, Un
s'en va pour le soir. On dit :
tel n’a laissé de son père ni l’endroit du
matin, m1 celui du soir (par lequel il ne
Re
7 949 lui ressemble pas), c.-à-d., il lui ressem-
ble de tous points.
LIN, De 1. Gîte, lieu où les bestiaux se re-
posent la nuit. 2. Enclos où les bestiaux reposent la nuit. 3. Bergerie.
CAS
TAN 1 Aa 2. “p par le vent.
PAU
le vent donne de tous côtés. De là 2.
5 Éventail.
3 ne 1. Lieu très-aéré, où
Désert.
2 1. Aéré. 2. Agité par le vent.
nouvelle devenue certaine et qui rassure.
Joie qu’on éprouve d’une bonne
LA ET ADR ë > Cinquième cheval dans les courses
de chevaux.
#irsC»?
is 1. Lieu de repos. De là 2. par pa RES Latrines. 3. Qui jouit du repos.
De là #. Mort.
s AZ 1 ion 1. Homme vertueux qui ne s’in-
quiète pas de l’avenir et ne cherche pas à le pénétrer, et qui s’en remet de tout à Dieu; quiétiste. 2. Reposé, qui jouit du
repos. 3. Mort.
ch
bier, av. L3 ; s'embourber.
— V. ce Tomber dans un bour-
oh f. O. (n. d'act. 56, SL) \ 4. Chercher, en (de la pee du fourrage).
2, Aller cà et là, tantôt s’avancer, tantôt revenir sur ses pas (se dit d’un chameau qui paît dans un pré). 3. Ne pas tenir à la même place, se déplacer à chaque instant (se dit, p. ex., d’un coussin). #. (n.
s PME d À , d'act. 3) Aller et venir (se dit, p.
ex., d’une femme qui va souvent chez les III. (n.
d'act. St, g St) os exiger, de-
FAIRE) 5. Pour oh, Briller.
mander quelque chose à quelqu'un, av.
acc. de la p. On di: ss de #53,\, J'exigeai cela de lui. y 353,1, Elle lui demanda sa personne, c.-à-d., IV. 1.
s}, [ (n. d'act. ssl, 1) Vouloir.— ; 3 er
elle Jui demanda de lui céder.
1 veux-tu? 2. a quelque chose à quelqu'un; exiger, désirer qu’il fasse, av. «y de la p. et de la ch., ou av. Y suivi d'un verbe. 3. Désirer avoif affaire
à quelqu'un, av. => de la p. et acc. de la SIiICr Src$ D: 7) sp) Faire doucement, sans se PIED sans
ch. #. 41 (n. d’act. Sh;!,
précipiter la chose. 5. Si, Ï pour \, | Briller. Foy. si, — Au rs % j Être voulu, être Fa l'intention. — 2 Ss )| Ss%91 On veut dire par ce mot. V. Trembler, vaciller (se dit des personnes trèsmaigres ou très-grasses). VIII. (n. d’act.
sus) 4. Vouloir, désirer. 2. Demander, exiger. 3. Chercher et choisir un pays où il y a de l’eau et des pâturages, pour y camper. #. Chercher et choisir un terrain doux et en pente, pour y uriner, d'après Mahomet : Jb 5!
SP, 5,0 S 3 | Quand quelqu'un de
vous veut uriner, qu'il cherche un en-
celle tradition de
droit en pente.
st, 1. Qui cherche un bon endroit pour y camper. #oy. la VIIL. 3.; 2. Clarté du jour.
ss, Qui va et vient chez les voisins
AT ù AUS
>) Qui souffle lésèrement, doucement (vent).
Douceur, absence de précipitation
, ce po de sa Marche lentement, doucement.
Sie £ x x
ls, Qui va et vient, surtout la nuit (femme).
2 / CANTEA À
4, pl. 5h, 1. Qui va en avant de la caravane où de la tribu, pour chercher un gîte ou le préparer. 2. Bâton fiché dans la meule du moulin à bras, à l’aide duquel on fait tourner la meule. 3. Doux, léger.
aus >, 3) Vent qui souffle légèrement.
EN TE
©) dimin. de Lo ) 1. Douceur, absence de précipitation. 2. Doux, lent. Ce mot s'emploie comme subst. et.comme adj. dans ces loc.: Les Doucement! tout beau! — ose ») Allez, agissez tout doucement, ne précipitez pas la chose.—: fe S55) Agisro
sez doucement avec Amr. pa Ms se 5)
Donnez-moi du répit, et en ho à une
4 C,$ use cr emme ES (a EAN e Var dis Donnezf L ")° ds +) #05 moi vous deux du répit. — Sas 5)
Donnez-moi du répit, vous femmes.— JL | ss, lie Il s’en alla, il chemina tout doucement.
255 1 “ Douceur, absence de précipitation dans la manière d’agir.
555 Voy. le précéd.
44 1. Qui agit lentement, avec douceur, sans précipitation. 2. Qui s’avance tout doucement.
tn] 1. Volonté. 2. Intention. 3. Chez
les Druzes, Premier ministre.
2) el NON TER CREER en Qui agit à son gré, à sa guise ; volontaire.
Si,
5,» Eïdroit où l’on s’avance et où l’on recule tour à tour, où l’on va çà et là, p.
ex., espace du pré où les chameaux paissent, tantôt s’avançant, tantôt revenant sur leurs pas.
Si? Te à Pie
ou 4. Désiré, voulu. 2. Désir. 3. Intention. #4. Sens, acception du mot; intention de l’auteur. 5. Chez les mystiques, Le désiré, l'élu, chéri de Dieu ; homme qui cherche à anéantir sa volonté dans celle de Dieu.
CANVATA) 408
CT, pl. Désirs.
#/0 RE 2
27° 1 Instrument à l’aide duquel on met du collyre sur les paupières. 2. Axe de la poulie. 3. Baguette du mors du cheval qui bn la bouche.
5 ve Disciple, UT celui qui est dirigé par un 4 3, surtout dans la vie
spirituelle ou monastique.
TAUPE û ‘ Fe et ED js Femme qui se livre entièrement à
celui qu’elle aime, av. ) de la p.
5 315 cb) Vents qui soufflent dans des
directions Ho
pau Voy. à SJ f. O. (n. d'act. ce) Aller çà et là.
hi, f. O. (n. d'act. opt Peser pour con-
. 2. Essayer, mettre à 3. Gé-
É le poids de.
l'épreuve, et avoir la mesure de.
rer avec soin (une ferme, etc.). #. Désirer, éhasého à obtenir. II. (n. d’act. pe 3)
10! à); % ) D pèse dans son esprit divers projets Jun après | l’autre.
St pl. st Surveillant des maçons.
ne, 951
ÿ, L j Place, charge de contre-maître, de surveillant des maçons.
Sivs 2 27, ë .
je et 3)|,> Poids. — ;}; ss Léger, qui pèse peu. — Au duel, OJblAl Les deux mamelles. |
7 X7 SC7y
Pal f. O. (n. d'act. @3)) 1 Marcher
avec fierté, en se donnant des airs. 2, Emporter et balayer tout sur son passage (se dit du torrent). De là 3. Manger, dévorer, avaler, faire raffle.
Caen! à s rs ee) Homme. — £ av ray) as | C’est un méchant homme.
us) vulq. pour Qn}E. Voy. sous pl.
ul f. O. (n. d’act. (3) 1. Manger beaucoup. 2. contr. Manger peu (Foy.
Or) 2.). 3. Affaiblir quelqu'un (se dit d’une maladie), av. acc. de la p.
us, fém. sy, 1. Qui a les oreilles ve-
lues (chameau, chamelle). 2. Qui a les
reins faibles et décharnés. 3. Faible (lance, etc.). À Us) Voy. le précéd.
Z ù\/ *S Cy/ CE JE) f. O. (n. d'act. 23) DA
LU 3) 1: Dompter, dresser par un exercice Ééquent (un jeune cheval, etc.).
(n. d’act. no 9) Arranger comme 1l _ faire une chose proprement. IT. (n. d’act.
_ 35) 1. Dresser parfaitement par un exercice fréquent, se tout à fait (un jeune cheval, etc.). 2. Aller souvent dans le jardin, passer volontiers son temps dans les jardins (ss) 3. Faire d’un lieu
un jardin agréable; changer en un jardin,
enun parterre de verdure et de fleurs, av.
acc. du lieu. III. (n. d’act. Fe) 1 Flatter, cajoler quelqu'un, l’engager ou l'amener à quelque chose par des propos flatieurs, av. acc. de la p., p. ex., vendre quelque chose, lui faire acheter quelque chose en lui vantant la marchandise, av.
acc. de la p. IV. D Î, es) 1. Abonder en jardins, en parterres de verdure.
2, En Verser du lait sur un autre lait.
De là 3. Boire une seconde fois par-dessus le premier coup, et après avoir déjà étanché sa soif. #. Abreuver, donner à boire
LA
de manière à désaltérer quelqu'un, av.
acc. de la p. 5. Avoir, contenir de l’eau stagnante (se dit d’une vallée, d’une ci-
terne). VI. Au pl.,
ment à faire quelque chose, rivaliser, lut-
S’exercer réciproque-
ter. VIII. 1. Être dompté, dressé, exercé (se dit des animaux et des hommes). 2. Se mortifier, mortifier la chair. 3. Exercer l'esprit par une étude continuelle ; l'avoir exercé. X. D] pan 4. Avoir, contenir de l’eau stagnante (Foy. la I. 5.). 2. Être exercé et formé {se dit de l'esprit, du jugement). 3. Être en bonne disposition {se dit de l'esprit). 4. Être large, spacieux (se dit d'un lieu) (comp. | 525). 5. Être agréable à l'œil par la verdure et les fleurs, ressembler à un parterre de fleurs (se dit
d’un lieu).
Les pl ep ep DL 4. Quantité d’eau stagnante qui couvre la surface du sol dans une citerne ow dans une vallée. 2. Lieu couvert pendant longtemps par l’eau qui en développe la vé-
gétation. 3. Jardin couvert d’une riche
eo mm rm tt eq mr D tt qe mt
OZ végétation, de fleurs, dé légumes, surtout quand il n’est pas entouré de murailles (comp. àb9as), — (5 Lans Qg° gs) ds) Plus beau qu'un œuf dans un parterre de verdure et de fleurs, pour dire, très-beau.
Fee FAR UE
D pl. Qels, et i&|, Qui dompteet dresse les jeunes chevaux.
JE pour le masc. et le fém. 1. Dompté, sans être encore suffisamment exercé et docile (se dit d’un poulain, d’un chameau, d’un jeune homme). De là 2. Rude encore et pi exercé.
A 2) Pré, us de verdure et de fleurs, VO. Noy 2) 2
io j 1. Exercice continuel. 2. Efforts continuels que l’on fait pour se maîtriser, pour dompter ses passions ; mortifications, vie ascétique, pratiques de dévotion.
coLels p ple Sciences exactes qui demandent l’exercice continuel de l’esprit :
ce sont l’arithmétique, la géométrie, l’astronomie et la musique.
Kels, Vie ascétique, vie de mortificasa ; 4 consiste en pratiques ayant pour but de dompter ses passions.
œir pl. Del, LS Sol dur où l’eau n'étant pas absorbée demeure stag-
io
| Le: Fe Dompté, dressé Lu cheval).
CS
de ae fem. _ > pes 1. Exercé, formé (esprit). 2, Disposé, qui est dans une
disposition propre à agir ow à recevoir les 15 Jaël Qi Faites cela pendant que vous y êtes dispos
impressions. On dit : ls Ls
ès Dog
AR f. I. 0.1. S’écarter de la ligne droite, en à à gauche ou à droite, dv. (3e de lach. 2. Prendre la direction d’un lieu pour s’y réfugier, se replier sur un
point, av. =.
d f. O. (n. d’'act. es É +) 1. Faire peur, ou seulement causer à quelqu'un un saisissement ense présentant inopinément.
Ainsi on dit: HN ET ER es LE Je sors et je suis saisi en voyant un tel à la porte. — as Y! Seb Le J'ai été saisi en te voyant arriver. De là 2. Saisir d’admiration, plaire excessivement à quelqu'un, av. acc. de la p. 3. Craindre, avoir peur de quelque chose, av. (.y+ de la ch. 4. Être calmé, se calmer (se dit du feu, de l’ardeur de la soif). On dit :
oo Les eh) à jé El» Cette boisson m’a rafraîchi les entrailles. 5. Rester, tenir ferme dans la main (se dit d’une chose).
6. f. O. I. (n. d’act. els) Revenir, retourner à sa place (se dit d’une chose). — Au passif, Être saisi par Lg chose qui survient inopinément. On dit : ES S?
au et sÿ Y N'ayez pas peur. Il. (n.
d’act. E E ) 1. Effrayer, faire peur à quelqu'un, av. acc. de la p. 2. Humecter le pain, etc., de graisse, av. acc. el —. Mettre de la graisse, verser un peu de graisse fondue surtle pain. IV. {. Effrayer, faire peur. 2. Faire marcher les moutons, le troupeau devant soi, et, pour ainsi dire, en leur faisant peur et en répé— tant as. V. Avoir peur, s’effrayer de
quelque chose, av. y* de la ch. VI.
és) 953 Être effrayé de quelque chose, av. ,) de la ch.
és) 1. Peur, frayeur. 2. Combat.
=) 1. Point noir du cœur, autrem.
AT 51,4 :siége de la frayeur que l’on éprouve quand une chose arrive inopinément et cause un saisissement. De là c£ fi sh.
2. Cœur. On dit : U° 2) > Délivre ton cœur de cette affaire, pour dire, chasse ce souci de ton cœur, sois $ #C/ ‘# 19 4
tranquille. — ass, cd Il se remit de sa frayeur.
#19 3 Pt : 4 x
AA Beauté qui saisit d’admiration.
Es) 1. Frayeur, peur, saisissement qu'on éprouve. 2. Assaut qu’un étalon fait sur une femelle. 3. Attrait, charme, en gén., quelque signe qui fait admirer une personne comme belle et fait qu’on
en devient amoureux.
Sh,9
el, fém. ils, 1. Intelligent, fin, doué de sagacité (se dit des animaux). On dit, p. ex., d’une chamelle : ils, 35L et 5b es )- 2. Cœur, esprit, en tant que siége
de l'intelligence.
#, LA ie|, Beauté, grâce, élégance.
. , pl. Es an Qui cause un sai-
. sissement de frayeur où d’admiration.
is] l, 1. fêm. du précéd. 2. pl. ë | ) Chose terrible. — 4u pl., & x ) Admirables, qui saisissent d’admiration ( paroles,
discours, poésies).
es, pl. is, 1. Qui plaît, qui saisit d’admiration. 2. Intelligent, doué de sa-
gacité (se dit des animaux). 3. Rusé, fin.
Esp Doué de sagacité, qui devine, qui
pénètre le fond des choses.
#01 Es Peur, frayeur.
1, f. O. (n. d’act. É sy OÙ) 1. Se Si due de la droite ligne, s’écarter tout doucement pour s'approcher furtivement de quelque chose (se dit, p. ex., d’un renard ou d’un voleur), av. J® 2, Se pencher, se tourner vers quelqu'un ow quelque chose, p. ex., pour adresser la parole, pour donner à manger, etc., av. di de la p. ou de la ch— 5 ps js 5) jdi LA Tourne-toi par ici et regarde où sont les chèvres, pour dire, viens voir.
3. fig., Avoir de la sympathie pour quelqu'un, témoigner de la bienveillance, av.
di Agir avec ruse, avec astuce. 5.
Survenir, arriver sur quelqu'un, av. fe de la p.6. Av. |, S'éloigner à petit bruit de quelque chose, filer doux en s’esquivant, s'enfuir. 7. Prendre quelque chose, attraper, faire ” chasse de quelque chose. IL, (n. d’act. É: 3 5) ) Graisser un mets, la bouillie, av. acc., y mettre de la graisse. III. (n. d’act. ss) 4. Agir avec ruse, avec astuce, user de stratagèmes, av. L3 de la ch., ou av. ucc. de la p.
2. Lutter corps à corps (en cherchant à renverser son adversaire par un stratagème, par quelque botte). IV. (n. d’act.
&15) 1. Chercher, p. ex., du gibier. 2.
Désirer. V. Se rouler dans la poussière et se vautrer par terre (se dit des animaux).
VI. Au pl. 1. Lutter corps à corps, cher
cher réciproquement à se renverser (se dit
des lutteurs). 2. fig. Chercher à se sup-
planter réciproquement. VIII. 1. Chercher, rechercher. 2. Vouloir, désirer.
ëb Qui s’écarte de la ligne droite, qui prend à droite ou à gauche {chemin).
él 1. Action de prendre à droite ou à
gauche, de s’écarter de la ligne droite. 2.
Fuite. 3. Astuce, manière d’agir avec ruse.
a 1. Qui aime à biaiser, à prendre des détours, et à venir en tapinois. De là
Renard
ie, EU, 4. Lice où les lutteurs lut-
tent corps à corps. 2 . Lice, arène, champ de bataille.
au ) 1. Action de se pencher vers quelque chose. 2. Aetion de se tourner vers quelque chose. 3. Abondance de récoltes, de denrées ; aisance.
set Stratagème, ruse. — gi
(ET pb Vous m'avez pris en traître, par ruse.
1) Rusé, astucieux. — |. és) ES) Plus rusé qu’un renard.
"ar LIN #Êe,
a LL sl» pour Sp et IE.
5) pour eh Être bon, doux. Foy.
in — >) Repos, tranquillité.
üs; 1. Bonté. 2. Compassion.
GŸ f. O. (n. d’act. 353) 1. Être clair,
pur, n’être point trouble. 9.Étre trop clair, n'avoir pas de corps (se dit des liquides).
3. Saisir quelqu'un d’admiration, lui plaire, av. acc. de la p. 4. Être supérieur, être meilleur, av. id de la p. ou de la
ch. 5. Kclaircir (la vue, les veux, p. ex.,
en lavant l'œil fatigué ou troublé). I. (n.
# ec. . , . . n d’act. (5? 3 |) 14. Clarifier, éclaircir, tirer |
au clair ; coller (le vin). 2. Faire un échange en donnant de l'argent en sus, p. ex., donner un habit vieux pour un autre neuf, en donnant {ant de retour. 3. Surfaire à quelqu'un une marchandise, av. (3 de la ch. et > de la p. #. Salir ses vêtements d'urine (se dit, p. ex., d’un homme ivre qui les salit en urinant). 5. Étendre sous le toit, en guise de plafond, des nattes ou quelque étofle, qui forme comme un ciel au-dessus de la tête et masque le toit; donner le plafond. De là mélaph. : (5) LI La nuit a étendu son voile sur la terre. [II (n. d’act. is: le) Avoir le portique ou l’auvent de sa maison en face de celui d’un autre, c.-à-d., être voisin d’en face, av. acc. de la p. IV. (n. d’act. An) Répandre , verser, laisser couler. V.
E + Déjeuner.
fes sprcf
Käs3» pl. (8ls)l 1. Portique, entré saillante de la maison et surmontée d’un auvent; auvent. 2. Tente.— .,Y5 2 F5S JE à 451,1 Un tel a dressé ses tentes en tel endroit. 3. Baldaquin, dais, ciel tendu sous le plafond. De là, EU JS Les ténèbres de la nuit (jetées comme un voile sur la terre). — &\5 ur 5) C515 Grand malheur, pour ainsi dire, double. — ua) ls | Paupières.
On emploie ce mot avec les verbes jeter, baisser, faire tomber, dans les loculions suivantes : a, Jill re ue
A X. Lorsque Satan aura dressé son |;
(3 sy 955 pavillon et tendu ses cordes, c.-à-d., lorsque Satan aura mis en œuvre tous ses stratagèmes pour séduire l’homme. — un çals,! AT Les voiles de l'œit retombèrent en bas, pour dire, les yeux versèrent des larmes. — ils) 26 | Ls,,| Le nuage a versé sa pluie. — 2) ist ie s5|, Le Mouter une bête, sa monture, — à |5)| eu 51, Lg) Mettre pied à terre. — a5ls ,| el Se mettre à courir à toutes jambes, ef contr. faire halte, s'arrêter. — a5ls | ele Si Il t'a fasciné, 1l t'a rendu épris de sa per sonne; tu en es amoureux. #. Commencements, premiers temps (de toute chose), p.
ex., fleur de l’âge. 5. Vie. On dut : F1 à=9 3) pour dire, Il est devenu vieux et a perdu toutes ses dents. 6. Derniers souffles d’un mourant. 7. Foule, multitude (d’hommes). 8. Corne (chez les moutons) (comp.
la signif. 1.). De là, 1 Ç5s) Lance que le cavalier dirige entre les oreilles du cheval, ou action de diriger la lance entre les oreilles du cheval. 9. Chef, prince, qui est à la tête, en tête. Joy. la signf. 1.
10. Qui tient lieu d’un autre et le remplace, ce qu’on peut substituer à un autre. — ami (39, 52 Ceci peut teuir lieu de l’autre. 11. Fort, invincible. #2. Beau, joli, superbe, qui excite l'admiration ; chose admirable, magnifique. 13. Pur, clair, limpide (eau, liquide). 14. Taille, stature, 45. Hutte du chasseur. 16. Nid,
gîte.
5) Disposition des dents de devant,
lorsque le râtelier supérieur dépasse l’in-
férieur, et qu'il est en saillie sur celui-ci.
ACC s RME \ #, Grande beauté qui saisit d’admira-
tion ; de là, au masc. et au fém., au sing.
belles
(comme si l’on disait : Cet homme, cette
et au pl., beau, belle, beaux,
| hp est une beauté).
5, Voy. le précéd. On dit : ds) à ES Jolie fille. 5) ee Joli garçcon.— ju 5 >) Jolies filles.
LS En} et (8: Sas, 1. Filtre poar coller le vin. 2. Ce qui sert à coller, à clarifier le vin. 3. Coupe à boire.
Er pl. (53) 1. Clair, limpide. 2 -Trop clair, qui n’a pas de corps (liquide).
masc. el fêém. Beau, charmant, belle, charmante
&) 1. Fleur de l’âge. 2. Léger arrose-
ment du sol par la pluie, légère ondée.
Sy 1. Fleur de l’âge. 2. La meilleure partie d’une chose. 3. Très-beau.
Sy # rs SF APS ILE Gb) et ls pl. (äsy 5. | 1. Auvent. 2. Portique, vestibule en saillie. 3.
Appartements de la mosquée à laquelle est attachée une académie, pour loger les étudiants. #. Sourcil ; pl. Lt lo. 5. Tente appuyée sur un pilier planté sur le devant (comme celle que les voyageurs faisant halte improvisent pour se garantir du soleil ou du vent). 6. Dais, baldaquin.
ri fém. 4555, pl. ($s) 1. Qui a quelque chose en saillie au-dessus de la tête, en guise d’auvent ou de dais, ombragé, et 2. Qui a des cornes ; de là, (che-
val) entre les oreilles duquel le cavalier
Ds
dirige sa lance (comp. «a 1). 3. Chez qui le râtelier supérieur des dents chevauche sur a ji le dépasse. — (| Je, , Gy 5.
is, | Effusion, action de répandre (un
au pl.,
quid).
LE DS (Syrie) Déjeuner.
ES Qui demeure en face, dont la maison en saillie fait face à celle d’un autre. — À je > C’est mon voisin d’en face.
(3e 1. Collé, clarifié, filtré (vin, liquide). 2. Cuit, cuvé, qui a déjà fermenté.
3. Muni d’un auvent, d’un portique (édifice, maison). #. Qui a quelque étoffe tendue en guise de. plafond ou de dais masquant le toit ou le plafond (appartement, hangar).
La
— pe 1. Écho. 2. Vague, flot.
#8 3) Écho.
}, Foy. SF. 1,0 dr (n. d'act.
L5) 1. Graisser son pain, av. acc.; mettre du beurre ou de la graisse sur son pain. 2. Avoir la verge pendante {se dit du cheval, p. ex., quand il urine). 3 Avoir l’écoulement du sperme avant le coït.. 4. Baver, laisser tomber la bave de
la bouche {se dit d’un cheval).
56 et SA 1. Bave (chez les bestiaux, el surlout chez le cheval); salive (chez ït,, DRE JS La bave lui
coule de la bouche. 2. Dent saillante qui
l’homme).—
a poussé à côté d’une autre, et pas à sa
place. ’
Ds, pl st, Voy. le précéd.
PS
Li 1. Qui coule de la bouche (bave, salive). — js PRE Bave abondante. 2.
Dent qui pousse à côté d’une autre. Foy.
Ji.
tr Ja Qui laisse couler une salive abon-
ur
el ne O. (n. d’act. 3). ele) 1. Désirer
ardemment, rechercher. 2. Demander, av. acc. où «de de la ch. — Au passif, Fi) DES Être désiré et recherché avidement.
2. Être prié avec importunité, être tourmenté pour telle ou telle chose. IT. 1. Inspirer à quelqu'un le désir de quelque chose, av. acc. où > de la p. 2. Agir avec lenteur, tarder à faire querq chose, ne pas se presser. — Hs (D Nourrir différents projets l’un après l’autre (7. js 3)). V. Tourner en ridicule, prendre quelqu’un pour l’objet de ses railleries, av. = de la p.
3) 1. Désir. 2. Action de passer rapidement sur une voyelle placée entre deux consonnes, de manière à ne pas la laisser sentir (comp. pri). 3. Bruit insensible.
Lobe de l'oreille
63) 1. Lobe de l'oreille. 2. coll., proprem. Romains de l’empire d'Orient; Grecs ; mod. pl. el.
es Bave du chameau.
ist Rama, ville du désert de Syrie; s'emploie au duel, el. On dit : ailes Let ol prov. Tu me demandes du
navet à Rama, pour dire, tu me demandes
une chose là où il n’y en a pas.
#, # à.) Colle, matière gluante avec laquelle
on ii les plumes au bas d’une flèche.
_. 5 1. Voile (d’un navire). 2. fém.
he) Romain (du Bas-Empire) ; Grec. — Li NT 2 àae 9 1 Langue grecque (comp.
ie Ga, Le 1. Désir. 2. Objet des désirs ou de la demande, ce que l’on désire (syn. 31).
Intention
Jb — se, pl. D25) Dureté dans les pose violence.
Ds ) ; Majeure partie d’une chose. As 1. Son, bruit. 2. fém. SL:
Terrible, difficile, critique (jour, nuit). 3. contr. Tranquille et favorable (jour, nuit).
S 97 À f F L Lsy° Soumis, subjugué, dompté.
/\/ PR s\, f. O. (n. d’act. 5) Briller par suite
d’une légère agitation (se dit de l’eau ré-
pandue à la surface du sol).
LSs) f. I. 1. Attacher (p. ex., un homme sur sa monture), de peur qu’il n’en tombe en dormant, av. ce de la p. (Foy. As).
Tordre, tresser (une corde), av. acc
Abreuver quelqu'un, lui donner à boire, apporter à quelqu'un à boire, donner à boire, av. de ou ü) de la p.; tirer, puiser (de l’eau) pour quelqu'un, av. acc. de la p. #. Réfléchir sur quelque chose, av.
C3 de la ch. 5. (n. d'act. a Rapporter un mot, une sentence qu’on a entendu dire à OT A. S3p? (n. d'act. LE 3)
doi été abreuvé suffisamment et de
Aup AN us dv. acc. de la ch. —
altéré (avec de l’eau où du lait), av. {.y* de la ch. De là 2. Avoir été arrosé abon-
damment et, par là, reverdir, prospérer,
se développer (se dit d’une plante, d’un
arbre). 3. wrree dans le bien-être. — Au |
passif, S 3) 1. Être rapporté, raconté pour avoir été entendu à quelqu'un. — à [6 .
Se On raconte CARRE un tel que.
2, Être! PEN “ On lit (en parlant d’une lecon, d’une variante). 3. Être abreuvé, arrosé. II. (n. d’act. ÿ sp) 1. Tremper, inonder quelque chose d'un liquide (p. ex., le mets de sauce, ou de bouillon), acc. et >. 2. Réfléchir à quelque chose, considérer avec attention, av. (3 de la ch.
3. Faire rapporter, réciter à quelqu'un les paroles ou les poésies d’un autre, av. acc.
de la p. el acc. de la ch. IV. 1. Abreuver quelqu'un suffisamment, abondamment; le désaltérer, av. acc. de la p. 2. Faire rapporter, réciter quelque chose à quelqu'un. Foy. la II. V. 1. Se faire narrateur; rapporter, réciter les paroles ou les poésies d’un autre. 2. Être suffisamment abreuvé et le a. LP de la boisson.
3.Être bien arrosé et prospérer (se dit d’un arbre). #. Être fort, gros, arrondi et bien formé (se dit des membres du corps ou d'une corde tressée de gros tortis). VIIT.
Être abreuvé suffisamment et désaltéré
2. Prospérer, avoir beaucoup de sève (se dit des plantes qui ont toujours été bien arrosées). 3. Être gros, fort et arrondi.
Voy. la V. 4.; 4. Considérer avec attention, réfléchir. X. Considérer avec attention, réfléchir sur quelque chose, av. Là de la ch.
UV pour e 5) 1. Attaché à sa monture
pour ne pas tomber. Z’oy. la 1, 2, pl.
tm mr mt street ss rat ere areas er emrphiear tr pr «
CS 3 # ” ’ LAN ,: e ls, et O8 Qui arrose, ou qui abreuve, qui donne à boire. 3. Narrateur, auteur d’un récit, qui rapporte les paroles d’un autre, ou qui récite les poésies d’un autre.
— ssl) JS L'auteur du récit rapporte.
# LA ‘ 27 & 31, 1. fém. du précèd. 2. pl. Lil, Outre remplie d’eau, que les porteurs d’eau colportent (proprem., qui donne à boire). 3. Bête (mule, âne, cheval) sur laquelle le porteur d’eau (L& ) charge ses
outres à eau. #. Sac à provisions. 5.
masc. Qui rapporte les paroles, les tradi-
tions, ou les poésies d’un autre.
s Abondance de denrées, de produits
de la terre.
ds >) Abondante quantité d’eau , capable
d’étancher la soif.
E 1 1. Abondant (se dit de l’eau en quantité suffisante pour étancher la soif).
2, Boisson abondante et suffisante pour étancher la soif. 3. Nuage dont la pluie tombe à grosses gouttes. #. En prosodhe, Lettre fondamentale de la rime, qui constitue la rime.
S Chrysocale.
#5 ro 3) ‘ 4. Examen attentif d’une chose, ré-
flexion (qui est suivie de àss je décision, résolution) (opp. à M). — ds, pi Inconsidérément , sans avoir réfléchi. 2 Ce qu’il est nécessaire de faire. 3. Reste,
reliquat, queue (d’une dette à payer, etc.).
4, 1. Bonne odeur, odeur agréable. 2 Abondant et suffisant pour étancher la
soif (eau, breuvage). 3. Doux, d’un goût
agréable (se dit de l’eau douce). De là 4.
Le puits de MONET (e ?ÿ)s à la Mecque.
s\ DE , pl, à 3 9 | 1. Corde avec laquelle on serre la charge sur une bête de somme.
Foy. by 2) 5 Belles formes, élégance des formes
à ls 1. Récit, relation (d’un fait, d’une parole) , version, 2. Leçon, variante (dans un livre, dans un manuscrit). Reï, l’ancienne Rhagès, ville de De Reï.
rh ) 1: Pays arrosé, en Ég., tout le pays
14 Irak persique. — sl
sujet à l’inondation du Nil. 2, Grande outre en peau de vache.
té ) 1. Arrosement abondant. 2. Satiété créée par la quantité suffisante d’eau ou de lait qu’on a bu et qui a étanché la soif.
Belles formes, bel air, bel aspect
Abondant, qui contient de l’eau en abondance (se dit d’une source, etc.).
2 s ’ SE ms # | os pl. 3) et Lx) Poumon.
pu s si Fèm. de 5) 4.
S Voy. Lé) d:19.
LB Bonne odeur, odeur agréable.
ne fém. L, pl. 4, 1. Abreuvé ou arrosé abondamment (se dit d’un homme qui a étanché sa soif, ou d’une plante d’un bel aspect pour avoir été bien arrosée et soignée). 2. Beau, d’un bel air (F7. den.
7 1 Jb ) Je de l’âge.
Es, pl. Ss {et sl Chamois, chèvre de montagne.
5 N. d'act. de la N. — 1 ps Jour de l’abreuvement : c’est le huitième
du mois.
” Esp, pl. ssl Corde avec laquelle on
serre la charge sur une bête de somme.
AS 1. Qui a bu à sa soif. 2. Arrosé abondamment. 3. Cité, rapporté et appuyé sur l'autorité d’un traditionniste (mot, tradition).
/ M} f. J. (n. d'act. ENT ) 1. Jeter
quelqu'un dans le doute ou dans l’embarras, de manière qu'il ne sache quel parti prendre, av. acc. de la p. (se dit, p. ex., d’une affaire grave). 2. Inspirer à quelqu’un des doutes, des soupcons, av. acc.
de la p. 3. Mécontenter quelqu'un, uv.
acc. de la p.; causer de la peine à quelqu'un. #. Inquiéter quelqu'un {syn. 2; IV.). 5. Soupçonner quelqu'un. On de av. (.yS de la p. : pl de | Une chose (qu’il a faite) m'a inspiré des doutes sur lui. 6. Faire peur à quelqu'un, av. acc.
de la p. IV. DL | (n. d’act. 351, 1) 1.
Voy. la I. On Le IS 5 Eu Ÿ 11 m'a inspiré des doutes sur cette Fo 2. absol.
Être, devenir suspect, douteux , incertain (se dit d’un homme ou d’une affaire). V.
Concevoir des doutes, des soupçons, ow concevoir une mauvaise opinion de quelqu’un, av. © de la p. VIIT. 1. Avoir des soupçons, où des doutes sur quelqu'un, av. de la p. 2. Hésiter sur le parti à prendre, av. Là de la ch. X, (n. d'act.
je) Concevoir des soupçons sur quelqu'un, remarquer dans quelqu'un des choses qui le rendent suspect , av. = de la p.
s ’ : . - En Douteux, incertain, confus, qui
jette dans l’incertitude et l’hésitation {évé-
nement, affaire).
sf Cy —<") 1. Doute, soupçon, incertitude
(sur le mérite ou la vérité d’une chose) (comp. els, one sur l'existence même
Vicissitude des temps, ae 2. a
d’une chose).—
vaise HE #y
on pl. S) 1. Doute, soupçon. — re D Ji Personnes suspectes. — né Le ,) Suspect, qui inspire des doutes, des inquiétudes. 2. Hésitation sur le
AM parti à prendre. — Au pl., —?) Circonstances douteuses qui jettent quelqu’ un dans l’hésitation sur le parti à prendre.
Pb 3 1: Qui jette dans un grand doute, dans l’hésitation (chose, événement). 2.
Qui fait concevoir de grandes appréhensions.
LA CE
(Et) 1. Qui jette dans un grand doute.
— 3 &li Doute qui ébranle fortement. 2. Suspect. 3. Qui a une mauvaise opinion, des soupçons sur quelqu'un.
ts nl 1. Doute, soupçon. 2. Incertitude, hésitation.
s je?
ti > Suspect.
# 4 # Cy ax, f. I. (n. d’act. y y) 1. Être lent et long à faire quelque chose, traîner en longueur, tarder. 2. Arriver tard, trop tard; se faire longtemps attendre par quelle un, av. “de de la p. IT. (n. d’act.
Les 5) 1. Adoucir, amollir, rendre plus tendre. 2. Être las, fatigué (se dit d’un
homme ou d’un cheval).
IV. Retarder
Qu'est-ce qui vous a retardé? — Et, Le Lüle Qu'est-ce qui vous à émptehé de venir plus tôt chez nous? V. Tarder, être long à faire quelque chose. X. Trouver quelqu'un en retard ou trop lent à faire, trop long à venir, av. acc.
D), ai Délai, retard. — LS, LD 9 le D) prov.
f C/ =) 1. Quantité (syn.
Souvent la précipitation cause du retard ; à l’acc. adverbialem., &s et Lab Le temps que..., aussi longtemps que... — a Len, Fées ao Le I] n’écoutait mes avertissements que pendant que je lui parlais.
LR 1. Lent à faire quelque chose. 2.
Paresseux, nonchalant.
ce cb Retard, délai.
ü, 1. Lait aigre mélangé avec du lait doux. 2. Don, cadeau. — Bts Cp O\ es) | prov. Souvent un petit cadeau calme la colère.
CU Le Retardé, lent, tardif. — Les pe D) Qui a une mauvaise vue, des yeux
affaiblis ou malades.
d f. TI. (n. d’act. 2} ED) 1. Être
mou, lâche, avoir le corps flasque, sans vigueur (se dit d’un homme) (comp. Sy) 2, Avoir les jambes écartées. 3. Être las, fatigué. 4. Être vil. 5, Briser. 6. Être méchant. IL. (n. d'act. AS) Éreinter, affai-
blir, p. ex., à force de coups.
2F Voy. APE is ps] Foy. LA
sous le (*
quelqu'un, av. acc. de la p. — abT,| Le | À y — S pl. 5; Pic d’une montagne.
y à sx ,) pour >, Du même âge.
s MAL 2 4 9) et Bis, FD Vent qui souffle
légèrement.
#7 — Au passif, + ) Devenir fort et gras pour avoir été bien nourri (se dit des hom- D des bestiaux). IT. #) (n. d’act.
95) Devenir très-gras et gros pour avoir été bien nourri. — 4u pass, D) 1. Abonder en vivres, avoir des vivres en abondance (se dit des hommes ou d’un pays).
2, Être gras pour avoir été bien nourri.
IV. Rendre trop mou, clair et presque liquide
sis Moelle qui a peu de consistance, qui est presque liquide (comme, p. ex., dans les bestiaux amaigris et faibles).
51. Voy. le précéd. 2. Bave qui coule de la bouche d’un enfant.
>) Voy. 4) et p.
Lil — 5, 1. Riz. 2. Sorte de jeu auquel on joue avec trois ou neuf cailloux.
SV Originaire de Reï, ou appartenant à
la ville de Reï Sy.
£ Ke } L #C/ S. ne 2 1 LL f. TI. (n. d'act. LU“) > U 2) ) :
Marcher avec fierté, en se donnant des airs et en agitant orgueilleusement le corps. 2. S'emparer de quelque chose, av. acc.
de la ch. 3. Être chef D) Voy. Cl
Le JT. (n. d’act. ui) 4. Garnir (la flèche) de plumes, av, acc. dela fl. De là fig. 2. Améliorer la position de quelqu'un, pourvoir de choses nécessaires à la vie, av. acc. de la p. On dit : NL sé, 1 l’a
casé, nippé et pourvu de tout. 3. Faire
mm
Le) 961
acquisition, amasser, av. acc.— ,)l]] y UN, Il s'est monté en troupeaux et en ustensiles, 1l s’est nippé. (Signif. dérivées de { ji). IL. Garnir (la flèche) de plumes.
VIIT. Améliorer sa position, se remettre à flot.
Si # PC 8 Oh; pl. CA) 1. Plume. 2. Poil. — D ce Jos Chameau qui a beaucoup de poil aux oreilles et au museau. 3. Foy.
Li dr ea] y SOUS D f. O: (comp.
Lys Que ne Très-riche en feuilles, qui a beau-
coup de feuilles, touffu (plante, arbre).
UE) masc. el fém., pl. un DL 1. coll. Plumes. 2. particulièrem. Plumes d’autruche. On dit : Leis isLe slke| 11 lui a donné cent (chameaux) avec leurs plumes, pour dire, cent chameaux, en y ajoutant des vêtements, des ustensiles, etc.
(se disait des cadeaux royaux, auxquels pour les distinguer on ajoutait des plumes d’autruche). 3. fig. Biens, abondance des choses nécessaires à la vie; fortune. #4.
Vêtement très-riche. 5. Boules d’agathe dont on fait des chapelets.
Lis ) 1. n. d'unité du précéd. Une plume.
2. Plectrum d’instrument de musique, soté de plume de vautour pour toucher les cordes du luth, sort en corne de taureau pour toucher l'orgue OPE: |
so ® Grande quantité de poil aux oreilles et au museau ou à la bouche (chez l’homme
ou chez les animaux).
| D Qui a beaucoup de poil aux joues
et aux oreilles (chameau).
962 ed,
De 1. Garni de plumes (se dit de la flèche). 2. Agent intermédiaire entre celui qui cherche à gagner et celui qui se laisse gagner par des cadeaux, par des pots-devin (Foy. Li r)).
AS; Qui a beaucoup de poil aux joues.
CAE j Qui garnit les flèches de plumes.
LAS 1. Vêtement riche. 2. Fortune, is. de 0ÿ. (+ »°
de. ) Riche en feuillage, touffu (arbre, plante); bien fourni de . (oiseau).
Era CE, fm. ils
coup de poil aux joues (homme).
us ‘ Qui a beau-
Le p Garni de plumes (flèche, etc.).— re Ys 55! à) Le 11 n’a ni flèche sans plumes, ni flèche garnie de plumes, pour dire, il n’a
LAS, fêm. as > 1. Garni de plumes (flèche, etc.). 2. Velu et maigre (chameau). ps dés 3 350 Chamelle décharnée, maigre. 3. Faible des reins (homme). # Orné de dessins ou de broderies (vêtement).
Espèce de litière faite de courroies
AT Cr ’ Li — db, pl. fs", fi, Espèce de voile d’une seule pièce que les femmes jettent sur leur tête.
dv Poy. le précéd.
is Peau très-délicate qui s'étend de-
puis le nombril jusqu’au pubis.
‘ S 59 Sy, ‘)
er (n. d’act. e>ét LR O0) 1. S'accroître, grandir, croître (se dit des végétaux, des céréales, etc.). 2. Prospérer, être florissant. 3. Être en mouvement {se
dit des vapeurs, du mirage dans le désert).
on
4. Pencher, incliner ou tourner vers un côté plutôt que vers l’autre. 5. S’en retourner, av. .ÿ° de la p.; retourner de chez quelqu'un. 6. Réussir parfaitement (se dit, p. ex., du pain qui prend à la cuisson une belle croissance pour avoir été bien pétri, bien levé et bien cuit). 7.
Craindre quelqu'un, av. çy de la p. IT.
Se rassembler (se dit du peuple, de la foule). IV. 1. Prospérer, réussir, être florissant (se dit des végétaux, des céréales).
2. Jouir du bien-être (se dit des hommes, d’une peuplade qui a des troupeaux et des denrées). 3. Grandir, croître. 4. S’accrottre, augmenter en nombre (se dit des troupeaux). V. 1. Être en mouvement, se mouvoir (se dit des vapeurs, du mirage dans le désert). 2. Briller (se dit de l’huile, de la graisse que l’on a versée abondamment sur un mets, et qui se répand partout). 3. Se rassembler (se dit du peuple).
4. Rester longtemps quelque part, s’amuser. 5. Être dans le trouble. X. Être dans le trouble.
&) 1. Croissance (des végétaux, etc.).
2. Accroissement, augmentation. 3. Bel aspect d’une chose qui est bien venue, qui a réussi; état prospère, florissant. #. La première et la plus belle partie d’une chose ; la fleur de... 5. Mouvement des vapeurs, du mirage dans le désert. 6.
Éclat du jour à l'heure de midi. 7. Pièce ajoutée à la manche pour l’allonger. 8.
Crainte, peur, frayeur. 9. Repas. 10. Colline très-haute. 11. Ca) n oi Il n’a
reçu aucune réponse.
An)
&y pl. Eb) 1. Tour qui sert de couvent aux moines chrétiens. 2. Colombier.
Colline très-haute
ah, fêm. il, 1. Surabondant, superflu. 2. Qui revient, qui retourne. 3. Qui vient à propos (chose, événement). #.
Agréable, qui plaît. 5. Généreux, de race ARR:
gr, {.n. d'unité de &) jL 2. Foule, rassemblement, attroupement.
MER 1. n. d'act. de la I. — Je) — sn Mouvement oscillatoire du mirage dans le désert (Foy. Exp). 2: Commencement, la première et la meilleure partie de quelque chose; fleur, fig. — sustaul| Le j Fleur du jeune âge, tendre jeunesse.
GER Qui a du lait en abondance (chamelle).
ë D fêm. Fee p Florissant, prospère, riche en produits, fertile (sol, pays).
EL 1. Qui revient du pâturage sans qu’on ait besoin de la ramener (chamelle) (comp. gl). 2. Qui donne beaucoup de lait et engraisse promptement (chamelle).
ose Huilé, enduit de graisse au point d’être luisant et glissant, tellement enduit de graisse, que la main glisse sur son corps
si on veut le saisir.
el, — IL. ë) Graisser (un mets). V.
Être gras, graissé.
xd :
Le ) 1. Poussière, terre (pers. él jp) 2 Fuite.
fs? 7 ër Poudreux, couvert de poussière.
Th” ces), f. J. 1. Venir dans le pays cultivé.
et fertile (__S ») qui borde le désert (se dit, p. ex., d'un habitant du désert). 2.
Venir paître dans un pays appelé _à DL et en consommer les pâturages (se dit des peuples nomades, des troupeaux). IL. 1.
Venir, se trouver dans le voisinage du LL j° 2. Toucher, friser quelque chose.
De là on dit : KE #1 Il conçut des
soupçons, une mauvaise opinion (syn.
RIT av. J). IV. 1. Si Venir
dans le pays 5 3. 2. Loaht et La Abonder en herbes, en pâturages, être
À) (se dit d’un pays). V. Venir dans
le 9
sl, Vin.
pl sole A 1. Pays cultivé et fertile, ordinairement sur les bords d’un fleuve et à la suite d’un désert; en Ég., toute la plaine de l'Égypte entre le Caire et la Méditerranée. 2. Abondance de choses nécessaires à la vie.
ET fêm. 5; Fertile, abondant en LRpnes et pâturages.
SE ) Habitant du _s jL d’un pays ri-
verain ‘et fertile.
À, f. I. (n.d'act. y 1. Être agité et
briller à fleur de terre (se dit du mirage, ou d’une pièce d’eau qui ne fait que cou vrir le sol). 2. Être répandu (se dit de l’eau). 3. (n. d’act. É %) Rendre, vomir, cracher quelque chose. De là on dit :
dus (5,p +» Il a rendu l'âme. IV. Répandre, verser, jeter (l’eau), av. acc. V.
Être agité et briller. Foy. la I.
&) 1. Vain, qui n’a pas de réalité ow
964 CE) de substance. 2. Vide, qui ne contient rien. Delà: [53 , ;xS Pain sec, sans aucun accessoire. 3. Commencement, premiers moments. #. Eau. 5. Légère ondée, ai pluie (Foy. Sa)
e » pl. SL ñ 1. Salive (quand elle est jetée), crachat (comp. Le >). — ( ils à, pis Il n’a pas avalé une salive douce, pour dire, il n’a pas été content. — Le ) gai Laissez-moi avaler ma salive, pour dire, donnez-moi le temps de respirer. — CP) ie et pl (Je A Er CP ) tie Moi étant encore à jeun. 2. Etat de celui qui est à jeun. 3. Première et principale partie d’une chose. #. Force. 5. Dernier souffle de la vie d’un mourant (Foy. (33).
&) 1. Qui est à jeun (qui n’avale que sa salive). 2. Commencement.
“+ 1. Commencement, premiers mo-
ments. 2. Première jeunesse.
ai >) n. d'unité de (53, 1. Salive jetée,
crachat. 2. Reste, dernier souffle de vie.
. 3. Force, reste de force.
Ey 1. Clair, limpide; trop clair (Foy.
EYE O.). 2. Qui ne tient rien à la main, qui a les mains vides; vide. — CARS Pain sec (comp. le pers. Lee ob). De là 3. Qui est à jeun. — &, 2251 Je suis allé à jeun chez lui. #4. Toulce qu’on prend
étant à jeun (7. ED sous Gb F0)!
S 7 (322) Commencement, premiers temps d’une chose.
EATE
LP Qui admire tout, qui est en extase devant tout (Foy. EU f. O.).
al Serre Mir
nes ) (eur op.) Vaisseau amiral.
el f. ZI. (n. d'act. on 1. Quitter, abandonner quelqu'un ou quelque chose; se séparer de quelqu'un, s’éloigner, s’en aller de chez quelqu'un ou d’un endroit, av. acc. Où (.y® (syn. Ji) — SX Ne le YU =) et fs Nasser 3)
JS Ki! tt ie n’al pas 2 é de pi LRU de act P 8
quitte pas. — Os :
Je quittai un si — Le’ et Le place. 2. Cesser de faire quelque chose.— Masl =) Le Je n’ai pas cessé de faire.
3. Pencher d’un côté, se déplacer, comme pour quitter sa place (se dit d’une charge mal affermie qui tombe du dos de la bête).
4. (n. d’act. 5) et clus) Être en voie de guérison (se dit d’une plaie dont les bords commencent à se nie à pour se rejoindre). — Au passif, F) » 1: Être laissé en arrière, abandonné. QUE (2) On
l’a abandonné, on l’a laissé 1à. 2. 4. ), Se livrer entièrement et exclusivement à...
IT. (n. d’act. ra) 1. Faire halte, s’arréter dans un lieu, av. > du lieu. 2. Rester immobile à sa place (se dit, p. ex., d’un nuage). 3. Être superflu, redondant, être en surplus, av. ide de la ch.
F) 1. Surplus, surcroît, addition, sup- | plément, p. ex., ce qu’on ajoute au haut du dos d’une bête de somme, par-dessus la charge partagée en deux sacoches ou paquets pendants de chaque côté. — pp)
Je pe DST Le Ji RE.
supplémentaire pèse plus aux bêtes de
_ somme que la charge principale. 2, Ce qui
reste d’une bête égorgée après qu’on en a
distribué les quartiers. 3. Morceau que l’on
donne au boucher qui a égorgé une bête
(comp. NES ). 4. Colline, tertre. 5.
Tombeau, sépulcre. 6. Fin de la journée
jusqu'à l'obscurité de la nuit. 7. Long es-
pace de temps. 8. Degré, marche (d’un
ras 9. Gazelle blanche (7. sous el).
Ë) j Tombeau, sépulcre.
er 1. Femme qui aime et recherche la société des hommes, mais qui est chaste et vertueuse. 2. Marie, nom de femme. Foy.
sous le #4
A f. I. (n. d’act. sN 09) 1. Envahir, soumettre, subjuguer et s'emparer entièrement, av. acc., où te, Où D de la ch., ou av. [3 de la p. (se dit, pete, du vice, des péchés qui se rendent maîtres du cœur, du sommeil qui subjugue les yeux, du vin qui occupe la tête et prive de Connaissance). — Fi 5 | , Le vin
s’en rendit maître, c.—-à-d., il fut complé-
> 1. Za, onzième lettre de l'alphabet arabe.
Comme valeur numérique, T. 3. Abré
. É. SR 7 vs à un vialhon de j re Autorisé (temps d'arrêt ou
pause dans la lecture du Coran).
# b an Nom de la lettre ;.
AE ET, 1. S’éloigner rapidement en em-
Lf
fi
tement ivre. 2. Être dépravé et rongé par les vices (se dit de l'âme, etc.).— Au passal. DRE Er) Cet homme tomba dans une affaire telle, qu’il lui fut impossible de s’en délivrer. 2. Être abandonné; être séparé, et cesser d’être. IV. Éprouver
des pertes dans les troupeaux.
# b Guêtre, chausson sans semelle qui couvre la jambe.
us 1. Rouille. 2. Saletés. 3. Vices,
dépravation du cœur.
PC y
ent pl. LS Vin.
id Qui occupe entièrement, qui accable et dépasse les forces de l’homme (affaire, etc.).
Lry° Qui a éprouvé de grandes pertes
en troupeaux.
/ | f. I. Aller çà et là, aller et venir. II.
Faire aller çà et là, agiter en sens opposés. V. S'agiter d’un mouvement oscillatoire (se dit du pe dE Voy. el dE y):
PTE
a et D Qui va çà et là, qui s’agite.
portant sur ses épaules une charge peu lourde. On dit: à pi Di Le sort l’a emporté on ne sait où. 2. Faire marcher devant soi, pousser (des chameaux, etc.), av. acc.; tourner et retourner quelqu'un, lui faire subir des vicissitudes, av. acc. de la p. 3. Boire à grands traits en se hàtant. 4. Changer. Foy. aje VILL. LH S;
S'éloigner rapidement en emportant une charge peu lourde. Foy. == j VIT.
Ds et Lt Instabilité, vicissitudes
(du FAR
À — 2 pl. Flacons.
“Ÿ IN Si Totalité, le tout.
_p vi — " 1. Se hérisser, se dresser (se dit du poil, des cheveux sur le corps). 2 Dresser son poil, le hérisser (se dit des animaux, p. ex., quand ils se disposent à attaquer). 3. Croître, grandir (se dit des cheveux, du poil, des plantes). 4. fig.
Prendre une attitude menaçante (se dit d'un homme qui se dispose à assaillir quel- DU 4 0y- JD) XI.
»b — et 1 la pris en entier (comp. 7 5j).
es >; Le velu d’une étoffe encore neuve, le cotonneux d’une étoffe de laine.
78, ‘4 8 L& 4 sc if , pie Velu. Voy. aussi }3 sous 27)
CL À er ES Q3 ) (du pers. 8s3 5) Vif-argent,
mercure.
s À, Haas. A (51e Enduit, imprégné de mercure.
Ep; f. A. Remplir (p. ex., quelqu'un de colère), av. acc. de la p. et acc. de la ch.
“1 Semér, exciter la discorde entre les
hommes, av. |.y- des p.
2 Couperose.
sÀ, ‘à f. An. d'act. 5h) Effrayer, remplir |
vi)
de terreur. — Au passif, 'ÿ Être épou-
_ vanté, saisi de frayeur.
2 2j Peur, frayeur.
si ie 5 Transi de peur.
. f. A. I. (n. d'act. hs 235 1. Rugir de dit du lion). 2. Mugir (se ‘dit du chameau étalon). 3. Crier (se dit de l’épervier).
fon — } f. A. Rugir. IV. lit et V. ,lS Rugir.
sË, D !5 Rugissement du lion. — (Le ,15Y FE 1 prov. On n’est pas tranquille quand on entend le lion rugir.
8 Roseaux, lieu planté de roseaux (servant ordinairement de retraite aux lions). De là le surnom du lion : UL; a 3 LD Satrape des roseaux.
pt 1. Qui rugit (lion). 2. Ennemi.
NE Qui rugit (lion).
re 1. Qui rugit (lion). 2. Cri de l’autruche.
os Qui rugit (lion).
‘\° 4. Remuer et déplacer une chose. 2.
ÿi
Effrayer quelqu'un, lui faire peur, av.
acc. de la p. 3. S'avancer avec rapidité, la tête en l'air et la queue relevée (se dit de l’autruche). Il. É Hs 1. Être remué, agité. 2. Être transi de frayeur (comp.
ex> y 3. Marcher en s’agitant à droite et à gauche. #. Trembler de peur, et se montrer lâche, poltron, av. |.,e de la peur.
Se pas
op ) et ÿ; ) 3 * Chaudière qui peut conte-
nir toutes les parties d’un animal égorgé.
LÉ: f. A. (n. d'act. LG; ) Brailler, parler jantoup et très-haut. co Lt 5 f. I.) LG; Clochettes qu’on attache au cou des
Lu ou des chameaux.
ét (mot pers. ) pl. Je; j Corneille au bec de aux Vibes rouges (Foy. D) lé).
Lu 1) f A. Presser, exciter à marcher plus vite. IV. 1. Accourir et se jeter sur l’homme blessé pour l’achever, av. de de la p. (Foy. aid 2. Alourdir, rendre quelqu'un Jourd au point qu’il ait de la peine à se lever, av. acc. de la p. (se dit du ventre repu de nourriture).
EPA >) Hâte, précipitation. — « )
ESS Mort subite (Foy. Le).
1; (n. d'act. SE) Marcher avec
fierté en agitant le corps. VI. Rougir de quelque chose, à cause de quelque chose, être tout honteux et confus de quelque
Ur av. Cp de la ch.
FV De A, (n. d'act. ch, ebÿ1. Dévorer,
avaler avec avidité, av. acc. de la ch. 2.
Mourir subitement, d’une mort violente.
3. Effrayer, frapper de terreur. #4. Jeter quelqu'un dans l'incertitude en lui disant une chose qu’il ne sait s’il doit croire vraie ou fausse, av. acc. de la ch. et 4 de da p. 5. Causer du frisson à quelqu'un, av. acc. de la p. (se dit du froid qui pénètre tout le corps). — 5 5 1. Être FRERE de terreur. 2, Crier. — Æ4u passif, F. ÿ Être frappé de terreur. IV. 1. Forcer
quelqu'un à faire quelque chose malgré :
lui, av. acc. de la p. el «& de la ch. 2.
Presser une plaie de manière que le pus
en sorte, le sang se dessèche et forme une croûte ; ou soigner une plaie en y appli-
quant un remède qui la fasse fermer. VIII.
É | Être frappé de terreur, avoir peur.
&,, pl. EU; 1. Bruit épouvantable.
2. Vent. 3. Parole. — bl; 4 Le Il ne m'a pas dit un seul mot. 4. Chose nécessaire. 5. Avidité avec laquelle on mange ou boit; action de manger ou de boire, d’avaler avec avidité et précipitation.
Ë +) Violent, subit, soudain.
fE ) Ho Mort violente.
ALES >) Combat.
F) OEil. On dit : 2e; À Ly#p, On vise droit à ton œil, on t’attaque ouvertement.
2: s 3 lsxxb On l'attaque dans son COUIAP ou on le blâme ouvertement.
F ) ‘ Frappé de terreur.
EŸ Voy. À
mie Ur TK J'2} Ÿ is ) Ivraie.
qu Qui a les jambes courtes (chien). Se Poy. ir (en parlant d’une lance).
duo — Lu pl. Paroles blessantes, states (syn. Le 135).
CS) y 4. Se montrer fier, se donner des airs. 2. Reconduire la nouvelle mariée chez son mari, av. acc. et dei: IV. Alourdir quelqu’un, le rendre tellement lourd qu’il ait de la peine à se remuer (se dit
d’un ventre repu de mets) (Foy. St IV. }.
D) 1. Approcher, être près du coucher (se dit du soleil}. 2. Remplir une outre.
3. Avoir beaucoup de poil au menton et aux joues (se dit d’un chameau). #. Avoir beaucoup de cheveux, une chevelure longue et bien fournie (se dit d’un homme).
5. Se couvrir d’écume. On dit : Lo AERE et #54 ") Les coins de sa bouche se couvrirent d’écume. II. (n.
d'act. UD 5) 1. Laisser sécher des raisins, des figues, en faire des raisins secs, des figues qui se conservent. 2. Écumer, se couvrir d’écume, avoir de l’écume à la bouche (se dit d’un chameau, ow d’un homme qui parle beaucoup et vite, au point que les coins de sa bouche se couvrent d'écume). 3. Approcher, être près du coucher (se dit du soleil). IV. Foy. la I. 1.
et 3. V. Écumer, avoir de l’écume à la bouche (p. ex., à force de parler beaucoup et vite. VII. 2551 Être rempli (se dit
d’une outre, etc.).
ni pl. =) D) Espèce de ver (fistularia vittata).
x s A 4 4 Se A2 pl DS it, Oo), à
5 j 1. Verge, pénis (de l’homme ou d’un autre mâle) (syn. 55, 531). 2. Bout de la barbe. 3.
Nez. 4. Grande quantité de cheveux sur la tête, chevelure bien fournie. 5. Espèce de dattes particulières à Bassora. — 1 D ) Espèce de plante employée dans la teinture
(Celsia orobancha tinctoria).
S #9, £ —") 1. Duvet (sur les oiseaux ou autres animaux). 2. Grande abondance de che-
veux sur la tête, chevelure bien fournie,
ES ; 1. Espèce de souris réputée sourde à cause de la petitesse de ses oreilles. 2.
Intrigant, qui rapporte les propos des autres dans le but de nuire à quelqu'un (syn. uisles)}}t 3. Sourd. 4. Stupide. 5.
Qui a beaucoup de poils aux joues.
SU IN. d'unité de DU.
Le s; Qui apprète des raisins secs et des flgnes SAR = |.
4) coll. 1. Raisin sec. 2. Figues sèches! conservées. 3. Écume sur l’eau.
4. Venin du serpent, bave qui coule de la gueule d’un serpent venimeux.
és 1 N. d'unité de en; 1.52. Bou , ton qui pousse à la main. — Æu duel, Je j 1. Deux taches noires au-dessus des yeux d’un chien ou d’un certain serpent appelé de là Qi) 59. 2. Deux bulles de salive ou d’écume qui paraissent quelquefois aux deux coins de la bouche chez celui qui parle beaucoup et vite.
ps j 1. Vin fait de raisins secs par infusion. 2. Qui vend du raisin sec, des figues sèches.
dsl 1. Velu, qui a le corps couvert de poils (homme). 2. Qui a beaucoup de cheveux (homme). 3. Qui a beaucoup de poils aux joues et au menton (chameau).
4. Couvert de duvet (oiseau). 5. Fertile, de bon rapport (année). 6. ÆVom d’un mauvais génie. 7. Dur, terrible (malheur, calamité).
LA S w/9 r DR et nv} 1. Ecumant, qui jette
ité : i ’é . 2. fig. Ri !
ou quantité de poil aux joues et au men- 5e l’écume. 2. fig. Riche, cossu
SE, pe ton chez le chameau. L; UE sb Accès de colère.
A L Pr 2 É Je) — II. BED Se donner des airs en
marchant, marcher avec fierté et en témoignant du dédain aux autres, av. ne
de la p.
J*+) 4. Homme très-petit et que l'on regarde avec dédain, à cause de sa petite taille. 2. Malheur.
ME
À; (n. d’act. “ts ie 0. Re Donner à manger à quelqu'un de la crème ou du beurre, av. acc. de lu p. 2. Agiter l’outre remplie de crème pour faire du beurre, av. acc. 3. f. Z, (n. d’act. 1) Donner à quelqu'un une petite partie de ce qu’on a; pue ainsi dire, écrémer pour luises Re av. acc. de la p. II. {.(n. d’act. S255) Écrémer quelque chose, en enlever la meilleure partie. 2. Écumer, se remplir, se couvrir d'écume (se dit des coins de la bouche) (Foy. >; 11.). IV. 1. Écumer, être écumant, jeter l’écume, mousser {se 2. Fleurir, être en fleur {se dit du lotus). V. 1. Se
dit de la mer, du vin, etc.).
couvrir, se remplir d’écume (se dit de la bouche). 2. Humer la crème. 3. Enlever la crème. #. fig. Prendre la meilleure partie de quelque chose. 5. S’empresser de faire quelque chose. — Ex.: Lil HS
[1 s’empressa de faire le serment, de jurer.
cf 1. Crème. 2. Beurre frais (comp.
CH
sa pl. de 1. Écume (d’eau, de métaux en fusion, etc., celle qui coule de la bouche, etc.). — Ls;s? © ; Écume de mer. 2. Présent, don, cadeau. — y-elé
su PA Poëte qui ne chante, qui ne fait des
Les 969 poésies que dans la prospérité. — pi) s Sorle de pierre transparente, blanche et très-légère, qui, dit-on, attire l’argent.
Si; 1. Civette, musc qui est une sécréhon qui s'amasse sous la queue du chat musqué. 2. quelquef. pour Chat musqué.
(Le mot civette vient de SE 9)
sis
on ; Crème (de lait). — eg D) fig.
Ecume, chose qui n’a aucun mérite, qui n’a rien de bon.
ss: n. pie de 7 Un peu d’écume.
Fos
52), DANS si 1. Crème {de lait). 2.
Beurre frais. 3. fig. Crème, la meilleure partie d’une chose. On dit: 4; LL e Ils n’ont trouvé rien qui vaille (comp.
Jb;)
#9; 1. Calendula officinalis, plante.
PLAN
I f: O. (n. d'act. 55) 1. Jeter des pier-
res sur quelqu'un, av. acc. de la p. 2.
Entourer (un puits) d’une rangée de pierres. 3. Bâür, élever un mur, etc., en posant des pierres les unes sur les autres.
4. S'asseoir, être assis. 5. Parler. En pp F. ») L5 Je l’ai questionné, mais il ne m'a pas dit un seul mot. 6. Supporter quelque chose avec patience, av. “Xe de
la ch. 7. Renvoyer quelqu'un avec dureté
970 jy
en lui refusant ce qu’il demande ; adresser
à quelqu'un des paroles dures, av. acc. de la p. 8. Éloigner, repousser quelqu'un de quelque chose, av. acc. de la p.et je de la ch. 9.f. O. TI. Copier, faire une copie, un manuscrit. IL. (n. d'act. de 55) Copier, transcrire, faire une copie. IV. 1. Être grand, avoir des proportions athlétiques.
2. Être RER, courageux. XI. nan (n. d’act. 51) 1. Se hérisser, se dresser (se dit du poil, des cheveux). 2. Dresser, hérisser le poil sur son corps (se dit d’un animal qui se dispose à l’attaque). 3.
Croître, devenir grand ou long (se dit des cheveux, du poil, de la laine, des plantes).
4. fig. Se disposer à l’attaque, prendre une attitude menaçante (se dit, p. ex., d’un homme qui se Re à en assaillir un autre). Foy. » fais »e) (n. d’act. ce Avoir du poil, être velu, ow cotonneux (se dit, p. ex., des vêtements tout neufs, dont le cotonneux, le velu n’est pas encore op
5 4. Fort, robuste. 2. coll. Pierres dures. 3. Parole. #4. Écriture. 8. Esprit, intelligence, facultés intellectuelles. 6. Patience. 7. On dit : #, F xt Ie prit tout
entier.
> pl. 5 Écriture, ce qui est écrit.
—‘Au pl,
Psaumes de David.
—1»} ES 11 le prit tout entier.
à >) Li fort.
UT
8) pl. ._# 9, Morceau de fer. 3. Enclume. #. Partie 5. Touffe de
à SP 3» p) 1. Morceau, fragment.
du dos entre les omoplates.
crin, de poil entre les omoplates. 6. Vom d'une mansion de la lune.
Fa Traditionniste, qui rapporte quelque tradition HMS Mahomet (syn. SSD.
A pl. je ; ° 1. Écrit, couvert de caractères. 2. Écriture.
5) Le poil, le coton d’une étoffe encore neuve, surtout d’une étoffe de laine dont le poil imite celui des fourrures. — cn #2 I l’a pris tout entier. — BD 3) e=)
Il revint sans avoir rien obtenu (comp.
#5 2) s'emploie comme Ds.
#é F 4. Écrit, couvert de caractères. 2.
Boue noire. 3. Malheur, événement mal-
heureux. 4. Bouchée.
SC 5 La
Je 3 Zobëïir, n. pr. d'homme.
| 1. Qui a la partie du dos entre les omoplates très-large. 2. Nuisible, malfaisant.
1555 1. fêm. de 531. 2. 8515 jt a le 35
Il s'enflamma de colère.
257) a NL, pl. b Guêpe.
ii 55 a d’embarcation.
fre
Le > et se 5 Écriture, main (syn. La, be). k
#1C 2° Plume, roseau à écrire.
, fem. $' 3e 1. Écrit, couvert de caractères. 2. . 3. Entouré de pierres (puits).
855 œ Localité où il y a beaucoup de se ) Le je Le Lys Qui a la partie du dos entre les
omoplates large.
8 | Cu , < . 1 O ?
CD 2) . Ornement d’une robe consistant en dessins, ou en broderies, ou en pierres précieuses dont elle est brochée.
TA
T2) 1. Chrysolithe. 2. Topaze. 3. Émeraude
er Jr) quelquef. par transposilion
(comp. 44) ; en gén., pierre précieuse à
teinte jaune ou verdâtre (comp. Lol).
AA k CO Teindre en jaune ou en rouge.
is r l
5, (3? 55 Eclat, clarté, éclair, apparition de fa lumière.
JS ss D) 1. Qui a une barbe clairsemée
(homme). 2. La lune.
f 4 C k Rs De : 1. Être en colère. 2. Être misen
Linie (dans le combat).
Cy A La Ls: f. J. (n. d'act. s: , di) Crier (se rt de la voix 7, aux canards).
[s rai Vêtement Broghien de laine.
ue — V. é 5 1. Se mettre dans une
colère violente contre quelqu’un, av. ë de
la p.; tempêter. 2. Être dur, méchant et
el à nuire (par des paroles ou des actes).
ë js ) Méchant.
is > 4 Jeune fille qui grandit et qui est :
presque nubile. 2555, ix 95 sV et 21
à 9 >) 1. Trombe de terre, ouragan qui |
soulève la poussière et l’élève en l'air
comme une colonne. 2. Démon terrible et malfaisant, probablem. censé présider aux ouragans, aux trombes de terre.
Ca) Très-violent, impétueux, qui s'em-
porte facilement et fait du tapage.
ip 971 X; is Ls Bout pointu de la chaussure.
als Violent, méchant, qui ne tient compte de rien.
Sri — 5%) » fêm. ÿ! Da; 1. Dur, inhumain, méchant. 2. Qui a beaucoup de poil aux joues, de gros poils aux sourcils (homme, chameau). — |, ; JS Oreille épaisse, grosse et couverte de poil (comp.
J=) et y D). 3. Énorme quadrupède qui peut soulever un éléphant avec sa corne (rhinocéros ow hippopotame). #. Espèce
d'arbre fréquent dans le Hedjaz.
CAC UE:
Lo f. I. O. (n. d'act. E ‘) 4. Arracher (la barbe) poil par poil ; plumer. 2. Mêler, mélanger, av. acc. et >. 3. Lier, gar” rotter quelqu'un. VII. Entrer, pénétrer dans l’intérieur, av. L3. :
+) ; Mercure, vif-argent (Foy. (51).
ARTE ,2€ #2 AC
re 89 99 y? is) rbe éclaircie ds; ke et Key Ba à force d'en avoir qe beaucoup de poil.
dj Coins, recoins dans une maison où
l’on peut se cacher.
ul PA | | di f. I. Fumer les champs, y mettre
de l’engrais, mêler du fumier avec du grain, av. acc. du sol où des graïns.
Ji Fumier.
à, Bouchée, morceau que l’on porte à ka bouche.
ils; Un peu, petit morceau. On dit : Le ie a}; ), Je ne lui ai pas ôté la moindre
pis JG; ; et JL: 1. Morceau, fétu, bouchée
que la fourmi porte à sa bouche. De
Er)
là 2. Parcelle, un brin, un rien. — !_»
YL so le) Il n’a rien obtenu.
d5, Qui voiture le fumier.
A >; Fumier, ordures.
du Petite quantité, un rien. On dit : Le is; LUN!
vase.
dt. Fumier. 2. pl. dit En
Corbeille ow panier fait de ss si ti
C3 Il n’y a plus rien dans le
mier pour transporter ou conserver différents objets. 3. Courge ou citrouille vidée et séchée qui sert de panier pour y mettre le coton, etc.
Jp. 5 , @t Li st pl. jt;
Foy. “le précéd. a
La
is, 5$e, pl. ji + Tas de fumier,
d'ordures, endroit où l'on jette les ordures.
LAON | S Cy en) f. T. (n. d'act. |»)
fruits sur l'arbre, sans en savoir au juste
Vendre les
la quantité, contre des dattes mûres et dont la quantité est connue. 2. Ruer avec les genoux (se dit surtout d’une chamelle qui donne des coups avec les parties callcuses des genoux dites CLS, p. ex., quand on la trait) (comp. La, qui se dit des coups donnés avec la main, et DS ) des ruades avec les pieds mêmes). JIT. (n.
d’act. i515e) 1. Ruer, donner une ruade à quelqu'un, av. acc. de la p. 2. Vendre en bloc le produit d’un arbre sans en savoir au juste la quantité, contre un autre article dont la quantité ou la mesure est connue ; en gén., échanger une marchan-
dise où la fraude peut avoir lieu contre une
US, autre où la fraude est impossible (syn.
sta). VII. 1. Être situé à l'écart. 2. S’éloigner, se mettre à l’écart, et se séparer (syn. = v. É
a j 1. Qui repousse en donnant un coup violent. 2. Situé loin et à l'écart des autres (maison, etc.).
Le Quantité nécessaire, autant qu’on en à besoin.
If 1. Côté, place à l'écart. 2. Rideau qui sépare une partie de la chambre de l’autre.
#0 Qui frappe, qui donne des coups forts, et repousse (se dit de l’homme ow des bêtes qui ruent). — JE Deux pieds d’une chamelle (dont elle rue contre celui qui la trait).
ct 1. Rebelle, réfractaire, indocile.
Pied
s » 1. Qui frappe, qui donne des coups (se dit d’abord d’une chamelle qui frappe du genou celui qui la trait). De là 2.
# ny Guerre, combat où les combattants se heurtent et se donnent des coups 3. Méchant, faire du mal. #. Sot, imbécile. — .: 91
:È ” DL CL Un sot se réjouit de la moindre chose. 5. Qui a été trompé dans
de tous les côtés. porté à
un achat; dupe, dupé.
PE ce 2 .
ds) 1. Cou. 2. Orgueil, fierté. — 32
à 9) Fier et inaccessible.
oi ww A à 1 @r) Qui peut uriner ou rendre les ex-
Lé A .
créments quand il veut.
Les 1. Démon rebelle. 2. Homme dur et grossier. 3. Sbire, soldat de la garde du corps. #. Geôlier.
# fus 27 (2
M) pl. (de 7 ou de (3215, ou de Yb)) Soldats de la garde du corps.
#07 Cr — à, Hâte, précipitation.
L; f. I. (n. d'act. ef 1. Charger quelqu'un d’un fardeau, av. acc. de la ch. 2.
Pousser quelqu'un et le faire marcher devant soi. 3. Atteindre quelqu'un de.….., p.
ex., d’un mal, av. acc. de la p. et D de la ch. On dit: pis sl. 4. Appeler quelqu’un, inviter à quelque chose, av. acc. de la p. et ONE CALIL (n. d’act. KL) 1. Repousser, éloigner ; donner la chasse à quelqu'un, av. acc. de la p. 2. Mettre sur quelque endroit élevé pour Ne (les viandes). 3. Creuser une fosse à is ; (pour y faire tomber des bêtes féroces). #4 1.
Porter (une chose, une charge), av. acc.
2. Creuser une fosse ka). Foy. la I. 3. VI. 1. Marcher lentement. 2. Mar- VII. Lil Charger
quelqu'un ou une bête de somme d’un
cher avec fierté.
fardeau, et faire marcher devant soi,
mener.
#, és
à j, pl. L; 1. Hauteur, point élevé du à où sn pas. De là: Led \eb L s 51 Le torrent a atteint les hauteurs, pour dire, le mal a dépassé toutes les limites. 2. Fosse creusée pour prendre des bêtes féroces. 3. Cachette, hutte où le
chasseur se met en embuscade.
Ce ) 973 Le si Excès sie toute chose qui dépasse
les limites) (syn. 3%).
sh pl. L£ 1 1. Chose, affaire grave et difficile. 2. Grand malheur, calamité.
Vitesse, rapidité. #. Célérité. 5. Ma
nière, façon.
ww /
>) (n. d'act. Li) Habiller et parer (une
femme, la Le av. acc. de la p. IT.
fn. d’acl. is LA Être paré.
ss é (n. d'act. Es ;) ‘) S’attacher fortement
à la peau (se dit, p. ex., de la teigne).
war
= f. A. (n. d'act. = 5) 1. Frapper, percer quelqu'un avec le z) c.-à-d., avec le bout inférieur de la lance. 2. Courir, se mettre à courir (se dit particulièrem. de l’autruche mâle). 3. Jeter, lancer des'flèches, av. D de la ch. (syn. sp). 4. (n.
d’act. LS) Être fin, allongé, se terminer en PAP (se dit des sourcils). IT. (n. d’act.
s 5) 1. Allonger, faire terminer en pointe, surtout les sourcils, en sorte qu'ils s'étendent en une ligne fine jusqu’aux extrémités extérieures des yeux. 2. Rendre droit et égaliser. IV. Ferrer le bout inférieur de la lance, À mettre un c av. acc. de la lance. VIII. & 5; et Re en ape (se dit des sourcils).
Rs ee au bout inférieur de la
51 Être long, allongé, , iSé 1. Bout du coude.
lance. 3. Barre de fer à l’aide de laquelle on fait aller un moulin à bras. #. Fer de la
flèche.
) plis. Dociles et rompus au travail
Fe 2, Lances courtes, javelines.
974 JS) LUS ELS5 ESS coll. n.d'unité is ls 1. Verre, morceau de verre. 2. Vase ou cloche en verre dans laquelle on place la bougie, etc. 3. Vitre. 4. Verre à boire.
S Dents canines (chez le chameau
étalon).
ES et els; 1. Vitrier. 2. Fabri-
fai de verrerie.
z)* fém. ENST pl. 2 1. Qui a les sourcils fins et longs, allant jusqu'aux extrémités extérieures des yeux. 2. Qui marche rapidement et à grands pas. 3. Qui a des plumes blanches au-dessus des yeùx (autruche).
ss
rs Da Lance courte.
$ vs
& ra Qui a à son bout inférieur une ferrure allant en pointe (se dit d’une lance).
DE 1. Foy. le précéd. 2. Seau en cuir dont le fond, au lieu d’être fait d’une pièce rapportée de forme circulaire, est terminé en crête par la couture faite aux
deux pièces dont il se compose.
#yc ‘ FA sy — ke Parole, mot. Foy. àæ;.
AUTRE
JS) f. O. (n. d'act. ss s)1. Faire marcher, faire avancer en poussant par derrière ou en stimulant par des cris (une bête de somme); pousser, faire voyager les nuages, etc. (se dit du vent ou des anges), uv.
acc. 2. Éloigner, chasser (d’un endroit ou d’une chose), p. ex., un chien, av. acc. ou av. © ; faire partir, chasser par des cris
ou en jetant des cailloux, av. acc. de la p.
et (y® de la ch. 3. Faire partir les oiseaux
de l’endroit où ils sont perchés, pour au-
gurer de leur vol, av. acc. des oiseaux.
Ni DIS De là 4. en gén., Tirer des augures, et 5.
Faire des conjectures, supposer, penser que. On dit: ÈS JS | 7e) Je suppose qu’il est de telle et telle manière.
6. Jeter, rendre ce qu’on avait dans le ventre, vomir, rejeter, av. de la ch.
VII. 1. Être éloigné, chassé. 2. S’éloigner, fuir. 3. Être contenu et tenu en respect, être intimidé et s’abstenir de quelque chose. VIII. Si 1. Éloigner, chasser à force de
crier, av. acc. de la p. 2. Faire partir les
oiseaux de l’endroit où ils sont perchés,
pour augurer de leur vol, av. acc. des oiseaux. 3. Tirer des augures, augurer en bien ou en mal, former des conjectures. #.
Être éloigné, s'éloigner, fuir pour avoir
été intimidé; s’effrayer et fuir. 5. Être contenu, tenu en respect, être intimidé et s'abstenir.
$S ©vy 13 #3 C y 25) N. d’'act. de la I., n. d'unité 5 j Un cri, un coup par lequel on éloigne, ow
effraie, o% ue maire F2 z
De ets, pl. ES Grands poissons.
#5 » fêm. dise pl. tb; 1. Qui
pousse, qui fait marcher, courir devant CA 272
SOI. — Le; cote til Qui poussent en poussant, c.-à-d., anges qui président aux vents et font voyager les nuages. 2. Qui éloigne, qui repousse en faisant peur, qui intimide ; de à, =; FT Voix intérieure, lumiète intérieure, conscience établie par Dieu dans le cœur de'l’homme qui léloigne des mauvaises actions et l'invite au bien. — Au pl., 1 Préceptes qui dé-
fendent quelque chose (syn. pts > 0pp. à
pl! ). 3. Qui fait partir les oiseaux pour
Je;
aneurer de leur vol ; de là , ets devins.
ne Qui repousse avec vigueur, qui
se toujours avec efficacité.
re 1. Qui repousse un petit après
lavoir flairé et reconnu que ce n’est pas
le sien (chamelle). 2. Qui ne donne du lait
que lorsqu'on a employé des cris pour l'y
contraindre (chamelle).
oi Qui a les vertèbres endommagés, ou
le dos blessé (chameau).
FAT Le 1. Lancer, jeter, pousser au dehors,
av. acc. où > de la p., p. ex., le fœtus, l'enfant. On dit : à de; GS! NI U% Que Dieu maudisse la mère qui l’a enfanté, qui l’a mis au monde ! 9. Ferrer le bout inférieur de la lance, av. acc. de la lance (Foy. 2) ). 3. Lancer quelque chose dans l’intérieur d’une chose, injecter. — Les, à Li Je; Il lança le sperme dans l’utérus de la femelle, av. acc. et 2.
Élever la voix, parler haut
LA
js:
vacarme. 2. Bruit qui retentit. 3. Cri de
. Bruit, joie bruyante, tapage, détresse.
Je: 1. Qui élève la voix, qui parle haut. 2. Qui produit un bruit (se dit des plantes agitées par le vent, de plusieurs personnes qui parlent en même temps, des cailloux quand on marche dessus). — Je; Las Maison où le vent s’engouffre et retentit. 3. Qui chante. #. Qui tonne
(nuage).
té PHASE des lettres.
Ja; 975 Jets et JT Sperme (du mâle).
M b 1. Ferrure au bout inférieur de la lance. 2. Lance courte, javelot.
jt 1. Homme doué d’une voix sonore et retentissante. 2. Qui crie, pousse un cri.
# AS Pr A 7
Jeli et Jal,, pl. Jets; 1. Cheville avec laquelle on resserre la corde qui sert à fermer l’orifice d’un sac ou d’une outre.
2. Boucle, ferrure au bout inférieur de la lance. 3. Chef d’une armée. 4. ps Jet Pigeons voyageurs qu’on lance
On dit aussi :
Je.
Ft 1. Bruit que font plusieurs hommes en parlant à la fois, o voix confuses des génies, des démons (comp. kS; el
LUN 5j). 2. Due d'hommes, etc.
ds}, pl. J: 14. Bruit que font plusieurs hommes en parlant à la fois, ow voix confuses des génies, des démons. 2.
Troupe d'hommes, etc. 3. Un peu, petite quantité, un brin, une goutte. On dit:
ile; asLoT 11 lui est revenu quelque chose de la part d’un tel. 4. État, condition, situation. On dit: ms de; L de Il se trouve dans une bonne position. 5.
Intervalle entre les deux yeux, peau qui est entre les deux yeux au dessus du nez.
er Haut, élevé. — js; ie Colline très-élevée et roide. (Foy. Ds).
ets Faible, débile, infirme (homme.
js) et É=; Voy. le précéd.
<<; Miroir, glace (Foy. Je").
Ki: 1. Fer de la lance. 2. Lance courte.
Je; Bois de la flèche que l’on n’a en-
core garni ni de fer, ni de plume.
>) (n. d’act. = S;) Parler tout bas. — LI fr) Le Il n’a pas ouvert la bouche. — (59 Les LR I] se tut et ne dit . un mot (syn. Us).
ES ) 1. Mot, parole pee tout bas (comp. ES et a syn. Ky, On dit :
ds : > 3) un lo) Je ne lui entends pas dire un seul mot. — ds) Les an
n’ose pas lui désobéir en quoi que ce soit.
Geindre, respiration pénible d’une
femme au moment où elle accouche. 3.
Matière liquide qui sort avec le fœtus pendant l’accouchement.
Lx; Voy. le précéd. 1.
LS 1. Qui produit un son léger et métallique, ou un gémissement (p. ex., Fee gun la flèche en part). 2. Foy. sue 51
FF & Qui ne mugit jamais, où qui n'a pas le mugissement sonore (chameau).
tout bas.
JE Miroir, Le fi ss.
L; f. O. (n. d’act. ME Ai 5,525) Pousser, faire aller. 2. Repousser, aw.
acc. 3. Réussir sans difficulté, être obtenu sans peine (se dit d’une chose). De là 4.
(n. d'act. 2L& j ) Être perçu, se percevoir, rentrer sans difficulté (se dit des impôts, du tribut). 5. Réussir dans quelque chose, mener à bonne fin (P. ex., une affaire,
une difficulté), av. Là de la ch.; faire l’af-
ve C 7 ÿ ) Mot, parole prononcée
Sr
faire de quelqu'un. On dit : JS .LLe Sp Ÿ pes US ss} Un petit don qui sert à quelque chose vaut mieux qu’un grand qui ne fait pas l'affaire. 6. Cesser de rire tout à coup. — ESS = ds Il se mit à rire et pas cessa tout à coup.
IT. (n. d'act. La) 1. Faire avancer doucement, pousser doucement. De là on dit : e5Y ges _33S Comment passezvous votre temps? comment allez-vous?
Que faites-vous de bon? IV. 1. Faire marcher devant soi (se dit, p. ex., du vent qui fait voyager les nuages, d’un homme qui fait marcher devant lui les chameaux, etc.) (syn. Qt f. O.). De là 2 ie dit : _) à Las) Il passe sa vie avec cela, c.-à-d. 1l vit de cela, ou il passe sa vie à... 3. Repousser, éloigner de quelque chose, av. U® de la ch. V. “. S Se Mes de quelque chose, av. >.
VIII. ES S°| Laisser courir, laisser s’écouler, passer les jours, le sui av. acc.
de la ch.
14; Succès, réussite (d’une affaire qui va bien).
si Qui pénètre en tout sens et conduit à bonne fin, qui enlève, qui fait passer une affaire, qui la fait réussir. On dit :
0% cp pit ail 5% Un tel est plus propre pour faire réussir, pour
faire marcher cette affaire qu’un tel.
Se, 9
te Qui se joint à une
Er pour
tribu ou à une société à laquelle il n’ap-
partient pas, intrus.
é Cy
7 co Pt LS) fém. ils y 1. Petit, exigu, imsi-
Fi
gnifiant. 2. Qui n’est pas suffisant ou qui n'est pas suffisamment bon (se dit d’une marchandise). 3. Qui marche doucement, d’un pas doux.
LeSÿ 1. Faible, débile, infirme. 2. Qui est à passer, que l’on doit passer (temps, Jours). 3. Joy. SE 16 £,
- j f. O. (n. d’act. Ti) 1. Oter une chose de sa place, déplacer, av. acc. 2. Faire aller en avant et en arrière, pousser en avant et retirer (p. ex., une scie en
sciant).
—s f. A. Être proche, s'approcher de quelque chose, av. qu
V'ARAIE 4
JS) f. I. 4 A. Produire un son, une voix.
Respirer avec effort, geindre, pousser
un profond soupir (se dit, p. ex., de l’effort
_ de respiration d’une femme quand elle
CA à OR 2
accouche de son enfant). De là 3. > 7 ) as! à Sa mère l’a mis au monde (comp.
da; I. 1.). #. Avoir une dyssenterie. — Au passif, 3) Avoir une dyssenterie.
IF: (n. d’act. 325$) 1. Avoir une dys-
|. senterie. 2. Faire pousser de profonds sou-
pirs. 3. Faire accroire à une chamelle dont le petit est mort qu'un autre petit qu’on lui amène est le même qu’elle a mis bas, pour le lui faire allaiter. (On le fait de la manière suivante : on rembourre un sac à fourrage ; on l’introduit dans la vulve
de la chamelle et on l’y laisse pendant une
| nuit; ensuite, après avoir bouché les na- : rines de la chamelle pour l'empêcher de
| juger à l’odorat, on lui fait voir un petit
chameau étranger, puis on débouche les narines de la chamelle et on ramène le petit étranger pour qu’ellese laisse teter, croyant que c’est le petit qu’elle a mis bas.)
S, » #, LAN SN I P) x i .
PESr Se), me) 1. Voix, son, bruit.
2. Dyssenterie. 3. Respiration faite avec effort, profond soupir, geindre.
pr Cy
oÙs; Avare.
ESS Qui a la dyssenterie.
PLAE CES
< Oter quelque chose et le jeter loin
de sa place, av. acc. dela ch. et .;2 du 1.
LE ne 1. Être ôté de sa place. 2.
Etre éloigné, s'éloigner.
Lue © 9 : TN
hrs Distance, éloignement.
ARELACONS de. ° A
cb) Éloigné.
f 70 1/5 #4 F . € . CE ,r =} Lieu éloigné, situé à l'écart,
bien loin.
AREA SC Sly io?
CHEN fe A, (n. d'act. 3} EL.) # 1e / ; Jls j) 1. S’avancer vers quelqu’un, aller au-devant de quelqu'un, av. dÙ_. On dit : . se] _#) Il s’avança d’une marche résolue (en parlant d’un guerrier intrépide qui sort des rangs et s’avance courageusement). 2. Se traîner par terre (se dit d’un enfant qui ne marche pas encore).
3. Traîner après soi, p. ex., le pied blessé ou fatigué (se dit d’un chameau qui, au lieu d'appuyer sur le pied, le traîne). #.
S’esquiver, se dérober, sortir sans faire du bruit, av. 2 du lieu. — Au passif, y ia; Les différents détachements de l’armée firent jonction. IV. 1.
Se réunir en corps et former une armée
autour de quelqu’un , av. ) de la ne.
Se Atteindre au but qu’on se proposait, obtenir l'objet de ses désirs. 3. Être fatigué au point de traîner ses pieds après soi au lieu de s’appuyer dessus. #. Avoir sa bête de somme fatiguée. V. S'avancer vers quelqu'un, av. dÙ_ de la p. VI. au pl., S’avancer l’un vers l’autre, les uns vers les autres pour en venir aux mains. VIII.
is 3; S’avancer vers quelqu'un, av.
dl de la p.
np eh s pl.
chent à l’ennemi pour engager le combat.
2, Combat.
LA LIU, “ > : 1. Troupes qui mar-
et » fém. NÉ » DL: _&t; 1.
Qui traîne ses pieds après soi, ne pouvant, par suite de fatigue, appuyer dessus. 2.
Qui atteint le but après avoir ricocheté (flèche). 3. Qui rampe, qui marche sur le
ventre (comme les serpents).
LR Al ee
a ; Qui se traîne par terre.
AL ’ dr 0 ‘ , ;
ie | — was pl ,L Feu allumé par le
contact de la plante Li et du bois :Y},
deux combustibles très-inflammables.
go Es br 2 sriéLées ie ; en prosodie, Changement : d’un pied en un autre par le retranchement d’une lettre.
SIS 7 , q x sich Qui rampe, qui se traine par terre.
Sr Cy ? ti ! :
LS pl. Listss 1. Lieu où les serpents rampent. On dit : as) u— je 2. sole] ssl Endroits où le nuage a passé et où il est tombé des gouttes de pluie.
#1 © ls È $=ÿ} Glorieux, fier, qui se donne des
airs,
mm mr mm mt ii mm tt tm irriqirgg tr etrr tt rrc
PL FU ‘ RS : Le | RE ra SE |
# Fe ? A4 . .
LIST, pl. Léa Qui à pris l’habitude de marcher en traînant les pieds après soi, au lieu d'appuyer ferme dessus ; qui traîne la savate.
C7 t ; € < 5} 1. Fatigué et qui traîne les pieds après soi par suite de fatigue. 2. Qui a sa bête de somme fatiguée. | SP NRIS K % 2 QE je en prosodie, Qui a subi un changement par suite du retranchement d’une
lettre (pied d’un vers). Foy. Lise
Sé trainer
vancer.
PPT AN LS Y f. A. 1. Etre fatigué et ne pou-
voir plus avancer (se dit d’une bête de somme). 2. S’arrêter, faire halte dans un lieu, av. — du lieu. 3. Approcher, être près, venir près de..., av. y e# av. Le, S'éloigner, être éloigné de... IL. Écarter, éloigner quelqu'un de soi, av. acc. de la p- et {.72. IV. Prendre pour monture, ou avoir une bête de somme fatiguée. VI. 1.
Être près, s'approcher l’un de l’autre. 2.
contr. Être éloigné, s'éloigner l’un de l'autre.
és l, fém. <a l, pl. dla ls; Fatigué,
las.
SJ
s; f. A. (n. d'act. ar) 1e 1. S’écarter, se retirer à l’écart. 2. Se déplacer, quitter sa place, en être Ôté, av. U® du lieu. 3. Être fatigué, las et rester en arrière (de fatigue). IT. Déplacer, ôter une chose de sa place. IV. 1. Forcer quelqu'un à se retirer, à se réfugier chez quelqu'un, av. acc. de la p. et do 2. Déplacer, ôter de sa place. V. Foy. la I. 1., av. US:
hs Qur se retire, qui quitte la place où il était; qui s'éloigne, qui s’écarte de la ligne droite.
J<; Gémissement.
15 -j Saturne, planète. gif ui ) ee Surnom de l’astronome Aboul-kacim.
A 49 ct
ES fêm. ils;
qui quitte je
; Qui cesse de travailler,
3; Qui repousse, qui écarte les autres
de l’abreuvoir pour boire seul (chameau).
# LARTS Fr ; ; X sel à ds; 1. Eloigné, situé à une certaine distance. 2. Qui se prolonge. — à
des; Colline très-longue (Foy. ss) 3.
Qui se retire de quelque chose.
ds; Animal qui entre par derrière dans “4 ii de 1. T'out endroit étroit. 2. Uni et lisse (pierre, rocher). 3. is véloce.
Hé, 1. Voy. le précéd. 2. Qui se déplace, qui glisse, qui sort de sa place.
ER Démarche fière d’un homme qui se pi des airs.
JS: Lieu où l’on se retire, où l’on se met à l'écart.
2% 0 7 QT 1. Pousser en faisant rouler devant soi un corps rond. 2. Remplir (un vase). 3. Donner beaucoup à quelqu'un (p. ex, mille), av. acc. de la ch. et J de la p.#. Se dépêcher, faire vite, av.
de la ch. (p. ex., en parlant). I. uses Être poussé et rouler (se dit d’un corps rond). IV. ass S'éloigner, se mettre à l'écart.
5 E& -j pl. Reptiles (s'emploie en parlant des petites bêtes qui ont des pieds,
comme les fourmis et autres insectes).
% 979 5, pl. JS), JS 1. Terrain en pente et ra sur lequel les enfants descendent sur leur derrière. 2. Traces imprimées sur le terrain en pente et glissant par les enfants qui s'amusent à le descendre.
SRE Uni, lisse, glissant (pierre, sol, roche).
Je; 1 BE Foy. Ce le
CAPE
CEST pl. LS Foy. ls.
sk; — iSJS rl iles.
=) f. A. (n. d’act. 6 Fe es) ) Serrer, resserrer {dans un espace étroit), av. acc.
de la p. LU. 1.
grand nombre, surtout dans un espace
S'agglomérer, affluer en étroit. 2. Augmenter en nombre. 3. Ap-
rocher d’un chiffre, se monter à....— V4
es) de
quante. VI. Æu pl. 1. Se presser les uns
sb Il se montait à cin-
sur les autres et causer de l'encombrement.
Accabler quelqu'un par le nombre, av
ue de la p. VIII. es) Se presser en foule, encombrer ; affluer dans un lieu ou auprès de quelqu'un, av. De de la p.
es Foule qui se presse dans un espace étroit.
= 5 Foule, affluence. — sp) 6 ' Mère de la foule, surnom de la Mecque.
FA 1. Foule, presse. 2. Respiration, profond soupir (p. ex., celui d’une femme en mal d’enfant). 3. Peine, fatigue.
ES Qui se presse sur les autres dans la
foule.
980 Lys, ste» 1. Éléphant. 2. Taureau qui a es cornes cassées.
els n.d'act. de la VIIT. Presse, foule, encombrement.
sf
AZ ë où ne à Qui se trouve en foule, qui se
presse de tous côtés (foule, peuple).
ie 1. Foule, encombrement. 2. Es-
pace étroit où il y a foule.
NA
JS) Remplir (une outre), av. acc.
dE QUAL — 298), pl. ébels; Cus-
cuta, plante (autrem. Là).
PP
Pos f. A. (n. d’act. ES) 1. Être lent
à faire quelque chose, traîner en longueur.
2. Déplacer, ôter quelqu'un ou quelque chose de sa place, av. acc. de la ch. et >> V. 1. Etre lent,
quelque chose, ne pas se presser. 2. Faire
du lieu. faire lentement
quelque chose à contre-cœur, av. acc. ou av. de.— tai US ou de US je) 11 buvait, mais comme malgré Jui, sans y trouver aucun plaisir, avec ré- POSER
“Ai 2 ’
US) et LS -j Homme très-petit de taille, courtaud.
&æ) 1. Chaleur violente. 2. Troupe de voyageurs avec bagages et suivants.
es Détour d’une vallée.
HAE , ‘ ? À
ks) fêm. de .y=j Femme de petite taille.
ka.) Homme très-lent à faire quelque chose, lâche, mou, qui ne se remue pas assez quand il s’agit même de ses propres
affaires.
Lie: SL ue ) Qui se traine par terre comme un cul-de-jatte.
Su, À a) — IL. Je Se déplacer, bouger de sa place (Foy. Jsÿ
AA
= f. O. (n. d'act. 2) 1 Pousser ou
jeter quelqu'un ou quelque chose d’un lieu plus élevé dans un précipice, etc., av. acc.
de la p. ou de la ch. 2. Faire marcher d’un bon train (se dit d’un chamelier qui mèneses chameaux). On dit NP a
3. Cohabiter avec une femme, av. acc. de la p. 4. Lâcher (l'urine), av. © de la ch. 5. Faire un saut. 6. Marcher d’un pas vigoureux. 7. Se mettre en colère, s’em-
porter violemment. 8. f. 1. (n. d’act.
W # ’ * 2 . & re Z=S j) Briller, jeter un vif éclat (se dit d’un tison ardent).
# = ‘ Fe ; 1. Femme. 2. Colère violente.
Ur ; is LA; fêm. Femme qui lâche l'urine pendant le coit.
AE 11 À i<$ Parties naturelles de la femme.
nv?
ès}, ia» Femme.
JS) (n. d'act. à F , 585) 1. Se gonfler,
se remplir, grossir et s’étendre (se dit d’un torrent), être agité (se dit de la mer, des vagues). De là 2. S’agiter violemment, se démener {se dit d’un homme qui fuit ou qui se jette avec impétuosité au fort de la mêlée). 3. Bouillonner (se dit de la marmite dont le contenu bout). #4. Chauffer ; de là fig. S'agiter, être en effervescence (en parlant du peuple) ; et, sévir (en parlant de la guerre). — = | DS) Les fureurs de la guerre sont au comble. 5.
Se targuer de quelque chose; étaler avec
jactance ce qu’on a, av. = de la ch. 6.
Lys)
Rendre quelqu’un très-content et gai, av.
acc. de la p. 7. Surpasser quelqu'un en gloire, en illustration, av. acc. de la p. 8. Remplir, av. acc. 9. Donner de l’emhonpoint, faire prospérer (se dit des plantes qui font engraisser les bestiaux), av. acc.
des bestiaux. 10. Disperser.— GNLS j (le vent) a dispersé les brins, etc. 11.Souffler avec force. IIT. Se vanter aux dépens de quelqu'un, av. acc. de la p. V. Se gonfler, grossir et déborder (se dit des eaux) — S$S Se vanter de quelque chose, av. D de la ch.
pr 1. Rempli, trop plein et qui déborde (mer, eaux). On dit 8 D JS Un tel est une mer qui déborde, pour dire, ilest très-généreux. 2. fig. Exubérant, abondant; transcendant.— pi a) JS = C’est un homme de la plus haute noblesse. — ,<f; #5 ; SbE La racine, c.-àd., la lignée d’un tel est noble. 3. Trèsgai, qui ne se possède pas de joie.
JE; 1. Exubérant,
plein. 2. Très-agité, qui s’agite violem-
qui déborde, trop
ment. 3. Excessivement gai.
SIC
32%) Qui a pris un grand développement (se dit des plantes, d’une végétation luxu-
P D | riante).
FS "9.7 À 4 33%) Qui souffle avec violence (vent).
FE) Illustration, gloire.
St
HE ée SA) Foy. #5.
L JS) RARE DS j» se Des Morve (chez les
chameaux et les brebis).
f ru» ; 237$) Agé (chameau).
Hey
LS) (n. d’act. BS) 1. Dorer. 2.
Enduire d’une couleur éclatante, ou donner à quelque chose un aspect brillant qui séduit l’œil. 3. Revêtir d’ornements faux, de dehors trompeurs, av. acc. #. Embellir, et altérer par des mensonges ou un faux éclat
(son discours, ses paroles), av. acc.
SIC
js pl. 5 1. Or. 2. Or faux, imitation d’or, chrysocale. 3. Clinquant, tout ce qui brille d’un éclat d'emprunt ou faux. 4. Aspect brillant du sol couvert de fleurs. De là 5. Vanité, ce qui est vain et périssable. — Ls | its; Plaisirs, séductions de ce a 7 : sut insecte qui voltige au-dessus de l’eau.—Æ{u pl., des ES 1. Navires, esquifs. 2. Lignes, raies, rides qu’on voit sur l’eau agitée légèrement par le vent.
LS JS 1. Doré, ou brillant d’un éclat d'emprunt. 2. Embelli à la surface et de mauvais aloi au fond. 3. Embelli par des mensonges ou des raisons spécieuses (dis-
cours, etc.). #. Vain, frivole.
TS OT. ; - js) Cohabiter avec une femme, av.
acc. de la p.
URI ee glorieux, vantard. IL. (n. d’act. Es
{n. d’act. Ms : sÿ) Être 1. Parler beaucoup trop. 2. Happer, arracher quelque chose à quelqu'un (comme un oiseau de proie), av. acc. de la ch. et une c de la p. de tre enjolivé, orné.
List, = “ LÉ RUE vantard.
TON
LA ; — L, Homme aux sentiments
ignobles.
LE
eo
we violent, av. acc. de la p. — j Sentir mauvais (se dit des viandes gâtées).
IV. Sentir mauvais (se dit des viandes gàtées). VIII. il Emporter une charge en la mettant sur ses épaules, av. acc. de la charge.
LE PURE AGE ES FES ra) et à) Qui sent mauvais (viande gâtée).
# fout &S) Plectrum, baguette, où tout autre outil avec lequel on frappe la caisse ou les cordes d’un instrument de musique.
LS 4 em. (de far Qui a une haleine F9 pro fétide (femme).
EPA < bé En) Foy. sous ;<;.
2) — Le concours de ces deux lettres résulte du changement que la lettre L:> subit à la VIIIS forme dans les verbes dont la première radicale hé un j; p. ex: sl es) | pour jé = ;}, ET 5 D
2) — LS, pl. LS Part, por-
tion, lot.
Je) — ;$] pour je. Foy. je.
Oo >; "| duel. Les deux omoplates. — 6 D yS La Il est venu en secouant
les T8 pour dire, 1l est venu les mains
vides, sans rien apporter.
de Ms
‘* Cohahiter avec une femme, av. acc.
és s FE et qui va vite en besogne.
" Se ES Sanouyér sur un COUSSIN.
V. 0. É Ye V
LEA 7
eo y Voy. Eee.
| ë » f. A. Repousser quelqu'un me uni, oé ss LS)! pour RE Foy.
A LE PAL A . (Afr.) Attaquer, assaillir quelqu'un
(se dit des A
is; f- O.(n. d’act. Fi 5) 1. . Jouer au jeu qui ns à Jeter des noisettes ou des billes dans un petit creux, av. acc. du creux et des billes ; viser, diriger quelque chose juste sur un point ou dans un trou. 2.
Tendre, étendre la main vers un objet, av.
acc. et dÙ_ de la ch. IV 53) Combler quelqu'un de bienfaits, de faveurs.
515$ Trou, creux dans lequel on jette
des cailloux ou des noix.
où f. O. (n. d'act, Re Boutonner (son habit, sa robe, etc.), av. acc. On dit :
ONE able ‘1 Boutonne ta chemise.
2. Mordre. 3. Percer quelqu'un avec une lance, av. acc. et >. On dit aussi: ) ) Rue LS 11 tailla les escadrons ennemis avec son épée. #. Fermer, serrer,
(p. ex., pières). 5. Arracher le poil (en tirant poil
les yeux en rapprochant les pau-
, av. acc. 6. Entasser en jetant
la hâte, av. acc. T. f. I.
(n. d'act. » D) Briller d’un vif éclat, être
par poil)
pêle-mêle et à
brillant (se dit des yeux). 8. Se raffermir, devenir plus rassis (se dit de l’intelligence rendue plus solide par l’âge ou l’expérience). 9. Épousseter, secouer une chose pour en ôter la poussière. — pour ; ) j 1. Venir à résipiscence. 2. Exercer des violences contre quelqu'un, maltraiter quelqu’ un, a. dc de la p. IL. (n. d’ act.
5515 Mordre quelqu'un, av. acc. de la p.
Lien
ru
IV. Garnir de boutons, mettre des boutons
à un habit, av. acc. de l’habit. V. Avoir des boutons, se boutonner (se dit d’un Fo
> pl. os SU 1. Bouton (d’habit).
Bride. 3. Vêtement où chemise de nuit.
4. Os sous le cœur. 5. Cavité de l’os dans laquelle s’emboîte et tourne l’os du fémur ou du bras. 6. Creux dans le bois dans lequel s’emboîte le pieu d’une tente. 7.
Pointe de l'épée. 8. fig. Cheville ouvrière, pivot d’une affaire, personne sur qui repose la gestion d’une affaire. — ,., jf);
Pivot de la religion, surnom.
) D Foy. sous, ;: DEL
À 1. IV. d’unilé du précéd. Bouton. 2.
Trace de la morsure. 3. Zirra : nom commun à quelques chevaux célèbres.
Le / ;
5 ; 1 Espèce de mouche qui tourmente les chameaux.
NN
=") ) f. O. 1. Faire un enclos (à à ))) pour les bestiaux, av. » des bestiaux. 2.
Faireentrer {les bestiaux) dans un enclos.— a »)) Couler (se dit de l’eau). VIII. Entrer
dans un enclos, ou dans une hutte (se dit
as di des bestiaux ou d’un chasseur qui se met en embuscade). IX. (n. d’act. 2; Commencer à jaunir et à être rouge (se dit des herbes, des plantes dont le vert est altéré en automne par une teinte jaune ou rouge). | RTE
)); )} Pl. ss), 1. Entrée, trou par lequel on entre. 2. Enclos en bois pour les bestiaux. 3. Hutte où le chasseur se met en embuscade pour guetter sa proie.
#. Espèce de rose des Indes (Rosa indica).
ee 1. Canal, égout, ruisseau. 2. Grillage en bois (dans les jardins ou dans les croisées).
7 ») Hutte du chasseur (Foy. —))3 -.
#/ Ce
d)) re et Lu ni ue Anazerbe, ville de l’ Asie mineure.
# ce à )) + Canal ou autre cours d’eau resserré entre deux montagnes. 2, Complot, conspiration.
y Pl
matelas qu’on met sous quelque chose, où
Ne, :
a 4: ssin O sh) 1 Couss u
pour s'appuyer dessus. 2. Rougeâtre et jaunâtre (se dit des herbes dont le vert est
mêlé de ces nuances),
Lo d
LE » (du pers. Ve eau et ,j or) 1.
Or délayé pour dorer. 2. Toute couleur jaune.
or pl. — l; 1. Entrée, trou par lequel on entre. 2. Enclos en bois pour les bestiaux ; et 3. Enclos public où l’on garde en Égypte les bestiaux pendant l’inondation du Nil. #. Tanière, repaire, antre (d’une bête féroce). 5. Hutte où le chasseur se
met en embuscade.
ve
sie si? £ pre à « © à), Rep ie sl) 1. Foy. SN 2. Le de tapis velouté à haute laine.
s PA LS , Pl. Byle1. Canal, cours d’eau; égout, ruisseau. 2. pour D, Le.
ais >) j Zirbadjeh, sorte de soupe.
Le à )) — st Je) ) Chaussure à talons hauts.
cy 2) ) — Do) ) ‘ Perche rouge, mouchetée de bleu, et à la queue arrondie.
Tout ce qui sert à teindre en rouge
es pl. Let; Cep de vigne.
SE
bre quelsonque à quelqu'un, av. acc. de
f. A. Fracasser la tête ou un mem-
la p. ae ) ‘ Changer de place, quitter un
nu et venir dans un autre.
c et it pl. 21 Petite colline large et aplatie.
ch pl. (de Lo) Rapides, véloces,
prompts à la course.
AIT 2 Û L D > Terrain aplati et renfoncé.
dut
D f. O. (n. d'act. Si) 1. Serrer avec une corde, etc., le gosier à un chameau, pour l'empêcher de salir celui qui le monte avec les aliments en rumination. 2. Tri-
coter, ow travailler à un tissu en mailles,
Sora D p. ex., à une cotte de mailles (Foy. 3,4).
Se 5 Avaler (une bouchée), av. ace.
VII. D ) s) Avaler (une bouchée
ny pl. . Cotte de mailles.
s 7 À £ ) Qui avale promptement,.
5: (du pers. 5; jaune) 1. Riz cuit avec du safran et du miel. 2. Sorte de sorbet
avec du safran.
33) (Ælg.) Carotte.
$ }; Corde avec laquelle on étrangle, ou avec laquelle on serre le gosier du chameau (Foy. 5° I. 45)
015; Parties naturelles de la femme.
$ };; Fabricant de cottes de mailles.
fac 4 Le )) 1. Casque. 2. Cotte de mailles. — 33) L3Y Boîte où l’on serre une cotte de mailles. — 15.4) no à 9); Cotte de mailles au tissu serré.
S/0C7/ W è "MF > ne Gosier, canal de déglutition.
Sy © 42 2) Voy. >; S SV À ‘cC 25,7 1. Serré avec la corde >, 2.
Fait de mailles (cuirasse, cotte).
inlsS,; (comp. de ?)) et du pers. à La) Dépôt où l’on conserve les cottes de
mailles.
SL
ae FA
(22 hi Étrangler. 2. Serrer le gosier
Étran gler.
pi une corde (Foy. >) 5j).
18e j 1 Racine de la langue (syn.
isa). 2, Canal de la déglutition.
4 4 L,: f. I. Avaler (une bouchée).
sb, D — àil )j L'art de l'équitation,
er.
hippique, art d'élever et de dresser les chevaux.
AAA vu » , 1. Chanter (se dit de l’étourneau).
2. Manger sans cesse, être toujours à croquer quelque chose. 3. Rester à sa place,
av. D du lieu. IT. Se remuer, être remué.
EX
5) 3))) De couleur d’étourneau ; gris
pommelé.
[2 #, LE AU b )) ÿ pl. 5) b, j Patriciens (chez les Grecs de l’Empire d'Orient.)
HS à; b; Doué d’un esprit vif et d’une humeur toujours gaie.
AS
* 4. Semer, répandre la semence. 2.
Ensemencer un champ de quelque graine, av. ace. et D. 3. Faire germer et grandir les plantes (se dit de Dieu). On dit par manière de vœu pour un petit garçon:
NI &)) Que Dieu le fasse grandir, prospérer, et lui donne des forces! —4u pas- Sif, £ )j Être semé. On dit : xx 5) £ 4 #.L& Il est redevenu riche après avoir été dans la misère. IIL. Donner à quelqu'un un Champ et des semis, à condition qu'on aura droit à une partie de la récolte. IV.
1. Avoir de quoi ensemencer un champ, avoir des semences. 2. Être en épis, et contenir déjà de la graine (se dit des cé- … réales). V. Être prompt à faire du mal. On dit aussi pen LE ED (syn. & po).
Je
iv bu.
Cultiver la terre
SC? s
CD) pl. £ 5) 1. Semence. 2. Céréales sur pied, champ cultivé. 3. fig. Fils.
Er De semence.
Ë ) b Semeur. — e Jb DA Les chiens.
à, n mis.
) ) Semence, semis
LA Fc CENT A
Pr MED Es
propre à être ensemencé.
&,; Champ cultivé
LAN à
eh) 1. Semeur. 2. Agriculteur, laboureur.
#, S/ # Al ) Champ ensemencé.
Ve j) 1: Qui se sème, qui vient pour avoir été semé. 2. Champ qui n’est arrosé que par la pluie (et non pas par irrigations).
S » e . . A Û Pn )) Qui vient de soi-même sans avoir
été semé, et seulement des semences
tombées sur le sol à l’époque des moissons.
# La LA
èx ,, Sem semis.
cu R Semence,
AAC Lay (24 #50
de, DUR dy, pl. ob Champ ensemencé.
#7 Fc / Es} » fêm cs, 1. Ensemencé (champ). 2. pl. E De Semence, ce que l’on sème.
# yo es k ee J° et à, Champ ensemencé.
C y) Er cé Cuir du dos (du cheval ou de l’âne) non tanné.
PAT A
M), (n. d’act. Es) 1. Faire-un saut.
2. Av. dde ta p., Aborder, approcher quelqu'un. 3. Dire beaucoup de mots, être bavard, diffus, et dire un tas de men-
songes, av. Là de la ch. #. Marcher avec
rapidité (se dit d’une chamelle), 5. (x.
d'act. Le nn) Marcher lentement (se dit |
d’un homme). 6. f. O. Être en recrudeseence, se rouvrir (se dit d’une plaie). — 5) f. Æ. (n. d’act. es") F. la sigraf.
précéd. II. (n. d'act. DA 12 1. Être bavard, diffus dans son discours, et dire un tas de mensonges, av. [3 du discours. 2.
Passer, faire passer un objet dans un autre, le faire entrer dans un autre, av. L3 3. Enlever quelque chose et faire place nette. #4. Oter, déplacer. 5. Augmenter, faire accroître en nombre, en quantité.
IV. 1. Devancer, aller en avant. 2. Acheter une girafe (ä51,5). 3. Marcher avec rapidité. #. Faire marcher avec rapidité. VIT.
Pénétrer, entrer dans l’intérieur (comp
—)) VIL). 2. Passer (se dit du vent qui souffle). 3. Sortir au pâturage, aller faire se les troupeaux.
äsli, ie pl. ie 1. Troupe d'hommes (de dix et au delà). 2. Seau avec lequel on puise l’eau pour les irrigations.
\* Menteur.
NÉS tre diŸe Eure Far 565, 653 a BV, je 515 Girafe.
RE $l)} Qui marche avec rapidité (cha-
melle).
023 Boucler (les cheveux), friser en
none av. acc.
ra
SL U* à; 1. Boucle, anneau. 2.
Annéau de la porte (pour frapper à la
porte).
oi) du côté de quelqu'un, av. = ce la p.
(se dit de l'œil, lorsque la prunelle est dirigée tout à fait vers un seul objet, x : ma-
nière que le blanc de l’œ1il semble occuper
tout l'œil). 3. Jeter un javelot {5 , x con-
tre quelqu'un, av. acc. de la p. et D de la ch. #. Défaire et rejeter de côté ow sur le derrière la charge ou le bât (se dit d’une bête de somme). — É ) (n. d’act. Us) 1. Être bleu (se dit des yeux). 2. Être aveugle. 3. Être en larmes (se dit des yeux)- — as 4); Ses yeux sont en larmes.
IV. Foy. la 1; 2 et 4. V. Être bleu (se dit des yeux). VII. 1. Pénétrer de part en part (se dit d’une flèche). 2. Retomher sur le derrière (se dit du bât, de la selle qui se défait). 3. Être couché, ou tomber à la renverse. #. Rester en arrière et se traîner | lentement. IX. GS); (n. d'act. SB)j) et XI. En ‘| (n. d’act. SE) 1. Être bleu (se dit des yeux). 2. Être tourné vers un seul objet, et dirigé entièrement sur un objet (se dit de l'œil). Foy. laI; 2.— 5 Rendre les excréments (se dit des oiseaux). |
(21 1. Couleur bleue, bleuâtre oulivide.
Cécité. 3. Pleurs, les larmes aux yeux
4, Variété de poils chez le mulet qui consiste en ce que les quatre pieds sont blancs. 5. Long poil autour des sabots (d’un mulet, etc.).
ie
LP L ) js 1. Espèce d’épervier blanc. 2. Tache blanche au front d’un
cheval.
VIS ( à 1) f. I. O. (n. d'act. (55) 1. pour : ae . .
5) Rendre les excréments, av. acc. (se ë ; Coquillage que certaines femmes
dit des oiseaux). 2, Être tourné tout à fait arabes portent sur elles et auquel elles at-
(24 tribuent la vertu de faire aimer la per-
he qui le porte.
dé ) * 4. Couleur bleue. 2. Couleur livide.
HERTE pl. Got; Bateau.
HS Mensonge.
# JUS sos ds EL pl. Ci) 1. Bleu, pâle, livide.
Qui a les yeux bleus pâles. 3. Aveugle
4. Brillant (se dit d’une lance). 5. Espèce de pierre précieuse. 6. fig. LS DLECC Ennemi acharné.
ET LATE , 0 45 ,, pl. C3) fem. de 5) 1.278.
— keleS lb, ) Nom d’une femme qui avait, dit-on, la faculté de voir ce qui se passait à la distance de trois jours de
marche. De là le prov.: 5; Lp 1 &eLs-)| Plus voyant que Zerka de Yemama.
ue LB,)1 Le vin.
Gp! Fers de lances ou de flèches, et flèches.
É 5 1. Très-bleu. 2. Bleuâtre, un peu bleu.
Ke 5 Vase à boire.
Gp pl. ENS 1. Javelot, lance
courte. 2. Chameau qui laisse toujours glisser son bât sur le derrière.
"a Er ‘ fe 149 LP) ) et III. _ 5) | Marcher avec rapidité. | re 4 ARS TURN | 39) (n. d'act. à 3) 4. Finir par payer à quelqu’un son dû, av. acc. de la p. et
— de la ch. 2. Arracher le poil.
s ,) LE y Très-bleu, d’un bleu inét
BV; 21; pl. Serpents.
DD
Le ÆS S, , ; 1 méchant.
es (formé du suiv.) Broder en or, ou
fabriquer des tissus de soie brodés d’or, des brocards.
me y) (not pers.) Brocard, étoffe de soie brochée ou pds d or.
pee fém. $£S
d’or.
0 ) s" Brodé ow broché
AE
>) }) (n. d’act. , ) 5) Interrompre , arrêter tout court, faire cesser, couper court à quelque chose. On dit : ni à Es ”)j Sa mère ; RL au monde. — e) fe, situe
d'act. è ) ) ) Cesser, être interrompu dans son cours, s'arrêter tout court (se dit des larmes, de l’urine, du discours). — iQ bjr 5 | 6) Le chien, le chat n’a pas rendu les excréments, c.-à-d., ils se sont arrêtés et ont séché sur l’orifice de l'anus. IL. 1. Interrompre quelqu'un dans ce qu’il fait, av. acc. de la p.; lui couper la parole, etc., faire cesser tout à coup.
Réduire à la gêne et rendre avare, av
acc. de la p. IV. 1. Empêcher quelqu'un d’uriner, av. acc. de la p. 2. Couper la parole à quelqu'un, av. acc. de la parole ; finierronmpré. VII. co ‘| Avaler. XI.
gt pour 5 PA san . Cesser tout à coup, être interrompu dans son cours (7. la I. p)).2 2, Naître, être mis au monde (se dit d’un enfant). 3. Contracter.
LATE eg Le . 2. Crainte.
() 1. Continence e) ) 4. Qui est toujours en mouvement et ne peut pas rester à la même place. 2.
Réduit à la gène, à l'extrémité. 3. Avare.
si CO) 4. Qui a une famille peu nombreuse et qui ne jouit d'aucune influence ni considération.
PAR C )j| Chat.
TS Prudent, circonspect, qui a acquis de l’expérience et connaît le monde.
se Contracté, replié sur soi-même, rade (syn. Le D) € et Le) Pantoufle.
NE 16 3 Sorte de houpelande en laïne et sans es portée par les chameliers.
Mr 4. Saule d'Égypte. 2. Safran. 3.
Fiente de bêtes fauves. 4. Parties natu-
relles de la femme.
2) Arsenic. — jo) 2) Orpiment.
— . &2 )j Sandaraque.
ds ) et 57° ) Zédoaire, plante.
g P D 1. Envelopper quelqu'un dans un vêtement, l’en vêtir, av. acc. de la p. et acc. de la ch. 2. Arroser le sol en creusant des rigoles (à 9 3-3. Adapter un conduit d’eau à un puits, av. Le du puits. II. 1.
- S'envelopper dans son vêtement, av. (3.
Acheter à crédit. 3. Changer de couleur
vf 1. Dette. 2. Beauté, éclat (comp.
LS je 3. dt surcroît.
si ä (du pers. ht ) ; point. d'argent) Action d'acheter quelque chose à un prix plus
élevé, mais à crédit.
En Ruisseau, rigole. — Æ4u duel,
JB») Deux pilotis plantés de chaque côté du puits, sur lesquels s'appuie une poutre transversale à laquelle est fixée la
poulie,
an fe le Une d'act. vtt DD
“ dé re, *#
jh &te, Re jp et ÿ J je ) Gronder quelqu'un, ow lui dire des injures à propos de quelque chose, se fâcher contre quelqu'un et lui adresser des reproches, av. le de la p.
IV. 1. Gronder quelqu'un, adresser des reproches à quelqu'un, av. Le de la p.
2. Discréditer quelqu'un, perdre quelqu'un dans l’opinion des autres en l’accusant d’une action blämable, av. > de la p. 3.
Rendre quelqu’un suspect aux autres, av.
de lu p. #4. Ne pas attacher une grande
importance à quelque chose, regarder comme une bagatelle (p. ex., une affaire, un événement), av. > de la ch. 5. Dédaigner, faire peu de cas de quelqu'un, av.
ne de la p. V. Injurier quelqu'un, av.
(ab de la p. VIH. SySit(n. d'act. je ji 1. Mépriser, dédaigner, RE a: :
Gronder. X. Dédaigner, mépriser.
6 pour ne 1 1. Qui gronde quelqu'un.
9, Qui dénigre, diffame ou calomnie quelqu’un pour le discréditer, av. ‘de de la p.
CG); 1: Diffamé, dénigré, qui est l'objet des calomnies ou de la médisance. 2.
Moyen, de grandeur moyenne.
4psil Î nm. d’act. de la VIII. 1. Dédain, mépris témoigné à quelqu'un. 2. Reproches adressés à quelqu'un.
Ajs A) n. d’act. de la X. Foy. le précédent 1.
ape Médisant, calomniateur, diffama-
(eur.
Le à pour Gp Qui méprise, qui té-
moigne du dédain. — SD it Lion.
» Fou Dédaigné, vilipendé.
‘h f. O. (n. d'act. j 1) Frapper quelqu'un
légèrement avec la main, av. acc. de la p.
je
É Î 1. Qui a les mâchoires de travers.
Bourdonner (se dit d’une mouche).
à a la barbe clairsemée. 3. Qui a les
joues égales, non enflées.
cnbef f. 4. (n. d’act. L=;) 1. Repousser, éloigner quelqu'un de..., av. acc. el @£- 2. Charger quelqu'un d’un fardeau, av. acc. de la p. 3. Inonder et remplir quelque chose d’un liquide (p. ex., une outre, ou l’utérus d’une femelle de sperme).
4. Être inondé et rempli d’eau {se dit d’une vallée, d’un ravin). 5. Marcher lentement et lourdement en poussant celui qui marche devant (se dit d’un chameau chargé).
.6. Se heurter, s’entrechoquer (se dit des vagues d’une mer agitée). 7. Couper, retrancher en coupant. De là 8. Séparer pour quelqu'un une partie des biens, des troupeaux et la lui donner, av. acc. de la ch. et (7 et à de la p. 9. Partager entre soi et se distribuer quelque chose. 10. (n.
d’act. x ) Croasser (se dit du corbeau).
V. 1. Être gai, joyeux. 2. Se mettre en colère. 3. Faire un excès, se livrer immodérément à quelque chose, av. Là de la ch.
4. Se partager, se distribuer quelque chose, av. acc. de la ch. VIII. LÆsi] … 1. Couper, retrancher en coupant. 2.
Marcher lentement et lourdement, et pous-
ed, 989 ser celui qui est devant (se dit d’un chameau chargé). 3. Charger un fardeau sur ses épaules et le porter, av. acc. de la ch.
SNS J Se; Partie d’un troupeau.
CAC TE 2) Poil doux.
# yet Sye
&e) ; ie; Partie d’un troupeau.
=] ; 1. Qui inonde et remplit d’eau.
2. Bon guide qui, pour avoir bien voyagé, connaît bien les chemins.
ae
L72 ” La CL]
FAT j Lances très-flexibles.
A LA
QuEX 1. Bourdonnement d’abeilles. 2.
Croassement du corbeau.
» ce ’ s c? ‘ il, fém. dc, pl Se) 1. Petit de taille, et regardé avec dédain à cause de sa taille. 2. Grossier, gros, épais, et de qualité inférieure.
s s#0cs
ae) Î. Petit et gros (homme). 2.
Méprisable.
ro ee 42 et £ 5) 1. Nuages légers
et transparents. 2. Tout objet joli. 3. Olive. LOL
(HE) Disperser, disséminer. F7. (5j.
he -j 1. Qui a le cou mince et le ventre
Faire un beau cadeau.
gros. 2. Vipère. 3. Femme sotte. 4. Cotonnier, arbrisseau qui produit le coton.
ile: 1. masc. Foy. JS; 1. ; 2. fêm.
Coquette. | JE) Das s Marjolaine.
IPS
“ f. A. 1. Repousser et chasser
quelqu'un. 2. Crier, pousser un cri. 3.
Secouer. 4. Causer de l'inquiétude ou de l'émotion à quelqu'un, jeter dans le trou-
ble, av. acc. de la p. 5. Arracher violem-
a és ment une chose de sa place, av. acc. et
ee IV. Foy. la I. VII. Être arraché,
tiré avec violence de sa place, av. {32 du lieu.
Sr, ; one =) Trouble, inquiétude.
ÉNCAUE US Le
is? ) Trouble, commotion, inquiétude.
ze > Femme inquiète, toujours en mouvement, et qui ne peut pas rester à la même
Dee LA
ÉS f. A: (n.'d'act: 555) Cohabiter, être en copulation. — 5 ) ‘ Être clairsemé (se dit des plumes, du poil). II. Exciter à la cohabitation, au coït, av. > de la p. IX.
et XI. Être clairsemé (se dit du poil, des plumes).
e 5) Peu de poil ou de plumes, poil ou pass clairsemés 7. ;e | 3. et 4.
es c 1. Qui a le plumage ou le poil clairsemé. De là 2. Qui ne produit que peu d'herbes, de plantes (sol, pays). 3. Méchant, dont on évite la société.
Sel, pl. LE; Méchant, dont on évite la ‘société.— Au pl., JL -j Vagabonds (comme,
p.ex. , les Bohémiens).
AE et SL; Méchanceté, mauvais Ca- |
ractère.
; sn S) 1. Homme méchant. 2. Néflier.
JE a 1. Qui a le poil ou les plumes clairsemés. 2. Qui produit peu de plantes (sol, pays). 3. Blond. #. Alezan (syn. pl).
nn) 1. fém. de ;< 5 2. Espèce de pèche.
je) (n. d’act. 555) Agiter, secouer avec force (se dit, p. ex., du vent qui agite les arbres). II. É Être agité, se-
coué, ballotté.
É je; pl. É) ) ‘Le: ) : Violent, pi qui agite avec ‘violence (vent, etc.).
Qui fait éprouver des secousses (p. a un chameau à la marche saccadée et dure).— Au pl., es fig. Orages, tempêtes, ad-
versité.
ébes, ee j cj, fn léiés je) Orageux, qui agite avec violence, qui secoue (vent, etc.).
#, As
te Des Grand troupeau de chevaux.
LAN ATE
£ j°> Espèce de mets fait d’amidon,
d’eau et de miel.
#Y L L. 1. Etrangler. 2. Braire (se dit de l’âne).
Le; Er Mort subite. Foy. Les.
PA M 5e f. A. (n. d’act. LE) Tuer quelqu’un sur place, étendre roide mort à l’improviste. IV. _£5i et VIII. si Même sign.
. csle; Qui tue sur- -le-champ (venin, poi-
son, ie di “sb el oh
fé, pl. rHESS , et ic: > PE nés Cuirasse ow cotte de mailles large, aisée.
LÉ 5e; pl. Lieux dangereux où l’on périt facilement.
LES Qui donne la mort, qui fait périr sur-le-champ et inopinément (sabre, mort, etc.).
LE,» 1. Serpent. 2. Lion. — à-5le xs
5 Ep | Serpent.
Je) Teindre avec du safran.
# are
Obée) pl. pl; 1. Safran. 2. Rouille (de fer).
| JE 1. Teint avec du safran. 2. Lion fauve. 3. Espèce de mets fait d’amidon,
d’eau ct de miel.
Las de #4 : es » 2E û CSS) = HE un À pl. ES Homme méchant.
(92) f A: (n:d'act. (555) 1. Crier à
quelqu'un, pousser un cri contre quelqu'un, av. eu de la p. 2. Effrayer; faire peur à quelqu'un en poussant un cri, av.
acc. de la p. 3. Faire marcher, pousser, stimuler à la marche (une bête de somme, etc.), av. D. 4. Soulever et mettre en mouvement (la poussière) (se dit du vent).
5. Piquer quelqu'un (se dit du scorpion), av. acc. de la p. 6. Mettre beaucoup trop de sel dans un mets, dans une marmite, saler, av. acc. du mets, etc. — US) A E (n. d’act. (55) 1. Avoir peur pendant la nuit. 2. Redoubler de célérité pour aller plus vite, par peur.—( (n. d'act. LS") Être amer et épais au point de n’être pas potable (se dit de l’eau).— Æu passif, Le; Avoir peur pendant la nuit. IV. 1. Effrayer, faire peur à quelqu'un, av. acc. de la p. 2. Accélérer le pas, av. acc. 3. Mettre beaucoup de sel dans un mets, dans une marmite, la saler. #. Arriver en creusant à l’eau amère et épaisse. VII. 1. Être effrayé, et redoubler de vitesse sous l’impression de la peur. 2. Marcher avec rapidité. 3. Devancer les autres à la course (se dit d’un cheval). #. Avoir peur pendant la nuit.
ES 1. Qui a peur pendant la nuit. 2 Qui accélère le pas sous l'impression de la te NUL
àñe), pl. li Cri.
Ge; Qui marche avec la plus grande
vitesse (cheval).
le -j 1. Fugitif, qui s'enfuit sous l’im-
pression de la peur. 2. Amer, salé et épais
(se dit de l’eau).
Le Effrayé, à qui l’on a fait peur, de
manière à le faire courir avec rapidité.
#2; Goût amer et salé d’une eau en même temps épaisse et qui n’est pas potable.
à De D Poussin de la perdrix
(SE se 1. Rapide, prompt Me pas).
2. Violent {se dit de l’effort fait en tirant la corde de l’arc quand on le bande). 3.
Espèce de charrue.
(à re 1. Effrayé, à qui l’on a fait peur.
2, Tr ès-salé Arr 3. (4lq.) Vilain, laid.
fém. 55 2 LR Arrosé d’une pluie violente
(sol, terre).
AT C7 , # < Dar ser Sernp que l’on reste ef ro Il y a déjà quelque temps qu’ils y sont.
quelque part. — à
ie; Queue (des quadrupèdes).
È (2 # ‘9, # , OR pl. dsl et EL > Le 1. Gras (chameau). 2. Petit de taille et regardé
avec dédain à cause de sa petite taille.
” des f. À. (n. d'act. JE) 1. Être gai, dispos et alerte. 2. Marcher d’un pas rapide par suite de la vivacité naturelle (et non pas pour avoir été stimulé ) (se dit d’un cheval). III. (n. d’act. is) Arracher quelque chose de sa place, av.
acc. IV. 1. Rendre agile, vif, ardent. 2.
Arracher une chose de sa place av. ace. et
YU du lieu. V. Être gai, dispos, alerte.
Je; 1. Vif, gai, dispos. 2, Qui se tord
992 rs et ploie la peau du ventre (se dit d’un homme affamé qui le fait dans le but d’apaiser momentanément la faim).
NES 1. Qui ayant fait des petits une année, n’en fait pas l’année qui suit (chamelle). 2. Autruche.
JE}, jeil 1. Vif, dispos, ardent. 2.
Content, gai. | Le; — cie Vif, gai, dispos. Foy.
ces.
LA fvr SC sos 1% f. O. (n. d’'act. (> wL ç)) 1.
Parler, dire quelque chose, énoncer une opinion (vraie ow fausse, un fait sûr ou douteux), croire que..., penser que.…., s'emploie le plus souvent quand on rapporte les paroles des autres sans vouloir en garantir la DO — Le; Ja pl ru Ye C’est une bien mauvaise monture que le on dit, pour dire, qu’il ne faut jamais baser sa conduite d’après des simples ouidire. — 13S Ls®) Vous m'avez cru tel, vous m'avez soupçonné de telle chose. — O! lc: On dit que. 2. Faire croire à quelqu'un telle ou telle chose, av. acc. de la p. et acc. de lach. 3. (n. d'act. fé, &lé;) Répondre pour quelqu'un, se rendre caution de quelqu'un, æ. > de la p. 3. Se faire beau, prendreun bel aspect, une belle tournure (se dit, p. ex., du lait. Foy. la IV.). — (2ÿ f. À. (n. d'aat. 5) Désirer ardemment quelque chose, a. dim Prétendre à quelque chose, revendiquer.
III: Serrer quelqu'un dans la foule, av
ps) II.). IV. 4. Ren-
dre désireux, avide, av. acc. de la p. 2.
acc. de la p. (Foy
Donner de l'espoir à quelqu'un , faire espérer quelque chose, av. acc. de la p. 3.
Obéir à quelqu'un, av. df, de la p. 4.
Être faisable, praticable et prendre une bonne tournure (se dit d’une chose). 5.
S’abonnir, commencer à être bon (se dit, p. ex., du lait). 6. Se faire beau, prendre un bel aspect (se dit de la terre quand elle commence à se couvrir de végétation). V.
Dire un mensonge. VI. 1. Contredire les uns, les autres, et différer d’opinion. 2.
Former de simples conjectures.
re; 1. Parole, dire, assertion. 2. Opinion, avis.
so so sus
r° > Fi Le -j Qui prétend à quelque chose, qui revendique quelque chose.
pe Gras (se dit de la viande grasse, rôtie).
fs Assertion, dire. On dit: X 5»
aie j, ou ab Le; Y, > Plutôt ceci que ce que tu dis, pour dire, je ne partage pas ton opinion.
e#) 1. Qui n'a pas l’élocution facile, qui s’embrouille ow hésite en parlant, qui änonne. 2. Sur qui on peut former deux opinions différentes, douteux (se dit particulièrem. d’une pièce de troupeau dont on ne peut pas dire si elle est grasse ou non).
De là 3. Très-gras, et 4. contr. Pas trop gras. |
meÿ pl. as) 1. Qui accepte quelque chose. 2. Qui forme des prétentions et revendique quelque chose. 3. Garant, caution, répondant. #. Chef, prince:, ou représentant d’une communauté, agent plé-
nipotentiaire qui parle au nom d’elle.
A &le, 1. Gloire, illustration, noblesse. 2.
._ Rang élevé, dignité. 3. Pouvoir, autorité, empire. #. Cuirasse. 5. Armes, armure.
Part du butin qui revient au chef
La meilleure ou principale partie de biens ou d’une succession. 8. Vache.
MES Bœuf ou vache.
Ge) Qui a la parole embarrassée.
Us) 1. Présumé. De là 2. Vrai,
table. 3. contr. Faux, mensonger.
véri-
AT
NO nE pl. el 1. Hasardé, en qui on ne peut pas mettre sa confiance (affaire, chose). 2. Opinion, avis. — el 5 y C’est une question sur laquelle les opinions
se partagent.
NAT
dec 1. mie di 2. contr. Pas trop
gras (Foy. ep.
1 k cf. A. Pencher vers quelqu'un, av.
: de la p. (sn. JL f. I.).
LISE | Parer (p. ex., de la noce).
re 1 À ; dde ) 1. Petit de taille (se dit de l’homme
la fiancée, le jour
ou de la femme). 2. Qui a les mains courtes et les jambes courtes. 3. Vil, méprisable (homme). #. Troupe d’hommes, détachement. 5. Faisceau. 6. Extrémités de la peau Ôtée de l’animal (p. ex., les pieds).
7. Bout, basque ou pan du vêtement, qui va de tous côtés quand on est en mouvement. 8. Morceau déchiré du bas d’un
vêtement, lambeau. 9. pl. _& L; Mal-
NE * € ‘© ” y 393 + €}.
ge j — £) Odeur fétide des aisselles, sur-
tout chez les nègres.
ds fe CANTON) act, Le 1. Être couvert de duvet (se dit d’un poussin). 2.
Avoir la tête couverte de peu de cheveux très-fins (se dit des enfants ou des vieillards). IL. (n. d'act. 555) Mème signif.
IV. Commencer à avoir des branches, se couvrir de rameaux et de feuilles (se dit d’un arbre qui prospère pour avoir été arrosé). XI. Foy. la I. et la II.
“as pl. (de it) Couverts de duvet encore jaune (poussins).
tu 1. Duvet jaune (des poussins). 2.
Cheveux très-fins sur la tête d’un enfant ow sur la tête d’un vieillard décrépit. 3.
Bout, extrémité tendre et faible d’une chose toute neuve ow fraîche.
RE
sé) Bigarré, composé de noir et de
blanc (p. ex., corde de tortis blanc et
noir ).
MES, SL 1. La pute el &5L£: c\ 1. La partie la plus fine MU) P P
et la plus délicate du duvet, du poil, du crin, 2. Peu de chose, très-petite quantité.
oo À . PAC 7 ' cars On dit : ile; is Lot Le Je n'ai pas obtenu la moindre chose de lui.
# Poe : : .
—<j| 1. Bigarré de blane et de noir. 2.
qruf EMI Fruit de l'olivier sauvage, re)
LE vert, puis blanc, et à la fin noir,
et d’un goût mêlé d’amer et de doux.
heur, calamité. PAS FT OZ >. (n.d'act. 8,2). Foy. €).
_ÿb; Nageoires (du poisson). pl ( OMR SC Bons : ,’ ACÉE /
1 Cy x u L , L; fa 0: (n- d'act. se) Agir avec justice NS) f. A. (n. d'act. SE) 1. Mugir d'une l et équité, être Juste. voix forte (se dit d’un chameau mâle). 2.
994 JE
Serrer, presser loutre de manière à en
faire sortir le beurre par l'orifice. De là :
3. Serrer quelqu'un à la gorge, av. acc. de la p. 4. lrriter, exaspérer quelqu'un par des paroles, par des injures, av. acc. de la p. el — di la ch. IV. Allaiter, av. acc. de la p. XI. SL | pour SL; Se fâcher, être en colère.
fC/ +) Vie, état, manière de vivre. —
J£, Vie aisée, D À
CAR 7 HN JL £) Qui à beaucoup d'eau (rivière,
£) Exprimé, sorti par compression (p.
eæ., le beurre sorti de loutre qu’on a
serrée avec les mains).
Se/ts
e Fâché, qui est en colère
4 7 L 7 dd AR A ( "Xe; (n. d’act. &:5£;) 1. Étre fâché, L È être en colère. 2. Demander avec importunité. CA ae
1. Mugissement fort d’un chameau mâle. 2. Beaucoup d’écume, écume abondante.
# NA r 2
2e) 1. Foy. le précéd. 2.; 2. Qui a un visage gros, épais, laid, et qui a les lè-
vres épaisses.
CU
je ment de quelque chose, av. acc. de la ch.
2, Déborder (se dit d’un fleuve). 3. Être
EE EG
se ne 5) ll Les carquois (en cuir rouge) de Zaghar, fabriqués à y), ville
de Syrie.
/ ANA k es Rire.
É) 1. Abondance d’eau; torrents
d’eau ou d'urine lächée à la fois. 2. Abondant, copieux, qui contient une grande quantité d’eau, une masse d’eau (puits, . . dE \ mer ). ne ENS U 7 er). On dit —)%$©) y. 3. Très-large
dans ses dons.
AREA £:
en) Me Je ) Homme très-bienfaisant.
rer ar 4
à 2; 1. n. d'acl. Rire. 2. fém. de D
Abondant, copieux.
y AT F' # ALES 3 $C: O LE je us) he net
yE) — LL; Cris, vociférations, suwrtout celles des femmes, quand quelque
grand malheur leur arrive.
SKA
Gue (n. d’act. 55) 1. Parler d’une voix si faible, qu’on ne peut pas saisir le
sens des paroles, av. acc. de la parole. 2 Cacher, céler une chose, av. acc. 3. Se moquer de quelqu'un, av. acc. de la p. #.
Chercher à défaire loutre, l’orifice de loutre, av. acc. de l’outre. 5. Pincer, toucher légèrement (les. cordes d'un instrument à cordes), av. acc.
GARE
ap) Agile, dispos (homme).
Êr 14. Petit de taille (homme). 2. Pe-
tit seau.
ii A. (n. d'act. LE 1. Percer a un avec une lance, av. acc. de la p.
et — de la ch. 2. Se trouver en abondance (se dit de l’eau dans un puits). 3. Ajouter
quelque chose de son crû, mêler des men-
songes à un récit, broder dessus, av. C3 du si 11 4e récit. VIII. LE; Prendre beaucoup,
enlever une grande quantité à la fois.
CE) pl. PAF Ï1. Nuage qui a déjà versé l’eau qu’il contenait. 2. Ample et souple (se dit d’une cotte de mailles en même temps solide) (Foy. ik). 3. Tas de Hole mensongères. #. Coup de lance.
Er 1. Morceaux de bois petits et minces. 2. Extrémités minces et tendres des
branches.
care
es et te , pl. Le, ne Cotte de mailles large, souple et en même temps
solide.
#1 LE Très-avide.
PAPE
C7 ste, 1. Mentir, dire un mensonge. 2.
Allumer du bois de l’arbre Je.
Ja: Espèce d'arbre.
JL: f. A. I. 1. Verser par petites quan-
tités (et non pas en vidant le vase en une seule fois). De là 2. Lancer, vomir avec la bouche de l’eau, etc., par gouttes qui se dispersent, av. acc. de la ch. 3. Lâcher l’urine çà et là, av. = de l'urine. 4. Teter (sa mère). IV. 1. Verser un peu (d’eau, etc.). 2. Lâcher l'urine çà et là, av. >.
3. Lancer, vomir avec la bouche l’eau, elc., par gouttes qui se dispersent, av.
acc. de la ch. 4. Abecquer (son poussin) (se dit des oiseaux), av. acc.
H; Adultéré, de mauvais alot, faux (métal, monnaie).
NE D une seule fois, où quantité de vin, etc.,
d Je;
Soup- 5: 1. Mugir en répétant le
HR du D avec colère.
“ et ps) Qui parle en bégayant.
JE Haine cachée, haine profonde.
LE * Crier (se dit d’un enfant). E Odeur fétide du corps d’un nègre.
sel Femme impudique.
in $) f. O. (n. d'act. LH St Reconduire en cérémonie la re À mariée J
à la maison de son mari, av. acc. et =.
Es (1210 + 5 Accélérer le pas,
2. Briller A dit de éclairs) act Que de ; courir ; se dépècher | en marchant, av. (3.
Avoir un plumage fin, des plumes fines
Si) Souffler ques (se
les ailes (se dit. d’un oiseau) (comp.
(se dit d’un oiseau). IV. 1. Reconduire en
996 es ;
cérémonie la nouvelle mariée chez son
mari, au. acc. et dl 2. Marcher vite, accélérer le pas. 3. Exciter, stimuler à une course plus rapide, av. acc. dela p. VIII.
C5; 1. Reconduire en cérémonie la nouvelle mariée chez son mari, av. acc.
el due 2. Porter sur ses épaules, entre ses bras, entre les mains. X. Emporter facilement, comme une chose légère (se dit du torrent).
5 Plumage fin (chez les oiseaux).
ur, Plumes fines, petites.
id sn 1. Troupe d'hommes arrivant bien
.— à, ès, QE 1 vite ?) +3) Par troupes. 2. Procession pour reconduire la nouvelle mariée chez son mari. On dit aussi kw x) &S; et à:
dr ) ) [glle. —çls à) Procession composée des amies de la mariée qui la reconduisent au bain.
er de à2; Site x; e é, Fois >) En une fois is) 1. Rapide, qui va toujours avec rapidité et d’un pas semblable à celui de l’autruche (chameau). 2. Autruche.
>) 1. Pas accéléré, rapide comme celui d’une autruche, quand elle court les ailes déployées. 2. Véloce, rapide.
5) 1. Qui a les plumes fines, petites et bien fournies. 2. Véloce, rapide.
£a, . ,e 0 + Litière dans laquelle on reconduit en cérémonie la nouvelle mariée chez son mari (syn. js”).
= j (n. d'act. L35 1. Remplir (un vase), av. acc.; mettre la totalité d’une chose dans quelque chose. On dit : =$) 55! A uote) Il lui mit dans l'oreille
Sa
tout le récit, c.-à-d., il le lui communiqua, il le lui raconta en entier. 2. Se mettre dans une colère violente contre quelqu'un, av. acc. de la p. 3. Pousser, faire marcher devant soi. #. Repousser, écarter, chasser. 5. Fatiguer. 6. Affecter, causer de la peine à quelqu'un, av. acc. de la p.
IT. Enduire de résine de pin.
Li Résine de pin ou de sapin (dans son état naturel).
55 Enduit de résine de pin.
CH
% ; (n. d'act. )) 1. Remplir (un vase), av. acc. 2. Donner beaucoup d'orge à son
cheval, av. d. acc.
PA D |) fm d'act. ;5;, y5)) 4. Pousser
un profond soupir, respirer après avoir longtemps aspiré l'air {se dit de l’homme ou de l’âne, quand il recommence sa quinte). 2. Gémir, soupirer. 3. Pétiller (se dit du feu). 4. (n. d'act. 55) Emporter,
enlever (p. ex., une chose, une outre
pleine d’eau + »; Puiser de l’eau “ ‘ta gr,
pour en arroser le sol où donner à boire.
I. et V. Faire gras pendant le Carême (chez les chrétiens). VII. ÿ5$5 Emporter (une ehose, une charge).
5 pl SE 1. Charge, fardeau. 2. Bagage, paquet de celui qui se met en route.
3. Outre à lait ou à huile. #. Troupe, bande, foule, attroupement.
55 1. Gras, toute nourriture défendue pendant le Carême (chez les chrétiens). 2.
Ordure, saleté. 3. Étançon avec lequel on étaie un arbre. |
Pa ; } y; Sale, ordurier (homme dans ses
ve ane Propos, où propos). — 5,3; sf, Vilaine
odeur, et de là, odeur de graisse.
35 1. Seigneur, maître, chef. 2. Homme brave. 3. Fleuve, cours d’eau qui a beaucoup d’eau. #. Masse d’eau, mer. 5. Trèsconsidérable (don). 6. Qui porte des fardeaux. 7. Gros chameau. 8. Troupe, bande. 9. Lion.
ESS ARE
#5), pl. cl; et ct; 1. Profond soupir. 2. Gémissement. 3. Qui pousse un profond soupir. #. Quinte, de l’homme qui sanglotte, où de l’âne qui brait. 5.
Milieu (d’une chose, du corps du cheval).
#5; Voy. le précéd.
SL Qui pousse de profonds soupirs où de grands gémissements.
spl;, pl. St; 1. Qui porte une charge.
— Au pl., J5ls >) Servantes qui portent des outres sur les épaules. 2. Troupe, bande.
Étai avec lequel on étaie une maison
De là 4. Parents et amis (d’un homme).
5. Appui, soutien, profectour re dés r Jilu)| % Ils sont leurs protecteurs auprès du prince. > ss 5 \;; Soutien de la gloire, c.-à-d., actions, exploits qui donnent la gloire. 6. Chef, maître. 7. Partie du bois de la flèche voisine du fer, à peu près le tiers du bois de flèche du côté du fer. 8. Arc.
‘2 1. Malheur, infortune. 2. Commencement du braiment de l’âne (comp.
Lt). 3. pl. > Flamme d’un feu qui
brûle avec intensité.
#, one By >; Gonflement du ventre.
os Voy. le préced.
JS; EE fém. 4),5,, pl. #; Qui a les flancs larges (cheval).
#07 : AU ; )5°7 Bien bâti, d’une charpente osseuse solide, et d’articulations emboîtées solide-
ment (bête de somme).
un profond soupir.
Profond soupir. 2. Qui pousse
5555 Profond soupir.
nos 1. Profond soupir. 2. Qui pousse
un profond soupir. 3. Fond de la poitrine
d’où le cheval est censé tirer la respiration.
55?) (n. d'act.
jambes (se dit d’un homme). 2. Faire du
is) 4. Courir à toutes
bruit (se dit d’une troupe de cavaliers en marche). 3. Agiter les herbes et les arbres et produire du bruit (se dit du vent). 4.
Descendre des airs les ailes déployées (se dit d’un oiseau). 5. Trembler, avoir le frisson (p. ex., de fièvre, etc.). IL. 5 Trembler, avoir le frisson (p. ex., de fièvre).
ve 1. Agile, véloce. 2. Autruche. 3.
Course très-rapide. 4. Vent qui souffle ‘sans interruption et avec force, 8. Bruit produit par le mouvement des arbres et des plantes agités par le vent.
ut Vent qui souffle sans interruption et avec force. k FES de
il; 1. 7. le préced. 2.
ess coll. Jujube blanche.
te dimin. du précèd. Jujube rouge.
. Fee ; s nn — LAS) Chameau rapide à ‘la
course.
CAN A c,
CHAT Js; (n. d’act. il) Marcher avec rapidité.
998 à; pere colère.
is; Î et ds 4 Troupe, bande, foule. On
RES
dit : db DE La Ils vinrent en foule (Foy.
at
ss db; | Vivacité d’esprit.
1. Frapper avec le genou. Foy. er; 2. Danser. 3. Faire danser et sauter un enfant. 4. S’escrimer, faire des exercices d’ GR
sy 1. Minces rameaux de palmier dépouillés de leurs feuilles dont on tresse des nattes. 2. Natte dont on fait des auvents sur les terrasses pour se garantir de l’ardeur du soleil, etc. |
O À et Et: 1. Boiteuse (chamelle). 2 Danseuse. 3. Femme qui se livre facilement à un homme.
DE) et 5) Grand et robuste.
G; (n. d’act. dé, SE ) 4. Pousser avec vigueur (se dit du vent qui fait voyager les nuages). 2. f. I. Exhausser en apparence
un objet au-dessus du sol, le faire paraître
comme élevé dans l’air (se dit du mirage qui produit cette illusion). 3. Gémir (se dit de l'arc, quand il lance la flèche après avoir été bandé avec force). #. Déployer ses ailes (se dit de l’autruche). Foy. (.
Femme petite
Fox Fat Lé \ »? , ‘ Los Et 2 Effravé, à qui l'on à fait
peur.
‘ si
Jsi Colère, er A D M f. O. 1. Abecquer son poussin, le
nourrir en insérant le bec dans le sien.
Rendre les excréments (se dit d’un ne IT. (a d’act. HE) Oter la peau (d’un mot en commençant par la tête.
y pl. BU Outre, surtout celle dont le poil n’a pas été arraché, mais seulement coupé et dans laquelle on conserve le vin.
13 C3) Soufflet du forgeron.
at à
Sy. pl. 55; Vin.
ta 5; ® Qui boit de l’eau en mangeant et en ayant encore dans la bouche ce qu'il
mange.
PTE
GE masc. et fém., pl. MERE 5:11.
Rue. 2. Allée entre deux rangs 1 ‘palmiers. — GB! Détroit de Gibraltar.
x pl. HIER à collier.
METRE fs |) ls I a rasé la DS oO ALLO tête comme l’on rase une outre, c.-à-d., en coupant court les cheveux et sans Îles arracher.
SE ‘ r 1 (LS) Qui a la surface rasée sans que les HE soient arrachés (tête, outre).
PC Pre
ans a té Grande chamelle.
E do: je 1. Écorché, qui a la peau ôtée en commençant par la tête. 2. Nourri par l'introduction artificielle des aliments dans la bouche, et abecqué (en parlant des oisceaux).
/ dy, | =? ) 1. Faire entrer (une souris, etc.) dans son trou, av. acc. et 3. 2. Entrer dans son trou, av. L3. IT. (n. d’act. ni Gazouiller (se dit spécialem. du passereau
5). VII. Entrer dans son trou, av. Là
pe Gris | MANN —?) ct as) 1. Passage ctroit. — (9 +
| de 2 - Wu —S) Chemin étroit. 2, —$) pr a)
Je tirai sur lui de près.
Fe RIRES ED TisT) Cri parüculier aux singes.
ee
DR) — Foy. E a TAN
(9?) (n. d’act. 15551. Abecquer, nour- | rir Son poussin en introduisant le bee dans le sien. 2. Rendre les excréments (se dit des oiseaux) (Foy. (3j). 3. Sourire. #.
Gazouiller à l’aube du jour (se dit des petits oiseaux). 5. Courir légèrement et avec rapidité. 6. Parler avec volubilité. 7. (n.
d’act. ANSE, 85) Faire danser un tout petit enfant en le tenant dans les mains et en l’agitant tantôt en haut, tantôt en bas.
. 15: Femme qui marche légèrement et touche à peine la terre en marchant.
os Fait promptement , expédié vite
(chose, affaire, ouvrage).
2% 7 RARE
in, f. A. (n. d'act. &) 55) 1. Lâcher un gros pet (se dit de l’âne). 2. Chanter (se dit du coq).
e5) Voy. Lite.
POLA
à st 29° (n. d'act.. 42) Happer, saisir et 29; (n. d'act. | 555) Happ
emporter promptement. V. et VIII. Même
signif.
Fosxe 835: 1. Ce qu’on happe et emporte en un A clin d'œil avec Ja main. 2. Morceau, bou-
chée.
222 pr Oo Nr , arte ke al J; di Je; (n. d'act. ii) ja: hs; di Le Mettre le turban sur la tête, de ma-
pière que les bouts en pendent de chaque
côté de la tête.
se,
ner pl. Voleurs.
on 099
ils ) Ruelle, rue étroite.
ss; pl. (de Jét) 1. Voleurs. 2.
delai JS L; Mèches de cheveux qui sortent de dessous le turban.
PAU PL 7 3) Î. Avaler en un
Le. (2
clin d'œil, en une seule bouchée (comp.
f. A./(n. d'act.
Fi). 2. Manger du (> Voy. ce mot. II.
et IV. 1. Faire manger, faire avaler quelque chose à quelqu'un, av. acc. de la p.
el acc. de la ch. 2. Faire avaler à quelqu'un du #5 3. V. 1. Faire des bouchées, rouler un mets en morceaux, en bouchées.
Boire, avaler beaucoup de lait à la fois
pur de si Avaler.
Peste (syn. os © D y
en) 1. Espèce de mets fait de crème et 2, Nom d'un
arbre qui croît dans le pays Ghaur ja),
de dattes mêlées ensemble.
et dont le fruit semblable à la datte donne une huile employée contre certaines maladies. 3. Zakoum, arbre qui, selon les mahométans, croît aux enfers, et dont le fruit, d'un goût repoussant, servira denour-
ur aux réprouvés.
cr f. .O. (n.,d'act. Met Soulever et mettre sur son dos une charge et la porter, av. acc. IV. Aider quelqu'un à porter une
CHAT av. acc. de Ë p.
LB: AT À be d'acte + + d5;)et Gif. I.
(n. d’acl. Le ) Crier (se dit du hibou) comp. L)
CSL pour C&;; fêm. LS, pl. gl;
Qui crie. rt pl; &b Les cogs.— > Lé ST pe Jét IL est plus importun que
les coqs (car le chant du coq met ordinai- _rement fin aux entretiens des voyageurs et les force à se séparer).
45 1. Cri du hibou. 2. Cri, en gén.
LE Ke 5) Cris, vociférations.
Le Le ès; : Tas de pièces de monnaies, etc.
Ê sf (n. d’act. Le) 1. Traîner sa
queue en éventail et tourner autour de la femelle (se dit du mâle du francolin) (comp.
Er qui se dit des pigeons). 2. Courir (se dit d’un petit garçon ou d’une poule).
Colère. 2. Tristesse, chagrin
s ‘ &GLS* Pas menu, marche à pas rapproa ’ pe: PAPE
chés, comme celle d’un homme infirme.
Sky a É f. A. (n. d'act. Ki) 1. Frapper quelqu’un, av. acc. de la p. 2. Donner, servir quelque chose, ou payer quelqu'un promptement, av. acc. de la p. et acc. de la ch. 3. Se réfugier chez quelqu'un, av.
= OÙ dde la p. #. Mettre bas son petit, av. >. 5. Cohabiter avec une femme,
av. acc. de la p. VTT. &s Toucher son
d (4 32 FL.
dû, recevoir de quelqu'un ce que celui-ci se av. acc. de la ch. et |.ys de lap.
É:, ; ) et AE} Cf 1. Qui paye tout de
suite, qui paye aa comptant. 2. Richard.
Ms 1. Accoucher d’un enfant sans peine, pour ainsi dire, d’un seul jet, av.
acc. de la p. 2. Cohabiter avec une femme, av. acc. de la p. 3. Remplir {un vase).
VII. Entrer dans un souterrain, ow descendre dans un creux profond.
s .0 as j 1: Sperme. 2. Enfant.
is; Toute chose vile et sans valeur.
AT rat \ Sacoche.
à Se #l,s| Femme qui a été trouvée et ramassée étant encore enfant, et dont on
ne connaît pas la famille.
/ s co ; es (n. d’act. ES) 1. Remplir (l’ou-
tre). 2. Aider la mémoire de quelqu'un et faire en sorte qu’il retienne ow se rappelle quelque chose, av. acc. de la p.et acc. de la ch. IT. (n. d’act. ESS) Remplir (l’outre). IV. 1. Remplir; de là : a) NS] S=| Je lui ai raconté l’ histoire, j'en ai rempli ses oreilles. 2. Mettre au monde un garçon, accoucher d’un garçon, av.
— de la p., où absolum.
ESS » fem. Ai pe 1. Rempli (vase, outre, etc.). 2. Qui est pleine d'œufs (sauterelle). 3. Triste, affligé. #. Qui a froid,
affecté péniblement de froid.
JS; Remplir. II. (n. d'act. PRET
Remplir. 2. Être gros, arrondi et en bon
état (se dit du ventre d’un enfant qui se
porté bien). V. 1. Être rempli. 2. Se trouver en grande quantité (se dit de l’eau et des boissons). 3. S’arrondir (sedit du ventre d un enfant bien portant).
ù is ppt; *<! D») le vin ou le vinaigre.
5 ne MS ; et 2 Zacharie , nom propre d'homme. —— Au dar Us LL .
et JL y$5 ; au pl. HAE A
DNS Se
un homme infirme. II. Prendre les armes,
Petite outre où l’on conserve
Marcher à pas rapprochés comme
s'armer, se revêtir d'armure et d'armes.
POP CNT , SE K° j Laid, difforme, et, comme tel, re-
noi avec dédain.
“é LS Qui a de grosses fesses (femme).
S 5: x Qui traîne la queue par terre en éventail et tourne autour de sa femelle (francolin. Foy. J;).
gi 1. Enrhumer, donner le rhume de cerveau à quelqu'un, av. acc. de la p. 2 Jeter dehors, vomir quelque chose, av.
— de la ch. 3. Remplir (un vase, une outre). — #55 Être enrhumé du cerveau.
IT. 4. Enrhumer, donner un rhume de cerveau à quelqu'un, av. acc. de la p. 2.
Cacher, celer quelque chose à quelqu'un, av. ne de la p. (Foy. US) IT.). IV. En- Fo av. acc. de la p.
5 ; Rhume de cerveau.
mÉ 1. Rhume de cerveau. 2. Soupir nu que pousse une femme en accouchant d’un enfant. On dit : SA) es Sas ds; Elle accoucha de l'enfant en
un seul effort.
e D RS DS AN EE à mn ne ae + D On ee na PR D 2
Ch
ur AT es
) 1. Enfant né après tous les autres ;
pop., culot. 2. Homme dur.
cs Enrhumé.
f. À: (n. d'act. ce ) 1. Apprendre,
Fe une chose, surtout à l’aide de quelques marques extérieures, se douter de quelque chose, av. acc. de la p. 2. Juger, croire quelqu'un tel ou tel. On dit : a; LS te le crois homme vertueux. k Penser, croire telle ou telle chose, av.
cc. de la ch. XI. (n. d’act. ss) 1 Cacher quelque chose à quelqu'un et dissimuler à l’égard de quelqu’un, av. de de la p. 2. Donner dans son cœur accès à un soupçon ow à une méfiance à l'égard de quelqu'un. III. 1. Être tout près de quelqu'un, être assis tout à côté, de sorte * Ap-
procher, p. ex., d’un chiffre, se monter à
que les genoux se touchent. De là 2
tel ou tel chiffre (se dit d’une troupe), av. acc. 3. Habiter dans le voisinage , être contigu à quelqu'un, av. acc. de la p. VI.
1. Apprendre, connaître, reconnaître quelque chose, av. acc. de la ch., surtout à l’aide de quelques marques extérieures. 2.
Penser, croire telle ou telle chose, av. acc. 3. Faire connaître quelque chose à quelqu’un, av. acc. de la p. et acc. de la ch.
Deviner, tomber juste sur quelque chose
ss Qui a bonne mémoire.
as et es Connaissance certaine d’une chose.
# ss Ce a a 2 .
US! comparat. Qui devine mieux, qui
tombe plus juste.
; f. O. (n. d’'act. a": #5) 1. Croître, grandir (se dit des plantes, etc.). 2. (n.
d’acl. 4 ) Être pur (se dit d’une couleur).
3. Être pur, sans tache (se dit de l’âme ow de l’homme) ; être d’une probité, d’ une intégrité sans tache. #. (n. d’acl. Ms
Vivre dans le bien-être. 5. Convenir
à quelqu'un, av. D de la p. — on 1424. Croire, grandir, être grandi. 2 Avoir soif. II. (n. d’act. LS) 1. Purifier, rendre pur. De là 2. Acquitter l’aumône légale, proprem., purifier les biens qu’on possède en prélevant sur eux une partie. 3. Prélever sur quelqu'un l’aumône légale, la lui faire payer, av. acc.; percevoir l’impôt, la dîime. #4. Croire pur, réputer intègre, ef par conséquent, admettre les témoins comme tels. 5. Se vanter, se glorifier. IV. 4. Croître, grandir (se dit des plantes, etc.). 2. Abonder en produits, en denrées (se dit de la terre). 3. Faire croître, faire grandir et prospérer (les plantes, etc.). V. 1. Croître, être grandi, 2. Donner une partie de biens à titre de dîme, d’aumône légale. 3. Vouloir passer pour juste, pur et HAnens:
SF, pour HE fém. A Pur, sans tache, au pr. el au fig.
f Pair. — é, el Lu | Est-ce pair ou on
5 S; ) Accroissement.
LS: et AE ADI É; 4. Pureté (d’une chose). 2. Aumône légale, dîme. 3. Impôt.
CS$ fêm. Ar , pl. AS 1. Pur, sans
tache (couleur, he di 2. Vertueux,
intègre. 3. Qui vit dans la prospérité.
D f. Z. (n. d'act. dE 3, 5 op A] 52) 1. Glisser sur un sol glissant (se dit des pieds et de l’homme). =; x pl Fe Lo Après que les pieds qui nous portaient eurent glissé sous nous pendant que nous étions engagés avec ces gens-là. 2. fig. Broncher, trébucher ; de là, pécher, commettre une faute ow une erreur, un lapsus linguæ. 3. Passer, se terminer (se dit de la vie). #4. (n. d’act.
LUE
J3);, Ji) Passer PIRIAReNS 5. (n.
d’act. 3.5) Glisser des mains, couler (se dit, p. ex., de l’argent, etc., qui s'échappe des mains). 6. N’avoir pas le poids voulu, être trop léger (se dit d’une pièce de monnaie). — pour sn (n. d'act. Ji; ) 1. Glisser sur un terrain glissant. 2. Commettre une erreur, un lapsus linguæ, ou un péché. IV. 1. Faire glisser quelqu'un sur un terrain glissant; faire trébucher au point de le faire tomber, av. acc. de la p. 2.
Faire à quelqu'un un don, une faveur, donner quelque chose à quelqu'un, lui glisser quelque chose dans la main, lui faire tenir quelque chose; donner, payer quelque partie de ce qu’on doit, av. acc.
dela ch, es dl de la p. —Au passif, Ji Être glissé à quelqu’ un, donné en petite quantité. — Kb ix a =; QC Quand quelqu'un reçoit une faveur, qu’il en soit reconnaissant. X. Faire que quel-
que ii ou trébuche, av. acc.
ïe fém. à) dit : k us et à
glisse ace
j Glissant (terrain, lieu). On
lé ; ; Bali Endroit où lon
dé
J; 1. Défaut, manque, défectuosité (de | ce qui est incomplet). 2. fêm. AN Glissant (terrain, lieu).
4; 1. Qui glisse, qui trébuche (homme, pied). 2. Défectueux, incomplet; qui n’a pas le poids voulu (se dit d’une pièce de monnaie) .
- à ; 1. Chute que l’on fait sur un terrain glissant. 2. Erreur, faute, péché. 3. Bienfait, faveur, don. #. Noces. 5. Ce que l’on emporte avec soi d’un repas d'invitation.
ÿ, Pierres lisses et glissantes.
# ss,
raie 3 1. Don, faveur. 2. Respiration difficile. 3. fém. de di
JY 1. Qui glisse facilement. De là 2.
Qui descend facilement dans le ventre. — JY; -Ls Eau limpide, douce, d’un goût suave et de bonne digestion. 3. Bateau.
Damoiseau, jeune homme élégant
sh Voy. le précéd.
tm 1. Foy. le précéd. 2. Espèce de mets fait d’amidon, d’eau et de miel.
. Glissade, faux pas. 2. Erreur,
faute.
fs LIEU iJ;, pl. “L j Espèce de tapis de laine ras
à Ÿ; 1. Qui a les fesses maigres et les hanches minces. 2. Prompt, qui marche avec vitesse, agile. — 2 Ÿ LS Arc qui fait que la flèche glisse et tombe, de qu 71l ue donne trop vite l'impulsion.
jé et qe 1... d'act. de la I. 2. Terrain glissant.
1 Dye Qui fait de nombreux dons, qui
confère beaucoup de bienfaits.
S’attacher à une personne, en être ‘9
sé inséparable, av. de la p. VIH. ds;
Foy. À VII.
ZT &J; Flèche.
s 7e jee ) Gâteau sucré au beurre.
AY e | f. I. (n. d'act. Dj À) 1. Courir
légèrement, et glisser à la surface du sol, p. ex., sur la glace. 2. Patiner. 3. Fermer .(n. d’act. He
Aller devant quelqu'un, s’avancer de ma-
la porte avec le À 4
nière à précéder quelqu'un, av. acc. de la p. IT. {n. d’'act. Un 1. Vivre avec frugalité, vivre de peu de chose. 2. Énoncer quelque chose, proférer des paroles, manifester (une opinion, un avis), av. acc.
IV. Fermer la porte avec un Er. VIeULe Glisser sur un terrain glissant. 2. Boire
immodérément (du vin), av. acc.
s La # € . « 1j» 2) Endroit glissant.
FRS ; 4 ) Action de lever le bras de toute sa
hauteur en lançant quelque chose, afin de
lancer avec plus de force.
ss A :
2 ) pl. Pierres lisses.
: }; 1. Qui glisse sur la surface du sol.
2. Qui a échappé aux dangers, qui est sorti sain et sauf de grands malheurs. 3. Qui boit beaucoup, qui fait des excès dans la boisson. #. Qui glisse sur la corde de l'arc et tombe (flèche). 5. Qui après avoir frappé contre une pierre rebondit et atteint le but (flèche).
CE 7 | a j Espèce de serrure avec laquelle on
1004 é” ferme la porte, et qui s’ouvre avec la main, c.—à-d., sans clef.
er ; ; : à
>) 1. Véloce, rapide, qui passe rapidement et glisse. 2. Très-lisse et qui glisse, soit dans la main, soit quand elle est posée
sur l’arc (flèche). 3 2) &iz Montée, côte
qui se et Poy. PRE Go).
sais et à
melle).
sic
. Qui passe rapidement.
ns Rapide à la course (cha-
Er 1. Foy. mt,
Femme qui a les fesses maigres
# Los 4 :
1x 1. Petit, peu nombreux, exigu. 2.
Qui se joint à une tribu ou à une société à laquelle il n'appartient pas. 3. Avare, mesquin. #. Vil, méprisable (homme). 5.
Faux, feint, qui n’est pas sincère (amour).
sat 5 Goûter, déguster quelque chose, av.
acc. de la ch. V. Même signaf.
à j Désœuvré, is);
profond ie jj :
j 1. Léger. 2. Qui n’est pas profité
M Grand vase, large et peu
(lit d’un fleuve).
1,0 4 ie) j Plat et large (se dit d’un pain, d’une écuelle large et plate).
= — IL. port Glisser de dessus PRAUE chose, av. y de la ch.
1 Ne
= ÿ Déplacer, ôter quelque chose de sa place, av. acc. de la ch. (Foy. Lsls;).
V. Glisser sur une pente ou sur un terram glissant
de T s 3 # *? Le 5 1. Terrain glissant. — Je $£e Endroit où le pied glisse facilement. 2. Distance d’un jet de flèche.
D À Glissant.
AXE ») Glissant à l'endroit où se place orten celui qui tire l’eau, et où l’on tombe facilement (puits).
is 1. Foy. 5 Ls;. 2. Douleur, courbature dans le dos.
ER Zalikha, vulg. Zuleikha, nom de la
FRE amante du patriarche Joseph.
: a 2h ; Malheurs, calamités.
ant (n. d’act. 7 j) Avaler (une bou-
mt av. acc.
AA ÿ (n. d'act. fi ) Être inquiet, s’agiter
‘continuellement.
sŸ PAT : =
5 tj; 1. Bagages. 2. Chemin par lequel on est venu. On di : 8; +" Re Il est retourné là d’où il était venu.
#)); Femme qui va chez les voisins et S amuse à causer avec eux.
4 Chose ; affaire. — Pb L pe Ils
mirent en ordre leurs ee.
ann (n. d'act. Hs MS. 5) Faire
trembler, secouer, agiter. Il. JS Trem-
bler, être secoué, agité (se dit de la terre, etc.).
is
Jÿ; Zelzel, nom d’un musicien fameux,
habile joueur de luth.
ns
ÿ Ustensiles de ménage, effets.
JS et ÿ: fi j Tremblement de terre.
JY Qui descend facilement dans le go-
sier et dans le ventre (se dit d’une eau douce, froide et limpide). Foy. JY.
a Vif, agile. 2. Ingénieux, habile.
Brûler avec le feu (p. ex., le pied
quelque chose à He d’une ruse, chiper.
— ë (n. d'act. æÿ) ) 1. Être gercé, crevassé (se dit des pieds, des mains, de la peau, en gén.). 2. Être dans un mauvais état, tourner mal (se dit d’une plaie). IV.
Inspirer à quelqu'un le désir d’une chose, et faire naître en lui l'envie de s’en emparer, av. acc. de la p. V. Être crevassé, gercé, troué. VIII. ab $:1 1. Enlever par ruse, et emporter quelque chose, av. acc.
+ Céder quelque chose de son dû. — ais É sis | 11 retrancha et abandonna une partie de ce qui lui était dû.
is: Plaie maligne, ulcérée, qui tourne
mal,
AV 05 ir 1005 éd E ) Qui a des crevasses aux talons.
é sa Montée.
j Coquillage appelé Conque de Vénus
Eÿ Qui a des écorchures et des crevasses aux pieds.
te — IV. a) 1. S'entrechoquer, se heurter (se dit des vagues, d’un torrent qui roule une grande masse d’eau). 2. Être très-épais (se dit d’un nuage).
see Les Torrent qui roule une grande quantité d’eau, et dont les flots
s’entreheurtent avec violence.
/ / . ‘ 1. Se lever (se dit du soleil). 2.
Cu Flamber, s'élever en flammes {se dit du feu). VIII. ail Être brûlé, endommagé par le feu (se dit de la peau).
£ MC) ; # |repe pes — IV. 5; (n. d'act. 0) 1. Renaître, repousser après avoir été rasé (se dit des cheveux, du poil). 2. Se cou-
vrir de plumes (se dit d’un poussin qui
n’avait que du duvet).
5) f. I. (mn. d’act. 5, 5) 1.
Être près, se trouver près. 2. Approcher, s'approcher. 3. S’avancer. IT. (n. d’act.
en Faire des additions (de son cru à un récit), av. L3. IV. Approcher, avancer, amener plus près, av. acc. de la ch. V. 1.
S’avancer, passer en avant. 2. S'approcher, venir plus près de...., av. di VITE she | (n. d’act. NS 1 4. S'avancer, passer en avant. 2. Être près de quelque chose. 3. S'approcher de quelqu'un, av.
JE où es W| al =;
Je me suis approché de Dieu, c.-à-d., y'a
SP
fait une prière (à Dieu) avec deux génu-
flexions. 4. Se disperser.
2% S; 1. Proximité, voisinage. 2. Action d'approcher, de venir plus près. 3. Degré,
rang que l’on occupe, dignité.
au Jardin.
PAC
ÿ); 1. Degré, rang que l’on occupe, dignité. 2. Proximité. 3. comme pl. ou sing. Réservoir d’eau rempli d’eau. 4. pl.
de à4):.
af 1. Degré, rang que l’on occupe, dignité. 2. Vase grand et peu profond. 3.
pl. o 2" et GP} Toute heure du jour à l’approche de la nuit, ow heure de la nuit à l'approche du jour.
ff, pl. Cas 1. Citerne, réservoir d’eau rempli d’eau. 2. Grand vase peu profond.
3. Bouteille en verre vert. #. Pierre plate et lisse. 5. Conque. 6. Sol uni et dur. 7.
Sol balayé. 8. Visage, figure, surtout de femme. — Axe à); Un beau visage. 9.
Pré, prairie. 10. Aumône.
Les Qui se prolonge (montée).
#$ Qui s’avance, qui se dirige d’un jeun autre.
vel)
dignité. 2. Proximité, état de proche.
Degré, rang que l’on occupe
ré Qui a un nez petit, droit et fin.
, pl DNS
pays do. et un autre habituellement ar-
Pays situé entre un
rosé d’eau et cultivé.
id, pl. LH Marche, échelon, degré. — Au pl., LH dans le Hedjaz,
Cantons (syn. de iles dans le.
Vémen).
a ose fém. 1. Proche, qui approche d’un lieu. 2. Uni et balayé (sol). De là, SA
Mouzdelifa, nom d’une localité située entre
Arafat et Muna, non loin de la Mecque.
o, f. O. 1. Glisser sur un terrain glissant. 2. 35 Ka CE) ; Se trouver mal à son aise dans un lieu, et s’y ennuyer au point de le quitter pour changer de place. 3. f.
I. Faire glisser, faire trébucher quelqu'un
4. Éloigner, ôter quelqu'un de sa place, av. acc. de la p.et :.;e du lieu. 5. Raser (la tête) (comp. Le). eh CD) fe A d’act. ss ) 1. Glisser sur un terrain Ne sant. 2. S’ennuyer dans un lieu, et le quitter d’ennui, av. > du lieu. IL. (n.
d'act. SP ”) 1. Raser (la tête). 2. Oindre le corps, “enduire d’huile ou d'autre matière grasse, pour le rendre lisse et luisant, av. acc. de la p. 3. Rendre lisse, glissant.
%. Avoir son arme, etc., toujours bien affilée, la repasser souvent, av. acc. du fer. IV. 1. Faire glisser quelqu'un, av.
acc. de la p. 2. Raser (la tête). 3. Avorter d’un fœtus quand il est déjà couvert de poil. #. Regarder quelqu'un d’un regard farouche, avec colère, av. acc. de la p. et — desregards. V. Embellir, devenir beau; avoir la peau luisante par suite de la bonne chère et des soins qu'on prend de son Corps.
e Endroit lisse et glissant, où le pied glisse facilement.
. 1. Poy. le précéd. 2. Fesses (d’une bête de somme). |
ts 4. Endroit lisse et glissant. 2. Qui
D glisse facilement ou souvent (homme). De là 3. Qui tombe facilement dans le péché.
4. Qui s’emporte facilement. 5. Qui a l’écoulement du sperme avant le coït.
Qui se prolonge (montée). Foy
EJ Avorton, fœtus avorté.
OÙ fém. EF Lisse, sans poil.
se à
os et sy. s Endroit glissant (comp.
en or Voy. A ik 1. Se LA commettre une erreur.
Ç (n. d'act. dj ) Remplir (un vase, etc.).
3. Faire un présent aussi petit et insignifiant que possible, donner fort peu; réduire à peu de chose. #. Couper, mutiler (p. ex., le nez). 5. Amincir, atténuer et rendre lisse (p. ex.,
IT. (n. d'act.
ow un lieu) de quelque chose, av. acc. 2.
le bois d’une flèche).
HS) 1. Remplir (un vase
Rendre un présent aussi petit que possible, réduire à peu de chose. 3. Amincir, atténuer et rendre lisse (p. ex., le bois d’une flèche, etc.). 4. Arrondir en rognant les parties saillantes, adoucir (p. ex., la pierre 5. Gâter, détériorer VII. ds 1.
Arracher avec sa racine (le nez, etc.). 2.
d’un moulin à bras).
(un mets, un aliment).
Trancher, couper (la tête, etc.), av. acc.
Flèche non garnie de
Mahomet dans les paris et le tirage au sort). 2. Pied fendu (en parlant des ruminants). 3. Vom d’un quadrupède, autrem.
De
SJ 1. Pied fendu des ruminants. 2.
Flèche non garnie de plumes. Foy. pÿ-
AE , duel SES Caroncule qui pend à la tête, près du cou, chez certaines brebis
ou chèvres.
ARE FEAT 5» do); On dit : 4; Air C’est un esclave, à en juger par son extérieur, etc., on n’a qu’à le regarder pour dire que c’est un esclave.
LN F Certain instrument de musique à vent, espèce de hautbois.
“+; 1. Arrangé comme il faut, dégrossi et poli et qui a les proportions nécessaires de manière à n’être ni trop court ni trop long (bois d’une flèche, etc.). 2. De taille moyenne et bien fait (homme).
it 1. Qui a les extrémités des oreilles coupées (ce qu’on fait aux chamelles ou aux brebis de race pour les marquer). 2.
Qui a des caroncules pendantes sous la gorge (chèvre, etc.). 3. Temps, sort, vicissitudes du sort.— ES Pl 1. Bouc de montagnes.
A 1. Fém. de Aï 1. 2.; 2. Chèvre
de montagnes. 3. Femelle de l’épervier.
Temps durs
ns 1. Petit, agile et vif dans ses mouvements (homme). 2. Grand et fort (cheval). 3. Foy. ph)! 1.: 4. Foy. r) 1. et 2.: 5. Petit.
Re 4. Dégrossi et poli (bois de flèche, etc.). 2. Bien fait et qui a toutes les proportions. 3. On dit : En Dal} C'est un esclave à ne pas s’y tromper. 7. it.
= > 1. Qui s’en va rapidement. 2. Qui marche droit et la tête haute. 3. Qui s’en va d’un pays dans un autre.
48 ‘# Nom d'un démon fils d’'Éblis, qui
sème la discorde entre les époux et fait
voir au mari les défauts de sa femme.
a); — À F 1. Éclat, variété de couleur des fleurs. 2. Pierre sur laquelle monte celui qui tire de l’eau du puits. 3. Étonnement, stupéfaction.
a; Chagrin, souci.
_—— ai Agile, rapide à la course op n y XL).
F (n. d'act. ) 1.Lier, serrer. 2. Museler un Re 3. Serrer (la chaussure) avec les courroies en les croisant. #. Élever, redresser (se dit d’un homme ou d’un chameau qui lève la tête ou le nez en l’air), av. &> dela ch; de là, fig.: JS 6) a|,s Un tel est devenu grand, puissant, s'est élevé au-dessus des autres. — ; 45 L ds p) Un tel est fier. 5. Enlever, emporter un agneau et le porter la tête levée (se dit du loup qui lève la tête en portant l'agneau), av. acc. de l'agneau. 6.
Devancer, prendre les devants. 7. Parler.
Remplir (une outre, etc.). 9. (n. d'act
cb;
es) ) Être rempli. IL. Attacher la bride. VIT. Être lié, serré. VIII. pl 1. Dresser la tête, porter la tête haute. De là 2. Être fier, porter la tête haute. 3. Enlever un agneau et le porter la tête levée, av. acc.
de l'agneau (se dit d’un loup). Foy. la Los
FH 1. Proche, voisin. — e,1 Q CE nue ps) Ma maison est voisine de la sienne. 2.
Situé en face, qui fait vis-à-vis. 3. On dil : 5 r® | Leurs affaires sont dans un ordre parfait, tout y est en équilibre, ou leurs
affaires sont LR claires.
ê #j; s Pl. “ 1. Longe attachée à l’anneau passé Fe le nez du chameau et au bout duquel on attache la bride. De là 2.
Bride. 3. Courroie avec laquelle on serre la chaussure en la croisant sur l’empeigne.
4. métaphor., Intendant du palais, ordinairem., eunuque qui à l’intendance de la maison du prince. On dit aussi dans ce sens JD ce) et j\ ee
el, pl. F5 1. Qui serre, qui attache avec les courroies, etc.). 2. Qui redresse la tête. — a, Gh APAIERENNS) 25 Le loup emporta la brebis, la tête relevée en l'air. 3. Qui porte la tête haute, fier.
%. Homme qui parle peu par orgueil.
FA puits Zemzem por
2 Herbes hautes, grandes.
Us er 1. Lune de la fin d’un mois lunaire.
2, L'une des dernières nuits d’un mois lunaire.
Pr:
CU LS; Voy. sous Sr).
er
' eu Cal | \ ic cd Fou sous a
74 pr #7 Res =) f. O. (n. d'act. ls) Etre grave
et plein de dignité dans son maintien. V.
Même sigmif. XI. sis Ï pour Lil (dérivé de —_) (n. d’'act. GES) Offrir différentes couleurs, être peint de toute
sorte de couleurs.
Ge IVom d'un oiseau au bec et aux pieds rouges, et dont le plumage offre le mélange de plusieurs couleurs, changeantes comme celle de gorge de pigeon.
ORNE Puissant, considérable par le rang qu’il occupe et par l’autorité (homme, personnage).
=) Homme très-grave dans son
maintien.
ÿ56 si comparatif de Las) Plus grave.
os n. d'act. de la V. Gravité, maintien grave. On dit : se Si] Ls Que cet
homme est grave et plein de dignité!
de la p. Entrer chez quelqu'un brusque-
: 1. Remplir (une outre} 2, av. qe
ment, sans permission, sans se faire an— noncer. 3. Av. Ur des p., Semer, exciter des mésintelligences entre les gens. — ) Être en colère. XI. ei pour el
Fe en colère.
e ) ! Colère.
1) ‘ Qui est en colère.
rs Espèce d'oiseau de proie, Eee qui est toujours accompagné d’un autre
quand il attaque sa proie. — Li 5 Es-
pèce d'oiseau de proie aquatique, au plu- |
Len Î re 009 mage blanc, de la grandeur d’un pigeon
et au delà.
|; Totalité. Foy. 1.
Ce ) Ce 3 is”) Bec de l’autruche mâle.
en Issan ’un oi _- Joe sance de la queue d’un oiseau.
Se Cp
nn Qui est en colère.
PALAU, PA
Heu CLAIR se dit du tonnerre ou du
=] Faire enten-
lion). IT. ro et IV. =
dre une voix, un bruit.
Sr C/
JS) 1. Lion. 2. Flèche mince.
Sy © ER Vacarme, grand bruit, cris.
BANC
es) , pl. bi et als 1. Joueur de flûte. 2. Son de la flûte, du joueur de flûte. 3. Voix du lion qui gronde. #4. Cris confus, bruit tumultueux. — sb; 5 Criard, qui fait du vacarme ( F. #54).
as — ” (n. d’act. LS Tuer un
des oiseaux rc) J
Los
as ) et LS 1. Faible, débile et méprisé à cause de sa faiblesse ou de sa petite taille. 2. Noir et hideux à voir.
Ars Nom d’un oiseau de proie qui, diton, enlève les enfants du berceau, où nom d'un oiseau qui, si on le tue, est cause de la mort d’un grand nombre de per-
sonnes.
L'AIR
* 1. Être haut, élevé; dresser haut la
tête. De là 2. Être fier, orgueilleux, se
ee
La) : 4. Haut, élevé, qui dresse
donner des airs de grandeur (syn.
Las.
la tête et la porte haute. 2. Fier, orgueil-
1010 De
leux. 3. Qui est au comble {se dit de la
mesure).
) et és) roide (se dit d’une montagne, etc.). On di: Le) aie
don
JS) 4. Être fort, violent, pénétrant; re-
* Haut, élevé, RUE
et va) CET
tentir (se dit d’un son). 2. Rugir (se dit d’un tigre irrité). 3. Bourgeonner (se dit d’une plante). IV. 7] Être fort, violent, pénétrant {se dit d’un son).
3%; 1. Colère. 2. Cri de dépit et de colère. 3. Bois de flèches minces et longs. #.
Entrelacé, embrouillé (se dit des branches d'arbres). 5. Creux, mou et humide (se dit de certaines plantes sur pied).
LS: 1. Femme qui joue de la flûte. 2.
Prostituée.
+ 5 Un petit peu, un rien. On dit :
Le “5; h Le Je ne lui ai rien pris.
SÉ et SEL: 1. Long. 2. Creux.
es Cri d’un tigre irrité.
/17 LS (n. d’act. Pÿ 5) 1e Jouer de l’instrument à vent appelé 8 L;. 2. Ébruiter quelque chose, divulguer, trahir un secret, ce qu’on à entendu raconter quelque part, av. © de la ch. 3. Remplir (une outre, etc.). 4. Exciter, irriter (l’un contre lan av, acc. et no. 5. (n. d'act.
OÙ )) S’enfuir (se dit d’une gazelle). 6.
(n. d'act. 5 ) Crier (se dit de la voix de
l'autruche mâle ou re (comp. je)
#) fs À (n. d’ act. ÿ5;) N’être pas tout à
fait homme, ne pas compter comme un
homme dans toute la force du terme (Foy.
be de 55). — ; Ut Avoir les Jeux rouges de colère. Il. (n. d’act. 75) 1. Jouer de l'instrument à vent appelé LS; 2. Remplir (une outre). X. Maigrir et avoir le
COrps épi SC Sy
D pr Pi. 35°) Chant.
rh fém. ë,e) 1. Qui a peu de cheveux, peu de poil, peu de laine, peu de feuilles (homme, chèvre, brebis, plante). De là 2.
Beau (jeune homme, surtout imberbe). 3 Qui n’est pas tout à fait homme, celui
qu’on ne peut pas appeler homme.
5) Violent, dur, inhumain.
S y7 Ar
x; fém. 81; Qui joue de la flûte 5 Le.
à F. ; Espèce de grand poisson qui suit les vaisseaux.
SD Cri, voix de l’autruche (mâle ou feete) en gén. (comp. > 2).
jte) Qui joue de la flûte LS.
$5 Art de jouer de la flûte BL.
$s Le: 1. Espèce de flûte composée de deux tuyaux. 2. Sorte de collier en bois qu’on met au cou d’un chien, etc., pour l’empécher d’entrer dans le jardin, etc. 3. fém.
de Le; Femme qui joue de la flûte de Pan.
Femme adultère
i #) et ps 1. Jeune homme beau et ps 2. Qui joue.
or pl. SE 1. Petit de taille. 2. Jeune homme beau et imberbe.
e s ; pl. y 1. Troupe d'hommes, bande.
—|;s; lle Ils vinrent par bandes séparées. 2. Classe, catégorie (d'hommes).
# ec, L . .
y} Chant, surtout religieux ; cantique.
De)
#1 40. $ P74 À ra D 1:96. Jet Flûte. Foy. als. |
surtout Cantique faisant |
partie des psaumes de David
#, QC 8 Le; Petite flèche employée dans les |
jeux.
PMP
DS pl. rt 1. Flûte. 2. Chant, . Voy. pese 2.
$ y si Femme très-grande.
S Cr LS
Jp Qui se contracte pour paraître très- pote et humble.
Foy ,s
>) et ses Émeraudé.
PAATA
27°) (n. d'act. dj) Agiter une outre
pleine pour la mettre sous les aisselles, ou agiter un sac pour en tasser le contenu, et pouvoir mettre davantage.
je Pl»); ratatinées et tassées.
THON + 1. Produire un murmure qu’on peut
Re au loin. 2. Retentir à coups redoublés (se dit d’un tonnerre qui annonce infailliblement la pluie). 3. Marmotter, parler entre les dents. IL. Barrir (se dit d’un chameau qui fait entendre une voix sourde, un grognement comprimé).
| 5 1. Abondant, qui jaillit abondamment de la source. 2. Zemzem, nom d’un
ne à la Mecque. D Le) ; Abondant. Voy. le précéd. 1.
É “ ) * 1. Murmure, bruit qu’on entend au loin, comme bourdonnement des mouches, ou bruit lointain du tonnerre, ou coups
_redoublés du tonnerre, regardés comme le plus beau bruit et préludant à une pluie
. infaillible. 2. Hennissement du cheval. 3.
Le; Te chatre |
en 1011 Rugissement du lion. #. Sons gutturaux formés dans le gosier (sans aucun secours de la langue) que les adorateurs du feu font entendre quand ils font leurs prières avant de faire leurs repas. 5. Murmure, tout F4 inintelligible.
Do » DVI 5e Troupe, bande {de cha- Meaux, d'hommes, de génies ou de bêtes fauves).
faiau Ko Bouteille en cuir dans laquelle les voyageurs portent l’eau avec eux.
#, ‘# D pl. Mages, adorateurs du feu.
CAEN
(2 JS 1. Les meilleurs, l'élite (d'hommes ou de chameaux). ml (2 +) Ornement de sa tribu. 2. pl. D) be; Masse, amas, grande quantité (de ca choses). 3. Vagnes, flots.
ro ; ) Troupeau de banni dans lequel il n’y à point de petits.
D Voy. es).
2) f. À. (n. d'act. Qleÿ) 1. Être agile
et rapide à la course, 2. contr. Être lent, marcher d’un pe lent. 3. Enfanter, ne au monde. — =) f. A. (n. d’act. ë) Être jeté dans la stupéfaction, _ rester interdit de terreur. IT. (n. d’act. 5) 1 Se livrer tout entier à quelque chose, aborder une chose, une affaire avec résolution, et être décidé à ne pas la quitter qu’elle ne soit achevée, av. te de la ch. 2.
Avorter un fœtus qui n’est pas encore formé in on Fra chamelle). III. (n.
d'act. £ èx|$s) Etre hardi. IV. 1. Se
livrer tout entier à une chose, avec une
Courir (se dit du lièvre
Pire
0 1. Petit ruisseau, passage étroit de l’eau qui descend d’une montagne. 2. Poil aux parties du corps appelées à-25 (Foy.
sous (9) (comp. ia? 3.). 3. Hommes vils, de la plus basse classe. 4. Frisson, tremblement de frayeur ; stupeur ; consternation. 5. Nœuds d’un cep de vigne où poussent les grappes. 6. Excroissance à la main qui ressemble à un sixième doigt.
So Homme qui, lorsqu'il est en colère, fond en larmes ou lâche l'urine.
£le 1. Constance, persévérance, ténacité qui fait qu'on ne quitte la chose entreprise qu’elle ne soit achevée. 2. Hâte, empressement.
eD) 1.. Voy. le précéd. 1.; 2. Hardiesse, courage.
LATT2
ef ) Paresseux, lent.
# LA ZA * , À ès; Fragment, brin d’une plante cassée.
des), pl. ani 1. Petit ruisseau, passage étroit de l’eau qui descend d’une montagne. 2. pl. =) et eb; Partie cornée du tarse chez les chevaux, les bœufs, etc. De là on dit au fig.: pi Yo) Q° se Il est de la queue de sa tribu. 3. Touffe de poil au bas du pied (chez les brebis, les lièvres, les gazelles). 4. Éperon du coq. 5. pl.
ls: Nœud du cep de vigne.
MES Célérité, rapidité de la course.
ss 1e # es &L Voy. A - es
Le) 1 Emporté, qui s'emporte facilement. 2. Vil, ignoble. 3. Rusé, astucieux.
BR f Ra ex) 1. Prompt, qui se dépêche, agile homme, lièvre). 2. s &w, Lièvr ( » ) Ex) es | Lièvre qui court avec rapidité, ou qui appuie en courant sur les parties des pieds appelées Si), pour ne pas laisser reconnaître sa
piste, et dérouter ainsi le chasseur.
_. pl. is) 1. Prompt, rapide. 2.
Ferme et persévérant, qui ne quitte une
entreprise qu’elle ne soit achevée.
&)! 1. Excroissance à Ta main qui ressemble à un sixième doigt ajouté aux cinq.
2; pl. gi Malheur, accident.
s CS es Ferme et persévérant dans son en-
treprise.
rs f. TI. O. 1. Arracher le poil de Ja barbe (Foy. (3). 2. Ouvrir (la serrure, le cadenas). 3. S'emporter, se mettre en
colère contre quelqu'un, av, (7° de la p.
LA 4 LŒA
ii) Un peu, une petite quantité; av.
még., rien du tout. On dit : Le Së! Le
àès) Il ne m'a été d'aucune utilité.
A / ; a ‘ # #0C/ 5 ge fC/ CSL fêm. de), et (Ir, fém. 8898 Arraché (poil, barbe).
4 17 Û io }
ES; (n. d’act. lei) 1. Irniter, mettre quelqu'un dans une colère violente contre un autre, av, acc. de la p. et | de. 2.
Remplir (une outre). 3. Imbiber, imprégner. XI. Etre dans une colère violente.
le; 14. Naissance, racine de la queue (chez les oiseaux). 2. Queue d’oiseau. 3.
Colère.
pe re) : SPSCNR SE M) Foy 7)
CS LS
qe ;
<>; 4. Emporté, qui s’emporte facilement. 2. Stupide. 3. Petit de taille.
NP: sie
vus f. I. O. (n. d’act. Je) 1. Courir le corps penché plus d’un côté que de l’autre, comme une bête de somme dont les deux sacoches pendantes de chaque côté sont inégales. 2. (n. d'act. LS ) Prendre quelqu'un en croupe. 3. S’adjoindre quelqu'un pour faire l’ouvrage. #. Suivre quelqu'un, av. acc. de la p. 5. Porter (une (n. d’act. age 6
Courir vite et avoir l’air de hoiter (se dit
charge). 6
d’un chameau, d’un cheval). IT. 1. Mettre quelqu'un en croupe ow faire aller à la queue. 2. Envelopper quelqu'un dans ses vêtements, av. acc. de la p. et > de la ch. 3. Envelopper, cacher. TIT. (n. d'act.
il V2) Égaler quelqu'un quant à la charge,
c.-à-d. avoir la charge égale à à celle d’un autre, av. acc. de la p. V. F5 et 5 | S’envelopper dans ses vêtements, av. (3.
VIII. JS 1. S’envelopper dans ses vê
tements. 2. Emporter une charge, se
charger d'un fardeau, av. acc. — Vs:
(n. d’'act. ie.) Pousser, faire marcher je vant soi (les chameaux), av. acc.
J; 1. Qui est en croupe, qui monte une monture derrière un autre. 2. Charge, fardeau. 3. La moitié de toute la charge d’une bête de somme, une de chaque côté.
4. Ustensiles, petit mobilier qu’on transporte à dos d’une bête de somme. 5. Fai-
ble, débile, impuissant. 6. Lâche.
NS S >r s LA D, ; et J°; Voy. le précéd. 5. 6.
# ‘ HV 1. Qui suit toujours un autre, qui
Lai (013
ww) est à la queue ow en croupe. 2. Qui penche de sente qui semble boiter en courant vite.
JU; 1. Certain pas d’un chameau ce fait croire qu'il boite. 2. pl. Ji, de Enveloppe d’une outre à eau.
fs; 1. Réunion de tout ce qui est touffu et ha p. ex., de jeunes et petits palmiers. 2. Rejeton de palmier trop haut Nr pour qu’on puisse l’atteindre.
à: Troupe de voyageurs.
ee Famille, maison (y compris les doan et les suivants), Smala.
#7 La r Lara
ile; pl. Ji Bête de somme, bête de charge (chameau, mulet, etc.) qui transporte les bagages. (De là vient le mol espagnol acemila.)
X 1. Qui monte en croupe (syn.
ee ). 2. Qui travaille avec un autre.
LE rt A RME NPA 7 F9
QU: , SC, Ant Ji, iks; et ike; Faible, débile, impuissant, lâche.
Xs 1. Qui s’enveloppe dans ses vêtements et se cache. 2. Peureux.
ds; y Chameaux qui portent les bagages et les ustensiles du voyageur.—(,)°| ie 3 Fils d’une esclave. On dit : DA > Lists, Il la connaît bien.
SA, pl. Hal f, Jai Ï 1. Bruit peu distinct, confus, qui n’est pas clair; son qui n’est pas pur. 2. Famille, maison (77.
ie). On dit : RENE il SAT II a pris la chose tout entière.
AE sLÈ >
il et il Bagages et ustensiles du voyageur.
ji Voy. La Rire 5, LC.
Mon qui se trouve en
1014 ur
grande quantité. 2. Gémissement de l’are quand la flèche en est décochée. 3. Bagages et ustensiles. #. Famille, maison, y compris les domestiques et les suivants (Fo: plus haut ab).
ds et ais #) À Qui crie (se dit surtout
des boucs de der
Lt 1. Couteau-grattoir de cordonnier.
2. Fer au bout d’un épieu avec lequel on chasse aux taureaux sauvages. 3. Ciseaux.
Marteau. 5. Fort, robuste. 6. contr
Faible.
ÉUs» ÿ.
ii Cruchon en terre, ou bouteille en verre avec un tuyau plus mince appliqué à l’orifice, le tout enveloppé dans un linge
et gardé dans une cave pour rafraîchir l'eau à boire.
pete D Enveloppé dans ses vêtements.
V5 (n. d’act. Fée à 5 Are ;) Être atteint d’une maladie chronique. III. (n.
d'act. SAS Faire avec quelqu'un un contrat pour un certain temps (p. ex., un bail, etc.). IV. 1. Durer longtemps. 2 Être Âgé, ou ancien, ou antique. 3. Diffé-
rer, remettre à plus tard ; mettre du retard. Sur
PAT AS Ur) pl. de Â jh PT) 1. Temps, époque, moment. 2. Maladie chronique.
Ce$ pl. réy. DS Atteint d’une ma-
ladie chronique.
As
&s) Temps. — is; se Depuis quelque temps.
S 179 #, Ha LA JL; pl. be] 1. Temps, époque, siècle, âge, moment. — ble; Pendant quelque
temps. 2, Temps, température. 3. Vicis-
CU situdes du temps, sort, fortune (syn. y»).
En gram., Temps
k Li Î. Temps qui amène les vicissitudes du sort (syn. ;»2). 2. Amour violent. 3.
Maladie, surioul qui cause des ravages dans les troupeaux.
oeÿ pl. LE) Atteint d’une maladie chronique.
UE) (dimin. de y) Petit moment.— reel 15 Un jour.— (yes) to as) Je le on un jour.
ét , fém. Us De temps, apparte-
nant au temps. — Lil ic Heure.
de) f. A. (n. d'act. d;) Voy. 853 et &s3.
Pa ;
NS Être rouge, étinceler de colère (se
dit des yeux). [V. 1. Même sigmf. 2. Être sévère, prendre une expression sévère (se dit du visage). 3. Être très-froid (se dit d’un jour de froid). #. Briller (se dit des étoiles).
je 6) 4. Froid intense. 2. Lune.
CT | 1. Qui est dans une vient re (Foy. D et >°5). 2, Qui rit, qui sourit.
Très-froid (jour
de — IV. Mi! 1. Tomber (se dit
de la pluie). 2. Fondre et couler (se dit de la neige fondue et changée en eau).
RU 1. Dressé, et qui se maintient de- PL 2. Clair, limpide.
h ; f. A.1. Penser telle ou telle chose, se faire une opinion (bonne ou mauvaise) de quelqu'un, av. acc. de la p. et > de la ch. 2. Sécher, se dessécher (se dit d’un
nerf). IL. (n. d'act. 35) Manger tou-
Li ; a.
jours du légume ip vivre de Oÿ: CIE Penser telle ou telle chose, se faire une opinion (bonne ou mauvaise) de quelqu’un, av. acc. de la p. el D de la ch.
9. Soupçonner quelqu’un de quelque chose, av. acc. de la p.et <> de la ch. VIII.
V 0: la IV.
S 0) Légume appelé autrement QE»
semblable aux lentilles.
pb Petit, insignifiant (p. ex., source ou ruisseau, au point qu’on n’est pas sûr d'y HOT de l’eau).
É JO; Court. — JE; : À Ombre qui ne re pas loin. Voy. 2; sous Ê is; — à. ; ls ed qui n’est pas arrosé par ‘ pihies mais par des moyens artificiels.
D 2) Singe (comp. le pers. as ja).
EA) L; 1. Être agile et véloce. 2. (n. d'act.
LC ? 9
D j et £3;) Rester à un endroit, s’y attacher et ne pas le quitter, av. > du lieu.
Monter (à une montagne, etc.), av
4. Se retirer, se réfugier chez quelqu'un, PAU Approcher de...,se monter à (tel ou tel chiffre), av Lie 6. Étrangler, étouffer. 7. (n. d'act. £5 ) Être resserré, être étroit. 8. Être retenu (se dit de l’urine). 9. Retenir (l'urine). 10. Être court, diminuer {se dit de l’ombre projetée par un objet, et qui diminue à mesure que le soleil avance sur l'horizon). Il. (n. d’act.
| ee) Resserrer dans un espace étroit, acculer quelqu'un, lui rendre l’espace étroit, À av. de de la p. IV.1. Forcer quelqu'un
| à se réfugier, à se retirer chez un autre,
av. acc. de la p. et ile 2. Faire monter plus haut, av. acc. de la p. 3. Retenir (l’u-
rine).
a 1. Petit de taille, court. —: 5; 5 JE Ombre courte, qui a diminué. 2. Qui arrête l'urine, qui ne la lâche pas. 3. Espace étroit.
# ,7 j Ls ) Petite outre.
Être gras (se dit d’un homme).
SU Voy.
> ) 1. Peureux, poltron. 2. (du grec)
Zeïneb, Zénobie, n. pr. de femme.
PAIE ARC
—s il Gras.
4 EP )>° j 1: Guêpe. 2. Membre viril.
) y2S j 1. Arbalète. 2. Petit canon chargé et raflermi sur le dos du chameau, que l’on tire comme s’il était sur l'affût par terre.
Ré A en AU L9) et LS) Lilas, arbrisseau et fleur.
ie IL, Marcher avec fierté.
AE | Sy Gêne, embarras. On dit : ByS ; Méaz pe se trouve das la gêne.
FD
buer quelqu'un, le payer (en bien ou en
— III. Si (n. d’act. A Rétri-
pal av. acc. fe la A | 1 coll., pl. us ; Éthiopiens, en yén., peuples de l'Afrique orientale.
5 1. Tambour. 2. Voy. EUX.
PA RURNESL 2: ; j Soif violente qui cause une contraction d’intestins et empêche de manger et
de Pour
ples 2j.
a) * Éthiopien , appartenant aux peu-
Le PRE 1e RS >> Petit, peu considérable, insigni-
fiant.
° NM en “1 y er Por ) et os Ceinture.
ms] ropre
a : j Espèce de postiches que les femmes mettent sous leurs robes pour dissimuler
l’absence des fesses.
MS 1. Gingembre. 2 bil,
dans le Paradis (selon les mahométans).
Fee
/ ° JS) Claquer, produire un claquement avec le pouce et le doigt du milieu. (Chez
. Vin. 3. Zendje-
nom d'une ou de deux sources d’eau
les Arabes, c’est un signe de menace.)
D 29 o nos Vert-de-gris, rouille verte sur le
Cuivre. — sas s D j 1. Claquement fait avec le doigt du
=; Rouille de fer.
milieu et le pouce. 2. Taches blanches aux ongles qui apparaissent chez les] Rue gens
adultes. On dit aussi dans ce sens, de: D RASE ) Chaîne (comp. 5 xs).
cé se 1. Couvert de rouille ou de vertde-gris. 9. De couleur vert- de-gris.
ce # %9 + e ) Minium.
PAT
; f. À. 1. Louer, combler d’éloges, av. acc. 2. Pousser, repousser. 3. Presser quelqu'un, tourmenter, serrer de près en insistant (p. ex. dans le HR av. acc.
de la p. Il. (n. d’act.
l’eau) coup sur coup. III. (n. d'act. io ») |
Rivaliser avec quelqu'un dansles louan
ges adressées à un autre, av. acc. de la p.
2. S’ouvrir entièrement, dire tout ce qu’on sait, tout ce qu’on a sur le cœur. 3. Boire
(de l’eau) coup sur coup, av. acc. de lach.
>) Boire (de |
SY
2 j pl. Qui rétribuent (le bien ou le mal).
rh) f: 1.00, (n. d'act. apte attacher
gr
255 1. Être gâté et sentir mau-
fortement | la peau-( Foy.
(n. d’act.
vais (se dit des huiles). 2. Redresser la tête {se dit, p. ex., d’un agneau qui tette). V. 1. S'ouvrir entièrement, dire tout ce que l’on sait (comp. ;; 111, 24). Être fier, orgueilleux.
5) Gâté, rance (se dit des huiles).
Tale
JE) Faire sortir l'air par les narines,
souffler des narines, av. >.
à; f. I. 1. Remplir. 2. Faire jailhr le feu, av. acc., à l’aide de deux morceaux de bois frottés l’un contre l’autre. — Ss; f. A. Avoir soif. IT. (n. d'act. 3555) 1.
Augmenter, faire accroître, av. acc. de la ch. 2. Aller trop loin en iufligeant une punition, punir trop sévèrement, au. acc.
de la p. 3. Mentir. 4. Faire jailir le feu à l’aide de Si: IV. 1. Augmenter, faire accroître. 2. Être augmenté, s’accroître. V.
1. Être en colère. 2. Être mis dans l’embarras, rester interdit au point de ne savoir 1 LADA
si, SET 1. Bri-
quet consistant en deux morceaux d’une
54, pl SE SL Î,
espèce de bois qui frottés l’un contre l’autre donnent du feu. (L'un des deux bois, celui qui & un trou, s'appelle 8x 5.) du duel, DES . Ondit: les Lies; prov.
Deux >) dans un seul sachet, en parlant
de deux personnes qui se valent bien. On |
él Ce 4 dit: 15; n< y Ÿ Mes larmes ne me servent à rien. 2. Poignet, os où le bras se joint à la main. 3. Espèce d'arbre à épines.
#, DS w ‘ 8; Poy. plus haut sous %; 1.
S A Si 1. Avare. 2. Bâtard, enfant naturel.
| GS) — Il. SR 1. Professer le manichéisme, le gene être (3 je 9:
Se faire dualiste CASE Frale ET ) Avare.
s , ES D Religion, secte, doctrine de en EH ETS pl. ob; et i5ù; Dualiste, ou manichéen, qui admet deux principes, le bon et le mauvais, la lumière et les ténèbres ; ou, en gén., qui ne croit pas à la vie future, ni à la puissance absolue de
Dieu.
Ty
5! 1. Remplir (un vase).
qu’un une ceinture JB, av. acc. de la p.
V. Être très-mince, très-fin (se dit d’une chose
4 Sy ; è ax GLai '» à) 8 Ls; Ceinture (des moines chrétiens
ou des adorateurs du feu).
Pr PER J#) Ceinture.
#b; pl, 1. Petits cailloux. 2. Petites
mouches.
L; * — VI. Se presser les uns sur les au-
tres dans la foule.
so S
Ls. DE ÉE j Presse, foule.
La
Es
ets AS 6e €. °; — àsŸ; Malheur, mal.
n. d'act. à 5 Être en colère.
ss ue ïe D 1017 Ja 1. Se dépêcher, aller vite. 2. Marcher d’un mouvement pareil à celui d’une on chargée.
i j 1: Qui marche d’un pas lent, sr chargé. 2. Malheur, calamité. — |45; : ; ç
ane do calamité.
ès. 1, ils Sac à outils ow autres petits objets.
° LA
Gps,
bande de cuir sous le menton du cheval
f. TI. 1. Mettre un anneau à la petite
pour y passer un cordon, av. acc. du cheval. 2. Nourrir mal sa famille (par avarice ou par pauvreté), lui faire mener une vie dure. 3. Attacher une semelle au pied du cheval pour le garantir (sur un sol dur). 4.
Lier (un mulet) aux quatre pieds, av, acc.
If. et IV. Nourrir mal sa famille (Foy. la [. 2.). ‘ ; Er pl. As; 1. Le bout même du fer d’une flèche. 2. Dessous du menton du cheval, où l’on attache le Gb: je D Collier.
Pt ; 1. Bande de cuir, où courroie, ow corde qui passe sous le menton du cheval. 2. Entraves avec lesquelles on lie les quatre pieds d’une bête.
Rue étroite
>) Ferme, solide.
JE) LE Fe 1. Rognure d’ongle. 2.
Pellicule de datte. De là 3. Une très-petite quantité. Voy. à.
AE 5 Voy. J& je LS), pl. SE; Escabeau, marchepied
pour aider à monter à cheval.
1018 as)
re Il 43 (n. act. F5) 1. Fendre le bout d’une oreille à une chamelle, etc., et la laisser pendre. De là 2. Marquer d’une marque à laquelle on puisse reconnaître. 3. Altacher, adjoindre aux autres comme un pendant (quelqu'un qui n’appartient pas à leur troupe.) #. Envoyer quelqu'un auprès d’un autre pour se disputer avec lui, av. acc. de la p. et dl de
l’autre. IV. Avoir une bosse, une nodo-
se une Bi e saillante is.
5e fêm. Li Voy. pj-
Fo . Metz
mo duel JS; Foy. is).
eb; 1. Malheur, calamité. 2. Vom d'un Lo joueur de flûte.
F5 1. Qui s’adjoint ow qui est adjoint à la société desquels il n’ap-
Bâtard
ou homme qui est accepté comme fils d’un
aux autres,
partient pas ; pendant ; intrus.
homme dont il n'est pa es
il fém. is; Voy. Qi
(9 DATA 2 89; ) (du pers. U)) 427) Femme qui ressemble par son extérieur, ses manières ou
ses mœurs, à un homme.
PAT
s) Regarder quelqu'un les yeux fixes, en faisant les grands yeux, au point qu'ils semblent près de sortir de leur orbite, av.
on de la p. et > des yeux.
L; f. O. (n. d'act. ss Être resserré; être étroit (se dit d’un lieu). IT. (n. d’act. a} 5) Rendre étroit pour quelqu'un (un espace,
etc.), av. (4e de la p. Foy. le suiv. Es
ME 5 Étroit.
co f. I. (n. d’act. b, : £ 25) Comet l’adultère. IT. {n. d’act. 455) Appeler quelqu'un adulière, av. acc. de la p. I.
(n. d’act. £ ab, SUV :) 1. Commettre l’adultère avec une autre personne, av. acc.
de la p."2. Appeler quelqu'un adultère, av. acc. de la p.
pire De pl. SL , [ém. D à
Us; Adultère.
Adultère, péché d’adultère.
—bL; Se se d’adultère. 2
aussi comme lerme d’injure.
6 et di; 2. S’emploie
s SE aie LAN
C’est un enfant adultérin.
ANA VA
+) f. A. (n. d'act. 55° ) 1. Être entière- # exempt du désir va chose et s’en interdire l’usage, s’en priver, av. L3 de la ch. 2. Se vouer au culte de Dieu et à la vie ascétique. 3. Trouver modique, trouver exigu, insignifiant, av. acc. de la ch.
4. f. A. (n. d'act. 35) Déterminer approximativement (le produit d’un palmier ou des céréales encore sur pied) (syn. f S).
— 5; 1. Être entièrement exempt du dé-
We, sir d’une chose, s’en priver, s’en abstenir, av. Là de la ch. 2. Être voué au culte de Dieu et à la vie ascétique. —$5; (n. d act.
ES >). Même signf. I. (n. te £s 4. Fr quelqu'un exempt du désir d’une chose, av. acc. de la p. el Q@° de la ch., faire que quelqu'un s’abstienne de quelque chose où vive dans la continence. 2. Rendre avare. 3. Trouver quelqu'un avare, av. acc. de la p. AV. 1. Déterminer approximativement le produit d’un palmier
PER . A ou des céréales sur pied, av. acc. 2. Etre
pauvre. V. Embrasser la vie ascétique et
se vouer au culte de Dieu. VI. Dédaigner, VIT. Se]
Trouver insignifiant, minime; déprécier
trouver digne de mépris.
(une chose), av. acc.
PARA , ‘ S5; Quantité. On dit: Sk&S Le ae;
Prends la quantité qui te suffit.
SC
+2; Tempérance, continence, abstinence,
privations que l’on subit volontairement.
2), pl. Sté; Aumône.
Sol: 1. Qui vit dans la continence, dans l'abstinence, et qui subit des privations volontaires. 2. Abstème, qui s’interdit l'usage du vin.
$Ls; 1. Qui n'offre de l’eau qu'après une _ pluie abondante (sol tendre et absorbant).
contr. Qui offre beaucoup d’eau à la
moindre pluie {sol dur).
S , 7 à Sy 2 & -D\, fém. 2) 1. Qui se trouve en
petite quantité, ou qui contient peu; maigre, fig.— SY\ 2-2; Qui mange fort peu.
— à). JS Lait qui jaillit en petite quantité.
(quand on trait une femelle). — x»; 21,
Dai
Torrent au lit étroit et qui ne contient que
peu d’eau. 2. Affligé.
SSL: 1. Continence, tempérance, abstinence. 2. Vie ascétique, vie de privations volontaires.
ARS
SES à Vie ns bé ALT em. Hs ui possède peu ni, fé > Q P P î pauvre.
+ 1. Qui embrasse la vie: ascétique.
Qui veut passer pour un ascète
(3%) RTE DS Homme de la lie du
peuple (Foy. CP).
») _ ess; 1. Épervier. 2. Jeune
faucon. 3. Lion.
PAU
Di f. À. (n. d’act. 558) 1. Briller, être
brillant (se dit de la lumière et de tout ce qui a de l’éclat, du teint, etc.). 2. Briller
tout à coup (se dit du feu qu'on vient d’al-
lumer, etc.). On dit métaph. : ls LP)
sb Mon feu a brillé par toi, c.-à-d.,
grâce à toi, mes affaires ont pris un meil-
leur aspect, la fortune me sourit. 3. Affec-
ter, faire du mal (se dit du soleil dont l’ardeur agit de manière à donner un coup de soleil), av. acc. de la pp) (n.
d’act. 5) 1. Être éclatant de blancheur.
Être beau. — 5; f. O. Même signif
IV. 1. Faire briller tout à coup (p. ex., le feu en l’allumant). 2. Fleurir, entrer en fleurs (se dit des plantes). VIII. sil 1.
Briller (se dit de la lumière, de la lune, du teint du visage). 2. Briller, avoir de l’éclat, être beau. 3. S’épanouir à la vue de.., se réjouir de... être gai à cause de
quelque chose, av. > de la ch. #. Avoir
soin de quelque chose, av. > de la ch.5.
Recommander à quelqu'un de remplir exactement ce qu’on a ordonné. XI. Fleurir, être en fleurs (se dit des plantes).
F5 Ce qui est nécessaire, ce qui doit être fait. — 5,9, S Il a fait ce qu’il fallait faire. | Si pl. Qui commencent à briller, c.-à-d.,
les trois premières nuits d’un moislunaire,
Foy SCr S
ëp>), pl. »;, ;)b) , et 1. Fleur, en gén. — JT >; Belle de nuit. 2. Fleur
d'oranger. 3. Beauté, éclat. 4. Beauté, brillant des choses de ce monde. 5. Blancheur, blanc pur.
or) 1. Blancheur. 2. Beauté, éclat.
sp) Vénus, planète.
à SI Éclat, brillant.
8 #, La , LA
pt, fém. Bp»l;, pl. ypls; 1. Qui fleurit, qui est en fleurs (plante). 2. Vif, éclatant, brillant (se dit des couleurs). — pb >| Rouge, de couleur rouge très-vive. 3. Qui frappe les yeux par son éclat; éclatant, signalé.
D »b Démarche fière.
LA a s .
Je) 1. Son, bruit. 2. Tintement.
ne) Marchand de fleurs.
#/vÈ
jh fém. V5, pl. 5 4. Blanc, éclatant de blancheur. 2. Brillant (se dit des
couleurs vives, du teint).— Pl els) La mosquée Alazhar, la mosquée brillante (eénon pas mosquée aux fleurs), nom d’une célèbre mosquée, au Caire; à laquelle est atiachée une académie. 3. Lune. #. Lion
au poil fauve clair. 5. Lait au moment
Se
où on le trait (c.-à-d., qui brille tout à coup). 6. Vendredi. — JUN Les deux corps brillants, c.-à-d., le soleil et la lune. — 4,5) 1. Femme au teint éclatant. 2.
Vache sauvage. 3. Nuage qui jette des éclairs et qui est au couchant.— le P) Les deux chapitres du Coran intitulés 5) et Ulrez IE LEE
IS pl. ps 1. Espèce d’instrument de musique à cordes. 2. Qui allume le feu
pour attirer les voyageurs (par hospitalité). CD?) — So pl. 55 Bruit que les
génies sont censés faire.
AATA
LORS 5 j>) 1. Faire passer, 2. RASE adul-
térer une chose.
d / QC 4
(2) (n. d’act. 5) 1. Rire aux éclats
et immodérément. 2. Agiter l'enfant qu’on
tient dans ses bras, et le faire, pour ainsi
dire, danser.
(37e) 1- Vil, bas, méprisable. 2. Léger,
frivole.
PAPA
» j2) Marcher à pas rapprochés, d’un pas
menu.
PAT A
LP) f. Æ.'{n. d'act. Li ) 1. Être vil, bas. 2. Être près de la mort, av. ).
3. Périr. 4. Mentir, dire un mensonge.— _&) 1. Être léger (se dit d’une chose qui pèse peu). 2. Être véloce, rapide à la course. 3. Emporter (se dit du vent qui emporte un objet très-léger). IV. 1. Emporter, anéantir, faire périr, av. acc. de la ch. 2. Admirer, regarder avec admiration | et joie, av. > de la ch. 3. Causer du mal
à quelqu'un, av. acc. de la p. #, Faire
presque atteindre quelqu’un par un coup, faire de sorte que le coup effleure, av. acc. de la ch. et dE de a p. 5. Apporter une nouvelle mêlée de mensonges ou un récit altéré par des fictions, av. acc. de la ch.
el À de la p. 6. Fondre sur quelqu'un (pour le tuer), av. «de de la p. ‘7. Exciter quelqu'un au mal, av. acc. de la p. et de la ch. 8. Mentir, dire un mensonge. 9.
Dénoncer quelqu'un, av. acc. de la p.10.
Rendre méprisable, avilir. 11. Trahir, agir avec perfidie. 12. Être enclin à faire du mal aux autres. 13.Gâter, abîmer, détruire.
1%. Attribuer à quelqu'un de mauvais propos, av. acc. de la ch. et dl de la p.
15. Causer de l’étonnement à quelqu'un, av. À de la D, V-ipe reculer, s'éloigner de quelqu'un, av. 55. VIT. Faire un saut, bondir (se dit d’un cheval qui vient d’être frappé ou qui se met à fuir). VIIT. | 1. Emporter (se dit du vent qui emporte un objet léger). 2. Porter, emporter quelque chose (en s’en chargeant). 3. Presser, accélérer, faire marcher plus vite. #. S’acheminer vers la mort, être près de mourir, av). 8. Entrer brusquement. 6. Ajouter du sien à un récit, l’altérer par des additions et des mensonges. 7. Changer, subir un changement. 8. S'éloigner, se reculer, av. UZ 9. Parler très-haut et avec violence, 10. Réfuter quelqu'un, av.
acc. de la p. et > des paroles. 11. Jeter (son cavalier) à terre (se dit d’une monture), av. acc. de la p. 12. S’attirer quelque chose (p. ex., la haine, l’inimitié), av. acc.
done | 1021 Lis Agile, véloce, rapide.
LS Bois avec lequel on remue la tisane (comp. S).
LENA TE
9; Emporté, enlevé.
dl
LP) f. A. (n. d'act. LÉ) 1. Être rem-
pli de moelle (se dit d’un os). 2. Être épais et en grande quantité (se dit de la moelle, etc.). 3. S’évanouir, disparaître (se dit de ce qui est vain ou sans réalité). #. (n. d'act. TR L TS ) Devancer les autres (par la rapidité de sa course), marcher en tête, devant les autres. 5. Traverser l’espace et atteindre le but (se dit d’une flèche). 6.
S'évaporer, sortir (se dit de l’âme qui sort du corps comme un souffle). 7. S’évanouir, disparaître {se dit d’une chose vaine, sans réalité, “he Rio e— LC)
f. A. '(n. d’act. GS 5 Sortir (se dit de l’âme qui abandonne le corps). IV. 1. Être rempli de beaucoup de moelle {se dit d’un os). 2. Faire disparaître, dissiper, faire qu'une chose (vaine ow sans substance) s’évanouisse (se dit de Dieu). 3. Anéantir, détruire. #. Faire arriver (une flèche) au but, av. acc. 5. Remplir. 6. Secouer et faire avancer (se dit, p. ex., du cheval qui secoue sa selle de manière à la faire remonter vers le cou). 7. Accélérer le pas, se dépêcher en marchant, av. &3. VII. 1.
Devancer les autres, aller en tête, en avant.
Faire un saut (Foy. |_5>; VII
&) Terrain égal, uni.
fie . . :
Ç#) Bondissant, agile et rapide à la
course (cheval).
1022 ESS
5 Qui devance les autres à la course
(cheval).
| Et 1. Vain, périssable. 2. Mort, qui a péri. 3. Avide. 4. Très-maigre (se dit des animaux). 5. Qui n’a pas de moelle, ou dont la moelle est claire et n’a pas assez de corps. 6. contr. Gras et qui a beaucoup de moelle dans les os. ‘7. Qui Ars les autres à la course. 8. pl. Es és) Mis en déroute, en fuite.—( 55; moe Des hommes en fuite. 9. Qui coule avec rapidité (eau).
en 1. fèm. de Pb. 2. Vaste désert.
Puits profond
Et pl. (de i|;) Pierres lisses du genre silex.
ES) Ï +2 Rapide et qui devance les autres à la course (cheval).
Gt, «5 Ls; Troupe, bande environ de cent.
É 5 1. Vain, périssable, qui n’a pas de stabilité. 2. Puits profond. 3. Chemin à travers les crêtes des montagnes. 4. Vaste désert.
58»; État d’üne bête grasse.
GS 1. Rapide, qui vole avec la rapidité de l'éclair (flèche). 2. Tué.
(5e 14 Qui marche avec rapidité, qui parcourt l’espace avec la rapidité de l’éclair. 2: Qui tue, qui ôte la vie, qui fait
périr. De là 3. Sabre.
1 d/ ss f. A.1. Broyer entre deux pier-
res. 2. Soulever, enlever (la poussière) de la terre en soufflant avec violence (se dit du vent). 3. 7. dla; IV F6 da ; IV.
>) (n. d'act. Js;) ) Reculer devant quelque chose; s “abstenir de quelque chose, av. Lys (comp. Jai). — Js fe AT Être blanc. 2. Être lisse.
Jet Tranquille, qui jouit de la tran-
quillité d'esprit.
We; —— ibn ) Qui a une barbe clair-
semée.
2 Moi
>) (n. d'act. Fais: DER quelqu'un,
av. acc. de la p. II. st Être poussé,
dirigé en avant avec Yérce (se dit d’une
ang
“és Faire passer, faire arriver une
chose à un endroit, av. acc. de la ch.
A (n. d'act. is) Blanchir (une IL. die an blanc, sans tache, bien nettoyé, bien blanchi (se dit des vètements). 2. Être gras.
ES 1. Rapide à la course. 2. Vent violent. 3. Lisse, poli. #. Mèche (de la en qui brûle, c.-à-d., tant qu’elle
ns . Marche obudes
ee St pl. bi ‘et Gb Gras ( dit des hommes et Fa bêtes).
# fes { La Jb; — Àb;, pl. Jb; 1. Uni, égal,
et à la surface lisse. 2. Ras.
PLAY
>) (n. d'act. #j ) 1. Être rempli de moelle (se dit d’un os). 2. Repousser, éloigner, écarter quelqu'un de quelque chose, av.
acc. de la p. et y de la ch. 3. Faire une sortie contre quelqu'un, éclater en invectives contre sueunn) av. acc. de la p.
— 2j 0 d'act. mp1. Être sali de graisse,
être crasseux (se dit, p. ex., des mains).
A 2, Être gras. 3. Éprouver des crudités dans l'estomac. — «2j (n. sas LP) PAT mauvais. IIT. (n. d’act. is|;e) 1. Etre ou devenir hostile à quelqu'un; se séparer, se brouiller avec quelqu’un, av. acc. de la p. 2. contr. Approcher, s'approcher de
quelqu'un, av. acc. de la p.; approcher
d’un chiffre, av. 00. ps | Pb Il
se monte à cinquante environ. IV. Être rempli de moelle (se dit d’un os).
F5) 1. Odeur désagréable, fétide. 2.
Odeur de la civette. 3. Graisse.
sf 7 “+, Ca .
(> fém. ke»; 1. Crasseux, sali de graisse. 2. Gras et replet.
CN #, La 7e k
ds») et es Odeur fétide des viandes grasses.
) Der) Qui éprouve des crudités.
/0C/ Hs: Ranger en mettant les uns sur les
autres (meubles, ustensiles).
OM CHAT PA
He Parer (la nouvelle mariée). IT. cer
A La Etre pare.
s 9 Cr
ce y Parure, toilette. c
LB: O0: d'act. 35, 355) 1. Prospérer, être dans un état florissant ou riche de | verdure (se dit des plantes d’une végétation luxuriante). 2. Être beau, paraître beau, has in) LP) La chose t’a paru belle, elle t'a paru sous des couleurs riantes. 3. Être grand, haut (se dit d’un palmier ou d’un jeune homme d’une belle taille). #. Être fier, s’enorgueillir, se vanter, tirer vanité de quelque chose, av.
— de la ch. “a Dédaigner, regarder quelque chose avec dédain, av. acc. de la ch.
. 6. Briller (se dit d’une lampe allumée). 7.
nn ER
æ; 1023 Souffler (se dit du vent). 8. Agiter (les plantes, les branches des arbres), av. acc.
(se dit du vent). 9. Remplir quelqu'un de l'amour de soi-même, d’admiration pour sa propre personne; rendre vaniteux, a.
acc. de la p. (se dit de l’orgueil). 10. Faire briller une lame étincelante en l’agitant devant quelqu'un, av. > de la ch. 11.
Frapper, battre (d’un bâton), av. acc. et —. 12. Mentir, dire un mensonge. 13.
Déterminer approximativement (le chiffre, le poids, la mesure), av. D. On dit:
JE, Les sle Il pense qu’il y en a cent rathl. 14. S'en aller au pâturage après avoir bu (se dit des chameaux). 15. Avoir les pis gonflés de lait un peu avant la parturition. 16. Commencer à rougir (se dit des dattes qui müûrissent). — 4{u passif, ep f. SP Se vanter ou tirer vanité de quelque chose, en être fier, av. > de la ch. II. (n. d’act. is) Commencer à rougir (se dit des dattes qui mûrissent). IV. 1. Regarder avec dédain, traiter légèrement, faire peu de cas de quelque chose, av. acc.
de la ch. 2. Se vanter, tirer vanité de quelque chose. 3. Commencer à rougir (se
dit des dattes qui mûrissent). 4. Rendre
fier ou vaniteux. On dit : lo Lo Qu'il
(Dieu) l’a rendu vaniteux, fier! pour dire, cet homme est fier, etc. 5. Avoir des dattes qui commencent à mûrir. VIII. LS] 1.
Regarder avec dédain, faire peu de cas de quelque chose, av. acc. de la ch. 2. Être fier, orgueilleux. 3. Rendre fier, remplir
d'orgueil, av. acc. de la p. 4. Se mettre à courir.
Es 1. Beau visage, beaux traits. 2. Orgueil, vanité. 3. Mensonge. 4. Couleur fauve rougeâtre des dattes quand elles
commencent à mürir, 5. Beau, qui pro-
spère, luxuriant {se dit des plantes). 6. |
Vain, futile, vide, fig.
ue Beauté, éclat, brillant (des choses de ce monde).
as; Quantité, chiffre, nombre. — :l» ») LU Cent.
# fi 1. Brillant. 2. Fauve, rouge (se dit
des dattes, quand elles müûrissent).
Ssv y Srpe et
glorieux.
ES 3 4. Fin. 2. Vaniteux,
L» D) (n. d’act. {Les ) Prendre (un mets) par gros morceaux, faire (avec les doigts) de
grandes bouchées pour les avaler, av. acc.
) _ À 1. Paire, couple, deux. On dit :
l; US Le Un tel est venu avec un autre. 2. Arrêts de Dieu. 3. Malheur, calamité causée par la mort de quelqu'un (7.
plus bas L).
oh f. O. (n. d'act. is) Frapper quelqu'un, affliger d’un malheur (se dit du temps, du sort), av. D de la p. :
3) Malheur, calamité causée par la mort
de quelqu'un.
aus f. O. (n. d'act. SL) 1. Couler (se |
dit de l’eau) (comp. Lo}: 2. S'évader,
prendre la fuite.
Ur D Javelot.
mettre deux personnes aux prises, a. (y
f. O. Exciter l’un contre l’autre,
des p. II. (n. d'act. as 1. Unir une
“personne ow une chose à une autre, av. acc.
et >; accoupler, joindre, réunir deux objets et en faire une paire, un couple. 2 Marier une femme (p. ex., sa fille) à quel-
qu'un, av. d. acc. ou av. acc. de la femme
et (7° de l’homme. VIT. (n. d’act. iSslS)
Être réuni l’un à l’autre (se dit de deux personnes ou de deux choses). V. 1. Se mä- —Léde De és
Ne te marie pas (avec une autre femme)
rier {se dit d’un homme).
tant que tu auras pour femme celle-ci, ne prends pas une seconde femme. 2. S’emparer de quelqu'un (se dit du sommeil), av. acc. de la p. VI. Être réunis les uns aux autres. VIII. =>) Être réuni l’un à l’autre, être attaché, joint, accouplé et faire la paire.
zb Acide de vitriol.
ET
T2) pl. Ai 1. pour le masc. et le fém.
Qui pris avec un autre fait la paire, le
couple, l’un de deux. — Tr) LL» et Lie > Ut; -) Ces deux font la paire.—ass; Elle fait la paire, le couple avec lui.—.»
Le >) Il fait la paire, le couple avec elle.
ie
souliers. — Li. 5) 4 pi
>s) LS J'ai une FAI de et Foi acheté deux pigeons. 2. Consort, époux,
mari où femme.
# LA 2) Femme, épouse.
<;; pl. Les maris.
#5 nr r k
ko) Etat de mari ou de femme.
CEVAT . . .
AL 7° Femme qui a eu plusieurs maris.
SF is © | 4 k 25) Union, réunion de deux person-
nes où de deux choses.
JT
fs 42 : 2
Oil Qui rime avec un autre dans le même hémistiche (mot).
LA 4 Aa re “à f. O.(n. d’'act. =) 1. Réunir ce qui était dispersé (p. ex., les chameaux). 2.
contr. Disperser (ce quiétait réuni), av. acc. 3. Disparaître, être Ôté de sa place, av.
U= du heu. 4. (n. d’act. 5) S'en aller, s'éloigner. IV. (n. d’act. it ) 2e Oter de sa place, déplacer (une Ant av.
acc. 2. En finiravec quelque chose, av. acc,
5; f. O. (n. d'act. Su) Se munir de per . de voyage. IL. (n. d’act. 535) Munir quelqu'un de provisions de voyage; donner quelque chose pour la route, a.
acc. de la p. et D de la ch.; pourvoir quelqu'un de quelque chose. IV. Munir quelqu'un de provisions de voyage. V.
Être muni de provisions de voyage, se pourvoir de quelque chose, prendre quelque chose avec soi pour servir de provision de route, av. acc. de la ch. et > de la ch.
5, pl. Se {, 55, Î 1. Provision de
route, viatique. 2. ss compliments que l’on se fait réciproquement.
F1 Provisions de bouche.
st ; ist Sac à provisions de voyage Sir, pl. S, 1 Voy. le précéd.
fs UC, ‘9, LEVÉE AE
ñf f. 0. (n. d'act. 555, 513ÿ, 1, BL, 55) 4. Visiter (un lieu saint ou une personne pour témoigner du respect), av.
acc. 2. Mentir, accuser faux, dire un mensonge. 3. Attacher une bête avec la corde Dj 3j f 3
- penché, incliné, aller en biais, aller obli-
(n. d’act. 55) 1. Être
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quement. 2. Avoir un côté du corps plus bas que l’autre. 11. (n. d'act. 355) 1 Altérer, défigurer parle mensonge, contrefaire (une écriture), faire un faux (en écriture), falsifier (un texte), av. acc. 2.
Déclarer faux (un témoignage, une assertion). 3. Embellir, orner. #4. Faire les honneurs de sa maison à un visiteur, av.
acc. de la p. IV. Engager quelqu'un à visiter un lieu ou une personne, av. acc. de la p. VI. 1. Au pl., Se faire réciproquement des visites. 2, S’éloigner, se mettre à l'écart de quelqu'un, av. 52 de la p.
VIIT. 55; 5° Faire une visite à quelqu'un, av. acc. de la p. IX et XL. Dévier, s’écarter, s'éloigner de quelque chose, av. (y.
X. Prier de visiter, av. acc. de la p
ot Le haut de la poitrine vers les épaules.— , 3)! CDLù Côtes aux environs du haut de la poitrine. 2. Rameau droit de palmier dépouillé de ses feuilles. 3. Intelligence, raison. #. Prudence. 5. Fermeté, résolution ferme. 6. Songe, ce qu’on voit en songe. 7. Maître, seigneur. 8. Visiteur, et 9. coll. Visiteurs, troupe de voyageurs qui se rendent à un lieu saint.
:. 5) 4. Mensonge, faux, fausseté. 2. Culte
faux, c.-à-d., culte rendu à toute autre divinité que Dieu, 3. Idole, faux dieu. 4.
Vanitée, le creux, le vide d’une chose fausse. De là 5. Fêtes et solennités des non-musulmans. 6. Réunion, cercle où l'on chante. 7. Prudence, esprit. On di:
j5ve Vs) D à) Le 1 n'a ni prudence, ni sn ne 8. Plaisir qu'on éprouve des
bons mets et de leur odeur agréable. 9
Le Propreté et moelleux des vêtements. 10.
(du pers.) Force.
jus Conformation vicieuse du poitrail chez un cheval lorsque les mamelons tournon l’un en dehors, l’autre en dedans.
) se ) 1. Maître, seigneur, she prince.
2. Pas vigoureux. 3. fém. DE Fort, robuste. 4. Rapide à la course. 5. Bête bonne pour les voyages.
Fey | 3) s 3) 1. Distance, éloignement. 2. Visite. 3. Fois. À Obliquité (d’une courbe, etc.).
ne et Hs, pl. ss) 1. Corde qui va de la sangle au harnais du poitrail. 2. fig.
Tout ce qui accompagne une autre chose
et lui sert d'appui.
AE 1. Troupeau de chameaux. 2. Gésier d'oiseau.
té Vi Marchand opulent.
CU ‘ F,s ‘ 220 52) Gésier d'oiseau.
ss? A V5, fém. sl; té ab) pi ets
Visiteur. 2. Pèlerin d’un lieu saint (au
tre que la Mecque, 7. al d’un tombeau.
fc
25) Chef (d’une tribu).
7) 1. Visiteur. 2. pl. F j “as ar Qui aime les visites et la société.
$ 4 a ») Qui est en colère.
a; 1. Manière de faire les visites des lieux saints. On dit : ëp ÿ) Lys > Cet homme sait parfaitement s’acquitter du
pèlerinage aux lieux sainte. 2. Tout ce qui concerne Je pèlerinage des lieux saints et de la Mecque.
ES Visite faite à une personne ou à un lieu saint).
La fém. AJESt pl. LS 1. Incliné, pen-
CD
ché d’un côté plus que de l’autre (soit par vice de conformation, c.-à-d. contrefait, soit parce qu’une moitié de la charge plus pesante que l’autre entraîne le corps d’un côté. 2. Qui, en marchant, imprime d’un pied une trace plus profonde que de l’autre). 3. Oblique, courbe, de travers, qui va en biais. #. Louche. 5. Puits profond.
6. Tombeau creusé dans une des parois de la fosse (comp. ie 7. Armée. — Au fém., al, DL L’oblique, surnom de la ville de Bagdad.
nie 1. n. d’act. de la I. Visite, action de visiter. 2. pl. ENS Lieu que l’on visite, lieu saint, particulièrem. tombeau d’un homme saint ou d’un homme dont la mémoire est vénérée.
ne En Afrique, 1. Chambellan (syn.
drag, 2. Chef de la police.
537 1. Oblique. 2. Altéré, falsifié, contrefait, faux. 3. (Chameau) qui a sur le poitrail des traces des essais faits pour cor-
HIB6r le vice de conformation.
5 Visite, visites.
/ 0 “ LS 19) Remuer le corps et les fesses en
marchant (se dit d’une femme).
” a NEA \ nes 1 3 A js =; Qui se dépêche et marche vite (femme).
HATA sé AT CS) (= 33) (n. d'act. sl; s;) 1. Repousser et chasser avec mépris, av. > de la p. 2. Faire de petits pas, trotter menu en tenant tout le corps droit et roide.
SN k à) ls; pour le sing. et le pl. Gros et court, pareil à un bloc (se dit d’un homme,
d’une grosse marmite, cte.).
. (se dit d’une chose). 2
L* "3 ) es L" 1, du Un domestique
yaurien,
Os dois d'orgueil et cn
L,; — ) (n. d'act. LS ‘) Faire de
grands morceaux, de LU bouchées,
av. acc. Foy. Len.
4j ILE sur Û
‘ f. O.(n. d’acl. £.sj) 1. Stimuler (sa monture) à la marche en secouant la bride.
2. Faire incliner, faire tourner à droite ou à gauche. 3. Couper pour quelqu'un une tranche de melon ou de viande, etc., av. acc. et (.y» de la ch. et 4 de la p. 4. Tirer à soi, par devers soi. 5. Se retirer, se détacher (se dit des chairs qui se détachent des tendons). II. 1. Faire aller tantôt à droite et tantôt à gauche. 2. Rassembler les brins de paille sur un point et les disperser ensuite (se dit du tourbillon). V Se séparer, se retirer, se détacher du ten-
don (se dit des chairs).
o et és; Araignée.
|, coll. 1. Sbires, satellites, agents de police. 2. Troupes qui les premières engore le combat.
is 4° et tranche (de melon, de viande). 2. pl. e Rapide, agile, véloce.
; (n. d'acl. És)) )) 1. Être penché, one . (n. d’act. Uls )) Être injuste et s’écarter de la vérité dans ce qu’on dit, av. Là. 3. Incliner, pencher une chose, av, acc. 4. Tirer (sa monture) avec la bride dans un sens ou dans un
autre (Foy. él Cal.
a f. O. (n. d'act. “bp 1. Se trai-
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ner, marcher comme un malade. 2. Marcher en balayant la terre avec sa queue déployée en éventail (se dit du pigeon mâle quand il tourne autour de sa femelle) (comp. a). VI. Au pl., Faire un exercice de gymnastique, qui consiste en ce que chacun des jeunes gens qui le font met la main sur le haut d’une borne à hauteur d'appui, et fait un tour en l'air pour se retrouver à l'endroit où il s’était d’abord placé.
Mr Crasse qui s’amasse dans la laine
sur (ss So à laine.
sl di sous Li el it:
5; et À) Hysope.
Lä; — 43 (n. d’act. H3ÿ) 1. En-
duire d’un amalgame d’or et de mercure.
De là 2. Faire des dorures sur le fer, et 3.
Orner, enjoliver, décorer, parer, enrichir d’ornements ow de peinture; peindre les murs (se dit d’un peintre en bâtiments).— e Là > j Orner son discours de figures de rhétorique.
ro Dé à jouer.
A Là 51 et E L " Mercure, vif-argent. Foy. ES je
S ls; 1. Peintre. 2. Décorateur, orneqe
GS 1.n. d'act. de la 1. 2. pl. En Dorure sur fer, lettres ou figures d’or sur le fer faites à l’aide d’un amalgame d’or et de mercure.
sr 1.0rné, décoré, enjolivé. 2. Doré,
orné de figures ou de lettres d’or (fer).
| Ÿ f. 0. (n. d'aot. DS, SK) 1.
Marcher comme marche le corbeau, c.-àd. en sautillant. 2. Secouer les épaules en marchant. 3. Marcher avec fierté, se pa-
vaner,
ÿ f- O.'(n. d'acl. sf ir DL Ji, DE ) 1. Quitter un endroit, cesser d’être dans un lieu, ne s’y trouver plus, av. U®
du lieu (se dit d’un homme ou d’une chose).
Décliner, être en décadence. On dit
jt, ) J1 pour dire, Puisse-t-1l périr ! 3.
Quitter quelqu'un, se séparer de quelqu'un
et l’abandonner, av. acc. de la p. 4. Éloigner, Ôter quelqu'un de sa place. On dit:
% Li J1 Il eut peur, et partit tout à coup
de sa place. 5. Descendre du plus haut
point du ciel en se dirigeant vers le coucher, être sur le déclin (se dit du soleil).
Décamper (se‘dit de la cavalerie qui
monte à cheval pour se remettre en route).
On dit : Lol Lis y rl Jb La cavalerie
st!
décampa. 7. (n. d’act. 1 Se disposer à décamper, à se remettre en route (pour avancer où pour rebrousser chemin). 8.
Cesser. Foy. J1 , plus bas. — Au passif, D. On dit : Le 3) ; Il éprouva une | forte émotion. LÉO d'act. dt. Oter, éloigner, écarter. 2. Faire cesser. 3. Apporter, amener, produire, faire voir une FT chose, av. ace. III. (n. d’act. Jls;, 951$) 4. Avoir l'intention de faire quelque chose.
S’efforcer de
quelque chose. IV. (n. d'act. St: jh 1.
., travailler, s’em nployer à à
Éloigner, écarter. 2. Faire cesser, mettre fin à quelque chose. On dit : à) ls; AU) JN!
Que Dieu le fasse périr! V. 1. Arranger,
Se
et raccommoder quelque chose, av. acc.
dela ch. 2. Être ou devenir très-intelligent, fin, ingénieux. 3. Être distingué, et se distinguer des autres. VI. Æu pl., S'occuper et s’employer les uns et les autres à faire quelque chose. VIT. (n. d’act. 1 Se séparer, se détacher, cesser d’être avec un autre, av. (.y2. VIIT. JS JUS" mettre ‘fin à quelque _. av. acc. de la ch. 1X. DEN n. d'acl. SN;
ver plus, cesser d’être Mt un lieu, en
(n. d'act.
Faire cesser, écarter, éloigner, |) Ne se trou-
disparaître, av. © du lieu.
Voy. aussi J'; f. TI. plus bas.
Dsi, fêm. 35, pl. JS 1. Agile. 2 Spirituel, qui a de l'esprit; facétieux, plaisant. 3. Généreux. #. Personne, individu.
5. Malheur, calamité. 6. Brave, courageux. 7. Chose étonnante, extraordinaire, étrange, bizarre. — JL DA Ds RE C’est une des choses les plus extraordinaires. 8. Épervier. 9. Parties naturelles de
l’homme.
J\ 1. Marche descendante, déclin (du ; fig. déclin de la
puissance, du bonheur, changement en pis.
soleil, à partir de midi)
7 Fin, terme, disparition (d’une chose).
si) ls; NI Jh Que Dieu amène sa fin!
que Dieu le perde! (Foy. Jb EL. et LV ?
3. Secousse. On dit : à) ls; Ji Il a éprouvé une secousse, une émotion de frayeur.
“ Le . . . .
J 5) Secousse, commotion qui fait sortir de l’état habituel ; angoisse, inquiétude.
On dit: Ja ss Joe) EST 1 fut pris
d'une émotion violente et de sanglots. —
La
ab ;; J' et as; }; Il fut saisi d’une émotion violente; il éprouva une affliction.
JL 1. Qui penche, qui incline vers un côté. 2. Qui est dans une marche descendante, qui est sur le déclin. 3. Qui cesse.
— es HS: qu Nuit très-longue (proprem., nuit dont les étoiles cessent de briller).
is doué de locomotion ou de vie. — Au pl., Ji 1. Femmes. 2. Étoiles. 3. Bêtes
fauves ou féroces.
Dr 0 ue el Aa (de toute chose). De là, JET
fém. du précéd. 2. Toul être
éb Ï Retenir quelqu'un par force.
. Les deux quarts (de la journée), pour la
moitié de la journée.
Eu AIS s 13%
dl), pl. Lt Troupe d'hommes.
4 ‘9 fi t:
pla) Voy. “ sous fu
25) Rassemblé, réuni sur un seul point (se dit des choses).
S ÿs
NE é L 9 di OÙ 1. Mal au cœur, nausées. 2.
Sorte de bois dont on fait des arcs. 3.
Hêtre.
SC, L3) Homme très-pelit, nabot.
Ga 1. PVoy. le préced. 2. Idole, faux-
dieu. 3. HPrRIS où 1l y a des idoles.
S pus s
ob} ot e is; 1. Ornement (Foy. OÙ fe 44)
ss Ivraie.
Femme intelligente.
LE f. I. (n. d'act. SALE Écar-
ter, éloigner, déplacer, ôter, av. acc. 2.
Céler, dérober à quelqu'un la connaissance
d’une chose ; soustraire, cacher une chose,
av. Qye de la p.; el détourner quelque chose de sa destination. On dit, p. ex.:
NE LU JU JS 55) Un tel a dérobé à l'héritier le bien qui lui appartenait. 3.
Plier, rouler (ce qui était déployé ou éten- On
dit D 1j (65) Il que vivre loin du
du). #. Se retirer et vivre à l'écart.
monde. — 4u passif, £s) Être ue fixé par les arrêts de Dieu. IL. Lo 5 (n.
d'act. 6,5 1. Se retirer dans un coin, ou se tenir blotti dans un coin, ef au fig., vivre reliré, loin du monde. 2. Reconduire la mariée chez son mari (Foy. | 4j). V.
Se retirer dans un coin. 2. Vivre reuré
VII. 1. Se retirer, se mettre ou se tenir à l'écart. 2. Se contracter (se dit, p.ex., du cuir Fe à HR du feu).
# k #, Lu U, |: nl, a, sb 5}, DL o) La lettre ; Za.
Hu, pl. GLS 1. Angle, coin (de la maison, de la chambre). De là 2. Cellule
d’un reclus. 3. Monastère. 4. Hospice. 5.
En géom., Angle.
CSÿ — Ie ÿ (ne d'act. 5 55) 1. Revé-
tir d’une forme. 2. Revêtir d'un habit, d’un costume; donner un extérieur, un aspect tel ou tel à une chose ou à une personne, av. acc. de la p. ou de la ch. 3 Tracer la lettre b za. V. pr 1. Avoir une forme, un extérieur, un aspect tel ou tel. 2. S’habiller de telle ou telle manière, prendre tel ou tel costume, av. > de la ch. 3. Paraître revêtu de tel ou tel costume, ou de telle ou telle forme.
LA 70e > 4 LS pp/s sb; 1. Extérieur, aspect, forme,
1030 is y 2. Costume. — LE te) C3 Habillé en marchand.
=} — V. Ces Être ramassé, aggloméré et compact (se dit des chairs).
cas et HE 1. Vif, agile, dispos,
alerte. — — | Qui s’emporte fa-
cilement, violent. ve Vivacité dans les mouvements, agilité. On dit : dj, JS y ee a | Un tel passa rapidement et avec des mouvements disgracieux. ss; prend l’ad. fêm.) 3.-Petit de taille, et qui marche à pas menus. #. Vil, méprisable.
d. Satan. 6. Malheur, accident, événement fâcheux. 7. Bâtard (syn. 85). 8. Tremblement de frayeur. On dit: Jp Sal ns jl Il me prit un tremblement de peur de cet homme. 9. Eau qui se trouve en abondance.
#3 C ds 5! Femme très-ladre.
Cas à Vif-argent (Voy. sous (5- l el © 5)).
MAÉ CN ) Graisser un mets en y mettant de l'huile
(5) fe TI. (n. d’act. ES) 1.
d'olive, av. acc. 2. Donner à quelqu'un de l'huile à manger, av. acc. de la p.
II. Pourvoir, approvisionner quelqu'un d'huile, lui donner de l'huile, av. acc. de la p. IV. cl; et lil Être riche en huile, avoir beaucoup d'huile, d’oliviers.
VIIT. SH] Être enduit ow mêlé d’huile.
X No de l'huile.
LA Huile d'olive.
dk in. d'act. de lalV. Abondance d'huile,
d’ Ft richesse consistant en huile.
o 5; coll. 4. Olivier, arbre. 2. Olive.
— 3 pi Sa ec Dimanche des Rameaux. 3. mélaph. Ame qui par sa nature est disposée à recevoir la lumière du Saint- Esprit, et, pour ainsi dire, s’en allume.
Fe Lx né L TMS
d #9 n. d'unité du précéd. Un olivier, un arbre.
ESS fêm. IS D’huile.
<E; ) Marchand d’huile.
ÉS et Los Assaisonné d'huile
d'olive.
.) —— Fe (mot pers.) 1. Cordeau (de
maçon). 2. Tables astronomiques.
ie) Extrême-onction (chez les chré-
tiens).
He SCy CAN C4 S P7y
ee d’act. D ) te)
Ds ) 4. Être loin, à une grande dis-
tance. 2. S’éloigner, partir. IV. (n. d’act.
or di Éloigner, écarter, av. acc. On dil:
= LA
ae sx Je lui ai ôté son mal. VII.
S'éloigner, av. (2.
fe act LES LU 1e f. F4 (n. d’act. É) DS)) 1. Etre
injuste, agir avec injustice, sans équité.
Av. acc. ou 43 de la ch
s’accroître en.
(n. d’act. sa S; 555, #5; V
Grandir,
3. Av. QU ou de de la ch., Dépasser (un chiffre, etc.), aller au
dela de.
encore plus; lui ajouter, lui augmenter
, excéder. #. Donner à quelqu'un
ES sus
X) quelque chose, le combler, av. acc. de la er Les | 55); Que Dieu le comble de biens! 5. Donner Lil
quelqu'un. On dit : JL ue se 5 Tu m'as parlé trop longtemps. II. >) (n.
p. el acc. de la ch.
d’act. Sa). DR TDEONT: agrandir, aCcroître. — Lee >; Il n’a fait qu’accroître mon délire. 2. Augmenter, hausser le prix. 3. Acheter cher. III. Acheter cher.
V. 1. Augmenter, s’accroître. 2. Renchérir (se dit des denrées). 3. 4v. (3, Ajouter quelque chose de son chef (p. ex., dans son récit); broder sur quelque chose, fig.
4. Marcher d'un pas accéléré et plus rapide que celui (2. VI. 1. Augmenter, s'accroître. 2. Augmenter ou grossir à dessein quelque chose. 3. Ajouter quelque chose de son chef (p. ex., dans le récit que l’on fait); renchérir. — SE Lis VS à», 3) Les marchands renchérissaient les uns sur les autres en voulant acheter la fille, VII. SiSi S’accroître. — 9); Dr ile ts Je devenais de plus en plus malade. — élus FOR 51555 15Le ab) jléels Quelle est la raison de cet affaiblissement croissant de ton corps et de
la pâleur de ton teint? X. 1. Demander
que l’on ajoute, que l’on augmente la part,
le lot. De là 2. Demander à quelqu'un de continuer son récit, de parler encore, av.
acc. de la p. 3. Trouver que quelqu'un est resté en decà de sa tâche, ow trouver défectueux, incomplet ou trop petit, av. acc.
de la p.
s CNE. ’ Cy
fo: , D 9 +) FR ARTS î. n. d'act. de
la T. 2. Accroissement, augmentation. 3.
Surplus, surcroît.
SCy
+ j» pl.
SE 1. Redondant, qui excède, superflu.
AUCSIC"Z Lis); Zeïd, n. pr. d'homme.
2. Accessoire, De là 3. En gram., Servile (lettre), qui n’appartient pas à la racine.
59 1. fém. du précéd. 2. pl. St Addition, surplus, excédant. 3. Au-dessus du marché. 4. Accessoire; partie accessoire. — 855 À; &VS (fast Fais ceci comme un accessoire et par-dessus le marché, — er by) | 5 Épithèle du lion.— 53 Le; Parties accessoires dans une peau, p. ex., les pieds, la queue, qu’on retranche du corps même de la peau. 5. En gram., Let-
tre servile.
#1, \ à 85L ; 1. Accroissement, surplus, surz ls # !
croît. 2. Addition, accessoire. — | 53,= 35 1 en gramm., Lettres serviles. 3.
adverbial.
à l’acc. Plus, davantage. —
U® is; Indépendamment de... #4. Mot piquant, bon mot, facétie.
LS ls; Augmenté par quelque addition ou par des parties accessoires.
35 1. Plus grand, plus redondant, 2
Plus, davantage.
s 5 D Augmentation, accroissement.
— N ur” J N'y a-t-1l pas encore davantage ? — ds js er ME Le de n’y a pas de plus grand que lui. 2. a.s “Es Dérivé d’un primitif et augmenté par quelque lettre servile (mot).
ssl, pl. St et Sr Grande outre cousue d’abord de deux peaux auxquelles,
pour l’élargir, on en a ajouté une troisième.
SL > | mn. d'act. de la VIII. Augmentation, DL A agrandissement.
Ste 1. Dérivé du primitif et augmenté par l’addition ‘des lettres serviles (mot). 2. Augmenté par des accessoires, par des additions.
JD — Il. ») (n. d'act. y 5) Tenir avec les tenailles les lèvres du cheval pour le faire rester tranquille quand on le panse ou leferre.
is pl Espèce de table magique à cent cases, à l’aide de laquelle on dit la bonne aventure.
DE 1. Tenailles avec lesquelles on tient
les lèvres du cheval qu’on veut panser ou
ferrer. 2. Étau de serrurier.
»)j 1. Grande jarre à eau. 2. Coin dans une robe. 3. Affection, amitié, amour. 4. Chanterelle, la corde la plus déliée d’un instrument à cordes. 5. Fil de soie. 6. Lin.
Romarin. 8. Filet
de . .
ù ni Fil de lin.
co) et sb; Sorte de soupe.
y —;; Espèce d’oignon, autrem. Je / La HEL #7 ser: « SLR do; 1 A af Pts jh fi: sb k
Inégalité du terrain. 2. Plumes. 3. Extré-
mités des plumes.
Je j pl. j\sj (41g.) Sein, mamelle.
53) pl. 2 Cigale.
de et ë8l; j Petite colline.
5 ;L; Hâte, Sd avec laquelle !
on 1 quelque chose.
VE UF ES HSE F9 \ Rapide.
ee
APR AM
Li; f. I. (n. d'act. L j LG 5) Crier, pousser des cris, des vociférations. III. (n.
d’acl. LL) Crier les uns et les autres à qui fera plus de bruit. EL Criard, braillard.
\: ‘1, #, sc)
f. TI. (n. d’act. ë 5. OÙ! s 82 ex) j) 1. in à être incliné (se dit d’une chose qui n’est pas placée droit). 2. Dévier, s’écarter de la ligne droite, se diriger à droite ou à gauche (se dit des yeux qui regardent de côté, d’un homme qui s'éloigne de la . 3. S’achemi-
ner vers le déclin, vers le coucher (se dit
vérité ou de la justice, etc.)
du soleil à partir de l’heure de midi). # Être émoussé, perdre de sa force (se dit de la vue). IT. (n. d’act. £5) Redresser ce qui était tortu ou courbe, av. acc. IV. 1.
Faire pencher d’un côté plus que de l’autre, av. acc. de la p. 2. Faire quitter à quelqu'un la ligne droite, l’en faire dévier, de: ii dela p. el .ÿ2 de la ch.
el (mot pers.) Corneille au bec et aux pieds rouges.
ëV, pl. QE et él, Qui dévie, qui s’écarte de la ligne droite.
ëj 1.n. d’act. de la I. 2. Doute.
Wa f. TJ. (n. d'act. mr SE 1.
ra avec fierté, la tête redressée (se dit d’un chameau). 2. Marcher avec fierté, la tête levée et la queue déployée en éventail, autour de sa femelle (se dit du pigeon mâle). d’act.
Marcher vite. 4. (n
d’être refusé (se dit d’une pièce de monnaie
fausse ou rognée), 5. Adultérer, falsifier
la monnaie ou rogner une pièce de monnaie au point qu’on la refuse. 6. Sauter sur quelque chose (p. ex., sur un mur).
IT. Adultérer ou rogner la monnaie, une
\ . A PAGE pièce de monnaie. V. Etre adultéré, falsifié.
SCy f »
&_ÿ j 1. Angle, partie saillante du mur.
# ’ # Ur U 4
D. plu sb ;, #3? j Monnaie mauvaise, fausse ou rognée.
se
is IN. d'unité du précéd.
ia , pl. SE, x si 1. Mauvaise monnaie, fausse ou rognée. 2. Qui marche avec her \ 4: Li Lion.
Li, fém. isb Qui marcheavec fierté,
té tête redressée (homme ou animal). —
sb pi Lion.
CS; — V. an 1. Être paré. 2. Avoir du collyre sur les bords des paupières (se dit d’une femme).
CR) 1. Cette partie de la chemise qui entoure le cou “ chemises des Orientaux étant sans collet). til CP) Fils très-délicats qui . dansl’airpendant les grandes chaleurs, toile de la Vierge.
a}, f. I. (n. d'act. HE) Marcher avec fierté et en se balançant, se pavaner en marchant.
"e * Rangée de petites pierres précieuses autour d’une «BrRude qui forme le chaton
d’une bague.
Hs A Tr À. Jr (n. d'act. ÿ5 1 Éloigner, écarter, ôter quelqu'un de sa place, av. acc. de la p. et ..,2 du lieu. 2.
Oter (la peau), av. acc. 3. Séparer, déta-
cher. #. Cesser, discontinuer, cesser d’être
ul) 1033 quelque chose, av. acc.; cesser de faire quelque chose, suivi d’un verbe à l’aoriste où au prét. — EE] 4; Le Je n’ai pas cessé de le faire; quitter quelqu'un. — alx5 > 153; E; Le et À y 2); Le Jas L<® Je n'ai pas quitté Zeïd qu'il ne l’eût fait. Quelquefois on omet la négation : Jail 2; Je l’ai toujours fait. — )*; SS Qui ne cesse jamais d'exister. Cette proposition sert d’attribut à Dieu. — Jr Lo s’emploie à 4 lger pour pas encore.—la Ji Le Il n’est pas encore venu. 5. (n. d’act. J;: ) Avoir les jambes, les cuisses très-écartées.
— Au passif, J; Être ôté, écarté, éloigné, et cesser de... — Jai SX Le Il fait toujours cela. IT. (n. d’act. Jess Séparer, détacher, isoler. —, fa LE ÿ Nous les avons donc séparés. III. (n.
d’act. A: > Us 1 Se séparer de quel- cl un, PR Rae de la p. IV: (n. d’act.
dk ie j\: HD) 1. Oter (une chose ou une PA de sa place, av. acc. et 52.2 Faire cesser, mettre un terme, mettre fin à quelque chose, abolir, supprimer; de là on dit : JET Ji Il a satisfait le besoin naturel. 3. Oter, enlever, av. acc.— Lai =; j n Si tu te faisais raser, épiler.
V. Se séparer, être séparé. VI. 1. Se séparer les uns des autres, se disperser. 2 Ne pas oser aborder, par pudeur ow par respect, et se tenir à distance, av. U® de
la p. VIII. 1. Se séparer. 2. Reculer, aus (JE
# LA
+ j 1. Qui cesse. 2. Passager, périssable. Foy. J1 fv0.
1034 UN) it, pl. Ji; (4lg.\ Mule.
1 £ JT Qui a les cuisses écartées.
hs et JL Intelligent, prudent.
d » Qui éloigne, qui écarte, qui ôte quelque chose, qui fait cesser, qui met fin à quelque chose. —;h n > ets} ba Qui fait cesser le mal, qui détruit le mal.
— Feel 4 7° Qui fait cesser l’état de mystère en dévoilant ou expliquant quelone
JV Faiblesse, impuissance d'esprit.
| its Retraite, action de reculer, de se retirer.
af nm. d'act. de la IV. Abolition.
D f. I. (n. d'act. 55) Fermer la bouche à quelqu'un, le réduire au silence par un seul mot, av. acc. de la p. V. 1. Se séparer, se détacher. 2. S’accumuler, s’entasser de manière à former une masse compacte.
+ j Troupe, bande de chameaux (trois pour le moins, ou quinze tout au plus).
F5 (pl. de au Chairs agglomérées cà et là sur tous les membres du corps.
as Taciturne (se dit d’un chameau qui ne mugit jamais).
/ o f. I. 1: Orner, embellir, parer, dé-
corer. 2. Pousser, faire marcher devant ; cv,
soi. IT. (n. d’act. ) 1. Orner, embellir, parer, décorer. 2. Pavoiser ou décorer (p. ex., les maisons, les murs de tapis, etc.), av. acc. de la ch. et |) dela p.; embellir une chose aux yeux de quelqu'un,
c.-à-d., la lui faire paraître tellement belle
CS qu’il l’accepte avec empressement. 3.Combler quelqu'un d’honneurs, de dignités.
— Au pass., Ci) 1. Être embelli. 2. Être préparé, disposé et mis sous la main. III.
Chasser, éloigner quelqu'un, av. acc. de la p. IV. OL et a) Orner, parer, embellir. V. 55 et 2) 1. Étreorné, paré, embelli; paraître beau, briller, av. &.
2. Être paré de plantes et de fleurs (se dit du sol). VIT. (jSTIX. ep 5tetxXr. US
A : ; 2 Etre orné, paré, embelli.
CRETE er)» pl. ob] 1. Ornement, au pr. el au fig.— c\ (y? Ornement des beaux, c.—à-d., beau entre les beaux, épithèle de Mahomet. 2. Ornement, décoration, embellissement; parure. 3. Crète de coq. 4.
Beauté (du visage).
d Indigestion.
ob pour le masc. et le fém., Paré. — en 81e Femme parée.
Fa Beau. — JL; 2 La belle lune.
TR Ornement, parure, enjolivure.
CEA L bb; Profession , état de barbier, de
LA
coiffeur.
és) 1. Ornement, éclat, lustre. 2. Ornement, chose dont on se pare (p. ex., un habit neuf et brillant). — ës D pe. Jour de fête (p. ex., jour de l’entrée solennelle d’un prince dans une ville, lorsque les habitants pavoisent leurs maisons et jonchent les rues de fleurs ; jour où l’on coupe le canal du Nil pour que les eaux se ré-
pandent, etc.).
bn Do) (Alg.) Guêpe.
LATX TEA $S irc9 # ‘, ? La Op et OS, pl. cbr et y lis
Orné, paré. î OL Beau (de visage).
Ur) 1. Orné, paré, embelli. 2. Qui sort des mains du coiffeur, qui a les cheveux
et la barbe coupés.
su Su!
Ur} 1. Qui orne, qui pare, qui embellit. De là 2. Coiffeur, barbier, qui coupe
les cheveux et rafraîchit la barbe.
cc — à Espèce de plante connue en Égypte, dont on préparait une boisson enivrante.
QU” 1. Sin, douzième lettre de l'alphabet arabe. 2. Comme valeur numérique, 60.
pdt. 4. Abrévial.
pour ue, qui indique qu'un hamza sur
Abrévial. pour
l'élif ne doit pas étre fortement prononcé.
Voy. sous rex /
LT pour do se met devant les aoristes pour déterminer le futur. Le Ar Dé,
Il vous viendra, etc., vous l’aurez, etc.
CL Mot dont on se sert pour appeler un
% à vd Se Et âme ou pour le faire marcher. Foy. Lulu.
24 £ D'ute, f. A. (n. d’act. un. 1. Etouffer, étrangler quelqu’un en le serrant à la gorge, av. acc. de la p. 2. Élargir (une outre, etc.). 3. Se gorger de quelque chose, av. ee de la boisson. — Le (n. d’act. a Se gorger de, av. (y de la boisson.
# 27 #09 ls, pl Loss 1. Grande outre, 2.
Sac en Cuir.
Jb > Gardien. — JL Hb + Gardien
* dechameaux, de troupeaux.
#hiie > Lens 1. Outre à miel. 2. Sac en cuir.
Qui boit beaucoup, grand buveur
nafèo ie /
HU f. 4. Étouffer, étrangler quelqu'un en le serrant à la gorge, av. acc. de la p. On dit aussi, av. d. acc., a al LD 989 = Il le serra à la gorge jusqu’à le faire mourir.
naiss Côté de la gorge. — Au duel, 5e Les deux parties de la gorge, du
cou.
ct Plateau en fer pour griller quelque
chose.
2 UT 4 CAL pl. Castagnettes en cuivre que l’on fixe aux deux doigts de la main et avec
lesquelles on accompagne les musiciens.
/ 4 £ Er) À Ab (n. d’act. Sue SL A Le
étouffer quelqu’ un, ŒU. ACC. — Si (n.
d'act. SL. 1. Boire (de l’eau). 9. Se rouvrir, être en recrudescence (se dit d’une plaie). 3. Être malade du mal 5e. IV.
(n. d'act. SL: 1. Marcher jour et nuit.
Marcher rapidement
Je
2 Qui se rouvre, qui est en recrudescence (plaie).
sie Indisposition que les hommes ou les animaux contractent par suite de l’usage
d’une eau salée.
r' ES
… SOUS je si Outre à beurre ou à miel.
SE Qui a le mal pire ST ON CONS | ER PAL “cs Le du pers. Foy &
7T " sË, ne (n. d'act. Le) Laisser un peu (d’un mets ou d’une boisson) dans un vase, etc., av. ACC. — Je Rester, être de reste (se dit de ce qui reste après que la majeure partie a été nn etc.). IV. Laisser un peu. port Es 5! Quand tu bois, aie soin de laisser quelque reste de la boisson. V. Boire les restes (d’une bois-
son), av. acc.
#25 CR Ji DESE pl.) AA E Reste, résidu (d’un mets, dE boisson dans un vase). — DITS Reste du lion ; surnom d’un homme (Khabia de Coufa) qu’un lion avait laissé en vie après lavoir terrassé. 2.
Banquet, festin.
8,5 1.. Quelques restes de la jeunesse qu’une femme conserve encore n'étant plus jeune. 2. Foy. je 1-00
Jp Lw 1. Qui reste au fond ou après les
autres, restant. 2. Tout. — pl cr JU De toute espèce.
» LAT pl, Parties qui restent, le restant (p. ex.,
après midi).
ce qui reste encore de la journée
RUES Qui laisse habituellement où tou-
Le
jours quelque choseau fond d’un vase, etc..,
_après avoir bu.
été ADDRIES ou faire marcher un âne
en Jui criant lo av. acc. de la bête. II.
LL Se compliquer, s’embrouiller (se
dit, Pre, des affaires).
jt, pl. bise Couteau de boucher.
é AU (n. d'act. Me 1. Être gercé, ni de gerçures (se dit des mains ou de la peau des doigts autour des ongles lorsque la peau s’en détache). 2. Être dépouillé de son écorce, de manière que les fibres se détachent (se dit du bois de palmier).— Ce Ge d’act. ete Voy. le précéd. — tres Être attaqué d’une ma-
ladie contagieuse (se dit des bestiaux). VII.
S 4 x Lé , ’ Etre dépouillé de son écorce et se séparer
en fibres (se dit du bois de palmier).
ts 1. Branche de palmier dépouillée de ses feuilles. 2. Gros poil de la queue d’un animal. 3. Soie (de porc).
Lie fem. ce Gercé, crevassé et qui se détache (peau de la main, des doigts autour des ongles; bois de palmier dont 5 fibres se détachent).
ia ui pl. ee …æ Sable très-fin au bas d’un monticule de sable.
jrre
LL et LS Certaine maladie des
os dont ils meurent.
Je he, À: (n. d'act. L M si pe AL: is) 1. Interroger quelqu'un, av. acc. de la p., interroger quelqu'un sur
quelqu'un ou sur quelque chose, av. acc.
de la p.et y dela p. ou dela ch., ou #
DS SE PT, PU ONE
AL
— de la ch.; demander quelque chose à quelqu'un, prier quelqu'un de...…, av, acc. de la ch. ou av. 9 suivi d’un verbe.
2, absol. Demander l’aumône, mendier; être mendiant. 3. Prier pour quelqu'un, intercéder pour lui, av. à. L'impératif est Mt, a) ul due LL à us 124 Détander quelque chose à quelqu'un (p. ex., service ou l'aumône). — De re ous rébLe 5 ne [5] Bel Si tu leur demandes Lhoso ie ; ou leur demandes quelques services, tu verras qu’ils ont une excuse toute prête. 2.
Demander constamment à quelqu'un qu’il fasse des vœux pour nous, av. acc. de la Fr DV. Accorder (la demande). On dit :
Apr ) JL: Il lui accorda la demande.
V. Mendier, se faire mendiant. VI de ns et J ae Se faire réciproquement des demandes. — Au duel, Ness L,» ou
JD Las Ils s'adressent des questions.
pe. Else et ‘54 1. Demande, prière, requête, chose que l’on demande. 2. Chose sut laquelle on interroge.
Jo: Mendiant.
ÿ Le. 1. Qui demande sans cesse. 2. Qui interroge sans cesse, questionneur.
Jess Ce que l’on demande, objet de la
demande.
# £ LA ë V4 JIL., JL 1. Qui demande souvent, sans cesse. 2. Qui interroge sans cesse,
questionneur, fém. questionneuse.
SL … fèm. du précèd. Questionneuse.
GC 1. Qui demande, qui prie. 2. Qui
interroge. 3. Mendiant.
AL NO
J D 1. Demande, prière, action de demander. 2. Question, interrogation, demande _(opp. à Dhs).
ANA 1. Demande, prière. 2, Question, interrogation adressée à quelqu'un.
D ii pie ls 1. Demande, question, interrogation. 2. Question, matière (de doctrine ou de controverse). 3.
Chose, affaire. ‘
He Interrogé. — 1 U® is DE ms Je serai interrogé au sujet..., c.-üd., on me demandera compte de tout individu qui aura souffert quelque injustice.
SE (mot persan) Chef de l’armée.
de /
LU UE 2 (0 déett EN ( et f. À. '(n. d'acl Le, €
ST 4 #2 , ; A Lu, ele) Éprouver du dégoût pour
quelque chose, s’ennuyer horriblement
de..., être las de quelque chose, av. acc.
ou av. (7° de la ch. (syn. de }, — er Même signif. II. Causer du dégoût, de l'ennui à quelqu'un, ennuyer quelqu'un, av. acc. de la p.
ee Mort, s. f
sol psseet à et _ « Qui éprouve du dégoût, de l’ennui, dégoûté, fatigué et blasé sur
tout.
E y s, st n. d'act. 312) 1. Se proposer quelque
chose, viser à quelque chose, av. acc. de la ch. 2. (n. d’act. Be et pie Tirer, tendre avec force en sens opposé, au point de rompre, de déchirer au milieu (p. ex., une pièce d'étoile, etc.). 3. Foy. AIR f:0:
—# je 1. Courir (Foy. x). 2. av. Lys des p., Exciter les animosités entre... VI.
cf c + ® « r e LA es A Faire une cambrure à l'extrémité
de Parc, c.-à.-d., faire que les bouts de l'arc soient retournés en dehors et, pour
ainsi dire, évasés, av. acc. de l’arc.
es ! Intention bien arrêtée, résolution.
On dit : HER ij 1 C’est un homme qui
a de la LAAURUSTS . Demeure.
“ds dé L£4 SA A pbs , à Cambrure au bout de
J’arc retourné en us æ à
ww f. O. 1. Couper. 2. Percer, trans-
percer, surtout à l'anus ke, av. acc. de
la p. 3. (n. d’act. tt, Lo) Injurier quelqu'un, lui dire des injures; gronder quelqu'un, faire des reproches à quelqu'un, quereller quelqu'un , av. acc. de la p. — des 45] AT aus =), \5! prov. mod., Si tu vois qu’il le gronde, tu peux être sûr qu’il l’aime, c.-à-d., qui aime bat. 4. Faire des entailles avec une arme tranchante aux pieds d’une bête pour l’empêcher de marcher. II. 1. Fournir un moyen, une occasion, un motif. 2. Être cause, amener (se dit, p. ex., de Dieu qui est la cause première de tout). IL. (n.
d’act,. Le) Dire des injures à quelqu’un, éclater en invectives contre quelqu'un, av. acc. de la p., gronder. V. 1.
Être la cause, le motif de quelque chose.
2. Exercer le commerce, surtout le petit commerce , être marchand de..…., av.
de la ch. VI. 1. Se dire réciproquement des injures, se faire des reproches. 2.
Couper quelque chose chacun de son côté, ou tirer chacun de son côté au point de
rompre ou de déchirer au milieu.
+ Injure, invectives, reproches.
one
es ë san injurie, qui dit des injures.
2. “ ps, id Corde. 3. Morceau de linge fin. #. Pieu. 5. Turban.
a 1. État qui dure quelque temps (de chaleur, de froid, de beau temps). — =) Da bo LL Nous avons eu plusieurs jours de chaleur. — pit ur Du Un certain temps.— à do as |, Le I y a déjà quelque temps que je ne l’ai vu. 2.
Anus.
hu Index (doigt). Foy. rjovbs
FA 1. Injure, parole injurieuse, reproche (adressé à quelqu’un). 2. Sujet de reproche, de blâme; action ou vice qui attire des reproches. On dit : y RE LÉ me be Cela lui attira du blâme. 3.
Honte.
as pl. Ah Corde. 2. Lien, taie, 3. Lien de parenté. #4. Moyen d'arriver, de parvenir à quelque chose, d'obtenir quelque chose; choses nécessai- 105.— Lau) | 1 Voies du ciel, degrés à l’aide desquels on Croit pouvoir pénétrer dans le ciel, par lesquels on sy hisse comme à l’aide de cordes. — lt Las =) Appareil de guerre, munitions de guerre. 5. Moyens de subsistance, ve
choses nécessaires à la vie. On dat : eb
GE à S| Dieu l’a fait mourir. — Mn Cab Il s’est trouvé sans
moyens d'existence. 6. Cause, motif, raison. — A5 vs À cause de cela. 7.
En gram., Substantif. 8. En prosodie, Partie d’un pied composé de deux conson-
nes. — Jui Lu Partie d’un pied com-
Ce dd
posé de deux consonnes mues par deux voyelles (p. ex., El ). — Lis Lie Partie d’un pied composé de deux consonnes dont l’une est quiescente (p. ex. 938).
— Au pl., DL Petits articles de commerce (comp. DE
mA w
Las 1. Appartenant à une cause ou à
un moyen. 2. En gram., Adjectif.
& 1. Qui injurie, qui dit des injures.
2. Diffamateur, calomniateur, qui déchire les autres par des propos médisants ou calomnieux.
CD Qui fait des entailles. De là :
5,2) DL Qui coupe les tendons, c.-à-d., sabre.
Ji |
sie Index (doigt) (ainsi appelé, soit parce qu'on peut percer quelque chose plulôt avec ce doigt qu'avec un autre, soit parce qu'en montrant quelqu'un avec ce doigt on lui fait un affront).
É se) Sujet de reproche, d’invectives, de querelle ou d’injure. On dit : à gx I] existe entre eux un sujet de querelle, de
reproches.
# 4 L L . LI e L ass À. Qui injurie, qui gronde, qui
adresse des reproches. 2. Crin de la queue, ou de la crinière, ou du toupet (du cheval).
Boucle de cheveux. 4. (4fr.) Cavalerie
#, ‘ 74 LA Lhones, Pl. nuls 1. Coupon ou longue
bande d’une étoffe fine ; lange. 2. Traînée (de sang). 3. Crin de la queue, ou de la crinière, ow du toupet (du cheval). #4.
Boucle de cheveux. 5. Lieu planté d’arbres Lié.— 4u pl., Re ul Linceul avec
lequel on enveloppe un mort.
Le
# one DOTE.
nas Cause, motif.
Es Qui dit des injures ow gronde OR
ais 1. Voy. le précéd. 2. Médisant.
Le Qui amène, qui motive quelque chose. — _äpxesil Lu Qui est cause
qu’un substantif reçoit un adjectif (comme,
SCr Sy
p.ex., dans Mes yes J, Homme dont le visage est beau, où à£= s amène le ee adj. de Je). Lt ANA Qui amène les causes, qui est la cause premièré de tout, c.-à-d., Dieu.
Ha pl. Me 1. Injurié, à qui on dit dès injures. De là 2. par une espèce d’antiphrase, Excellent, magnifique (se dit, p. ex., des chameaux que l’on admire et sur lesquels on exprime son admiration par quelque mot qui en apparence est une injure ou une malédiction, comme : a:5 1 Que Dieu le tue!).
ETES Petit marchand, qui fait le com-
merce des petits Sr et de peu de prix.
4 foin d'act. | MR d et ts) 1. Acheter du vin en gros pour en revendre, av. acc. 2. Passer quelque chose, ne pas faire attention à quelque chose, ax.
ds de la p. 3. Empoigner quelqu'un, saisir quelqu'un avec la main, av. acc. de la p. #. Fouetter quelqu'un avec un fouet jusqu’au sang, av. acc. de la p. 5. Oter (la peau), av. acc., écorcher. 6. Brûler au feu, av. acc. el >. T7. Échauder, altérer la peau (se dit de l’action du feu). IV. 1.
Se faire docile, doux et soumis, subir quel-
quo chose. On di : DA Let Il se sou-
mit aux arrêts de Dieu sans murmurer. 2.
S'attendrir, être ému, et s’éprendre de quelque chose, av. dr de la ch. VII. Être ôté (se dit de la peau). VIIT. Acheter du vin pour revendre (Foy. la I.).
he 1. Achat du vin pour le commerce.
Vin
fur 1. Chemin. 2. Chemin dans un pays
de montagnes.
AN PDA Lt 1. f. O. (n. d'act. Lau) Se reposer, prendre du repos, dormir ; chômer.
2, Observer le sabbat, être dans le sabbat (se dit d’un juif). 3. f. Z. Couper, retrancher en coupant. 4. Raser (la tête). 5.
Laisser tomber la chevelure sur le cou, ne pas nouer les cheveux (comp. Je ) et (er 6. Frapper (la nuque), av. acc. 7. Être stupéfait, interdit. IV. 1. Rester coi, rester tranquille, ne pas bouger. 2. Entrer dans le sabbat. VIT. 1. Être allongé, oblong, s'étendre en long. 2. Descendre en bas {se dit des cheveux qui ne sont noués.
CEE 4 pi AE ST Et nat, jour de repos des juifs, samedi. 2. Espace de temps, quelque temps. 3. Généreux, de race (cheval). 4. Adonné au sommeil, dormeur. 5. Très-habile, très-rusé, qui sait 6. Effronté,
se retourner. sans pudeur
ji (jeune homme). 7. Espèce de guimauve (ba).
# © Cr Peau de bœuf.
BNC 4 j.
ms Espèce de guimauve ( EE SU Eee 1. Très-habile, ingénieux et rusé, qui sait se retourner. 2. Sommeil. 3. Repos. #. Espace de temps surlout long. —
EU Lo! Le jour et la nuit.
TER 1. Espace de are 2. Chèvre.
£ out fém. (de Crea 1. Qui a les oreil-
les larges et plates. 2. Désert.
a me 1. Soporifique, qui endort. 2.
Qui est couché, étendu par terre et ne bouge pas (se dit d’un malade ou d’un
homme qui dort).
4 # C7, Lens 1. Qui est couché, étendu par
terre et ne bouge pas. Foy. le précéd. 2.
Mort, qui ne bouge plus. j e) n. d'act. de la VII. Forme
oblongue, allongée. — Lust as 5
Il a le visage long, allongé.
A ea 1. Allongé. 2. Presque mûr (se
dit des Us
SO yC7
Lane et FAI Espace de temps.
CET » DD ÉSLe 1. Brave, intrépide.
Léopard
4 ATATS #
Le Brave, intrépide.
1&S1! 4 vs AS LV, a Mettre la robe az.
Sy7 à 4 à E Petits coquillages noirs et ronds.
# yj0)r s ’ “él ”) ’ à | En , dt Espèce de vêtement noir sans manche ni collet. — à"
Dei Pièce ajoutée sur le devant pour
élargir la chemise.
_ plade). IT. (n. d'act.
exalter Dieu, un din: AR
* III. Soutenir une lutte de NES
HR Élargi, rendu plus ample et plus
aisé, large (se dit d’un vêtement).
dt
LA Lu ‘ JA in. d'act. <” FEU LE 1
Nager, av. > ou C3 de l’eau. 2. Courir avec un mouvement des jambes semblable à celui qu’on fait en nageant. 3. (n. d’act.
JL) Louer, exalter Dieu, surtout en disant : do) Le c.-à-d.,
rant au-dessus de tout changement ou
en le décla-
attributs propres à l’humanité. #. (n. d'act. _— Être libre, exempt de quelque chose, ne pas s’en occuper, av. .y2 de la ch. 5 Vivre à son gré, comme il plaît. 6. Ne s occuper que des jouissances de ce monde. 7. Creuser dans la terre, av. L3 de lat.
8. Entreprendre un long voyage, être longtemps én route, av. (3. 9. S’étendre Jonguement au sujet de quelque chose, parler longuement, av. (3 du discours.
10. Être tranquille. 11. Dormir. 12. Se disperser de tous ie LE dit d’une peufase Louer Dieu, sant: al plat.
nager
à qui mieux mieux, av. acc. de la p. Foy.
la I. 3. IV. Faire nager, av. acc. de la p.
| Chevaux à
ae LES \
AL fêm. i&L, pl.
nage , nageur. 2. Qui marche avec rapidité. — Au pl, SEL dans le Co-
ran, Esquifs, où anges, Où
55 1. Qui
vaisseaux , âmes des fidèles, ou femmes qui observent La tu.
€ ja)
la course rapide (qui, à cause
le jeûne, ou étoiles. — Au pl.,
du mouvement rapide des jambes , sem-
blent nager).
#0 [24 às 1. Vêtement de peau qu'on met aux enfants pour les garantir du froid. 2.
Gloiremag nificence (de Dieu).
Lyc»
SAIS
ke ; As. 4. Grain du chapelet qui sert à compter les prières.
De là : LES <a J'ai dit mon chapelet, c.-à-d., j'ai fait toutes mes prières. 2. Invocation du nom de Dieu, louange de Dieu, chaque prière. 3. Acte surérogatoire de dévotion, prière qui n’est prescrite ni par la loi ni par la tradition, mais 4 l’on s’impose soi-même.
PRE NE
EE (pl de LS, pl. de ILE)
Majesté, gloire, magnificence de Dieu.
SiSs/ T— 1. Grand nageur, qui nage beaucoup. 2. Qui court avec rapidité, bon
coureur (cheval).
PUNCS ir 2. 1. Nageur. 2. Bon coureur, qui
court avec CPAS SO 7
Ferr et louanges, épithèle de Dieu.
ie a Digne des plus grandes
Qlsr Louange de Dieu proclamée par l’homme, surtout qui consiste à regarder Dieu comme au-dessus de tous les attributs _ T0CS et HER le S! équivalent à : Dieu
propres à l’ humanité. Les mots 1
est trop glorieux, trop élevé, pour avoir soit des associés dans son empire, soit des enfants, etc.
ee Las Nom de la Mecque, ou dela vallée au pied de la montagne Arafat.
rie Heure de prières.
us Solide, fort et dur (se dit des vê-
Een gTOSSICTS).
Sw/
#4 Qui fait ses prières, qui prie Dieu.
. 1042 — < cd CHA: œ ës Chapelet.
et Index (doigt).
AVE
(n. d'act. Uu Dire ou répéter les mots si ol. Voy. plus haut.
#7 (272 C #7 Je, Je Gros, au corps volumi- #
neux (se dit, p. ex., d’un chameau, d’un lézard, d’une fille, d’un seau, etc.).
AE Lionceau qui a déjà grandi.
/ Ne
ET (n. d'act. ZA. N’être occupé à
FN être oisif, être désœuvré. 2. Dormir d’un sommeil profond. 3. S'éloigner, s'écarter, se reculer. II. (n. d’act. Dear) 1. Alléger, adoucir ou ôter tout à fait à quelqu'un (la fièvre, etc.), av. acc. de la ch. et (.ÿ° de la p.; radoucir (la chaleur).
2. S'adoucir, perdre de son intensité (se dit de la chaleur) ; se calmer, cesser (se dit d’une douleur). 3. Être dans un état de calme, ne pas bouger (se dit, p.ex., d’une artère qui ne bat pas). #. Dormir d’un sommeil profond. 5. Être désœuvré, ne s'occuper de rien. 6. Rouler (p. ex., le coton pour le filer), av. acc. IV. 1. Être salsugineux (se dit du sol). 2. Arriver en creusant à une couche salsugineuse du sol.
Plumes que perd
un oiseau, dispersées çà et là. 3. Coton, laine ow.poil de chameau, étendus pour À
y mettre un emplâtre et l’appliquer.
du.
Jus (n. d'act. ) Raser (le pois les | here av.,acc. IE. (n. d’act. sue ) 1. Raser (le poil, les cheveux), av. acc. 2.
Dépouiller la tête de cheveux en les arra-
- Chant, av. acc. de la tête. 3. Laisser pousser ses cheveux, nourrir une longue chevelure, et ne pas la nouer (Foy. us et AE 4. Négliger de pommader ses cheveux. 5.
Commencer à se couvrir de plumes (se dit
6. Pousser sur la vieille tige (se dit du chardon). IV. 1. Foy. la IL. 6.; 2. Raser (les cheveux, le poil).
sv POV.
de, pl. dal 1. Loup. 2. Malheur, in-
fortune. 3. Rusé et adroit (se dit surtout
d’un poussin).
d’un voleur). On dit : SLT s» C’est un voleur très-adroit, 4. Vêtement noir.
Nouvelles pousses du chardon
. Vêtement de crin, cilice (comp.
SJ). On dit: AIY, Se 4) Le I n’a ni cilice ni bure, pour dire, il n’a rien.
au Ce qui reste sur un pré, ce qui n’a pas été mangé par les troupeaux.
Eu 1. Pubis. 2. Tampon de linge avec lequel on bouche un vase qui contient de l’eau, pour la tenir propre. 3. Malheur.
#4. : Mana augure, mauvais présage.
A et UE Panier.
ww À < Vus
LS Foy. Lai sous ns «
œ un — te pl. Affamés.
uw f. O.(n. d’act. 22) Sonder, explorer (une plaie à l’aide d’une sonde, etc.), av acc. VIII. Même signaf.
ta 4. Exploration, examen; connais-
sance qui résulte de l’examen. 2. Lion.
sor SG nes D sé pl.)
façon. 2. Racine, origine. 3. Beauté. 4.
De.
fi 1. Forme, manière,
Couleur, teint de la peau.
pe 1. Inimitié. 2. Injure, inveclive. 3.
Quantité, mesure.
spl 1. Toile fine. 2. Cotte de mailles d’un travail fin et solide.
jte Sonde pour sonder une plaie.
ge, pl. Aie Matinée fraîche.
S #09 = 9 pr et Ep vre, qui est dans la misère. 2. Terre in-
pl. LS 1. Pau-
culte et déserte.
Le ;
ë) a Table sur laquelle on écrit et on
efface à volonté (p. ex., une ardoise).
jus, pl Lius Sonde pour sonder les _ plaies. j Siné Voy. le précéd.
EVA À FEU y Extérieur, forme extérieure.
s [24 à ; Lois Beau (se dit des hommes et des
choses).
pe Qui se met en route à l’entrée de
la nuit.
PAPA TR à
et obscur.
Cacher, céler. 2. Rendre caché
Avorter d’un fœtus qui n’est pas encore
couvert de poil (se dit d’une chamelle).
> Qui avorte d’un fœtus qui n’est pas
encore couvert de poil (chamelle).
4 40C7/ Lorean Faire ue lâcher (l'urine,
etc}. IL. Hate 1. Couler. 2. Marcher doucement.
S C7 rm pl. tre Plaine très-étendue. On dut : nait sb el NA Pas sb Pays plat, qui s'étend en vastes plaines.— A pl., AVI DER Dimanche des Rameaux
(chez les chrétiens).
Le . I. (n. d’act. ie L re lat, 7 P
AO crépu (se dit des cheveux) (opp. à (n. d’act. A dus Être abondant, copieux (se dit d’une pluie).
— Au passif, je Avoir la fièvre. Il. (n.
d’act. Luis
qui n’est pas encore entièrement formé (se
Saa). — Le
ms) Avorter, surtout d’un fœtus
dit des femelles). IV. 1. Se taire par peur.
2, Être couché, étendu par terre ; tomber, et ne pas pouvoir se relever (se dit d’un homme blessé ou malade). 3. Rester par terre comme si l’on y était collé, av. =.
4. Fermer, contracter les paupières en dormant, avoir les paupières fermées, av.
Là du sommeil. 5. Négliger, n’avoir aucun soin d’une chose, ne pas s’en soucier, av.
de É la ch.
EL. 1. Plat (se dit des cheveux qui ne
sont pas crépus). 2. Abondant, copieux, qui tombe en abondance (pluie, torrent de pluie).
L.., pl. ÉLA 1. Tribu, particulièrem
Hé des douze tribus israélites. 2. Fa-
mille. 3. Neveux, petits-enfants. — 4u duel, Jamel Nom sous lequel on comprend Zeïd et Hasan, fils de Hasan, fils du khalife Ali.
ie 1. Plat, non crépu (se dit des qe
veux). 2 2. Touffu (arbre). 3. Plante Le L tant qu’elle est nouvelle et verte, offrant le meilleur fourrage pour les bestiaux.
Du 1. Plat, non crépu. 2. pl. se Grand de taille (homme). 3. Allongé et dégagé, qui n est ni contracté, ni ridé, n1 tendu. De là: SLA L Qui a les lèvres plutôt charnues et non ridées. — EU SA) proprem. Dont les mains ne sont c.-à-d., 0: SJ! ÀxS ).—
pas contractées, généreux (0pp. à is Doué d’une taille dégagée. —ÿ.iif LL Qui a une dé- Lys Lee LE
Qui n'a pas de force dans les NT
A0 Fièvre.
AM Touffu (arbre). 2. Soubath, mors
8 yrien correspondant à février.
marche libre, dégagée. —
FA 1. Ordures, balayures jetées dehors. 2. Abondance de la pluie; ondée abondante, averse.
6 LS, 1. Espèce de filet ou de piége pour prendre les oiseaux. 2. Espèce de canne creuse avec laquelle on tire les oiseaux.
A gr AR PA ridor. 2. Passage entre deux maisons où deux murailles couvert d’un toit.
Lies Qui a le corps lâche, sans vigueur.
FN mu» Qui produit en abondance la
plante LE
wr? " :
Lis Qui avorte (chamelle, brebis).
; A (n. d'act. 7er Tenir la main à
l'exécution d’un ordre ; ; avoir soin de quelque chose. IV. Lu 1. S’étendre en Lgne droite (se dit de la route, d’une plage, d'un cours d’eau). 2. S’étendre du long de son corps, étant couché sur le côté.
ji 1. Qui allonge son corps pour faire un bond ou se jeter sur sa proie (se dit, p, ex., du lion ou d’une autre bête féroce).
De là 2. Hardi, entreprenant. 3. Couché
et étendu tout de son long par terre.
jte Très-long, très-allongé.
ja 1. Long. 2: Qui a le cou très-
long. 3. Nom d’un oiseau.
aie f. I. A. 1. Faire sept; joindre les six autres, et compléter le nombre sept, av. acc. des p. 2. Faire septuple, composer de sept parties (p. ex., une corde de sept tortis ou tresses). 3. Imposer quelqu'un de la septième partie de ce qu’il a, prélever sur lui un septième de ses biens, av. acc.
de la p. 4. Frapper de loin ou effrayer (une bête féroce), av. acc. 5. Injurier quelqu'un, éclater en invectives contre quelqu'un, av.
acc. de la p. (comp. mn) 6. Assaillir quelqu'un, ou le mordre comme une bête féroce. 7. Enlever une pièce du troupeau, av. acc. De là 8. Voler quelque chose. IT.
(n. d’act. Les) 4. Diviser en sept parties, ou faire sept unités d’une seule. 2 Répéter sept fois quelque chose (p. ex., laver un vase sept fois). 3. Septupler, donner sept fois, payer sept fois, porter au septuple la récompense d’une action (se dit
de Dieu}, av. acc. de la p. #. Imposer à,
d'act. £ Li)
Er
quelqu'un la tâche de lire sept fois tout le Coran, av. acc. de la p. 5. Rester sept jours avec quelqu'un (p. ex., avec sa femme), av. acc. de la p. 6. Porter à soixante-dix (le nombre des pièces de monnaie), av. acc. des pièces. 7. Être, se trouver au nombre de soixante-dix. III. (n.
1. Cohabiter avec une femme, av. acc. de la p. 2. Assaillir quelqu’un par des injures, av. acc. de la p. IV. 1. Être, se trouver au nombre de sept, 2. Avoir des chameaux habitués à ne boire que tous les sept jours. 3. Voir ses troupeaux attaqués par des bêtes féroces, c.-à-d., éprouver des pertes par des bêtes féroces. 4. Être déchiré, dévoré par une bête féroce. 5.
Donner à quelqu'un de la chair de bête féroce à manger, av. acc. de la p. 6. Mettre son enfant en nourrice. 7. Affranchir (son esclave), av. acc. de la p. VIIL. En-
lever, voler.
SC
Eh 1. Sept, se construit av. le fém. —
35 = Sept femmes. — SE Ex
Nom du 1% chap. du Coran, composé de
- sept versets qu’on doit toujours répéter.—
C ” CRT A rc ur° sie Evénement grave, ou af-
faire importante. 2. Sept fois. — 4LL
Las LA L Il à fait sept fois le tour de la Caaba. — ge) qe 1. Jour de fête
_ (chez les Arabes, avant Mahomet). 2. Jour
de la résurrection.
ai 1. Intervalle de sept jours entre les jours où l’on abreuve les chameaux. 2, Chameau qui ne boit, qui n’est conduit à
l’eau que tous les sept jours.
LA
à Lines Sept cents.
# c ? L LD Là on Septième partie, un anne
S 9, SCy Sy,
ai fie Ce pl. a, de 1. Bête
féroce, en gén. 2. Lion. 3. Filet pour prendre les animaux.
ré Sept, se construit av. le masc. — JE âx Sept hommes. — äxu U)3 Poids de sept miskal (JL&t). On dit:
Lau af EST I lui infligea un châti-
ment terrible.
# ,9, # joe ja ; et x 1. Bête féroce femelle. 2 Lionne.
se Soixante-dix. & L, Septième.
FA vw
Etre ; fêm. Run Chameau énorme.— JM LES 14 ) Homme aux proportions athlétiques.
ë De 1. Semaine. 2. Sept fois. —Sstb L ox Eye nee JL Il a fait sept fois le tour de lx Caaba.
Es, pl. Et 1. Semaine. 2. Sept fois. ASS . 1. Septième partie, un septième.
2, Nom de deux plantes : Asclepias setosa et Euphorbia peplus.
a Nan Qui a eu ses troupeaux attaqués par des bêtes féroces, qui a éprouvé des dégâts par les bêtes féroces. De là, fém.: io A Dont le petit a été dévoré par les bêtes féroces (femelle).
sn à 1. Négligé, dont on n’a aucun soin.
2. Bâtard. 3. Envoyé en nourrice (enfant après la mort de sa mère). 4. Né dans le
septième mois de la gestation. 5, Devenu
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sauvage et farouche pour être resté longtemps parmi les bêtes féroces. 6. Celui dont les aïeux en remontant jusqu’au septième
ont été esclaves.
Sur cie
äxm Pays qui abonde en bêtes féroces.
! JA HU jiEtRe et Pac Vivacité d’une chamelle lorsqu'elle marche vite et gaie-
ment en levant la tête et en agitant la queue. ”
su — Dre Voy. Mr.
AC AN AE
f. O. (n. d’act. É se) ) 1. Être long et Montre en bas jusqu’à traîner par terre (se dit d’une robe, des cheveux, etc.). 2, Être aisé (se dit d’une vie, d'un état d’aisance où tout se trouve en abondance).
3. Se diriger et arriver, donner un coup de pied jusqu’à un ne ÿ arriver, av.
du l. IT. (n. d’act.
fœtus déjà couvert Ted ot (se dit d’une
5 ) Avorter d’un
chamelle) (comp. Qi IL). IV.1.Allonger, faire aller jusqu’aux extrémités, faire qu’une chose s’étende à tout où partout; on dit, D. 62.: 290 | él Il a accompli l’ablution comme il faut, c.-à.-d., il a lavé toutes les parties qu’il faut laver sans négliger aucun endroit. 2. Rendre une chose abondante, copieuse, cossue pour quelqu'un, av. acc. de la ch. et av. Ve de la p.
Revêtir une cotte de mailles longue
PATES
Le Revêtu d’une longue cotte de mailles.
ns 1. Abondance. 2. Ampleur. 3. Aisance (de la vie).
de , fêm. &%3L4 1. Long, qui descend
en bas (habit, basque d’un habit, cuirasse,
en CS
pieux, large (don, bienfait, pluie), aisé
(vie, état). 3. Pendant, lâche (chair, gen-
cive). #. Tablier du casque, cette partie
du casque qui descend sur les épaules. — AU fêm., iso Re cotte de mailles.
ESS, 2, LS, pl él: Tablier du HU qui descend sur les épaules.
É En prosodie, Addition d’une lettre mn à la fin de la rime,
+ 1. Qui laisse descendre en bas jusqu’à terre. 2. Revêtu d’une longue cotte de mailles.
rs Qui avorte d’un fœtus déjà couvert
de poil (femelle).
eee — IV. HA 1. Être mouillé (se
dit d’un linge). 2. Être humecté, imprégné, oint d'huile.
FA 1. Voy. Mas. 2, On dit : LUS!
SES Il est venu ne portant rien, c.-à-d.,
n’ayant ni armes ni rien.
f. I. O. (n. d'act. eo Devancer At un et arriver avant quelqu'un à un endroit, av. acc. de la p. et d_ qu L.; arriver le premier {se dit d’un cheval aux courses). On dit : ax (+ La chose est venue de lui le premier. Il. (n. d’act.
Gas) 1. Déposer ou recevoir la gageure avant que les courses commencent. 2.
Avorter d’un fœtus qui n’a pas encore atteint sa maturité. III. Chercher à devancer quelqu'un, courir à qui mieux mieux, lutter à qui devancera l’autre; rivaliser, av. acc. de la p. VI. Au pl. 1. Chercher
à se devancer les uns les autres à la course.
cotte de mailles, etc.). 2. Abondant, co- | 2, Lutter au tir à qui tirera le plus juste.
VIIL. 4. Chercher à devancer l’autre à la
course. 2. Devancer quelqu’un, arriver le premier, av. acc. de la p. et d_ qu 1. 3.
Avoir la priorité.
Sur QI sb
pose avant les courses.
dau Gageure que l’on dé-
Sy i QC Rival, compétiteur, suriout un coureur qui parie avec un autre à qui courra plus vite.
ae ; r 9 a Voy. le précéd.
#1, ; ù Gt Lien, entrave qu’on met aux pieds # d’un animal ou du faucon de chasse.
# ’ S\s? À 39 e à s LL » pl EL 1. Qui devance les autres et arrive le premier ; de là, vainqueur aux courses. 2. Précédent, antécédent, antérieur, qui prime un autre. 3.
* Ancien. — lle Autrefois, antérieure-
ment.
ES ? "9 2 Ab, pl. ue 1. Fêm. de (ÿl.
{ cg Sas Q 17 CUT KA ,
2. Antériorité, priorité, arrivée qui precède celle d’un autre. On dit: |» à n 385 L.. PY C’est lui qui a été le premier à faire cela. 3. Prédisposition à une maladie, cet état du corps qui donne facilement
À ? # “ / prise à la maladie. #4. pl. Lis L. Anges qui devancent les démons et arrivent les premiers pour entendre au ciel les révélations divines.
an NE
à, Priorité, antériorité.
Fu LATE AIN Ve » )
à, Postériorité (opp. au précéd.).
LA & 4 Qô 1. Qui devance les autres et ar-
rive le premier. De là 2. Supérieur,
excellent.
L V7 sh | Rs Su fe Z. (n. d'act. 2.) 1. Fondre,
Je
verser le métal fondu dans un moule. 2.
Essayer, tenter, explorer. II. Méme signif.
# / ? 27 Su, pl. 0 ET 0ON Lingot.
pe IV. fi 1. Être d’une taille
svelte (se dit d’une femme). 2. Voy.
rt
pie ; 1. Long, qui descend jusqu’en bas (se dit des cheveux). 2. Svelte (jeune
homme).
ue — II. ji. (n. d’act. sc, Con-
sacrer (un objet) à un usage pieux. IV. 1.
Verser, laisser couler un torrent (de larmes, de pluie) (se dit de l’homme, des yeux, du ciel). 2. Laisser retomber négligemment un vêtement long (p.ex., en ne le tenant plus retroussé). 3. Être très-fréquenté, avoir toujours beaucoup de monde, de voyageurs (se dit d’une route où l’on voit toujours du monde). 4. Tomber continuellement (se dit des larmes, de la pluie, etc.). 5. Se répandre en propos injurieux, en invectives contre quelqu'un, av. ie de la Ps verser un torrent d’injures. 6. Avoir des épis (se dit des céréales).
qe 1. Pluie, surtout filet de pluie pendant qu’elle descend des nuages et avant qu’elle tombe sur le sol. 2. Nez. 3. Injure, invective. #. Épi. 5. Cheval qui va un excellent pas. 6. Faisceau de lances.
7. Maladie des yeux qui fait paraître tous les objets comme à travers un brouillard.
pl. ALES) Bord, extrémité (d’un seau
it Averse..
‘ 7 us, pl. Jluw 1. Petit creux à la lèvre
1048 mie supérieure sous le nez, où les moustaches se séparent. 2. Partie de la bouche audessus du menton. 3. Poil qui pousse audessus des narines du chameau et les ombrage. 4. Vêtement. 5. Épi. — ef: ES maap Il est venu proférant des menaces.
J-. fêm. ic Allongé, pendant, qui descend ; jusqu’en bas.
Lie Panier pour porter la terre, autrem.
Ho AA 1.
causent en cheminant. 2. Chemins battus,
Compagnie de voyageurs qui
frayés, fréquentés.
Lee Qui a les moustaches longues, pendantes (homme).
ALL, fêm. (de ia) Qui a les sourcils longs (œil).
ps Qui a les moustaches longues et pendantes.
44 / 4 ? AU A pa Jos Epi.
07 pl. 1 1. Chemin, route. — pi |
Jmdl Voyageur. — WT Liu (3 Sur le chemin de Dieu, c.-à-d., pour la cause de Dieu. — due es bu Lee 1 LS 4L< Il alla vaquer à ses affaires. 2. Fontaine publique. 3. Moyen, expédient, ‘issue, moyen d'arriver à quelque chose ow
d'obtenir quelque chose.
AU Chemin, route.
fut et ide Qui a la partie 110 allongée. ï L
du 1.7 oy. le précéd. 2. Cinquième ou Sixième flèche dans le jeu de flèches.
ANT
du (n. d'act. am) Radoter (se dit d’un / vieillard tombé dans l’enfance).
a Radotage d’un vieillard tombé dans l'enfance.
si / . .
a Fier, orgueilleux.
se ‘ À Sr à n
ol Qui s’égare toujours, qui se perd sur la route.
ol Attaque d’apoplexie qui fait perdre à l'instant même la parole.
CAN #5 “. 3 è ee et äwl Fier, orgucilleux. - Lee (du pers. ol) Spahi, fantassin.
Li 22
asus 1. Qui radote de vieillesse. 2. Qui
s’exprime avec facilité, qui parle avec volubilité.
Ognmms Poy. le précéd. 1. 1 cr re h Lu f. TI. (n. d’act. en tu) 1. Faire
prisonnier (un ennemi); mener en Captivité (syn. pl). 2, S'emparer du cœur de quelqu'un, le rendre, pour ainsi dire, captif, av. acc. (se dit d’une femme qui a | inspiré de l'amour). 3. (n. d’acl. 1) Faire tomber en captivité et permettre | qu’on l’emmène de sa patrie, av. acc. de , la p. (se dit de Dieu). #. (n. d’act. di)
Acheter du vin pour le commerce et le transporter d’un pays à l’autre, av. acc.
Ls
RTE
ken
Se" £ (comp. Lim). 5. Arriver à l’eau en creusant la terre, av. acc. de l’eau. VI. Se faire tour à tour ow réciproquement captifs.
VIII. 1. Faire prisonnier, emmener (un ennemi) comme captif. 2. S'emparer du cœur d’un homme, le rendre fou (se dit
d’une femme). Foy. la I.
L Saba, nom d'un peuple du Yémen, autrem. > Himiar, dont la reine Balkis, contemporaine de Salomon, doit être iden-
tique avec la reine de Saba de la Bible.
Car 4 A & : Le Bois qu’un torrent charrie et
emporte au loin.
s ty & 9?
se Femmes captives, emmenées par le vainqueur.
se 1. Bois qu’un torrent emporte au loin. 2. Dépouille du SéFpent, es qn 1] change à la mue (Foy. Bt 3. fém. &, pl. GEL Captif, prisonnier de ouerre emmené de sa pairie (syn. y) ). #. Transporté pour en faire commerce (vin). On dit : UE (comp. eZ de Li ).— Au fém., rs 1. Perle tirée de la mer par le plongeur. 2. Vin transporté d’un pays dans un autre pour le commerce.
| pl. Lg lon 1. Voile qui enveloppe le fœtus et avec lequel il sort de l’utérus. 2. Biens, troupeaux nombreux.
Petits de troupeai, dont le troupeau
s’accroît chaque année. #4. Terre jetée en.
dehors du trou d’un rat des champs.
Li Qui fait plus de captils.
# “€ S / E RAM 2 Bell, pl. lu Traînée ou ruisseau 11e Le .
du sang qui coule.
# / HP MNE: FAR !
LA AD Lun 4. Langage indécent. 2. Vice.
Se (pour (de), pl. is SIX, € int av. le fêm. — Eu Lu SIX
femmes. — li = Six cents.
En, (pour FSI Voy. 5L.) Dame, mattresse. — : L Madame.
ke Six, se construit av. le masc. — Ki Je) Six hommes. — Jle, : OU gx 3 Il y a chez moi trois hommes et trois Ca femmes (six personnes).—, \Ls ) PERTE EAGLE AS e.
#gu 9 Il y à chez moi six hommes, et il s’y trouve des femmes aussi.
x Le Soixante.
pu Sixième (Foy. Url). — ls b JS Un tel est venu le sixième.
ANT À Fe. O. (n. d’act. el 1. Couvrir, recouvrir avec un voile, etc., cacher. —
Ces eh, ASS y Cache ton or, ton départ et la er que tu suis. 2. Protéger, couvrir de son égide. II. (n.
d'act. 2x5) Tenir caché derrière les rideaux, derrière les portières, dérober aux regards, surtout sa fille ou sa femme; la garder avec soin, et simplem. avoir une fille. III. Cacher. V. 1. Se cacher. 2. Se couvrir. VIII. pe | 1. Se cacher. 2. Se Ps
(ps, pl. NN EE 1. En gén., Voile, rideau, portière, {out ce qui recouvre ow dérobe aux yeux. De là 2. Femme. ji Jai a Femme de haut rang ; matrone ; grande dame. 3. Abri. #. Protection. 5. Crainte. 6. Pudeur. 7. Prudence.
SI £ Je Bouclier.
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3 1. “Tout ce qui couvre, ou cache, ou dérobe aux yeux une autre chose (syn.
LS). 2. Bouclier. 3. Mur. #. Portière,
rideau, tenture tendue devant l’entrée de
la tente. 5. Ouvrage en charpente qui ga-
rantit les assiégeants, les sapeurs.
SEX AAMMCEPE
js pl. y Voile.
Se à à
JL 4. Qui voile, cache ou couvre avec soin. 2. Officier qui est chargé de tendre ou de lever la portière de la tente du
prince (syn. els).
ë Le, pl. pe 1. Tout ce qui sert à couvrir, à abriter, à cacher une chose. 2.
Portière (en cuir ou autre étoffe). 3. Tente. 4. Ouvrage en charpente qui garantit les
assiégeants, les sapeurs.
JET 1. Quatre, nombre de Euatré 2, 1 do Poids de quatre miskal JL.
LE Tout ce qui couvre, ou cache, ou & abrite.
APR Len Ye pi, fém. #2 Pudique, chaste.
#2 9 LA Sin 27 ; js pl. je Lens Tout ce qui couvre, ou cache, ou abrite; voile, rideau, etc.
S\/t Fr ne Moût (du vin).
fs #cC/
PE 1. Caché, voilé, dérobé aux regards; caché derrière les rideaux. De là 2. Pudique, chaste, vertueux. 3. Inconnu, spécialem. celui dont l'autorité dans les traditions relatives à Mahomet n’est d’aueun poids, attendu qu’on ne le connaît pas d’ailleurs pour pouvoir établir ou infirmer
sa véracité.
#, 130, 3) mr fém. du précéd. 1. 2.
ee
SS 9 a : ; Ê y Caché, voilé ; dérobé soigneusement
aux Mo
Le La
Bis fêm. de (fs (Fille) gardée soigneusement à la maison, et qu’on ne laisse pas voir aux hommes (se dit avec éloge d’une fille de bonne maison).
Fe 1. Caché, voilé. 2. Spécialem. Latent, renfermé virtuellement dans un verbe (pronom) (p. ex., dans la 3° pers. du sing.
prét. S à ut » etc. où i n'y a aucune lettre qui puisse êlre regardée comme pro-
nom, comme, p. ex. le > dans 45, etc...
on sc ‘ : ; .
M 1. Toujours agile et infa-
tigable. 2. Contracté, ramassé et replié sur
soi-même.
ES Voy. le précéd.
… 7 si? Le a G as is pote ee LATr et D E pour fem. à? qu Faux (dirhem), qui n’est qu’argenté.
GS Voy. le précéd.
FOUR PQ? Bi re \
tan”, Atme, pl les 1. Pelisse, robe de fourrure à Mars longues. 2.
Instrument avec lequel on bat un tambour de basque.
Sortir à la suite l’un de l’autre (se dit, p. ex., des gouttes d’eau, de sueur ou de sang qui paraissent ou coulent l'une
| après l’autre). — ice” (n. d’act. Ton Suivre quelqu'un, av. acc. de la p. III.
Suivre quelqu'un, av. acc. de la p. VI. et VIIT. Sortir et venir à la suite les uns des autres, se na à les uns aux autres.
JE, pl. DE et mi Vautour.
te 1. Qui sort, qui paraît, qui coule à la suite l’un de l’autre (se dit, p. e.,
des larmes qui paraissent l’une après l’au-
CS
tre, des perles enfilées sur un cordon, censées venir l’une après l’autre). 2. Qui se colle, et s’attache.
si Lie Reste, résidu, tout ce qu’on laisse comme étant de qualité inférieure, après avoir pris la meilleure partie.
JE Chemin étroit.
AS Voy. Li ohme.
Es, pl. era 1. Mer. 2. Mi- Fe interstice , a vide entre deux
choses. 3. Le juste milieu.
+ CRT
#sc
NE Puget
se 107 Lab PACE STAR re] et Glish n. d'unité &:\ Chicot d’arbre . :
‘ dl Nr
Xi (n. d'act. de) 1. Suivre quelqu'un, venir derrière quelqu'un, av. acc. de la p. 2. Frapper quelqu’un sur le derrière, av. acc. de la p. | É, de, de, pl. SL Derrière, cul.
ke, cs et Cal Pédéraste.
Es, fèm. de, pl. M et jte Qui
a les fesses très-grandes.
El , pl. ESA Cul, derrière (F. sous l}). be U) Ua ESA C2 1] pour dire, Vous n’êtes pas de force à faire cela.— sh ei tt @U Le pour dire, Tu n’as pas d’appui, personne ne t'aide.
On dit: LKX Lit a vi pour dire,
J'éprouvai du désagrément de sa part. —
Len DA L Terme d’imure.
io 1. Se dépêcher. 2. Jouer avec quel-
qu'un au jeu appelé js. IV. Lg) V2
Go.
ES
4 7 # ‘7, F Lu ot #2 1. Trame du tissu. Foy.
| de 2, Bienfait, grâce, faveur, don.
— et A Bobine, époulle
de tisserand.
4 £, f. O. (n. d’act. €? 1. Être mou, n'être pas ferme (se dit, p. ex., de la boue
ou des excréments). 2. Enduire d’une boue molle.
: pl. 1. Terrasses des maisons faites de boue. 2. Ames vertueuses (7. : ‘ 1 ire et 2 Lait coupé d’eau et trèsclair.
si) is Outil de maçon pour étendre et
aplatir la boue, l'argile.
Aie /
6 1. Roucouler (se dit des tourterel-
les). 2. Insinuer quelque chose à quelqu’un, dire quelque choseà mots couverts,
La
av. ) de la p. et © des paroles. — La # LA + À (é , dal) Être moyen,
n'être ni trop maigre et allongé, ni trop
s (n. d’acl.
chargé de chairs (se dit du visage, desjoues). IL. 1. Insinuer quelque chose, donner à entendre, ow dire à mots couverts, av. ,) de la p. et Ci (Foy. la I.). 2. Pardonner quelque chose à quelqu'un, av. à de lap. et — de la ch. IV. 1. Pardonner. 2, Être indulgent et bienveillant.
V. Se montrer bienveillant ou gracieux envers quelqu’un en quelque chose; accorder gracieusement quelque chose à quelqu'un, av. J de la p- et = de la ch.
1. Égal, doux, sans secousses. On dit: LS Lis LS Il marche d’un pas
doux et égal. 2. Doux, de mœurs faciles,
M ré
d'humeur égale. 3. Milieu du chemin. #.
Mesure, patron, forme. On dit : ré 92 os ls td Leurs maisons sont construites toutes sur le même modèle, sont uniformes.
SI, ST
LT Côté opposé, vis-à-vis.
Air (atmosphérique).
? 4 ANT Ce " » 7 ësls— Douceur de caractère; égalité d'humeur.
y (274 À aS + Nature, naturel, caractère.
ce 1: Doux, égal. 2. Doux, tendre.
is" 1. Nature, naturel, caractère. 2.
Mosure, Lie forme. Foy. 4.
"= cf, fém. LS < 1. Égal dans ses di-
en: bien proportionné (se dit du corps d’un homme et de l’homme). 2. Qui a le corps long et bien proportionné (chameau). 3. Qui offre des formes douces et gracieuses. 4. Qui a les lèvres fines.
5 as 1. Nature, naturel, caractère.
ANNE TER
IS" f. 0. (n. d'act. Ss) 1 1. Être déprimé vers le sol, être à terre. De là 2. Se prosterner devant quelqu'un pour l’adorer, av. à de la p. De là 3. Se prosterner devant Dieu, adorer Dieu, et particulièrem.
se prosterner et toucher la terre avec le front. (Cette posture fait une parle essentielle de la prière.) #. contr. Se mettre debout. —Ss Être enflé dit des pieds).
IV: 4: Pencher la tête
que chose les yeux baissés, av. à de la ch.
2, Regarder quel-
# 2 / La ’ / ST SU? SAT NES ÀS Lis fém. 53 LS , pl. Je et 25
DE vs
1. Qui s’humilie, qui s’abaisse, qui se prosterne (devant Dieu). SL As!
us Entrez par la porte avec une posture humble. 2. métaph. Qui s'incline vers la terre (se dit d’un arbre chargé de fruits au point que les branches fléchissent sous le poids). 3. Languissant, langoureux (œil quand les paupières sont baissées).
RES Manière d’adorer Dieu, de se
prosterner devant Dieu.
SL Qui adore sans cesse Dieu, qui se prosterne sans cesse devant Dieu.
ESS 1. Tapis de prière, petit tapis en laine ou en natte sur lequel un musulman fait sa prière. 2. Trace que laisse sur le sol, sur la poussière, avec son front, celui qui fait sa prière.
Mel EhAEs (piéib
SLT OT 4. Jai UDC pitation, tribut payé par les non-musulmans. 3. Pièces de monnaie ornées de figures auxquelles on attribue des vertus talismaniques.
LAS Toute partie du corps qui touche la terre quand on se prosterne en faisant la prière. — Au pl., Sa Lu Le front, les deux mains, les deux pieds et les deux gerloux.
ke, pl. Date 1. Lieu d’adoration, chapelles eipte, mosquée.— ee Ja Mosquée où se fait la prière du vendredi.
m4 La) Das) | Le temple de l'enceinte sacrée, c.-à-d., la mosquée de la Mecque, mosquée bâtie auprès du temple de la
Caaba, et dans un sens plus étendu, le tem-
ple de la Mecque. — SSY Se) | Le
temple éloigné, c.-à-d., le temple de Jé-
rusalem.
dti 0, (n. d'act. =, 5) 1
Pousser un cri perçant et prolongé (se dit d’une chamelle, quand elle témoigne par sa voix sa tendresse pour son petit). 2.
Chauffer un four, un poêle (en y allumant du feu). 3. Allumer le feu. 4. Remplir {le lit d’un fleuve) d’eau. 5. Verser (de l’eau) dans le gosier, l’y faire descendre, av. acc. et L3. 6. Vider (un vase, etc., en en jetant
le contenu), av. acc. 7. Attacher un , 55 Le
au cou d’un chien, av. acc. IT. (n. d’act.
LS) Laisser couler, faire couler (l’eau, etc.).— Au passif, fers Se gonfler (se dit d’une mer agitée). IIL. (n. d’act. fa Lis) Cultiver quelqu'un, av. acc. de la p., c.— à-d., entretenir avec lui des rapports d’amitié. VII. Se succéder, marcher à la file (se dit des chameaux). — 5 Attacher un ) al au cou d’un chien, av. acc.
= Teinte rouge de sang dans le blanc des yeux.
ess 1. Voy. le précéd. 2. pl. Le Eau qui remplit le lit d’un cours d’eau.
te Lit d’un fleuve, ou lieu que l’eau remplit en y affluant.
; LR Lt 1. Morceau de bois qu’on attache au cou d’un chien. 2. pl. st Collier (en cuir ou en fer).
LS Combustible, fout ce qui sert à DE un ou un poêle.
LA = > pl. aje < Ami sincère et dévoué.
? # je ) fem. Le 1. Qui a des taches ou +
QE
des veines rouges au blanc des yeux (homme). 2. OEil dont le blanc est injecté d’une teinte rouge. 3. Lion. 4. Étang dont l’eau est limpide.
JS Combustible (Foy. 5e).
es 1. Pendant, qui descend, qui tombe vers la terre (cheveux, chevelure longue, draperie). 2. Rideau de lit.
ee Voy. le précéd.
3 ass 1. Allumé (poêle, four). 2. Tranquille. 3. Rempli (d’eau, etc.). #. contr.
Vide, vidé. 5. Gonflé etagité (mer, océan).
Qui a au cou le bois , sa Lu (chien
Qui porte un collier au cou.
ee. Originaire du Sedjestan ( 5 Luce h
1e Être trouble et EE (se dit de
l'eau). IT. (n. d’act. Ds) Troubler, rendre trouble (l’eau).
ES Corruption, dépravation (des cœurs, des esprits).
éser 1. Trouble, troublé, gâté, altéré quant au goût et à l’odeur (eau). 2. Corrompu, dépravé.
Us * 1. Trouble, troublé, altéré, gâté.
2. Fin, dernière partie. On dit : LS\Y JUS US” Je n’irai jamais chez toi.
Je Sedjestan, province à l’est de la Perse.
abs Tout blanc et de bonne race (bélier).
( L Sr ©
ST est Aer 1. Temps entre
l'aube du jour et le lever du soleil. 2. Sol qui n’est ni trop dur nitrop mou. 3. Tempéré, ni trop chaud, ni froid (jour, temps, température).
PUS C7 Sos
= f. A. (n. d'act. all 1. Gémir, roucouler (se dit des pigeons, des tourterelles, dont la voix offre les mêmes tons après chaque temps d'arrêt). De là 2. Parler avec des assonnances, faire des assonnances en parlant, c.-à-d., de manière que les mots riment. 3. Faire entendre un seul cri (se dit d’une chamelle). #. Se proposer quelque chose, vouloir dire telle chose, av. acc.; avoir telle ou telle intention en disant ou en Fast quelque chose.
IT. (n. d'act. ES ) Parler avec des assonnances. Joy. la I.
és? pl. EL et set. Cadence, assonnance en prose. 2. Prose cadencée et rimée, sorte de prose artificielle où l’on entend une rime à certains endroits des phrases disposées d’après le. nombre oratoire. |
D on Le OR
ocre ne ES on gémit, qui roucoule (pigeon, tourterelle).
Qui parle ow écrit en prose rimée
Qui se propose. quelque chose; qui tend en parole ow en action à quelque chose. #4.
Bien formé, beau (visage, traits).
Es, pl. es Qui gémit, qui roucoule (pigeon, tourterelle).
ds et 00 Qui parle toujours par assonnances, de manière que son discours
offre un nombre oratoire et des rimes.
Ja rs # ©
AA pl. ti 1. Prose. 2, Morceau de prose cadencée et rimée.
s cu Ca 1. n. d’act. de la IT. 2. Prose
cadencée et rimée.
PINOT en Intention, but qu’on se propose.
SS 7 er Cadencé et rimé (discours, prose).
par (n. d’act. LS) Avoir le corps mince et n'avoir point de ventre. II. (n.
d'act. ei) 1, Rapprocher les rideaux , av, acc. De là 2. Être sombre, envelopper tout de ténèbres (se dit de la nuit).
st y ss 9 ce Lise Lier, pl. Lis, Cle 4, Voile, rideau. 2. Portière ou rideau composé de deux parties qu’on rapproche.
re tière, d’un rideau.
Lil 1. Voy. le précéd. 2. Bordure
peu large en étoffle, d’une couleur diffé-
Les deux pans d’une por-
rente, que l’on met au collet et aux pans d’une robe.
# ‘ Lis Voy. le précéd. 1.
CFA - RSS Partie, heure (de la nuit).
LE # Ce 7 (n. d'act. Js)1. Verser, ré-
pandre (l’eau) en vidant un vase, un seau, av. acc. du liquide. 2. Jeter quelque chose de haut en bas, av. <> de la ch. II. (n.
d'act. Je“) 1. Jeter de haut en bas, av. de la ch. 2. Consigner, coucher par écrit (la sentence, l’arrêt) (se dit d’un juge). HT. Rivaliser de gloire avec quelqu'un, av. acc. de la p. IV. 1. Verser, répandre (Veau) en vidant un seau, etc.,
av. acc. du liquide. 2. Remplir (un ré-
servoir d’eau). 3. Donner à quelqu'un un | Jen Exubérant, trop plein (œil, de
seau où deux seaux ( js) remplis. 4.
Faire des dons considérables. 5. Se trouver en abondance (se dit des biens). 6. Délaisser, abandonner quelqu'un, av. acc.
de la p. ‘7. Consigner, coucher par écrit (une sentence), dresser (un acte) (se dit d’un juge, etc.). 8. Abandonner à quelqu'un l’usage d’une chose, av. acc. de la p. VI. Rivaliser de gloire les uns avec les autres. VII. Être répandu, versé (d’un seau).
Lemon pl. Es. ea seau rempli (d’eau). On di : Vs li, Îl lui donna à boire un seau plein. —
LM
grands seaux, pour dire, très-large dans ses dons. — JL ND =) ns te guerre
est comme des seaux, pour dire, que les
re hs Homme généreux à
armes sont journalières, que l’on a tantôt le dessus, tantôt le dessous, comme des seaux dont l’un descend dans le puits pendant que l’autre remonte. 2. Homme généreux. 3. Portion, part congrue. On dit :
15 Vs sLLe I] lui donna une portion convenable de... #. Don. 5. Grand pis d’une femelle, grand comme un seau.
He et js pl. ee 1. Rouleau sur téquel # Je 2, Diplôme, brevet, firman, édit. 3. Acte public, comme arrêt _ du juge, etc. 4. Écrivain public, notaire.
Ange qui, dit-on, inscrit toutes les ac
tions de l’homme sur un rouleau.
ds Ils Mots dont on se sert pour
appeler les brebis quand on veut les traire.
larmes ; source, d’eau).
Js+, fém. ist 4. Grand (seau). 2.
Long, grand et pendant {pis de femelle, scrotum, etc.). 3. Ferme, solide et dur (se dit des choses).
; | J<- 1. Pierre sur laquelle sera gravé
le nom de l’infidèle qui doit en être frappé selon les arrêts de Dieu. 2. Écriture, inscription.
ils Grand seau rempli (d’eau).
# LR AS
D EG et Je Le Étui à flacon.
jeun 1. Pendant, qui pendille comme
un seau. 2. Grand, large.
Ms, fém. (de J“}) 1. Qui a de grands pis (femelle). 2. Qui a de grandes
fesses (femme).
À CR J=** 1. Pendant, qu’on laisse pendre comme un seau. 2. Dont l’usage est permis
à tous.
LS 1. Fleur du jasmin. 2. Tapis. 3.
Étoffe en toile à figures d’anneaux.
CAT R TE 1. (n. d'act. el, prie ein {ia dit des larmes). 2. (n. d’act. = Se
PAPE s (Eat her) Laisser tomber, laisser
couler goutte à goutte (se dit des yeux qui versent des larmes, ou des-nuages qui donnent Ja pluie). 3. Être long à faire quelque cho) av. (y2 de la ch, II. (n. d’act.
pe) et IV. Verser (les larmes, la pluie).
VII. Se répandre, être versé, couler (se dit de l’eau, des larmes).
S ; SNITUP ; #, ‘ # 222
et pl. Sa té fém. dale, pl. ps
qui coule (eau, larmes).
La
CNT
Eau que l’on voit couler. 2, Larme. 3. Feuille de saule
es 1. Qui coule (larme). 2. Qui verse des larmes (œil). 3. Qui se tient les jambes écartées et la tête levée pendant qu'on Ja trait (chamelle).
ee Couleur dans laquelle on trempe
quelque chose pour teindre.
el Qui ne mugit jamais (chameau).
(Foy. ou?
4 © >. Foy. ue: ee 3.
Fe Va sé Trempé, mouillé par la pluie
(terre, sol).
NAN ANNE
Cru (n. d’act. QE) 1. Emprisonner
quelqu'un, av. acc. de la p. 2. Tenir caché, comprimer au fond du cœur (sa
peine). IT. (n. d’act. Ds) 1. Fendre,
percer. 2. Creuser autour d’un palmier
une rigole, av. acc. du palmier.
JE pl. É Prison, cachot.
ge Geôlier.
Sel, pl. ia pa Ruisseau par lequel l’eau descend de la montagne.
Ur, pl. cé et LS Incarcéré, détenu, prisonnier (homme ou femme).
FE fêm. DATA incarcérée, pl.
st = et le.
DE 1. Perpétuel, continuel. 2. Violent (coup, etc.). 3. Palmier autour du-
quel on a creusé une rigole pour l’arroser.
Siddjin, nom d'une vallée dans l'enfer
: 5. Endroit où est conservé le livre dans
lequel les actions des réprouvés sont in-
scrites. 6. Grand jour, publicité. On dit :
Law La Il est venu publiquement, au
ne jour, au vu de tous.
#, 4 Cs is D
Fi 9 \0’7
cl sr, pl. je ja Incarcéré, détenu.
has pl. detEnre Miroir. 2. Or. 3.
Lame d'argent. 4. Safran.
NET — IV. | 4. Briller et se
mouvoir d’un mouvement oscillatoire (se dit du mirage). 2. Être grand, long, d’une belle croissance (se dit des plantes). 3 Être dirigé, dressé contre quelqu'un (se dit de plusieurs Jances que les cavaliers QE contre leurs ennemis).
Fee Blanc, éclatant de blancheur (nüage).
Le f. O. (n. d’act. ls) 1. Être tranquille, calme (se dit de la mer, dés yeux doux et en repos, d’une nuit calme). 2.
Pousser un cri perçant (Foy. xs). I.
(n. d’'act. Las) Envelopper le mort d’un linceul, av. acc. de la p. et = de la ch.
HI. 1. Toucher quelque chose, à quelque chose. — 5. Ls bb GÜT 11 nous donna à manger, mais nous n’y touchâmes pas. 2. Traiter, manier (une affaire, etc.), av. acc. IV. Donner beaucoup de lait (se dit d’une si
am AE EU ,[ém. éalep Lente 1: Fe nine calme. 2. Ta otreUe Ra LE Ami intime.
+, pl. LL Nature, naturel.
ds fém. Tranquille, — .\4s 31,1 Lib)! Femme qui à des yeux calmes, |
doux et langoureux.
tra RAGE
pandre (l’eau d’un vase). De là, fig. 2. |
Prononcer des paroles, av. acc. où > de
Le % 7
lach: "3. (n. d'act. Ê = s | Couler, descendre en coulant de haut en bas (se dit des larmes, de l’eau, de la pluie). #.
Frapper, battre, av. acc. de ue et > de
l'instr. 5.f. TJ. (n. d’act. À sais
x \ Etre très-gras (se dit des moutons). V.
Couler, descendre en coulant de haut en bp
% Pluie.
et ni Sorte de dattes fondantes qui
Là pour le masc. et le fém., el fém.
e Le rc
LL Gras. On dit :
NAS et ec #L& Brebis grasse.
a Air, atmosphère.
TES fêm. LE de Qui verse abon-
damment de l’eau, des larmes (nuage, œil).
ss
Je Voy. le précéd.
LS Vent chaud.
Eby
Généreux, de race (cheval).
res f. A. (n. d'act. La) 1.Traî-
ner par terre sa robe, la queue de sa robe, c.-à-d., lavoir tellement longue, qu’on en balaye le sol (syn. ae 2. Avaler avec avidité (en buvant ou en mangeant). V AVS de de la p., Être très-libre avec quelqu'un, se permettre beaucoup en comptant sur son indulgence. VIT. Être traîné par terre, traîner {se dit d’une robe
* très-longue).
| ON. On d'act. Lt Verser, ré- |
ANAL. dé
PAC LA
as 4. Voile, couverture. 2. Infirmité
d'yeux qui fait qu’on voit trouble et comme à travers un brouillard. 3. Reste d’eau dans une outre, etc.
Sir t
QE 1. Reste d’eau dans une outre,
etc. 2. Violent, véhément, qui emporte tout sur son passage (torrent, homme). 3.
Sahban, nom d’un homme de la tribu Waïel (L |) dont l’éloquence entratnante a passé en proverbe, et qui, dit-on, haranguant pendant une demi-journée une assemblée, ne
s'est pas servi deux fois du même mot.
AP
a ES Voy. DAT,
c/ ae CAR 4 , MURS > ble \dz5! Ls Je ne
se Homme vorace, qui avale avec
avidité.
LA FUGUS.
? 47 LD RARE Endroit où une chose est traînée par terre, ef traces laissées sur le sol par ce qui a été traîné, p.
ex., par la queue d’une robe.
fe “0 7 & de © 7 Je — Lks et Ms Gros, large,
ample (ventre, seau, outre, lézard).
74 V4 DE 4 LAS" f. A, A, Arracher avec la ra-
cine. 2, Extirper, anéantir. 3. Enlever, ôter (p. ex., la graisse des chairs), av.
acc. el {.72. #. Gagner, réaliser des bénéfices, surtout à un trafic illicite. On dut : ds Re Lie Foy. la I. 1.
Être illicite, condamnable (se dit
d’un trafic).
1058 D ou
#, (272 Las 4, Pur, sans mélange, franc (se dit des choses). 2. Qui est resté impuni, qui a été enlevé ou versé impunément (se dit des biens, du sang, etc.). 3. Usé, râpé (vêtement).
PANIQUE ANNE à Lacs" et a pl. UE) Tout ce qui est illicite, défendu (p. ex., tel ou tel aliment sie trafic honteux).
PCA es ot Las Perdu, ravi impunément; livré au vent.
# LAN Las 1. Vêtement usé. 2. Plaine dont le sol est tendre. 2. Bouillie assez maigre, où l’on a mis peu de graisse. AMOS x !
Las Voy. le précéd. 2.
C7 à ST Vêtement use.
“|, fém. ais Stérile, qui n'offre
de $ {a
ni pue ni récolte (année, pays).
Eux 4. Perdu où ravi impunément.
2, Arraché avec la racine.
ee 1. F. le précéd.2. — ss" oi) Insatiable. 2. Repu d'aliments.
Qui est sujet aux indigestions
AOUP
+ (n. d'act. É)
qu’à enlever la peau, av. acc. de la p. 2.
)1. Égratigner jus-
Déchirer avec les ongles jusqu’à mettre en sang (le visage, comme on fait dans un accès de désespoir). 3. Adoucir, amollir (les cheveux avant de les peigner). #. Courir, aller vite. IL. (n. d'act. 1 écor cher horriblement. V. et VIT. Être écorché, avoir la peau enlevée, écorchée.
- Dyssenterie.
#2 : « 7 L& Qui enlève la terre avec ses sabots
en eourant (chameau).
= f 0. 1: Dorer (l'argent),
# ? # . L L 0 et Qui fait des serments, qui jure
souvent et avec volubilité (femme).
AR CA PNA UE
A pl. Elu Qui fouette le sol, et, pour ainsi dire, lécorche (se dit d’une pluie).
s10t rai 1. Plane, outil avec lequel on dé-
grossit le bois. 2. Qui court doucement.
SVP IG * .
=" 1. Qui court doucement. 2. Qui
jure souvent, qui fait des serments fré-
quents et avec volubilité (femme).
SR w / EST 1. Écorché. 2. Mordu au point
d'avoir des écorchures (âne).
/ (ee Ft
Se (n. d'act. AS) Frotter, polir.
LA
Jos — Joe
AN NEA
— Verge, pénis.
av. acc.
2, Ensorceler, fasciner. De là 3. Tromper, enjôler. #. Être éloigné, être à une grande distance, av. 52. 5. Fendre le poumon à quelqu’un.—;s" 1. Se lever, ou se trouou faire quelque 2, Av. acc. de la p., Venir chez quelqu'un au point du jour.
IL. (n. d'act
magiques, et fasciner par des enchante-
ver au point du jour,
chose au point du jour.
. Se servir de moyens
ments puissants. 2. Tromper, enjôler. 3.
Venir ou se trouver quelque part au point du jour. IV. Se trouver, où venir, où aller, ou cheminer au point du jour. V.
Prendre un repas au point du jour. VII.
1. Chanter au point du jour (se dit du coq et des autres oiseaux). 2. Se mettre en
route au point du jour.
ER) # © FA
SL ni Ed NE pl. Sort , jf 4:
Au On emploie ce mot dans les loc.
CN
Æ AA
Mon
métaph. suiv.: LS" de ei Je désespérai de lui, ou je désespérai d'obtenir de lui quoi que ce soit. — #,= 5! Son poumon s’est gonflé, pour dire, il est allé au delà de ses forces. On le dit aussi d'un
méchant, pour dire : Il a été sans pitié. —
pau
du lièvre, qui court vite à Héidro haleine.
be et no A Surnom
Trace d’une plaie au dos d’une bête de
somme.
# © =" Enchantement, charme, moyen ma- PA
gique, tout ce qui fascine, magie, sorcellerie. — JS) =) La magie permise.
Au fig. 1. L'éloquence, ou la poésie, 2.
Personne d’une grande beauté, qui fascine.
sos C x La. “og 4 Wa œur
He, pl. SL 1. Point du jour. —
Vie Au point du jour. —
PACA
tt a
(sous-entendu LA) =“) Je l'ai vu ce
matin. ec as | Je suis allé chez lui ?
un matin. 2. Extrémilé, point extrême {de
toute chose). 3. Du blanc sur du noir.
SJ, SL
et et D Point du jour.
s JS 1. Savant, versé dans la connais
sance d’une chose, habile. 2. pl. se Magicien, sorcier.
fr 1e ii
sys Magicienne.
ITA “i . . .
js Sorte de légume qui fait engraisser
LA
le bétail.
# # Le . L L JL Grand magicien, grand sorcier.
LS Tours de gobelet, tours d’esca-
ER
moteur.
PT AN ae à ë Le Poumon, mou, que le boucher
ôte après avoir égorgé le mouton.
LS Sorte
de légume qui fait engraisset le bétail.
RANCE
#,=* 1. Point du jour. 2. Morceau de
Lee
SL, SE =" ni Blast,
terrain uni entre les rochers.
APE
ses Repas qu'on fait au point du jour, avant l'aurore, ce qu’on mange à cette heure pendant le mois du jeûne, en sorte que ce repas ne peut pas être compté comme un repas de la journée.
Le 1. Qui a mal au ventre. 2. Qui a un gros ventre (cheval). 3. Qui atteint le poumon et y cause une lésion (flèche).
a (dimin. de ==) Point du jour.— bc Avant le jour.
— AAA D 4 Le ER 1 , =" 1. Fasciné, ensorcelé. 2, Trompé,
séduit par une illusion, égaré. 3. Creux.
Sfar ?
J=**, pl. Ar Magicien, sorcier.
s Se ’ #,
=", fêm. 8,5 4. Ensorcelé. —
5, je Chèvre qui ne donne pas de lait, bien qu’elle ait des pis grands et gonflés, qui est, pour ainsi dire, ensorcelée. 2, Gâté, 3. Pays abîmé par de grandes pluies.
js bus — On dit : 3 ya Lens RER)
avarié (froment).
Voy. 8,= nf.
I, Lu Couler, descen-
dre de haut en bas (se dit de l’eau).
LA LEX CER | S
4 Lux Pluie violente.
#5 CAT ONE xs" Violent (coup de lance, etc.).
La
f taste _ ’ se ‘ | Le f. A. (n. d'act. Le, ble | 3
1960 ere Ne
: 4 SALAM tbe) 1. Égorger, tuer promptement, quelqu'un (se dit de ce qu’on mange, et qui intercepte tout à coup la respiration), av. acc. de la p. 3. Délayer d’eau (le vin).
4. Laisser aller {un petit avec sa mère), av. acc. VIL. 1. Couler, glisser de la main (se dit d’un objet lisse ou glissant), av.
Lr°- 2. Glisser en bas, le long d’un palmier, d’un arbre, sans le secours des mains, AU. (.j£-
f Ce y
Lee Gorge.
Lis 1. Tue, égorgé d'un seul coup.
2, Étoufté, suffoqué. 3. Délayé d’eau (vin).
JE” — Il. ft 1. S’étendre, être large et long. 2. Pencher, inchiner.
Tomber la face contre la terre
PITOUS.
LIST (n. d'acl. Lie) 1. Enlever … le poil de la peau. 2. Raser (la tête).
3. Enlever les parties de la graisse attachées à la peau du dos d’une bête égorgée.
4. Emporter (se dit du vent qui emporte les nuages). 5. Brûler, faire consumer par le feu. 6. Manger à son gré (se dit des chameaux). IV. Vendre de la graisse =.
sl Graisse.— ss La ile Des écuelles remplies de graisse.
ur Phthisie pulmonaire.
ai 1. Graisse enlevée du dos d’une bête égorgée. 2. Trace du passage d’un serpent. — Au duel, pie Poils des
deux côtés de la bouche entre la lèvre in-
férieure et le NE Sr C7 SO?
. CE Da ?
er sr, ss? Fer-dune
LA
“lance long et large.
d'un seul coup. 2. Suffoquer
(EE se
Lies muse. el fém. 4. Qui a les chairs traversées, entrelardées par de longs filets de graisse. 2. Qui en marchant traîne le sabot, au lieu de le poser ferme sur le sol.
3. Qui a la laine du ventre fine et soyeuse (brebis). #4. Qui emporte tout (pluie violente). 5. Claquet du moulin. 6. Bruit que produit le lait en coulant abondamment, quand on trait une femelle. 7. Qui enlève toute l’eau du puits à la fois (grand seau).
# z à k Lis" Claquet, bruit du moulin.
s4 iâuæ 4. Pluie violente qui emporte tout
LA
sur son passage. 2. pl. L_ alé Filet ou large bande de graisse dont les chairs sont
entrelardées, jh cs au dos des bestiaux.
ou 7 C/ FOUT
Pous et Le nee Long. — Lis si Homme à longue barbe.— is L) it proprem. Qui a une longue langue,
qui parle avec facilité.
FAP ANNE)
* Trace du passage d’un serpent LL 9 de passag P
laissée sur le sol (comp. ==").
5e 7 © &i= Couteau avec lequel on enlève les
chairs de la peau d’une bête égorgée.
TS ES Atteint de phthisie pulmonaire.
ET — III. A1. Marcher rapi-
dement. 2. Être droit, s'étendre en ligne droite (se dit de la route). 3. Être abon-
dant, tomber en abondance (se dit de la
pluie). #. Être long, prolixe (p. ex., dans
son discours), av. C2 SC co?
JS 1. Large, ouvert de tous côtés (chemin, lieu, ville). 2. Intelligent, claur-
voyant (homme).
sur tv?
Jus? Passage.
ARS ANS az” 1. Râper, réduire en menues par- Ven
re celles à force de frotter (moins que 35):
Adoucir, assouplir à force de frotter
4. Écraser, tuer en écrasant (les pous, la 5. Raser (la tête). 6.
User, râper (un vêtement). 7. Effacer les
vermine), av. acc.
traces de quelque chose sur la terre en soufflant dessus (se dit du vent), av. acc.
de la terre. 8. Perdre, faire disparaître, anéantir. 9. Courir doucement (comp.
& =): 10, Lex .s)| is oil à versé des larmes.— 52(n. d'act. GS) Être éloigné, être à une grande distance.
2 = (n. d'act. 5 =") 1. Être éloigné, être à une grande distance. De là 2.
Être très-haut (se dit d’un palmier, vu que ses branches sont éloignées du sol). 3. Être usé, râpé (se dit d’un vêtement). IV. 1.
Être usé, ràpé (se dit d’un vêtement, ou du sabot d’un chameau usé à force de marcher). 2. Être ridé, ratatiné (se dit du pis d’une femelle qui ne contient plus de lait). 8. Éloigner quelqu'un à une grande distance, av. acc. de la p: (se dit, p.'ex., d’un voyage). 4. Perdre, anéantir. VI. 4u pl., Frotter, être en frottement (se dit de deux corps). VII. 1. Être assoupli, adouci par le frottement. 2. Être usé, râpé. 3. Être ample, large. #. Chez les chrétiens, Être dans la contrition, ef se repentir de
ses péchés.
SC y L3=” 1. Vêtement râpé. 2. Nuage clair.
Course
PLUS À , ! Ë LT Eloignement, grande distance. —
a ‘\ ; ) 4) Lx Arrière avec lui!
Je 1061
EPAUE r F ÇL$= Etat d'un vêtement râpé.
2 ‘ ; L3s” Usé, râpé.
FA Cu Le ax Calvitie, absence de cheveux.
PAGES il 1. Femme grande et qui a les mamelles flasques et pendantes. 2. Tribade.
Le Ps AN LAMPE À Lies, pl. és Haut, grand (se dit d’un palmier, d’un âne, etc.).
# 407 ee Long.
— Éloigné, situé à une grande distance.
au né É n + Pluie violente. Foy. ads.
8 © = 2 L$=| Chauve.
CNT? ; Ê We (de l’hébreu tsahaq, rire, en arabe & Hs) Isaac.
té E Action d’éloigner.
le n. d’act. de la VII. Contrition (chez les chrétiens).
Re as Lis"? 4. Contrit, qui se repent de ses péchés. 2. pl. trrég. Léetes Larmes versées en abondance.
Se TI, DELA 4) tre irès-sombre (se dit d’une nuit). 2. Être difficile à énoncer, à prononcer, à rendre pour quelqu'un (se dit des paroles), av ile de la Ps SES.
JE, A
(en parlant de cheveux).
et ORAN Très-noir
VIS Se EAN Pelers
corce, de peau. 9. Raser, balayer, dé-
dépouiller d'é-
pouiller, pour ainsi dire, d’épiderme (se dit du vent quand il fouette le sol). 3, Verser, faire un versement d'argent,
compter l'argent, payer argent comptant,
Le
av. acc. des pièces de monnaie. #. Donner à quelqu'un une volée de coups de fouet, av. acc. de la p. et acc. de la ch. 5. Toucher l’argent, la somme versée, être payé argent comptant (syn. AD VIIL). 6. (n.
d'act. ARE yeux).
en lui adressant des reproches, av. acc.
Es) Pleurer (se dit des
Causer un affront à quelqu'un
de la p. 8. Faire de la ficelle, tresser un cordon de fils simples, ou tisser une étoffe de fils simples. 9. (n. d’act. js ML Braire (se dit d’un mulet). IL. Arriver “ bord, au rivage; se retirer sur le rivage.
IV. Trouver quelqu'un accablé de reproches et d’affront, av. acc. de la p. VII. 1.
Se répandre. 2. Être lisse, poli, uni. 3.
Parler avec abondance, de manière que le discours ressemble à un fleuve (se dit d’un orateur éloquent), av. {3 et — de la ch.
12e Argent comptant, beaux deniers (syn. SD).
Je, pl. Je, Jus, Jet 1. Ficelle. 2. Æspèce d’étoffe de coton blanc
fabriquée dans le Yémen.
Jet, pl. Jets Bord, rivage.
# Jls— Mors.
ee Braiement du mulet, de l'âne, Rs coup sur coup.
Lee 1. Limailles (d’or ou ASE Balle de froment (comp. à)! LÉ) 3. ble.
ce qui ne vaut rien. #. Homme de la lie du peuple.
LEA Petit lèvre qui ne suit plus sa mère.
A ? y ; Je Sahoul, nom d'un lieu dans le
Je
Yémen où l’on une des éloffes de coton re de Fe
js 1. Simple, qui n’est pas composé de tortis, mais de fils simples. De là 2.
Faible, peu solide (cordon, fil). 3. Braiement du mulet ou de l'âne répété coup sur coup. #. Pluie qu’un nuage verse en une seule fois, averse, ondée.
Lez Étoffe blanche.
ge LA À ÿ ; ; ils, pl. es Bord, rivage.
seu Espèce de lézard plus grand que celui àé: js.
Je Espèce d'arbre dont on fait des
nt et aux rameaux tendres et flexi-
- bles duquel on compare les doigts des J0-
lies femmes.
den pl. Endroits où l’eau coule habittellement.
SEA, fém. fs +. 1. Grand, haut.
Qui a les cheveux plats, non crépus
SN Qui a une longue barbe.
fa.K oc à Ne] Femme grande et belle.
Le, pl. LUS 1. Lime. 2. Plane, outil ue Re 3. Langue, surtout éloquente et. prompte à la répartie. #.
Homme éloquent. 5. Homme versé dans la lecture du Coran, qui sait le lire comme il faut. 6. Échanson adroit et qui sait servir promptement. 7. Qui suit son propre avis et agit à sa tête. 8. Brave, fort, courageux. 9. Mors ; au duel, DS Deux anneaux joints l'un à ra attachés à à
l'extrémité du mors Fer et descendant
jusqu'au bas, en avant du menton; pl.
Je Les. 10. Joue (chez l’homme). 11.
Ficelle. 12. Appariteur, homme chargé d'exécuter la sentence du juge, surtout d'infliger la fustigation. 13. Tamis. 14.
Résolution , décision que lon prend. On dit: alé LS pour dire, Il agit à sa tête, ou pour dire, il continua son dis- Cours, où pour dire, il persista dans son erreur. 15. Issue d’eau d’où l’eau s’échappe avec abondance. 16. Pluie abondante. 17. Vêtement en étoffe de coton
blanc.
# > ABS ir : ES , Jess 1. Petit, chétif, et regardé avec dédain. 2. Endroit spacieux et uni. 3.
Tressé de fils cs (cordon).
VOL CE à
Det, fêm. ; re 1. Grand, de grande taille. 2. Qui a les cheveux plats, non Crépus.
et CUS : di NU
Pr fém. av. 5. Foy. le précéd.
LA Cie d V .
RES Femme sotte ou effrontée, qui
ne s'inquiète pas de ce qu’elle fait.
ra
cu — IV S “| Verser de la pluie l(se dit du ciel).
PET
Ha [. A, {(n: d'act, GE) 1. Briser,
casser (une pierre). 2. Polir (le bois) à
force de frotter. LIT. (n. d'act. K< LS) L:
Se présenter, venir à la rencontre. 2.
Traiter quelqu'un avec bonté, av. acc. de la p. 3. Examiner la forme d’une chose,
av. acc. V. Examiner la forme d’une
chose, av. acc.
SC y ” , = Foule, grand concours d'hommes.
Ce ? , UE mn 0 0 ce Jour où 1l y a foule.
sé RC ais (3 Il est sous sa CL
tection (comp. US? ).
PL ARE
DE Cydnus, fleuve de la Cilicie.
s ee Sihoun, laxarte, fleuve de la
Transoxiane.
s c » , CD c » "
UE) fém. k=** Qui à un corps gracieux, de belles formes (cheval, jument).
SYNC
de, pl. DE Las 1. Instrument pour briser les pierres. 2. Pierre avec laquelle on broie les odeurs. 3. Pierre plate et fine à aiguiser. #. Minerai qui contient des
parcelles d’or ou d’argent.
Le f. AT. O.(n. d’act. Sr 1. Enlever, ôter (la boue, les cendres, avec une.
pelle), av. acc. 2. Raser (les cheveux, le poil).
feuille de parchemin. #. Relier un livre à
Enlever la peau mince d’une
rt LS
l’aide des ie. 8. Frapper, battre. II.
Relier un livre à l’aide des à. IV.
Même signif. que la IT. et la I. 4. VIN.
Enlever, raser (les cheveux), av. acc.
c— pour ete 1. Qui enlève avec une pelle. 2. Qui se nourrit de plantes
BST à
he 1. fém. de cu. De là 2. Pluie violente qui tombe par torrents et enlève, pour ainsi dire, l'épiderme du sol (comp.
DD). 3. Torrent qui enlève tout sur son passage. à last
ls coll, pl. Les 1. Peau mince Aer de dessus le parchemin, et dont on se sert pour relier des livres. 2. Espèce de plante épineuse qui fleurit blanc et fournit un bon miel aux abeilles.
LS Fabricant de pelles en fer ëLæs=*®,
aa pl. sé 1. Plage, contrée. 2.
Aire, cour, place. Foy. a Le. 3.Chauvesouris. #. Peau, pelure mince de la surface d’une chose. 3. Foy. ble+ 3.
En Sommet de la tête.
CAES n. d'unité de pe
ble, pl. e 1. Art de fabriquer les pue ils. 9. En gén., Pelure mince qu'on enlève de la surface d’une chose. De là 3. Peau mince de parchemin employée dans la reliure des livres. #.
Sommet de la tête. 5. Portion détachée d'un nuage.
à = Vaste plaine (Foy. solar).
LITE
ot 1. Long, haut. 2. Beau. 3.
Vorace.
1, ® Le A ic | Peau mince.
Aie.
LEP nl Les Pelle en fer pour
enlever les cendres, la boue, etc.
QUE gs
NT fi A. {ne d'act. 22) 4 Pitt creuser le sol. De là 2. Poursuivre quel-
que chose sans relâche (p. ex., son chemin). 3. Plonger le bout de la queue dans la terre (se dit des sauterelles quand elles font leur ponte). |
Le Poids contenant quatre mann ()
# 2 7 & L£< Terre franche, bonne terre, ter-
rain doux et bon pour la végétation.
iles, pl. JS Endroit où il y a de la terre franche.
, EN Te 0er | QAR TT PO RES 10e VE ANA ; 2 ie, pl, Sex Collier en grains de racines odoriférantes qu’on met au cou des
enfants.
À CENT
AS — Me Espèce d'arbre. — LS ) &) Trahir, tromper, agir avec perfidie.
Hs er — XI SL (n. d’act.
(2 mn
# / CE) Avoir la surface unie, n’être LS
pas enflé, désenfler (se dit d’une plaie). ‘
LP. are A % R Des Uni, lisse.
PROC NT/ be £ = (pers, La violent) Violent, fort, intense (se dit de la chaleur).
| CID = Fiente (d’un animal au pied non fendu).
La / 5 , Cas Fort, violent, intense.
4 g D NSSET TS à à Las 1. Poussière qui s'élève tout à coup et avec violence au-dessus de la terre.
Tout ce qui est fin, mince
LAN PME ART n Obs Maroquin.
| .dompté. X. Prendre quelqu’un pour objet
de dérision.
JET
— as Immense désert où le
voyageur ne trouve ni signe qui le guide,
ni eau pour se désaltérer.
DS — IT. Au passif, = (n. d’act.
2e) Être collé, agglutiné (se dit des feuilles humides d’arbres).
SE Chaud, ad}.
SL 1. Eau épaisse et jaunâtre qui sort avec le fœtus pendant l'accouchement, 2.
Pâleur du visage accompagnée d’enflure.
Ss Tendre, délicat (jeune homme).
SE Violent, emporté.
SES 1. Enflé, gonflé. 2. Jaunâtre. 3.
Troublé, qui éprouve du trouble, de l’agi-
tation.
A CA
f. A. (n. d'act. De) 1. Forcer quelqu'un de travailler sans le payer, imposer à quelqu'un une corvée, av. acc. de la p. 2. Avoir un vent favorable (se dit
p d’un vaisseau sur mer). — JE f. À. (n
sc ATP FT AUET à 1,019
d'act. +, JET JS 3 JS) =",
Sr t7
y=**) Se moquer, rire de quelqu'un, le ie) av. (y? où > de la p. IL. (n. d’act.
jt) 1. Forcer quelqu'un de travailler sans le payer, faire faire une corvée, av.
acc. de la p. 2. Assujettir, soumettre, dompter. V. 1. Korcer Fr de travailler sans le payer, av. acc. 2. Rire, se moquer de quelqu'un, nee pour objet de dérision, rire aux dépens de quelqu'un, av. (.ys où > de la p. 3. Subju-
guer, assujettir, soumettre. 4. Être soumis,
En
D mé 1065
sr
JE Corvée, travail forcé.
5, 1. Personne qui est forcée de travailler pour rien. 2. Qui est l’objet de la risée. 3. Qui force le premier qui lui tombe sous la main à travailler pour rien.
ae .
8,= Moqueur, rieur, railleur.
=, pl. ul Ont un vent pro-
D CET PES a
. . àU, pice RARE d, D),
BOUT
la risée, figure ridicule, qui prête à rire.
AM
? ripéeré :
— Lut= Voy. à L Lee f AS emporter contre quelqu'un,
av. Aug où av. acc. de la p. IV. Mettre en colère, irriter, av. acc. de la p. V. 1.
Trouver (un don) trop mesquin. 2, Être contrarié de quelque chose, être de mauvaise humeur. 3. S’emporter, se mettre en RICE
dre ne dépit. 2, Colère (syn. Le).
. et (a, 4. Mauvaise hu-
sh Emportement, accès de colère.
Po Colère.
Lis 1. Odieux. 2, Qui a encouru la
colère de Dieu (syn. ide 2x), Mau-
dit et puni de Dieu. DE de LA
Bent (n. d’act. flat 1. Être chétif,
au pr. et au fig. ee dit : HI EE où js + J hé e— Un tel a bien peu
Être fin, mince
J x) L_ ga Le filest filé fin. 3. (n. d’act.
d'intelligence.
Re tn ’ . | L$#=") Etre fendu, crevé (se dit d’une gs?
outre). HE. (n. d’act. Sea) Se conduire sottement à l'égard de quelqu'un, av. acc.
de la p. X. Regarder quelqu'un comme
sat, trouver sot.
SC 7
Lis Exiguité, insignifiance, état de ce qui est chétif (soit en parlant de l'esprit,
soit des aliments en petite quantité).
Æ Peu d'esprit.
c: fe AA ae 1. Apparence chétive, maigreur (qui résulte du peu de nourriture).
Peu d’esprit, esprit borné
# ? . 0 Lx {. Léger, agile et dispos. 2.
Léger, d’un tissu léger, peu serré (étoffe, vêtement).
“de. 4 " [4 L2 . . 0 ; .
ile État de ce qui est chétif, insigni-
fiant, exiguïté (en parlant de toutes choses).
“] Lsk&T Peu d' rs
s (2) NT CTP: : :
ss, fem. FL Qui produit fort
. de plantes (terre, sol).
Lu 1. Chasser, éloigner. 2. Oter, enlever. 3. Ravir RUES chose par ruse.
IL. (n. d'act. de *S) 1.Blâmer quelqu'un, adresser des MA à quelqu'un, av.
ace, de la p. 2. Donner des dattes dont les noyaux n’ont pas la dureté accoutumée (se dit d’un palmier de mauvaise espèce). 3. Laisser tomber ses dattes (se dit d’un palmier). #. Abattre les dattes d’un palmier. V. Mettre à la queue; retarder, faire que la chose arrive la dernière, av. acc.
de la ch.
é ec d 14 . r + -J&* 1. Faible, débile, qui ne mérite |
pas qu’on en fasse cas (homme). 2. Chose
pe imparfaite et de peu de valeur. 3. Blâme, reproches adressés à quelqu'un.
JL, pt. JE et JE Faible, débile, de peu de valeur (homme, etc.). — Au pl,
tout celles dont le noyau n’a pas la dureté
Dattes de mauvaise espèce, sur-
accoutumée.
: RUE db Lee masc, el fém., pl. ss Jeu
ne 4. Petit de brebis ou de chèvre.
2. Petit levreau qui ne suit plus sa mère. 3. Petit enfant pour qui sa mère a une affection et une sollicitude particulières ; pl. A LA Je.
pe $ 4
Hl£&- Rebut, ce que l’on jette comme inutile (comp. ils),
Rs MU “|
RRESS dimin, de dz.
A #8 C7 Ê #2 PEN
Je, fém. pes Inconnu, obscur (se dit des choses ou des étoiles qui échap-
pent aux regards).
à se! pl. (du grec syvképuor) Soldats de
la garde du prince.
de — II. = (n. d’act. me) 1.
Noireir, rendre noir (se dit, p. ex., de Dieu, qui rend noir le visage des réprouvés ou des méchants, c.-à-d., qui les couvre d’opprobre. De là 2. 8) a per Il a fait naître la haine dans le cœur de quelqu'un.
3. pour Lys Chauffer (l’eau, de l’eau, etc.). 4, Sentir mauvais (se dit des viandes gâtées). V. Hair quelqu'un, av. «de de la p.
FÉES Mob fe
=“, des Noirceur, couleur noire.
ARS
ss Haine, mauvais vouloir.
Les = 1. Noir, couleur noire, surtout la
Doux (au toucher ou au goût
La Plumes douces, molles comme le duvet. — O4 pe Doux au toucher.
5. Vin très-doux, qui a du velouté, qui descend facilement dans le gosier, et qui
est de facile digestion.
al Noir.
CA s PS AAA » 2:
els et sl Vin doux, qui a du velouté, et qui descend facilement dans le
gosier.
is Haine, mauvais vouloir.
<, fêm. Li Noir. — Au fém..,
Sol pierreux tantôt uni, tantôt raboteux
us Haineux.
D COURS SNIT ST #/ AE : 1. (n, d'acl. =, £S) Étre chaud pour avoir été chauffé (se dis de
l’eau, du poêle, etc.). 2 PUS PES
ë a+, ER) Être affecté d’une chaleur,
. (n. d’act. Q=*,
d’une inflammation, et pleurer (se dit des Jeux)" “ d’acl. QE) et DE (n. d’act. FES ER à bo) Être chaud Ress avoir été chauffé. IL. (n. d’act. due) Chauffer (l’eau, etc.). IV. 1. Méme sigrif.
que la II. 2. Faire pleurer: les yeux, av.
OCHEL ES,
QE 1. RARE degré de chaleur de
ce qui est chauffé. 2. Chaleur IÉDrIIES
DE Eau conte.
PA
LE fêm. Le Chaud (se dit du jour
_ ou de la nuit).
IS
AAA La ACT r AP A
Mer, La, Le, Se, Das Chaleur fébrile, baise inaccoutumée qu’on éprouve dans le corps.
Ke Chaleur qu'on éprouve dans les yeux par suite d’une forte affection de l’âme (comme le chagrin, la colère, etc.), et qui fait verser des larmes chaudes.
Er Potion chaude.
D 1. Chaud. 2. Échauffé et en larmes (œil). — Las Lys Qui a les yeux échauffés et pleurant par suite de quelque affection de l’âme ; triste; fâché, contrarié, qui a du dépit. 3. Cuisant, qui cause une vive douleur (coup, etc.).
SA AATENS , sa” A N és 1. fém. de =. 2. Espèce de
bouillie de Lt 3. Colère, emportement.
F2 (yet fém. Lx Chaud (eau, potion,
etc.) PR ne sil OEïl échaufté, pour dire, regard de a ou de haine.
DT) pl. cs 1. Pelle en fer. 2.
Couteau (Foy. gr).
QU) Le, ue
Chaud (jour, nuit).
A Rad à
va LE fem. la
FU Cr us L&+ Chaud.
FR Ue ê ba Fièvre chaude ones LE ps).
AAC A
a DR = , DE, pl. gets con nee n. d'acl. de la I.
" tes pl. Bottines.
OPA
ET, Fo Chaufté.
Le, pl. re Less Chaudron.
Les pa. O. et SE ete Qn
d'acl. le, L&s, Es, REA Être
1068 du
généreux, absol. 2. Donner largement , être généreux dans les dons que l’on fait, av. D de la ch. 3. Av. QU de la ch., Renoncer à quelque chose, proprem., se laisser aller à sa générosité pour ne pas tenir à telle ou telle chose, être trop au-
On dit è YU Le LME
il Mon âme est assez généreuse pour
dessus de...
renoncer à la chose. #4. (n. d’act. «+ et Le) Arranger, pour mieux faire brûler le feu (sous la marmite), av. acc. du feu ou de la marmite. 5. Se reposer, rester en repos. — = (n. d'act. ESS Être boiteux (se dit d’un chameau). V. 1. Exercer la générosité, chercher à se montrer tou- 2. Av. te des p., Cher-
cher à surpasser les autres en générosité.
jours généreux.
E Boiteux (chameau).
LS 1. Boitement du chameau qui lui
survient lorsque, étant trop chargé, il fait un mouvement brusque. 2. Générosité.
PANNE We AE Générosité (dans les dons).
FA
S , pl. La, :
ke, fem. ds, pl. Le et ee 1. Généreux. 2.
Qui boite, qui Le (chameau).
AIS Générosité {dans les dons). he, pl. si et Kssl& Plaine dont le sol est doux.
Ps Mate 47 LA 07 à sl, pl. sole Voy. le préced.
o f. O. (n. d’act. cite 4. Fermer, boucher avec un tampon, un bouchon , etc., un trou, un orifice, etc.; barricader un passage, une issue. 2. Obstruer, barrer le chemin, etc. 3. Réparer (toute solution de
sontinuité), combler le vide. On dit au
Dev
fig.: afro Ju Il a dignement remplacé son père, il l’a remplacé. De là, en gram: ÈS Suus Su Suivre la même règle, s'employer de la même manière (syn.
SE" LYS justesse (se dit d’un mot).
). 4. f. I. Être employé avec 5. (n. d’act.
Si&L) Être juste, droit (dans sa parole ou sa manière d'agir). =— fus pour $5. (n.
De, Si.) Être droit, juste. IL. té d'act.
So ui) 1. Diriger, pointer en ligne droite (une lance, etc., contre quelqu'un), av.
>, 2. Diriger vers le bien et le juste; corriger, rendre capable de suivre la droite voie. IV. 1. Aller droit à ce qui est juste et droit. 2. Atteindre le but ; frapper juste, tomber juste. VIL. 1. Être fermé, bouché. 2. Être obstrué, barricadé ; être engorgé.
VIIT: 1. Être droit, être dirigé tout droit.
2. Être fermé, bouché. 3. Être obstrué, engorgé. #. Conduire au but, mener à
bonne fin.
vus pl. ol 1. Tout ce qui ferme, obstrue le passage; fig. obstacle, barrière.
pl. SE Nuage noir. #. pl
Vallée remplie de rochers où l’eau s arrête et séjourne. 5. Ombre. — se Se Sauterelles qui par leur immerise quantité obstruent, pour ainsi dire, le passage.
É dk Droite ligne, droiture. 2. In-
tention droite, droiture.
Da,
515% Ce qui est juste, vrai, droit. On dit : Si de SE JY pl Un tel agit avec droiture. — 315. a 5 Je
lui ai dit la vérité.
teille, etc.). 2. Linge, charpie, etc., dont
on couvre la plaie pour arrêter le sang. 3.
Moyens d'existence, proprem. ce qui sert
à fermer le souffle de la vie et l'empêcher
de s’en aller.
A9 ” à 8510 n. d'unité du précéd. Bouchon.
“AVAS À Si Engorgement dans le canal de
l’odorat.
# = ?. CAE A PJ, pl SS4 1. Porte, seuil de la
porte. — &UI 54 Capitale, cour. 2.
Banc, banquette longue et large. 3. Divan, sofa. 4. Engorgement de l'odorat. 3. En- . gorgement des vaisseaux du corps.
SLE Qui bouche, qui obstrue le passage.
53LL 1. fém. du précéd. 2. pl. SSP fecté de la cataracte (œil). 3. Boucle de cheveux qui frisent.
So de Juste, droit, dirigé droit au but; qui frappe juste, qui tombe juste.
Set pl. Su 4: Qui va droit, qui se dirige tout droit vers le but. 2, Qui tombe juste. $
cas Endroit où une barrière est élevée, où le passage est bouché.
$,5% 4. Bouché, fermé. 2. Obstrué. 3.
Engorgé.
CAL Bouché, fermé. 2. Obstrué, engorgé. 3. Bien dirigé, de manière à pou-
voir arriver au but,
EE (à)
dev 16069
dJuus 1, Qui vise bien, tout droit. 2.
Qui mène tout à bonne fin.
CAN Lio Rue, plante.
SC POS
s : ; ] , k ] SAS Bouton (pour fermer une bou- | A Soupçonner quelqu'un de quelque
chose, av. acc. de la p. et => de la ch. V.
Être en flagrant délit de mensonge, faire
un mensonge palpable. VIT. Se coucher la face contre terre (syn. 4 3 ue 483 1.
Fin r 3e Menteur. EC
on (du pers. 85L.) 1. Uni, sans dessin ou sans ornement (se dit des étofles). 2.
Simple, sans fard, sincère, naturel.
RENSIEE 1. Surface unie, sans dessin. 2.
État naturel, état de ce qui est dépouillé
de tout ornement, simplicité.
AE 4 “ Pau
äs lim Simplicité, absence de tout ce qui est accessoire dans le culte de Dieu, dans la piété ; piété sincère.
S’'arrêter, faire halte dans un lieu
Remplir (une outre). 6. Avoir beaucoup d'enfants, surtout des fils, de son mari (se dit d’une femme), av. &) de la p. IT. (n.
d'act. ss Ne Tuer. VIT. (n.d’act. ;
Tomber sur le dos, à la renverse.
RE
LA
-5l4 Riche, qui vit dans l’aisance.
OA
is DL Nuage très-mince, très-clair.
/ S Æ de, z- sms Renversé sur le dos.
A — VIL cs Être étendu, s’étendre.
Je (n. d’act. pus Dénouer et laisser descendre et flotter ses cheveux; baisser le rideau, le voile, et le laisser flotter, av. acc. (comp. Do). 9 (n. d'act. je, 8,13) 4. Avoir le vertige et la vue troublée (se dit des chameaux etc., qui en sont atteints par l’excès de la chaleur ou du froid). VII. 1. Descendre vers la terre (se dit de la chevelure, quand elle est longue et qu’elle n’est pas nouée). 2. Descendre la pente. On dit : 2 jo) Il descendit la
pente et se mit à courir.
sf QC sv JD ple 352 D eh Lors Jade
Arbrisseau lotus dont le fruit s "appelle
(3 . 2. Nom d’une plante (viola arborea).
ne 3) n. d'unité du précéd. Un buisson
= 5, Le lotus de la
limite : c’est, selon la croyance des musul-
de lotus. —
mans, le buisson à l’endront le plus avancé du septième ciel, à droile du trône de l'Eternel, et qui esl la limite où s’arrélent les achons des hommes et la science des anges et de toutes les créatures.
pee 1. Vertige, tournoiement de la tête, lorsque en même temps les yeux voient tout en noir. 2. Mal de mer.
re 1. Qui a le vertige, le tournoiement de tête. 2. Troublé, confus et ne sachant que faire. 3. Mer.
plu 1. Qui a le vertige, la vue troublée par suite de la chaleur ou du froid {chameau). 2. Étourdi. 3. Insouciant. 4. In-
trépide.
Joe 4. Herbe fraîche.
LES LR | r n RES Étourdissement.
2. Sedir, nom d'un district de l’Fémen où l'on fabrique cerlaines éloffes qui en tirent leur nom. 3.
Sedir, nom d’un château célèbre construit par un architecte célèbre nommé Sinnimar.
[RE Bandeau que les femmes roulent autour de la tête, sous s le voile.
BJ 1. Certaine mesure des choses arides. 2. Nom d'un arbre dont on fait des arcs excellents el des flèches appelées, 5 SZ es se
CEA duel Les deux épaules. On dit :
Le pres Le. Foy. Jhoÿ.
ES nbnte f. 0.1. Imposer quelqu'un d’un sixième de son avoir, av. acc. de la p. 2.
f. I. Venir le sixième, et compléter le nombre six en se joignant aux cinqautres, av. acc. des p. IV. 1. Être six, au nombre de six. 2. Avoir des chameaux qu’on n’abreuve que tous les six jours.
Cp Habitude de n’abreuver ses chameaux ‘qu’au sixième jour, de manière qu'il y ait quatre jours francs entre les deux boires.
f © AE
QU» et LES La sixième partie, un sixième.
Pire SC?
din pl Çro, ed Chameau qui a sept ans révolus, et qui entre dans sa huitième année.
Qt, fém. EL Sixième.
Qi Six. Voy. Eu.
foie 14. Long de six aunes. 2. Qui a
six lettres radicales (mot, verbe). 3. fm.
% PA à A À Km Agée de six ans.
LA Ss
Qrs 1. Fumée de la graisse, autrem.
tros ou
ire 2. Indigo. 3. Voile qu'on jette sur |
( la tête.
Ds 1. masc. el fém., pl. Qr
Sixième partie, un sixième. 2. Qui a six ans. 3. Long de six aunes. 4. On dit: Y / / tu ,* . .
LUS? Ur = al Je n'irai jamais chez toi.
$ La :
Lys Action de former des figures hexagones, sexangulaires (comme, p. ex., les cellules des abeilles).
Qr's Hexagone, sexangulaire.
EM ANA
ce Du (n. d'act. ES) 1. Heurter avec
LD force contre un corps, av. acc. 2. Égorger
(un animal). 3. Abattre et étendre par terre. — Au passif, ES Être frappé. On dit: 5H D de Sa ae Il a été frappé d’une grande calamité.
LES Mal, accident fâcheux. — RUE à Du k Qr° 1) Que Dieu te préserve de
tout mal!
Es 1. Qui marche toujours en ligne
droite. 2. Guide, qui indique le chemin.
& duv — Foy. £ do. .
32e —IV. de sn (n. d’act. unir)
1. Dormir. 2. Être sombre, obseur (se dit d’une nuit). 3. contr. Briller, apparaître (se dit de l’aurore). #. Se reculer, se mettre à l’écart de quelqu'un, av. |.
de la p. 5. Soulever ou baisser le voile (se dit d’une femme). Ces deux signif. opposées viennent de ce que la signif. primitive 6. Entr'ouvrir la
du verbe est : Ecarter.
porte pour laisser le jour entrer. On dit :
jont
ec 2 WT 334 Entr'ouvrez la porte. 7.
VENTE
Allumer (la lampe). 8. S’allumer (se dit de
la lampe). 9. Être troublé, voilé, obscurci (se dit des yeux troublés par suite de vieillesse ou de la faim).
LES 1. Ténèbres de la nuit. 2. Approche de l’aurore, clarté. 3. Brebis, pl.
Leds Objet qu’on aperçoit de loin sans pouvoir pp bien distinguer ce que c’est.
Ha Témebe a)
con{r.
Clarté, lumière de l'aurore, ow mélange des ténèbres et de la clarté au moment où les unes luttent avec l’autre, comme à j approche du jour. 3. Partie de la nuit.
Entrée, porte. 2. Portière, voile
its. Voile, rideau, portière.
Rtt pl. Corps, objets qu’on aperçoit de loin.
a A 1. Graisse de la bosse du chameau. 2. _Bosse du chameau.
AR Noir.
LS Eve
ÇA — Eu QI Espèce de
faucon.
OR CNT SES Espèce d’arbre à tige dont l’écorce sert à allumer le feu et dont les cen-
dres donnent une bonne lessive.
# 4 EN SIC 7 ee <. Je (n. d’act. Os et ER S’'ap-
ES avec assiduité à quelque chose, av. de la ch. IE. (n. d'act. ELaES) Poser, ranger l’un sur l’autre (p. ex., les dattes dans un vase pour les conserver).
CE 1. Assidu, appliqué à quelque
chose, adonné à quelque chose. 2. Agile, dégourdi et adroit , surtout dans tout ce qui se fait à la main. 3. Adroit à manier
la lance et à porter des coups de lance.
hs
dc 4074 CAT AREA Le f. T0. (n. d'act. JS) 1. Lâcher,
laisser descendre librement ce qui était
noué, retroussé, relevé ( p. ex., le voile, les cheveux, la robe). — 3 || LS se 3 Le)} Il a défendu de laisser retomber la robe retroussée et de mettre la main dans le sein quand on fait la prière. 2. f. 7. Fendre, couper dans sa longueur (une étoffe, une robe). 3. Se mettre en route et s'engager dans le pays, av. (2. IV. Laisser tomber, laisser flotter librement (ses cheveux). V.
Descendre vers la terre en flottant. VIT. 1.
Descendre librement vers la terre en flottant (se dit des cheveux, etc.). 2. Descendre Ja pente. On dit: 3x Jus | 11 descendit la pente et se mit à courir (Joy.
Je) — voie Avoir de longues mous-
taches.
(14 Cordon sur lequel les perles sont Se et qui descend du cou sur la poitrine. j
RS EU RTE |
ts AUS Rideau, voile, portière.
tu Inclinaison.
Le , pl. ren Wal Jis< 1.
Rideau qu’on met par-dessus la litière à dos de chameau et qu’on lève ou baisse à volonté. 2. Rideau du lit. 3. Pièce cousue aux pans de la tente et que l’on peut écarter à volonté comme une portière.
LE pl. jute Pendant.
di Longueur des moustaches,
FA VE pl. GRO EE Banquette.
Gas Pendant, flottant (se dit des che-
veux qu’on ne nouepas, mais qu’on laisse
F Du.
descendre vers la terre, ou d’un seau pendant de la corde).
Pen AU sXav Fermer, barricader (la porte). —
pi (n. d'act. PS) 1. Éprouver du chagrin. 2. Avoir des regrets, du repentir.
3. Être à la fois triste et agité par la colère. 4. Désirer ardemment quelque chose, av. D de la ch. 5. Être écarté, éloigné et empêché de couvrir les Et (se dit d'un “és étalon). Foy. pi. IT. (n.
d'act. x» Sus) Bâillonner Cine bête qui mord). IV. Æu passif, pol Être engorgé par la terre et empêché par le vent de couler (se dit de l’eau). VII. Se fermer (se dit d'une plaie).
er Comblé (puits).
si < 5... 4. Qui est en rut, mais qui estem-
pêché de se livrer au coït (se dit d’un chameau qu’on lâche au milieu d’un troupeau de femelles comme un boute-en-train, mais qu’on éloigne peu après comme n’étant pas d’assez bonne race pour les lui faire couvrir). 2. Versé, répandu (se dit de l’eau). 3. pl.
terre et empêché de couler par l’action
A Engorgé par la
contraire du vent {cours d’eau). #. Peine, chagrin, ce qui préoccupe quelqu'un. On dit : ISSN) po ws Fe à) Le Il n’a d’autre souci ni d'autre préoccupation que
cela.
pa pl: els 1. Foy. lo prébl 1.2.
2. Agité par une violente affection de l'âme; irrité, courroucé. — pa Gite Éperdument amoureux. 3. Répandu, versé
(eau).
pis pie 1. Voy. PA 2.; 2, Comblé (puits).
s ’ s AT ps :
pe Triste, affligé et pénétré de repentir (syn. ç>0).
SN £ rer Sodome.
e Je. 1. Connu, célèbre (homme). 2.
Nuage très-clair. 3. Brouillard, vapeur.
L 107 3 MA ARE ù Hess Triste, affligé et pénétré de re- CAT é É pentir (syn. LJLeSs).
S Sy eds 1. Voy.
Laissé libre (se dit d’un
sie 1.; 2. Versé, répandu (eau).
chameau qui a le dos blessé, et qu’on laisse libre jusqu’à ce que la plaie se ferme). 4.
Bâillonné, muselé (chameau qui mord). 5 Engorgé par la terre et empêché de couler par l’action contraire du vent (cours d’eau).
ês Ali y. _ 1.
PNA
ses 1..f: O. (n. d'act. fs, isa) Être chargé de la garde et des soins d’un
temple. 2. f. I. O. Lâcher, laisser tomber
librement ce qui était relevé, noué ou retroussé (p. ex., sa robe). Foy. ob.
s QC F2 \ s © | É È ue Jo pl. Lylael Voile, rideau. Foy.
SE (Se Voile, pote
oe pl. FER Gardien, surveillant
d’un temple (d’idoles, ou de celui de la:
. Mecque).
a da ne QT Voile, rideau.
hu. 1. Graisse. 2. Sang. 3. Laine.
Voile, rideau
\ re : SC 7 r , Ju f. O. (n. d’act. a«) 1, Etendre, allonger la main vers quelqu'un ou quel-
que chose, av. > de la main ‘et dis; 2.
RE —— ——————————— ————————— ——————— — —— ——————"———— — ERA TE ARR RES AR RE
sh 1073
Étendre les jambes, et les poser sur le sol en marchant (se dit des jambes de derrière, comme +) de celles de devant). De là 3
Se diriger vers quelque chose, viser, ten-
. On dit : EE ML JY
Un tel se propose telle chose. #. Suivre la
dre à..
route à son idÉ6.— 6 3 (n. d'act. NT 1. Avoir le pétiole déjà tendre (se dit des dattes, quand elles commencent à mûrir).
Être humide par suite d’une abon
Conférer des faveurs, des bienfaits à quel-
dante rosée. (n. d’act. ÿ 45) 1.
qu’un, lui faire du bien. 2. Faire la trame d’un tissu (en tissant), av. acc. du tissu. 3. Garnir de franges. 4. Donner l’apprêt à un tissu. IV. per 1. Faire latrame d’un tissu (en tissant), av. acc. du tissu, et en gén., tisser. De là 2. Disposer, arranger, ajuster. On dit: Stades Ca Achevez ce que vous avez commencé. 3. Lâcher, laisser aller paître en liberté (les chameaux).
4. Perdre quelque chose, laisser tomber ; négliger, abandonner. 5. Avoir des dattes qui commencent déjà à mürir par les pétioles (se dit d’un palmier). 6. Réconcilier, mettre la paix entre les personnes brouillées, av. 7. des p.7.Combler quelqu'un de faveurs, de dons, av. <> de la ch. et dde la p., où av. acc. de la p. et de la ch. On dit: À,& SAS Qu'il te comble de biens! 8. Marcher vite. 9. Obtenir On dit :
gs als À, LL Je recherchais la
quelque chose, venir à bout de.
chose, et je l'ai obtenue (opp. à [yusë LV.). V. 1. Disposer la trame d’un tissu, av.
acc. du üissu. 2. Grimper, monter sur
1074 ue
quelque chose, et s’y asseoir, av. acc. de
la ch. 3. Suivre quelqu'un, aller sur ses
pas, av. acc. de la p. NIIL 1. Tendre,
étendre, allonger la main vers quelqu'un
ou quelque chose, av. acc. de la main et . 2. Suer (se dit d’un cheval).
Ju pour Los fém. fo 1. Humide Le suite une abondante rosée. 2. Qui commence à mürir par le pétiole (datte).
SL pour able, fém. ob pl. US 1. Qui Mob à larges enthees a meau). 2. Laissé en liberté (chameau).
sites pour Qt Sixième.
ue 4.n. d'act. de la T. Allongement de la main, action de tendre la main. 2. Action de lever le pied de derrière pour marcher. 3. Direction qu’on prend pour arriver à quelque chose. #. Disposition de la trame d’un tissu.
rc 1. Rosée de nuit (comp. pe) 2. 3. Bienfait, don généreux (comp. L633). 4%. Datte
Trame (d’un tissu). faveur,
verte. 5. Rayon de miel. 6. Laissé en li-
berté pour aller à son gré (chameau, etc..).
AE A { F k 8 LS 1. Laissé en liberté pour aller à son gré. 2. Laissé, abandonné. 4. Négligé.
5. Perdu, qu’on a laissé tomber. 3. Négligemment, Sans aucun soin.
1\ 5.4 Datte verte.
5 For LA AA "7 c ë #\ x, duel JB, pl. à | Trame.
ce :8 ie Gel, LS») Trame.
# A2 À 2 #]Sus Bobine, époulle sur laquelle la trame est roulée.
s ore ee Rue, plante.
pan)
(AO — ES 1. Chaînon d’une chatne. 2. an 3. Épervier.
RAA LP No + Espèce defaucon blanc.
Je f. O. 1. Couper à l’enfant le cordon
ombilical par lequel il tient à sa mère, av. acc. de l'enfant. 2. Blesser, causer une lésion au nombril, percer au nombril, av. acc. de la p. 3. Complimenter quelqu’un en lui présentant des herbes odori-
férantes, av. Roue de la # 4. (n. d'act.
ge re, nieh Gi hs Réjouir, rendre gai, égayer, contenter. 5. (n. d’act.
ne Appliquer un morceau de bois inflammable (comme de l’amadou) au briquet JE qui “i un peu creusé (7oy. Ji). = pour pe f. À. Se HIAAQTÉ su ie au nombril. — Au passif, ee 1. Avoir le cordon ombilical coupé (se dit de l’enfant que l’on sépare de sa mère en coupant le cordon ombilical). 2. Se réjouir, concevoir de la joie de quelque chose, av. > de la ch. IL. (n. d'aci. > y) 1. Arriver jusqu’au nombril de quelqu'un, toucher au nombril, av. acc. de la p. 2. Réjouir, rendre gai, content. III. (n. d'act. LL) Dire quelque chose à l'oreille de quelqu'un, av. acc. de la p., = de la ch. et Là de l'oreille : confier un secret à quelqu'un, av. acc. de la p. IV. 1. Tenir caché (un secret), av. acc. 2. contr. Divulguer (un secret). 3. Confier un secret à quelqu” un, av. acc. de la ch. et à) de la p. V. gs et ys és Avoir, entretenir une concubine à pe. VI. Se confier réciproquement des
secrets. X. 4. Se cacher devant quelqu'un,
Je av. Qy° de la p. 2. Avoir, entretenir une | Rue pl. rég. er Qui cause de la joie.
—— Je n Bienfait, faveur qui met au comble de la joie.
| J 1. 1mpérat. de ot, 2. imperat. de Le Fr fe pl. sp in Secret, mystère, arcane; | pensée secrète, intime. — y LEO et ) je 2 É'Secrétaire.—1,.. En secret.
2. Cohabitation avec une femme. De là 3. Mariage. #. Parties naturelles de la femme. 5. Fornication. — JS, Bà-
tard. 6. Origine, source, principe (d’une |
Cm mu
chose). 7. Le milieu, le fond, le cœur, la partie la -plus intime d’une chose. On dit :
oh y 2 Il est issu de la plus noble famille. 8. Cœur (syn. db). On dit : ue 9 SE Jaxis Mon cœur et toute ma pensée en furent préoccupés. 9. Terrain excellent, le meilleur morceau de terrain. 10. pl. il, et pl. du pl. pti Ligne, raie sur la paume de la main ou sur le visage ; trait. — y de EX à) d; Il eut trois fils l’un après l’autre (sans qu’il y ait eu une seule fille entre eux). 11. pl.
PA
br) Milieu de la vallée. A
“ee pl. Bel 1. Cordon ombilical, cette |
+ im qu’on coupe à l’enfant nouveau-né.
5e bi Y! Je SNS 28 2 Je savais cela avant qu’on t’eût coupé le cordon ombilical, c.-à-d., bien avant toi. 2. Vallée
profonde.
DJ" 4. Cordon ombilical. 2. Plaie au
poitrail du chameau, à l'endroit dont il
ve 1075
LL d
s'appuie par terre. 3. Dernière nuit d’un
mois lunaire. #. Ligne, raie sur le front
ou sur la paume de la main.
ne 1. Cordon ombilical que l’on coupe à l’enfant nouveau-né. 2. Ligne, raie sur le ve ou sur la paume de la main; trait.
Der de 4 à) Li Il eut trois fils l'un après l’autre {sans qu'il à ait eu une fille entre ces trois). 3. pl. 5) Milieu,
fond d’une vallée.
s 99 jy Ligne, raie sur le front ou sur la
paume de la main.
AV
Je 1. Milieu, fond d’une vallée. 2. Le plus honorable et le plus illustre côté d'un lignage. 3. Dernière nuit d’un mois lunaire.
js pl. #1 1. Ligne, raie au front où sur la paume de la main. 2. Dernière nuit
d’un mois lunaire.
nie 1. Pureté, perfection, le meilleur état d’une chose. 2. Côté, point le plus honorable, le plusillustre dans un lignage.
Fond d’une vallée
Cp ; LAN
Je Pole
ja PT ANIUE et Es 1. Nombril, cette partie qui reste après que le cordon ombilical a été coupé. (Ce dernier s'appelle +.) 2, Milieu, fond d’une vallée, la partie la plus encaissée. 3. Qui égaye, qui cause de la joie (fenime).
ie fém. ca Qui réjouit, qui rend gai, content.
d, se Joie, contentement.
SOS : Fe )37 Joie, contentement, allégresse.
1076 Du
De 1. Joie, contentement, allégresse, 2. Re Bouts A on By pl. AE qe et Jye 1. Lit de repos. 2. Trône. — AU y? y Capitale.
Base de la tête, endroit où elle est jointe au Cou
;, Jr pl. ÿ» jee 1. Secret, mystère, arcane. 2. Pensée intime, ce qui est au fond
du cœur.
LD pp pl. Conseillers intimes (d’un
prince) AREA
one pl. S) je Concubine.
el 1. Creux, concave (se dit d’un morceau de bois (2.-;) employé comme briquet). 2. Bon, excellent (sol, terrain). 8.
Qui à mal au nombril. #. Blessé à la partie du poitrail qui s’appuie sur la terre {chameau). 5. [Intime (ami).
4 1. fêm. de A. 2. Joie, contentement.—#|;. Gaiement, avec allégresse.
3. État joyeux, vie joyeuse. — +! })} (3 |) ‘ Dans la bonne et dans la mauvaise fortune.
Bye , pl. jus 1. Joie, allégresse, contentement. 2. Bouts d'herbes odoriférantes.
ce Tube ou autre corps creux que l’on applique à l'oreille de quelqu’un pour lui dire Fr chose en secret.
Jay 1. Gaï, joyeux, content, satisfait.
De là 2. mod. Qui a obtenu de l’avance-
ment ou une distinction. 3, Qui a un trou.
Der à
À vu f. A. 1. Pondre, faire sa ponte (se dit des sauterelles ou des poissons). De là 2, Être très- Po ique (se dit d’une femme).
IL. (n. d'act. à > ps) Même signif. On dit
sil ot Cette femme a eu beaucoup d'enfants. IV. Être à l’époque de la ponte.
à l'époque de leur ponte.
Lo pa Les sauterelles étaient
ip, ge coll. OEufs (de sauterelle, de PER [4 A DÉS.
es si yen. d'unité du précéd. Un
œuf de POPSAR ou de sauterelle).
cthes su Ovipare.
pres D) Terre couverte d'œufs de
sauterelles.
ÉPRETEA pr mA
librement où l’on veut (se dit d’un cha-
f. O. (n. d’'act. ape 2) 4. Paître
meau qu’on laisse paître à son gré et aller comme il veut); s’en aller librement au pâturage. 2. Aller toujours son chemin en suivant toujours la même direction. 3.
(n. d’act. JE re) Entrer dans l’intérieur d’une chose, s’y répandre et en remplir tout l'intérieur. #. CS coudre, ne (une outre). — y f. A. (n. d'act.
— 5) 1. Couler (se dit d’une outre quand J'eau s’en échappe goutte à goutte). 2.
Couler (se dit, p. ex., de l’eau employée dans les ablutions, quand le surperflu se répand par terre). — D pr Être suffoqué par la fumée d’un Corps brûlé (p. ex., lorsque la fumée entre dans les narines pendant une ie chimique, etc.). II.
(n. d’act. és > ps) Enveyer à quelqu'un
plusieurs chevaux où chameaux par {rou- |
nc ee de la p. et acc. 2.
Lancer sur Ja route, faire marcher en
pes détachées , av.
avant, faire enfiler le chemin ; donner la chasse à quelqu'un. 3. Tremper, inonder (loutre) d’eau pour que les trous faits dans la couture se ferment. #. Creuser dans la terre à droite et à gauche. V. 1. Entrer sous terre, dans un trou, av. Ji où Couler, s’écouler rapidement {se dit de l’eau). VIT. 1. Entrer dans son trou (se dit, p. ex., du renard). 2. Se prolonger,
être long.
sf Ce
pe et ie … pl. voit ME Troupeau de bestiaux qui paissent, bande (de gazelles, d'oiseaux), troupe de femmes, etc.
Conduite, On dit
TS
Pa e EI pe Fo 5 w)| Nat en, je n’ai On disait,
manière d'agir.
aucun besoin de toi. avant
Mahomet, en répudiant une femme : rit ie EL 5 Vaven, je ne me soucie pas de ce que tu deviendras. — a) Je D pee Laisse-le aller son chemin, où 1l veut. — NS pu (À A \Ÿ Un tel a d'une parfaite sécurité. — y J| de ls Qui n’est sujet à aucune gêne, à aucune con-
trainte, et peut agir à son gré ; libre.
S 9 à y 1. Eau qui coule, qui s'écoule. 2.
Eau dont on inonde une outre pour l’humecter, pour qu'elle ne coule pas. 2. pl.
brel Tanière. 3. Conduit souterrain.
Tube, Meur £ gouttière
De fêm. ÿ, 1. Qui coule, d’où . l’eau suinte (outre, etc.). 2. Qui se répand
(eau).
2 ’ & ; à le 1. Qui va librement son chemin 1e sans être arrêté par quoi que ce soit (se dit des hommes et des bestiaux). 2. Clair (jour).
Eh … Serabi : nom d'une chamelle qui a donné occasion à une longue guerre; de °F . 0 là le prov. : Dole (pe pu Plus sinistre que Serabi.
s ad a Dir (du pers. ls pour ir) Mirage, illusion d’optique particulière aux vastes plaines dans les pays chauds, qui fait paraître au voyageur, dans une certaine
distance, la ressemblance de l’eau et des
arbres, des prairies, etc.
07 & de 1. Couture. 2. Voyage à peu de
distance.
à 1. Troupe, bande (de bestiaux d'oiseaux, de femmes) (Foy. sale 2, Chemin. 3. Grande quantité de palmiers ou de vignes plantés dans un lieu. #. Poil qui couvre le corps depuis le haut de la
poitrine jusqu’au ventre.
#, La SUUS k 57 1. Qui s'en va librement et sans s'inquiéter de rien. 2. Qui rôde cà et là.
PRE SAGE — y) et D y! (pers.) Plomb.
LAN CCE") “, { À yes ple D 1. Chemin, voie par où l’on s’en va. 2. Lieu où l’eau coule
habituellement.
SDACT
à peus, pl TE Pré, pâturage.
MESA ON F
39 pu y À9 pes ; ple Des Poil qui couvre la poitrine et descend jusqu’au, ventre. De là, au pl., ere Côtés du.
ventre.
S 7 « yes de la VI.
n, d'acl. Prolon-
1078 cn gation, action de s’étendre en long ; action d'entrer, de se glisser dans un trou.
— Dys Long, prolongé.
5 S 7/0 ue Le EE A Vaste désert où l’on s’égare facilement.
17 hi À à ce Fe Vaste, immense (désert, plaine).
IE y 1. Marche rapide. 2. contr. Mar-
che lente pendant la chaleur de midi.
+ cg Long, éloigné (voyage, route).
Ls pu — sp Être long et mince (se dit d’un melon;.
cou fém. Long et mince (melon).
ue (n. d'act. DS $< y) Mettre le JL
IT. aie Porter un Jb =.
JE _ (du pers. ,\12), pl. Je 1 Chemise. 2. Pantalon large. 3. En gén., Vêtement.
sfr ’ > y Potage gras.
du
- pv f. O. 1. Seller (un cheval), av. acc.
2. Mentir, dire un mensonge.— us Être beau, brillant, d’un beau teint (se dit du visage). 2. Mentir, dire un mensonge. 3.
Briller, lancer des éclairs. 4. ns (les cheveux), av. acc. IT. (n. d'act. D y) 1.
Tresser avec art (les cheveux). 5. Embelir, parer, enjoliver. 3. Seller (un cheval).
IV. 1. Seller (un cheval). 2. Allumer (une lampe), av. acc. 3. S’allumer et briller
(se dit d’une non
SC y
euh pl. De Selle. On dit : JL dla Je Ta selle se défait, penche d’un
. côté, ef au fig., tes affaires sont en dé-
Sarroi.
Cut + ee s 59 cb (pers. Ebe), pl. aa 1. Lampe.
ie y | cv Sorte. de plante qui, tant qu’elle est encore humide, luit dans
l'obscurité. 2. métaph. Soleil.
Gr 1. Sellier, qui fait des selles , ou qui vend des selles de chevaux. 2. Menteur.
QE Sellerie, art de faire des selles, métier de sellier.
A Soraïdj, nom d’un célèbre fabride sabres.
See pl. Sabres fabriqués par Soraid}.
À Je Continuel.
PA nn Sot.
y yo
SR oS pe, ESS Nature, naturel, ca- NE ms 4. Sellé (cheval). 2. Semblable
par la finesse de sa lame et par son à poli aux sabres eos (sabre).
_ S Lampe.
Je eye (du pers. el Je) Fumier.
AAA
rar f. A, (n. d'act. ZJ) 1. Laisser
(le troupeau) aller librement et lui permettre de paître où il veut. 2. Conduire le troupeau au pâturage dès le point du jour.
3. Rendre les excréments. #. Jaillir avec violence (se dit de l'urine). 5. Faire éclater, mettre tout à coup ses pensées intimes au jour. 6. Renvoyer, congédier, lâcher.
7. (n. d'acl. D 737) S'en aller librement au pâturage dès le matin (comp.
; que Faire quelque chose à loisir,
Co
à son aise, sans se gèner. IT. (n. d’act.
oh ie
2 pis) 1. Laisser aller paître librement (son troupeau). 2. Renvoyer, congédier en répudiant (sa femme). 3. Dénouer (ses cheveux pour les peigner), av. acc. 4.
Rendre doux, souple. IV. Laisser aller librement (son troupeau). VIT. 1. Oter ses vêtements, se mettre tout nu. 2. Se coucher sur le dos et étendre les pieds. 3.
Couler librement et s’introduire en coulant (se dit, p. ex., de l’eau).
y que 1. Troupeau qu’on a laissé paître librement. 2. Aire, espace compris entre les murailles. 3. Tout arbre non épineux.
Espèce d'arbre qui croît dans le Nedjd
LA
y 1. Qui marche vite et d’un pas léger (cheval, chamelle). 2. Pas léger et rapide. 3. Don, largesse faite avec empresst
ce s, fêm. is Qui paît librement “ ne revient pas É soir (troupeau). On dit:
is, De is Le dub pour dire, Il n’a rien (Foy. ch).
CAVA k
\. 1. Action de renvoyer, de congéles phil
(prov.) Congédier est aussi une manière
dier, de laisser libre. —
de terminer l'affaire, pour dire, il vaut mieux congédier quelqu'un tout de suite que de l’entretenir dans des espérances trompeuses. 2. Renvoi de la femme, divorce.
IX pue 1. Anesse qui, quoique d'âge à faire des petits, ne conçoit pas. 2. n.
d'unité de D Grand arbre particulier au
Nedjd, ou tout grand arbre sans épines.
ar
OA fem. lé sil LL Ba, C4
© pe 1079 et get 1. Fond d’un réservoir d’eau.
pl. C Loup. — le pl OS Queue de loup
= Loup. = Jleye s1
mélaph. crépuscule du matin, quirement,
fic
ar 1. Long. 2. Généreux dans ses
dons. 3. Sauterelle.
La
2 y 1. Congé (donné à quelqu'un),
renvoi. 2. Action de répudier sa femme.
SC? Lu “7 STE pl. os Pré, pâturage où on laisse aller librement le troupeau. — Æ4u
? Ca e ne, Lo Bestiaux au pâturage.
AUS Peigne.
Ty" 1. Laissé en liberté pour pouvoir aller et paître à son gré. 2. Renvoyé, congédié. 3. MIRE Sn ut
y fêm. ia puis 1. Laissé en liberté, renvoyé, lâché. 2. Qui a Ôté ses vêtements. 3. Qui marche d’un pas rapide et léger. 4. ÂVom d’un mètre arabe composé des pieds CON 2.8 QylaËtene plis répétés deux fois dans un dis-
tique.
rt ND PV
au corps long, et qui a un bon pas. 2.
Grand , haut de taille (homme). 3. Sorte
# 09 — DIS pr 1. Jument de race
de mauvais génie aveugle qui habite la
mer.
Je — JL, Loup. fie Ole,
Sp f. O. (n. d’act. Se sable ) 1. Percer, trouer, av. äcc. 2. Coudre, particulièrem. le cuir. 3. Fabriquer une cotte de De là 4.
mailles. Arranger avec art et
agencer toutes les parties d’un discours.
av. acc. du discours ; réciter, raconter. 5.
Lire, réciter avec rapidité (le Coran). 6.
Continuer {le jeûne), av. acc. 7. Continuer de se servir de quelque chose, faire continuellement usage de quelque chose, av.
acc. — 5 (n. d’act. ESA Continuer de jeûner. I. (n. d’act. et 1: Percer, trouer, forer. 2. Coudre (le cuir). IV.
Donner, porter des dattes dures (se dit d’un palmier).
us 1. Tout tissu à mailles. 2. Cotte de mailles. 3. Série, suite continuelle. #.
Suite des trois mois sacrés Ekxa} 25,
: « À IS 4) et = De là on dit : & AS à fe à È x
dy-5 Le ls >} Les trois mois qui se suivent et le quatrième qui va à part (ce dernier est le mois —S)).
$t ‘ Sig » à MA GIURRE ‘ .
Sly et sp Timidité, peur qui fait qu’on se sauye au moindre bruit.
S,S s / SC :
S! sy À jrs Et pan Alène ou tout outil à Pine duquel on coud. On dit : > 5. ee vi Terme d’injure en parlant du
fils d’une er sont libre, soit esclave.
LOT LE PR
Frs Abandonner, négliger, délaisser.
Ds VITTONT A Abandonner, négliger, ne pas
donner suite.
$ Lu ‘ RD
tendre où croisent les plantes EZ
“ele 1. Cha-
des Terrain uni au sol
rf 42 , de / de 2 y » pl. re ,
melle de race au corps long et bien fait.
2. Lieu planté d’arbres d’acacias ( Ah ANR CE y is 15, n. d'unité du précéd. Un arbre
DT du genre de l’acacia Gsh).
fe A (EMA
Coerr tenture en forme de dais, pour garantir
(n. d’act. 52) Couvrir d’une
des rayons du soleil.
Gb ; » pl. bals 1. Tente en étoffe de coton. 2. Surte de paravent que l’on tend en hémicycle autour de l’entrée de la tente d’un prince. 3. Étoffe tendue en dais au-dessus de quelque chose. 4. Tourbillon de poussière ou de fumée qui s’élève au-dessus de quelque chose et enveloppe tout.
Es ee Surmonté d’un dais, d’une ten-
ture en dais.
y (n. d’act. Loups 1. Être impuissant au coït. 2. S’abstenir de cohabiter avec une femme. 3. Ne pas féconder une femme tout en cohabitant avec elle. #. Être faible, débile. 5. Être très-prudent, timide, et ne vouloir rien risquer, de peur de perdre ce que l’on a. 6. Devenir prudent, apprendre à être circonspect après avoir été imprudent. 7. Être d’un mauvais caractère, être méchant.
Pics 1. Impuissant à la cohabitation.
2, Qui s’abstient d’avoir commerce avec
by une femme, avec les femmes. 3. Qui n’a pas eu d'enfants. #. Qui ne féconde pas 5. Faible, débile. 6. Rusé. 7.
Prudent, circonspect, qui ne veut rien
(mâle).
risquer. ù ae pl Ta £ Le F. le précéd.
Us Broché (livre) (probublem. de sl. Voy. ce mot SOUS ÿ }#).
NES OA pre Aiguiser, repasser (#oy. pi y). I. ;,«5 Être léger et clair (se dit d’un tissu).
j9ye 1. Intelligent, habile, qui a de la sagacité et qui entend bien telle ou telle 3. Pointe du
affaire. 2. Ami intime.
fuseau.
4e PTE
EU Dundee) Ayaers 7 ° e e . L) Le à ° / s Ly= fe As (n. d'act. L signif. V. Même signif. VII. Descendre rapidement et sans difficulté dans le gosier, av. 2 (se dit des aliments). VIII. Avaler.
— Au passif, Être avalé. — pers US Y Les |
doux, car tu serais avalé, ni amer non
Yo Lncs (prov.) Ne sois ni
plus, car tu causerais du dégoût.
Lis 4. Vorace. 2. Qui court avec rapidité.
y Lys Chemin, route, sentier. On l'écru aussi Abe
1e Aigu, tranchant (sabre). F7. Lie
bte 1. Glouton, vorace. 2. Qui court avec rapidité. 3. Très-tranchant, qui coupe en un clin d'œil (sabre). | MANIP 1 PART ib Qui avale avec rapidité et en un
clin d'œil.
) av. acc., même
ë. Jr 1081 PNA ,
ot y 1. Ecrevisse. 2. Cancer, signe du Zodiaque. 3. Cancer, chancre qui ronge le corps. #. Marche rapide. 5. Qui avale avec avidité et vite. 6. IV. d’act. de la I, Lt, Qui mange beaucoup et avale avec avidité.
Le Espèce de mets fait de dattes mé-
lées avec de la crème.
| { C9 = is Espèce de brouet.
Lez»
he Qui avale en un Clin d'œil, âpre
à la curée. — Let, parue ia
bye prov. Quand il s’agit de prendre(ou d'emprunter), il l’a bien vite avalé; mais quand il s’agit de payer, il ne donne que des pets.
1 ee Voy. dire,
ue Qui avale avec avidité.
# CC / L y et 1; OEsophage, canal qui
conduit les aliments dans l’estomac.
ab, ” Courir à toutes jambes, comme
quelqu'un qui a peur.
JL. 55e
gingandé (homme).
Grand, mince et dé-
SAT, AIR Grande taille et démarche chancelante, taille dégingandée.
NRA (2 Lu — de et bre 1. Long. 2 Qui parle avec facilité, disert. 3. Qui a le gosier large , et qui avale avec avidité et
promptement.
s\ CC
tre et QUE tout par devers soi.
PARA s
ww (mn dact. £ = s +" Être rapide,
« Qui accapare et tire
prompt, se hâter, se presser. IT. (n, d’act.
#07 NS. , re jus) Lutter de vitesse avec quelqu'un,
ee Di
à qui arrivera plus promptement à tel ou tel endroit, av. dl (syn. j33 HILL). IV. 1.
Hâter (le pas), av. se 2, Faire vite, accomplir avec promptitude, av. acc. 3.
Hâter la chose, l’accélérer, aller vite en besogne, agir sans retard, uv. L3 de la ch.
On dit : hill ré e y) Le vin s’empara bientôt de leurs têtes. 4. Conduire quelqu'un promptement, amener promptement, av. > de la p. 5. Avoir une monture ou une bête de somme qui marche avec rapidité. 6. Accélérer, presser, activer, faire faire vite. V. Se hâter de faire quelque chose, s’empresser de... VI.
Au pl., S'empresser les uns et les autres
pour faire quelque chose.
SC y s ©
FD 00 Eee 1. Rameau jeune et ten-
dre. 2. Cep de vigne de l’année.
É y Er Vitesse, promptitude; ad-
verbialem., E y E y Bien vite ! bien
vite! dépêchez-vous!
AA 2
ge Vitesse, promptitude, empressement.
Dr et re 1. Ceux qui arrivent
les premiers et précèdent les autres; cavaliers qui par bravoure s’élancent les premiers au combat. 2. Corde de l'arc ; n. d'unité às Le.
Ole, Ole, DU à l’acc. adverb.
Vite. —1SS axe Le jle pad Tu as été prompt à faire cela. — ET 5 Jley- Un tel a été prompt à sortir. On du:
Sol 15 Jr C’est trop tôt, c’est bien avant le temps.
A “# ‘ s y fém. Rapide à la course (jument).
SE pa
KE 3 pe, pl. el et Eole ape Monticule de sable et d’argile.
Es pl. Jlere 1. Véloce, rapide, prompt, accéléré. — jus SJ) Eh er" Qui se salit promptement, très-salissant.— Ve Fès Qui compte promptement, qui a bien vite arrêté le compte. 2. Nom d'un mètre arabe composé des pieds Cox Qyletes QylrËes répété deux de ou le distique. 3. pl. Ds et DU y Rameau jeune, mince, qui tombe du tronc.
APR rie pi
à je, pl. de fêm. de CR
ai Plus rapide, plus prompt, le plus prompt. — pue er) NT Dieu est le plus prompt compteur.
É y et Elie, pl. ete Prompt, empressé (au bien ou au mal).
Es, pl. et 1. Espèce d’insecte qui naît dans les légumes. 2. Espèce d’achée, de ver long, au corps blanc et à tête rouge, qui s’engendre dans les sables, et auquel on compare les doigts des jolies femmes, longs, effilés et teints aux ongles avec le henna. 3. Tendon de la jambe de la gazelle. — Æu pl., 1. Raies, stries sur l'arc. 2. Pousses au bas d’un cep de vigne que l’on mange quand elles sont toutes jeunes. 3. Éclat des dents.
a 1. Rameau jeune et tendre. 2.
Pousse du cep de vigne de l'année. 3.
Grand, haut de taille. 4, Jeune homme
Éosvs / délicat. 5. fém. cs Très-rapide à la
Course.
LIPAONZ
CU a np Nourrir bien, convenablement
as
un enfant. Il. 4u passif, Être bien nourri
(se dit d’un enfant).
#, LA
57 {. Grand cheval. 2. Svelte, d’une belle taille, et au corps délicat (jeune homme, jeune fille). On dit : | 90 y pe et | 95 y b Le. 4. Sauterelle.
#7 pes
Mc y 1. Femme d’une belle taille et au
corps délicat. 2. Sauterelle, surtout longue
(Foy. >).
fi
do Des Avaler le raisin par grappes.
pl. É sy Cep de vigne
Lai fe O (nu d'act. LS, Ut.) 1. Ronger, manger les feuilles ou le bois de l'arbre, av. acc. de l'arbre (se dit d’un insecte). 2. Donner trop de lait à son enfant, au point qu’il en soit malade, le nourrir de lait à l’excès, av. acc. de la p. — LS 1. Faire des excès, dépasser la
| mesure, être prodigue. 2. Boire continuellement, se livrer à la boisson, à l'usage
du vin, av. acc. de la ch. 3. S’habituer à quelque chose par l’usage constant qu’on en fait, av. Là de la ch. 4. Négliger, ne
prendre aucun soin de quelque chose, ne
pas s’occuper de quelque chose. 5. Avoir les feuilles rongées par l’insecte 5, (se dit d’un arbre). IV. Être Fans gaspiller, jeter à tort et à travers, av. L3 de
la ch. V. 1. Sucer, absorber de manière à
épuiser.
CA
&5y 1. n. d'aci. de Me y Gaspillage,
Manger, ronger
prodigalité (opp. à 425 tenir le juste-
milieu). 2. Oubli, omission. 3. Faute. #.
Mauvaise humeur, humeur maussade. 5.
(y 1083 Apathie, marasme. 6. Écoulement de l’eau (d’un bassin).
Lee fém. is is 1. Inerte, négligent, fainéant. — 51,41 | 5,« Apathique. 2 Qui abonde en insectes ETES (pays, localité).
te Dégât causé dans un arbre par . no 3 pe.
Ë, Termès, insecte blanc semblable à la fourmi, qui ronge le bois et se construit des cellules arrangées avec beaucoup d’art.
— pe ei Plus habile artisan que le termès.
S 957 557 Grand, fort et robuste.
$ = Rangée de ceps de vigne.
Ms Plomb. Voy. a
Sy! n. d’act. de la IV. Prodigalité; dilapidation, gaspillage.
a ps Prodigue, dilapidateur.
s / #£ # C'/ è 4) dre fém. D, pus 1. Rongé, mange par l’insecte & > y. 2. Qui a l'oreille arra-
chée avec la racine (brebis).
EC Sr7/ #
ie fe Æ. (n. d'act. Ds A Gr
i5, et 55 ,) Voler, dérober, soustraire quelque choseà quelqu'un, chezquelqu’un, av. acc. de la ch. et {7° ou À de la P.s OÙ av. acc. de la p. et de la ch. — CU 1.
Se cacher, se dérober. 2. S’affaiblir, devenir lâche et languissant (se dit, p. ex., des articulations, des nerfs). IL. (n. d’act.
e is Appeler quelqu'un voleur, accuser de vol, av. acc. de la p. IL. {n. d'act.
te + 5 :
à Lens) Faire quelque chose en cachette,
à la dérobée de quelqu'un, sans qu'il s’en
aperçoive, av. dde la p. el acc. de la ch. On dit : a.)1 LU ÜLe > Il jette
sur lui des regards furtifs. V. Voler, être
adonné au vol ; soustraire une chose après VII. 1. S’af-
languissant. —
l’autre, commettre des vols. faiblir,
bas 25 peu | Ses articulations sont
devenir lâche,
lâches, n’ont pas de vigueur. De là 2.
in en arrière et se séparer des autres, v. av. CP des p. VIII. Voler, dérober.
D 1. Soie. 2. Étoffe de soie blanche.
ne n. d'unité du précéd
ne Vol, larcin.
LS pl. le Voleur.
5 JE 1. (fém. de [3 )L«) Voleuse. 2.
pl. EE Ceps en fer, fers. — 45 Las ) | Les fers avaient mordu, c.-à-d., s “étaient enfoncés dans ses chairs.
msi Petite scie.
Le n. d'act. de la HI. Regards fur-
tifs, jetés à la dérobée.
Vol, larcin.
St» rer }
(Sy, fém. à pis À. Faible, lâche, languissant. 2. Qui est aux écoutes et cherche à surprendre ce qu’on dit. 3.
Court. — ES) Eos Qui a le cou court. — Au fém., es es Les cinq jours intercalaires (à la fin des douze mois,
pour compléter l’année).
‘4 A . e ES pe Etre affaibli, tomber dans la
langueur.
À, ve Pas lent et faible d’un homme fatigué ou infirme.
Sd es æ Chameau maigre.
Lu ASE (mot pers.) Cour d’un prince ; gouver-
nement ; autorité.
ACTA
î op, fm.
pantalon. De là 2. Pattu, qui a les pattes
Apres 1. Qui porte un
couvertes de plumes (pigeon). 3. Qui a les
pieds blancs Ia épaules (Choqis
Cia — IT. . (n. d’act. F2) Couper
en morceaux. V. Être coupé en morceaux ou en bandes.
secs se L
du L’intestin rectum.
Sr, > Douleur dans l’anus.
fot1$ sw?
Cr fém. à nes fous ou brisé en # 1w/ MOTCEAUX. — ae ess Par bandes (syn.
de D ae «vue Très-long, éternel, qui semble n'avoir pas de fin (se dit, p. ex., des nuits longues).
GIE ps Éternité, ce qui n’a ni commencement ni fin.
arret 29 (mo pers.) Pantoufle.
la tête (se dit des cheveux).
4 “# 407 g 1049 L.1,., Lite y boys Grand, long (se dit des an etc} Lise 4. Voy. le précéd. 2. Peau de
mouton dans laquelle on enveloppe une
@ LA 27 4 Fe A à ; LS UPS > ya Etre clairseme sur
Li,
2) outre à vin. 3. Tout ce qui sert à per, à entortiller.
SrCy
enr 1. Arroche, plante (atriplex horten-
sis). 2. Toute-saine, plante (androsæmum).
SU CN =? pv — y Vorace.
LD Le Femme à la taille svelte et au corps délicat.
rl 1107 Je (n. d'act. ës?,…) 1. Refuser, dé-
SES ne pas vouloir d’une chose, av.
on A avec force.
S jus Tordu avec force.
VOSEUIT.
CAPA AE
2», Gras (se dit de la bosse du cha-
meau ).
LP pv Nourrir bien un petit garçon,
av. acc. de la p.
von FO." (n. d'act. sy) 1. Pondre, faire sa ponte (se dit d’une sauterelle). F7. À, 2. Oter, jeter {ses habits par terre en se déshabillant), av. acc. de la ch. 3. Oter, écarter, éloigner quelque chose de quelqu'un, av. acc. de la ch. et 52 de la p.
On dt : m5 ae 5} Je l’ai délivré de ses a 4. Être généreux et d’un caractère mâle. — Sy f. bé ets (n.
d'act. V2 , a, A) Être généreux et d’un caractère mâle. IL. (n. d’act. : qu) 1. Oter, jeter (ses habits par terre en se déshabillant), av. acc. 2. Éloigner, écar-
_ ter, ôter (les soucis, les chagrins), — 4u
envelop-
passif, F4)! ae Sy Ses soucis furent dissipés. IV. Jeter, ôter (ses habits). V. 1. Se montrer brave, donner des preuves de bravoure. 2. Entretenir une concubine D pe (Foy. pe V.). VIL. Être éloigué, ôté, dissipé (se dit des soucis, etc.). VIII.
Choisir, faire le choix de quelqu'un, de quelque chose, trier et prendre la meilleure On dt:
Po cit Sy La mort a fait un
partie, av. acc. de la ch. trice
triage dans la tribu et a enlevé les meilleurs, elle a décimé le LS la tribu).
sy 1. Légère élévation de terrain. 2.
(les vivants ou
Camp (des Himyarites). 3. Gloire, illustration, rang élevé. #. Chef, prince.
SC7y
sy Nom génér. Cyprès.
A La SNL Le
sl ipée ls pe 1. Dos. 2. Milieu. 3.
Partie plus élevée au milieu que sur les deux bords, milieu de la route, p. ex., hauteurs, partie la plus élevée d’un pays.
On dit, p. ex.: JL jee aus Je suis allé chez lui au milieu de la journée, à midi. #. Homme généreux et d’un caractère mâle.
8sy IV. d'unité de s — Un cyprès, un pied de its
Le #) #,
Sauterelle qui vient d’éclore (77. qe
ta næhnslete PA Homme généreux et d’un caractère mâle.
FSU SARA tutt
à pe, pl. ol et Lis Femme généreuse, remarquable par sa grandeur d'âme.
fau #? w ® Concubine. Foy. sous y».
ol Plus généreux, plus noble, plus
ne
#9 ci ,ÉS CV,
ee Voy. à 9 pu sous |
AMOR vs
Sr f- I. (n. d'act. dons Lip > ps ble, DR sai Mid) 1. Voyager pendant la nuit, faire un voyage nocturne, (En parlant de Mahomet, on entend le voyage qu'il est censé avoir fait dans la nuit de l'ascension ce. Voy. sous a+) AV.
— de la p., faire faire à quelqu'un un voyage de nuit, l’emmener en voyage nocturne. 2. En gén., Voyager, faireun voyage.
3. S'étendre, se propager (se dit des racines de l’arbre qui se propagent dans la terre). #. Se communiquer (se dit d’une maladie contagieuse, etc.). 5. Jeter, entasser les bagages, la charge sur une bête de somme, av. acc. de la ch. 6. Oter, enlever (Woy. sy). IT. (n. d’act. & mS) Envoyer un détachement de troupes à cheval (se dit d’un général). III. Voyager de nuit de compagnie avec quelqu'un, rivaliser de vitesse avec a un pendant un voyage de nuit.— Ste JS = ER 5) y usqu’à quand voyagerons-nous de nuit, luttant de vitesse avec les étoiles?
IV. 1. Voyager de nuit, et av. © de la p., faire faire à quelqu’un un voyage de nuit, emmener quelqu'un én voyage nocturne.
2, Se diriger, entrer dans un pays élevé, #1. (Foy. sous 5). V. 1. Être Ôté, dissipé, enlevé de la surface. 2. Foy. je f. O.,et x V. VII. Être ôté, dissipé, enlevé de la surface. VIIL. 1, Voyager de
CR nuit. 2. Se reculer, s’éloigner de quelue s'écarter, av. UEe
a 1. Voyage de nuit (Foy. ÿ . en 9) Générosité.
#1, n. d'unité ae Espèce d'arbre dont on fait des arcs.
se Qui voyage beaucoup ow habituellement pendant la nuit; voyageur noc- M
#0 A4 Qi
Sy pl. OÙ ee D y Rigole creusée au pied d’un palmier pour l’arroser.
. ie pl. ie 1. Détachement de cavalerie) depuis cinq jusqu’à trois cents et cinq cents.) 2. Voyageur nocturne. 3.
Troupe de voyageurs allant de jour ou de nuit. 4. Fer d’une flèche court et arrondi.
Concubine. Foy. D je SOUS pe
qu Petite sauterelle qui vient d’éclore.
Fou BE jo sous ne
en pl. dep Voyage de nuit. — p!
LS in Voyageur nocturne. — Dis (5e) | el dy T2) Au matin, on vantera le voyage fait pendant la nuit, prov. pour dire : il faut avoir de la patience, car le moment viendra où les peines seront dissipées.
Le pour jte Qui voyage de nuit; de < ue plu)! Lion.
il, + Contagion, action de se communiquer à un autre.
it et He Palais (du pers. 5 y).
at 1. Voyage nocturne, parliculièrem. celui que Mahomet est censé avoir fait à travers les cieux jusqu’au trône de
Dieu (syn. gb). 2. pl. plans Chemin.
es
Lee Qui voyage de nuit en compagnie avec d’autres. — Sytell Lion.
ris Qui voyage de nuit. — Sy Lion.
CANON CAT e AAA TT LL Lan Espèce d'arbre dont on fait des arcs.
LA CRE Ê a Sorte de plante (euphorbia peplus).
JE LL. pl. Injustes.
L.1 Haut de jambes
CAE £ r à Qt =. id. Étoupe de lin où de coton.
#,\ ‘+4 LH à CN Lu, pl. An AE Foy. bre.
cebliee pl. Eaux croupissantes , cou-
vertes de mousse, d’ordure, etc.
DNA
f. A. 1. Étendre à plat, faire une surface plane de quelque chose (se dit, p. ex., de Dieu qui a fait de la terre une surface plane), av. acc. 2. Étendre, aplatir (p. ex., le pain ou la pâte sur les parois d’une écuelle pour y verser du jus). 3.
Aplatir. #. Renverser quelqu'un de manière qu’il tombe à la renverse. 5. Coucher (un objet) à plat. 6. Laisser aller (un petit) avec sa mère, av. acc. IE. (n. d'act.
5) Aplanir, aplatir; terrasser, faire un terrassement; donner à une chose, à üne construction ow à un toit, la forme plate (et non pas bombée). VIT. 1. Être
couché sur le dos, étendu et sans mouve-
ment. 2. S’étendre et former une surface |
plane.
dune
cie, ce qui n’a que deux dimensions : la
AT En géom., Superfi- !
* longueur et la FE 2. Terrasse, toit en
terrasse (comp. Lea 3. fig. Faîte.
Z LL. 1. Pilier sur lequel repose la tente.
2. Outil en fer avec lequel on imprime une marque sur le larynx du chameau.
Couché sur le dos, jeté à la renverse
4. Tué. 5. Qui ne peut se maintenir de ses propres forces et qui tombe chaque fois qu’il veut se lever. 6. Satih, nom d'un devin chez une tribu arabe, avant Mahomet, dont tout le corps, excepté la lête, était, à : qu'on prélend, sans os.
Re ’ Eau s 2 ich n. d'unité de be Outre à eau.
e à 1. Place, aire, cour (p. ex., où l’on sèche les dattes). 2. Pilier sur lequel la tente repose. 3. Morceau de bois misen travers pour appuyer quelque chose dessus. #. Cruche ou bouteille dont un côté est plat pour être moins incommode à porter. 5. Cylindre pour abaisser et étendre la pâte. 6. Natte tressée de feuilles de palmiers sauvages. 7. Grande poêle dans laquelle on torréfie le froment.
Le 4. Plat, aplati (qui n’est pas con-
S # vexe >="), dont la surface est plane.
2, Plat, écrasé (nez).
LE Renversé et gisant par terre, tué.
Er O. (n. d'act. NEiyas Écrire ;
tracer des caractères, av. acc. 2. Renverser par terre, av. acc. 3. Couper (avec un
sabre). IT. (n. d'act. RMT Écrire,
hi
tracer des caractères avec soin, faire une écriture, des écritures. 2 Raconter, débiter à quelqu’un des contes, des histoires, av. que de la p. IV. 1. Passer, sauter une ligne sur laquelle un nom était écrit, av. acc. du nom. 2. Estropier, lire mal (un nom, etc.). V. 1. Débiter des contes, des histoires. 2. Fairé beaucoup d’écritures, barbouiller beaucoup de papier. VIII. Écrire telle ou telle chose, av. acc. _ Être préposé à la charge de quelque chose et tenir registre de quelque chose, av. ue de la ch.
june Nb. pl. ie TTL i, et pl. dupl. ; abLel 1. Ligne (d'écriture); ligne tracée ou indiquée par un fil ou un trait sur le papier. 2. Écriture. 3. Série, rang, rangée. #. Bouc.
Li 1. Qui trace des lignes, qui écrit.
2, Boucher.
10% Espèce de vin aigrelet.
PAPE ? Ca jbl sl. pbs Grand coutelas de boucher.
ja Vœu, désir, souhait, chose que l on
souhaite ou demande. On dit :
RU Sels dj, remous adresse auntel, mais il n’a pas Due ma demande.
ue t bel, Li (proba-
blem. du grec icropia), pl. pu Conte,
de ru
histoire , récit. — (.yà JT , ab Lit Les histoires des anciens, des contes d’autrefois, récits fabuleux.
AE 1. Qui écrit, écrivain. 2. Qui éxerce le droit de propriété sur quelque
chose.
(de ÿ but) |
_ 1. Écrit, tracé, 2. Écrit, écriture.
à Lu et ÿ be, pl. jbl Règle pour Me les lignes, particulièrem., morceau de carton sur lequel on a tendu horizontalement et parallèlement des fils : en mettant ce carton sous la feuille sur laquelle on doit écrire et en passant la main dessus, les fils du carton impriment des lignes sur le D
5e, Se, fêm. 8e 1. Vin nouveau et aigrelet et qui étourdit aussitôt celui qui le boit, vin qui n’a pas suffisamment cuvé. 2. Tourbillon de poussière qui s'élève dans l’air. | hs Qui tient registre de tout et gère
avec soin les choses confiées à ses soins.
be f. A. (n. d’act. £ he, sb) 1
S'élever, monter et se répandre jusqu’à
arriver quelque part, av. acc. de la p.ou | du lieu (se dit de la poussière, des rayons du soleil, des odeurs, des éclairs). On dit : SLI is), de L’odeur du musc s'est répandue et est venue jusqu’à moi.
2. (n. d'acl. Eh) Frapper, battre des mains, av. D. 3. Frapper de sa main la . L. Avoir le cou sb) Marquer un
main d’un autre. — long. IT. (n. d’act.
chameau sur l’encolure avec le glhe, av. acc. du chameau.
as 1. Longueur du cou, de l’encolure. 2. Battement de mains. 3. Bruit produit par la chute d’un objet ou le choc de deux Corps.
Élbe 1. Marque oblongue qu’on imprime
sur l’encolure du chameau pour le marquer
(Foy.
et épais. 3. Colonne, pilier.
E+- 1. Aurore. 2. Long.
4 { C 4 Ca # Ca js eh, fêm. lab Qui a le cou long, épithèle de l’autruche, etc.
ste S Es Qui parle avec abondance.
ss 2 —_ Marqué d’une marque oblongue au cou.
AL VI JBL et vi. Ji
S’enivrer, s’étourdir de la boisson | préparée
avec l’herbe » , one II. te On dit : JS A Il est venu les mains
vides, n’ayant rien, ne portant rien dans ses mains, et les bras pendants.
His pl. jrs 1. Petit vase à une anse avec lequel on puise l’eau dans les bains pour la verser sur le corps. 2. Bénitier.
Grand, long, haut de taille (homme
julie Soulevé dans les airs (se dit des tourbillons de poussière) (comp. outeb
JE Foy. Je.
Just n. d'act. de la VII. et Je hp causée par la boisson faite de à 3).
A Lu » Pl. ji Enivré de la bois-
son faite de 4) ..
/ / me Fermer (la porte).
Tranchant d’un sabre.
re pl. Racines, origines.
de 1. Tranchant d’un sabre. De là 2.
pl. Hommes d’un tempérament vif, bouillant, impétueux. 3. Bouchon, tampon.
Verrou. 5. Fourgon pour remuer Île feu
sic publ Fourgon pour remuer le feu.
dd... 9, Chameau au corps long
oi
j 1. Mer. 2. Flaque d’eau de mer.
3. Endroit où les abeilles se réunissent en essaim. #. Milieu, centre, cœur (de toute 5. Plus noble,
Droit, dû, ce qu’on a droit de réclamer.
chose). plus illustre. 6.
bal, pl pitt 1. Milieu, cœur, la meilleure partie d’une chose, le noyau, l'élite de.
mes.
Assemblée, réunion d'hom
je — Il. Gr (n. d’act. cd )
Raffermir, planter solidement dans le sol
(une colonne ST...
ble Hideux, affreux.
ALP Vaisselle en cuivre.
Au 1. Qui a le cou long. 2. Grand CRREAU
AM] (du pers. Loi où ste), pl.
bla 1. Colonne, pilier. 2. nm — à ENT Jef Les stoïciens. 3. Jambe, pied d’une bête. #. Verge (d’un animal).
4 7 “té pre 2 Ra f. O. (n. d'act. sb, She) 1. Se
jeter avec impétuosité, fondre sur quelqu’un, et saisir avec violence, av. ide ou — de la p. 2. Être rétif, indomptable (se dit d’une monture qui n’obéit pas au cavalier et marche à sa guise). 3. Goûter, déguster (un mets). 4. Marcher d’un pas large, à grandes enjambées. 5. Se trouver en abondance (se dit de l’eau). 6. Extraire du vagin de la chamelle le sperme d’un mâle dont elle à été couverte et dont on c de
la cham. On l'applique à une opération
ne veut pas qu’elle retienne, av.
faile sur Eco Les O! Qt Y
SSÿ ds Lee es IST 1,1 Le Ja | 1 | n’y a pas de mal qu'un homme introduise la main dans l'utérus de la femme pour en extraire le fœtus mort, lorsqu'on craint pour sa vie et qu'il n’y a pas de femme pour le faire. TIE. Traiter quelqu'un avec dureté.
JE pour te 4. Qui marche d’un “e large (cheval). 2. Qui lève la queue en courant. 3. Qui assaillit et se jette avec impétuosité tantôt sur l’un, tantôt sur l’autre (se dit aussi d’un étalon qui assaillit les femelles). #. Long.
“HE pl. LME Assaut, élan fait avec
Done
= pe E- 4. Ivraie, autrem. Je. 2.
Froment gâté par la nielle.
4 as Gâté par la me (froment).
LRU eV me S'épaissir, devenir épais. VII. Couler (se dit de l’eau).
Kit Ce qui est épais (se dit des liqueurs qui ne sont pas assez coulantes ou qui filent). |
tas pl. (de | 1. Liqueur qui file (p. ex., le miel ou autre matière visqueuse). 2. Salive pure qui s'échappe en lon filet.
SANS LEne Permis, licite, autorisé.
a Es 1. Puits qui fournit sans”
cesse de l’eau. 2. Abondant (eau, etc.).
3. Bas (prix). — px y Bas prix des denrées. — Phys: — tabl Las Ivraie, etc., qui se glisse dans le blé.
APT
‘Bye Puits qui fournit sans cesse de
l’eau.
ru
Dies Re 1. Thym (thymus serpyl-
lum). 2. Pouliot, plante.
Sy 1. Brave, courageux. 2. Rusé,
astucieux.
AIN A S C7 s Jr f. O. (n. d'act. dns, Sox) Être
heureux, propice, favorable (se dit d’un jour, d’une heure ou d’une constellation) (opp. à =). — Sa Être heureux (se dit d’un homme qui ét Jouir du bonheur, être heureux. IT, (n. d’act.
Sal) Aider, assister quelqu'un, av.
acc. Où A de la p.; accorder quelque chose à quelqu'un, ou faire une concession, av. acc. de la ch. IV. 1. Rendre quelqu'un heureux, combler de bonheur, de félicité, av. acc. de la p. (se dit de Dieu). 2. Aider, assister quelqu'un, et lui faire obtenir quelque chose, av. acc. de la p. et + ou dl de la ch. V. Chercher la plante Dome. X. 1. Regarder comme heureux, propice, favorable, tirer un bon augure, se féliciter de quelque chose, av.
— de la ch. On di: à ss Y'E M CSA A une Un tel se félicita de voir un tel. 2.
Demander secours, assistance. 3. Chercher du bonheur, demander du bonheur.
Cr à Saxe 1. Bonheur. — se) CIRENT Sois heureux! — Lys Se L Qu'il est heureux celui qui...! 2. pl.
Sal on augure (0pp. à rs). Le mot Dax entre en composition avec d'autres noms pour désigner 1. Certaines élonles ;
2, Les noms de différentes tribus arabes.
sc 5x Souchet, plante.
Sel 1. Avant-bras (depuis le coude
D ants jusqu’au -bout du doigt du milieu). 2.
Brassard. 3. Manche (d’un instr. à cordes).
— Au duel, Les deux ailes (d’un oiseau).
RENE 4. Lion. 2. Bois qui soutient la poulie.
pe pl. (de 352Lu) 1. Affluents d’un fleuve où de la mer. 2. Vaisseaux lactés, canaux par lesquels le lait se sécrète dans les mamelles. 3. Conduits de la moelle dans les os.
Dies Espèce de plante réputée la meilleure nourriture pour les chameaux, et dont les boutons servent de comparaison au sein d’une femme.
D D Dee aleu di poitrail du chameau sur laquelle il s'appuie contre la terre. 2. Pigeon. 3. Sphincter, circonférence de l’orifice de l’anus. #. Nœud de la courroie au talon de la chaussure. 3. Nœud de la corde qui soutient les plateaux de la balance. 6. Excroissance semblable à un ongle sur le nerf inférieur du pied (à ls) du cheval.
à donhour 9 baie tude. 3. S’emploie comme terme de politesse ou de vœux en parlant à un prince : A 5La.
Ta félicité, équivaut à Votre altesse, etc.
(comp. 5,2, DA).
| En Heureux, fortuné.
#52 Bonheur, félicité.
ës Sex Espèce d’étoffe rayée de l’Yémen.
NA < Sxw| 4. Plus propice, plus favorable. 2.
Plus heureux. 3. Sorte de gale de chameau.
S #0C 7, ; Dex Heureux, fortuné.
AE à LE
JR (n. d'act. yre) 1. Allumer et attiser
pus 1091 le feu ; au fig., exciter, fomenter (la guerre). 2. Brûler, causer une douleur cuisante, comme si l’on attisait le feu (p. ex., avec les flèches ou d’autres traits), av. acc. de la p. 3. Donner à quelqu'un les moyens et le pouvoir de causer du mal, av. acc. de la p. et acc. de la ch. 4. Communiquer la maladie l’un à l’autre, av. acc. de la p.
5. (n. d'act. ne et fn) Tourner autour de quelqu’un ou de quelque chose; faire
sa tournée ; de là, au fig., courir, faire des NPA AN CS
courses (pour une affaire). On dit: |.) yx+
Bye Je tournerai tout autour de lui. — Au passif, pes 1. Recevoir le souffle du vent pestilentiel Ént 2, Être en DUu (se dit d’un chameau). IL. (n. d’act. Jr ) 1. Allumer, attiser le feu, la guerre, etc.
2. Coter, estimer, fixer le prix, les prix (des denrées, etc.). III. Maltraiter, user de violence envers quelqu'un, exercer des cruautés, sévir contre quelqu'un. IV. Foy.
la IL. V. Être allumé et brûler avec intensité (se dit d’un feu qu’on a attisé. VIII.
1. Être allumé, rallumé; brûler avec intensité. 2. S'étendre, se propager et embraser tout, se répandre et sévir (se dit de quelque mal, de la guerre). 3. Se montrer sous les épaules et sur les aines (se dit de
la gale chez les chameaux).
sc :
Je Douloureux, cuisant.
js, pl. brel Prix des denrées ow des
_ marchandises, surtout fixé par l’autorité
(comp. US» kr).
for n ° 7 % 1. Violence, intensité du feu. 2,
Fureur, démence. 3. Faim violente, sur-
tout appétit de la viande. #4. Contagion, LL S
Ce pl. tee Furieux, furibond, qui Ent: en fureur.
pe Fureur, démence.
ie 1. Toux. 2. Commencement. 3.
Violence, fougue (p. ex., du jeune âge).
So Couleur noirâtre.
Obs Violence de la course, course faite de toutes les forces.
je Four.
AA Feu, flamme.
ee 1. Violence, intensité du feu. 2.
Faim, surlout grand appétit de viande.
es 1. Feu, flamme. 2. Qui éclate en
flammes (feu).
RON F, 909 8 1,2 et #,syx 1. Aurore. 2. Rayons |
du soleil qui entrent par une lucarne.
46) Maigre, amaigri.
ee Queue du chameau, à la partie où elle est la plus mince.
pass et Lames, pl.y els 1. Tison à l’aide duquel on allume ow AS le feu. — x — | métaph. Moteur de la guerre, qui fomentela guerre. 2. Long et robuste (cou).
3. Qui agite sans cesse les pieds, brûlant d’impatience de marcher (cheval). #. Enragé (chien). — Au pl., els Aisselles et aines (chez . NE A
jynm, fêm. $ sms . Ateint du vent pestilentiel din 2. Furieux (chameau). 3. Qui a envie de manger, quoique le ven-
tre soit déjà plein.
CA EROTICA
surw {. Chanceler, trembler de vieal-
lesse, de décrépitude (se dit d’uu vieillard,
Leu
du corps d’un vieillard). 2. Oindre d’huile (les cheveux). IL. 1. Être décrépit. 2. S’écouler, être fini depuis peu (se dit d’un mois, quand il vient seulement de s’écouler). 3. Être mauvais, misérable (se dit de l’état, de la condition où un homme se trouve). #, Avoir les dents déchaussées, de manière qu’elles ne sont pas couvertes
par les gencives.
« VA 4 ANNE | La f. A. 0. (n. d'act. Lx) Injecter un médicament dans le nez, a. acc. de la p.
el acc. du médic. IV. 1. Foy. la [.; 2 Enfoncer dans le nez tel ou tel instrument, ow la lance, en portant un coup de lance dans le nez, av. acc. de la ch. et acc. de la p. 3. Inculquer quelque chose à quelqu'un, s’efforcer de le lui mettre dans la tête, av. acc. de la p. et acc. de la ch. VIIT. Prendre un médicament par le nez, aspirer quelque chose. X. Flairer l’urine de la femelle (se dit d’un chameau).
tte Le piquant d’une odeur forte.
AE Injection d’un médicament dans les narines. L one Tout médicament qui se prend par le nez, par l’aspiration ou l’injection dans le nez.
pu 1. Lie du vin. 2. Le piquant d’une ie forte. 3. Parfum, odeur d’une chose; bouquet (du vin). #. Noix muscade. 5 Huile de noix muscade. 6. Sauce de graine de moutarde, moutarde.
SDL&£T Action d’injecter, d'introduire un médicament par le nez.
À 4 © # 0C? 3 Liu et Lau Tube, ou tout autre 1n-
(asp
strument à l’aide duquel on introduit un
médicament dans le nez.
FEU e U / ; . è L ste Tube à l’aide duquel on introduit
l'huile dans les narines.
PA ANA
f. À. (n. d'act. Lea Achever, accomplir (une affaire), av. © de la ch.
re Être gercé autour des ongles (se dit de la peau des doigts) (syn. ri).
— Au passif, Le 1. Avoir la maladie Lire (se dit des chameaux). 2. Avoir la tête ow la figure couverte d’ulcères we dit des enfants). II. (n. d’act. Lau) Mêler ensemble plusieurs odeurs. III. (n. d'act. HeLLy Aider, assister, prêter secours, se montrer ami sincère et prêt à assister son ami, av. acc. de la p. IV. 1.
Achever, accomplir, terminer (uneaffaire), av. D de la ch. 2. Accepter l’hospitalité, venir demeurer chez quelqu'un, av.
de la p. 3. Secourir, assister quelqu'un de quelque chose, av. > de la ch. et acc. de la p. 4. Être près , être proche, voisin.
5. Prêter le flanc, se présenter de manière à pouvoir être frappé (se dit de la proie
par rapport au chasseur), av. ,) de la p«
su, TE Lite 1. Mobilier, ustensiles à vendre.
Homme vil et méprisable
Laeu 1. coll. Rameaux ow feuilles de palmier secs. (On se . deb lorsqu'ils sont verts.) 2, pl. Hs Vases, ustensiles, vaisselle que la nouvelle mariée apporte avec elle dans la maison de son mari. 8.
Maladie des chameaux, semblable à Ja gale, qui attaque d’abord la bouche, et qui
fait tomber le poil au-dessus des narines.
Fa f. A. (n. d'act.
“a (093 4. Étoile, poil blanc au front du cheval.
5. Tout bien de valeur, p. ex., un esclave, ou une fille esclave, où une maison, une Propre une campagne. — Au pl., en Qualités ou défauts (d’un homme).
CESR Espèce d’ulcère qui se forme sur la tête ou sur la figure d’un enfant.
us n. d’unilé de Lans
Hi, fém. AE 1. Qui a la maladie HE (chameau). 2. Qui a le toupet composé en grande partie de crin blanc (cheval) (comp. el)
Noa Qui a des ulcères à la tête et à la figure (enfant).
L£le Proche, voisin {lieu).
se f. O. (n. d’act. Ju, TRS 1.
Tousser. 2. (n. d’act. ac Être vif, gai, d’une humeur enjouée. IV. Rendre gai, Joyeux. X. Être dévergondée et criarde comme une Ja. (se dit d’une femme).
Jet 1. Qui tousse: A ECS sb Chamelle qui tousse. On dit : Jeu Ton violente. 2. Gorge, canal de la respiration.
que et AM Toux.
Ab. et SE. pl. db. Ogresse, fetelle de ue
criarde ; femme acariâtre, furie, mégère.
Femme dévergondée et
3. Astucieux, rusé, qui fait des tours, des méchancetés (démon).
‘É ss Gorge, canal de la respiration, siége de la toux.
Je pl. Longs, grands (se dit des cha-
meaux).
LES a) Marcher avec
une grande vitesse (se dit d’un chameau).
FAURE 4 à | , a Qui marche avec une grande vitesse
(chameau).
Si 70 SicC9 “ plane t pas Qui coule avec une
grande rapidité (torrent).
NAT E æ — IV. el Dresser un pavillon, y APT , une tente (Ax…), au-dessus d’une terrasse.
; 7 6 A % ; ‘ V. pus Etre très-gras, chargé de graisse (se dit des animaux).
SCy
Des 1. Graisse. 2. Vin pur. — (> Le cr
fes
Q%s pl. fe Outre fendue par le milieu dans laquelle on fait du vin de dattes, avec laquelle on puise l’eau, ox dans laquelle on serre les provisions.
Ëxs 1. Heureux, de bon augure. 2.
contr. De mauvais augure. 3. Chose de peu de valeur. On dit : ins PES 5 Le Il ne possède rien.
UT
xs {. Tente, pavillon qu’on étend audessus d’une terrasse. 2. Bois transversal mis en travers d’un seau. 3. Lèvre supérieure pendante.
fwts
Qys+ Cousu de deux cuirs (seau).
ER] Dimanche des Rameaux (chez
les pure
Durx (n. d'act.
av. LEA de la p., se rendre auprès de quel-
la) 1. Courir;
qu'un. 2. Travailler. 3. S’appliquer à quelque chose, faire des efforts dans quelque chose, av. Là ou) de la ch. 4. Av.
he où so de la p. et L> d'une aulre, Desservir quelqu'un auprès de quelqu'un, en dénonçant ses actions ow ses paroles ; faire des intrigues. 5. Chercher à gagner
de des p.
la subsistance de sa famille, av.
pe 2 LD
6. Vivre dans le désordre (se dit d’une femme, comme qui dirait être coureuse).
To (Reda isa) Veiller à la perception des dîmes et à la fourniture des approvisionnements. 8. Travailler pour se libérer, pour acheter son affranchissement (se dit d’un esclave). 9. f. I. Avoir le dessus, l'emporter sur quelqu'un dans quelque chose, av. acc. dela p. et {3 de la ch.
— Au passif, Être servi avec empresse-
ment. On dut : LS Le ad
court, on s’empresse à le servir. III. 1.
“cc?
Ls*= On
Courir à qui mieux mieux avec quelqu'un.
2. Rivaliser avec quelqu'un, av. acc. de la p. 3. Chercher à séduire, à entraîner dans le désordre (une femme, surtout une esclave). IV. 1. Faire gagner à quelqu'un sa vie, av. acc. de la p. 2. Mener, avancer les affaires de quelqu'un, av. so de la p. X. 1. Demander à quelqu'un de travailler, de faire des efforts. 2. Permettre à un esclave de travailler et de gagner do
quoi se racheter.
ele pour Cet, pl. | 20 1. Qui court.
2. Courrier. 3. Intrigant, qui dessert quelqu'un en rapportant ce qu'il dit; délateur, calomniateur. #. Inspecteur, surveillant. 5. Chef, préposé (des juifs ou des chrétiens). 6. Petite embarcation (sur la
mer Rouge).
a 1. Bougie. 2. Heure de la nuit.
Lee Voy. le précéd. 2.
PA Lars 4. Course, action de courir. 2.
Course dont les pèlerins de la Mecque s’ac-
«l AR
Avr
quittent en courant entre Le et Bs7°. 3.
Effort. — Six Bien vite !
Né
AUOT ; PE SC 7 ñ xs n. d'unilé de 52 Bougie.
Are à
sex 1. Heure de la nuit. 2. Coureuce, femme dévergondée qui va sans voile. 3. Calomniatrice.
ape et AE Heure;,de la nuit.
ee, 1. Liberté d’agir, coudées franches (comp. es} 2, Travail, peines, efforts que l’on fait pour subvenir aux besoins de sa famille.
RNA Travail qu’on impose ow permet à un esclave pour lui donner les moyens
de se racheter.
US sl Endurci aux fatigues, au travail,
aux veilles.
CAR 72 d' .
Lars pl. L&lius 1. Course, action de courir. 2. Travail, peine que l’on se donne, efforts que l’on fait.
Bla pl. (El Eflort.
IE NE d S Gr # 99 Lara f. O. (n. d'act. Lars, Dos,
S ALAN
, #77 C 7 A. ; EE A la, xs) Etre épuisé de fatigue, de faim et de douleur. — ia HU re # AE d . . :
d'act. Ds) Même sigmf.
Lei et Lil Qui souffre de la faim, it ‘ Ê /
de la fatigue et de quelque douleur, épuisé.
21/07 ; ‘C7 PANOE Ji, fêm. CI) pl. bre Voy. le préced.
SUVANGE? SS71:?
LA 6t Lam» Permis, licite, ac-
cordé à quelqu'un.
1 1/07 … 1. Assaisonner un mets ou le pain
de quelque friandise qu’on y met. 2. En-
duire, oindre, frotter d'huile (la tête, les
ie 1095 cheveux). Être couvert de blessures. IT.
Revêtir une cuirasse), av. acc.
dt Facile à faire (chose).
Re — Passif, Sa Être enflé.
S& Pluie légère.
SEL et LES Nourri de lait et devenu gras. — fois JLes et ioelc JLes Petits de chameau bien nourris de Jait et
gTas. dd 40/
#, 4CV/ aps (n. d'act. äxeux) 1. Arracher,
tirer de sa place à force de remuer dans tous les sens (p. ex., un pieu planté en terre). 2. Se rouler dans Ja terre, se vautrer dans la poussière; se cacher dans la poussière, av. Là. 3. Graisser un mets, av. acc., y mettre de la graisse; graisser, pommader d’huile ou de graisse (les cheveux). IT. 1. Remuer, branler {se dit d’une
dent). 2. Entrer sous terre et s’y cacher.
PA
; , Le f. 4.1. Être petit de taille et avoir
LA des jambes minces, un corps chétif comme
un homme qui est mal nourri et faible. 2.
Être méchant. 3. Être maigre.
4 LA
Jx Petit, au corps maigre, et chétif,
comme un homme mal nourri.
A VA za Cohabiter avec une femme, av. acc.
de la p.— Au passif, _. Avoir le ventre plein et avoir abondamment de quoi se nourrir. II. (n: d’act. ss) Faire humer. IV. Faire pénétrer le coup ou le mal jusqu’au cœur. — Au passif, pal Avoir le ventre plein. Foy. la I. pass.
L'ÉbCe motiestisouvent auront ae mi e mot est souvent ajouté aux LL E5
Le ; pour leur donner plus de force.
1096 cav me
JR — ne Vase dans lequel on trait du lait.
c E Ole! pl. Mauvais aliments.
Le f. O. (n. d'act. | 5&) 1. S'élever à peine au-dessus du sol, raser la terre (se dit d’un oiseau qui vole). 2. (n.
… d'act. + Tresser les feuilles de palmier
pour en faire des paniers, etc.). — 5 pour Li (n. d'act. Au 1. Manger quelque nourriture sèche, aride (se dit des bestiaux). 2. Prendre quelque chose, p.
ex., un médicament en grain ou en poudre, à l’état sec. 3. Avoir ‘bu beaucoup d’eau sans étancher la soif. IV. 1. Tresser des feuilles de palmier (pour faire des paniers, etc.), av. acc. 2. Prendre quelque chose à l’état sec ou en poudre, sans y méler de l'eau, av. acc. 3. Fixer les yeux avec intensité, plonger ses regards, av.acc.
4. Tendre, allonger le cou pour mordre (se dit d’un chameau). 5. Raser la terre, voler tout près de la terre (se dit d’un oiseau), être près de la terre (se dit d’un nuage). 6. Être près de quelque chose, av. À où de la ch. 7. Courir après des choses de peu de valeur, s'occuper de futilités. 8. S’enfuir et délaisser son compagnon. 9. Donner des choses sèches à manger (à ses bestiaux). 10. Introduire (le mors) dans la bouche du cheval, av.
d. acc. 11. Obtenir quelque chose de quelqu'un, av. {.y+ de la p. et = de la ch.
VIII. 1. Prendre quelque chose à l’état sec, en grain; manger, se nourrir de
choses arides, comme, p. ex., de grain.
ee
S- +. du palmier mâle.
FRE 1. Serpent. 2. Espèce de Mr tacheté de “blanc et de noir.
ion 1. Grain (en parlant de céréales égrugées ou du gruau). 2. Poudre médicinale, médecine en poudre ou en grain.
3. Faisceau, botte. 4. Panier, corbeille, etc., fait de feuilles de palmier. 5. Bandelette dont les femmes nouent les cheveux.
nr Poudre médicinale ; médicament en poudre ow en grain.
NÉE 1. Vol au-dessus du sol lorsque Pour rase la terre. 2. Tressé de feuilles de palmier. 3. Sangle avec laquelle on raffermit le bât du chameau. #. Diable,
Satan.
UNS 4 gite , Lin f. A. (n. d'act. Ex) Boire A beaucoup sans pouvoir étancher la soif.
IV. Faire coudre (une outre, etc
be Foy. LS.
Lé Li . L2 ie Aliment malsain.
Le (n. d'act. OR Prendre une
lettre de change, verser une somme contre une lettre de change tirée sur un banquier de l'endroit où l’on se rend.
4 74 ee La DH 5 ‘ LE Oe an Lettre de change.
pes . Violent souffle a vent.
JÉ se Si coll. Petits.
A sr: b'NAREE f. À. (n. d’act. _ ph) 1.
Verser, répandre (l’eau, le sang en mettant
in. bite syn. ANA). 9. (n. d'act.
2e, Zi ; GLS) Couler (se dit des
ET
larmes. Il. (n. d’act.
en pure perte, sans en recueillir aucun }
profit. IL. (n. d’act.
mettre la fornication, se livrer au désordre
cs is Lius) Com-
charnel avec quelqu'un, av. acc. de la p.
V. Être versé, répandu. VI. Se livrer au désordre charnel, commettre la forni-
CAODe
Zi pl. DE Pied, pente de la montagne où se répand l’eau qui descend d’en haut.
ak fém. Le, pl. sl Qui coule, qui se répand.
SPA 1. Qui verse,
damment et à flots. De là, 2. Homme san-
qui répand abon-
guinaire, qui répand le sang. 3. Homme très-généreux qui donne à pleines mains.
Vêtement rude au toucher, fait
Ve
d'une étoffe qui n’est pas moelleuse. 2.
Huitième flèche au jeu de flèches, et qui ne gagne rien. 3. Grand sac. — 4u duel, leré«)l Bissac, deux sacs, un de chaque côté, faisant la charge d’une bête de somme. |
LS Huitième flèche dans le jeu de flèches, et qui ne gagne rien.
ML REA Hi Ils ont lancé
leurs chevaux de course sans déposer la |
gageure.
LE ; [ém. a Le 1. Versé, répandu, qui se répand. 2. Qui se répand, pour ainsi
dire, sur la terre, qui marche avec une
NEA) Travailler |
De f. Z. (n. d'act. ;à) 1. Balayer (une
Le 1097 grande rapidité et d’un pas large. 3. Large.
#. Rude au toucher, âpre.
2 Qui travaille en pure perte, sans retirer aucun profit de son travail.
£ Lu Qui se livre au désordre charnel,
à la fornication.
/ / / uw f. I. Couvrir la femelle, cocher (se dit des animaux et des oiseaux ). — Sie
f. A. (n. dact. PES Même signif. II.
(n. d act. Las) Mettre à la broche {la viande, etc.). IV. Faire couvrir une femelle par un mâle, av. acc. du mâle. V Casser les jarrets à un chameau. VI. Être X. Enfourcher
une monture, monter un chameau, etc.,
en coit, en copulation.
en eus dessus par derrière, av. — +
S PA pl. 3e Broche (en fer ou en bois).
Se ha ou crâne.
San fém. ÉRTURE Embroché, mis à la broche (viande, volaille, etc.).
4 / chambre, etc.), av. acc. 2. Écarter, chasser, éloigner, dissiper, av. ,.,2 du lieu (se dit, p. ex., du vent qui disperse les nuages et leur fait changer de place. 3. Disperser, disséminer, av. acc. #. Écarter le voile et faire voir son visage, av. :.ÿs (se dit d’une femme). De là 5. Briller (se dit de l’aurore, qui Ôte, pour ainsi dire, le voile du jour qu’elle commence.— 5. Si) RAA =) (2
l'aurore découvre la matinée du vendredi, cdd: s
Écrire, copier un livre, faire un volume
ax QU Labs La nuit dont
la nuit du jeudi au vendredi. 6
Je. 7.Muselerun chameau avec un, Lésss 8. f. I. O. (n. d'acl. hs à
_ger, ajuster (un différend entre les parties
Si) Arran-
en procès), AU, {.y+ des p. 9. Commencer à se calmer, à se rasseoir (se dit de la guerre, des fureurs de la discorde, etc.).
10. Vendre les meilleures pièces d’un troupeau, av. acc. du troupeau. 11. Se mettre en route. 12. S’asseoir. II. (n.d’act. Fe) 1. Envoyer, expédier ; faire entreprendre un voyage, av. acc. de la p. 2.
Lâcher les bestiaux au pâturage au crépuscule du soir ou du matin. 3. Museler un chameau. III. (n. d'a. à, 85LL2) 1. Voyager de conserve avec quelqu'un, av. acc. de la p. 2. Partir pour un voyage en laissant quelqu'un en arrière ow à la maison, le quitter, av. .;e de la p. De là 3. Mourir et délaisser quelqu'un. IV. 1.
Briller (se dit de l’aurore). 2. Entrer ou se trouver dans le moment où l’aurore paraît.
3. Briller (se dit d’un visage dont le teint a de l'éclat). 4. Être chauve, dépourvu de cheveux (se dit du devant de la tête), av.
Qy° des cheveux. 5. Se dépouiller du feuillage (se dit des arbres). 6. Découvrir quelque chose, faire voir (en ôtant ce qui couvrait), av. ÿS de la ch. 7. Museler (un chameau). 8. Être violent (se dit de la guerre, d’un combat acharné). 9. On dit:
SL Ly£el Levez-vous pour prier avec l'aurore. V. 1. Aller au pâturage au crépuscule du soir ou du matin. 2. Se mettre en route, entreprendre un voyage ou une expédition. 3. Être marqué, porter des
traces, des vestiges de quelque chose. 4.
Entamer ; obtenir une partie de la chose seulement. 5. Venir pendant le crépuscule du soir, à la brune, quand il fait encore un peu jour. 6. Demander (aux femmes) de découvrir leur visage, av. acc. des p.
7. Demander à quelqu'un de payer au moins une partie de la dette, av. acc. de la p. VI. 1. Tomber, s’en aller (se dit des cheveux quand ils tombent du devant de la tête), av. WU du 1. 2. Se séparer, se détacher l’un de l’autre, av. acc. X. Demander qu’on se laisse voir sans voile, av. acc. . la DE
ct pl.) Mie 1. Trace, marque, empreinte. 2. Trace que le passage du torrent laisse sur le sol. 3. Voyageur, qui est en voyage, passant. On dit : Me Je et en y Homme qui est en voyage, peuplade ou troupe qui voyage, qui émigre, qui change de demeure. 4. Absence de la maison. — lus je En voyage et à la maison.
Fe pl. SL 1. Livre, tome, volume, surtout en parlant d'un livre sacré des ce Ep 2. Chaque livre du Pentateuque.
RS pl.) La 1. Voyage. — jé 5) Nomade; voyageur. 2. Expédition militaire, guerre, campagne. 3. Chez les mystiques, Phase de la vie spirituelle. #. Crépuscule du soir. k
le, pl. nes et, Lies 1. Voyageur, qui est en voyage. 2. Qui a le visage découvert, qui a écarté le voile (femme). On dit:
pl 8, Foy. ile. 3. Décharné, maigre (cheval). 4. pl. Sphe Médiateur,
chargé de rétablir la paix entre les parties.
St
4 F ’ LA . 0 L L LD 5. pl. 8,$. Écrivain, el ange qui inscrit |
toutes les actions des hommes.
7, ’ Pr à AN A2 U 3,9L. 1. (fém. de j5l), pl. ro … Qui découvre son visage en écartant le voile.
2. Troupe de voyageurs nomades. — es ë,>L. Peuplade en émigration. 3. Nom d’une ris censée ; So l'Occident.
Le, pl. pré pl, ÿacl Muselière en fer, ou en cuir, ou en fil, qui passe sur le haut du nez du chameau, et le serre.
Charge de
médiateur, fire de hautes fonctions à la
fonctions d’ambassadeur.
cour des Fatimites, en Égypte.
to e
ë) La. Balayures, tout ce qu’on enlève en ayant.
) ee Hérissé as
as Voy. UE ane »
rie 1. Feuillage qui tombe de l'arbre.
2. pl. AjeuA Médiateur entre les parties belligérantes. 3. Envoyé, ambassadeur.
Va 1. (fém. de yê), pl. jolis Médiatrice, négociatrice. 2. Collier.
5e 1. n. d'unité de je Un voyage; une expédition, une campagne. 2. pl. de Na
Bpèe, pl. pe 1. Vivres, provisions de bouche. 2. Nappe en cuir ou en étoffe que l'on étend par terre pour y mettre les plats. — A 3 ph Cuir carré, etc., servant % ape:
jé, fêm. Bice 1. Qui voyage beaucoup, qui entreprend souvent des voyages
Céééaies 7 4008
ou des expéditions. 2. Bon routier, qui est
de force à entreprendre de fréquents voyages.
POUVAIS re ‘ : .
ils pl. (de ,2») Parties du visage que l’on voit, qui ne sont pas couvertes, qui sont visibles quand on écarte le voile.
S,\1/9# | = Voyageur.
FLE E . ëp%s Balai, fout outil pour enlever les
ordures.
S cv
3j Rougeâtre, plus clair que + Ge HAS du pelage des chamelles).
as Peloton de fil.
era Pie
Ja jé) A 8, poor
ges Coing. —
: SHOUs Mn à — jtd 1. Habile, connaisseur,
qui s'entend en quelque chose. 2. Courtier. [e part ve
ie 2. _. entend bien les choses
pli et NES 1. Gérant, dont il est chargé, habile. 3. Musicien habile. #. Fabricant habile, surtout en fer.
5. Messager. 6. Médiateur. 7. Suivant, serviteur, domestique, valet. 8. Partisan, acolyte. 9. Botte de fourrage vert qu’on
donne aux chameaux.
/ C Didi — âkese Argumentation par
hypothèse à l’aide de laquelle on cherche
à réduire son adversaire à l’absurde.
Aa Et
am 1.Tamiser, passer par le tamis
(la farine, etc.). 2. Bâcler, faire peu solidement.
nr 1. Mauvais, inférieur de qualité, qui est de rebut (se dit de toute chose).
2, Vilaine affaire. 3. Poussière fine de
terre ou de farine que l’on tamise. 4. Les
plus légers grains d’orge.
F4 FN CRROR f tie Violent (faim, accès de faim).
s (2 Na (2
ambre, fém. hate 1. Qui soulève
ane poussière fine _ dit du vent lorsqu'il ne fait que raser légèrement la terre). 2.
Qui donne peu, ou des dons insignifiants,
mesquin dans ses dons.
AR CN AA AA
BL et ii, pl. (émis 14. Éclat ondoyant d’une lame damasquinée. 2.
Damasquinure, lignes, stries d’une lame damasquinée.
EAN
à KOTUE Voy. le précéd. 2. Chemin frayé et facile à suivre. 3. Trait. On dit:
as | Qy” &oi à, 11 a des traits de son
père, il ressemble à son père.
He f. O. Être doux, humain et bienveillant. IL. (n. d’act. Las) Calfeutrer, enduire de boue et réparer un réservoir d’eau. IV. On dit par manière d'éloge, av.
ellipse du sujet : ale vs) Lil Le Que vous êtes bon! VIII. Vider un vase jus-
qu’au fond, boire tout le contenu.
y #12 & £ Li, pl. Llasl 1. Grand panier en
feuilles de palmier. 2. Petite corbeille dans
laquelle les femmes mettent leurs odeurs |
ou les articles de toilette. 3. Écailles de
poisson.
T4 , ’ Cd # , E£, Bon, humain, généreux.
Le 1. Voy. le précéd. 2. Homme de
basse condition.
tes Effets, mobilier de la maison consistant surlout en nattes, tapis, etc.
Fe #, Lis Qui a la tête large et grosse, semblable au bé.
ce Vert, non mûr (se dit des dattes).
SAW
Et f. A. 1. Frapper, donner un coup
(se dit surlout des oiseaux, lorsqu’en combattant ils se donnent réciproquement de 2. Souffleter
lui donner un soufflet, des
vigoureux coups d’aile).
quelqu'un, soufflets, av. acc. de la p. 3. En gén., Frapper, battre. #. Häler, brûler le teint (se dit du vent chaud ou froid, du feu, de l'air). 5. Saisir quelqu'un au toupet, et le traîner ignominieusement après Soi. — à LIL Legs) (pour ne) Nous (les) saisirons au toupet. 6. Être saisi d’un accès de fureur. II. Brûler, changer le teint, le du feu, de
l'air). IL. Chercher à repousser, à éloigner
rendre hâlé (se dit du vent,
quelqu'un, en le saisissant au corps, av. acc. de la p. V. Être brûlé, bruni, hâlé par le vent ou l’action du feu (se dit du teint). VIII. Être enflé, avoir une tumeur. — {4 passif, EX Être changé, altéré (se dit
du teint, de la couleur de la peau).
Pat
Vêtement.
# k ? . LA C4 | 6 a Ei Teint altéré, hâlé, qui a perdu sa fraîcheur (comme, p. ex., chez une femme fatiguée).
coll. Graine de coloquinte
AO Ë àx. Mal, dommage causé par Satan ou nn mauvais génie.
ax, pl. pis 1. Teint hâlé, comme celui
d’une femme qui a été exposée à l’action de l'air, ou qui est fatiguée. 2. Morceau du sol qui, pour avoir servi au campement ou au dépôt d’ordures, est plus noir que ceux d’alentour.
&L., fm. Ss3L2, pl. 23152 Qui brûle, qui hâle et altère le teint (vent, feu).
A 1. Noir. 2. Brun. De là, el Buffle.
dec 1. pl. a fém. de ai Noire.
De là 2. Pigeon, av. l’art., qui a un collier en plumes brunes de nuance äni. — Au pl., ei Trépied sur lequel repose la marmite au-dessus du feu.
0 Brûlé, hâlé, bruni par le vent ou le soleil.
Etes 1. Qui se jette avec impétuosité sur quelqu'un. 2. Qui se jette au cou de quelqu'un et lui donne l’accolade. De là 3. Combattant, lutteur. #4. Lion. 5. Homme livré aux excès dans le commerce avec les Lu).
femmes (Yoy.
Es 1. Atteint par l’action du mauvais œil. 2. Enfoncé. — Lx) E sês Je, Homme qui a les yeux enfoncés dans leur
orbite.
sac 1. Fermer (la porte) avec bruit, av. acc. 2. Souffleter [les joues), av. acc.
(Foy. Ke). — Er (n. d’act. A.) Être dur et grossier (se dit d’une étoffe).
IV. Fermer {la porte), av. acc
en Poignée de main (qui se donne soit pour saluer quelqu'un, soit pour conclure un marché). On dit: ai.35 ie aselle fou
lui donna une poignée de sa main droite,
moe
pour dire, il conclut avec lui tel ou tel
arrangement. — #3at, is Lots il les acheta tous deux d’une seule poignée de main, c.-à-d., dans un seul marché.
CE Dur et grossier (drap, étoffe) ; rude, qui n’est pas fin, qui n’est pas délicat au toucher (se dit dela peau du corps ou du visage dont la carnation est rude).
De là fig. a 9)| LS Je) Homme impudent, effronté.
cu 1. Morceau de bois long et plat sur Rn on roule une natte ou un store.
Feuille très-mince d’or ow d’argent battu
cd LA CESR fe I. (ne d'act. AL) 1. Verser
répandre {le sang en mettant quelqu'un à
mort, des larmes en pleurant) (comp.
1) De là 2. fig. Se répandre en paroles, en propos; éclater, verser, pour ainsi dire, un torrent de paroles; parler
avec volubilité et violence.
&lés Effusion. — L5 &lès Effusion de sang ; de là cruautés (commises par un homme sanguinaire).
s1C 9 Ki Repas par lequel on accueille un hôte.
LA ROSES SIRS 1. Qui verse, qui répand le sang, etc., tyran, homme cruel, sanguinaire. 2.
Homme éloquent (syn. Lau). | Un C OR 1. Qui verse, qui répand abondamment (le sang, les larmes, etc.). 2.
Menteur. 3. Ame.
# pe F f cv ; :
Las et J lotus Versé, répandu (sang,
eau, etc.).
RAT . co ù lis Bayard, loquace.
1102 ces,
AIT PA NAT LE f. O. (n. d'aa. JUS, Ja) 1 Être bas ; être placé en bas, dans le bas (opp. AE 2, Être bas, inférieur, de qualité inférieure. 3. (n. d’act. dan Descendre du plus haut au plus bas point, dans 4. (n. d'aet. L&s, at, ÎLE Baisser, occuper une place inférieure, le plus bas degré de l'échelle. — Au fig., Ja: f. A.(n. d'act. His
le plus bas point, être en bas. 2. fig. Être
une chose,
V. 1. Occuper une place inférieure, au pr
et au fig. 2. Descendre, se porter en bas, baisser.
rAT 9 sc seu J& Abaissement, humilité.
#17 er Ji et Ji Vil, bas, ignoble.
A8 pl. 1. Hommes de la plus basse classe, lie du peuple. 2. Pieds (ne se dit qu’en parlant du chameau).
A\&e 1. Basse condition. 2. Abaissement,
avilissement.
#fs'o Ni 4. Humilité, abaissement. 2. La
plus basse classe du peuple.
LT AVE pi Bas, inférieur.
Pal 1° Sat 7 QUE co de, fém. à Je. Bas, inférieur.
’ # A: ’ s at “) F SL, pl. NE 1. Bas, placé en bas,
qu est au bas. 2. Humble.
Le 1. fém. de JL. 2. Partie inférieure, le bas d’une chose. — 7 AL
Le bas de la lance, partie du boïs de la
ne lance la plus proche de la ferrure du bas.
— An. l'art, SLI par euphémie, Parties basses du corps, c.-à-d., cul.
RE 1. Le bas, place du bas. 2. Bassesse (de caractère).
A ae 1. Le bas, la partie inférieure, le dessous. — + pl Ji Sous le vent, 2. Humilité.
er pl. MT 1. Bas, inférieur, situé au bas (opp. à ir 2. Bas, de basse condition. 3. Humble. — 4u pl., Le bas peuple. — LLNT Petits chameaux.
42 1. fém. de Ja. 2. Magie faite à l’aide de Satan.
JE22 Humble, bas, déprimé.
e Pr Fe — te Long.
PS, Le f. I. (n. d’act. CE. Écorcher,
peler à force de frotter. 2. Enlever quel-
a au vent.
que chose de dessus la surface (se dit du vent qui rase la terre et enlève la pous- Iè .— (yèe Même signif.
7. acc OS" M gif Qi 1. Peau, ou pierre, ou autre Corps, comme la peau écaillée d’un lézard, etc., à surface rude, dont on se sert pour enlever les aspérités d’un autre corps. 2. Gaine
de la poignée d’un sabre.
le Qui construit des vaisseaux, architecte naval.
&sLe (fém. de EPL), pl. EP ge Qui enlève quelque chose de la surface; de là vent qui rase la surface du sol et enlève
la poussière.
sue Veine saphène (dans les reins).
Qu Sal älas Art de construire des vaisseaux, architecture navale.
fs! S ÿ à l&s Perle.
# js Qui rase la terre (vent).
HER ï Qi {. (du grec iv) Coin. 2. pour
Mn Veine or
de, pl. ns Clés, rés di Vaissean, navire. 2. Vaisseau d’ Argonautes, constellation. 3. Livre, volume de forme
oblongue.
sie NU Qyie Tout outil qui sert à enlever les aspérités d’un corps.
PA FSI
Se (mn, d'act. is ) Verser de l’ar-
gent, faire un versement (Foy. 4%).
se; ’
Éponge. 2. Beignet. F. pu sous l
Sr
AS 1. Qui poursuit sa marche avec
Hridité, 2. Autruche.
ASOUZ
das (n. d'act. fie) 1. Étourdir, abasour-
dir quelqu'un par un Gen der
On ANA IR 07
res, av. acc. dela p. 2. On dit: au et sh ai. Faire une étourderie, une chose insensée. 3. L:\,4Jf ais I a bu EE coup sans apaiser sa soif. 4. Ma) ni Le coup de lance fit jaillir sur-le-champ le sang, et il ne sortit plus de sang de la plaie. — à (n. d'act. an) 1. Être insensé, Mu d'intelligence. 2. Être ignoji stupide. On dit dans le même sens :
CUT ol sis. On dit: lie aie I à fait une tte: 3. ŒPAIr ie I a fait d’abord des excès dans la es et est revenu ensuite à l’usage modéré de la
boisson. #4. Être préoccupé de quelque
ts sm.
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chose et distrait. 5. Oublier (p. ex., sa po ce qu’on avait droit d'emporter, etc.).
2 A ot (tlagh à, iSLEL) 1. Être imprudent, insensé, 2. Être sot, ignorant.
IT. (n. d’act. ais) 1. Rendre insensé, sot, imprudent. 2. Regarder ou déclarer quelqu'un insensé, sot où imprudent. 8.
Âgiter, balancer (se dit du vent qui agite les branches des arbres). III. (n. d’act.
LL) 1. Traiter quelqu'un comme un sot, comme un insensé; traiter de sot, de stupide; dire des injures à quelqu'un, av.
acc. de la p. 2. Se mettre auprès d’un tonneau de vin et en boire, av. acc. du tonneau. 3. Boire à l’excès, dépasser toute mesure dans la boisson, s’en donner, av.
L3. #. Marcher sans discontinuer et toujours avec le même effort, av. acc. de la route, brûler la route. IV. Affliger, accabler quelqu'un d’une soif violente (se dit de Dieu), av. acc. de la p. V. 1. Tromper, duper quelqu'un de manière à le dépouiller de son bien, de son dû, av. acc. de la p. et (y° de la ch. 2. Faire incliner, faire pencher {se dit du vent quand il agite les
branches), av.
acc. 3. Faire entendre
quelque chose à quelqu'un, av. Le de la p. où de la p. (syn. Eh. VIF.
Être ignorant, sot, insensé, imprudent.
On dit : Lule IC ES Il (nous) a fait une sottise. 2. Passer pour un sot, pour un insensé, etc. 3. Faire le sot, l’étourdi.
se Sottise, manque d'intelligence, de saspee ou de prudence.
aie, pl. ii. et A1. Fou, insensé,
mprudent. 2. nie qui ne connaît
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pas la valeur d’un bien ou des richesses et les gaspille. 3. Ignorant, stupide. 4.
Agité, secoué (branche d'arbre, par le vent, bride que le cheval, etc., secoue, attendu qu’elle est lâche). 5. Léger et d’un tissu lâche (tissu, étoffe).
ss, pl. fus Le, EL, si, fêm. de at. — Mir Li Cha-
melle dont la bride n’est pas tendue.
“4 c ss Qui cause une grande soif et fait
boire (aliments, mets).
des Rempli d’eau (lit d’un cours d’eau).
Le FOR, d'act. 5&2) 1. Être rapide (au vol ou à la course). 2. f. I. (n. d’act.
ji Enlever, emporter et disperser de tous côtés (se dit du vent qui disperse la poussière). 3. Être enlevé et dispersé par le vent (se dit de la poussière). #. (n. d’act. LES) Avoir le toupet clairsemé (se dit du
— if. A. {n. d'act. FA AE
Être crevassé ou ns 2. Être sot
cheval).
PP ONTAT stupide. IT. (n. d’act. ie, SL) di Traiter quelqu'un comme un sot, comme un insensé, av. acc. de la p. (Foy. à IIT.). 2. Traiter un malade, av. acc. de la p. 3. Enlever et disperser (la poussière), av. acc. (se dit du vent). #. Porter, transporter d’un endroit à un autre. IV. 1.
Perdre ses épines (se dit de la plante Ls) 2. Avoir le bout des épis rudes au toucher et piquants (se dit des céréales).
3. Acheter où avoir un mulet très-bon marcheur. #. Rendre quelqu'un inconstant, volage, changeant. 5. Maigrir. 6.
Agir mal à l'égard de quelqu'un, av.
* de lu p. 7. Être sot, stupide, 1 insensé, imprudent. VIIT. (n. d’act. dëe)) 1. Tromper, user de ruse. 2. 4 rl Il tourna son visage d’un côté; il se retourna.
# fu ‘ CA # VA A site pour en fêm. isle, pl. she
Qui enlève et disperse de tous côtés la
poussière (vent). 2. Dispersé de tous côtés par le vent (poussière).
al 1. Poussière enlevée par le vent.
2. Vent chargé de poussière. 3. Rides sur l’eau d’un bassin agitée par Je vent.
x 1. Terre, poussière enlevée et dispersée par le vent. 2. Maigreur. 3. Tout arbre à épines. |
i&: 1. n. d'unité du précéd. 2. Tas de terre.
den Sottise, étourderie,
1 Médicament (comp. «Li.
is Intrigant, qui rapporte les paroles d'autrui pour lui nuire.
je 1. Qui enlève et disperse la poussière (vent). 2. Nuage. 3. Sot, stupide, insensé (syn. ai).
jo) 1. Bon marcheur, qui a un bon pas (mulet). 2. Sot, insensé, stupide. 3.
Qui a un toupet mal fourni, qui a peu de crin au toupet (cheval).
Ac et La fèm. du précéd.
es peer KES
M DU En 1. Espion ou intri-
gant, rapporteur de propos. 2. Vent chargé
u nr.
Er, Chier (se dit des oiseaux).
Be pl. 1. Hypocrites. 2. Intrigants,
calomniateurs.
00 à pot
APR LA
—È fém. At, pl. a, A.
SpbEss Ep 1. Petit de AE récemment né. 2. pl. LS. Long. 3. Pilier
qui soutient la tente.
s Ca
aie 1. Proximité, voisinage, contiguité. 2. Proche, qui est situé tout près.
23L% 1. Proche. 2. contr. Éloigné.
re 1. Proximité, voisinage. 2. Flocon de coton que les femmes arabes, avant Mahomet, avaient habitude de tremper dans le sang en en laissant voir le bout de dessous le voile, pour faire connaître aux passants la mort de leur mari, ou quelque
autre malheur.
dre pl. Pieds (du chameau).
A Pilier qui soutient la tente au HibétÉ |
(ait Qui habituellement met bas des mâles (chanlle).
Lili 1. Foy le précéd. 2. Chamelle
qui vient de mettre bas.
Pie
ve VA F; “, é Law f. A. (n. d'act. Du, ae)
/ Être malheureux, n’avoir de bonheur en quoi que ce soit, faute des bénédictions de
Dieu.
S AA Linie Malheureux.
“e Fa ", . ,.
— = Calvitie, absence de
cheveux.
d su Chauve.
Ne
Ho A ON EVE d'act. S.55) et IV.
sé Amaigrir, rendre maigre (un cheval) par un régime suivi à cet effet.
CET ARE (cheval).
ar ce
ÿSEe, pl. fat) dimin. ina Sorte de
petit oiseau au plumage rouge.
Pr
A 1. Causer du mal à quelqu’un (se dit du soleil, dont l’action occasionne un coup de soleil), av. acc. de la p. 2. (n. d'act. ÿE<) Se faire entremetteur ou entremetteuse (entre un homme et une femme), av. WE de la p. IV. Produire des dattes très-suerées, dont il coule une matière sucrée semblable au miel.
de {. Faucon (Voy. £e). 2. Ardeur des rayons du soleil. 3. Coup de soleil. #.
Miel ou matière sucrée qui dégoutte des dattes très-sucrées.
Hess 1, Feu de l’enfer. 2. Miel de dattes.
je Mensonge. On dit : ES l, EcJl La JÈ EURE 9 Il n’a dit que des mensonges.
SEL, pl. EVE Violence de l’ardeur du soleil.
K és LL 1. Violence de l’ardeur du soleil.
2. Fer avec lequel on marque les ânes. SLE 1. Infidèle, incrédule, blasphémateur. 2. Qui jure ou éclate en malédictions sans motif, à tout propos. 3. Menteur.
fe Palmier qui produit des dattes très-sucrées qui distillent une espèce de
miel.
Lo Ch T0)
_ pos Brûlant, d’une chaleur excessive (soleil, jour).
sic? à à Se en 2 as de boisson préparée de
millet (% (8,5 5) ou d'orge.
A7 ie Chier (se dit des oiseaux). Foy.
à PA PAIE TPE ue 1. Enjôleur, qui tientdes propos flatteurs pour mieux tromper. 2. Qui engage avec un autre une lutte d’improvisa-
tion où chacun de son côté récite des vers ’ 5 (Foy. Lie).
< 4 / CR ? S07 (2272 Les f. A, (n. d’act. Li, Lis) 1.
Tomber, glisser, couler (se dit d’un objet
qui glisse de la main et tombe par terre, ou d’une parole qui échappe à quelqu’un, Tape NOT ul Lee Une parole est tombée de votre bouche. (C'est It fell from
que quelqu’un dit).
ainsi qu'on dit en anglais :
him.) 2. Tomber sur quelque chose, se trouver dans quelque lieu (syn. ÿ*2 et s s).
On die : La) LiL Le Partout où il tombe il cueille, pour dire, il ne fait pas un pas sans gagner quelque chose. 3. Tomber, arriver, survenir, surprendre (se dit de la chaleur, etc., qui surprend quelqu’un). 4.
Av. (32 de la p., Se séparer de quelins l’abandonner, le quitter. — Li.
Lis 5) La chaleur nous quitta. 5. Trébucher, broncher, tomber ; commettre une erreur dans quelque chose (syn. #2). On dit : a W (a LE. 1] commit une erreur, un Japsus linguæ. — Li. L 5 FX rs 5? I parla, et ne se trompa pas
d'une seule lettre, d’un seul mot. 6. 4v.
di de la ., Tomber chez quelqu'un, P RM pour dire, survenir pour demander l’hospitalité, faire halte où passer la nuit. 7.
Se coucher (se dit des étoiles). 8. Être mis bas, sortir de l’utérus, av. ur” de la mère (se dit d’un petit mis au monde). — Au re Dies Lee Il se repenlit, 7" se cbneunl de li pé-
sf [4 #6 gp chés. III. (n. d’act. Bla Dsl) 1
Faire tomber, jeter en bas. 2. Faire tom-
passif, 4505 (2 ile ou
ber, jeter en bas une fois après l’autre. 3.
Languir, faiblir (dans la course), av. (3 (se dit d’un cheval). #. Parler à tour de rôle avec quelqu'un, en sorte que lorsque l’un se tait, l'autre prend la parole, av. d. acc. 5. Ne faire aucun don, négliger de donner. IV. 4. Faire tomber, laisser tom-
ber. 2. Jeter en bas. 3. Négliger, omettre,
passer quelque chose. — Les FPS rs L°2 = Li. I} parla sans se tromper, sans
commettre d'erreur dans un seul mot. #4.
Abolir, supprimer (un impôt, un usage, etc.). 5. Avorter d’un fœtus, av. acc. (se dit des femelles). 6. Faire faire une faute,
faire trébucher, ow faire dire un mensonge, av. acc. de la p. — Au passif, tai 1.
Être jeté en bas. 2. Tomber dans le mépris. 3. 4 sh Tomber, commettre un péché, et s’en repentir aussitôt. V. 1.
Faire tomber quelqu'un dans l’erreur.
Se prostituer, se livrer aux hommes (se
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dit d’une femme), av. & des p. VI. | fist 1. Qui tombe par terre (y étant jeté
us et ET 1. Se jeter, tomber, s’a- |
battre sur quelque chose. 2. Tomber une fois après l’autre.
Lis 1. Avorton, fœtus avorté. 2. Qui n’a pas réussi, qui à manqué, Mau vaIs sujet (se dit d’un jeune homme qui par sa conduite a trompé les espérances). 3. Feu, étincelles qui jaillissent du briquet en pure perte, c.-à-d., sans que l’amadou les recueille et s’allume. #. Tout ce qui tombe par terre. 5. Neige. 6. Fin des sables.
Foy. bé. 5.
Li. 1. Avorton, fœtus avorté. 2. Vil, bas, un (homme ou chose). 3. D.
4. Feu qui jaillit du briquet. 5. Fin des sables, endroit où le terrain sablonneux se rétrécit de plus en plus et finit tout à fait. 6. Pan (de la tente). 7. Aile (d'oiseau).
Partie d'un nuage
Le Foy. le précéd. AO
des pl, Lu. Partie de Ja chose, ce
qui est jeté, ce qui tombe. 2. Rebut, ce qui ne vaut rien, queue, mauvaise queue (d’une chose). 3. Meubles de peu de valeur.
4, Ordures. 5. Homme de basse condition.
On dit :
homme de la lie du peuple. 6. Erreur,
vel Len Qr° 5 C’est un
méprise dans le calcul ou dans l'écriture.
Lapsus linguæ. 8. Injure, gros mots
ie Qui vend des vieilleries, marchand de bric-à-brac.
Hi 1. Chute, action de broncher, de tomber. 2. Bruit que fait un corps en tombant. 3. Dommage, déchet. 4. pl. Lu.
Faute, erreur.
ou abattu). 2. Jeune homme qui a tourné mal, mauvais sujet. 3. Qui reste toujours en arrière pendant que ses compagnons sont en route. #. Meubles de peu de valeur,
rebut. 5. pl. Lies et Li Vil, bas (de
condition ou de caractère).
ibsl.. 1. Lapsus linguæ. 2. Homme bas,
vil (de condition ou de caractère).
L5 WS pl. Marchands qui se rendent dans
J’Yémen pour en apporter des dattes.
Luiz Sabre très-tranchant, qui coupe un corps de part en part et de manière qu’après l'avoir coupé, il touche la terre ou un autre corps placé au-dessous du premier.
LE 1. Marchand de bric-àh-brac, de vieilleries, de vieux meubles. 2. Sabre très-tranchant, qui coupe de part en part, et pénètre dans un autre corps. 3. Verrou.
ER 1. Action de trébucher et de tomber; faux pas, chute. 2. Erreur, faute dans le calcul, dans l'écriture ou dans le discours, lapsus calami, lapsus linguæ, et comme pl. de élec 3. Manque de vigueur chez un cheval qui court. #. Qui a trébuché et tombe. 5. Aile (d’un oiseau). 6 Dattes rapportées de l’Yémen par les marchands de dattes. 7. En gén., Articles importés ou exportés. “
jo 14. Dattes qui tombent de l'arbre avant de mürir. 2. Ce qui tombe d’une chose (soit de soi-même, soi pour avoir été abattu).
£ bles Ce qui tombe d’une chose (soit de
soi-même, soil étant abattu). ‘
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L GE Qui tombe par terre (de soi-même ou abattu).
La 1. Qui tombe d’en haut par terre.
De 1à 2. Rosée. 3. Neige. #4. Glace. 5.
Givre. 6. Qui n’a pas d'intelligence.
bit. masc. Qui n’a pas d'intelligence.
Ailes (d’un oiseau
deu, pl. LUS Lieu où une chose in) Li Lieu natal, patrie.
fs’
Lee, fém. NI ER Qui fait tomber,
qui Ôte, qui jette en bas. 2. Qui fait avor-
tombe. —
ter, qui cause un avortement. — à Lis JAN! Grand malheur, événement terrible, litléralem. qui fait avorter les femmes enceintes.
É # d © Ll£s Qui avorte souvent (femelle).
Fpacs nu ; ik Ce qui fait tomber quelqu'un, ce |
qui Ôte ou précipite. On dit : bis 152 QE nel Co a) Cela l’a fait tomber des yeux des hommes, pour dire, cela a été cause qu’il a perdu la considération dont il jouissait aux yeux des hommes, cela l’a discrédité.
1 AN Un
f. A. (n. d’act. Ce) 1. Chanter (se dit du coq). 2. Frapper, heurter (ne se dit que des corps durs, du choc du fer contre
le fer).
pour en manger, av. acc.
3. Entamer un mets par le coin 4. S’en aller, s'éloigner.— ai ur) «52 Le Je ne sais où 1l est allé, ce qu’il est devenu. 5. S’in-
cliner, pencher le corps pour saluer, tirer
sa révérence à quelqu'un, av. À de la p. |
LE II. S'en aller, s’éloigner. IV. Æu passif, gif Être changé, altéré (se dit du teint du visage). VIIL. Au passif, ss pi aire | He sue de son visage changea.
+. 1, Plage, contrée. 2. Partie inférieure des parois d’un puits.
éL- Morceau, pièce (d’étoffe).
Sy Ce 1. Coin, point un peu plus reculé
(en parlant de toute chose). 2. Petit creux, p. ex., dans un plat de bouillie, où la graisse fondue s’arrête. 3. Cette partie du voile où du turban qui se collant plutôt qu’une autre à la tête, est mouillée plus tôt par la sueur.
EE — ka] ex Qui n’a pas de barbe.
Ce LA ne
Et, pl. et 1. Petit oiseau du genre des passereaux, au plumage vert et à tête blanche. 2. Tout oiseau ou cheval qui a la tête blanche. :
AA n. d'act. de la VIII. Changement, altération du teint.
_ Éloquent (orateur, prédicateur).
Are
&Rav f. 0.1. Couvrir d’un toit (_SÈ.)
voûté, bombé ou en talus, et non pas en terrasse ( L av. doc. de l'édifice. 2.
(n. d'act. iE) Être créé évêque
Le usiall IL. (n. d'acl. CES \ Couvrir
d’un toit, donner un toit à un M av.
acc. de l’ sfr — Au passif, _S$ s (n.
d’ act. En) Être créé PTE M
Es Être créé PAPAS use pl. Nés tre 1. Toit bombé,
voûté, en talus, et non pas en terrasse
(Lu). 2. Métaph. Ciel, voûte des cieux.
sn
sy se 3. Long et pendant. — ii = Lon-
gue barbe qui descend sur la poitrine.
nt Longueur jointe à la cambrure (comme, p. ex., dans le cou de l’autruche ou du cygne).
Le 1. Toit (d’une maison). 2. Éclisse pour remettre les os fracturés.
SRE, pl. HE 1. Long banc, ordinaïrem. devant une maison, pour s’y re poser et s’y coucher. 2. n. d'unité de Li Éclisse (dont on se sert pour re- 3. Planche ou
douve d’un navire. #. Tablette, planche ;
mettre les os fracturés).
en gén., planche, ais. 5. Pierre plate, comme ardoise, etc. (pour couvrir le toit).
6. Côte (chez les animaux). 7. Partie plate du crâne chez le chameau.
ne) fém. dis 1. Long et en même temps cambré. De là 2. Qui a le cou long, cambré et flexible, épithète de l’autruche. 3. Qui a la charpente osseuse très-forte (homme). 4. Pelé, qui a peu de poil
(chameau.
stef a grec ur ER ER e Ut Dignité d’évèque.
_ nn.
”? . AS à ?
cm 1. Couvert d’un toit. 2. Voûté.
AC Ja (n. d’act. Je) Polir, fourbir (une
lame, un corps métallique). Foy. JE.
A Flancs, hypocondres. Voy. 1e
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1 Mince de flancs (homme) ; qui a les reins peu un ds de chairs (cheval).
JE Foy. J&S
es JE j Sas, JE Scille,
ognon marin.
Qu (n. d’act. pepe r Renverser, abattre, jeter à terre.
LAS et ie J'plites les Slaves ,
Dr dl Foy. is
f. À. (n. d'act. de) et Fée Être malade (ne se dit que des maladies du COTPS, comp. y qui s'emploie au pr. el au fig. ): IV. Rendre quelqu'un malade,
_ Jui occasionner une maladie, av. acc. de
Fi re, 2 et EE, pl.
(du corps, comp. | 52}*).
s Ë ; fi Distance entre les yeux et les cils.
si Maladie
ce coll. 1. Grands arbres. 2. Figuier d'Adam, figuier sycomore.
re, » D él. Malade. 2. Apocryphe, peu authentique, suspect (se dit d’une tradition relative à Mahomet).
ee Qui est, qui tombe souvent ma- Jade.
(g FL PT, , * Lo soû Scammonée, plante.
La
; PSC) à = Polir, fourbir avec
soin (une lame) (comp. M&).
is pl. Flancs minces (comp. Ses.
je Iscancor, espèce de lézard particulier à l'Egypte.
: f.I. (n. d'act. ia) 1. Abreuver
quelqu'un de quelque chose, donner à
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boire telle ou telle chose à quelqu'un, av.
acc. de la p. et acc. de la ch.; au pr. et au fig., porter, fournir de l’eau à quelqu'un (se dit d’un porteur d’eau). 2. Arroser les champs, etc. 3. Donner la pluie, envoyer de la pluie à un pays, à une peuplade qui en a besoin (se dit de Dieu), av. acc. des p. On dit: 1 li. Que Dieu t’abreuve, c.-à-d., te donne de la pluie (pour les champs). #. av. L3, Verser de l’eau (dans un vase). 5. Avoir l’hydropisie. 6. Calomnier (un absent), lui nuire ji des propos malveillants. — 4u passif, Le fournie par quelqu'un; être arrosé par la
En Être abreuvé ; avoir de l’eau
pluie ou par des irrigations (se dit des hommes, des champs), av. d. acc. — Au fig, Être abreuvé, ne de quelque chose. On dut : 8 ARC MÉ ie Son cœur a été rempli d'inimitié. II. (n. d’act.
fac) 1. Faire boire souvent, abondamment, donner à boire, verser à boire coup sur coup, av. acc. de la p. 2. Indiquer à quelqu'un une aiguade, une source, l’eau pour se désaltérer. 3. Arroser (les champs). #. Dire à quelqu'un : A! Se, c.-à-d., lui souhaiter de la pluie pour ses champs, av. acc. de la p. AIT. (n. d’act.
FEES 1. Boire avec quelqu'un, tenir compagnie dans le boire, trinquer avec quelqu'un, lui offrir à boire, av. acc. de la p. 2. Donner à quelqu'un des palmiers et des vignes à cultiver en lui assurant le droit sur une partie des fruits, av. acc. de la p. IV. 1. Abreuver (les bestiaux), ar-
roser les champs. 2. Donner la pluie à un
Lot pays, à une peuplade (se dit de Dieu), av acc. des p. 3. Dire à quelqu'un : NI BEA Que Dieu t’abreuve, c.-à-d., lui souhaiter de la pluie (7oy. la II.). #4. Calomnier (un absent), lui nuire par des propos malveillants. V. 1. Être trempé, mouillé, arrosé, abreuvé, imprégné, imbibé. 2. Être nourri de vert et engraisser (se dit des cha-
Le Lu 1. Se fournir de l’eau
les uns aux autres, pour abreuver les bes-
meaux). VI.
tiaux ou arroser les champs. 2. Se donner sl). VIII.
engraisser. 2. Demander à
mutuellement à boire (syn.
1. Être gras, quelqu'un de l’eau à boire ow à irrigation, ou de la pluie à Dieu, av. 5° de la p. X.
1. Chercher de l’eau, puiser de l’eau dans un puits, etc., av. Ur 2, Verser de l’eau (dans une outre), av. (3. 3. Demander à quelqu'un de l’eau, ou de la pluie à Dieu, av. (y° de la p. #. Souhaiter à quelqu'un de la pluie en disant : A LE (Foy.
la IL. et la IV.). 5. Demander sans cesse à boire. De [à 6. Avoir l'HyOpEtE
aid
Gt pour a te ; DU Sie et Qui arrose, qui abreuve, qui donne à boire. De là 2. Échanson. 3. Pays, terrain arrosé par un Cours d’eau.
K5Le ( (fém. de Qt) ip [als Ruisseau , Canal qui sert à l’arrosement des chRTADES ne 1. n. d'act. de la T. Abreuvement, arrosement, irrigation. On dit : be pour dire : Puisses-tu être abreuvé, arrosé! que Dieu donne de la pluie à tes champs! 2.
Eau intercutanée (d’un hydropique). 3.
Pays arrosé ou baigné par quelque cours
d’eau, p. ex., ct, 81 LS Terre arrosée Par Merise
Le y pl. tac 1. Eau qui sert à l’arrosement FR champ, ow à l'usage d’une peuplade, à l’abreuvement des troupeaux.
Palmier. #4. Jonc
Las Irrigation, arrosement.
Ji pl. Gt, Su et Sel
Outre (à eau où à lait) (syn. bp, Ce
ho).
die, pl. Li) tAE 1. Porteur d’eau. 2 Qui arrose les champs, etc.
Ne PRE
s:lie et QE 1. Porteuse d’eau. 2.
Femme qui arrose les champs, etc.
HE pl. HER 1. Eau, pièce d’eau
DIEU qui sert à abreuver ow aux irrigations ; source, citerne, réservoir. 2. Arrosoir ; vase à eau..3. Coupe à boire ow pour mesurer des liquides. 4. Aqueduc.
Sue Voy. le précéd. 1.
Lac Chardonneret.
ss et LE Eau, pièce d’eau, comme source, réservoir, citerne où l’on abreuve, ow arrose.
# ,07 £ Et, ce Arrosé (champ, céréales, etc.).
ES Gin. Arrosé (champ). 2. Canal souterrain, conduit d’eau.
dits 1. Demande d’eau, de pluie.
Hydropisie
c'es
ee pour ni Hydropique.
sd f. 0. (n. d'act. SX) 1. Boucher
(syn. s ). 2. Barricader. 3. Couper (les oreilles). #. Rendre les excréments, surtout fins et liquides, av. acc. de la ch. (Foy.
ele ue I (u (n. d’act. AS) 1. Avoir les oreilles one > imper-
ceptibles (comme sont, p. ex., celles des
* oiseaux), 2. Avoir le canal de l’ouïe très-
De là 3. Être sourd.
V. S'humilier, s’abaisser, se soumettre
étroit ou bouché.
VIL. S’abattre tout à coup après avoir tourbillonné dans l'air (se dit des oiseaux).
VIII. 1. Être touffu et s’entrelacer (se dit des plantes). 2. Être bouché (se dit du canal de l’ouie). 3. Devenir sourd. 4. S’humilier.
À ra NA LS
Ai, pl. SK. EX 1. Clou. 2. Puits très-étroit, ou toute fosse profonde verticale. 3. Cotte de mailles à mailles trèsserrées. #. Coin, poinçon dont on marque Ja monnaie. 5. Série, rang. On dit: À pe EE.
série.
U4 AN Coup, Percussion,
S 3) Ils ont dressé leurs tentes en
Pastilles aromatiques. Foy
AL 1. Puits trés-etroit, ou toute fosse profonde, verticale. 2. Cotte de mailles à mailles très-serrées. 3. Passage obstrué,
barricadé. 4. Sorte de pastilles aromati-
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ques pétries avec de l’eau mêlée d'huile de violette et de musc, enfilées sur un fil de chanvre et exposées à sécher pour être employées au bout d’un an. 5. Méchanceté, nature méchante.
AL 1. Oreille (chez les oiseaux), canal de l’ouïe imperceptible. 2. Canal étroit de l'oreille. De là 3. Surdité.
ni te 1. Endroit au bas de la flèche où elle est garnie de plumes. 2. Septième
ciel.
SE. Coutelier.
Ce Lé 1. Qui a de très-petites oreilles, le canal de l’ouïe imperceptible (comme, p.
ex., les oiseaux). 2. Qui a confiance en lui-même et agit à sa tête. 3. Septième ciel.
a pl. IR. 4. Soc de la charrue. 2.
Got pour marquer la monnaie. 3. Monnaie, argent monnoyé. #. Intendance de la monnaie. 5. Avenue d’arbres. 6.
Rue. 7. On dit: Res PU SAN prit la chose dans un moment opportun, à
| propos. 8. Droit de battre monnaie.
| ui, oi Très-étroit (puits, fosse).
pe 1. Clou. 2. Pièce de monnaie.
SU &, AU Ai, fém. on, pl. ES 4. Très-étroit.
2, Qui a de très-petites oreilles, le canal de l’ouie imperceptible (comme les oiseaux).
De là 3. Sourd. 4. Épithète de l’autruche.
5. Très-petit (se dit de l'oreille). — Au fêm. 26 Aux mailles très-serrées (cotte
de mailles).
ae su nas salt de (n. d’act. Ke, EEE 1:
Verser, répandre (l’eau). 2. (n. d'act.
LS
s D 3%) Être versé, répandu ; couler (se dit de l’eau). VII. Être versé, répandu ;
couler.
EX um 1. Versé, répandu, qui coule (eau). 2. Pluie continuelle. 3. Qui marche d’un pas large et léger. De là 4. Généreux, de race (cheval). 5. /Vom du premier cheval de Mahomet. 6. Vif, agile, dispos. 7.
Grand, haut. 8. Espèce de vêtement trèsmoelleux. 9. Tout objet nécessaire. 10.
plomb.
MEL 1. Plomb. 2. Espèce d’arbre odoriférant, particulier au Hedjaz. 3. Anémone.
Los" LS Qui verse, quirépand.— due-Cs ke LT Verseau, signe du zodiaque (syn.
ASE Se 1.
Calotte. 2. Membrane qui en-
veloppe le fœtus et qui sort à la parturition.
LS ‘ E s Ep
ES 1. n. d'unité de L_K. Anémone,
fleur. 2. Peluches qui se détachent de la
peau de la tête.
ME RUAPE han ere Se Versé, répandu, qui le (eau, etc. ).
An en Savetier.
SE Bouchon, tampon. *
Et Linteau. Foy. Era à
Tel 1. Versé, répandu, qui coule (eau). 2. Pluie continuelle. 3. Qui part des nuages et descend jusqu’à la terre (foudre). #. Série ( de palmiers). 5. Save-
tier. 6. Forgeron.
PR %m) Tampon, bouchon.
vo
LE
ACUe et Lui Versé, répandu et qui coule (eau, elé.).
es Ragoût, hachis de viande au vinaigre mêlé de miel. — pres) gs Ragoût de bœuf au vinaigre mêlé de
miel.
/ re ie: pee D dE f. O. (n. d’act. HAT EMI CSN ARS U° de la parole. — A j C'LANENE,
Elle se tut, elle finit son récit.
. Se taire (après avoir parlé), av.
. Se calmer (se dit de la colère des elle quitte quelqu'un), av. {32 de la p. 3. Mourir, expirer. II. (n. d’act. ESS) Faire taire quelqu'un, av. acc. de la p., lui imposer silence. IT. (n. d’acl. RES Se taire, garder le silence en présence de quelqu’un, av. acc. de la p. IV. 1. Faire taire quelqu'un, réduire au silence, av. acc. de la p.
2. Se taire (soit après avoir parlé, soit sans avoir parlé) ë
Re. Silencieux, taciturne. 2. Qui d'habitude se tait, mais qui, quand il se met à parler, parle à ravir.
RE 1. Ce qui impose silence, p, ex., réponse qui réduit quelqu'un au silence.
On dit : SE #Ls, 11 lui a dit une chose qui l’a fait taire. 2. Traître, qui mord en traître, sans qu’on s’en aperçoive à temps.
Y HF DE > Il est près d'atteindre son but
es Voy. le préced. I.
Ées Apoplexie. |
EE Tout ce qui sert à calmer, à apaiser, à fermer la bouche à quelqu'un, à
calmer un enfant qui crie, etc,
Si Hi # oZ: ’ LA F Lo aXe, LÉ SU ads, as Taciturne.
ÿ5$L 1. Silence, taciturnité. 2. Taciturne. 4
re et REC eNS 1. Taciturne. 2.
Dixième, dernier cheval dans les courses, qui arrive au but après les neuf autres (syn. Ke et )5àl5).
EESTI pl. 1. Restes (d’une chose). 2.
Lie du peuple (comp. Lil). 8. Jours tempérés qui suivent les grandes chaleurs.
KES Dernière flèche dans le jeu de flèches.
T2 sep f. JT. (n. d'act. =) 1. Remplir
( (un vase). 2. Endiguer (un cours d’eau).
3. f. O. (n. d'act. 2e, OÙ) Se calmer (se dit du vent ho les plus violents Gp A. (n. d'act.
Apte
souffles ont passé), —
ivre (de boisson, de plaisir, d'amour, etc.). 2, Être plein {se dit d’un réservoir d’eau).
3. S’emporter violemment contre quelqu’un, 4. nor de la p. — Au pass.
1. Être ivre. 2. Être troublé (se dit des yeux comme ceux d’un homme ivre). IT.
(n. d'act. Su) 1. Enivrer, rendre ivre, av. acc. de la p. 2. Étouffer, comprimer jusqu’à étouffer. — Au pass. Être troublé (se dit des yeux, comme ceux d’un homme ivre). IV. Enivrer, étourdir, rendre ivre (se dit de la boisson), av. acc. de la p.
VI. Faire l’homme ivre, simuler l'ivresse
JE fém. Fe 1. Ivre. 2. Action de ie où état de ce qui est plein, rempli.
Han pl. ES 1. Digue. 2. Endigue-
ment,
1114 ne
: Ivresse, état d’un homme ivre.
se 14. Vin. 2. Toule boisson enivrante et dont l’usage est défendu. 3. Boisson faite de dattes et de l’herbe Le ES . À.
Boisson faite de raisin sec. 5. Vinaigre:
re Tout à fait ivre.
S La, fém. ss Ls Calme (se dit d’une
nuit.
es 1. Sucre. — Lg Lane Le Sucre
blanc et raffiné. — ds pe Sucre en.
poudre. 2. Bonnes dattes fraiches et mûres. 3. Espèce de raisin dont les grains attaqués de (3° (voy. ce mot) tombent et sont alors d’un goût exquis.
5 AUD À Je Ivrogne, adonné à la boisson.
AS ’ S Fin ca 3, pl. pe Ivresse. — 3 pK Cooi| Ivresse de la mort ; étourdissement, absences qui accompagnent l’agonie. — ro 8, Ivresse du chagrin; stupeur, torpeur qui accompagnent le chagrin.
#y LA
a … Ivraie. k
ÿ Cm. d'unité de KZ Morceau de
De d sucre.
UE À
ne Qui sb ou qui vend le vin, la Font Je.
en Tout à fait ivre.
pe Tout à fait ivre.
où LEE, fêm. es ess rs ee, DE a sjE Ivre, enivré.
1 pd Espèce de jusquiame (hyoscyamus datora).
sy ? ; pv Îvre, enivré.
s tv ; Se? Buveur, ivrogne.
IR pSe et re te Écuelle.
quelle se trouve le gond sur lequel la porte
A Le À
Error QUE Espèce de mets.
de RAR — II. LAinout S’humilier,
s’abaisser, se soumettre.
FÉVR CE ÿ EL Faiblesse, affaiblissement. 2.
| Bravoure.
di / Œ sf. A. 1. Errer à l’aventure, hors de Ja route et sans savoir où l’on va (Foy.
En et
à quelqu'un, se tourner du côté de…., av. J. ES f. A\ (n. d'act. $) Même signif. 1. (n. d'act. ESS) Voy. la I.
S'occuper de choses
Sy s Le r NE GS ESS Etranger, qui vient on ne LL # sait d’où.
For 9 iaSuro U2)| Terre, pays où l’on s’égare facilement, où l’on perd facilement le
chemin.
Fu su ns AE A LL ni Le) Garnir
seuil à une porte, av. acc. de la porte. IV.
une porte d’un linteau (ää$|), mettre un Être savetier, ou charpentier, ou forgeron.
En gén
dans son métier.
Artüsan. &. Homme habile
ui
SAQE ; es Bord de la paupière où les cils poussent.
RS QE BK) Linteau. Foy. 4 Le.
f € Pi 2 , £e (n. d’act. pS<) Marcher à petits pas, comme un homme malade ow infirme.
ses :
Fi Qui marche à petits pas.
ré en " eo f. O. (n. d’act. LS) 1. Etre tranquille, être en repos, se tenir tranquille.
En gram., Etre en repos, être quies
cent (se dit, en arabe, d’une consonne qui
n’est pas mue, qui n’a pas de motion, c.à-d., aucune des voyelles Fatha, Kesra, Dhamma, mais qui est marquée du signe ge où Ye). 3. Lo. dE du lieu, Se retirer dans un lieu pour s’y reposer, pour
y chercher du repos. #4. 4v. = delap., Se reposer sur quelqu'un, mettre sa confiance en quelqu'un, et se loger chez quelqu'un. 5. Av. (52 de la p., Quitter quelqu'un, se reposer, pour ainsi dire, du tourment causé à quelqu'un, se calmer (se dit d’une douleur, d’un mal). 6. Habiter
(une maison), av. acc. 7. Être pauvre,
" ES k LA # A sl , misérable. — = Etre pauvre, misérable.
II. (n. d'act. FRA 1. Procurer à quel
qu’un du repos, le rendre tranquille, av.
acc. de la p. 2. Établir, fixer quelqu'un dans un lieu, av. acc. de la p. et L3 du lieu. 3. Redresser le bois de la lance en le chauffant au feu (quand le bois n’est pas encore tout à fait sec). #. Calmer, apaiser (une douleur, un mal). 5. Prononcer une consonne sans voyelle, la rendre quiescente, la marquer comme telle d’un
Lis, 4v. 400. de la consonne ; substituer
oo
EAP RE PS EN RE CE EE TR ES RER ET TEE
de
le Ses à une voyelle. 6. Monter un âne
agile ( LS): IV. 1. Loger quelqu'un dans une maison, là lui donner à habiter, av.
acc, de lap. 2. Appauvrir, rendre pauvre, réduire à la misère, av. acc. de la p. 3.
Être pauvre, misérable, V. Devenir pauvre, misérable. VIII. 1. Se retirer quelque part pour être en repos. 2. S’abaisser, s’humilier devant quelqu'un, se soumettre à A à À de la p- Po JE X.).— (Res) (formé de Lys%s) Devenir pauvre, tomber dans la misère ou dans l'avilissement.
Fe pl. Ken 1. Nourriture, aliment.
2. coll. et pl. de GS Le Habitants d’une maison, tous ceux qui se trouvent dans une maison.
fac 1. Demeure, retraite, lieu de séjour ou de repos. 2. En gén., Tout ce qui procure du repos et du plaisir, comme une épouse, un ami intime, les enfants, le feu (qui réjouit la vue et échauffe). 3. Grâce, miséricorde (de Dieu).
PER pl. EERS 1. Demeure, habitane retraite où lon jouit du repos. 2. Repos, état de repos, absence de mouvement (opp. à is ,s). 3. État satisfaisant, bon état. 4. Base de la tête, cette partie
par laquelle elle est attachée au cou.
ES Demeure, lieu du séjour.
SSL pt. DE 1. Tranquille, paisible, qui jouit du repos, de la tranquillité. 2.
Habitant. 3. Quiescent (se dit d’une consonne qui n’a pas de voyelle, mais qui se
Ke).
prononce avec le |.js
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se LA oo 4
SLA 1, fém. de ÿS Lu, 2. &S Le Sakina, nom propre de fenime.
DE Ge):
JE 1. Ancre. 2. Gouvernail, barre.
Coutelier (de
ss
De 1. Repos, n. d’act. de la T. De là 2. En gram., Signe {c) qui indique que la consonne au-dessus de laquelle il est mis n’a pas de voyelle, autrem. js.
s jf La /
Gr masc. el fém., pl. US É... Couteau.
s cs A Me
LA Ane très-léger, rapide à la course.
Hide, pl.
tude (de corps,
Dee 4. Tranquillité, quié- ( d'esprit), surtout cet état de quiétude intérieure qui dispose l’homme 2. Ce
qui procure la quiétude et la confiance.
à recevoir les révélations divines.
De là 3. La majesté et la grâce de Dieu.
4. Selon la fable, Figure qui se trouvait dans l’arche d’alliance chez les Israélites, et à la vue de laquelle les ennemis frappés
de terreur s’enfuyaient.
out. Couteau. 2. For PE
CES SE
dues 1. Anesse. 2. Nom de l'insecte qui, dit-on, entra par l’ordre de Dieu dans le nez de Nemrod, et lui donna la mort.
Le et
ns KZ, Coutelier.
wi) 1. Plus tranquille. 2. Plus paisi-
ble. ne Qui est plus en sûreté.
Las et Su pl. ot A Demeure,
on domicile. En AR Habitations , tentes d’une ut 27 (yen Eee Domicile qu’un mari assigne à sa femme quand elle veutvivre en séparation.
Maison, logement. 3. Tombeau
S et $
Lyme Devenu pauvre, tombé dans la !
misère.
Lune Pauvreté, misère to By).
De, GS, pl. Ses et gs tes 4: nd qui n’a absolument rien, et qui est obligé de mendier (7. 5). 2. Humble, chétif, dédaigné (syn. £a).
ass 1. fém. du précéd. 2. Nom de la ville _. Médine.
C7, CAR ad ; . .
te (mot pers.) Sirop de vinaigre.
IL. de L Le
10 f. O. (n. d'act. ds 1. Tirer, extraire doucement (un objet d’un autre, p.
ex., le sabre du fourreau), av. acc. et DA 2. f. I. Perdre ses dents. — Æu passif, Avoir la phthisie pulmonaire. IV. 1. Tirer, extraire doucement (un objet d’un autre, p. ex., le sabre du fourreau), av.
acc. et (je. 2. Affliger quelqu'un de la
phthisie A av. acc. de la p. (se
dit de Dieu). 3. Soustraire, dérober quelque chose. #4. Recevoir un cadeau ($s) donné dans le but de gagner, de corrom-
pre (se dit d’un juge, d’un employé). V
e dérober, s’esquiver à petit bruit d’un
endroit, du milieu de..., av. |.j+. 2. S'ap-
procher de quelqu'un sans bruit, à pas de loup, suivre quelqu'un sans que celui-ci
s’en doute, av. DES ude de læp. VII.
Se dérober, s’esquiver sans bruit du milieu
de..., av. y Qy° des p. VIIT. Tirer,
extraire, sortir (p. ex., une flèche du car-
quois, le sabre’ du fourreau). X. #oy. la VIT.
db. Ver . de A.
ie pl. Ai 1. Panier. 2. Qui a perdu ses dents (homme).
da. ik et JW Phthisie pulmonaire occasionnée par des tubercules aux poumons. ; :
AJ pl. us et ie 1. Fond trèsencaissé d’une vallée où croissent lesarbres pl et ps. 2. Fond de la vallée qui est habituellement le lit d’un torrent.
“1e 4. n. d’act. de la I. Action de tirer le sabre du fourreau, de dégainer. — JT se eux au moment où les sabres élaient tirés.
Phthisie pulmonaire (Foy. Je). 3. Vol
larcin, soustraction faite sans bruit. 4.
pbs] Nous sommes venus chez
S PA pl. JM Élan fait de toutes ses forces pour
va A NA AVE courir, — Ja) (de al Sr es Dans son élan, il devança tous les autres chevaux. 5. Respiration pénible du cheval, lorsque, son canal derespiration étant gêné, ses flancs se soulèvent. 6. Crevasse dans un réservoir d’eau ouun bassin. 7. Panier.
ah n.d’act. de lal. Foy. HU
s2, RE DJ) Qui fabrique des paniers Au AS RE D
autre. De là 2
Objet extrait, tiré, sorti d’un
. Sperme. 3. Fils, enfant.
La meilleure partie d’une chose, quin
tessence, moelle, crème, fig. (syn. io).
JS 1. Extrait, tiré, dégaîné (sabre de son fourreau). 2. Extrait, sorti, issu. —
DEN sie Issu de nobles, né d’une lignée noble, illustre, — pl an Sorti
du feu, mélaph. sabre. 3. Fils, enfant mâle, fœtus mâle.—all. > C’est son fils.
4. Moelle (du cheval). 5. Vin pur. 6. Bosse du chameau. 7. pl. mi Fond d’une
vallée où le torrent coule habituellement
(Fr ue TA ie fêm. 1. précéd. 1. Fille. 2. Fœtus
AN 3. Filet, viande coupée dans le dos d’une bête égorgée. #, Poignée de laine ou de coton qu’on met en une fois sur la
quenouille pour filer.
AR ee .
AL dimin. de A Petit panier.
Ju Instrument de chirurgie pour faire
des incisions dans les varices.
NS Qui soustrait, qui dérobe, voleur.
nue 1. Tiré, extrait (du fourreau). 2.
Attaqué de la phthisie pulmonaire, phthisique.
sea pl. es 1. Grosse aiguille d’em- Dale etc. 2. Aiguille à tricoter. 3.
Obélisque.
Sie f. A. 1. Clarifier le beurre, et le dégager des partiesaqueuses et des ordures. 2.
Presser (des graines oléagineuses) pour en exprimer l'huile, av. acc. 3. Émonder (un palmier) d’épines. 4. Frapper quelqu'un, av. acc. de la p. sh pis bLe AY Il Jui
Payer à
quelqu'un son argent sur-le-champ, av.
acc. de la p. et acc. de la ch. VIII. Foy.
LEA A. pl. SL Beurre clarifié et dégagé
de parties aqueuses et d’ordures.
donna cent coups de fouet.
PS fs S \ ? Le Ve QU ? PAIE un. d'unité Sid 1. Epines du pal-
Re
mier. 2. Fer d’une flèche, de forme arron-
die et semblable à une épine.
LP (n. d’act. es Pluie abon-
dante (comp. le pers. LS pluie tor-
rentielle).
7 {7 FU TU FANS Lao (n. d’act. US et A 1. Arracher quelque chose de vive force à quelqu'un, av. acc. de la ch. et acc. de la p.
2. Voler, piller quelqu'un, av. acc. de la p. 3. Tirer, extraire {le sabre du fourl'eau). — 1 1. Être privé d’un membre de sa famille, et de là 2. Porter le deuil. I. Couvrir quelqu'un de deuil, av.
acc. de la p., lui faire prendre le deuil (proprem. en le privant d’un membre de sa famille). IV. 1. Être privé de son petit, de son enfant (soit par la mort, soit par une fausse couche) (se dit des femmes et des femelles). 2. Perdre le feuillage et le fruit, être nu (se dit des arbres). Enlever, arracher. V. Se dépouiller de tous les ornements en signe de deuil; pleurer un membre de sa famille (se dit d’une femme), VIL S'élancer et marcher avec rapidité.
VII. Piller, dépouiller, voler quelqu'un, av. acc. de la p
Ste 1. Pas très-rapide. 2. n. d’act. de la I. Action d’ôter, d'enlever, de dépouiller. et ka 4 Blasphème.
rl» Manche de la charrue.
aus Privée de son enfant, de son fœtus (par la mort, par l'avortement ou par une fausse couche) (se dit d’une femme, d'une chamelle). >
s {e s'ANULE M N. d'act, de la E. 2. pl. nr]
ie
1. Butin, proie, ce qui à été enlevé dans le pillage. 2. Absence de tout rapport entre les choses. 3. Absence de telles ou telles qualités ou attributs. #. Dépouille, ce qui est tiré, Ôté d’un animal, p. ex., la peau, les pieds et les intestins. 5. Écorce de l’arbre ou du roseau. 6. Fibres d’un arbre particulier à l’Yémen dont on tresse des cordes.
nn 1. Long, particulièrem. 2. Lance très-longue. 3. Léger et agile, dégourdi, dégagé ou qui dégage et lance facilement quelque chose. De là LS] Lie Qui a de l’adresse dans les mains, qui travaille vite. — + DAT LL (5 Cheval dégagé des jambes, rapide à la course. — La) + Prompt à donner des coups de cornes (se dit du taureau). — & je Le) L Ua JT Habile à manier la lance et qui a bientôt porté un coup de lance.
ile Nudité du corps. On dit : ps) Le pre Quelle est belle vue toute nue! (7.
5) rs).
ae LE Qui à perdu son petit (par la Mo par l’avortement ou par une fausse couche) (femme, femelle).
#. A ge ; Di, pl. de Vêtement de deuil.
L 2 Qui tresse des cordes avec les fibres Mare
EC masc. et fém. Pillard, pillarde, voleur, voleuse, qui arrache toujours par force.
LH pour le masc. el le fm. Foy. le précéd.
ce
s / lg » EU : .
ta pl. ete 1. Aliéné, dont Ja rar-
4 de
Hu
raie a été, pour ainsi dire, enlevée. 2.
pl. —+ sf Qui a perdu son petit (par la mort ou par l'avortement). 3. pl. ae Nu, dépouillé de branches, de feuilles ou de fruit Le arbre).
sien pl. en | F1. Chemin, sentier. 2. er facon d'agir, méthode.
Cou du lion. #. Toute la longueur du nez
DH iA. Enlevé, été. 3. Privé, dé pouillé. De là 3. Privé de la raison, aliéné. — shell
devenu tout à fait fou.
«A1 L’esclave de Pamour
FN 4 er Qui a perdu son petit (Foy.
ere, S C (22 EEE À ù ne Aliéné, qui a perdu la raison.
ré /
Hoi f. I. O. (n. d’act. EL 1. Extraire, tirer (p. ex. les intestins du ventre), av. acc., vider. 2. Curer (un vase) en frottant avec les doigts. 3. Enlever, effacer par abstersion, faire en aller quelque chose de dessus quelque chose (se dit, p.
eæ., d’une femme qui fait disparaître la teinture de ses doigts, av. acc. et 52. 4.
Enlever (le poil) par épilation, ou en rasant, raser (le poil, la tête). 5. Couper,
abattre (le nez) avec un coup de sabre, av.
acc. et D, couper, retrancher. 6. Frapper quelqu’un. 7. Rendre les excréments, av. — de la ch. VII. Se dérober sans > Av, (je
des p. VIII. Curer un vase avec les doigts,
bruit, s’esquiver du milieu de.
av, acc.
ER 4 Orge. 2. Orge ou froment sans balle (gymnocrithon).
/ / = 1. Avoir un relâchement du ven-
dé 1119
Eu On dit : ‘ER QE
s’est enfui sans que j'aie pu Tube
LS UE EN
Ne Qui enlève le gratin ou le reste d’un mets, en grattant avec les doigts l’écuelle, etc.
SN Gratin, reste d’un mets qu’on enlève d’un vase avec les doigts.
REA PA Qui a le nez entièrement coupé.
FA 1. Fém. du précéd. 2. Chez qui la teinture des doigts s’est déjà effacée, qui n’a pas reteint ses doigts (femme).
NES Ras ten ne pouillé de la viande (os), dont on a enlevé
la viande.
ed — cale Quelque chose, — LS
Lâls LT I n'a rien obtenu.
pi 4. Démon qui habite les forêts, ow homme des bois. 2. Chameau qui a perdu ses dents et qui a les lèvres pendantes. 8.
Année de disette. #. Malheur, calamité.
tre pour avoir mangé des herbes A.
Couler (se dit des liquides). 3. Téter (sa mère), av. acc. (se dit due ne de cha- #e s (n. d PE ; SEL) _EY JU Les)|, Jet prov. Lorsqu'il
s’agit de manger on avale bien vite, et
meau). — i
Avaler bien vite (une Douches
quand 1l faut payer on remet la chose à plus tard (se dit d’un homme enclin à emprunter et lent à payer ses dettes, comp.
bye). 2. Foy. Le 4. V. 1. Boire
beaucoup, av. acc. 2, Avaler. VIIT, Boire
beaucoup, av. acc.
1120 Et
si _X 1. Bouchée. 2, Don, cadeau.
_ Espèce de coquillage marin qui se
mange.
SP
se Espèce de plante qui purge les chameaux.
Ci SONT JET
1 LA, Biscuit.
Cr
Jet Gosier, canal de la déglutition.
LA
nee Bon, excellent (se dit d’un ali-
LA
ment, d’un mets qu’on mange avec plaisir).
{ (2 f ’ ‘ (2 + ? f ES et ele Voy. le précéd.
ie — ete pl. ns 1. Long (se dit des chevaux, des hommes, des fers des flèches, etc.). 2. Agé et fort (chameau).
3. Barbe épaisse , bien fournie. #, Vieux puits qui contient beaucoup d'eau. 5.
Rave. Foy. ribe.
Re; pl. es Voy. le précéd. 1.
EUATA
te f. A. (n. d'acl. 2 Rendre les excréments, faire caca (se dit de l’homme).
IT. (n. d’act. ‘ A5) 1. Ordonner à quelqu'un de s’armer, de ceindre le sabre; armer (ses troupes, ses hommes). 2. Faire prendre les armes, av. d. acc. 3. Remplir loutre à beurre du suc pour lui donner un certain goût. IV. Faire faire
caca. V. S’armer, prendre les armes.
é Espèce de suc épais dont on enduit à l’intérieur une outre à beurre.
Le Eau de pluie ramassée dans un réservoir et stagnante.
s C Ju coll. 1. en gén. Armes (comme sabre, (- ‘
lance, bâton, arc avant que la corde y soit
mise). 2. Sabre.
2 pl. ot Poussins de perdrix.
FA ’ JL£ 1. Armé, qui porte des armes
(homme). 2. Qui a le ventre relâché pour
avoir mangé du vert (chameau, chamelle).
a “ / La À (4 qe à =) Mac. pl. à}, au pl. Lite du fém. 1. Armes, en gén. sabre, arc sans
corde, bâton. 2. Sabre.
es 2 4 + = ’ y # ce fém. MAL Qui fait souvent caca.
SX » ; ; os Caca, excréments (humains) surtout liquides.
# srl Espèce de laurier (laurus cassia).
s C x =| 1. Espèce de plante dont l’usage fait donner aux chamelles beaucoup de
lait. 2. Écume. 3. Lait sans écume. 4.
Bosse du chameau.
# AN s F7 Hi sus, pl. _Jlus 1. Lieu dangereux
où il faut toujours être sous les armes et
sur le qui vive. De là 2. Frontières. 3. :
Frontières garnies de troupes , ow fortifiées. 4. Hommes sous les armes. 5. Postes de vedettes. 6. coll. Gardiens (p. ex., Anges gardiens).
bad, pl. (du pers. ad) Les porte-glaive; officiers à la cour d’un prince.
ee LIRE IV. Let Aller en ligne droite (se dit d’un chemin).
CA os ; : : + ets Qui va en ligne droite et qui est bien tracé et distinct (chemin).
46/19 RAS CR Tarte Lo it, U,die, # a ’ DA 4 / ‘ , las et le, pl. ur Tortue.
RS
LL Et
AENÉS La ns constellation.
/ Fr An f. 4. O.(n.d'act. de «) 1. Écor-
LÀ GC. ôter la peau d’un mouton, etc., av.
acc. de l'animal. De là 2. Oter ses vêtements et sa chemise (p. ex., en entrant dans le bain), av. acc. 8. Séparer l’un de l’autre, ôter l’un de l’autre, comme on ôte la peau de dessus les chairs (se dit métaph.
de Dieu, quand on veut dire qu’il change le jour en nuit et enlève, pour ainsi dire, celle-ci de dessus l’autre), av. acc. et y.
4. Oter sa peau, sa dépouille, muer (se dit des serpents). 5. S’approprier l’idée d’un poëte et l’habiller d'autres mots; ôter, pour ainsi dire, l'enveloppe extérieure et la remplacer par une autre. 6. Traverser un mois et se trouver à la fin, av. acc. 7.
S’écouler, passer (se dit d’un mois). 8.
Reverdir après avoir été séché (se dit d’une plante). VIT. 1. Être ôté (se dit de la peau). 2. S’écouler (se dit d’un mois).
3. Sortir de dessous l’enveloppe (se dit, métaph., du jour, quand il sort, pour ainsi dire, de la nuit comme d’une gaîne. #. Se dépouiller de ses vêtements, de sa peau (se dit de l’homme ow des serpents), av y°* XL. Se coucher par terre, la poitrine contre la terre.
F3 pe
DL ; ; animal écorché.
mi Dépouille du serpent.
S g) Ù ; Fil qui est sur le fuseau.
Fin du mors
EE , fem. A pue
> EE SR Sn MES Te ni me € Er SR EE
ya
2, Gale. 3. Serpent (parce qu'il ôte sa dé-
pouille).
SN ANSE 4 ous Equarrisseur.
IS SJ Absence de goût d’un mets Insipide.
ISSN Urine de bouc de montagne qui forme sur les rochers un résidu noir et visqueux, et qu’on ramasse pour certains usages.
né 1. Insipide, qui n’a aucun goût.
Qui cohabite souvent avec les femmes sans féconder
HAT
srl 1. Plantes =, et ES qui ont passé leur saison et ne servent plus comme fourrage. 2. Fils, enfant. 3. Cassia. 4.
Huile du fruit de l'arbre ci myro bolan.
ZA 1. Chauve. 2. Qui a le visage très- | da comme s’il était écorché.
A EQUEe Abattoir, boucherie où l’on abat et écorche les bestiaux. 2. La première pièce des bains, salle où l’on ôte tous ses vêtements.
se 4. Peau qui vient d’être ôtée d’un animal. 2. Peau non préparée. 3. Dé-
pouille du serpent. 4. Palmier dont les dattes tombent étant encore vertes.
: En Écorché, dont on a Ôté la peau
(mouton, etc.).
Ds Fin du mois.
ve Li Er Grand, haut et
dont le corps vacille dans la marche.
La bis. ne f. A: (n. d'act. y4 Être
Qui Ôte la peau, qui équarrit les animaux. | dépouillé des branches inférieures (se dit
Lo
d’un palmier). 2. Être vieux, usé pour
avoir servi (se dit du bois, d’un objet en bois). 3. Être facile, maniable, docile, traitable, coulant en affaires. De là on dt :
A) 5 à) is Il lui accorda cela. — 4u passif, À ML. Être imbécile. IL. (n. d’act.
Late Mai sa parure, ses ornements (se dit d’une femme). IV. 1. Foy. la I. 1.
2, Avorter (se dit d’une chamelle).
a pl. ui Fil sur lequel sontenflés les petits coquillages ou verroteries qui forment un collier porté par les femmes du commun.
Ju 1. Facilité, docilité, obéissance.
Ecoulement d'urine, diabète
te 1. Facile, doux, traitable, docile (se dit des hommes et des animaux). 2. Doux, maniable (se dit des choses). 3. Qui a l’infirmité de l’écoulement continuel d’urine. On dit aussi : jus ) | pee.
CY Imbécillité.
A (1 Facilité, docilité, obéissance.
ue Qui avorte (femelle).
CAT es WA Qr Ye Dépouillé de ses branches inférieures (palmier).
Qt Imbécile, idiot.
s Sy Ve i d .
Qpslme Qui offre un dessin pareil aux chaînes, des traits qui S ’enchaînent (lame / 119.
d’un sabre). ). Foy. ad os 1. Lait doux à boire. 2. Vin. 3.
Selsebil, nom d’une fontaine dans le paradis mahomélan.
APE AG à pie tué (n. d’act. Hu.) 1. Enchaîner, ‘joindre deux ou plusieurs choses de ma-
nière qu’elles présentent comme une
LL
chaîne, av. ace. el D. 2. Verser (de l’eau)
dans un réservoir, av. acc. el (2. 3. Man-
ger quelque chose, av. acc. II. Ta 1. Couler, descendre d’en haut en serpentant, en zigzags, et avec murmure (se dit de l’eau). 2. Se répandre partout.— LL.
4 (3 0 sxc)| La Jangueur s’empara de tout son corps. 3. S’assouplir, être assoupli (se dit d’un Yêtement, lorsque, après avoir été porté, il devient moins roide et fait des plis).
sais 1. Qui coule en serpentant, qui forme des zigzags (eau, etc.). 2. Doux, bon au goût et froid (se dit surtout de l’eau, du vin).
PAS » Le
Jul, pl. Jde 1. Chaîne (en fer).
2. Corde qui sert d’entraves. 3. Zigzags (de la foudre, etc.).
ls pl. Hi 1. Chaîne (en fer). 2.
Corde Sant 3. ZLigzag. — à Les zigzags de l’éclair. les LS Nuages qui forment comme une chaîne.— Au pl. 1. Sables ou neiges où les traces des pieds vues de loin offrent la ressemblance des chaînons, et où l’on ne marche qu’en posant les pieds dans une trace déjà faite. 2. Lignes (dans un livre).
que 1. Tissé négligemment (se dit des étoffes). 2. Orné d’un dessin en raies ow en chaînons (étofle).
Être absolu et dur dans le commande
ment. 2. Avoir une mauvaise langue, être
mordant dans ses propos. 3. Avoir le don
de la parole; et #. Avoir la langue bien |
pendue. IL. (n. d’act. Lis Rendre quelqu’un maître absolu, lui donner le pouvoir sur les autres, av. acc. et Le, V.1.S’emparer de l'empire sur quelqu'un; exercer l'empire absolu (syn. 5), av. PE de la p. 2. Traiter avec dureté, en maître absolu, av. nie de la p. — ob. Créer qnelqu un sultan, prince ( Neo bles S’emparer du pouvoir, devenir
prince, sultan.
PAC, LL. fém. LL. 1. Dur, rude au toucher (se dit, p. ex., de la corne du pied). 2.
Dur dans ses paroles, sévère (homme,
langue d’un homme).
S A EE
Li pl. LN. Fer de flèche ou de lance qui n’a aucune saillie au milieu, tout uni.
#s' © fs LARRCAN |
able pl. BL, LS. 1. Flèche mince et longue. 2. Paillasse ou matelas rempli de
foin ou de paille.
HE 3 LL, fém. de LL.
fe s { il. Pouvoir, empire.
Se 1. Pouvoir, empire (qu’on a sur quelque chose ou pour faire quelque chose).
2. Preuve, argument qui force la conviction (syn. Jen). 3. Force, violence, énergie d’une chose dont les effets sont puissants. #. Commotion, agitation du sang. On dit : pi DLL. y JS .
Un tel a la fièvre par suite d’un mouve-
ES
ment violent du sang. 5. pl.
At — I
A _ la face contre terre ou sur le dos. 2. Etre
Prince, sultan. — SU yalu| Lieu-
tenant du prince, vice-roi.
M 'LDEUE SU. Femme méchante, qui à une mauvaise Le et dont les propos sont mordants. "4
is EL, fém. ÉR Appartenant au prince, au sultan. — 4{u fém., sLEL, Grande et belle coupe à boire.
Li Pouvoir, empire, royauté.
LL , fém. 1. Aiïgu, affilé. 2. Mor- Ft dans ses propos, méchant (homme, femme, langue). 3. Dur, sévère dans ses paroles. #. Qui a de la faconde, qui a la langue bien pendue (avec éloge, en parlant d’un homme) ; criarde et dévergondée (en parlant d’une femme).
toucher (Foy. L\L). 6. Huile (d'olive, de sésame, etc.).
AN pl. (de LL.) Gâteaux ou pains longs.
un 4. Qui a l'habitude du commandénont, habitué à mener à la baguette.
Hardi, osé. 3. Effronté
CAN (2 À ‘ar
Lis, pl. LJ Lus Pêne d’une clef.
avec plus de facilité. — HDa)
CAR © / É CG / LL — ie) | LL Qui a la barbe
clairsemée.
{ TA A ve — II. Lkoi Se dresser sur les
orteils pour mieux voir une chose.
LENS 1. Tomber à plat
oi
large, spacieux (se dit d’une vallée).
1124 ak
At Montagne dont le haut forme un plateau.
PR
Je Large, spacieux.
S C1 ‘ 4 4 L:ÂZ Plaine vaste, spacieuse.
io bl. Qui a le corps large (femme, fille).
Champ vaste, spacieux.
sb. SE fa ae Tomber ou se
coucher à plat sur le dos, ou la face contre
terre. | à pr Voy. À. | an 1. Grand, haut de taille. 2. Sot, :
qui ne tient que des propos insipides. |
/ A 7 CICR 717 ya et Qyekass Poy. sous LA.
ak [. A. Fendre, blesser (la tête) en y
faisant une balafre, dv. ACC. — ak f14.
(n. d’act. al 1. Être crevassé (se dit du | pied). 2. Avoir des pieds crevassés, des crevasses aux pieds, la peau écaillée. 3.
Être lépreux, avoir la lèpre. IT. (n. d'act.
Eh) Fendre. IV. Être blessé, où avoir des plaies, des balafres. V. Être fendu, se fendre, se crevasser. VII. Se fendre, se crevasser, sécailler.
a, pl. ë 1. Crevasse au pied. 2 Crevasse, fente dans un rocher.
a, pl. FA et ae 1. Crevasse au pied. 2. Crevasse dans un rocher. 3. Semblable, pareil. — Lab led Deux gar- | cons tout à fait semblables l’un à Pautre | (syn. lou, comp. CE fendre, et ES)
2 1. Lèpre. 2. Espèce d’aloès. 3. Nom de diverses plantes (sælanthus, cacahia son- |
chfolia). |
fe dé
EL HT pl. EA., LA Plaie, surtout celle qui cause des crevasses sur la peau, et qui fait qu’elle s’écaille.
xl et ia, pl. el 1. Meubles de la maison (nattes, tapis, etc.). 2. Marchandise, article de commerce. 3. Toute protubérance sur le corps. #. Scrofules, écrouelles, surtout au cou. 5. Toute glande mobile (petite ou grande) sur le corps, qui touchée du doigt cède et se déplace. 6.
Sangsue.
a pl. Chairs de la cuisse d’un cheval gras.
s) pi Aloëès. — e ue y? | Plus amer que l’aloès.
et, pl. ee 4. Qui a des crevasses aux
pieds. 2. Lépreux, et qui a la peau écaillée.
ES 1. n. d’act. de la IL. 2. Usage des Arabes païens pour implorer du ciel la pluie pendant la sécheresse, et qui consistait en ce qu’ils attachaient aux queues des bœufs des branches des plantes _ et pie, et après y avoir mis le feu, faisaient courir
les bœufs à travers les champs.
PA gl Conducteur, guide (d'hommes ou
de bestiaux).
A, fém. sise A qui on à attaché à ti ueue des bottes de ne (bœuf, vache).
Voy. sous Eh.
A Qui cause des crevasses sur la pa
qu pit que la peau s’écaille. De là :
de Poison très-violent.
£ ar Crevassé, qui a des crevasses sur
Ja peau.
à ohne 1. fém. du précèd. 2. Grand’-
route.
Er Avaler. Foy. Le.
Gal ot ten Foy. sb
4 Pieux pointus dont on entoure les arbres pour empêcher les animaux d’en
approcher.
SI 1% note Gros, épais.
ce ne 1. Qui a le gosier large, un gros ventre et le nez long (homme). 2.
Loup qui a le museau très-allongé.
ill. Si Surnom du loup.
“ 7 CAE es 1 ae Foy. ÿ
AR f. A. (n. d’act. a 839 4. Avoir une dent incisive (15) de chaque côté, ou perdre ses dents après l’âge de six ans (se dit de l’espèce ovine et bovine, comme |) ) en parlant des chameaux). 2. Casser, briser, fendre (la tête).
de pour le masc. et le fm. À qui les dents incisives (DL) poussent, où qui à perdu ses dents après six ans révolus (bœuf,
Lu Qui a septans. — DAS Le Qui a huit ans.
mouton). — die $
Ne Fracture au crâne.
a Ou motécu cedide viandes). 2. Qui a la carnation rouge (7.
Li. 3. Lépreux (7. el). 4. Vil, méprisable (homme).
D SL cn ha Sot, stupide. 2. Mou, lâche (homme). 3.
Qui est en colère. 4. Vorace, gourmand.
5, Loup. 6. Bai (cheval) (syn. ET).
Wie
/ / ; si Courir à toutes jambes.
LA NCA Alu Avaler. Foy. san.
(2 Fe fe Je 5 HE. fém. Bale Gras (en parlant de l'espèce bovine). On dit _säke 8,ib el5,ss
CA
pra f. O. 1. Herser, labourer ün mil en écrasant les mottes de terre pour l’ensemencer, av. acc. 2. (n. d’act. au Enduire (une outre) d’un Corps gras. 3.
(n. d'act. HE NEtEA Précéder une autre chose, avoir lieu avant l’autre (se dit d’une chose), av. acc. #. Devancer et arriver avant quelqu'un auprès d un autre, (LES a à. 5. (n. d’act. M Passer, avoir eu lieu (se dit d une chose passée).
If. (n. d’act. ru 1. Faire précéder.
De là 2. D 0 chose avant le diner (p. ex., faire un déjeuner ow un goûter). 3. Faire prendre quelque chose avant le diner, av. acc. de la p. IL. (n.
d’act. Sen 1. Prendre les devants, aller avant les autres (se dit d’une bête de somme). 2. Se mettre en route en compagnie de quelqu'un, s’enfoncer avec lui dans le pays, av. ace. de la p. et (3. 3. Être l’égal de quelqu'un dans quelque chose, av.
acc. de la p. et 3 de la ch. IV. 1. Herser un champ (Woy. la I.). 2. Prêter à quelqu'un (de l’argent), av. acc. de la p. 3.
Payer à quelqu'un sa marchandise d’avance, avant la livraison, av. acc. de la p.
et 3 de la ch. 4. Faire précéder, faire aller en avant. De là 5. Avoir parlé plus haut de quelque chose. — 5 Lili 53.
is tb 3 Or, nous en avons parlé dans
1126 Le
le chapitre tel. V. 1. Demander à emprunter. 2. Recevoir d'avance le payement d’une marchandise, se faire payer avant la livraison, av. acc. de la ch. et |,» de la p. VI. Au duel, Être alliés l’un de l’autre par les deux sœurs (se dit de deux hommes qui ont épousé chacun une sœur), être beaux-frères. X. 1. Demander à être payé d’avance et avant la livraison de la marchandise, av. acc. de la ch. et |. de la p.
- 2. Epouser la veuve de son frère, av. acc.
LEA pl. Le Re 1. Sac à argent en cuir (grand ou petit). 2. Cuir qui n’est pas suffisamment préparé.
Mob pl. A of Beau-frère, mari de la sœur.—Æ{u duel, JU Deux hommes
qui ont épousé deux sœurs.
sl. Femme âgée d’environ quarante-
cinq ans, femme sur le retour.
LH 1. Payement fait d'avance. 2.
Prêt, argent prêté (sans usure). De là 3.
Bonne œuvre, qui est, pour ainsi dire, un prêt fait à Dieu en vue de la récompense dans l’autre monde. #. Fils que la mort a ravi, et qui tient, pour ainsi dire, lieu
d’une bonne action, c.-à-d., dont la perte
s À 7 ee
sera comptée à ses parents. 5.pl. 93e,
Cl Aïeux (tant en ligne droite que collatéraux) (opp. ADI 6. Les anciens, nos prédécesseurs. — | ÿ-hu Llie Doctrine primitive de l'islam, telle qu’elle a été dans les premiers temps de l'islam.
LAS 4. Peau. 2. pl. CMS Précédent. 3. Beau-frère, mari de la sœur.
s' LE, ’ p 6 », < Là : La ile 1 Pays peu boisé.
A CA
LS MSC VE OU, JL Poussin de perdrix.
il. 1. Beau-frère, mari de la sœur.
Belle-sœur, qui a épousé l’un des deux frères
fe 1. Champ hersé. 2. Déjeuner, goùter : ce qu’on prend avant le diner. 3. Cuir mince dont on double la chaussure à l’intérieur. 4. On dit : ie te lle Ils sont venus à la file.
Lite 1 Dre due Qui précède et qui marche en avant. 2. Qui a existé, qui a eu lieu dans les temps précédents. — es RE Des gens d’autrefois. 3. Passé, écoulé (temps). — PI] . ble Lyr° Précédemment, autrefois.
Le, pl. It 1. fém. de te.
2. Côté du cou, la partie du cou qui descend de dessous l’oreille jusqu’à la clavicule.
pate et A pl. RARES 1. Premier jus qui coule du raisin avant qu'on le presse. 2. Le meilleur vin. 3. Qui marche en tête. — 33) | (ENS Avant-garde.
Un . pl. “abs Qui précède les autres, qui à pris les devants (se dit, p.
eæ., d'un chameau allant à l’abreuvoir).
re Qui précède, qui marche en avant (opp. à Lie).
is, \£i Parenté de belle-sœur ou de beaufrère.
LH GES 1. Qui fait précéder. 2, Femme qui a Hate ans ou environ, femme sur le retour.
sl”
als Herse.
( be fém. de LS Hersé (champ)
dont les mottes sont écrasées.
. PAGE 4 — cè 1. Brave, courageux,
hardi. 2. Femme criarde et dévergondée.
Aie
On dit aussi : àsàls. 3. Qui va hardiment,
avec résolution et toujours droit (se dit
d’une chamelle).
Z/\ / Av 1. Jeter quelqu'un, renverser de
manière à le faire tomber sur le dos, à la renverse. 2. Cohabiter avec une femme, av. acc. de la p. 3. Courir. #. Crier, pousser un cri. 5. Oter, enlever (p. ex., la viande, les chairs de dessus l’os), av. acc.
et 52. 6. Frapper, percer quelqu'un avec une lance, av. acc. et Lo. T. Brüûler (se dit du froid qui endommage les plantes).
8. Blesser quelqu'un par des propos offensants ou calomnieux, av. acc. et >.
9. Enlever à quelqu'un la peau à coups de fouet, av. acc. de la p. et D de l'instrum.
40. Enlever le poil, les cheveux en échaudant avec de l’eau bouillante, av. acc. et . 11. Bouillir, faire cuire à l’eau (des œufs, des légumes, etc.). 12. Faire bouilir, faire entrer en ébullition ( un mets, etc.). 13. (n. d’act. Le, tal) Laisser des traces (se dit des pieds des bêtes qui impriment des traces sur le sol, ou des plaies qui, en guérissant, laissent une marque blanche sur la peau). 14. Passer un morceau de bois dans l’anse, ou croiser les anses d’une outre ou d’un sac et y passer un bâton pour porter plus facilement
la charge. 15. Enduire ou imprégner
d'huile une outre à lait pour l’assouplir,
av. acc. 16. Enduire, barbouiller de goudron un chameau (contre la gale). IV. 1.
Passer un morceau de bois dans l’anso (Foy. la I. 14.). 2. Faire la chasse au loup. V. 1. Se hisser au haut du mur.
2. Être en proie à l'inquiétude, au chagrin et s’agiter sur son lit, av. L3 du lit.
CHAR A
sal, pl.
végétale.
., pl. ph “re 1. Louve. 2.
Sll, no Femme criarde et déverpondée. 3. Lézard qui a déjà fait ses œufs.
L: 1. fém. de Le. 2. Femme qui pousse des cris et qui se frappe la figure (par désespoir).
Vs Qui a de la faconde, éloquent (orateur).
s' 52 Méchanceté, virulence du langage.
its 1. Tumeur qui se forme sur les bords des paupières et fait tomber les cils.
2. Déchaussement des dents, maladie des gencives, qui fait que les dents n’étant plus retenues par les gencives tombent.
Tubercule à la racine de la langue
Enflure,
sa.
AT APT Ge Ascension,
(chez les chrétiens).
fôte de l’Ascension
LAN NC : AS ar Se Lévrier, fém. SN Levrette.
. et “ ne Salouk, Salouka, nom d'une ville dans l’Yémen ou d'une ville d'Arménie d’où les lévriers et une sorte particulière de cuirasses ont tiré leur nom.
ne Qui vient de Salouk (chien, cuirasse).
nee
5e 1. fém. du précéd. 2. Levrette.
Endroit sur un vaisseau où se tient le pilote
Le pl. Paie 1. Feuillage, etc., qui tombe des arbres. 2. Côté du chemin. 3.
ROUE oblong de miel.
Le, pl. EN 1. Marque faite sur les flancs du chameau par la courroie ow _la corde qui à usé le poil. 2. Trace du pied empreinte dans le sol. 3. Caractère, naturel. — LAURE Naturellement. On dit : NEARIE 5 J'Y Un tel parle d'inspiration, par le don naturel de la parole et non pas par suite de l’étude. 4.
Tout ce qui a été bouilli (p. ex., viande, légume, etc.). 5. Bouillie de millet.
jee fém. Rapide à la course (chamelle).
Hé HAL Femme criarde et dévergondée.
En et AS Éloquent, qui a de la faconde (orateur).
Tes Cuit, bouilli dans de l'eau, soupe.
SaXS Amaigrir un cheval (par un régime suivi à cet effet). Foy. Lo.
Sal. » Amaigri (cheval).
aa
(n. d'act. ësäle) 1. Être pauvre,
Zac 1 e. dans la misère (comp. lale). 2 Frapper sur le cou (Foy. eil-). IT.
Al 1. Briller dans les nuages (se dit des éclairs). 2. Être brûlant par suite de l’action du soleil {se dit du sol jonché de petits cailloux).
El, pl. EN. 1. Terrain dur et raboteux (syn. 0) 2. Autruche mâle.
st 1. Faire claquer des dents, av. acc.
de la p. 2. Avoir quelqu'un en suspicion, avoir une mauvaise opinion dé quelqu’un, av. acc. de la p.
se 1. Lion. 2. Chameau aux ganaches épaisses et au museau long.
es Lion.
MER Louve (Foy. &lxl.).
7e GLS LEO 1. Porter à quelqu'un un coup dé lance, av. acc. de la p. et = de linstrum. 2. (n. d’act. EtA Renverser quelqu'un sur le dos. 3. Cohabiter avec A
Être couché sur le dos ; tomber à la ren-
une femme (comp. Ch). JT.
jeRe (Foy: la X. de _&):
8z La n. d act. de la I.
/ / (x QUE 1. Lancer quelqu'un sur la route,
lui faire enfiler le chemin, av. acc. de S À sv 5
là p. et C2. 2. (n. d'act. AW) Passer, introduire une chose dans l’autre (p. ex., la main dans le sein du vêtement), av
F FAC BEASENE
acc. él 23. 3. (n.d’'acl. AI, SA) Enfiler le chemin, av. acc., suivre la route,
marcher continuellement ; au fig., Suivre
telle ou telle pratique. — LUE,
se (al) Il suit le chemin de la vérité, c’est un homme droit. — äel:5 LCL Je suis content de ce que j'ai. IT. (n. d’act. AUS) 4. Rouler le fil sur le dévidoir. 2.
(Alq.) Sauver.
quelqu'un, faire suivre un chemin, av. d.
aCC., OÙ av. me où Là du L. 2. Passer, introduire une chose dans l’autre (Foy. la
I. 2.). VII. 1. Entrer, être introduit (se
LAS Faire marcher
dit des choses dont l’une entre dans l’autre). 2. Marcher, suivre la route.
AL. Matière qui sort du pis de la chamelle après la parturition et avant le co-
lostrum LS d
gs' 0 fs Co s 0 s AQU E, s nn et ei A pi
filé, tiré au fuseau. 2. Cordon sur lequel on enfile les perles. 3. fig. Réunion d’hommes, d'amis, qui entretiennent des relations entre eux.
rat 1. Coup de lance qui pénètre ane et sans aller à à droite ou à gauche. 2, Ordre. — sé JB
res de elles: tribu sont en bon état, il y a
su se Les affai-
de l’ordre chez eux.
st 1/0 rs © ie 4 3 :
à EL. plis EL. Poussin de perdrix.
SNL 1. Qui marche, qui suit tout droit un chemin. De là 2. Qui suit une certaine pratique; spécialem. adonné à la vie contemplative, ascétique.
APS Le n. d’act. de la I. 1. Marche, action de poursuivre constamment un chemin. 2. Conduite, marche qu’on suit. 3.
Vie contemplative des ascètes.
44 C 7 4 ER ES pl. GLS 4. Voie, chemin,
route, sentier que l’on poursuit. — Elus
LA] Canaux, voies d’eau. 2. Tuyau à ro-
binet (dans les bains).
c # L à AL Qui fait marcher les autres dans une voie, spécialem., directeur dans la
vie spirituelle ( syn. ps LE
1e KL Domestique chargé de nettoyer Ru pipes.
Sn
IL Mince de corps (homme).
AS lus Lisière.
/ de / PRE 18 f. TI. (n. d'act. pl) 1. Préparer
quelque chose (p. ex. le cuir) avec l’écorce
. de l'arbre re. 2. Piquer quelqu'un, faire
une morsure (se dit d’un serpent), av. acc.
de la p. (comp. F9 rire A (n.
d'act. X., ot
être, ou rester intact. 2. Echapper, avoir
le Être sain et sauf,
échappé à quelque chose, et demeurer intact, av. y de la ch. 3. Se porter bien, être en bon état. On emploie l’aoriste de ce verbe comme complément d’un autre nom, D en: pes LS (J'en jure) par celui, au nom de celui par qui tu seras conservé intact! — Qyghes L5- Par celui par qui vous deux serez conservés intacts, el Lau pl.
mas. et fém. Us alé ess ue do
re LS On dit :
fr «5% | Va en paix! IL. (n. d'act. lo) 1. Conserver quelqu'un intact, sain et sauf, av.
acc., préserver quelqu'un des maux, des dangers, av. acc. el De 2. Sauver, tirer du danger, av. acc. el |. (syn. = Il.). 3. Saluer quelqu'un, lui dire : de A Paix sur toi! av. acc. ow av. de de la p.
— sde N| ( je Que Dieu lui adresse des
salutations (Foy. No IL). 4. Payer (la
1130 ph
dette), av. acc. 5. Remettre, livrer quelque chose à quelqu'un, av. acc. de la ch. el d_ Ge ta p. 6. Se soumettre, se rendre à discrétion à quelqu'un, av. ds de la p.
7. Se livrer entièrement à Dieu, ne mettre sa confiance qu’en lui. — Au passif, pl 1. Être livré, remis. 2. Être salué, av.
que de la p. BL ae AL 1 a été
salué , proclamé khalife. IL. ee d’act.
re) LES Faire la paix, vivre en paix, cultiver la paix avec quelqu'un, av. acc. de la p. IV. 1. Conserver quelqu’un intact, sain et sauf, av. acc. de la p. (se dit de Dieu). 2. Avancer de l'argent, payer d’avance, av. Là de la ch. et |) de la p., ou av. ace. et dl de la p. De là 3. Livrer quelqu'un, trahir (p. ex. un ennemi qui s'était fié à nous). #. Se livrer entièrement, se résigner à la volonté de Dieu. De là 5.
Professer la religion de la résignation, de islam, être ou se faire musulman (muslim). 6. Jouir de la sécurité, entrer dans un lieu ou un temps de sécurité (syn. Q*!
IV.) 7. av. ve de la ch., Quitter, abandonner (p. ex. la chose dont on était occupé). 8. Faire monter quelqu’ un à l’aide d’une échelle AM) — Au passif, AL Être piqué par un serpent. V. 1. ae.
la chose livrée; se mettre ou être mis en possession de quelque chose, av. acc. de la ch. 2. Se faire musulman. 3. Poursuivre le chemin droit et ne point s’en écarter.
4. Rentrer dans ses foyers (après la guerre). VI. 4. Faire la paix, se réconcilier. 2.
Aller de compagnie et en parfait accord.
De là on dit : 5938 lus Ÿ 59 1 ne dit
ml pas vrai, litéralem., ses chevaux ne vont / ze pas ensemble. VIII. pl quelquef. pe 1. Toucher, palper, recevoir (avec ses mains) la chose livrée ou remise, av. acc.
de la ch. el > de la main. 2. Donner un baiser à la pierre noire incrustée dans l'angle de la Caaba, en élevant la main jusqu’à cette pierre et en portant ensuite cette main à ses lèvres. 3. Faire la paix, se réconcilier. — ab Le F ss Ni ne fait pas la paix tant qu’il est en colère. X. 1. Se soumettre, se rendre à discrétion ; obéir. 2. Suivre le chemin droit et ne pas s’en écarter. — Luc (formé de
pl) ) Devenir musulman (mieux FD.
ee 10"Paix. 2. DE A, pi Seau
muni d’une seule anse.
pe 1. Paix. 2. Pacifique, paisible, qui aime Ja paix et la cultive avec quelqu'un, av. ). 3. Obéissance. 4. Religion mu-
sulmane.
AS JA Payement fait d'avance d’une marchandise qui doit être livrée plus tard.
— ph) D) Celui qui vend un objet et en reçoit le prix avant de livrer l’objet. 2. Obéissance, soumission. 3. Résignation à la volonté de Dieu. #. Action de se livrer et de serendre à discrétion. 5. Captif quise rend à discrétion. 6. Qui est sans défaut ; A n. d'unité FA. Espèce d'arbre 522.8. Quelquefois
intact, en bon état. 7. pl.
pour ee.
LA Terre.
dl fém., pl. JX., Es 1. Échelle.
se
2, Étrier. 3. Moyen à l’aide duquel on arrive à quelque chose, marchepied, fig.
at 1. n. d'unité de AE 7. 2. Pierre.
LL. 1. pl. cs. Pierre. 2. fém. del) Délicate (femme
ms Selma, n. pr. de femme.
pe 1. Sain, bien portant. 2. Qui est en bon état, sans défaut. 3. Qui jouit de la sécurité, et qui est exempt ou à l'abri de quelque chose, av. .;+ dela ch. (syn. ap.
4. En gram., Régulier, qui suit les règles (verbe) ; en gram. arabe, Sain (pluriel qui n’est pas un pluriel rompu). 5.Æn prosod., Qui nesubit aucune des mutations ble ; (pied).
EL. jém. de AL.
Se 1. Paix. 2. État de celui qui est sain et sauf; sécurité. — pdail Le séjour de la sécurité, le paradis, ef surnom de Baghdad, autrem. Li Fo ; de là:
pY pe Le fleuve Tigre. 3. Bon état, état de santé. #. Salut, salutation qui conë Aie pYail Paix sur toi!
— Jour Et sur ce, salut! s'écrit à la fin
siste à dire
d’une lellre. Au commencement d’une lettre, on écrit sans arlicle aie eh. 5. Piqué par un serpent: 6. /Vom d’un arbre. 7.
Surnom de la Mecque. 8. L'un des noms de Dieu.
2 re
che 1. Nom pr. d'homme. 2. Salomon, fils de David.
IVe À »
is 1. Absence de vice, de défaut, etc., état parfait, av. .y° de la ch. 2. Santé (syn. is, aile). 3. Sécurité, sûreté, état à . l'abri du danger, salut. On dit: ko Y
me 1131
Non, par ton salut! #. Salut éternel. 5 Régularité (d’un mot qui suit les règles).
ob 1. Salman, nom d’un ami intime du khalife Ali. — a. tele 4» Ilest le Salman de sa maison, ilest toujours chez un tel, c’est son alter ego. 2. La meilleure. partie, le choix (d’une voix).
als 4. Entier, sans défaut, sans vice.
2. Droit (cœur). 3. pl. AEIE Intact, sain et sauf, qui jouit de la sécurité. #. Piqué par un serpent. 5. Espèce de mimosa (mumosa flava). 6. Selim, nom pr. d'homme.
nl fêm. de ph 1-3. — Slals il Blessures qui ne sont pas dangereuses.
de Nom pr. d'homme.
sn Souleiman, Salomon.
PARA) | Espèce de liqueur exquise.
ï : fem.
qui jouit de plus de sécurité. 2. Plus ré-
gas 1. Qui est plus à l'abri,
gulier, plus intact, plus entier.
ES n. d'act. de la IV. — FN L'islam, Pros la religion musulmane, surtout la pratique extérieure du culte mahométan (7oy. tes sous ue).
a Artère entre le doigt du milieu et 4 rte
ds n. d'act. de la I. 1. Salut, salutation. 2. Livraison, remise.
AW Inclinaison de la tête en faisant la Don
ds 1. Qui préserve, qui garantit du mal. 2. Qui se résigne entièrement à la volonté de Dieu. De là 3. Musulman, pl.
j La AREA rég &) sols Musulmans.
si
cs 1. fém. SET avéotdé (droit, point contesté). 2. Livré, remis. 3. «19 plus Celui à qui une chose est vendue, à condition que le prix en sera payé d'avance. — aJ| pes Celui qui vend une chose à cette condition.
Ass 1. Qui reçoit la livraison, qui entre en possession. 2. Mutesellim, chef de canton.
_ 1. Piqué par un serpent. 2. Pré-
-paré, tanné avec l'écorce de l'arbre de.
RUE SE spi 2 Ke
Nc Fer long et
mince dun trait, d’un out £ ° MUR y. LBL IL.
ph — IV. A Avoir le corps long (se dit d’un cheval).
eu. pl. ed Sp Qui a le corps long. É | 2 1. Grande et belle (femme). 2.
PSE et long (cheval).
MORE et SU Courageuse, hardie
tfemfné).
co — IV. =! Changer de couleur, être she, quant à la couleur.
re … 4 Long, maigri et mince.
pe Changé, altéré quant à la couleur.
Ne On. d'aot. À, Se, So 1.
Perdre de vue une da ne plus y songer, Voublier, av. acc. ou LE de la ch. De là 2. Se consoler de quelque chose, ne plus s’en affliger, av. 52 de la ch.; ei se consoler de la perte d’une chose en se livrant à une autre chose, av. U d'une ch. el =
de l'autre. 3. Se dissiper et quitter quel-
—————— rm co mm
pre
qu’un (se dit des soucis), av. = de la p.
4. pour Ke — der. A, (n. d'act. do) Perdre de vue une chose, ne plus y songer, AU. (.ÿ® OU av. acc. de lach.; se consoler de la perte de quelque chose. IL. (n.
d'act. es Délivrer quelqu'un des soucis, consoler quelqu'un, av. acc. de la p.
(Foy. aussi + plus bas). IV. 1.-Consoler quelqu'un de la perte d’une chose, av.
acc. de la p. et |.;2 de la ch. 2. Être en sûreté contre les attaques des bêtes féroces. V. Se consoler de la perte d’une chose, ne plus y songer. VII. Se dissiper (comp. Js VIL), et quitter quelqu'un, av. y de la p. (se dit des soucis, des chagrins). VIE.
de ch (se dit des moutons).
ë 2, : ï. re 1. Consolation, a ce qui console. CLS Er ae Vous m'avez apporté du he par votre” présence. 2. Quiétude, tranquillité d’esprit, vie exempte de soucis.—3.ls (5 0»
LEE
LU ni soucis. 3. Relâche, chômage.
Çy* Il mène une vie tranquille et
Plaisir, distraction
Aus 1. coll. Caille. 2. Soulagement,
consolation.
ste di n. d'unilé de [Sa ni Une caille.
ë. LS coll. 4. Petit coquillage employé dans les amulettes. 2. Tout objet qui a la vertu de dissiper le chagrin ow de calmer la passion d'amour, comme cerlain petit coquillage noir trouvé dans le sable, ow un peu de terre enlevée d’un tombeau, mélée d’eau que l’on fait boire.
4 ee ee NS 28 49 Ft | abus nAd'unité du précéd.
AA
ee Tranquille, qui jouit de la quiétude d'esprit, qui est sans soucis.
15 pour me n. d'act. de la V. Con- Sr soulagement. |
SALES Consolation, soulagement.
de pour Le 1. Qui console. 2.
Troisième, cheval dans les courses aux
chevaux.
f. A. (n. d'act. &, Avoir la membrane qui enveloppe le fœtus déchirée. IT.
(n. d'act. Li) Tirer, extraire à quelqu'un Ja membrane sen av. acc. de la p. VIII.
Jeter la membrane M. dehors (se dit des
femelles à la PARLE
Ne, pl ATEN qui enveloppe le ne eur RH MAE sh La membrane s’est déchirée dans le ventre, prov. le mal est sans remède.
al js fém. Qui a la membrane qui enve-
DORE le fœtus déchirée (femelle).
di 1. Faire avaler du
q f- O. (n. d'act. s poison à quelqu'un, l’empoisonner, av.
acc. de la p. 2. Empoisonner un mets, etc., y mêler du poison, av. acc. de la ch. 3.
Suggérer, souffler quelque chose à quelqu'un, av. acc. de la ch. a à delap. 4.
Se proposer quelque chose, viser à quelque chose, av. acc. de la ch. — se lis Je me suis proposé la même chose que toi. 5. Boucher {un flacon, etc.), av acc. 6. Pénétrer et explorer quelque chose dans tous les sens. 7. Réconcilier (des adversaires) ; mettre la paix entre... av.
uw des p. 8. Arranger, raccommoder.
Être empoisonné. J Le
F Il n’est le point de mire de personne,
= Projet, dessein, plan.—Y'e x
c.-à-d., personne ne compte sur lui (comp.
A ee ER ù
fre 1 os pe. plis pee 1:7ÉT0U:
n'Le ( et 5» N … Trou d’aiguille.
— 3 Y] ne QU Laro| Plus étroit qu’un trou d’aiguille, c.-à-d., très-étroit. — ar La pr Let Il a touché tout juste le trou de l'affaire, pour dire, il a frappé juste
RU pl où
LS Ê : AE Ltd our Ce sont : les narines, l’ori-
et atteint son but. — U)
fice de la bouche, des oreilles. 2. Poison,
venin. — Wl5 L« Poison mortel. — Fa
pl Poison de rats, arsenic, mort-aux-
rats. — all. F- Voy. sous ee
TE Z
Lu 1. Qui empoisonne, vénéneux, ve-
nimeux. 2. Pestilentiel. 3. (Jour) pendant lequel règne le vent pestilentiel. — Le 1 Espèce de gros lézard.
“a 1. fém. de _ Venimeux (se dit des bêtes dont la morsure est venimeuse), vénéneux (des plantes). De là 2. La mort.
3. Personnes d'élite, les grands (opp. à &sle).— BLJ|, lat NS ie Tout Je monde sait cela, le bas peuple comme les grands. #4 Foy. ils.
eLé Véloce, agile, rapide à la course
(homme, animal).
ie
pl Loup.
nes VE be Extérieur, air. — Lys 9—> isls)| Il est beau de sa personne, d’un extérieur avantageux. 2. Poil au cou du cheval formant des rosaces (ce qui est regardé comme une beauté). 3. Trace, vestige, surtout des maisons ou des tentes démolies, renversées. #. Chamelle rapide à la course.
UN
do, da Orifice de l’anus.
CAE d res 1. Natte faite de feuilles de palmier que l'on étend sous un palmier pour que les dattes qu’on abat tombent
dessus. 2. Parenté.
# #7 5 # fer
Le fém., pl. pl 1. Vent chaud. 2.
Spécialem. Vent pestilentiel, semoum, qui souffle surtout da nuit. 3. Véloce, rapide
à la marche (chamelle).
ps Qui a les trous petits, les narines
étroites (nez).
Qui mange autant qu’il en peut entrer dans son ventre.
pe (Jour) pendant lequel règne le vent
pestilentiel.
plus pl. (de RSS) Trous, ouvertures dans le corps, comme dans les narines, la bouche, les orifices des oreilles.
ua) Jai 1. Personnes de choix, d’élite. 2. Parents, proches (comp. &eLe).
SPIONT s a 1NIIO à j mile fém. àeogms 1. Empoisonné (homme, mets, arme). 2. Pendant lequel
souffle le vent pestilentiel (jour).
REC 7 ER Se couvrir de moisissure (se dit
mr)
du vinaigre). IV. AUS 1. Avoir le milieu du corps mince et point de ventre, avoir la taille fine. 2. Être mince, réduit quant au volume.
Jise Ombre.
UC Er
Jesse 1. Ombre. 2. Moisissure sur le vinaigre. 3. Terrain inégal et raboteux. #.
Rapide dans sa marche.
jus 1. Mince, qui a la taille fine. 2.
Vêtement usé.
/ VA" 4 Ltnèse f. I. O.1.Viser à quelque chose,
se proposer quelque chose, tendre quelque chose, av. acc. de la ch. 2. Poursuivre toujours le chemin qu’on a pris, suivre toujours la même direction ; tendre toujours vers le même but. 3. Disposer, arranger, adapter au but, av. À II. (n.
d'act. Las ) 1. Invoquer le nom de Dieu sur quelque chose, av. de, ps e%.
sur son repas (Foy. | cè ÎI.). 2. Souhaiter à quelqu'un du bien, p. ex. à un homme qui tousse. 3. Poursuivre le chemin qui mène au but et se maintenir sur la bonne voie.
Sue pl MERE 1. Chemin, route, direction. De là 2. Façon, manière d’agir, conduite, On dit : ka ges Ls Quelle belle conduite que la sienne! — 40 Cr Point du ciel juste au-dessus de la tête, zénith. — cz) Azimut, point de l'horizon auquel aboutit une partie du cercle tirée du zénith. (Les mots zénith
el azimut ne sont que le mot LExas dé-
figuré).
VAN L'ANT 4 Pie Lie # Fa Ze An d'act: ja Lau). 1. Etre vilain,
è Ce
hideux, affreux à voir (se dit des choses). 2. [n. d’act. . ss) Rendre vilain, hideux. X. Tr vilain, hideux, affreux.
ss 1. Vilain, hideux. 2. Lait gras et
ah mauvais goût.
L o 14. Vilain, hideux. 2. Indigne de.….,
av. de la ch.
s ’ l 4 : ty rs pr. ra mdr y. cul
CRAIT OT:
JET Couper, délayer le lait en y mettant
beaucoup d’eau, av. acc.
CEE $ C7
PA 27 S ’ (n. d'act. os, Las, ce:
"a ra
EL 4 ‘4 7, 4 jueis 1. Étredoux, bon.
2, Être bienfaisant, généreux envers quelqu’un, av. n de la p. 3. Donner, accorder, octroyer généreusement, av. D dela ch. — « a Lo Ji Je ÈLs Je dirai ce que mon esprit me suggérera , Ce qui me viendra à la tête.
4. Pardonner quelque chose, av val (n. d'act. 4 *) 1. Faire une chose droite (p. ex. une lance). 2. Marcher doucement. 3. Traiter, faire une chose avec douceur. 4. Se dépêcher. 5. Fuir, s’enfuir. III. (n. d'act. LS) 1. Traiter quelqu'un avec bonté et douceur dans quelque chose, av. acc. de la p. et > de la ch. 2. Pardonner, accorder un pardon.
IV. 1. Être bienfaisant, généreux. 2. Se radoucir; devenir docile après avoir été récalcitrant (se dit des bêtes, de l’homme).
On dit: a ne se] pour dire, Il rentra dans l’obéissance. 3. Se montrer indulgent dans quelque chose, av. À de la p.
et Là de la ch. V. Se montrer bon, clé-
de bon cœur, |
Mn er 1155
ment dans quelque chose, av. > de la ch.
VI. Se traiter réciproquement avec douceur, se faire des concessions mutuelles.
VIT. Se montrer bon, doux, one SC y C7
ee » Pl LL et | cols, fêm. ru
LT 1. Bon, doux, conciliant. — pe > ga) Femmes d’un caractère doux.
2. Bienfaisant, généreux. 3. Commode, qui n’impose aucune gène (religion, doctrine, d’une secte, etc.). 4. Doux, souple, qui se laisse bander facilement (arc). 5
Uni, sans nœuds (bois). 6. Doux, qui se
laisse mener facilement (cheval). On dit 3 ? C7, aussi : Cul re S | EE A 2
. ps y Généreux, bienfaisant.
Porté à pardonner, indulgent
ue pl. (de ESS , Voy. signif. 4.) Tentes faites de cuirs ou de peaux.
S ’ H ë, . F so Porté, enclin, qui se laisse en-
traîner (p. ex. aux vices), av. J SLC2S
no, dimin. d'éloge de es 1. Doux, cé c souple. 2. Bon.
# # LME SL Ë , Ur , SSSR À Générosité, libéralité. 2. Générosité qui consiste à pardonner.
PP A
Le 4. n. d'act. de la VI. Esprit de D “y. . , .
conciliation, porté aux concessions. 2. Paraphrase, explication plus développée d’un
mot, elc.
Terrain doux et spacieux sur le-
quel on roule avec facilité. = - EE pl ch Qui a le corps long (cheval, âne).
SE 1. Foy. le précéd. 2. Très-grasse
(femme).
1136 dé
EN ee Longueur du corps, grande taille (homme).
Ce — GES 1. Peau mince qui recouvre le crâne. 2. Blessure, coup qui cause, endommage la peau délicate du crâne. 3. pl. ste Stries, Tales, Sur tout filets de graisse collés aux intestins chez les moutons. — Lou (se Stries de légers nuages qui traversent l’espace bleu du ciel.
s Li
É es Grand, haut (palmier).
7% YY7 :
mo f. 4. 1. Atteindre quelqu'un et lui causer une lésion dans le canal de l’oreille, av. acc. de la p. 2. Sortir de terre, pousser (se dit des plantes, des céréales).
ce Canal de l’ouie. Foy. ce.
UE : k
as Croissance, action de pousser, de sortir de terre. — yes £) jp) RE ie] Ce blé pousse bien, sa croissance
est belle, PARU 4
Now (n. d'act. 5) 4. Rester interdit.
2. Jouer avec quelque chose, s’amuser de quelque chose (par gaieté ou par distraction, ayant l’esprit occupé de quelque chose). 3. Être triste. 4. Lever la tête et la porter haute par fierté. 5. S'occuper sérieusement de quelque chose, donner tous ses soins à quelque chose. 6. Tendre tous ses nerfs, employer toutes ses forces en marchant, av (3.7. Être haut, grand, se dresser (se dit d’un objet). 8. Amuser, divertir quelqu'un par le chant, etc. — ERIE Liv 3 Divertis-nous par le chant,
chante-nous quelque chose pour nous dis-
ET
traire. 9. Chanter. IL. {n. d’act. Sous) 1. Fumer, mettre sur un champ de l’engrais composé de fumier et de cendres. 2.
Épiler (la tête). 3. Porter des cheveux postiches. IX. (n. d'act. Saut) et XI.
SU: pour él (n. d’act. RENE S’enfler, se gonfler de colère. ‘à
Sel. 1. Qui lève, qui dresse la tête et la porte haute par fierté. 2. Qui s'amuse ow joue avec quelque chose, étant gai outriste.
De là 3. Gai, et 4. contr. Triste.
LA | AN Ste pl. Qui continuent la marche.
SLS< Fumier mêlé de cendres et employé comme engrais.
(si Continuellement, pour toujours.
cs Action de se tenir debout et en ordre en écoutant l’appel à la prière fait par le muezzin. ;
4 La ne , ; Le.
Mo Pain blanc. On l'écrit aussi So.
nd — IV. ssl Avoir la vue affai-
blie, où ne voir que comme à travers un brouillard (se dit d’un homme ivre, ou à moitié endormi, où ayant des vertiges).
J3 ee 1. Roi. 2. pl. 9 + Brouillard, confusion, objets confus que croit voir un homme ivre, ow ayant des vertiges, où à
moitié endormi.
ST
Jess 1. Droit, qui s'étend en ligne droite. 2. Bien coordonné dans ses parties
(discours).
Dévorer (des herbes
pa (n. d’act. nie Être brun, foncé, de couleur fauve foncée (Foy. pe). IL. (n.
d’act. FH 1. Clouer, attacher avec des clous, av. ace. 2. Couper (le lait) avec de l'eau, av. acc. 3. Lâcher, laisser partir de IX. (n.
d’'act. Lie) Causer, s’entretenir pendant
la main, décocher (une flèche).
la nuit. V. Être cloué, attaché, fixé avec des clous. IX. pl et XI. Le Être brun, foncé EIRE
nes 1. Entretien, causerie de nuit (en usage chez les Orientaux, qui dorment le jour, voyagent au déclin du jour, et passent
la nuit à s’entretenir). 2. Nuit. 3. Ténè-
bres. 4. Endroit où il y a de l’ombre par
un clair de lune. On dit: yedls Vo) de Ni au clair de lune, ni à l’ombre, c.-à-d., jamais. 5. Temps. 6. Endroit où l’on cause pendant la nuit.
ss F9 POLE jé, N. d'unilé 8 ya, pl. pom\ 1. Espèce de mimosa (mimosa unguis cali). 2. Espèce d'arbre à épines (spina ægyphaca).
Le SU fauve foncée.
s ? ss?
Le pl.) ë&, po À. Qui cause, qui raconte ue contes pendant la nuit, surtout dans un cercle de voyageurs qui se repo- _ sent. 2. Endroit où l’on cause la nuit. 3.
Joueur.
le coll. 1. Causeurs nocturnes. 2.
Samaritains.
LA G
US pee Samaritain.
ste Diamant.
lé et js Lait coupé, délayé d’eau, lait qui tient beaucoup d’eau.
5 pes 1. Cruche. 2. Espèce d’embarcation.
ee pour le fém. Rapide, véloce (chamelle ).
SO à
ES 4. Martre-zibeline. 2. Peaux de
martres-zibelines, et pelisse doublée de
zibeline.
Je 4. Qui cause, qui s’entretient pendant la nuit avec un autre. — ja) À pe Le Tant que causeurs nocturnes causeront, c.à-d., toujours, ou, av. la nég., jamais. — LEprèe > C'est mon camarade dans nos entretiens de nuit. 2. Lieu où l’on cause la nuit. 3. Temps. — su] Lui Le jour et Ja nuit. — DE pos dl Ls Je ne le ferai jamais.
ee Qui aime beaucoup les causeries de
nuit, et qui Sy livre.
POPIONE
Jo, fém. do, pl. ne Brun, fauve foncé, nuance telle, p. ex., que celle des dattes ou des roseaux foncés. De là, En:
Lance de roseau (ordinairem. fauve foncé); au pl., peer Les brunes, c.-à-d., les lances. — Æ s)] us Les fauves en fait de les lances de roseau fauve.
—— ee X Lait de gazelle.
Jances, c.-à-d.,
jléme, pl. yaslius 1. Clou. 2. Qui entend bien l’élève des chameaux.
LCI OL F 72 20/7 % a 3, fm. 5, pou 4. Cloué, fixé avec des clous. 2. Qui a peu de chairs, mais qui est nerveux et robuste (se dit aussi d’une femme). 3. Vie agitée, mêlée de
peines.
1138 Lu PAT A = ès Donner, payer. An un Donne-
le-lur.
SR rip et et S js 1. Perception du tribut, 7 l'impôt. 2. Jour du payement des _ impôts.
Ï 4 ARE, , iles ee Allongé.
A LE AA “ CAE A tu SUN A d'act. Dr AU courtier.
Si Courtier. 2. HER 3. es intermédiaire. 4. Habile agronome, qui s’entend en agriculture et en qualités de terre.
FL
uw (n. d'act. HE, Courir (se dit d’un renard.
SC 7y
ie 1. Renard. 2. Loup.
S Se 4. Sésame. 2. Graine de coriandre.
fs s0c9
and, Pl, pres 1. Fourmi rouge. 2.
Agile, alerte, dispos, vif.
ete, far et ploaon 1. As, vif, su rapide à la course {se dit des hom-
mes et des animaux). 2. Renard. 3. Loup.
0 dE dE uder (p. ex., un chevreau qu’on veut rôtir) avec de l’eau bouillante, pour ôter le poil, av.
acc. 2. Suspendre, acerocher. 3. Accrocher un navire (à l’abordage), av. tds #. Aiguiser, repasser (un couteau). 5. f.O. (n. d’act. bis«) Perdre le goût doux, sans avoir en-
core contracté le goût aigre (se dit du lait).
Setaire, cesser de > parler (comp. Lay
IT. (n. d’act. Lis 1. Se taire, cesser de parler. 2. Attac ow serrer avec la courroie bou. 3. Lêcher, laisser libre (son débiteur), av. acc. de la p. #. Composer une pièce de vers telle, que trois parties dans chaque hémistiche riment entre elles, et la quatrième, au lieu de rimer avec cellecl, forme la rime avec la quatrième partie de lPhémistiche suivant. IV. Se taire. V.
Être suspendu, .
Le, pt. He ta Jo 1. Collier (de perles, de coquillages, de verroteries), fil sur
leque 1 onenfile les perles, etc. 2. Courroie
qui tient à la selle, et avec laquelle on at-
tache les trousses. 3. Basque de la cuirasse qui garantit le derrière. #. Vêtement simple, non doublé. 5. Bas d’une robe qui dépasse celle de dessus. 6. Bout du turban qui descend sur les épaules. 7. Bande de sable élevée, et qui, vue de loin, ressemble à une corde. 8. Homme intelligent et rusé.
Chasseur rusé et ingambe
La Qui n’a rien, A
Lun Simple. — Las x Chaussure d’une seule pièce. 2. Net. — kom à5L Chamelle qui ne porte sur le corps aucune marque empreinte avec le fer chaud. On emploie le mot LL dans le même sens:
Elaut Vas etblent 55. Ondit: JS Lleu Vêtement d'une seule pièce.
LL TRS Vaut à Pad de sans cependant être aigre (lait). 2.
Sans sel (pain).
Lion, pl de 1. Série, rang (d’hommes
rangés, d’arbres plantés). 2. Ce qui est
Er disposé en série, ou enfilé sur le même fil.
3. Milieu, fond (d’une vallée). 4. Natte ou nappe sur laquelle on met les plats (syn.
Sin). De là 5. Repas.
Las 1. Échaudé avec de l’eau bouillante pour enlever le poil de la peau (chevreau etc., qu'on veut rôtir, etc.). 2. Simple, non doublé. 3. Pauvre, qui n’a rien. 4.
Rangée de briques ou de tuiles. 5. Rangé dans l’ordre.
ss 1, fém. de han 1.3 2 Biueÿ RER Pièce de vers dans laquelle le dernier mot du dernier vers ne rime pas avec les rimes précédentes.
(É60 Rangée de briques ou de tuiles.
LUE Échaudé avec de l’eau bouillante {chevreau, etc., qu’on veut rôtir). Foy.
NI
Las 1. Disposé en ordre. 2. Achevé, fini, sur lequel 11 n’y a plus à revenir. On dit : ph ER pour dire, C’est entendu, vos ordres seront obéis, c’est à vous On dit aussi : Ja LS
4 ’ Lise Qui est envoyé et ne reviendra
d’ordonner.
g LE » SANTO a mn plus. 4. fém. dns bras prie et 5Junes ANS Voy. Ie ASUS CR PAU Sy sv Si vs
M An, d'actl sa æeut els Roues UC ac #, , #, CAC E l2 ic lé, &claw) 1. Écouter, entendre quelque chose, av. acc. 2. Écouter un avis, un conseil, et le suivre, av. acc. — mo LIT J$ T1 suit l'avis du bon conseiller. 3. Ecouter quelqu'un, lui obéir, av.
J de la p. #. Entendre, avoir entendu telle
chose de quelqu'un, av. acc., ou av. dl,
OÙ D, Où y°, OÙ y de lap., el > de
Rx
la ch. 5. Suivre comme auditeur les lecons de quelqu’un, lui entendre expliquer un livre, av. de OÙ Ly° de la p. et acc. de la ch. 6. Av. À de la p. ou de la ch., En-
tendre quelque bruit venant de quelqu'un
ou de quelque chose. —L', à gs u Je n’entends pas le moindre bruit venant
de lui. IT. (n. d’act. Est) 1. Rendre célèbre, répandre la renommée de quelqu'un, et 2. Diffamer, afficher quelqu'un, av. D de la p. On dit : AS Jr U ie LANN ous alé pulul as AM a54 Qui.
conque fera cela, puisse Dieu en faire arriver le bruit aux oreilles de son peuple le jour de la résurrection, — liés ee U* à a] a Quiconque diffamera un musulman, Dieu le diffamera à son tour, c.à-d., lui fera perdre sa réputation. IV. 1.
Faire entendre quelque chose à quelqu’un, porter quelque chose à ses oreilles, av. d.
acc. 2. Entendre quelque chose, av. acc.
3. Injurier quelqu'un, av. acc. de la pe 4. Munir (un seau, un panier) d’une anse ( cal 5. On emploie l'impératif de la IV. par manière d’éloge. On dit : à El comme pour dire, Fais qu’on entende parler de cela, dans le sens de parlez-moi de
; (9 (9 (2 [2 cela. On dit encore : els EE re V.
es et ssl 1. Entendre. 2. Écouter,
prêter une oreille attentive à ce que quelqu'un dit, av. dde ta p. où à dela ch.
VI. 1. Écouter. 2. Faire semblant d’écouter, affecter d'écouter. 3. Æu pl., Être auditeur, former l'auditoire de quelqu'un, av. de la p. VIIT. 1. Entendre. 2.
Prêter une oreille attentive à quelqu’un,
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av. os di: 3. Être aux écoutes, chercher à saisir ce que quelqu'un dit, av. de Te : LU X. Écouter.
Es 1. Audition, perception par l’ouie, ouïe. — Las ak AA Je tiens cela de lui, pour le lui avoir entendu dire. — V5 Ji LES I a dit cela pour qu'on se NS Je suis tout
SE 2 C
prêt à entendre cela. — RE en Es
l’entende. TD Fe
ts J \% J'entends de mes oreilles un tel dire. telle chose. —} Glxss Écoute-moi.
On dit : Lane 9 D œre Lys Il est entre Foreille et les yeux de la terre, pour dire, on ne sait pas ce qu’il est devenu. — él 3 se et Let Laç= Entendre et obéir, pour dire, vous serez obéi.— En EL Y3 Entendre, mais non pas l’éprouver (Foy. &b).2. pl. ÉLae\ Oreille. 3. Chose
qu'on a entendue, ce qu’on entend. #; pl.
éleu, Et &2L2\ Bonne réputation. 23 sd) >| Cerveau.
ee 4. Audition. — u" Es Je demande la parole, je demande à être entendu: 2. Qui doit ow qui mérite d’être entendu. 3. Réputation, bon nom. D ce Homme célèbre, où qui jouit d’un renom. — | ve) (3 Ad ur Sa renommée s’est he dans le monde.
base Animal né d’une louve et de l’hyène En
Es Léger, agile (se dit des démons
Jr)
êro et een ne d'unité de es et E 1. Qui écoute. Free D Oreille qui entend sé ina). 2 . Audition (d’une seule
fois). us Étv 5) PU Le Jl n’a fait cela
Ce ni pour être ALT ni pour être entendu. — OI Ji LA 23h à. J'entendis un tel qui disait.
es Voy. le précéd. 1. 2.
is — nas LU Oreille qui entend, .c.-à-d.,
dr
àxe 1. Ce qu’on entend dire. 2. Bonne
l RAR d’un témoin auriculaire.
réputation, bon nom. — fade Ya 5, Y Ni pour être vu, ni pour être entendu.
ele 1. Qui écoute, qui entend. De là, Qylreles Les deux oreilles. 2.
Obéissant à quelqu'un, av. ,) de la p. 3.
Auditeur.
au duel,
isole 1. fém. du précéd. — ina Où Oreiile qui entend. 2. Oreille.
Elo forme impérat. Écoute !
EL Audition. — Lola US LIL Is
ont dit cela pour qu’on l’entende. — 9
Else Qui divulgue, qui ébruite tout.
gl Musique.
el, fêm. san Qui écoute avidement ou avec attention, qui aime à être aux écoutes, curieux.
il Voy. d
tel fêm. âxe Lee 4. Foudé sur l’usage, CONSACrÉ par je (mot, forme que l’on entend dans le langage usuel). 2.
Fondé sur la Fate
Es plie ps Qui entend. — ES 9!
Do qui entend (Foy. âxo).
Es pour le masc. et le fém., pl. lan 1. Qui entend. — ;-ss es Qui entend et qui voit. 2. Celui que l’on écoute, à qui
l'on obéit. — AU) ç| Cerveau. — arsu) | ui &
Lion.
PAC 1 TA
Ka, aa, Las Curieuse, qui écoute
avec avidité ou veut entendre tout (comp.
“ "et .yoxo Siméon, nom propre d'homme.
ans Action de faire entendre. — a:lx NT at nait cela pour que tu en entendes parler.
Es 1. Auditoire, lieu où l’on entend quelque chose. 2. Lieu d’où le son peut arriver. me Kéipet Er. Il est à ma portée,” de manière que je puis le voir et l'entendre.
Es, pl. els 1. Oreille. 2. Anse (d’un panier, d’un seau, etc.). 3. Deux morceaux de bois que l’on passe dans les
anses d’un vase pour pouvoir le porter.
PC
ca Lien, entrave.
Sr CS r
La e © Ms Ecouté, entendu. — JS es AACLP lex Tu écouteras, mais tu ne seras pas ‘écouté.
àxams Chanteuse, cantatrice.
En Lié et portant un carcan au cou.
Jesse Ismail , fils d'Abraham. (Selon les musulmans, c’est lui el non pas Tsaac que son père voulait immoler à Dieu.)
NRoe — IV. xs Être gonflé, se gonfler (de colère).
Mae IV. Est 1. Être soulevé en l'air (se dit de la ea 2, Être enflé, gonflé de colère. 3. Être en érection (se
dit de la verge).
PCA A — en Grand chameau.
NRC
QE 0e Voy. sous ;
/ 7 ; CAE PE (Fès f. O. (n. d'act. (ÿ58+) tre haut,
grand, d’une belle taille (se d ‘Ces plantes,
des arbres). « #15 £ , Qôte Ce qui est pur, franc, sans mélange. De là on dit : Qôle Los C'est un pur mensonge.
x Ex # AE S my { 8gè SumMac.
An 1 PURES (Se, au duel, yes Pièce de bois qui forme le joug des bœufs.
ie | Bois sur lequel on porte les bri-
ques de terre qu’on vient de faire.
pe — IV. jt Être brûlant (se dit
d’un jour d’été).
$ sc»
fée Brûlant (jour).
PONT # Gé 4 , LAN (n. d'act. sm) 1. Élever dans
les airs (p. ex., un édifice très-élevé, la ee
voûte des cieux). 2. (n. d’act. his) Être très-haut, grand. 3. S'élever, monter (par degré ou sur une échelle, syn. xx). V.
4. Être très-haut, très-élevé. 2. S’élever au-dessus des autres par ses mérites, dépasser, surpasser.
has 4. mn d'act. de la I. 2. Toit. 3.
Hauteur d’une maison prise à l’intérieur
(comp. #e4e) ; en gén., profondeur d’un
corps:
# ’ # #? # “C0 = L A pl lle, GEL, els ipois son.
io n. d'unité Un poisson. isa
— EN oo Lys) C3 Il frit son poisson au
Les Poissons, signe du zodiaque.
feu de l'incendie, prov. pour dire, il profite d’un malheur pour faire ses propres affaires,
De # LS Haut, profond.
# ‘ # LATE SITES: pl. Slow 1. Tout ce qui sert à
élever, à porter en haut. 2. Le haut de la poitrine pris de la clavicule. 3. Épi, étoile. 1 AL Arcturus, constellation.
ir Marchand de poissons.
A Haut, élevé. — ei Eee Qui. a les oreilles hautes, grandes.
die dimin. Petit poisson.
Li Petits poissons que l’on vend séchés.
# € À 4 Su Bois fourchu qui soutient une
tente.
PA 4 fs 1109 S f C7 ; Sen t See Les cieux.
| A ous 14. Long, haut, élevé. 2. Solide
(se dit d’une corde).
o 1. Ajuster, arranger un différend et mettre la paix entre les adversaires, av. Qy-? des p. 2. N'amener qu’une petite quantité d’eau, remonter avec peu d’eau (se dit d’un seau qui en ramène peu du puits). 3. Curer, nettoyer (un bassin, une citerne). #. Arracher, crever l’œil à quelqu'un, av. acc. de l'œil, et 5. Priver quelqu'un des yeux en les lui crevant, av. acc. de la p. 6. {(n.
RAA d’act. des ÿ ao) Etre vieux et usé (se dit des vêtements). — Æu passif, on dit:
aie Ee Puisse-t-il avoir un œil crevél IT. (n. d’act. Ja 1. Ne fournir, n’amener que fort peu, que le restant (se dit, p. ex., d’un seau qui remonte du puits avec peu d’eau). 2. Ne contenir que fort peu d’eau (se dit d’une citerne). 3. Parler
à quelqu'un avec douceur et en termes
ho dis
flatteurs et caressants, av. acc. de la p. et — de la ch. IV. 1. Arranger l'affaire entre des adversaires. 2. Être usé et râpé (se dit des vêtements). V. 1. Prendre le reste, boire le reste d’eau , etc., dans un vase. 2. Buvotter, Con a boire (du vin). VIT. Arracher, crever (l'œil à quelqu’un). XI. 1. Net pour LS 1. Devenir très-maigre. 2. Être usé, râpé (se oy. Mo.
nee Pl. Ji 1. . râpé. On dit:
1e os et Jeu © TS Vêtement usé.
ie au fond (d’un vase, d’un puits).
NS Usé, râpé (vêtement).
dit des vêtements).
On dil aussi : DS. 2. Reste d’eau
es Sorte de ver qui vit dans l’eau.
ts 1. Qui travaille sans cesse à se procurer des moyens d'existence. 2. Esnee de DES Ent
HA pl. sur de et es 1. Petite quantité d’eau et de boue qui reste au fond d’un bassin. 2. Limon noir au fond d’un puits. 3. Nou Ds Poy. sous Jo 2 Paie De d’eau.
ue et L os nl lie (du vin).
“ui Usé, râpé (vêtement).
ce Petit gobelet, petite tasse.
us Plaine vaste au sol doux. Voy.
Bebe
ment dans le gosier, av. acc. de la ch.
Avaler, faire descendre douce-
# # . à 0 _\s… 1. Léger, agile. 2. Long, arrondi,
bien tourné et égal (bois d’une flèche, etc.).
AO arr
ss Long et bien arrondi.
LE Le et re 1. Canal de
l'oreille. 2. x: 10 ordure des oreilles.
LA fic?
PAS
Se — pes 1. Loup. 2. Vilain, hi-
deux (syn. Es
? C/07 4 4 à É Le Plaine où
à HET dr. DAS (lo, pl.
il n’y a aucune végétation.
4 C / LEA Faire une bouchée longue et
arrondie.
AIT
Lys f. O. 1. Graisser un mets à quelqu’un, en y mettant du beurre fondu, av.
acc. de la ch. el ù) de la p. 2. Fournir à quelqu'un de la graisse, du beurre, ow nourrir de mels gras, Fi ace. de la p. — or f. A. (n. d’act. nee LS) d.
gras et replet. II. (n. d’act. Creed) Rendre gras, engraisser, donner de l’embonpoint, av. acc. de la p. On dit: Qye at L AK Faites engraisser votre chien, il vous mangera , prov. 2. Graisser un mets en y mettant du beurre fondu, av.
acc. dela ch. 3. Fournir du beurre à quelqu'un, av. acc. de la p. #. Refroidir, laisser refroidir (un mets trop chaud pour ne pas se brûler la bouche). IV. 1. Être naturellement gras. 2. Graisser un mets en y mettant du beurre fondu , av. acc.
de la ch. 3. Avoir des bêtes grasses, des troupeaux gras. 4. Acheter ow avoir une chose grasse, de la graisse, avoir beaucoup de beurre, être riche en beurre (se dit d’un homme ow d’une tribu). 5. En-
graisser, devenir gras. X. 1. Trouver
gras, ou regarder comme assez gras, {Top gras, av. acc. de la p. 2. Demander que l’on donne une bête grasse ow un mets gras, Choisir du gras.
sv, SUP NES SHC ’e
© ohne pl. Dinde és, Jess D Graisse, surlout beurre fondu et salé. 2 Dessus de la crème, la partie la plus grasse du lait.
S ia ; D
Ur 1. Gras, replet. 2. Gras, graissé.
UC
Gé 1. Tout ce qui fait engraisser (aliment ow remède particulier). 2. Herbe qui pousse l’été et qui reste verte.
fs ’ À sy # COR
Gr) fem. dinde, pl. y Lens 1. Gras, replet. 2. Gras, graissé, qui contient de la graisse ou des parties grasses. —
g ! grasses LU? | Gas Terrain gras et où il n’y a pas de pierres.
Los Fumeterre (fumaria officinalis).
gb Lin et e a pl. Re Len. Espèce
de caille.
oi Plus gras.
# Gras 1. Gras. 2. Qui fait engraisser,
qui rend gras.
SC 9? Fe 175 ’ dé fém. _… Gras naturellement.
Sn 7 Ga, fém., ss Qui fait engraisser.
te - JL à Bsems CS Herbe qui fait en-
graisser les troupeaux.
PERLES PE PAL
gym, fém. Kisms Engraissé, devenu gras (par les aliments ou par quelque re-
mède employé à cet effet).
1144 cs
Eee 5e et ST Lou (du pers. ul DE .) 1. De couleur bleu de ciel. 2. Saphir, pierre précieuse.
SE3.2 1. De couleur isabelle, avec la queue et la crinière noires (cheval). De là 2.
Cheval, coursier.
te
in DTA TER Salamandre,
LES f: A4: (n. d'act. AR 1. Courir sans relâche et sans se fatiguer (se dit d’un cheval). 2. Rester stupéfait, interdit. II.
(n. d’act. ue) Lâcher et laisser librement les chameaux sans pâtre.
àsle, pl. sa 1. Qui court sans relâche et SE se fatiguer (cheval). 2. Consterné, stupéfait, interdit. 3. Laissé en liberté et sans pâtre (chameau).
A Natte faite de feuilles de palmier que l'on étend en guise de nappe pour y
mettre les plats.
C9 PACE 1t/5# 0/1 #
= sut. A PHPERE dome 1. Mensonge. 2. Futilités, ire vaines , fri-
voles. 3. Toile de la Vierge, filaments délicats qui voltigent dans l’air pendant les obbét LL),
Tordre avec force (une corde). 5. Don
EP
ner le poids voulu à une pièce de monnaie ét lui assurer ainsi le cours.
#1 /cC
ge Mensonge.
SC
tee Qui a tous les membres du corps
Bol proportionnés {cheval).
D eu — IV. ol Être grand, d’un grand volume (se dit de la bosse d’un
chameau).
ITRCNY À Etre dur et sec {se dit des épines).
IN” pe] 1. Être dur et sec (se dit, p.
ex., des épines). 2. Être brave, endurci aux combats. 3. Être égal, non raboteux.
%. Se dresser, se mettre debout. 3. Être
épais, condensé {se dit des ténèbres, etc.).
TAN #s sv, F ie y et fém. à 48 Fait par Samhar, ou pareil à ceux faits par Samhar, célèbre
fabricant de AE dures et solides.
TOXS
das — Je Mince et maigre (7.
Je sous Jon
no (Loose, ao) f. O.(n. d'act.
Mes) 1. Être haut, élevé, devenir grand, s'élever. 2. S'élever en haut, vers un point plus élevé. — 5,2 Len Ses regards se portèrent en haut. — d| JS Le
Un tel se dressa et se porta vers telle
chose. 3. 4v. > de la ch., Élever, haus-
ser, hisser. 4. Av. du Monter vers...
5. S'élever, se dresser au point de paraître visible à quelqu'un, av. À de la p.'6.
Sortir à la chasse (se dit d’une chose). 7.
(n. d’act. FL Se jeter sur la femelle et la couvrir (se dit d’un étalon). 8. (n.
d'act. A Nommer, appeler quelqu'un
d’un nom, donner un nom à..., av, d, acc.
ane >
" Le (2 # IL. (n. d’act. sus) . Appeler, nommer ’ d’un nom, donner un nom à quelqu'un ou à quelque chose, av. acc. el > où av.
d. acc. 2. Faire mention de..., nommer quelque chose. 3. Invoquer le nom de Dieu sur telle ou telle chose. — )| pu Nommez Dieu ! prononcez le nom de Dieu!
mots dont on se sert pour conjurer les mauvais esprits, en les défiant de prononcer le nom de Dieu (car, dans l'opinion des musulmans, lesmauvais génies sont infidèles).— Au passif, ES fi Lg Être appelé, nommé, s'appeler de tel ou tel nom. HIT.
(n. d’'act. SGLLS) 1. Surpasser quelqu'un en grandeur, en élévation, en gloire. 2.
Lutter, rivaliser avec quelqu'un de gloire, de grandeur, d’élévation, av. acc. de la p.
Appeler, nommer, donner un nom, av
d. acc., où av. acc. et > du nom. 3. Se ‘ ee" 1. Être haut, élevé, sublime ; s'élever. 2. Être ap-
rendre dans le als IV
_pelé, s'appeler, se donner tel ou tel nom.
3. Être appelé, nommé d’après tel ou tel homme, telle ou telle chose ; recevoir tel nom de..., av. de la p. ou > de la p.
VI. Au pl., Rivaliser de gloire, d’illustration ; s’attribuer chacun la gloire de... {les uns et les autres), av. U de la ch. VIII.
4. Mettre les bottines ou les guêtres de chasse (ëlams) (se dit d’un chasseur). 2.
Aller à la chasse des gazelles, battre le pays pour chercher des gazelles (dans de grandes chaleurs, après le lever du Canopus), av. acc. des gazelles. 3. Faire une
visite à quelqu'un, av. acc. de la p. #.
sûre
Concevoir une opinion favorable de quelqu’un, d’après sa physionomie, av. acc. de la p.
ss pour c Le pl. Léon. Haut,élevé, qui se baies AURA desautres, — (2 5
en Étalons qui dressent la tête. 2.
Fe ëlo Qui sort à la chasse.
Ras fém. de pu.
Lie Renommée, célébrité (d’un homme célèbre). 2, Foy. clos 4
égee masc. et fém., pl. ONU LE Let. et Late 4. Ciel. 2. Toit, tout ce 3. Dos
? + #} PE as dos de | Nuage
qui couvre et sert comme de toit.
du cheval. #4. pl. L et pluie.
Ai 4. n. d’act. de la 1. 8.; 2. Élévation, grandeur. 3. Extérieur, forme d’une chose telle qu’elle apparaît de loin. #. Rideau qui descend du haut du toit de la maison. 5. Pays entre Coufa et la Syrie.
te, le, fém. av, à 1. Céleste, de ciel, appartenant au ciel. 2, (4lq.)
Vent nord-est.
S AA
Ce Denom, appartenantau nom (el.
ne 1. Haut, élevé, sublime. 2. Ho- Anne qui a le même nom. (7. (ES À dde dre ff com. z fil gr. de , pl. Lo EIRE
ge et FL Nom. L’élif disparaît dans si s Au nom de Dieu! — pee ass En son grand F- Nom appellatf. EN ver wi,
ces mots sacramentels :
HOME (Ous ee Nom appellatif et nom abstrait. —
3,S | p) Nom collectif.—;.1\ pe] Nom
de fois (qui indique que la chose a lieu
1146 ue
une fois). — le | Nom d'intensité, c.-à-d., qui exprime la chose avec plus de force. — Les) Lu! Nom de vase. — 41 5} Nom d’instrument. — Je Li pl Nom d'agent (répond au participe présent). —
Jill. me) Participe passif. — hit, Due d’ pa (répond à l’infinihif).— |
SC
es Article. — Je? el Pronom. —
Lo gaie pr! Nom ethnique, ou dérivé d’un nom propre.— JLaSNl:le…l Adverhes qui sont regardés comme des verbes (p. ex., EN — % el Nom ow pronom qui est précédé immédiatement par la par ticule Oo! ou joint à elle (p. ex., dans CHER or
led, fém. im Nominal, de nom, appartenant au nom. — a tab Lil Proposition nominale, celle où il n’y a pas de verbe, où il n’y a que le nom.
# “tv #law Guûêtre de chasseur.
LA
F9 #5 “5 : ; ES fém. ânes Appelé, nommé (de :
tel ou tel nom). — ade god] Celui sur
qui Je nom de Dieu a été invoqué, sur lequel on a prononcé les mots N! is (p.
ex., animal égorgé, gibier tué), béni (re-
pas avant d’être mangé).
ETS f. O. 1. Former, figurer une chose, av. acc., c.-à-d., lui donner telle ou telle forme, 2. Aiguiser, repasser (un couteau).
3. Munir du fer (tre) le bois de la lance, av. acc. 4. Nettoyer en frottant (les dents). 5. Exciter, aiguiser l’appétit, donner à
quelqu'un l’envie de manger, av. acc. de
la p. (se dit d’une chose). 6. Percer d’un |
coup de lance, av. acc. de La p.77. Mor- |
y dre quelqu'un. 8. Casser les dents à quelqu'un, av. acc. de la p.; le rendre édenté.
9. Mener, pousser avec vigueur, et faire marcher devant soi, av. acc. 10. Élever des troupeaux, en avoir soin. 11. Préparer l'argile de manière à la rendre propre à la poterie. 12. Mettre à quelqu’un la cuirasse sur le dos, av. acc. dela ch. el ue de la p.
43. Verser doucement de l’eau, etc., sur quelqu'un, et de manière qu’elle ne se répande pas au dehors, av. acc. dela p. et acc. de la ch. 14. Séparer, distinguer, rendre distinct, av. acc. de la ch. 15. Avoir .
le visage oblong. 16. Suivre la route, av. acc. De là 17. Suivre telle ou telle règle, observer telle ou telle règle. 18. Établir une loi, un usage. 19. Prescrire à quelqu'un telle ou telle marche ou conduite, av. acc. de lach. et.) dela p. 20. Rendre fétide, gâter, altérer. — Au passif, Ep Être dépouillé d'herbes (se dit de la terre dont les produits ont été consommés). IT.
Aïguiser, repasser et polir (une lame
2. Arranger bien, limer, polir ( son discours, etc.). 3. Diriger la lance, le fer de ja lance contre quelqu'un, av. acc. de la ch. et d)_ de la p. HF. {n. d’act. Cole et R Lo Poursuivre la femelle et la mordre (se dit d’un étalon qui veut couvrir une femelle). IV. 1. Verser doucement de l’eau.
2. Avoir d'énormes dents. De là 3. Être âgé, avancé en âge. #. Pousser (se dit d'une dent qui pousse à un chameau à huit ans). 5. Faire ses dents, avoir la denütion. 6. Faire pousser les dents à quel-
qu'un, av. acc. de la p. 7. Nettoyer en
Cai frottant (les dents). VI. Se mordre les uns les autres (se dit des étalons, etc.). VII.
1. Nettoyer (les dents) en frottant avec un Galoper, aller au galop (se dit du cheval).
cure-dents. 2. Saisir avec les dents.
4. Courir çà et là avec une grande vitesse et vivacité. 3. Être très-gai et dispos, être de bonne humeur. 6. S’agiter, trembler d’un mouvement oscillatoire (se dit de La vapeur, du mirage). 7. Suivre la route.
Établir unerègle, un précepte, un usage
9. Suivre une règle, un usage, l’observer, s’y soumettre. X. 1. Avoir les dents énormes. De là 2. Être avancé en âge. 3. Suivre la route, av. acc. #. Se donner une loi, une ue de conduite Ge).
Fe pl. Eur rene ou 4. Dent (de la bouche, du peigne, de ‘ scie, d’une faucille, etc.), bec (d’une plume, d’un ro-
ESA le ( Ils sont)
comme les dents d’un peigne, égaux, tout
seau à écrire).
à fait pareils l’un à l’autre, se dit en bonne part, el jte! JS comme les dents de l'âne, en mauvaise part. — QU hs Je JT J'irai chez toi lorsque le petit de lézard aura ses dents, c.-à-d., jamais. 2.
Quartier (d'ail, etc.). 3. Rameau. #. Faucille. 5. Repas où l’on mange beaucoup.
6. Semblable, pareil à un autre, ef égal en âge, du même âge. 7. Antilope mâle. 8.
Age.— si.
es Gil LS Avancé en âge, d’un âge avancé.
Quel âge as-tu? — yes LE
: dit : 7 ” ve > gr dire, Il a
A -. LS 9) "Tor pl. (de DE Qui vont au galop
(chameaux, chevaux). |
ture ce qu’il dépirait. (Fr
C2 Er, SE LS Sr,
QT» OS ppet CPS ty 1. Route, senitier, chemin. 2. Règle de conduite, usage, . co .
habitude. — ls À Le Poursuis ton chemin, ou suis toujours ta manière d’agir.
pour di Sommeil. Foy. (yes
de, pl. ue n. d'unité de y 1, Bec de la plume, du roseau à écrire. 2. Soc de
la charrue. se Hache à deux tranchants.
SP
dm, pl. (ee 1. Visage, traits ou con- 3. Forme. 4.
Chemin, route, sentier. 5. Usage, habitude
tour du visage. 2. Front.
que l’on suit. 6. Règle de conduite. 7. Loi, précepte, parliculièrem. sounna, tradition, loi traditionnelle tirée des pratiques de Mahomet dans ce qui n’est pas expressément ordonné ou défendu par le Coran.
ou de dattes communes à Médine
É rie Cure-dents.
Ft coll., n. d'unité ie Tu FA | Hirondelle domestique. i | ie 1. Aigu, affilé, repasse (couteau, fer). 2. Dépouillé d’herbes qui ont été dévorées (sol). 3. Égal, de même âge. 4. Ce qui tombe des pierres quand on les frotte ou scie.
is 1. fém. de (pie 1.5 2. Égal en rs Pareil,
4 2 1” égal à l'autre; à l’acc. adverbialem. |.» CET
âge, de même âge. 3. pl.
Tout à fait de la même manière. On dit:
pre 2 plus Leventa soufflé dans la même direction. 4. Vent.
EE dimin. Petite dent.
a 1. Qui a les dents plus grandes,
plus grosses. De là 2. Plus âgé.
gr Pierre ou instrument à aiguiser.
CR: “= à |
Qy) fém. Los, pl. Lys Agé, avancé en âge.
LME AE Ce PS
Que, fém. hat 1. Aiïgu, affilé (fer, couteau, etc.). 2. Dépouillé d'herbes qui
ont été dévorées (sol, terre). 3. Formé,
façonné (de telle ou telle manière). #. Uni, lisse, poli. 5. Brillant (teint du visage).
API AE
Qy 1. Aïgu, tranchant, repassé (couteau). 2. Lion. 3. Lieu, espace où l’on
court pour prendre de l'exercice ou pour
- # jouer.
ap Frayé, battu (chemin).
uv et LL Feuille de séné.
Quake — ru, pl. cRpot Qui aime à courir (cheval).
SP LriT 3 vw Espace de temps.
HU Grand malheur, mal terrible.
LE et der Qui a le dos allongé,
long.
ai 1. Tempérament violent etemporté, promptitude à se mettre en colère. 2. Es-
pace de temps long et indéfini.
EE et en Anus.
RAT
dns , ‘
DAUsE ) Guse Tempérament
violent, promptitude à se mettre en colère.
te, pl. tele Espace de temps long,
indéfini.
om rm 6 A
eh)
LdC
as 1. Qui s’emporte facilement. 2.
Menteur.
fs 20 y
Cora Foy. ske 1.
S [722 ,/10# made dimin. de à Ke
D PAC Ir
ms Fougue du jeune âge, pétulance.
ou EU Espèce de pierre qui sert à polir et
à aiguiser les sabres, les fers de lance.
Z4107/ Qes Se dépêcher.
io Rapide, véloce, prompt.
ere SC/
Le Petit pâté, toute pâtisserie (ordinairement de forme triangulaire) à pâte feuilletée, dans laquelle on met des confi-
tures ou de la viande.
s, scs ; L3s=— Petite barque.
SE dE
du cheval. 2. Le devant Ft sabot du
cheval.
A/c7/ + & L À Q 2 e ww Etre en épis, avoir des épis (se
dit des céréales).
sh 1. Épi. 2. Lavande. ton, La
Vierge, signe du zodiaque.
1 7 s cn EUR IT. (n. d'act. Lau ) Assaisonner de cumin (un mets, la mar-
mite), av. acc. IIT. Chercher des herbes,
des plantes pour s’en nourrir. IV. Se trouver dans une année stérile, être surpris par la disette. V. Épouser une femme pauvre, mais noble, ou riche, mais non no-
ble (se dit d’un homme), av. acc. de la p.
Edo «0 à FA.
ni An, année, surtoul stérile (Foy.
ALAN d Lu SOUS. he).
s # cu #7 7 Ë ‘/ PV CRE , fém. dim Nr , pl. reg LES 1.
Stérile (an, année, sol). 2. Qui n’a aucune
qualité, ni vertu, n1 mérite (homme).
RÉ
# Le Tnt EE Sterile.
AE s A La, res 1. Crème. 2. Fromage.
Miel. #. Fenouil. 5. Cumin
CROSN F NON EE ; Luis, fém. kms Stérile (année, sol).
S pt y ke 7 Coems Qui se fâche sans motif.
FAN à
Z"" Salir, abimer (de fumée, etc.).
- Espèce d'arbre (sizypha rubra).
LES 4. Tache noire faite par la fumée
de la lampe. 2. Lampe.
ic (du pers.) Plateau de la balance.
sou Fond blanc tacheté de noir, ou
fond noir tacheté de blanc.
A / ms Lampe.
SS1# h a» Tacheté de noir sur un fond blanc,
ou de blanc sur un fond noir.
fs 2 œ / e ’ ses (pers. ls) 1. Petit-gris, es-
Fe de FH 2. Fourrure en petit-gris.
SE et HS Cinabre.
e—. pl. se Étendard.
LRO RATE Ed, Le 1. Espèce de fleur. 2
at d'animal musqué et à peau tachetée.
ef A
sf Cy SPP SES S.
n. d'act. ÉT e)
Se présenter, s ‘offrir à à l'esprit de quel
qu'un, av. ; de la p. 2. Insinuer, donner |
à entendre quelque chose, av. > de la ch.
3. (n. d'acl. Le Présenter (au chasseur) le flanc droit en venant du côté gauche (se dit du gibier, d’une bête qui vient du côté gauche, ce qui est d’un bon augure)(comp.
7H) 4. Venir sur quelqu'un, approcher (se dit de la proie). 5. Venir facilement, sans effort (se dit d’une poésie, des vers,
quand le poéte en compose sans peine),
eu 1149 av. À de la p. 6. Détourner quelqu'un d’un projet, d’une entreprise, av. acc. de la p. et Q< dela ch. T. Frapper quelqu'un d’un malheur, de ere av. D où De de la p. IL. (n. d’act.
p- HE. ( =
flanc droit en venant du côté gauche, av.
Lw) Présenter le
acc. de la p. V. 1. Tourner le dos à quel-
qu’un. — > ,)| u 4 Tourner le dos au vent. 2. Demander à quelqu'un d’expli-
quer une chose, de la rendre plus claire, av. acc. de la p. et 32 de la ch. X. Foy.
la signif.. précéd.
fie 1. Bonheur. 2. Bon augure, bon
pronostic. 3. Milieu (de la route).
Fyir
d HT FINE SL, fêm. is La, pl. de 1. Qui présente le flanc droit en venant du côté gauche du chasseur (gibier, bête, etc.). De D) JD). —QY co) dx PTS | Qui me sera de
là 2. De bon augure (opp. à
bon augure après ce mauvais augure ? pour dire, je n’ai plus d’espoir. 3. Qui se présente, qui s'offre, qui surgit (événement).
L 2 PANOANE PNES LAINE — Au fém., Colle et Valse Evéne- | £ JL ments, accidents.
DIRE
on enfile les perles, les coquillages ow au-
ps 1. Foy. 2, Fil sur lequel tres ornements du cou (syn. AL, comp.
Lo). 3. Ornement, parure. #. Perles.
LEUR d
TU (RMC. És) Être solide (dans une science), A ferré. av, ES Le (n. d’act. fLL) 1. Rancir, être ranei (se dit de l’huile). 2. Multiplier, augmenter, faire beaucoup. On dit : pales 7
Il a préparé beaucoup de plats, ow de quoi
1150 Dev
LA s [2 manger, en masse. Il. (n. d'act. Lars)
Demander quelque chose à quelqu'un, av.
acc. de lach. et |.;° de la p.
É : » pl. SL 1. Racine. 2. Le bas d’un fer de lance. 3. Racine d’une dent. 4.
Accès (de fièvre). 5. Bois, roseau de la flèche.
sx Visité par les fièvres (pays, localité).
ëz Mauvaise odeur, puanteur.
PTS
IA 1. Mauvaise odeur. 2. Saletés, surtout celles qui tombent du cuir que l’on
tanne.
De duel Deux tailles d'hommes.
NAT É AE ds | _zw Arraché à la racine, à la base.
du
Xktw f. O. (n. d’act. RON 1. S’appuyer sur quelque chose ou sur quelqu'un, av.
dÙ_ Ge la ch. ou de la p. 2. Appartenir, se rapporter, tenir à un autre. 3. Être appuyé dos à dos (se dit de deux objets), être adossé. 4. Gravir une hauteur, av. (3 où dl. 5. Être près d’un chiffre, parliculièrem. de cinquante, av. ,). 6. S’agiter, aller à droite et à gauche de manière à frapper tantôt l’une, tantôt l’autre fesse (se dit de la queue d’une bête). II. (n.
d’act. sus) 1. Appuyer, adosser solidement. 2. Porter un habit en étoffe xx.
ITI, 1.:(n. d’act. LAN Se servir dans la rime de la licenee su NOTE en ke Lis) Aider, prêter assistance, appui à quelqu'un, av. acc. de la p. 3. Compenser quelque chosé, dédommager quelqu'un de quelque chose, av. «de de la ch. IN. 1.
. Faire que quelqu'un s’appuie, av. acc. de
la p. 2. Rapporter quelque chose en s’appuyant sur une autorité (se dit surtout en parlant des traditions relatives a Mahomet), av. acc. de la ch. et de la p. 3. Gravir une hauteur, av. 3. 4. Faire monter, faire gravir, av. acc. de la p. VI. S’ap- | puyer sur quelqu'un ou quelque chose, av.
À, VIL Même signif.
LE Sind, pays sur les bords de l’Indus.
se pl. EE] 1. Montée ( d’une montagne). 2. Appui, toute chose ou personne sur laquelle on s’appuie, fig., appui, soutien, refuge. 3. Écrit, pièce authentique; reconnaissance d’un droit payé, d’une créance, acte qui fait foi. #. Sortie d’étoffe.
SL, fém. SSL, pl. SI Qui monte, qui gravit une hauteur.
SL. 1. Chamelle au corps gros et robuste. 2. Licence dans un vers qui permet de se servir de voyelles différentes à la rime.
AIKL2 Enclume.
Fu
iii Anesse.
CANIA 2 :
Lys Grand, gros et robuste.
De 1. Chêne. 2. Houx.
so Sorte de plante (gnaphaliwm fruticosum).
1€ é ANNE AREAS . .
SL et #SLS, pl. 5 La! 1. Citation, allégation d’une autorité à l'appui de son opinion. 2. Rapport entre le sujet et l’attribut. 3. Montée.
ie Impur, suspect.
Sins, pl. SSL 1. Coussin que l’on
met sur les genoux pour y appuyer les
Di bras. De là 2. Se prend pour trône, royauté.
Si Petit meuble sur lequel on met .les articles de papeterie, comme canifs, plumes, etc.
Am» 1. Qui sert d'appui, de soutien.
en gramm., Sujet. — a) Sins Attri- Poe 4D A
but. 3. Impur, suspect. 4. pl. SE" et
PRES 207 k 5 SusLius Qui remonte, appuyésur de bonnes La
autorités , jusqu’à Mahomet (se dit d’un
fait, d’une tradition). 5. Temps, siècle, époque. — Sat CL Filles du temps, c.-à-d., les vicissitudes. 6. Mosnad, écriture des Himyarites.
ter 4. n. d’act. de la LI. Appui, assistance. 2. Chamelle robuste, au poitrail saillant, au corps épais, et dont les parties semblent servir d’appui les unes aux autres.
5 LS — On dit, en parlant des trou-
s/: LR Ene los yS Ils sortirent en campagne, marchant sous des chefs diffé-
rents.
RE ee et FAO pl. fees 1. Agile, alerte. 2. Brave, courageux. 3.
Homme petit, au corps chétif et à la tête énorme.
#7 A2 ARS Louve.
CON
3 Xi (n. d'act. a5e) Marcher avec rapidité.
S 1/07 en Bouleau.
ÉPPTOr.
Bye 1. n. d'unité de VS. 2, Certaine grande mesure de capacité.
ESSET Grand, haut de taille. 2. Fort,
courageux. 3. Lion. 4, Qui a de grands |
yeux (se dit de l’homme et des animaux.
5. Brillant, étincelant (fer, lame). 6. Expéditif, qui va vite en besogne, qui travaille avec vitesse. 7. Solide (arc).
SACSP7IO
US 1. Sandaraque. 2, Vernis.
re Espèce d’étoffe fine de soie.
10 / jAi Latrines.
S CS
JS pl. y
,L, pl pl Hamecon.
S CS )3+ 1. Chef, prince, roi. 2. Racine de la queue. 3. Vertèbres du cou, à l'endroit
où le cou touche à la tête.
Swr7
js Armure.
LAON cime Faire de la charpie.
‘ Cv,
gran , , Jess Charpie.
pass — (ya 1e Soil. 2. pl. Cole Os qui aboutissent aux vertèbres, ou extrémités des os des côtes.
Sue pl. 1. n. d'unité du précéd. 2.
Sommet de la bosse du chameau.
CS Chemin frayé, battu (Foy.
jure).
HA 1. N'avoir pas de barbe, ow n’avoir | de la barbe qu’au menton. 2. Pencher.
| ds Acacia.
| ii. Poignet, os qui joint l’avant-bras à
pl. fe
ASTAGE LET 1. Qui n’a pas de barbe, imberbe,
ou qui n’a de barbe qu’au menton et point
la main.
| SL ÉRONREELse
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aux joues. 2. Peu de barbe, ou barbe clair-
semée.
S A tandis — C4 Marteau de for- . 4 ’ geron.
#/Le7 3 PURE ,
KES Corps long, mal bâti, dégingandé.
he et obie Sorte d'instrument de
musique consistant en une caisse trapé-
zoïde sur laquelle sont tendues des cordes métalliques qu’on frappe avec de petits
plectrums.
era 0 Ji nu Longueur, forme longue.
gs! PA ri :
JLL:C 1. Démarche lente. 2. Action de
pencher la tête.
ENLEN Long, allongé.
tm 1. Qui marche d’un pas lent et le corps penché, comme quelqu’un qui n’a pas de force dans les jambes. 2. Qui tantôt
penche, tantôt lève la tête.
A ANA PUR # 2h f. À. O0. (n. d'act. ES) 1. Etre bien bâti, avoir le corps bien proportionné et les membres fins. 2. Être long. — 8 77 LA e À
(n. d'act. àsL) Même signif. IX. 1. Engendrer, où enfanter des enfants bien ie 2. BYE mal au poignet os
= , pl. aie, 2) 1. Poignet à l’endroit où tonte bras se joint à la main, ou cheville, os du pied où la jambe se joint au pied. 2. Os de la paume de la main qui joignent les doigts à la main.
sh Beauté 7 formes du corps.
ete, fém. 5 LS Élégant, qui a les formes du corps bélles, élégantes.
sie Beau, élégant, aux belles formes.
aka LA
nc 1. Fém. du précéd. 2. pl. Et Chemin dans les montagnes.
Es 1. Grand, haut de taille. 2. Plus long, plus grand. 3. Plus beau.
Las Fille qui n’a pas été circoncise.
Elie Belle (chamelle).
5,90 ‘2 WnRiev — Axis 1, Belette (syn. |
C2). 2. Cette partie de lalèvre supérieure qui est en saillie des deux côtés de la fos-
sette, sous le nez.
AL EE A
giw f. I. O.1. Serrer le chameau au
poitrail avec le be. 2. Devancer, prendre les devants sur le reste du troupeau (comp. __ àkw). IV.1. Allonger le cou en marchant (se dit d’une bête de somme).
2. Devancer les autres. 3. Serrer le chameau avec le | sliw. #4. Souffler avec force, de manière à soulever la poussière (se dit du vent, etc.). 5. Raffermir, consolider. 6. Menacer, être imminent (se dit des nuages ou des éclairs).
Es coll, pl. me 1. Gousse, cosse de toute plante dont le fruit ou la graine est en cosse (comme, p. ex., le pois). 2, Toute plante à cosse. 3. Cosse vide, où 1l n'y à plus de graine. #. Espèce (Foy.
ste). 5. Foule (d'hommes).
LE Espèce d’acanthe (acanthus arbores
kate n. d'unité de Ce Cosse d’un fruit à cosse. k
ii , duel ice Deux pièces de bois
qui soutiennent une Rose # cs
Les pl. Lie, LIBRE 1. Sangle ou courroie qui passe sur le poitrail du cha- :
We meau, et qui en rejoignant les courroies de la selle maintient cette dernière.
LME : ns LS Qui secoue la selle et la fait aller en arrière (cheval).
fCS$ #
nee » 9 e pl. Lite, 31 1. Couverture dont on couvre les épaules d’une bête de somme. 2. Bord d’une couverture.
Si 0 sis Qui secoue sa selle en avant ou en arrière (chameau).
lis 1. Qui devance les autres (jument, chamelle). 2. Qui ne produit rien (sol, terre). 3. Maigre (chamelle).
Rs 1. Voy. le précéd. 2. Qui a la selle fixée par le L_ se (chamelle).
ssl pl. Qui devancent, qui prennent les devants, où qui ont été placés en
avant.
APT PAT AR l s à Cote (n. d'act. ($) Avoir une indi- #4 gestion de lait (se dit d’un petit). IV. Amollir (se dit d’une vie d’aisance qui amollit les hommes).
ses s sus Pre RE Le pli ne et (9 Lu 1. Étoile
qui brille d’un vif éclat. 2. Maison badi-
geonnée, blanchie.
A 7 Su Law (n. d'act. p) Être haut, grand (se /
dit d’un chameau qui paraît plus grand à cause de sa grande bosse). II. (n. d’act.
en 1. Rendre gras de manière à aug- ONE en même temps le volume de la bosse du chameau (se dit des pâturages, etc.), av. acc. du chameau. 2. Former quelque chose en bosse, élever de manière à donner une forme convexe (p. e&., un tombeau, comp. 3). 3. Remplir (un
vase). #. Se placer haut, se hisser au som-
ENT IS PT PPS NT ES TES LCR Se I TT RS PR ET ESS RSR GS EE TS, EEE hr RTE É 7 = PRR
Xe
met de quelque chose, av. acc. de la ch.
IV. 1. Rendre gras de manière à augmenter le volume de la bosse du chameau, (Voy. la IT. 1.) 2. S’élever {se dit du feu qui flambe). 3. S’élever en tourbillons (se dit de la fumée). V. 1. Monter, se hisser sur la bosse du chameau, voyager à dos de chameau. De là 2. Se placer, se trouver sur le sommet, sur la hauteur de quelque chose, av. acc. de la ch. 3. Couvrir la femelle (se dit d’un chameau étalon). 4. Surprendre quelqu'un, saisir à l’improviste.
VIII. Se hisser et se placèr au sommet
pi 1. Qui à une grande bosse (chameau). Elevé au-dessus du niveau du sol.
sallant, en bosse. 3. Qui fleurit, qui est en fleurs (plante).
pu pl. iaie| 1. Bosse du chameau. 2.
Élévation, protubérance, bosse. — Los Ja Cou-de-pied (dans la chaussure ).
3. Le milieu de la terre (censé élevé audessus du reste du globe).
ss 9 Vic Vacne.
isis Partie la plus élevée, culminante de la plante.
ps 1. n. d'act. de la IT. 2. Tesnim, nom d’une source au paradis, où du vin que
les bienheureux boivent.
SR, 9 5 . N d ms Qui n’est jamais monté pour laisser
sa bosse se développer (chameau).
Lam 4. Qui ne dort pas, qui passe la nuit
à veiller. 2. Voleur. 3. Lune. 4. Sinnimar, nom d'un célèbre architecte qui à
construit le château de De dans le Yémen.
4 LA
dia Être âgé, exister depuis un grand /
| Î 5 4 Pa Sd ”_
nombre d'années. III. (n. d'act. LE, RSA
que tous les deux ans, en alternant les
Ne produire de dattes, de fruits
années. 2. Faire un contrat, contracter un engagement pour une année, av. acc. de la p. {Poy. Le IIL.). V. 1. Être âgé. 2.
Être affligé par la stérilité de l’année, éprouver une mauvaise année. 3. Devenir vieux ou suranné. #. Changer avec les années. 5. Chancir, se couvrir de moisissure (se dit du pain, du vin, etc.).
ce 1. Vieux (pain, aliment). 2. Chanci, moisi (pain, vin).
Sos APLAE
ke (formé de tie) 1. An, année. 2.
Stérilité de l’année. 3. Sol stérile (Foy.
sous EPA
ins dimin. de x Petite année, courte année, ou par manière d’éloge et de caresse, bonne petite année.
dim 1. Agé, chargé d'années, vieux, qui existe ou dure depuis longtemps. 2.
Affligé d’une année stérile.
. 1. fém. de Kit. 2. Qui ne donne des dattes qu'après l'intervalle d’un an (palmier).
fn!
dr Chanci, moisi (pain, etc.)
AU u, fée Jour ne (Lai) f. O. (n. d'act. si, 8e) 1. Arroser le champ en tournant la roue hydraulique, av. acc. (se dit d’une bête employée à l'irrigation). 2. Arroser le sol (se dit d’un nuage qui verse la pluie). 8.
Puiser de l’eau pour son propre usage, av.
À de la p. 4. Briller (se dit du feu, des éclairs, etc.). 5. RE Ouvrir (la porte),
AV. ACC. — É ee di Être haut, élevé,
grand, el au fig. , être grand, éminent, 1llustre. IL. (n. d'act. &zuS) 1. Élever, rendre haut; fig. slider. 2. Rendre facile.
3. Dénouer, défaire (un nœud). JL. (n d'actes) Li 1. Faire avec quelqu'un un contrat pour un an, av. acc. de la p. (comp. ,4£ WI. @ IIT.). 2. Traiter quelqu'un avec douceur et bonté ; se concilier quelqu'un par des paroles ou des procédés aimables, av. acc. de la p. IV.
fig.
illustrer. 2. Remplir de sa clarté éblouis-
Elever, exhausser, rendre haut
sante toute la maison (se dit des éclairs), ou déchirer les nuages et tomber sur la terre (se dit des éclairs). 3. Rester, séjourner, durer toute l’année. V. 1. Devenir vieux, âgé; avoir vieilli. 2. Être changé, altéré, gâté. 3. Se trouver à son aise dans quelque chose, trouver facile. 4. Être fa- 8. Être
prêt, être sous la main. 6. Ensorceler. 7.
cile à faire (se dit d’une chose).
Couvrir la femelle. VIII. 1. Être affligé par la stérilité de l’année et la disette (se dit des hommes). 2. Attendre quelqu'un, av.
acc. de la p. X. Trouver beau, brillant, ou grand, sublime.
LL 4. Clarté. 2. Éclat des éclairs. 3.
Séné, feuilles de séné. #. Espèce de soie.
FE
Sol stérile
la duel Feuilles de henna et de séné mêlées ensemble et employées pour tein-
dre les cheveux en noir.
GLS Noble, illustre (homme).
f, 7 CE è ‘
35 LE Totalité, le tout, — als Us Il l'a pris tout entier.
APE ‘ V4 . Ch: ;
5 Les (fém. de oh pl. ne lon 1. Qui tourne la roue hydraulique pour les irr1gations (chamelle). 2. Grand seau à irrigation avec ses accessoires. 3. Roue à
irrigation.
PA
# #5 lé Le ; $ ES fém. din 1. Elevé, haut, sublime.
2, Brillant, éclatant, beau, magnifique.— Bud | is UT Cadeau magnifique.
LE
à dim. de as Petite année.
sus fém. Stérile (année).
SIv nr &
Je y = fém. av. 8 Arrosé à l’aide
d’une roue hydraulique (champ, etc.).
is pl. A} Digue.
LA s. e.
… ps Hirondelle domestique.
AVAL É
(9 te ( (n. d’act. ER Prendre une chose, av. acc. 2. S’en aller loin. 3. S’en-
foncer (dans un pays, dans le désert).
4. Pénétrer bien avant dans une chose, av. ,3. 5. S’élancer dans la course avec vitesse (se dit d’un cheval). 6. Allonger, rendre long, prolonger. De là 7. S’étendre dans ses discours, être diffus et prolixe. 8. Donner largement. 9. Être très-avide, au point de ne pas pouvoir se contenir, s’abstenir d’une chose. 10. Creuser la terre sans pouvoir arriver à l’eau, ou arriver au sable en creusant un puits. IV. Zu passif, put 1. Changer de couleur, être changé (par suite d’une violente émotion, telle que la frayeur, l’amour, ou à la suite d’une maladie). 2. Tomber dans le délire, par
suite d’une morsure de serpent. VII. Faire
D a de grandes largesses, des dons considérables.
QEA L4 ’ up 1. Vaste désert, surtout désert
salé. 2. Le paies
sf C7 ondes Of + Cheval qui marche ra-
idea et à grandes enjambées.
FUG ?
nee 3 pl. Rte Plaine. CET LEE ;a)] He du désert.
#70 Ce dde y co Puits profond.
CR 27 2
Le , Le, fém. Bat 1.Bavard,
Joquace. 2. Cheval qui court avec vitesse
À # en faisant de grandes enjambées. — ;.x ;
ie Puits très-profond ou très-boueux.
CAE A À
4" f. A.1. Broyer (les aromates, les
parfums). 2. Passer la nuit à voyager. 3. Souffler avec force (se dit du vent). De là 4. Balayer le sol en soufflant, et le dépouiller, pour ainsi dire, de sa peau. 5.
Continuer, ne pas cesser.
Ss / # ‘ ’ SA? ù
_ælu, fêm. &sèls, pl. ge 1. Qui broie. 2. Qui passe la nuit à voyager. 3.
Qui souffle avec violence et balaye le sol (vent).
SD IUT CORTE sf /Cy SO #07 Vigl t
nt re) er Se à qu le net) 10 en
DDC NN 2 (vent).
SrC y à sk Î
es Endroit exposé au vent et halayé par le vent.
se .
4 Bavard, loquace, qui parle de tout,
qui parle à tort et à travers.
SARL
JEST Se mettre à courir comme un
homme qui a peur.
4 cé PUCES TET.
4 f. A. (n. d’'act. 4e, Sa) Veiller,
ne pas dormir (syn. , 3}, comp. IT:
P pes ) carpe)
(n. d'act. gum) Exciter à veiller, faire
1156 He
veiller. IV. 1. Causer de l’insomnie à quelqu'un, le faire veiller, av. acc. de la p.
Mettre au monde un enfant sans peine
d’un seul effort. V. Passer la nuit dans
l’insomnie.
sa C7, — Beau, gracieux (syn. des).
SCP
4 Insomnie.
SSS
de, ci Qu veille beaucoup, qui dort fort peu.
S\/59 d Le Insomnie.
ii). 2. Toul
ce qui mérite créance.— O4 39 ed C’est
ta 1. Insomnie (syn.
un homme qui veille beaucoup.
nn 1. Qui veille plus, qui dort moins.
2. Plus éveillé. On dit: lie LB, ae sn Il à l’esprit plus éveillé, plus sagace que to.
Se 1. Violent, véhément. 2. Grand, beau, et brillant de tout l’éclat de la jeunesse.
SSes 3 Dunes Qui passe la nuit dans l’insomnie.
a fa 44 (n. d'act. +) Veiller, passer ja nuit dans l'insomnie (Foy. ge el (3) |).
IT. (n. d’act. SSL) 4. Retenir dans l’insomnie, forcer à veiller. 2. Lutter avec quelqu'un d’insomnie, c.-à-d., lutter à qui veillera plus, à qui restera plus longtemps à veiller, av. acc. de la p. IV, Faire veiller quelqu'un. V. Veiller.
PL 1. Qui veille, qui passe la nuit dans l’insomnie. 2. pèles J-3 Nuit que l’on passe dans l’insomnie.
Sole 1. fém. de plu.
face de la terre. 3. Désert. #. Plaine sur
laquelle Dieu doit réunir le genre humain
Terre, sur
au jour de la résurrection. 5. Enfer, gébenne. 6. Gaîne dans laquelle la lune est censée, selon les idées des Arabes, entrer pendant l’éclipse. 7. Source. 8. Cercle autour de la lune.
jte 4. Veille, insomnie. 2. Foule, multitude. 3. Gaîne dans laquelle la lune est censée, selon les idées des Arabes, entrer pendant l’éclipse. De là, on dit : J& PE à il pour dire : 1] y a éclipse de la lune. #4. Les neuf dernières nuits d’un mois lunaire. 5. Source.
se Qui veille beaucoup, habitué aux insomnies, à veiller.
he Insomnie, veille.
de Qui veille beaucoup.
OÙ Qui veille, qui est dans linsomnie.
bel duel (de je 1. Les deux canaux qui conduisent le sperme des reins dans le pénis. 2. Les deux veines du nez.
Le nez et le pénis
sl / 1
Dr (n. d’uct. Re) S'agiter dans
des convulsions, avoir les derniers mouvements de l’agonie (se dit d’un homme pose et mourant). — cs (n. d’act.
CA 1. Éprouver une soif violente. 2 Mourir, périr. VII. Déprécier, ES comme de peu de cas.
S Cy 4 l £ _$4 Ecailles de poisson.
ae “7 LINE iâg Soif violente. — .àîge 432 Qui fait boire, qui excite la soif (mets, aliment).
S ’ Éts À s Lgle 1. Altéré, souffrant d’une soif violente. 2. Mourant, expirant. 3. _ 5.
de) Qui a le teint changé.
Sg
LA 1% e F . , Q SES Soif violente, inextinguible.
Mau Qui cause de la soif.
SLI GC €
394 Souffrant d’une soif inextin-
guible.
Lire — êx- Menteur.
ACEr
ES et dr Juteux.
A0 AED ao Canal, conduit d’eau.
" PATA 4 LE f. O. 1. Exciter, soulever (la
poussière) en soufflant avec force (se dit du vent). 2, Égruger (syn. Lis) 2. (n.
d’act. EPS Courir doucement. —dus Sentir mauvais (se dit, p. ex., de la sueur, du poisson, de la viande, de l’homme qui sent mauvais quand il est en de = ci ne 1. Tourmenter à mort. 2. Faire marcher doucement. — Uhe NES 1. Périr.
. Marcher doucement.
Le î. Odeur désagréable d’un homme en sueur. 2. Mauvaise odeur de la viande gâtée. 3. Odeur du poisson. #. Rouille de
fer.
“ler, fém. KG 1. Qui sent mauvais, qui exhale une odeur désagréable étant en sueur. 2. Qui sent la rouille de fer (main).
que ee
SE. Rouille de fer.
(614 1. Rouille de fer. 2. Odeur du pois-
son. 3. Mauvaise odeur de la sueur, etc.
Slle 1. Violent, qui soulève la pous-
sière (vent). 2. Qui court. à. Gi sent
mauvais.
Ophthalmie
Sal fém. de Sols 1.2.8.
dE”
es 1. Violent. PACE EUR F2 Vent . Aigle.
violent, 2. Aïg
Sa Mauvaise odeur de la sueur chez l’homme.
EURE 2e Eloquent.
A2) # EAGEA ai y Dares Violent (vent).
qe Endroit où le vent passe etsouffle.
AN 1. Élo t ms) {us quent (comp. ET)
os rapide à la course.
ue fêm. Violent. — àgune A) Vent
violent.
LOS
Aie S’en aller à travers une plaine. — he (n. d’acl. 9,1) 1. Être plat, uni, égal (se, dit d’une surface). De là 2. (n.
d’act. iU) Être facile. IL. (n. d'act.
Jess) 1. Aplanir, rendre uni, égal. 2.
Faciliter, rendre facile une chose à quelqu'un (p. ex., rendre la délivrance facile à une femme en mal d’enfant, l’accoucher),
de dela p. HI. (n.
) Être doux, facile et conci-
av. acc. de la ch.
d'act. fie 1 liant dans ses rapports avec quelqu'un, av. acc. de la p. IV. 1. Arriver, entrer dans un pays plat, dans les plaines. 2.
Trouver doux, égal, facile. 3. Lâcher le ventre, purgér (se dit d’un purgatf). — Au passif, Jr Etre purgé, avoir le ventre relâché par un purgatif. V. Être facile.
VI. Se conduire avec douceur et dans un esprit de conciliation ; être accommodant, coulant en affaires. X. 1. Trouver uni, égal. 2. Trouver doux, facile.
nie pl. (ra 4. Plaine. 2. Corbeau.
Aou fém. ie 1. Uni, égal, dont la surface est unie ; non accidenté (terrain).
Canopus, constellation. — J4= Ja
ae | Homme qui a peu de chair aux
joues. 3. Facile. On dit eu et al je Grand bien vous fasse! Voy. Jo.
lg Terrain uni et doux.
te a \ ;
il » pl. Los Gros sable que l’eau charrie ou si l'urine amène de la vessie.
Je, fêm. ie 1. Facile. 2 de gros sable (sol, lit d’un fleuve).
. Couvert
de Appartenant à une plaine, à un terrain uni et égal ; appartenant à une
Laos qui est douce ou facile.
(ie Fortement purgatif (remède).
Le AA À, ares
me 7.
NICE Sohaïla, nom d'un homme grand
Canopus, constellation.
menteur.
£ / | Ames 1. n. d’act. de la IL. 2. Adoucissement fait dans un mot en supprimant
l’un des deux hamzas.
AGP ACT # Jws Qui purge, purgatif.
# d CU 4 obus Accommodant (marchand), cou-
Jant en affaires.
ÉTAIT
Fra [. À. (n. d’act. Ex) 1. Être maigri, changé, être pâle (se dit du visage).
2. Gagner quelqu'un ; un jeu de hasard, Fe acc. de la p. tr (n. d’act. iso) Etre maigri, changé et pâle (se dit du visage). — Au passif, = Être affecté par
Le vent pestilentiel pes IT. (n. d’act.
sus) 1. Jouer à un jeu de hasard, tirer
au, sort. 2. Lutter, rivaliser, jouer avec
quelqu'un à un jeu de hasard, av. acc. de la p. IV. 1. Jeter le sort parmi plusieurs personnes, av. (.y- des p. 2. Être diffus, prolixe dans son discours. VI, {. Se par-
tager quelque chose. 2. Tirer au sort (se
dit de plusieurs). VII. Jeter le sort, tirer
au sort.
SL
Fete pl. pe 1. Flèche (de roseau garni de plumes et de fer ; comp. Dis).
2. Cosinus (en géom.). 3. pl. és be AE Part, portion du butin qui échoit à chaque soldat. 4. Écot, sort, part (syn. CARE et dsmS). 5. Longueur de six aunes. 6.
Grosse pierre qu’on place à l’entrée d’une hutte dressée pour prendre un lion qui, en déplaçant la pierre, trouve la sortie ob-
struée quand 1l veut sortir.
Fes 1. Grande chaleur. 2. Toile de la
_ Vierge, fils qui voltigent dans l’air pen-
dant les grandes chaleurs. #. pe 4.
Me pl. Prudents sages, réfléchis.
me fêm. io. MALE maigri, exténué. — Au pl., Fe ju Chameaux amaigris, exténués par la fatigue.
Co 1. Chaleur étouffante du vent pesti- Jentiel HR 2, Chaleur de l’été. 3. Consomption. #. Toile de la Vierge, autrem.
ee 1. Maigreur du corps. 2. Consomption.
TO 1. Parenté. 2. Part, portion.
SNS.
pr 1. Triste. 2. Qui a un regard sévère.
S'IRCAR à x ms» Emploi en vers où en prose rimée d’un mot qui doit se reproduire à la rime, p. ex., le relour du mot PAU)
dans ce passage du Coran : NI JE Le sas ri PURE re).
ne" 7 © pes 1. Exténué, amaigri (se dit, p.
,ex., d'un homme qui se consume d'amour).
ae — es mers Au corps maigri comme
un squelette. 2. Cheval né d’un étalon arabe et d’une jument d’une autre race.
mess Diffus, De dans son discours.
as, fÊM. oi 1. Rayé ou à dessin (+ __ } représentant des flèches (se dit des étoftes). 2. Attaqué de la maladie pe.
IVG 4
“ Voy. le précéd. 2.
RE PAU TR Le f. O. (n. d'act. ste, ete) 1. Oublier, se tromper par oubli ; OÙ par 1gnorance. 2. (n. d'act. us Négliger une chose étant préoccupé, distrait par une autre ; ometire, passer, av. L3 OU av. U° de la ch. — Au passif, on du: Y jl Less Biens dont on ne Hi pas les bornes , le nombre (Foy. Le Y sous TRS CS Li (n. d’act. due Être dompté, devenir docile et tranquille à force d’avoir été monté et dressé (cheval, chameau). III. (n. d’act. flaLi2) Se montrer négligent, nonchalant dans ses rapports avec les autres, av. acc. de la p. IV. Élever un us
Mis } < INom.d’une étoile très-obscure dans la constellation de la Petite-Ourse.
On dit : ÿsi)\ ne ben Les j prov.
Je lui fais voir le Soha et elle mé montre la lune, nous ne nous entendons pas.
ie pour el Négligent.
Lale 1. fém. de aUe. No: Large , spadie couverte , el qui ne contient rien
sur quoi l’œil se repose (plaine).
LA
4 pl. él 1. Négligence, omission,
oubli. 2. Réserve, modestie. 3. Aise, re- |
£ ana ai
Vide dx5 Il a fait cela à son
aise, tout os 4. Facilité, douceur. .
pos. re
Doux, facile, traitable. — Le A PQ
Elle a conçu pendant ses évacuations men-
suelles.
ste . . e 4 Quelque instant, une petite partie (de la nuit, etc.).
#7 Cv A » 3 sc «
Bad, pl. en 1 à EM. ot D. 6. 7. — 3 geo LP Cheval doux à monter. 2. Rocher, grosse pierre. 3. Banc, banquette en pierre posée devant la maison pour s’y asseoir (7. 2e). 4. Caveau, où hutte sous terre, avec un toit saillant au-dessus du niveau du sol et servant de magasin. 5.
Garde-manger, saillie dans la fenêtre où
l’on serre les comestibles. 6. Lucarne. 7.
Sofa, lit d’apparat où la nouvelle mariée s’assied. 8. Portière, rideau.
ose 1. Négligent. 2. Partie de R nuit.
As fém. Partie, portion de la nuit.
01 pl. Couleurs.
Le fe 0. (n. deut. =, 452, Base,
RU be, Abo Let OUR Faire du mal à quelqu'un, traiter quelqu'un mal, av. acc. ou &) de la p. 2. Affliger quelqu'un, causer du chagrin, av. = de la p. 3. Être mauvais en quelque chose par rapport à quelqu'un, av. > de la p.
et acc. dela ch. Ainsi l’on dit : ir CE à& J'ai conçu une mauvaise opinion de lui. #. Déplaire à quelqu'un, av. acc.
de lu p. 5. (n. d'act. 44) Être mauvais,
£ ann méchant, vicieux, NU au pr. el au
fig. IT. ju ) As uo LE) fs d’act. LS LU à y) Trouver quelqu” un
£ws 9
Mel gags (n.
en faute, trouver qu’on à mal fait, dire à
quelqu'un : tu as mal fait; blâmer, rene av. acc. de la ch. et ec de la p.
V. sui (n. d'act. do et 83 sl 1. Gàter, corrompre, détériorer, av. acc. de la ch. On dit: EH à be) J’ai conçu une mauvaise opinion de lui (opp. à |.
IV.). 2. Traiter mal quelqu'un, agir mal envers quelqu'un dans quelque chose, AP p. et à de la ch, VIII. Souf-
frir, essuyer le mal.
ol Mal, ce qui est mal. ss Ja, |
2 À; Mauvais homme. 2. Mauvais.
RE 1e Mauvais homme.
Li pl. ai 1. Mal, malheur, calamité. 2. Méchanceté. 3. Fuite du combat, proprem., mauvaise chose, vilenio. 4.
Défaut, vice, dommage. 5. Faiblesse.
Fée DD es je 1. Parties naturelles {de l’homme ou de la femme). 2. Turpitude, ce qui est vilain. 3. Mauvaise propriété, mauvais défaut.
ne 1. Mal. De là 2. Enfer, feu de l'enfer. 3. Méchanceté.
1 3 de quelle : mauvaise chose !
SZ
Ên 7 Le” et Le, ne NUL et am Mauvais.— De là fém. re Mauvaise action,
LA
péché.
£ dam 1. Mal. 2. Péché.
£ A2 : Me ” je ' lol, fém. to 1. Mauvais, détestable,
vilain, affreux. 2. Méchant. 3. compa-
ral. Pire, plus méchant (en parlant d’un
tr NS sabre qui rebondit au lieu de pénétrer, ou d’une flèche qui manque le but).
É A RANE à PA 0 de la IV. — &.L
JS ES 3 | Manque de convenan-
n. d'act.
ces à l'égard d’un tel. 2. Mauvaise action. 3. Mal, dommage causé, offense.
Blu, pl. (sels 1. Mauvaise action,
méfait. 2. Turpitude.
RO nee end Ro = er f. O.(n. dar zU) pré Marcher doucement.
gi : fe pl. AAA Le et Dr PL 2.pl.
ee par derrière et descendre sur le dos.
le Voile de la tête qu’on laisse
Lee n. d'unité de c— Un platane.
lale pl. ee
os Allées et venues.
ns Arrondi, de forme ronde.
D Rte ARENA es ee P = Fs SD
1. Cour, place entre les maisons ou les tentes. 2. Pays, plage.
À pre Voyageur, qui voyage beaucoup, qui parcourt les pays, le monde. Foy.
| Es Sen
(Es au SVP UIS 9 SOA Ge 1-01 n. d’acl. rs TE) L'Sse) Re
Tomber dans un bourhier et y rester 2. Aller au fond de
l'eau et s’y arrêter. 3. Æv. © des p.,
embourbé, av. L3.
Engloutir.— | ;2 > re Las Le La'tèrre les engloutit. V. Tomber dans un bourbier.
she Terre amollie et détrempée par l’eau, bourhier. lat gl be La terre se changea en bourhier.
ls Sol amolli et bourbeux.
AA
r Eat Bourbier
Si a dimin. de L= lou.
ee CUS f. O. (n. d'act, SE Hé) ES RL) 1. Être chef, prince, maître d’une communauté, d’une tribu, la commander, av. acc., régner Sur..., av.
te. 2. Boire l’eau ss, —— Se Être noir. — Au ae Se Être affecté de la maladie SV. IL. (n. d'act. ss ,5) 1.
Être hardi, courageux, avoir de l'audace.
Tuer des princes, des chefs ne
Préposer quelqu'un comme chef, ow choisir quelqu'un et le proclamer chef, prince, maître. #. Noircir, rendre noir.— d)| Sox as "Que Dieu rende son visage noir!
pour dire, que Dieu le damne! 5. Marquer de noir, tracer des traits, des caractères noirs. De là 6. Faire la minute d’un écrit, écrire en brouillon (opp. à Le PPT Fouler de vieux chiffons pour les mettre sur le dos blessé d’un chameau. II. (n.
d’act. Sb, Site MEN 1. Parler bas à l’oreille de quelqu'un. 2. Lutter à qui sera le chef, le maître. 3. Rivaliser de noirceur, sembler vouloir se surpasser l’un l’autre en couleur noire, à qui sera ou paraîtra plus noir, av. acc. de la p.#. Agir avec astuce, en traître envers quelqu'un,
av. acc. de la p. 5. Chercher à enlever avec le bout des lèvres l’herbe trop petite encore, et ne pouvoir y parvenir, attendu qu’elle ne donne pas prise (se dit des chameaux}). 6. Repousser, chasser, éloigner (syn. >,b), av. acc. AY. SLL et FT
1; Avoir un fils chef d’une tribu, voir son
Lz D ë
fils prince, chef, maître. 2. Avoir, mettre au monde un fils noir. V. Se marier.
VIII. (n. d'act. SL) 1. Priver (une tribu, un peuple) de son chef, de son prince (soit en le tuant, soit en le faisant prisonnier). 2. Demander en mariage la la fille d’un chef CR IX. Sel (n. d’act.
SISsu1) 1. Être noir, paraître noir ; devenir noir. 2. Être noir (se dit d’une nuit très-obscure). XI. spa et Sieal (n. d'act.
Sp (2 A 4 :
PA RPENA Etre noir, paraître noir.
#Q y 1 . 4 > Pied d’une montagne qui peu à peu se termine en plaine et qui contient des
pierres noires. #5 # . 7 « >; Pouvoir, autorité de chef, de prince.
su 1. Couleur noire.—|S je 3 Plus noir. 2. Vêtement noir, 3. pl. 55,24, et pl, du pl. Aid Personne que l’on aperçoit de loin ‘comme un objet noir. #4.
Point noir. — A6) 5 Le noir du cœur, pour dire, le fond du cœur. 5. Foule, multitude, nuée. 6. Troupeaux innombrables. 7. Bagages, tout l’attirail qu’un chef traîne à sa suite. 8. Villages et pays cultivé autour d’une ville, et particulièrem.,
SUN
© 13. Nègre,
SC
D Un peu noir, noirâtre.
DS au Cf cu dimin. Fou comme terme
de tendresse, Cher maitre.
cos , pl. TE he a Et 4. Chef,
prince , seigneur, maître. S' emploie en Afrique, où on le prononce ©... pour 4 seigneur et monsieur. —, 62 te Mon maftre, monsieur (de là les mots Cid et Seïde).
2. Mari, époux. 3. Seïd, descendant de Mahomet. — Æu duel, CJlo pe! Les deux Seid, c.-à-d., Hassan et Houssein fils d'Al. — Du) | Saint Jean-Baptiste (chez ‘les chrétiens).
he Agé.
is à " 5m fêm. de je Maîtresse, dame, madame. On emploie aussi la forme ns :
Le L O ma maîtresse !
IS 1. Loup. 2. Louve.
#5L. Pouvoir, autorité, dignité de che, de prince.
D DR SA NO, LES CSI ll Flèche noire, c.-à-d., bonne flèche qui ne manque jamais le coup et qui est devenue noire pour avoir déjà atteint plus d’une bête. 2, Plus noir, le plus noir. — Jon 15)} mélaph. Le fond du cœur. Foy.
pi et AT 3. Vôtements noirs. #.
Plus illustre, plus noble. 5. Plus puissant, qui est plus maître, plus complètement chef. 6. pl. CALE Espèce de grand serpent noir. 7. au pl. I! 5,L4) Ustensiles, mobilier de la maison.
= Pre pl. Ses fém. de sb 1. Noire.
2.130 LL JA Trace noire du pas, c.-àd., trace déjà vieille (opp. à ls trace rouge, toute récente). — 239 ao 5, Lo Les N, Il ne m'a répondu ni par la noire ni par la blanche, c.-à-d., il n’a rien répondu. — eu JT Su Bètes amaigries, exténuées (comp. Si des sous Fe fe 3. Plus noire. #. Bile noire. De là 5. Mélancolie. 6. Femelle d’un grand serpent noir. 7. Tache noire du cœur. De là 8.
Fond du cœur, pensée intime, et 9. Péché originel. On dit aussi dans ces trois der-
APCE 9 sc 852) (fém. de 33.) Femelle d’un grand
niers sens : La
serpent noir.
Su 0 eo a CSD ane | Noir.
Sa Si et se dimin. de Je] Noir.
ss sud Brouillon , minute.
SE À ’ : : AURA Jus Attaqué de la maladie sh $5s 9?
Sas 1. Noirci, rendu noir. 2. Espèce de
boudin fait du sang de chameau.
#Dgms fém. de Jam 1. Noircie, noire.
2, fig. Néfaste. — 33sms -L| Jours né-
fastes. 3. sie brouillon, pl. OASIS
Si fem. Fine 4. Noir. — BD oui Surnom de la dynastie des Æbbassides qui affectaient le noir dans leurs drapeaux et leur costume. 2. fig. Néfaste.— Dame ç=l
Jours néfastes.
PAT
CI) es EE Épervier.
di f. O. (n. d’act. pes Monter sur un
cr cs
a av. acc. On dit à l’impéral.: DD Monte, monte (pour exciter quelqu'un à monter plus haut, à se hisser). 2. Assaillir, fondre sur quelqu'un (se dit d’un homme),
de la p. 3. (n. d'act. Vs, be).
Monter à la tête, taper sur la tête (se dit d’un vin capiteux), av. (5. #. Bouillonner de colère. [T. (n. d’act. Ds) Parer quelqu'un de bracelets, av. acc. de la p., c.-à-d., lui mettre, faire porter des bracelets 0 loue). LIL. (n. d'act. ÿ\3, EU 1.Faire un bond et se jeter sur quelqu'un, av. acc. de la p. 2. Griser, enivrer quelqu'un {se dit du vin, etc.), av. acc. de la p. V. 1. Monter, se hisser sur un mur, av.
acc. 2. Mettre des bracelets, se parer de bracelets. 3. Être au haut d’un mur, av.
acc. 4. Enfoncer, briser la muraille pour pénétrer chez quelqu'un (se dit, p. ex., av. de de la p. On dit aussi : La ) jm S’introduire par ef- VI. S’assaillir
HqRenEnte sauter l’un sur l’autre.
d’un voleur),
fraction dans une maison.
Fe pl. LA 1. Mur. 2. Muraille d’une ville. 3. Chaque côté de l’instrument de musique |.) 5. 4. Espèce de 3. Au pl., Cha-
meaux généreux, de race.
mimosa (mimosa Sur).
ne (mot pers.) Festin, banquet.
Es 1. Force, violence, feu (de la fièvre, d’une boisson enivrante) ; intensité, rigueur (du froid, etc.) ; le piquant d’un
mets, etc. 2. Violence, sévérité, dureté
(d’un homme cruel). — JE s Violent ; de là, épithèle du lion. 3. Trace, marque.
Rang, degré ( d'honneur, de dignité
On dit : ie ë 9 à) Il occupe un rang plus élevé que toi. 2. Illustration, gloire.
3. Signe, marque, trace. #. Tout édifice vaste et beau. 5. Sourate, chapitre du Coran. 6. Une rangée, une couche de
pierres dans un mur.
Dhs plie) sense, A
Bracelet. — jlon) AE Qui porte des
bracelets, ne femme bien née, libre, non
esclave.
le 1. Force, feu, violence (d’une bois-
son enivrante, etc.). 2. Bracelet.
ne a Capiteux , qui tape sur la tête
(vin); qui agit puissamment sur l’esprit et
produit un grand effet (discours, etc. ).
Celui sur qui le vin agit promptement
et l’enivre. 3. Insolent, mauvaise tête,
querelleur, qui cherche querelle et insulte
ses amis, Surtout ceux avec qui il boit.
Se, SE (du pers. pl) pl. Pt
è ) joel Cavalier.
) doi Bracelet.
SC
3 et An pl. pts Coussin recouvert de cuir.
ja Endroit de la main serré par le bracelet.
Da fém. ; j Fe ; Entouré de murailles.
Le f. O. (n. d'act. ER ) 1. Gou-
nent (un peuple, etc.), av. acc. des p.
2f: À. (les (n. d’act. CS) Être attaqué par les vers (se dit de la laine où les teignes se sont mises, du blé attaqué des gerces, des brebis pouilleuses, etc.). — QU f. A. 1. Même signif. 2. (n. d’act.
Ur ) Avoir une maladie aux fesses.
— Aù passif, Qu 1. Être gouverné, obéir.—ade Us Qrte ee Ds JS Un tel a de l’expérience, il gouverne après avoir été d’abord sous les ordres, après avoir servi. 2. Être attaqué par les vers, les gerces, les pous (se dit de la laine, des céréales, des brebis). IL: 4. Être attaqué par les vers. 2, Arranger, préparer, disposer une affaire, la donner toute faite à quelqu'un, av. co) de la p. et acc. de la ch. 3. Préposer quelqu'un, le constituer chef, commandant. — Au passif, Être chargé
GE el Un tel a été chargé des ne de
d’un commandement. — st
ne de ces gens. IV. EU Être attaqué par les teignes, les vers, les pous (se dit de la laine, des bêtes, etc.).
V. Être rongé par les vers (se dit d’un objet où les vers se sont mis).
rss 1. Naturel, caractère. 2. Racine, origine. 3. Bois de réglisse.— ro) | QE et Oro (87e Jus de réglisse. #. Teigne (de laine), gerce, calandre.
en n. d'unilé de Os Teigne, ver, gerce, calandre qui ronge le blé, etc.
Dole Maladie du cou chez les chevaux qui les fait maigrir et sécher.
UN S
Q ol US, Qt 1.Gouvernant,
qui gouverne , qui administre, qui com-
mande. 2. Palefrenier.
Leo
Se Maladie qui attaque les fesses chez
les animaux.
delon Foy. SOUS (Go
AU 1: n. d’act. de la 1. 2. Gouvernement, autorité, commandement, ef, pür extension, 3. Sévérité d’un gouvernant. #, Châtiment, peine.
GP Espèce de plante (euphorbia mulli-
folia).
Sr Cyr: DIRLANS.
pe re LANG pe ot et cles Lis. FT CEE Wu) Iris.
AL f. O0. (n. d’act. Lu) 1. Mélanger, brouiller (plusieurs liquides ensemble), av.
acc. 2. Fouetter, donner des coups de fouet à quelqu’ un, av. acc. de la p. 3. (n. d’acl. SU > qu) Être oppressé, éprouver un malaise (se dit du cœur). IL. (n. d’act. ds Fe 1. Mêler, brouiller (plusieurs liqueurs erisemble), av. acc. De là 2. Brouiller, em-
brouiller (une affaire), av. acc. 3. Se for-
mer en tuyaux renfermant des capsules où
des cosses remplies de graine (se dit des
plantes). VIII. LE Être brouillé, em-
brouillé, s'embrouiller (seditd’une affaire).
ii pl. Ra ee 1. Fouet de nerf de bœuf ou de courroies tressées, cravache. On dit métaph.: be ybles Len \5aT, Ils se passent le même fouet, pour dire, ils font tout de concert, ils s’accordent en tout. 2. Mare d’eau stagnante. 3. Le superflu d’eau d’un vivier qui déborde. #.
Part, portion qui échoit. 5. Malheur. — JE Lu Rayons du soleil qui pénètrent
par une lucarne. —Æ4u pl, EAEeR Tuyaux
er d’une plante renfermant des cosses rem- | plies de graine.
LR 92, fm. A : = Brouillé, mêlé, confondu l’un avec l’autre. On dit: re ll oc is se Ils ont tout en PLUS leurs biens, leurs troupeaux ne sont pas RAS
als : Soupe de pois et d'oignons.
Le 4. Outil en bois pour mêler et brouiller les liquides. 2. Brouillon, homme qui sème les inimitiés parmi les gens, suppôt de Satan.
Li 1. Foy. le précéd. 1.; 2. Cheval qui ne va qu’à coups de fouet.
bee Surveiller quelque chose, avoir soin de quelque chose, av. | de la ch.
IL. $LSS 1. Même signif. 2. Régner, gouverner, commander, av. «de des p.
el f. O. Être lâché et laissé en liberté pour paître à son gré, sans berger, et pouvoir chercher cu du pâturage. On dit à l'impérat.: EE Cherche, cherche partout à ton aise. IE. (n. d’acl. ALU s'engager, contracter avec quelqu'un pour une heure, av. acc. de la p. On dit : alle 3c a Lune Ca Il travaille pour lui à l’heure. IVe EL 1. Négliger, abandonner ; per-
dre, égarer quelque chose. 2. Pal Être
renvoyé, différé d’une heure à une autre.
3. Retarder d’une heure. #. Avoir une érection et une éjaculation du sperme.
SC y
€ Première veille de la nuit.
ils, pl. EL, ELLE 1. Moment, LT L'heure
par excellence, l'heure suprème du juge-
temps, instant, heure. — àc
Le f. O. (n. d'act. É se, Else
e Z 1165 ment dernier. — 224 oi A Hd sive, moment solennel.—àe Lu) | Aussitôt, sur l’heure.— al 2 alx3 Il le fit surle-champ. — sel. Q° 7 IL se leva aussitôt. — Er Un petit moment. — SL A ce moment-là. 2. Heure (com-
FE de 60 Res 3. Foy. at.
ce pl. ÉALAS Qui erre à l'aventure et périt (syn. æLo).
de 14. Première veille de la nuit. 2.
Érection suivie aussitôt de l’éjaculation du sperme.
Bo vu dimin. de äsl Petite heure, un petit moment.
és 1. Qui erre librement, sans berser. De là 2. Poulain, petit de chameau délaissé et pouvant devenir la proie des bêtes féroces. 3. 4v. ) de la ch., Prodigue, dilapidateur (comp. glies).
1. Descendre facilement, doucement dans le gosier, être de facile déglutition (se dit d’un mets ou d’une boisson). 2. Être hcite, permis à quelqu'un, av. |.ÿ+ de la p. et Si suivi d’un verbe. 3. Faire descendre facilement dans le gosier (un mets ou une
boisson), avaler, av. acc. #. Engloutir
quelqu'un, av. > de la pp ls D) Y La terre les a engloutis. 8. Être englouti, s’affaisser dans la terre, et disparaître. 6.5 HAE se séparer des autres.
IL. (n. d’act. Eyes) 1. Permettre, rendre licite. 2, Donner quelque chose à quelqu'un, av. acc. de la ch. el à dela paulVe
Faire descendre facilement dans le go
s? | € sier, faire avaler. On dit: LEE Qi & Laisse-moi avaler mon chagrin, pour dire,
donne-moi du répit, RES moi respirer
(syn. € IV.; comp. CE) ai ÉS\ et él Naître en même temps que son frère, ou immédiatement après lui (en parlant des jumeaux); arriver tout de suite après l’autre, rejoindre immédiatement quelqu’un. — JS EL Un tel vint se placer aussitôt à la suite de l’autre.
ae Tout ce qui pousse et fait descendre dans le gosier un morceau où une gor-
gée, et en facilite la déglutition.
Ar
aa pour le masc. et le fém. Qui naît, qui sort du ventre de la mère aussitôt
après l’autre.
Su s . 7,7 om Qui descend avec facilité dans le
gosier (p.ex., eau douce, etc.).
Es 1. Qui descend facilement dans le gosier (mets, boisson), 2. Qui naît immédiatement après un autre, proprem., qui en pousse un autre comme une gorgée d’eau pousse une bouchée et la fait descendre dans le gosier. — | Si.» Ë 5 RE Celui-ci est né immédiatement après ce- Jui-là.
ss n. d'act. de la II. — Au pl., LAPS Nominations faites pour des
postes dans les provinces.
EL Soulagement fait dans le gosier
quand une bouchée s’y était arrêtée.
élus Canal par lequel une chose des-
cend facilement.
CA CAE À
Élu Qui descend facilement dans le
gosier, et passe sans s’arrêter.
ve / nee AR f. O.(n. d'acl. at, 1. Flairer
et reconnaître la présence de quelque chose à son odeur (se dit, p. ex., d’un animal qui flaire l’urine et, par ce moyen, se met sur la piste d’un autre), av. acc.
De là 2. Chasser, faire la chasse. 3. Supporter quelque chose avec patience, av.
de de la ch. 4. Tomber, mourir de maladie épidémique (se dit des bestiaux). 5.
Frapper ds un sabre (Foy. 0. IT.
(n. d'act. AE 5) 1. Lui: 2. Dire, répéter à quelqu’ un, es (c.-à-d., cela se fera), promener quelqu'un, renvoyer du jour au lendemain , av. acc. de la p., ou av. acc., où av. — de la p. 3. Charger quelqu'un d’une commission en lui donnant des pleins pouvoirs, av. acc. de la p.
et de la ch. III. 1. Flairer, av. acc. 2.
Dire tout bas, à l'oreille à quelqu'un, av.
acc. de la p. 3. Cohabiter avec une femme, av. acc. de la p. IV. 1. Perdre des bestiaux par une épizootie. 2. Perdre un fils (de mort naturelle) (se dit des parents).
3. Percer, déchirer (se dit de l’alène quand elle fait un trou trop grand et déchire).
VIII. Flairer, sentir à l’aide de l’odorat, reconnaître à l’odeur la présence de quel-
que chose. Foy. la I. 1.
PAR
L4Le 1. Rangée de pierres, de briques, dans un mur. 2. Enlèvement par le vent (Foy. 5 st sl, 1. Rangée de pierres dans un mur.
2, Terrain doux, qui tient le milieu entre
le dur et le sablonneux.
se “La 4. Sable fin. 2. Longue tranche
CAS de viande. 3. Terrain doux qui tient le
milieu entre le dur et le sablonneux.
sus Particule qui se met avant l’aoriste d'un verbe pour lui donner, d’une manière plus précise, la valeur du futur : Sy sont.
Tu verras. Zlle est souvent remplacée par la lettre (y, qui en est l'abréviation (p.
(2 LS ru) S’emploie avec l’article dans le sens d'espoir, avenir. On ie : cols Al Il se nourrit de Lait c.-à-d.,
il oh d'espoir, de D
BL, pl. dit, ga Voy. le 2.
Sp 7
AE LA Épidémie, épizootie.
HS Distance, intervalle.
Are
tue 1. Distance, intervalle. 2. Nez.
Voy. la I. 2.
Fri :
islus Distance, intervalle.
see Enlevé à ses MOULE ar la mort ae P P (fils).
QE Qui perd son fils par la mort bete)
SRE Qui perd son fils par la mort (mère).
ne _ Qui est en rut (chameau).
SEE RN Altéré de soif.
Cie Qui MRULE qui renvoie à plus tard. De là : en 2 S Puits dont on jette l’eau comme mauvaise, et qui promet d’en
avoir de bonne.
4 Ed PPS EE oh L3Le f. 0. (n. d'act. (S5=, (3e, le, Qétns) 1: Pousser devant soi, mener,
stimuler à la marche (une bête de somme,
le troupeau, etc.), av. acc. 2. Envoyer le
(3e 1167 cadeau de noce à une femme, av. _ de la p. et acc. de la ch. 3. (n. d'act. re El) Pousser les derniers souffles de la vie, c.-à-d., être à l’agonie (se dit d’un malade). #. Causer à quelqu'un une lésion à la jambe ({ le) av. acc. de la p. 5.
Être, devenir un homme du commun (Es). IT. (n. d’act. Gr) 1. Faire marcher devant soi, mener, pousser vigoureusement. 2. Charger quelqu'un d’une affaire et la confier entièrement à son jugement, av. acc. de la p. et acc. de la ch.
3. Se dresser sur sa tige (se dit des plantes quand elles grandissent). III. (n. d’act.
FCFILIAS 1. Venir assez près du gibier, en sorte qu’il se trouve à la portée des coups. . 2. Suivre, aller à la suite. 3. Engager avec quelqu'un une lutte en place publique, au marché, pour étaler sa supériorité sur lui, av. acc. de la p. IV. 1. Faire mener, donner à quelqu'un des chameaux ou des bestiaux à mener, av. acc. de la p.
et acc, de la ch. 2. Envoyer un cadeau de noce à une femme, av. acc. V. Exercer le petit commerce, se faire marchand forain.
VI. Se suivre les uns les autres, se pousser les uns les autres, se presser les uns les autres (se dit des bestiaux, des moutons). VIL. 1. Être poussé, mené. 2. S’avancer, poursuivre son cours, couler. VIII, Pousser, faire marcher devant soi, mener.
X. Même Pre
CSLont. ue Sl ee ja tibia (entre le genou et la cheville du pied).
: ser L ë LS ( Au jour où les jambes seront mises à nu, et A} (>
1168 É EE EU) Au jour où la jambe se croisera avec la jambe, c.-à-d., au jour du
terrible jugement dernier. — ,s) «>
le de La guerre se dressa sur sa
jambe, la guerre éclata. — UE pet] eé Qt Il mit les troubles, la sédition sur pied ; il excita des troubles. 2. Tige, tronc (d’un arbre, d’une plante). 3. Tige (de la botte). 4. Ordre, série. On dit : sus.
sel (le Lo
fils l’un après l’autre, c
+ Elle a eu plusieurs .-à-d., sans Li Al y eût des filles parmi eux. — = G sl, onomalop. Tourtereau mâle (appelé ainsi du roucoulement dans lequel on croit entendre ces mots).
LL, 1. Arrière-garde (Foy. LS). 2 Cavalcade , cortége d’un prince suivi de
toute sa cour (syn. tes 34).
# 24 . e 0 E: LS 1. Qui pousse, qui fait marcher devant soi, qui mène. 2. Qui poursuit quelqu'un.
£ 9 S'ISOR (CS masc. et fém., pl. Sle! Marché, place publique ow rue du bazar des deux côtés duquel il y a des boutiques.
De là, mélaphor., ss) (35 Le champ de bataille.
APM , Sy 1 ñ à à . (äs 1. Lieutenant du roi, vice-roi. 2. Fils, héritier (d’un prince).
CAM, 5. coll. Peuple, sujets, bas peuple.— 15 seu)| u” a] | EAN Et les rois en ont plus besoin que le peuple.
5 14. Homme du commun, du bas peuple. 2. Marchand forain. 3. Suivant de camp. #. Vulgaire, populaire (mot,
expression),
Le S $ ar — Fos à? ge 1. fém. du précéd. 2. coll. Marchands du bazar.
FiS / # £ . .
(àlss 1. Qui pousse avec vigueur, qui fait marcher, qui mène les bestiaux; bouvier. 2. Qui poursuit.
Sim? ? 4 Ç$ls— 1. Qui a les jambes longues, hautes. 2. Qui se dresse déjà sur sa tige (plante).
se Prostituée.
(se 1. Tisane. 2. Vin,
(ès Nuage qui ne donne pas de pluie et que le vent fait voyager à travers les :
airs (proprem., POUSssé ).
IE, pl. Er 1. Bestiaux que l’on mène, que l’on fait marcher devant soi.
2. Monture, hôte de somme derrière laquelle le chasseur se cache pour tirer sur sa proie sans en être vu.
tre 1. Agonie. 2. Cadeau de noces que l’on envoie à sa fiancée.
oi fem. 455 1. Qui a les jambes longues, hautes. 2. Qui a les jambes bien faites.
ds A Étrivière.
SL n. d'act. de la IV,
S ue Chameau qui masque le chasseur lorsque celui-ci veut tirer sur sa prole.
Le 1. Poussé en avant. 2. Qui s’étend en pente longue et très-douce, facile
à gravir (montagne). 3. Suivant, qui suit.
SSL (n. d’act. SL) 1. Frotter. 2.
Curer, nettoyer les dents avec un curedents, av. acc. et D. IT. (n. d’act. db 5) Curer, nettoyer les dents avec un Cure-
dents, av. acc. et >. V. Se nettoyer les
GA
dents avec un cure-dents, se servir de
cure-dents. VI. Marcher en chancelant comme un homme infirme. VIIL Foy.
la V nier masc. et fém., pl. at 1. Cureduo. Démarche lente.
e lo masc. el fém., pl. ty D Curedents. | ie f. A. (n. d'act. ‘US …) ] Demander.
Poy. A, JS (n. d'act. de Avoir le bas-ventre lâche et pendant (se dit d’un homme). II. Représenter à quelqu'un une chose sous des couleurs belles et fausses, pour le séduire (se dit de l’imagination ou de Satan), av. acc. de la ch. et.) de la p., ow absol. av. ,) de la p. VI. S’interroger réciproquement. Voy. ce, Mr Chose sur laquelle on interroge.
4 “0ÿ- cie Ds. Laxité du bas-ventre ou des membres SL sont sans nerf, sans vigueur.
de Question. Woy. SA
ë ie Qui questionne beaucoup.
Js = Égal, pareil à l'autre.
f La7 = < Cy d 7 # AT fém. 2Sou, pl. Hs Qui a le bas- Cy ventre pendant(homme).—Æ{u fém., n PO Seau grand et large.
pe 0. n. d'act. ps
sa guise au pâturage (se dit d’un troupeau).
as 1. S'en aller à
De là 2. Agir à son gré, à sa tête, selon son libre-arbitre. 3. Passer rapidement (so dit du vent ow d’une bête). 4. Planer audessus de quelque chose (se dit d’un oiseau), av. ds de la ch. (syn. ps). 5. Contrain-
dre quelqu’un à quelque chose, le forcer
Fe à faire une chose difficile, av. acc. de la p. et de la ch.; imposer à quelqu'un, faire subir quelque chose (p. ex., infliger un châtiment ou une chose désagréable). On dt : ES ie, Il lui fit subir ce mal. 6.
(n. d’act. Ps pli) Mettre en vente, déclarer que telle chose est en vente, en en indiquant le prix, coter, av. acc. et D de la ch. De là 7. Regarder quelqu'un comme
SIfsef os Tu me comptes parmi tes en-
tel ou tel, compter parmi...
remis. 8. Offrir à quelqu'un tel ou te] prix d’une chose, donner une chose à tel prix {pour vendre ou pour acheter), et offrir quelque chose à vendre, av. acc. de la p. et acc. de la ch. On dit : de Kaus &gim Je t'ai offert un bon prix de ton chameau.— 5,;x oïs J'ai voulu lui acheter son chameau, je lui en ai offert un Prix. — (Syaxs tom Je lui ai offert mon
chameau à vendre. 9. Frs pe de cas,
vilipender. Il. (n. d’act.
os) 1. Imposer à quelqu'un une chose, la lui faire subir par force, infliger (p. ex., un châtiment ou une chose désagréable) (syn. _ SX IT.), av. acc. de la p. et acc. de la ch. 2
Abandonner à quelqu'un le soin d’une chose, et lui permettre d’en agir à son gré, av. acc. de la p. et Là de la ch., ou av.
de la ch. 3. Marquer (un cheval) d’une marque (dt). #. Lâcher, laisser aller au pré (les chevaux), av. acc. 5. Lancer, lâcher des cavaliers pour faire une incursion.
6. Faire une incursion sur une tribu, et y commettre des pillages, av. de des p. 7.
Dompter, dresser (un cheval). IL. (n. d’act.
Sy, #09 ‘ , de m, ssl) Mettre le prix à un objet
arr
mis en vente, av. = de l’objet. IV. (n.
d'act. LL) 1. Lâcher, faire aller librement (le NT au pâturage. 2. Marquer un cheval d’une marque (art). 3. Lancer un cheval à la course. 4. Fixer quelqu'un des yeux, av. acc. de lu p. et D des yeux.
Creuser un creux dans un puits
Mettre un prix élevé à vente, av. D où av. te de l’objet. 7.
Demander le prix d’un objet en vente, av.
un objet mis en
— OÙ av. Lie de l’objet, et acc. du vendeur. V. Adopter une marque distinctive (se dit, p. ex., des guerriers qui dans le combat portent quelque marque) ; s’affubler de quelque chose. VI. Marchander un objet mis en vente. VIII. (n. d'act. pl 1
Mettre le prix à un objet mis en vente, av.
26 ou = de la ch. 2. Demander à quelqu'un le prix d’une marchandise, av. acc.
de la p. et acc. de la ch., ou av. acc. de la p. et ds où D de la ch. On dit : as Lebf e Lude axe Je lui demandai le
prix de la chose.
LS 4. Source, creux d’où la source jaillit. 2. Bambou. 3. Mort, trépas. On dit en maudissant quelqu'un : Lio} ae Mort à toi! 4. Hors fils de Noë.
te pl. À dans le ss "2. Veine latérale dans une mine. 3. n. d'unité de p— 1.
pu fm. Ke, pl. ml Qui paît, qui est au pâturage (bête). — Au fém.,
cale coll. Chameaux qui paissent.
je ELA
(or 1. n. d'act. dela I. 2. Prix (d’une
Démarche, marche, pas
bal 1. Prix d’un objet, d’une marchandise mise en vente. 2. Marque, empreinte dont on marque les pièces de bétail. 3.
Toute marque distinctive dont un guerrier s’affuble à la guerre.
f Fe Estimation d’une marchandise, prix
qu’ on y met.
SU, Prix, taux, cote(syn. àaS, FAR,
— iruu)| dl Cher, d’un prix élevé. 2.
Envoyé au pâturage.
Lo et des 1. Marque, signe. 2. Traits du visage, physionomie.
La Voy. plus bas sous Ras
Le 1. Marque, signe. 2. Beauté. 3.
Magie blanche.
SF, rs .
pe 1. Passage rapide. 2. Passage, lieu RE au passage du vent, elc.
Hd Gros morceau de bois au bas des
pe de la pere ou dans une litière.
Le
(re fêm. te 1. Marqué, empreint d’une marque. — ue ë) L& Terre ou
pierre marquée comme ne. de cachet, et que le vulgaire regarde comme tombée du ciel (p. ex., pétrifications de coquillages, etc.). 2. Lâché librement au
pâturage.
VAT A À LS a+ (n. d'act. 65) 1. Se proposer .
quelque chose, av. acc. de la ch. 2. f. 4.
Valoir.— es S es Ÿ Il ne vaut rien. II.
(n. d’act. 5 +) 1. Égaliser, rendre égal l’un àV autre; regarder comme égal, mettre sur la même ligne, av. acc. et >. 2.
Ajuster Je chose entre deux personnes ;
LS œw partager également ; trancher le différend entre deux parties, av. {4.2 des p. 3. Égaliser, rendre égal quant à la surface (le sol, un lieu, un siége), av. acc. 4. Arranger, ajuster les cheveux. 5. Créer ou rendre égal partout, ou accompli. — Au passif, So Être égalisé, rendu égal. — LD > Ni ae 4 34 La terre a été rendue égale sur lui, pour dire, il a été englouti par la terre, la terre s’est refermée sur lui. II. 1. Égaliser, rendre égal l’un à l’autre, av. acc. et >. 2. Partager également entre deux, contenter tous les deux, av. D des p. 3. Egaler quelqu'un, lui être égal, av. acc. De là #. Valoir tant. LCL La Cela ne vautrien.—[ir > US sLuus Fin Cela vaut un dirhem. IV. 1. Égaliser, rendre égal l’un à l’autre, av. acc. el =.
2. Rendre égal, uni, aplanir, arranger une chose de manière qu’elle soit plate et unie.
3. Être troublé dans la prière de manière qu’elle soit nulle (par suite de quelque accident ou d’une souillure). #. Être vil, méprisable. 5. Omettre, négliger, passer, sauter quelque chose par négligence (p.
ex., une lettre en lisant le Coran), et en gén., abandonner, laisser là. 6. Introduire toute la verge dans le vagin de la femme, av. acc. de la p. V. Être égalisé, être rendu égal. On dit: 2 >] à HOUR La terre se referma sur lui. Voy. la II. pass. VI. Être égal à quelqu’un.— LUS Ils sont égaux l’un à l’autre. VIIL. 1. Être égal, se montrer égal dans quelque chose, tenir la juste mesure ; être modéré, tempéré dans quel-
que chose, av. 3. 2. Etre fait convena-
Aer 1171
blement, être cuit à point et bon à être SEr vi, — tabl] cerol Le mets est cuit à point. 3. Atteindre l’âge mûr, le développement complet, ef par extension 4. Atteindre l’âge de quarante ans. 8. Être égal (l'un à l’autre). — RE) Ils sont égaux (tous deux). 6. Être achevé, terminé, complété. 7. Être juste, équitable. 8. Être droit. 9. 4v. D de la p., on dit: 52) Le Y & La terre se referma sur lui, pour dire, il est mort. 10. 4v. de de la ch., S’asseoir à son aise, commodément et solidement (p. ex., à cheval, sur un siége); et 11. S’emparer et se rendre maître de quelque chose, occuper entièrement. 12.
AV. da Aller s’asseoir quelque part pour se reposer et s’y affermir, ou se diriger tout droit vers...; p. ex., dans celle phrase du Coran : cLgsu) | ei oo) Il alla s’asseoir au ciel. 13. Faire prendre à son corps une certaine disposition nécessaire pour faire bien quelque chose ; p. ex.: À So) 8541 DT 11 disposa son corps, il le mit en équilibre pour sauter. 14. Être troublé dans sa prière (par quelque accident ou souillure). 15. Être vil, méprisable, abject. 16. Passer, sauter, omettre quelque chose (p. ex., une lettre en lisant le Coran). 17.
Foy. la IV. 7. X. Germer, pulluler (se dit des plantes).
fes Intention, dessein. On dit : 348
sl Je me suis proposé la même chose
que lui (comp. EU las 1. Égalité. 2. Justice, équité. 3.
Égal. 4. Même chose. On dit : Co) +
px) Lo a J -p J'ai passé à côté d’un
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homme dont la présence ou l'absence me sont égales. 5. Qui est au milieu, de milieu. 6. Marqué.—, 63 JE Endroit marqué d’un signe. ‘7. Sommet d’une montagne.
8. Autre.— Are Autre que lui. — 3 u Lists Lu Tu ne trouveras pas d'autre
âme qu’elle, c.-à-d., que celle que tu as.
des 1. Égal. 2. Même chose.— >, est és «Jep J'ai passé à côté d’un homme dont la présence ou l'absence me sont tout à fait la même chose. 3. Égalité.
4. Justice, équité. 5. Qui est au milieu, de milieu. 6. Sommet d’une montagne. 7.
Autre. — a Autre que toi. 8. Droit,
direct.
tou, duel Us de, pl. AN ae sn
Qt Don ge 1. Légal de quelqu’un,
pair, égal à Pautre en valeur ou en impor-
jee La #0 P Le Elle ne sont pas tes a — PNY F
slow Ils sont égaux dans ceci. — no pal «i s| ga Jr Poy. Sa. he Nous sommes égaux, ou du même âge. 2.
Égal de tous côtés, dont la largeur égale la longueur.—=\,.… en Vêtement carré.
3. Egalement éloigné de tous les côtés, qui tient le milieu (lieu, etc.). De là: ls. il) La treizième ou la quatorzième nuit d’un mois lunaire. 4. Égalité. 8. Équité, justice. 6. Droiture. 7. Sommet d’une montagne. 8. Autre. 9. On dit : Aa > a, 11 est tombé dans ce qu’il a voulu.
A Égal.
LA
prov. Elles s’assemblent
EF a S /
2 | &an se 2 a), th »” 7e +
CSS et se dispersent. On le dit des femmes, pe dire, elles sont changeantes.
Se, pl. a 4. Droit. 2. Uni, non accidenté, égal “partout (terrain, etc.). — vos LS 9 Je 3 Homme au corps bien formé, et chez qui tout est bien For
ous 3. Son, bruit.
ES 1. fém. de Se. 2. Hoalité. ma be ne Ils sont égaux. — ce LICE à 5e A J'ai partagé la chose également entre eux. 3. pl. L su Espèce de litière à l’usage des femmes servantes et des pauvres. 4. Espèce de siége en usage chez
les bergers.
> LA # À , sl Chemin droit et égal.
. Désert.
LS” 1. Égal, pareil. — Or Le» Ils sont égaux. 2. Chose égale (en valeur, en ronge en importance). — SA) Lu)
. La femme n’est pas ton égale. — YŸ PAS ET La Y Surtout (rohe à mot, rien n Lire all à ce Où Le Le Y,etY
ne Lo de, et 5 L a Surtout
un tel. — ss; art Le Y c ne Le æY RECU int Love m Ÿ C’est lui surtout qui a fait cela. | #, r SANG ëm 1. Egalité. 2. pl. We ut La partie Cup de l’are près de l’un des bouts.
ji de 1. Egale. 2. Egalité.
On de JU E de Ÿ Surtout un tel.
Droit
Tempéré, modéré. De là 4. Cuit à point.
alu pour Galiu 1. Égal.
se pour y Qui va d’une manière
satisfaisante, qui a chez Jui tout en bon
état. On dit, p. ex.: pre ss Comment vous De -vous ce matin ? ei on répond :
ss ss Nous allons bien, nos enfants, nos troupeaux vont bien.
SAUSS 1. Égalité. 2. Style moyen, manière de s’expliquer ni trop concise (; ER 2%) ni trop amplifiée (HE.
£ dos Égalité. — 21 W La Ligne
équinoxiale, équateur.
che 1. Égal, rendu égal. 2. Engram., Qui est du genre commun, masculin et féminin.
be — lt Tirer le lait surabondant, qui coulerait par terre si on ne le tirait pas. V. 1. Laisser couler le lait par terre, par suite de la surabondance de lait (se dit d’une chamelle). 2. Être en désaccord,
différer. 3. Finir par reconnaître un droit
ou ce qu'on doit, après l’avoir d’abord !
Couler par terre à cause de la trop grande
nié, av. > de la ch., s’exécuter.
abondance (se dit du lait).
C y £ DE à :
£ met =, pl. fs 1. Lait qui coule abondamment. 2. Mauvais, méchant. 7.
sous in °
nul f. I. (n. d'act. Lu ee Couler
(se dit de l’eau). 2. Marcher, s’avancer
avec rapidité. 3. Errer librement (se dit !
s ER
des animaux). IL. (n. d'act. Duus) 4.
Laisser aller paître librement, ne point empêcher de paître ni de boire. 2. Don-
ner, faire don. VII. 1. Couler, s’écouler.
Aller avec rapidité. 3. S’avancer et
glisser rapidement (se dit d’un serpent). #,
Retourner, revenir chez quelqu'un, av.
or à
PUS 2
La) pl. HAE 1. Faveur, grâce,
bienfait. 2. Barre avec laquelle on lance
LA À nee
un bateau sur l’eau.— 4u pl., Crins de la queue du cheval. 2. Trésors enfouis dans la terre.
rs 1. Lit d’un cours d’eau. 2. (du
pers. Dax pomme) Abricot.
#0Uyz es Re ue Dattesnon mûres.
SL Vin.
vers Lu Qui marche, qui coule, qui court.
& k pour le masc. et le fém., pl. Av 1. Mis en liberté, lâché, de manière à pouvoir paître à son gré (chamelle). 2.
Chamelle sacrée, qui n’est employée à aucun travail, qu’on laisse paître à son gré, et dont le lait ne sert qu’à ses petits. 3.
Esclave affranchi. — &sL «#01 Tu es libre. #. Qui est de retour sain et sauf d’un long voyage ou de la guerre. 5. Bête,
monture refaite des fatigues de la route.
S CARE lus Crevasse par laquelle l’eau est
absorbée.
mr — IL. à (n. d’act. rs) En-
tourer, cendre un mur d’une haie. V.
Être entouré de tous côtés.
sf lé H x = Haie.
ee f. TI. (n. d'act. En. JL) 1.
Se répandre et couler sur la nn: du sol lé dit de l’eau). 2. (n. d’act. Lx, Dr = Lu, JE) Voyager, En de
longs voyages. 3. Revenir, retourner, re-
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paraître de nouveau (se dit de l’ombre).
II. Faire couler (l’eau), av. acc. IV
Lâcher, faire couler (l’eau, un ruisseau).
2. Laisser retomber sa queue (se dit du cheval), av. > de la ch. VIT. 1. Se dilater, s’élargir, s’étendre (se dit du ventre, quand on prend de l’embonpoint) (syn. Es Î}; se retrouver à son aise (se dit du cœur, quand il cesse d’être oppressé). 2.
Être fendu.
f Cy s #9
a pl. ON ar . Eau qui coule.
Espèce de vêtement rayé
È Le Dévot, qui passe les jours et les nuits dans une mosquée, et jeûne beaucoup (comp. Lim).
_. Voyageur, qui entreprend de longs voyages.
EL 1. n. d'act. de la I. Longs voyages, action de voyager, de courir le monde. 2. Voyage accompli comme acte dedévotion (autre quele ==). — Sa UN pl 3 L’islam ne connaît pas les voya-
ges de dévotion.
os Cydnus, fleuve de l’Asie-Mi-
neure.
r JS Jaxarte, fleuve de l'Asie centrale, de la Sogdiane.
z Lies, pl. É Las 4. Grand voyageur, qui voyage beaucoup. 2. Qui va partout pour recueillir des propos et les rapporter, espion.
É Lie: CAE 1. Voyages continuels à travers le monde. 2. Pays. 3. Dimension.
— SL re Géométrie.
La AN 1
ms Messie. Foy, sous
ee NE EAN
LS
25Luus Partie de la tête qui comprend les tempes et le front.
Fo A) fêm. Eat 1. Marqué de raies, strié (se dit d’une étoffe, de la peau des sauterelles). 2. Partagé en bandes (chemin qui offre des traces de plusieurs sentiers).
Onagre
3, ls) 1.
S'enfoncer dans ie chose de tendre,
cr n. d'act.
de mou (p. ex., en parlant du pied dans
une terre molle). 2. Être ferme, solide.
PME pers.) Broche. 2. Dans un vio-
lon oriental, Pied au bas de la caisse, sur lequel on appuie le violon par terre. 3.
Espèce de plante (hibiscus purpureus).
S 1,9 N ar Travaux de construction en boue.
/ d our — Ju Poy. le f. 0.
Si C/ { Que Espèce d'arbre dont le bois est
très-dur, dont l’écorce sert en guise d’ama-
dou, et dont les cendres donnent une bonne
lessive.
/ 4 “ 207 #is © ne ne I. (n, d’act. os Fypse te
+ LA LA pus, paume) 1. Marcher, aller, voyager.
Partir, s'éloigner, s’en aller, ef av
dela p., emmener quelqu’un. 3. Tenir telle.
ou telle conduite à l'égard de quelqu'un, el se conduire, à l'égard de quelqu'un, de telle ou telle manière. 4. Se faire (se dit d’une chose qui est d'usage, qui se fait).
5. Laisser, laisser tranquille, laisser aller. On dit : se = Laisse cela, pour ES 9 ie Va et laisse cela. 6. Attacher avec la courroie +. IL. (n. d’act. Ds) 1
Envoyer, expédier, faire partir quelqu'un,
is av. acc. de la p. 2. Faire courir, mettre
en circulation (un proverbe, un poëme,
etc.), publier, transmettre au public (lhis-
toire, les récits des faits anciens). 3. Reléguer, renvoyer, éloigner quelqu'un, av.
acc. de la p. et {.7» du lieu. #. Oter la couverture (du cheval), av. acc. et DARE Tisser une étoffe en raies, av. acc. III.
(n. d'act. ce Le) Rivaliser avec quelqu’un de marche, lutter à qui ira plus vite.
IV. Faire partir, faire aller, renvoyer, expédier. Y.1.Se promener, faire un tour de promenade. 2. Acquérir du renom, de la célébrité (dans ses voyages, etc.). 3.
Suivre, observer , adopter une certaine
conduite, une manière de vivre. — pen & pus Il vit à la manière d’un tel. VI.
Partir ensemble, en compagnie l’un de autre. VIII. S’approvisionner, se munir de provisions de route.
Si, 7 =
jLe pour » L 4. Reste, restant. 2. mod. Tout. Foy. sous ÿLe.
AL 1. Qui part, qui s'éloigne. 2. Qui marche, qui va, qui voyage. 3. Qui a cours (syn. je), usité. — pl Je Proverbe qui court le monde, qui est en usage.
%. Qui pratique la vie spirituelle (syn.
DL. 4. Poy. pLe sous )L.
y Le 1. fém. de pole. 2. coll. Troupe de voyageurs.
ne 1. Qui part, qui s'éloigne. 2. Qui voyage beaucoup. 3. Qui aime à se promener. 4. Chef, préposé.
#, s/ CAL < a
BL 1. fém. de Le. De là 2. Planète.
— 8 Luu| JUL Le Soleil. 3. coll.
Troupe de voyageurs.
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ju 1. Marche, aller. 2. Fos Des 3. Expédition militaire. #. pl. js Cour-
. roie, lanière, — ; Los 4 LS prov.
Il n’y a pas de courroie après le bâton, pour dire, un tel ne peut pas prononcer un mot; à qui, pour ainsi dire, il manque une courroie pour saisir un bâton. — 35 fes si u #sz Ses lanières ont été coupées de leur peau, prov. pour dire, il
appartient à leur bande, il leur ressemble.
CRT Bpa Manière d’aller, de partir, de se
promener.
ë 1. Marche, route. 2. pl. y Conduite, manière de vivre, de se conduire.
_— 3 pau) | Lys Homme de bien. — 8 pas re Le Il a tenu à leur égard une conduite... De là 3. Vie, biographie.
ru pu Le Vies des rois. #. Provisions de bouche.
dE LA À 0
5}. Qui voyage sans cesse, qui est toujours en route.
ajees 1. Espèce d’étoffe rayée, à raies en soie ou en or. 2. Fibres qui recouvrent le noyau de la datte. 3. Membrane du cœur.
PA RE EC
j2« 1. Foulé, sur lequel on va (chemin, sentier). 2. 4 y game J, Homme qui va son chemin.
pau 4. n. d’act. de la IT. Envoi, expédition, transport, 2. Mission, expédition confiée à quelqu'un. 3. Théorie du cours des planètes.
je Ls 1. À côtes (tissu). 2. Envoyé, expédié. 3. Espèce de sucrerie.
first .
jus Route, chemin.
QE
( Beurre fondu.
D f. A. Être attaqué par les BOrces
(se dit des céréales). Foy. Qt 0:
D Jasmin (jasminus officinalis).
PHOUP Or Late 1. Épine dorsale. 2.
Garrot du al 3. Touffe de la crinière que le cavalier saisit avec la main pour monter à cheval. #. Bout, extrémité, dernière limite.
s 74 Bla Terrain doux.
one Être préposé et chargé du soin de. une chose, av. ie de la ch., être l’intendant, l'inspecteur. II. 1. éme sigma.
2. Être prince, souverain, régner sur quelqu’un, av. LL des p.
pese 1. Préposé, intendant, inspecteur de..., av. He 2. Chef, qui exerce l’autorité sur quelqu'un, av. de des p. 3.
Clerc, qui tient les registres, qui tient note
de tout ce qui regarde l'administration des
biens, etc.
ee I d ’ SCy DAUTUT 1 S be f. TZ. (n. d'act. a és) . Se
mouvoir d’un mouvement oscillatoire (comme le mirage ou l’eau peu profonde répandue à la surface du sol). 2. S'en aller librement au pâturage et sans pâtre (se dit des troupeaux). IT. {n. d’act. Es) Enduire (une muraille) de boue mêlée de paille, où (quelque corps) de graisse, av.
acc. VII. Foy. la I.
us Eau qui se répand et coule à la sur-
face du sol.
el 1. Boue mêlée de paille. 2. Chaux
Neue Name 10e !
non gâchée. 3. Graisse dont on enduit l'intérieur d’un sac de voyage pour l’assouplir et pour l'empêcher de se contracter par suite de la chaleur.
Rp et z al Heure, partie de la nuit.
Voy. gl fe 0. |
Élus | 380 Chamelle qu’on laisse aller librement au pâturage et dont on n’a aucun soin, au point qu’elle s’égare; ou chamelle qui à servi pour faire un voyage et pour le retour.
#, “© àxm Truelle de maçon, etc.
:L OH Eee 0:
71 / HR La f- T.1. Porter à quelqu'un un coup
de sabre, av. acc. 2. Être gercé, se gercer, se crevasser (se dit de la peau des mains).
Voy. is. III. Se battre au sabre. IV.
Percer (les verroteries ou autres petits ohjets sphériques), av. ace. V. Être tué à coups de sabre, être passé au fil de l'épée.
VIT. Combattre à coups de sabre les uns contre les autres. — Au passif, Là) el Ils se Li pue
SU
pipes
4 ERA FRET, Li, LH, FE s 1. Sabre. — à be Homme armé de sabre, satellite, séide, shire. 2 Espèce de poisson. 3. Crin de la crinière.
S SLG £ NUIT £
Les , ple LL Sa! ef Lil 1. Rivage,
bord, rive, côte (d’un fleuve ou de la mer).
spécialem. Côte du pays d'Oman (etes
3. Fibres de l’écorce du palmier, les plus proches de la tige (elles sont les moins bonnes).
&l« 4. Qui a un sabre; armé, muni
d’un sabre. 2, Qui frappe avec un sabre. |
ne
LAS 3. Traqueur, qui traque les bêtes pendant la battue, à la Chasse.
Rss pl. ils 1. Qui a un sabre, armé d’un sabre. 2. Fabricant de sabres. 3.
Bourreau (syn. Ja).
le , fém. LE Grand et mince (homme, femme).
sa pl. Troupes, bandes d'hommes.
mm 41 ?
Lis 1. Armé d’un sabre. 2. Guerrier armé d’un sabre.
ERA Qui ne porte sur les bords aucune marque ni figure (pièce de monnaie).
nes ba pl. Années stériles, disette.
mieu Espèce de jusquiame (hyosciamus datura).
ai f. I. (n. d’act. dudit …) 1. Cou-
ler (se dit de l’eau). 2. av. = de la ch.
Emporter (se dit du torrent), et au fig., tomber dans un malheur. 8. S’étendre en long et en large sur le front et le nez du cheval (se dit d’une tache blanche). — 4u passif, Je Être emporté par le torrent, — à (ju 0 Il a été emporté par le torrent, et il tomba dans le malheur. I. (n.
d’act. da Laisser couler par torrents.
IV. 4. Laisser couler par torrents. 2. Al
longer, rendre long (le fer de la flèche,
etc.). III. Se réunir de tous côtés, se ras-
sembler (se dit des troupes, des corps
d'armée).
di 1177 Les € » Le { Qi pl. ny 1. Torrent, 2. Jam 4L
Eau qui coule par torrents.
JS Le 1. Qui coule par torrents, 2, Liquide (opp. à pla ou à Xsla).
fQLe 1. fém. de Je. 2. Tache blanche qui descend tout droit sur le nez du cheval et occupe la lèvre supérieure.
tres pl. de bus Voy. plus bas.
ël Aw 4. Qui verse de l’eau par torrents
(nuage). 2. Espèce de poisson.
#ê LAC A A # raids pl. Ji Chardon laité.
di 4, Cours d’eau, torrent. 2. Demande. Voy. pe
SR pl. ol Culasse du couteau ou du sabre (cachée dans le manche).
4 ? « “9 É PUS Jus, due NL, pl. SNL 1.
Côté du visage, joue. 2. Côté du corps depui le cou REA l'os de la hanche.
Ca ‘ À ss SKXor A Lit dite cours Le passage ni went Law Magie blanche, magie naturelle.
Voy. p—.
S Sin, lettre ; CT à 5
(Eee Mont Sinaï.
Les uw! et Lin sl Avicenne, ceé-
lèbre médecin.
or
D Chin. 1. Treizième lettre de l'alphabet
arabe. 2. Comme valeur numérique, 300.
L, Mot dont on se sert pour éloigner ou faire marcher.
4 cBrebre, Voy. sous (53 el LS
st
Averse. 2, Nuage petit et clair qui ‘amène
— Sos PL alé 1.
une averse. 3. En gén., Toute chose violente ou qui survient avec impétuosité. 4.
Chaleur brûlante. 5. Éclat, beauté à son
apparition.
+ { + #. LA . , | Lo Lév — Lux Cheval qui bronche et |
chez qui les sabots des pieds de derrière sont plus courts que ceux des pieds de
devant.
Je Cohabiter avec une and av. ACC.
de la p. — jé (n. d'act. bis Bj5) 1.
Être dur, raboteux, et accidenté (se dit du
sol). 2. Être an effrayé et inquiet.
— Au passif, , Être troublé, effrayé et |
inquiet. IT. (n. d'act. jui) Causer de la |
frayeur, troubler, jeter dans l’inquiétude, av. acc. de la p. VIHI. Se sauver, s’en-
fuir.
plus wi k f. 4.1. Être dur et soa (se dit des choses). 2. Être dur et rude
au toucher FR 7 l’on s’assied, etc.).
Qt, pl. Les Dur et solide (se dit
des choses).
DS Lé Dur et solide (se dit des choses).
LÉ et Dale &$1 Lieux durs, âpres,
raboteux.
CR Le É (n. d'act. Ait) Dire La tue II.
tar 1. Être vil,
(se dit des dattes ou d’autre chose). 2.
de qualité inférieure
N’avoir pas été fécondé (se dit d’un palmier femelle).
? % ’ £ ? 209 LAL& et sb Mot dont on se sert pour appeler les bestiaux à manger ou à boire,
ou jour les faire marcher.
CL 1. Espèce de datte de mauvaise espèse autrem. (2. 2. Grauds palmiers.
de — HA. (nm. d'acL. ak s) 1. RU au pied l’ulcère ile. 2. Nourrir de la haine contre quelqu'un, av. acc., ou J, ou Qy° de la p. 3. Craindre l'influence du mauvais œil de quelqu’un.— Au passif, LE 1. Être saisi de frayeur. 2. Avoir au pied l’ulcère &5Le.
uGts Mauvais état d’une plaie difficile à ae:
&Li Ulcère au bas du pied que l’on cautérise, et dont l'incision amène la mort.
De là on dis : a:$le KI Joli! Que Dieu lui arrache son ulcère! pour dire, que Dieu l’anéantisse!
M fém. re 1. Qui a au pied l’ulcère &L2. 2. Saisi de frayeur.
re f. 4. 1. Être de mauvais augure,
être sinistre, malencontreux; porter mal-
heur à quelqu'un, av. de de la p. 2.
Rendre sinistre, av. acc. de la p. — _.
Être sinistre, de mauvais augure. — Au passif, cé 1. Être sinistre, de mauvais augure ; porter malheur. 2. Être à gauche, ow se présenter du côté gauche. IL. (n.
d'act.
diriger sur la Syrie ÇL). IT, Prendre le
LMENX R à Vs) Envoyer quelqu'un en Syrie, er £
côté gauche, se mettre du côté FPHPhs de quelqu'un, av. acc. de la p. On dit : ps éhleeb Place-toi à gauche de tes compagnons. IV. 1. Aller, se rendre en Syrie (comp. ue). 2, Rendre sinistre ; faire, créer quelqu'un sinistre, homme de mauvais augure, repoussant ou portant malheur. On dit, av. ellipse du sujet: GLS) Ls Que cet homme porte malheur! V. 1. Se rendre en Syrie. 2. S’établir en Syrie, se faire Syrien. 3. Aller, se placer à gauche.
Regarder comme sinistre, de mauvais
augure; augurer mal de quelque chose
c ls (opp. à JLE et à Dee} 5. Prendre ou faire quelque chose de sinistre, de mauvais augure, qui porte malheur. VI. 1. Se placer à gauche. 2. Arriver en Syrie. 3. Regarder une chose comme de mauvais augure, comme portant malheur ; augurer mal de quelque chose, av. > de la ch.
X. Tirer un mauvais augure de quelque
chose, av. > de la ch.
AE et Li 1. Syrie (qui est à gauche pour celui qui arrive de la Méditerranée, el pour qu l’Arabie heureuse, le Fémen ( ep) est à droie). 2. Damas, capitale de la Syrie. 3. Le nord.
Jb 1179 de ; pl. & LE Qui va en Syrie.
Pre?
fie 1. Côté gauche. — &ss à £ Le A gauche et à droite. 2. Syrie. 3. Damas.— Au pl., CoUlé Provinces de la Syrie.
pts 1. Gauche, qui est à gauche. 2 Sinistre, de mauvais augure; qui porte malheur. 3. Méchant.
PE et eLé, fé. El, &lé 1.
Syrien, Syrienne. 2. De Damas.
_ 1. Malheur, infortune, adversité. 2.
Malheureux. 3. Gauche, qui est à gauche.
4, pl. Noirs (en parlant des chameaux) (opp. à yes blancs).
ee Nature, naturel, caractère ( Joy.
Malheureux, à qui rien ne réussit (homme
LA fém. (de es |) Gauche.— ce ss Main gauche.
eLis Voy, sous ps OS
ARS Côté us
eue (vulg. pe el pi) pl. .
1. Malheureux. 2. Sinistre, de mauvais augure. De là 3. Maudit comme portant
malheur.
ART
Le, 1. Connaître. 2. S'informer; avoir L]
soin; veiller sur quelque chose, se soucier de quelque chose. On dit: ali jLs Le Il ne se soucie pas de son affaire, ou il ne connaît pas son affaire, ce qu’il faut. 3.
Se proposer quelque chose, tendre à quel-
que chose. On dit : SHARE Te suis proposé la même chose que toi. #.
S’acquitter ol faut de quelque chose.
On di : Fe HS ÈS Je leur ferai connaître cela comme il faut. On J'emploie aussi en Mauvaise part : réle de LAN Je les arrangerai, c.-à-d., je jetterai du désarroi dans leurs affaires. 5. Devenir, se trouver dans tel ou tel état. VIIT. 1. Se proposer, viser à quelque chose. — jé) dl Il se propose la même chose que l’autre. 2. Mériter l'approbation, faire quelque chose qu’un autre approuve, plaire.
pis pl. JL, el . Chose, affaire.
— St c
vous voulez. — D Lea al La Tu feras
c'est votre affaire, faites ce que
ce que tu voudras. 2. OEuvyre, ouvrage, travail, occupation, ce que l’on se propose.
92 État, condition ; nouvelle phase, nouvel aspect.— Li C3 2» ç> F Chaque jour
crée et fait mourir. — aol pré Pro-
il (Dieu) se livre à une autre œuvre,
nom. #. Dignité, honneurs, rang. — :4x
al Ilumination en l’honneur de quel- 02 ? £ (i
re? 6 nn a
Glandes lacrymatoires. 6. Terrain salsugi-
S'ÉCS
“ un. 5. pl. gl et
neux dans les montagnes où croissent les . SENS
arbres Es 7. pl. ses Sutures du crâne.
VII. ES 1. Devancer, gagner de vi
tesse. 2, Tendre l'oreille pour écouter.
s£, Lx 4. n. d’act. de la I. 2. Extrémité, le point le plus reculé. — (Le ie Il
alla bien loin. 3. Panier. #. Bride (de chameau). 5. Fiente de chameau. 6. Vase, limon que l’on extrait d’un puits.
hic 4 EC LA?
li et si, pl. La? Line Panier avec lequel on enlève le limon d’un puits.
nr f. ZI. (n. d’act. Lai Ki) 1.
Grandir, avoir grandi, et devenir jeune homme {se dit d’un garçon). 2. Être haut, grand (se dit d’un objet, d’un corps). 3.
(n. d’act. CS Brûler, v. n. (se dit du feu). #4. (n. d’act. ne Allumer le feu.
De là 5. Exciter, allumer (la guerre). 6.
Faire mieux ressortir le teint du visage.
On dit : BA pal, it Le voile et les cheveux font ressortir le teint de cette femme. 7. Embellir par des
moyens artificiels, relever le teint du vi-
sage par un cosmétique, ow la parure. 8.
f.T. O. (n. d'act. Lies +)
Être vif, ardent {se dit du cheval qui mar-
che gaiement). — Æ4u passif, NES Il
lui a été destiné (par les arrêts de Dieu).
IL (n. d’act. LAMES) 1. Vanter en vers
la beauté d’une femme dont on est amou-
reux. av. > de la p. 2. Commencer un.
poëme (n'importe son sujet principal) par
l'éloge d’une jolie femme, proprem., rappeler le souvenir du jeune âge et des amours. IV. 1. Avoir des fils jeunes gens encore. — LES We ht Ses fils sont des jeunes gens. 2. Être âgé (en parlant d’un bœuf). 3. Faire faire au cheval un soubresaut et lever à la fois les deux pieds de devant. 4. Exciter, pousser, av. acc. de la p. 5. Faire grandir et faire arriver (un garçon) à la jeunesse, lui donner une belle jeunesse, av. acc. de la p. (se dit de Dieu). On dit : à ;5 a) _L£ | Que Dieu prolonge sa vie jusqu’à la jeunesse! qu'il le conserve! — {uw passif, à) St Il lui a été destiné. (de la part de Don. V.1. Aimer les jeunes gens, les garçons. 2. Composer
._ des ghazels, des poésies érotiques.
dk et lé 1. Acide sulphurique, vitriol. 2. Alun.
JN CB Belle de nuit (mirabilis jalapa).
by - ? s ?
Jeunesse. ri pour ,
nn NF. Ce oo Depuis le jeune âge (comp. 3).
AE / nr Jeune.
Le, pl. JL Jeune homme (depuis vingt-quatre jusqu’à quarante ans).
iL4, pl. es Jeune femme ou jeune femelle.
ee 1. Jeunesse. 2. Commencement, premiers temps d’une chose.
Es 1. Tout ce qui sert à allumer le feu. 2. Vivacité, feu (dans un cheval, qui fait qu’il lève les pieds de devant et aime
à aller au galop).
“4 S/ F3 11 bi, pl. LE 1. Jeune femme: On
La
$ É ? 112 n/t î dit aussi: Qué sus. 2. Action de s’allumer (en parlant du feu).
ki pl. Jeunes gens.
SMELEP ao 1. Toul ce qui sert à allumer le
feu (comme l’amadou, etc.). 2. Tout ce qui fait mieux ressortir le teint, l’éclat du visage, ou fout ce qui rehausse, augmente quelque chose. 3. Qui en courant pose les pieds de manière que ceux de derrière laissent des traces au delà de ceux de devant. 4. Jeune (en parlant des animaux).
is Le Flûte, roseau à jouer.
Vieillard. #. Lion
Coskis 1. Qui brûle, qui s'élève en flamme. — sn LL Feu qui flambe. 2.
Qui enflamme d'amour, qui inspire une violente passion. 3. Beau, éclatant, brillant. #. Vif, ardent, plein de vivacité
(cheval).
PAL / LAS Se coller, s'attacher fortement,
s'agclutiner à quelque chose, av. >. V.
1. S’attacher fortement, se coller. 2. Avoir les mains, les ongles, les griffes attachées ou enfoncées dans quelque chose, comme les hommes qui luttent corps à corps, ow une bête.
S PA 5 . « LA Lui {. Qui s'attache, qui s’est attaché
et, pour ainsi dire, collé à quelque chose
(homme). 2. Qui est aux prises avec quel-
het __—d *
qu'un dans le combat, engagé dans une lutte corps à corps (combattant); qui a les griffes enfoncées dans sa proie (bête féroce ).
LA
AA im S'attacher, se coller à quelque
chose, av. acc. de la ch. On dit : LEA a} RE LEL L'amour s’est attaché à lui, pour dire , il s’est amouraché, $ re di Qui ne quitte pas ses compagnons.
F' #72 : re . .
Cent Qui raffermit, qui consolide en tenant les parties unies.
El, Log, pl. na Los Pincettes (à feu).
# CE F. e Er e A is Assiduité, application.
# Sy LEA
ss Lieu où l’on s'attache, où une
chose ta ferme.
LÉ 1. Qui s’attache, qui se colle. 2.
Qui poursuit quelque chose avec assiduité.
# AA
mis Lion.
TRS 1. Lion. 2. Gros.
pour la fermer), av. acc. 2. Repousser,
DAPnEES chasser.
2 1! 4 , n. d’unilé es Grande porte.
Mo
sv f. A. 1. Fendre. 2. Étendre une
peau à l’aide de deux pieux fichés en terre.
3. Tendre, étendre ses deux bras, av. acc., comme fait un homme qui prie et invoque Dieu. #. Se mettre, se tenir debout pour recevoir des ordres, av. j de la p. 5. S’étendre, s’allonger (se dit d’un caméléon
quand il s'étend sur une branche d’arbre).
VAE! à
# CLAr4 — à (n. d'act. is) Avoir une s
— IV. _ 1. Pousser (la porte |
Sen
étreinte large, les bras Fe (se dit d’un homme ). IL. (n. d'act. Less) 1. Étendre, élargir. 2. Avoir la vue affaiblie par l’âge, au point que les objets se confondent. De là 3. Être très-âgé. 4. Dégréer un navire (pour amoindrir l’action du
vent).
BA, à Large. — Let, SI <* J, Homme dont l’étreinte est large quand il étend ses bras. 2. Grande be, porte
d’un grand édifice.
Sy né # C7 ASE à
ci et <? pl. CRE Ze CEA Objet
ou Corps d’une personne qu’on aperçoit de loin. De là, JU cs Pièce de bétail, du troupeau.
Me Long.
rer pl. Morceaux de bois mis en trasa dans le bât du chameau «5.
ss,
Pelé, dont l’écorce est ôtée
Eae de vêtement d’un tissu solide.
SCy ; À ni Bruit que produit le lait en
| coulant des pis d’une femelle que lon
trait (Foy. une),
Das — port, PS2, pl. EST 1.
Scorpion. De là, mélaphor., 2. Langue.
On dit : ac Suis ES I1 donne des coups
de langue, il déchire les autres (Foy.
CN RRTIES PSC po mr qui se mord la langue (c.-àd., qui sait se taire) évite bien des pé- 3. Mal,
chés. dommage causé à quel-
qu'un.
, 3 La 10 due — 8,15 Jaloux (homme).
ee
æ fe TJ. On. d'act. ee 1. Mesurer à Pnan av. acc. 2. Donner, faire cadeau à quelqu'un, particulièrem., d’une chose qui se tient dans la main (comme sabre, argent, etc.), av. acc. de la p. et acc. de la ch. 3. Demander quelque chose, tendre la main pour demander (Foy. la IV). #.
Louer à quelqu'un un étalon pour lui faire couvrir les, femelles. 5. Couvrir une fe-
melle. 6. Fer ou couper en long (une
étoffe). -— ri Être extrêmement gai, être
d’une gaieté folle. IE. (n. d'act. La à
Mesurer à l’empan ; mesurer, prendre la mesure. 2. Considérer quelqu'un, faire grand cas de quelqu'un, av. acc. de la p.
IV. Donner, faire cadeau d’une chose à quelqu'un, av. d. acc..— On dit : 8, 815 1SS (3 11 a demandé telle chose à un tel et celui-ci la lui a donnée (Foy. la I. 3.). V. Devenir grand et considéré, être honoré. VI. S’approcher l’un de l’autre (dans le combat), être, pour ainsi dire, à
la distance d’un empan l'un de l’autre.
ses
mé 4. n. d'act. de la I. 2. Somme d’argent que l’on paye, ow don que l’on fait à la femme que l’on veut épouser. 3. Louage du chameau étalon pour faire saillir les femelles. 4. Action de couvrir la femelle (en parlant d’un, étalon). 5. Mariage. — Mahomet a béni en.ces termes l unaon. de:sa fille Fatima avec Al : Let NI er LS pri d Lo Que Dieu vous unisse et bénisse votre mariage. 6. Age, années do la vie. 7. Taille.
3 ps 1183 qu pl. SL 1. Empan, mesure de longueur que donne la distance entre le pouce et l’auriculaire étendus. 2. Taille.
— di y Petit de taille (homme).— ré) JLs Serpent. 3. Age. #. Espèce de poisson.
te Don, grâce, faveur. 2. Évangile.
Eucharistie. 4. Force
“A 1. Donneur, qui fait des dons. 2.
Ji, IE mélaphor. Voleur.
Das pl. Cl pris (ei pla) Flûte à jouer.
ë) Li Nacelle.
jus pl. de ;ès », et pen 1. Marques
(comme p. ex., des petits coquillages incrustés, etc.)sur lalongueur de l’aune pour en indiquer les subdivisions. 2, Ruisseau dans un terrain encaissé, où l’eau afflue de ot Ve
y, ù) Lu FE Généreuse (femme).
350 Æ Des Vélocité.
Vs fêm. des Rapide à la course,
véloce.
Cr n. d’act. ARE Bei). Déchi-
rer ow couper en morceaux (une robe, une pièce d’étoffe). 2. Dépecer, couper en morceaux (la viande). 3. Déchirer sa proie (se dit d’un oiseau de proie). #. Courir en agitant les pieds en tous sens (se dit des bêtes). 5. Tisser mal, ne pas soigner le travail, le tissu d’une étoffe (se dit d’un üsserand). 6. Munir un cheval d’amulettes pour le garantir du mauvais œil.
ré, pl. Ô JL 1. Moins PIÈCE. — US ds) et ue un Robe. en
lambeaux. 2. Morceau de viande coupé et cuit. — Au pl., Troupes, bandes (d’homnn Foy. (5 SL.
Br pl. Dune n. d'unité ee
Espèce de plante dont le fruit est rouge et qui, desséchée, s'appelle EL
de 4. Espèce de grand arbre du bois duquel on fait des amulettes contre l’influence du mauvais œil. 2. te en" Vêtement en lambeaux.
Es 1. Violence, véhémence. 2.
Pièce, lambeau.— E ape De Vêtement en À
LS Lé du re 2. Pièces, lam-
ET
Dati it É Les Hu Vêtements en
ONE
lambeaux. — jt robe est tombée toute en lambeaux.
“art © Le L r .
ee Éraillé , ou tissé négligemment (tissu).
&, __ LÉ Petit de taille
. > 1. Espèce de plante (tithymalus cathyris). 2. Espèce d’arbre à épines, censé être un remède contre la peste. 3. Espèce de plante dont la graine ressemble aux lentilles et dont la racine est grosse et laiteuse.
roue 1. Chatte, chat femelle, 2. Défait, Mix (fil, corde).
sy
se Qui s’est défait, qui s’est détordu (fil, corde).
LS — ré Qui tombe du haut mal.
AA 7 URE nv (nm. d'act. Mix) Achever, finir.
LA
LA
Orne — V. Des S'entrelacer, être
mr tnt mettons termes rer
entrelacé (se dit des arbres) (comp.
Lin V.).
#C/ QU 1. Aspérité, surface raboteuse. 2.
Entrelacement des arbres branchus et
touffus.
VÉ
Lie Tracer des signes magiques sur le sable. V. S’attacher, s’accrocher.
LL Février, mois syrien dont le froid esl devenu proverbial. | LE, ie, pl Lu Espèce d’alose, poisson du genre alose, mais trois fois plus grand, à la queue fine et à la tête petite; il se pêche dans l’Euphrate et se vend à
Alep.
Ar tr reve Ge FAR act. ere EE» 4) Etre rassasié, se rassasier de quelque chose, en avoir mangé à sa faim, av. acc. ou LU de la ch. On dit : Le me où A QU us Il a été rassasié de pain. De là, au fig., En avoir assez, être rassasié et ennuyé de quelque chose, au point d’avoir du dégoût pour cette chose, av. |.7° (syn. pr). — E< ù DE Ur 5,2! Dieu me garde de l’âme qui ne saurait être satisfaite (c.-à-d., de l'ambition, ou de l’homme ambitieux)!
— _ (n. d'act. EL) Être en grande dose chez quelqu'un (se dit de l’esprit chez un homme qui en a beaucoup). IL. (n.
d'act. aa. ES) Être presque rassasié (se dit des bestiaux, quand ils ont assez mangé).
IV. 1. Rassasier quelqu'un et le délivrer de la faim, av. acc. de la p., ou av. acc. de la p. et .ÿ° de la faim. On dit pour maudire quelqu'un : akb sb E Y Puisse
Dieu ne jamais rassasier ton ventre! De là
Ce
2, Saturer (de teinture, etc.), av. acc. et |
U3 de là, saturer une syllabe, c.-à-d., y ajouter une lettre qui rend la syllabe plus longue, plus pleine (comme par l’insertion d’un | après une consonne marquée d’un fatha), faire sonner distinctement les voyelles. 3. Augmenter, rendre plus nombreux, plus plein. V. 1. Feindre la satiété; se dire rassasié, ne l’étant pas; faire le dégoûté.
2, Se vanter, s’enfler, se donner pour plus considérable que l’on n’est. 3. Être fat ou fier, se donner des airs. #. Se bourrer de mets après avoir déjà mangé.
= et Er 1. Ce qui rassasie. 2. Satiété.
Satiété, dégoût qui vient de la satiété
= LÉ Saturé {ne se dit que d’un vers ou di une syllabe où une lettre a été ajoutée pour faire une syllabe longue). Foy. la IV.
ii Ce qui suffit pour rassasier quelqu'un en une seule fe morceau An
ï RER fém. fé eve et né Rassasié.
as TS) LS Bye) Femme grasse, qui a les jambes potelées, et chez qui, à cause de l’embonpoint, les bracelets aux jambes plongent dans les chairs. — ël ja d nl. Le Femme 44 a les bras potelés.
ABS n. d'act. de ES
als, Superflu, ce que l’on mange quand on est déjà rassasié.
EUR nm. d'act. de la IV. 1. Saturation, insertion d’une lettre qui fait d’une voyelle brève une longue. 2. Voyelle de la rime
entre la lettre principale de la rime et ri
appelé Lyetr.
# < * . L - RE Plein, rempli, bien fourni; gros et x |
“V'étoffe. — Jyal
À TR
solide ; substantiel ; gras ; saturé ; qui a de ét en" Vêtement, étoffe dont le tissu a du corps, de l’étoffe. rail rc Homme qui à beaucoup d'intelligence, d’esprit.— écrit re Flèche qui donne la mort.
Es Satiété.
us Rassasié. 2. Saturé. Foy. la IV. — ji Ni rat Homme plein d’intelli-
gence, bonne tête.
Es 1. Qui fait le rassasié, le “au Here 5 Ur Ÿ El Y Les
Celui qui bte le dégoûté des choses qu'il n’a pas ressemble à celui qui mettrait deux
robes de travers. 2. Fat.
/ . SC, LR (n. d'act. (5x) 1. Être lubrique, / avoir des appétits charnels (se dit de l’homme). 2. Éprouver du dégoût pour quelque cage av. (y de la ch.
Ç+< Lubricité, paillardise.
S 7 Ç 3 Lubrique.
PINS (ds 1. (du pers. er >) Sorte d'outil en bois dont se servent les boulangers. 2.
Épithète de l’onagre.
/ ‘ \ KE POI (EL dacr SEE +) 1. Passer
une Éfôso dans l’autre, de manière qu’elles Es croiser, av. acc. 2, (n. d'act.
Se PRES) Être entrelacé, enchevêtré, engagé (se dit des choses). IT. (n. d’act. GLS
1. Insérer, passer, engager une chose dans l’autre, de manière à lui faire faire des entrelacs. 2. Croiser les doigts d’une main avec ceux de l’autre. 3. Faire un grillage.
Embrouiller, mêler (les choses, les af
PS
faires). IV. Creuser des puits tout près l’un
A LA de l’autre. V. Etre entrelacé, s’entrelacer, :
se croiser. VI. 1. Être entrelacé, s’enlacer, se mêler, s’enchevêtrer. 2. S’accoupler (se dit des animaux). VIII. 1. Étre entrelacé, brouillé, enchevêtré; s’entrelacer. 2. S’engager, avoir les pieds engagés dans un filet, être pris dans les filets. 3. S’embrouiller, se compliquer (se dit des affaires). On dit au fig.: pb) lei | Les ténèbres sont épaisses, elles s’entrelacent, pour ainsi dire.
de Dents d’un peigne (syn. be).
ALL LE fêm. iSLé, pl. <ois£ 1. Embrouillé, qui se croise et se mêle aux autres (chemin incertain) ; entrelacé. —35 10 ENpAI Voie lactée. 2. Qui a les dents qui se croisent (lion). — Æu pl., at me Dents.
LÉ, pl. AL, al 1. Filet (pour prendre les poissons, les oiseaux, etc.).— ai Le Il a jeté, il a dressé ses filets pour prendre quelque oiseau, du poisson, etc., et au fig., il a tendu ses piéges, 1] a dressé des embüûches. 2. Réseau. 3. Voile de la tête imitant un grillage à l'endroit des yeux. #. Trou d’un rat des champs.— Au pl, “Le 4. Terrain où 1l y a beaucoup de puits ou de sources, percé et formant, pour ainsi dire, un réseau de puits.
Grillage. 3. Fenêtre. (En Orient, les
fenêtres ne sont que des châssis à grillage.) KE Liens d’une proche parenté.
JUL, pt. SE 1. Filet. 2. Voile de
la tête. 3. Grillage. 4. Fenêtre. 5. Joncs,
tu
Las +
roseaux coupés et tressés (dans une natte).
6. Courroies entrelacées sur le bât du chameau, par-dessus lesquelles on met la charge.
SL n. d'unité de UE 5. Une rangée, une tresse de roseaux dans la natte.
ISLE pl. &hsLE 1. Grillage. 2. Fenêtre. |
ALES 1. n. d’act. de la II. 2. Entrelacement. 3. Travail en réseau, en grillage.
SELS 1. Entrelacé. 2. Embrouillé, compliqué, mêlé. 3. Grillé, fait en grillage. — &slil.s uhis Æspèce de gâteaux
sucrés.
es — 5 Gtes (du pers. .) RE aveugle
pendant la nuit) Nyctalopie, infirmité qui
fait qu'on ne voit rien après le coucher du
- soleil.
AT
és (n. d'act. LE) Grandir, prospérer au sein de l’aisance. IV. 1. Être favorable à quelqu'un. 2. Aider, assister quelqu'un, av. «de de la p. 3. Se consacrer entièrement à l'éducation de ses enfants après la mort de son mari, et ne point contracter d'autre mariage (se dit d’une mère), av.
1e des p. On dit aussi absolument :
ki 4e Sas s\ 1 Le dit
pp JURA ES Lionceau ; louveteau; petit chien; petit d'animaux carnassiers déjà propre à la chasse. — ALES s| Lion.
Me Gras, dodu et plein de sève (jeune garçon).
QLé Mère d’un petit de sept mois (cha-
melle qui n’a plus de lait).
AC y , ; ce. {
Jui Qui a des petits (Ji) qui peuvent déjà la suivre (femelle de bête féroce, chamelle ). — Jus #4) Lionne avec ses lionceaux.
IL. (n. d’act. frriss) Bâillonner. F. la I
LA
Sy
si Froid.
f Sy / Foy. Le 2.
PR EN S 7 ‘ « Fe 1. re | X£ Matinée froide.
= ve «Le Eau froide. 2. Qui a souffert du froid, gelé. 3. Qui a froid et faim en
même temps. #. Gras. 5. Mort, s. f. 6.
Poison.
dti fém. de pi.
s fo ‘
ps 1. Cordon, ruban, un à chaque bout du voile de la tête que la femme croise derrière la tête quand elle attache le voile; duel Jbla. 2, Bâllon, morceau de bois qu’on met dans la bouche d’un veau, etc.,
pour l'empêcher de teter et Le sevrer.
SS1r5 “ r À À Nc Bâillonné, qui a un bâllon au mu-
(22 LA
seau (chevreau, etc.) — Le (y (À idl SW Cu; DT Elle tremble quand elle entend la voix du corbeau, elle qui déchire un lion bâillonné (se dit de quelqu'un qui à peur de petites choses, et
s’expose aux grands dangers. (Æu lieu de
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ps dans ce proverbe, il serait plus naw# * turel de lire Vi . Foy. (0)
JIRES.
QI 1. Être gras, dodu , élevé dans la
mollesse (se dit d’un jeune garçon). Foy.
Ji. 2. Être près, s'approcher de.…., av.
Qy° de la p. où de la ch.
ae Gras, dodu (jeune garçon).
PA rJ
‘| A De ES ë # .
Loi et LT Qui a les joues ver-
meilles et porte des moustaches.
Anis — IL. 4XÉ (n. d'act. tue 1.Comparer l’un à l’autre, av. d. ace. où av.
acc. et D où ne 2. Rendre incertain, douteux pour quelqu’un, en faisant que les choses se ressemblent tellement, qu’elles soient difficiles à distinguer, av. acc. de la ch. et ie de la p. — Au passif, Se compliquer au point de mettre quelqu'un dans l’embarras, dans la perplexité, av.
ue de la p. (se dit des choses, des affaires). III. (n. d’act. ie LES Ressembler à...., au. acc. (syn. Ne as à la TI.) On dit : 1) à Li Il ressemble à sa mère, pour dire, il est faible et plutôt femme qu'homme. 1V. Être semblable, ressembler à quelqu'un.—is, LL AT ait Le Oh! que la nuit d’aujourd’hui ressemble à celle d’hier (se dit de deux choses parfaitement semblables)! — 5 sb| TO 2 “ Celui qui ressemble à son père n’a pas tort, pour dire, il n’y a rien d'irrationnel si le fils ressemble à son père. V.
Être semblable, ressembler, s’assimiler, paraître semblable, pareil, av. =. VI. f.
Se ressembler l’un à l’autre. De là 2. Être
facile à confondre, se confondre dans les
Être douteux, ambigu pour quelqu'un
av.
c de la p.
ie , Pl. SLA, as Léss Ressemblance. — Mie \Ss Celui-ci ressemble à l’autre. — el a Nom collectif, proprem., qui ressemble à un pluriel.
Le pl. Jr LL Ressemblance, one Lagis Il y a de la ressemblance entre eux deux. 2. pl. SL
Cuivre rouge.—#à 25 Cruche en Cuivre.
ire D'Éce ,
“# sLii Graine de cresson.
ue A S / ?
à, pl. ari 1. Ressemblance. 2. Doute, incertitude, vague (syn. le),
Eh pl. sl Qui ressemble. — 5LLi
le SL Simélaëres d'hommes, qui ressemblent aux hommes, mais qui ne le sont pas réellement (hommes faibles ou lâches, etc.).
ÉTAT ë 4
Coli pl. Péchés, fautes.
Cal NRA 4 a | L
Le Espèce de plante du genre ëLe.
is 4. Qui ressemble davantage à.
av. >. 2. Qui sied mieux à La un
qu’un autre.
s Gi: : : ‘ anni 1.1. d'act. de la If. Assimilation.
2, Assimilation de Dieu aux hommes, an-
PE AURAI opp. à Lib).
dès, fêm. Fr 4. Assimilé. 2. Dou-
teux, obscur, ambigu.
Sur s Low?
ss Qui assimile. De là, pl. tri Sectes des anthropomorphites, qui assimi-
lent la nature hs Dieu à celle des hommes.
#S ex ii, fém. is LES 1, Ressemblant,
: Le 7 * on | LN)
“ ah re” 4
parfaitement conforme (à l'autre). De là 2. Douteux, obscur, vague; qui, n’étant pas d'une signification précise, peut être l'objet de la discussion (opp. à). 3 Tout à fait pareil à l’autre quant aux let-
tres, mais ayant une autre signification.
1. Être haut, élevé, grand. 2. Se cabrer (se dit d’un cheval). 3. Briller, avoir de l’éclat (se dit du teint). 4. Allumer (le feu) (comp. Là). IV. 1. Donner, faire
cadeau. 2. Être favorable à quelqu'un, favoriser, appuyer quelqu'un, av. acc. de la p. 3. Avoir un fils déjà grand. 4. Ressembler (à son père), av. acc. de la p. (se dit d’un fils). 8. Éloigner, repousser. 6.
Jeter, précipiter quelqu'un dans un puits ou dans quelque malheur. 7. Combler de témoignages de considération, de respect.
8. Être grand, haut et touffu (se dit d’un arbre). 9. Retrouver le fer d’un projectile dans le corps de l’homme qui a été blessé, av. acc. de la p. 10. Trouver quelqu'un brave, courageux, ou fort et violent, av.
acc. de la p. 11. Craindre quelque chose, av. &.y° de la ch.
Lis, Mousse d’eau.
A pl. pa Arf 4. Pointe d’un trait (en bois ow en fer). 2. Tranchant (d’un sabre). 3. Aiguillon (du scorpion).
4. Scorpion (à l’époque où il vient d’éclore). 5. Scorpion jaune. 6. Qui se cabre (cheval). 7. Cheval docile, tendre de la bouche. 8. Chaque côté de la chaussure.
Se À. n. d'act. de la 1. 2, Aïguillon
du scorpion.
CE sf cs € es ; ie (pour Cor) et ox Qui a des fils intelligents, éveillés.
NZ
à DÉS RE dE So fs I.{n.d'ac. ai, Col, as)
1. Séparer, jeter çà et Ià. 2. Être séparé, jeté çà et là. IT. (n. d’act. sé Séparer, disperser. — a} a:5, Que Dieu le disperse! pour dire, que Dieu mette du désordre dans ses affaires, qu’il le sépare des siens et le jette dans le trouble. IV. 1. Séparer, disperser, av. acc. 2. Av. >, on dit : LS Le &l Ma tribu a mis du désordre dans mes affaires, 3. 4v. de de la p., Être clair, distinct pour quelqu'un, lui apparaître clairement. V. VII. X. Être séparé, dispersé; se disperser.
EE, pt. AU à SE 1. n. d'act.
LATE RER LU” Less, SH) N tal Gloire à Dieu qui nous a réunis après notre dispersion (syn. D, comp. Jak). 2.
Séparé , dispersé, qui ne tient pas, dont les parties sont dispersées. — ml Affaire en désarroi, en désordre. 3. Espèce, sorte. — LL LE Li&t Différents genres de mort (syn. rip | els). —— … Qebit ue List ul Culeall Une assemblée réunit souvent des gens bien différents les uns des autres, toute sorte de gens. #. Sorte de plante que les gazelles
aiment.
S La Z e , . , . a r CE Dispersé, disséminé, en désordre.
s NES IR sl Affaire en désordre. — #. FT: LA LA A4 Coté LEE Dispersés çà et là, par ban-
des détachées.
es et OÙ pour le sing. et le pl. En |
SU PAU QE bandes détachées. — E Fe Peuplade
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| séparée en bandes détachées. — PA) MES Choses diverses, appartenant à différentes catégories. — Le» Le OÙ I ya une grande différence entre eux deux. — PNR ss me Il y à une grande diffé-
rence entre Amr et son frère.
NCA de
Je APANEL d'act. 5) 1. Couper, disséquer. 2. Blesser, offenser quelqu'un, lui faire de la peine, av. acc. de la p. 3. In-
sulter, injurier quelqu'un, av. acc. de la
‘ LA
p. 4. Affecter (l'œil) du mal &. — Jp n a (n. d'act. +) 1. Etre coupé, disséqué.
2. Être fendu (se dit de la lèvre inférieure). 3. Avoir les paupières renversées ou tellement lâches qu’elles se renversent facilement (se dit des yeux). De là 4. Traiter quelqu'un avec mépris, le regarder de travers et lui dire des injures, av.
de la p. — Au passif, JE Poy. À. II.
(n. d'act. j2#S) 1. Injurier quelqu'un, insulter par des propos, av. > 2. Foy.
+ 2. IV. Foy. la IL. VIL. Voy. j* 3.
_#% 1. n. d’act, de la T. 2. Fente, cou-
pure faite à une chose dans le sens de sa longueur. 3. Maladie de l’œil qui consiste en ce que la paupière étant flaccide se renverse, ow en ce qu’elle est déchirée. #.
Lèvre fendue. 5. En prosodie, Réunion de deux changements , 25 et >< introduits TNT
dans le pied .kelas.
s CAR
42 Ÿ x #2 Espace entre deux doigts quelconques de la main.
LE US
1. Fouler avec les pieds, fouler aux pieds. 2. fig. Avilir, abaisser, insulter, traiter avec mépris. IV. Anéantir, faire
périr, av. acc.
RATE Pro #,
nee f.I1.0.(n. d'act. ais, Les) Iusulter, injurier quelqu'un, av. acc. de la p. — Ga f. A. Se réjouir d’un mal- DRE qui arrive à l'ennemi, av. =. —
À (n. d'act. BU) Avoir un visage laid et sinistre. IT. Avoir un visage rébarbatif, sinistre, et témoigner son impatience par un murmure, Ou un grognement; grogner, être grognon (se dit d’un lion, ou d’un
chameau quand on le muselle). IT. Insul-
ter, injurier, av. acc. de la p. — AE
au duel, Ils se dirent des gros mots. V. 1.
S’exposer aux injures, essuyer des insultes.
2. Renfrogner le visage, prendre un air sévère. VI. Se dire des injures, s’insulter (en parlant de plusieurs).
mé Qui se réjouit du mal qui arrive à l'ennemi.
LR Insolent, qui insulte et dit des injures.
ES Injure, insulte, gros mots.
Ha Sinistre, au visage rébarbatif et renfrogné, austère. De là sil Lion (77,
ot) .
et de #y se,
at, fém. disais [njurié, insulté.
AAA
Des Tisser.
SC d ï ; æ e n Qy Gros, épais. — GE Qr Qui à les mains dures (Foy. J4à).
ADR Le ang LH uLé et jé Qui tisse.
LATE. A L=% pl. Souples et moelleux (vêtements).
AREA
xs f. O. 1. Passer l’hiver dans un endroit, av. > du I. 2. Manquer de vivres DER l'hiver. 3. Être très-froid. On dit:
mi Li ge (n. d'act. LcÉS) 1. Passer l'hiver,
L'hiver est très-froid. II.
établir ses campements d'hiver dans un pays, av. us 2. Suffire pour l'hiver.
On dit : Les El BE ei me suffira pour l’ ri IL. (n. d’act. ESS Contracter pour l'hiver, av. acc. de la p.
On dit : #L5Las aille J'ai fait avec lui un contrat pour l’hiver. IV. 1. Entrer, venir, arriver (en parlant de l'hiver). — Lg Il se fait hiver. 2. Manquer de vivres pendant l’hiver. V. Passer l'hiver dans un lieu, av. > du l.
Lis 4. Apre, dur, raboteux. 2. Entrée, tête de la vallée.
Cole, fêm. ES Froid.
— i5L4& #l5é Matinée froide.
S sLLE Hire
Me
he de, pl. no ea] 1. Hiver. 2. Froid.
Manque de vivres, disette
Dorre EURO ‘
ee SE D'hiver. — nt. Pluie d’ Diet
LEÉS et LES Campement d'hiver, quar-
tier d'hiver, résidence d'hiver.
E nn — AE Espèce de plante odoriférante employée dans la préparation des cuirs. 2. Abeille. 3. pl. ESS Ce qui est en saillie, en avant, p. ex., un morceau de rocher dans une montagne où dans un
mur en démolition. #. Noix sauvage.
Je 1. Avoir une tumeur rouge au bord d’une paupière. 2. Être affecté de la chassie (se dit des yeux) (comp. ÿ&).
ne, pl. \ EE Sommet d’une montagne.
ter 1. Éclats de bois. 2. Rejetons d’arbres, de plantes.
rs Qui éclate, qui vole en éclats (se dit
per lance qui se brise en long (F7. ;&).
CA
JE Être gros, épais (se dit des doigts ).
— JE Même signif.
dé Épais, gros. — eteÿ ui a les doigts, gros, a).
ENT tal fr 4; et CÉ£
Être dur, épais, ferme (se dit de la
épais, charnus (Joy.
(n. d’act. ae RES
paume de la main). 2. Avoir les lèvres
dures (se dit d’un chameau).
SCy
QU Foy. JS.
Lis — és poy Les.
ES We,
f: I O. {n. d’act. ” £) 4. Blesser,
casser, briser (la tête, le crâne). 2. Sil- . lonner, fendre (se dit d’un vaisseau qui fend les vagues). 3. Traverser (un désert) (comp. is, 5). 4. Mêler, délayer, couper (le vin avec u l'eau), av. acc. el
on. IL (n. d'act. PES e 5e mettre
à quelque chose, order (une affaire) avec !
FREE
* 4. Blessure au front, au crâne,
faite avec un instrument tranchant. 2.
Ecoulement de l’eau avec murmure.
LS 1. Brisement de têtes, de crânes.
De là 2. Combat, collision où il y a des
coups donnés et reçus.
el 4 AV
» Pl. ES Blessure à la tête, au
crâne, faite avec un instrument tranchant.
CON Qui a les pieds longs.
= Cassé, brisé, fendu.
REA 1. Qui a le crâne brisé. 2. Marqué
d’une balafre au NS s5& :
nt et no Cassé, brisé, fendu.
‘ À CRE % MES TO De (Ie d UC etes 1. Faire
périr. 2. Affliger et jeter dans la tristesse. 3. Tirer quelqu'un à soi pour le retenir et l'empêcher d’aller à ses affaires. #. Blesser une gazelle au pied avec une flèche, de manière qu’un pied étant tout à fait cassé, elle ne peut plus marcher. 5 : BOURSE qi bouteille, etc.). sn. d'act. Le) 1. Périr. 2. Être affligé, triste. V. Être dans la tristesse. VI. Être mêlé, brouillé, confondu ; s’embrouiller (se dit des choses). Lis 1. Affaire, ghose nes 2:
Tristesse, chagrin. 3. pl. er Pilier qui soutient la tente. 4. Outre coupée par
un bout dont on se sert en guise de seau.
Outre desséchée que l’on remplit de
cailloux et que l’on agite pour faire peur à
un chameau. 6. Long.
LA
— 1. Tristesse, chagrin. 2. Perte, ruine.
Let 1. Triste, affligé. 2. Mal, souffrance (causée par une maladie). 3. État pitoyable où se trouve un homme qui sort
d’un combat.
LAURE : au ss pl. Trois morceaux de bois plan-
tés en terre en forme de trépieds sur lesquels on étend ou accroche différents objets de ménage.
VraLé 4. Qui périt. 2. Très-triste, affligé, qui soupire sans cesse. 3. Qui croasse sans cesse (corbeau). De [à 4. Qui bavarde, qui parle sans cesse.
lé 1. Bouchon, tampon. 2. Trois morceaux de bois sur lesquels on étend ou accroche les vêtements, etc. (Foy. =).
Li pour le masc. et le fèm. Triste, qui soupire.
Haras pl. lis Voy. Le.
basse — IV. bé) 1. Laisser tomber une pluie fine {se dit du ciel). 2. Cesser après avoir tombé continuellement (se dit de la pluie). 3. Faire du mal, se faire sentir, causer de la peine à quelqu’un (se dit d’une er av. acc. de la p*
RAR
FRE et Mrs Pluie fine.
Slsée Fronde.
RAS
DRE {n. d'act. =>
; , , gner, repousser quelqu'un d’une chose,
“) 1. Détourner, éloi-
av. acc. de la p. et QU de la ch. 2. Lier,
a IE serrer, attacher. 3. Ouvrir (la bouche), av. acc. #. Tirer la bride et l’appuyer fortement d’un côté, de manière que le mors fait ouvrir la bouche à la monture. 5. Soutenir une tente à l’aide des piliers. 6. Appuyer, soutenir les branches pendantes d’un arbre à l’aide d’étançons, av. acc.
de l'arbre. ‘7. Percer avec une lance, av.
acc. de la p. el > de la ch. 8. Étendre (des habits) sur un Por 9. (n. d’act.
535) Être controversé, être disputé, en litige entre plusieurs (se dit d’une affaire), av. Qre) des p. — Abonder, être nombreux. IL. (n. d’act. ES) 1. Peindre à ramages, av. acc. 2. Foy. la I. 6.
III. 1. Ronger les arbres {se dit des animaux). 2. Dévorer toutes les herbes. 3.
(n. d'act. SALES Se disputer, lutter avec quelqu'un, av. acc. de la p. IV. Produire des arbres, ou des plantes à tiges arborescentes, à grosses tiges (se dit de la terre); se couvrir d'arbres, de plantes. VI. {. Avoir une partie insérée et enchevêtrée dans l’autre, de manière qu’elles se croisent (se dit d’une chose). 2. Se disputer, se quereller, lutter. 3. Se porter réciproquement des coups de lance, av. © de la ch. 4. Dévorer les bouts des branches d’arbres (se dit des animaux). VII. 1. S'éloigner de quelqu'un, fuir quelqu'un (se dit du sommeil). 2. Devancer, gagner de vitesse.
VIT. 1. S’accouder, appuyer le menton sur la main. 2. Se quereller. — jets) el Ces gens se prirent de querelle. — ls) Is se sont mis à se disputer. 3.
Fuir, s'envoler (se dit du sommeil).
D dit: & y] Son sommeil s'enfuit. 4.
Être muselé.
se * 7
sig 4. Objet en litige, chose controversée. 2. Menton. 3. Partie de la selle entre les deux morceaux de bois de derrière appelés mise 4. pl. Lee, nee Côté de la bouche à l'endroit où elle s'ouvre.
PNA RES # ASE
D JE pl.) Lse$ | 1. Toute plante . QE 2. Arbre. 3. Longue pièce de bois.
JS » fém. es Qui abonde en plantes ou en arbres LEA
LE ah D’arbre, appartenant à l'arbre.
F5 Ret 1. fém. du précéd. 2. | 55 ss) b jais)| Nom donné aux lettres LU” QU?
cu ré (5 LE TEE os n. d'unité de y=* 1. Tige, tronc.
Arbre. Mi) 14 ë, si , le palmier. — à > xl ÿ a
ire bon Le c.-à-d L'arbre maudit, c.-à-d., l’arbre de l’enfer, qui produit le fruit e5) : servant de nourriture aux réprouyés. — ie LL): ss Mimosa sensitiva. — #* X\)} és Espèce de Le mot Ft ajouté au nom d'un fruit désigne l’arbre jee Pêcher ; — Ja yéa)| By Cognassier ;
lichen (lichen scyphifer ).
qui produit ce fruil; ex.: —
M TA) 8, Pommier, ete.
#14 A AT CPR
LS Petite litière.
Fa Are À r À JS 1. Bâillon, morceau de bois qu’on attache à la bouche d’un chevreau pour l'empêcher de teter, quand on veut le se-
vrer. 2. Morceau de bois à l’aide duquel
on ferme la porte comme à l’aide d’un
JS 1193 verrou. 3. Bois de petite litière (tant qu’elle n’est pas encore recouverte d’étoffe). #4.
Marque imprimée sur la peau d’un chameau. 5. Bois fiché en terre sur lequel on AU les habits.
Le Éloigné, situé à distance.
Fr, fêm. LS 1. Abondant en plantes à tige ou en arbres. 2. Étranger (se dit des hommes et des animaux). De là 8.
Flèche employée dans le jeu de flèches, faite d’un autre bois que les autres. 4.
Compagnon. 5. Qui ne réussit en rien. 6.
Sabre.
[RES Espèce de plante {cheiranthus tristis).
” 4) Li ee Jet, fém. sale, pl. ati Qui éloigne, qui détourne, qui repousse. — 4u ph té Accidents du sort. — P1., CE Discordes, discussions.
et 1. Qui produit des plantes à tige, des arbres (lieu, pays). 2. Qui est plus riche en plantes : à tige, en arbres, plus boisé.
AE 1. fém. de si Qui abonde en plantes à tige ou en arbres (terre, etc.). 2. Sn a une tige (plante). 3. Arbre. sé, pl. PES 1. Bois, lieu planté d'arbres. 2. Bois de la petite litière (â=”), tant qu'il n’est pas recouvert d’étoffe; litière. 3. Points controversés, qui sont l’objet des disputes. 4. Lieu où l’on se
dispute.
fo D)! Terre qui produit des plan-
tes à tige, des arbres.
FAN A Aer , HE JE, pl. ya tie 1. Bois de la petite li-
tière. 2. Trois morceaux de bois fichés en
LA FRS
yS%* 1. Foy. le précéd. 2. Orné de dessins représentant des arbres, des branches;
orné d’un dessin à ramages.
Lab . ? - « , =" Lieu où l’on échange des coups . de lance, où l’on se perce réciproquement
de lances.
PAPA A
cr Surpasser quelqu'un en bravoure, en Courage guerrier, av. acc. de la p. — es 1. Être brave, courageux. 2. Avoir l'air menaçant, sévère, austère. II. (n.
d’act. Es) 1. Rendre brave, exciter le courage de quelqu’un, inspirer du courage guerrier, av. acc. de la p. et He de la ch. 2. Rendre hostile, malveillant. V.
Etaler sa bravoure, se montrer brave.
l'a F2 L FR Marche rapide d’un chameau.
es 1. Brave, courageux. 2. Agile.—
Al E=* Jss Chameau aux pieds
nr 3. Furieux, en fureur (chameau).
pie
ES 1. Veines, stries dans le bois. 2.
Espèce de muselïière en bois en usage chez
les Arabes avant Mahomet.
a AS 71014
dE Ée ES, pla, dx,
ë ur de # 5 sic is) ds, fn LA, els 1. Brave, courageux (à la guerre). 2,
Violent.
fêm. Brave, courageuse (femme) ; pl
=. et es
4 PAT À Pn ÊF, 5) fé a pl. 6 "Las :
is) Brave, Mes
et pl. +, él a 1.
Brave, courageux au chMbatl 2. Long, très-long. 3. Agile. 4. Trop vif, qui agit avec précipitation. 5. Lion. 6. Temps. 7.
Du de serpent venimeux.
Res LS TC vo
Sert: pl. ex
. de la main. 2. Wear du milieu
d’un doigt.
ua fém. de ei. — less 150 Chamelle vive et rapide à la course.
ES" Tout à fait fou, fou achevé.
CG YATCE LCR & .
Es Qui est surpassé en bravoure par
un autre.
Sy
PS 1. Grand de taille. 2. Lion. 3. Corps,
tronc du corps. #. re / *AeNE fe
Hem (n. d'act. =) Agiter les jambes,
les pieds avec rapidité (en courant).
G LA
LA S'ipUE 4 À en (FE Perte, ruine, destruction,
| anéantissement.
FES
fr pl. Malheurs longs et terribles.
NON (n. d'at. y?
Ps « , Os a”) 1 ° pal quelqu'un et l'empêcher (de venir
ou de faire quelque chose), av. acc. de la p. (se dit d’une affaire). 2. Affecter, affliger quelqu'un ; mettre dans l'embarras, causer de la peine, av. acc. de la p. (se dit d’un événement fâcheux). 3. Entrer, s’enlacer dans une chose, et y he retenu. EU et JE (n. d’act. GE =, DIS) Être triste, affligé. II. Affecter, attrister, affliger, causer de l’anxiété, av. acc. de la p.
IV. 1. Attrister, affecter, av. acc. de la p. 2. Avoir les grappes tout à fait mûres (se dit d’un pied de vigne). V. 1. Se rappeler, se ressouvenir.
Avoir des branches qui
s’entrelacent . ue d’un arbre).
sf © $ Dem pE
à travers une vallée.
GS Chemin qui conduit
s PACA
D, pl. GS, Je 1. Affaire, occupation. 2. Chagrin, peine, souci. 3.
Branche touffue et qui s’entrelace avec d’autres; rameau; ramification. — h5 6: LS Qui se sépare en plusieurs branches, qui a des ramifications. — us Der 45 Tradition (de Mahomet) qui s'applique à différents buts, ow qui peut s’expliquer de différentes manières, ou qui tient et se rattache à d’autres. #. Chemin à travers la vallée, ou au côté plus élevé de la vallée. 5. Lit d’un torrent, lieu où l’eau
coule.
Lee Triste, affligé.
alé, pl. ot 1. Chemin sur les bords élevés de la vallée. 2. Vallée où il croît beaucoup d’arbres.
is 1. Une partie de la grappe de rai-
sin, celle dont les baies sont déjà mûres.
nm enne-sie ture eme
ST A
2. Crevasse dans une montagne. 3. Rameau, embranchement, tronçon; dérivation. On dit : A his D re Il existe entre lui et moi une parenté. — gs pi 2 is F® p La parenté, les liens du sang sont un rameau qui vient de Dieu, pour dire, les liens du sang sont une
chose sacrée (syn. ax).
/ 1 d fs © :
Lt f. O. (n. d'act. =) 1. Causer une
vive émotion. De [à 2. Causer de la peine à quelqu'un, et 3. contr. Causer un vif plaisir à quelqu'un, av. acc. de la p. (Ces deux signif. opposées viennent sans doute de la signaf. LEE 2. qui est la primitive.) 4. Vaincre, soumettre, assujettir, av. acc.
5. Être controversé, et devenir cause du désaccord , de la discorde (se dit d’une question), av. ,.n des p.— =. [504 (n. d'act. DE Être aftisé, être dans la tristesse. 2. Être suffoqué par quelque chose, avoir la respiration interceptée par quelque chose, av. = de la ch. 3. S'en aller, s’éloigner de quelqu'un, le quitter, av. Lys de la p. IV. {n. d’act. AS) 1.
Causer une vive émotion ; de là, causer de la peine à quelqu'un, et 2. contr. Causer un vif plaisir à quelqu'un, av. acc. de la p. (Foy. la I. 1. 2.). VI. 1. Éprouver de la peine, de la douleur ; être affecté, affligé. 2, Être éloigné ; avoir l’accès défendu. 3.
Devenir fort rs
nat pour Es ”, fêm. és Triste, affigé.
1 | 3 ls 1. Tout ce qui s'arrête dans le go-
hs
sier et sufloque (p. ex., un os). 2. Ce qui
affecte péniblement et cause de l’angoisse, ce qui oppresse. 3. Peine, chagrin, souci, oppression.
ss 1. Chagrin, peine, souci. 2. Affaire De importante.
ie Vallée.
LE 1. Occupé ; préoccupé, qui a quelque préoccupation. 2. Affecté, affligé, oppressé (0pp. à ds)— y Fe 42) E AS | prov. Malheur à celui qui éprouve quelque peine de celui qui en est entièrement libre ; et A Ee =] Lt Le L'homme qui a quelque peine n’a rien à espérer de la part de celui qui n’en a auune. — nl Ja 4° PE ee Ceux qui n’éprouvent aucun souci dorment tranquillement, et ne savent pas ce que
c'est que la nuit des nd sv y
LA et *ENE 4" 1. Très-grand, trèshaut, et dont les os sont très-minces et les jambes hautes, ou qui a le dos long et les jambes courtes. 2. Vent qui souffle sans cesse.
LL 1. fém. du précéd. 1. 2. Vent qui souffle sans cesse.
si Plus affligé, qui éprouve plus de peine.
LS fém. Pénible, difficile à traverser (désert). ;
is, fém. RE Affligé, oppressé par
la douleur.
re] f / 74 LA FI. O0. (CSS et CS) Être
., être tenace et avide de conde de la ch.
avare de..
server son bicn, av. se ou
— Au passif, ide d _<* Chose dont on est avare. [IT. (n. fat SELES) Se conduire envers quelqu'un en homme avare, av. 48 de la p. VI. Tirer chacun de son côté une chose, et chercher à l'avoir exclusivement pour soi; se disputer chacun la même chose, av. ve de la ch.; être avare l’un à l’égard de l’autre à propos de
quelque chose, av. (3.
re os
da Avarice, avidité.
x Li a
ce # & Avarice et avidité (comp. J=?).
blé 1. Avare ; mélaphor., quine donne pas de feu (briquet, pour ainsi dire, avare de feu); qui ne donne que peu de lait, avare de lait(chamelle). 2. Insuffisant, qui ne couvre pas toute la surface (eau, etc.).
Sol stérile. on ON ès" Moment où Von est avare, accès
d’avarice.
Pr pl. np ii, AR Avare,
‘ La
tenace, avide. ÈS e* Gens avares.
— Au pl. fèm., 5 LL* Avares, c.-à-d., qui donnent peu de lait (chamelles).
CA 18 Lis Querelleur.
Lay
/ ca
Per on f. A. 1. Enlever, râcler avec une pelle (la terre, etc.), uv. acc. 2. (n.
d'act. 5%) Être changé, altéré (se dit du teint du visage changé par la faim, Le la fatigue, etc. Dr A.et Le (n. d'act. à sys) Changer, être altéré par la fatigue où la sf et HR On dit :
a > et dE ee Son COTps à maigri, le teint de son visage à changé.—-
f LU . « Au passif, Le" même sigmf.
Ji — Né pincée; un peu, un brin. — 1àS Ca AUS Lgbel Donne-
moi un brin de ceci.
LS 4 RE — ÿs* 1.Femme mendiante.
TR (sur la Dr ë ‘+ # D Ps f. A. I. (n. d'act. z RÉ
LES) 1. Crier (se dit du corbeau qui croasse, ou du mulet qui brait). 2. Avoir une voix grosse de vieillesse (se dit des corbeaux). X. Désirer que des corbeaux croassent, ol en entendre.
Sr #18 s
a" oi Croassement du corbeau, braiment du mulet.
Dhs 0e <
a Croassement, cri du corbeau.
f1S $ Sy ç =
ls" et Se Onagre.—,. ls cb
€ Cu PARTS Mules, mulets.
S 77 Tu C # EME
COS ES pl. Épithète des corbeaux, proprem., que l’on voudrait entendre
croasser.
ai se # / .
Destin act: est) À
repasser (un couteau, etc.). 2. Causer une
. Aiguiser,
sensation pénible dans les entrailles, les consumer {se dit de la faim), av. acc. 3.
Chasser, éloigner quelqu'un, av. acc. de la p. #. Frapper quelqu'un de son mauvais œil, c.-à-d., lui nuire par son mauvais œil, av. acc. de la p. et => de la ch. 5.
Pousser avec vigueur et faire marcher devant soi une bête de somme, av. acc. 6.
S'emporter et éclater en invectives contre quelqu'un, av. de de la p. 7. Racler. 8.
Oter la peau, écorcher, av. acc. 9. Im-
portuner quelqu'un par ses demandes, sol-
s $ g: 4 . Ê 4 | Een LE et ns Maigri, efflanqué
CE
En | 1197 liciter avec importunité, av. acc. de la p.
IL. (n. d’act. its) Aiguiser, repasser
IT. Lever la queue, l’agiter et la tourner de tous côtés (se dit d’une chamelle pleine). IV. Aïguiser, repasser (une lame). V. Repousser, éloigner.
Er 1. Importun, qui sollicite avec importunité. 2. Mendiant. SE 1. Qui pousse avec vigueur et fait marcher devant soi, qui mène (syn.
She). 2. Affamé. 3. Prompt, agile, actif.
is 1. Pierre à aiguiser, queux. 2.
Qui pousse ou repousse avec vigueur, ici Pierre à aiguiser, queux. :
Sie 1. Colline large et arrondie. 2.
Sommet ns montagne.
td
/ e Cie6 Nm (n. d'acl. ;=*) Ouvrir (la bouche),
av. acc.
re 4. Intérieur, milieu d’une vallée.
Trace d’un ulcère guéri, cicatrice
Chahr, littoral entre l’'Oman (çytes) et V À den (392).
se Bord, rivage, côte (d’un fleuve, de
la mer, d’une vallée).
do u a s
Æ RE JS “ NE Merle.
5 Merle.
Ée (n. d’act. ES Cohabiter avec une
femme, av. acc. de la p. — + Crain- Ld
ne avoir peur.
ME (n. d'act. fie) 1. Avoir
LE
peur de quelque chose et se tenir sur ses gardes, av. ,.ÿ° de la ch. 2. Voler avec rapidité (se dit d’un oiseau). 3. Crier, gazouiller (se dit de l'oiseau +). "#4. Répéter
le braiment, le mugissement.
Le
Désert immense et terrible
SUITONE
pour les voyageurs. 2. Jaloux. 3. Appliqué , zélé, assidu. #4. Prompt, vif, pétulant. 5. "Rapide dans son vol. 6. Long. 7.
Brave, courageux. 8. Avare, tenace. 9.
Bon orateur, éloquent. 10. Qui croasse A 4.
, appliqué, zélé. 2
sans cesse (corbeau). 11. Foy.
LA PN A ù ci 1. Assidu Jaloux. 3. Forte et robuste comme un homme (femme). #. Avare, tenace (Foy.
A) à Csye us Vif, pétulant.
DÉS 1.Avare. 2. Jaloux. 3. Long.
Le” Qui sert à peu de chose, inutile.
SN" — IV. rs 1. Fatiguer, lasser. 2. Chasser, expulser d’un lieu, mettre à la porte, av. acc. de la p. et |.ye du 1.
Des et D, pl. œls*, ls 1. Brebis stérile où qui n’a jamais été couverte. 2. DIE jun n’a pas de lait.
baies RES PO nr de eu [4 og: ï précéd.
ES Maigre et exténuée D
D ou bee var ?) 1. Être absent et très-éloigné, être à une grande distance de quelqu'un, av.
acc. de la p., ne pas se trouver à un endroit, av. acc. 2. Emmener par force,
av. acc. 3. Mettre de l’eau dans du vin ou
dans du lait, le couper, l’atténuer d’eau, av. acc. 4. Égorger {un chameau), av. acc.
Couper, détruire. On dit : ls, Lu
Il détruisit ses espérances. 6. Lt la
vigne à un treillage { Lie 72), ou étançonner un cep de vigne.7.Devancer quelqu'un, le gagner de vitesse et Le laisser ensuite loin derrière soi, av. acc. de la p. 8. Remplir (un vase), av. acc. 9. Rendre les excréments. 10. Crier (se dit des oiseaux).
11. Piquer quelqu'un (se dit d’ "un sCOrpion). — is f. A. (n. d'act. bcs, 1.
Être AT se trouver bien loin. 2. Renchérir, atteindre un prix élevé, av. E du (> Le 3 pl Lt Ce chameau a été estimé très-cher. IL. (n.
d'act. Lis 1. Salir, abîmer de sang.
Rouler (p. ex., un homme tué dans
prix. On du :
son sang), av. acc. de la p. 3. Se rouler dans son sang (se dit d’un homme tué,
blessé mortellement), av. = la ch. (Foy.
la V.). IV. Éloigner, mettre ou envoyer à
une grande distance. V. 1. Rouler par terre
et se baigner dans son sang, av. > du
sang (se dit d’un homme blessé ou tué). 2.
S'agiter dans le ventre de sa mère {se dit du fœtus). av. L3. 3. Se traîner pénible-
ment, appuyé sur son bâton, av. Je de
la ch.
Rte n. d'unité nie Espèce d’arbre dont on fait des arcs quand il croît au pied d’une montagne (il s'appelle E quand il croît au sommet, el Jb y quand il croût à mi-côle).
ay fém. Longue et grande (jument).
F C2 Los Long.
DA / F2 Ca ” UE: ESS Mettre un bâillon (d =) dans
la bouche d’un chevreau pour l'empêcher
de teter, av. acc. (comp. Ne
os
ë ls Bâillon, morceau de bois que l'on
LA met dans la bouche d’un chevreau pour |
l'empêcher de teter (comp. pl).
SNA
(eu
la graisse (
f. À. 1. Faire manger à quelqu'un
ps), av. acc. de la p. 2.
Graisser, frotter de graisse (le cuir, etc.),
av. acc. — «= Avoir envie de manger ; ue
. 2 ï ? % A de la graisse, aimer la graisse.— mr Etre
très-gras, chargé de graisse.
act pl. = 1. Graisse. sf Le =“ Less 1m hi
qui est rouge n’est pas viande, comme tout
= ss Tout ce
ce qui est blanc n’est pas graisse. — ai) AS = Je l’ai trouvé gras, plein de vigueur, de santé et de vivacité ( Foy.
A). 2. Pulpe, chair d’un fruit (p. ex.,
des concombres, etc.).
PRET Li à : L Me 1. Qui aime la graisse, qui a envie
de manger de la graisse. 2. Qui a beaucoup de graisse chez lui, qui a des provisions de graisse. 3. Gras, pulpeux (se dit des fruîts, p. ex., raisin plutôt charnu que juteux).
BR T
ps Marchand de graisse.
isa 1, Morceau de graisse. 2. Achée, ver de terre. — p)Y ds Sortie de ver qui a beaucoup de pieds et qui, au moindre attouchement , se roule en peloton et ressemble à une boule. 3. Chair, pulpe, cœur d'un fruit. — YLs p] dos Le cœur d’une grenade. — NES | jet Pulpe de la coloquinte. #. Caroncule. — JOYI ho Lobe de l'oreille. — à ur L'œil même, c.-à-d., le blanc ct le
noir,
NES Espèce de truffe blanche.
Le Marchand de graisse.
ss" Gras, chargé de graisse, replet
SF S Card h “ à Nr Gras, rempli, farci de graisse.
S 4 ? S w fa 52 È
. et «= 4, Qui a des chameaux
La #
gras. 2. Qui a des provisions de graisse
chez lui. 3. Qui aime la graisse et en
mange beaucoup.
NE in
Pt f. A.1.Remplir, garnir de quelque
chose (p. ex., un vase, un vaisseau, d’hommes, une ville de troupes, etc.), av. acc.
et. 2, f. A. 0. S’élancer loin à la poursuite du gibier, et ne pas le prendre (se dit des chiens qui n’ontrien pris).— (js av.
(ide de la p., proprem. Avoir le cœur gros contre quelqu'un, c.-à-d., lui en vouloir, garder une rancune. II. (n. d’act.
rt Nommer, établir quelqu'un préfet, gouverneur. 3. Haïr quelqu'un, être ennemi, av. acc. de la p. IV. 1. Remplir.
Voy. la I. 1. 2. Se disposer à pleurer, prendre un air pleurant (se dit d’un enfant). 3. Engaïîner, mettre dans le fourreau. 4. contr. Tirer, extraire du fourreau (un sabre, etc.), av. acc. 5. Ajuster quelqu’un, pour tirer sur lui une flèche, av. &) de la p. et = dela ch. XI. JL pour Je Être courroucé. |
Gels 4. Plein, rempli, garni de... 2.
Rempli de haine, ne respirant que la haine.
ie 1. Ration de fourrage préparée pour “ bête pour le jour et la nuit. 2.
Garnison, force suffisante qu’on jette dans
une place forte, ou détachement de cava-
. “+ Mae" vi
liers qui occupe un pays, une ville (syn.
il |). 3. Préfet, gouverneur (d’une ville ou d’une province). #. Haine inimitié.
EEE ae An à
ls Haine, inimitié.
s PAT d
Lei 1. Ennemi acharné. 2. Hérétique.
Év7r NEA ; asie TES
Kai n. d'act. de la XII. Hostilité , inimitié envers quelqu'un.
Gi Rempli de..., av. © de la ch.
Gé Courroucé.
vers [. O. (n. d’act. PAR 4. Ouvrir (la bouche), av. acc. 2. Être ouvert, bâiller (se dit de la bouche). — = Bâuller, être ouvert. IV. Ouvrir. V. Parler librement de quelqu'un, ne pas se gêner dans les jugements qu’on porte sur quelqu'un, av. (de de la p.
Le Large, spacieux , ample (se dit de toute chose).
Je Puits large, spacieux.
SANT
qe Pas, enjambée. — a 2)| 50 Qui marche à grandes enjambées.
QUE A sl Qui ouvre la bouche,
a la HT HE (se dit d’un cheval).
LS TN (n. d’act. ) 4. Üriner. 2. Produire un bruit enr) (se dit, p. ex., du lait quand il coule des pis d’une le melle). 3. (n. d’act. a) Lancer l’urine en long filet, av. © de la ch. 4. Ronfler pendant le sommeil, av. > du sommeil,
Faire jaillir abondamment le sang (se
dit d’une artère), av. acc. du sang.
& 1. Lait, filet abondant de lait qui jaillit des pis d’une femelle que l’on trait. 2, Sang qui jaillit d’une plaie, d’une artère.
=" Filet, torrent de lait qui jaillit des pis. — =) _æb Le lait a coulé par terre, a été Rte — GE LEE LE LY prov. Un filet de lait dans un vase et un autre par terre, pour dire, tantôt 1l tombe juste, il a raison, et tantôt 1l se trompe.
ARTE
EL, Qui jaillit (lait, sang).
EAGLE # La art Voy. AS? e
AT
As n. d'unité de pl. Lis Un filet, un trait de lait qui jaillit des pis de la femelle dans le vase.
Ls®i, pl. Let Li Bruit que fait le
lait en jaillissant des pis.
Ge S Pa
S ? LE PS et à et pl. abs Som-
met d'une montagne.
he % M re NP 0 RS Être mince, svelte (naturellement et non pas par maiv 7 greur). IL. (n. d’act. es") Faire parvenir, mener, porter quelque chose à quel-
qu'un, av. acc. de la ch. et À _ dela p.
STE
Lnxæ {. Mince, svelte (naturellement et non pas par maigreur). — la Vil, méprisable, abject. 2. Bois
mince pour allumer le feu.
TE et "
ARS Vie mire
rs Woy. le précéd. 1.
ut 4, Foy. ES 1, 2. Faible, débile.
sf S
Lacie et Last 1. Mince, svelte.
2, Faible, débile. 3. Poussière soulevée
pars Faire ES Barque.
Ke € pan IV. LA Exciter, agacer, imiter (un chien).
PP d'act. >, ja Se Rendre un bruit rauque, ronflant, par le nez ou avec le gosier (se dit d’un homme).
Braire (se dit de l’âne). 3. Hennir
Disperser le fourrage en déchirant le sac (se dit d’une bête). IT. (n. d’act. fais 1.
Matelasser la selle en mettant dessus une couverture qui dépasse la hauteur des arçons, av. acc. de la selle. 2. Appuyer la grappe de dattes sur l'arbre, de peur que le poids du fruit ne casse la grappe, av.
ta de l'arbre.
ee 1. Espace, cavité de la selle entre les deux arçons. 2. Difficulté. 3. Premières années de la jeunesse ( Foy. ar). 4.
Orifice de l'anus. 5, Espèce de plante (justicia trispinosa).
JE 1. Ronflement. 2. Hennissement (du cheval). 3. Sentier à travers la montagne , endroits foulés par les pieds des passants.
Fe 1. Grand ronfleur, qui ronfle beaucoup (homme). 2. Qui hennit beaucoup, souvent (cheval). ÿ
de “HRPREER (pers.) Four à tuiles.
RAT
JET
f. A. (n. d'act.3&) 1. Être ému,
troublé. . Émouvoir, troubler. 3. Causer
de la peine à quelqu'un, l’affecter péni-.
blement, av. acc. de la p. #. Percer quelqu’un d’un coup de lance, av. acc. de la p.
et — de la ch. 5. Crever (l’œil), av. acc.
6. Exciter, irriter les uns contre les autres, mettre aux prises, av. y des p.
VI. Au pl., S'acharner {les uns contre les
autres).
rive fi QT f. A. (n. d'act. (=) 1. S'a-
giter. 2. Hésiter. 3. Bâller, ouvrir la bouche, la gueule (se dit surtout de l’âne quand, après avoir flairé l’urine de la femelle, il lève la tête et fait une grimace).
IT. (n. d’act. FAQ 1. Laisser bâiller une outre ow sac en cuir et y faire mal une réparation, en sorte que lorsqu'il est incliné il bâille et grimace. 2. Ouvrir la bouche et la tordre, faire une grimace de
manière que la bouche s'ouvre de travers
‘ et que les dents prennent un sens oblique
les unes à l'égard des autres, av. acc. de la bouche. IV. 1. Médire de quelqu'un, av. acc. de la p. 2. Tenir de mauvais propos, parler mal. On dit: 6 || K1t. VI 1. Bäiller, ouvrir la bouche et faire une grimace (se dit d’un âne quand il flaire l’urine et fait une grimace. 2. Être fendu. — ya) y Ti Late Sa tête a été fendue et les os du crâne grimaçaient. 3. Grimacer, être planté obliquement (se dit des dents d’un vieillard lorsque quelques-unes sont tombées ct d’autres se sont inclinées à droite ou à gauche). #. au fig. Sc déranger et être de travers. — el ur Le Clés L’har-
CRT
1202 NE cri cost
monie est détruite entre ces gens, ils sont
très-mal ensemble.
en QE 1. Désuni, disjoint. 2. Discordant.
bb pee US (n. d'act. ISÈS*) 1, Lancer
l'urine, etc., en filet, av. > de l’urine
(Foy. 24) 2. Produire un bruit, un cliquetis, un frôlement (se dit des armes, des feuillets de papier, etc.). 3. Dresser son poitrail (se dit d’un chameau quand il
s’est agenouillé).
: lu Qui lance l’urine en long filet.
4 4 00 LA 4
+ (n.d’act. Less) 1. Étreélevé, s'élever, se dresser (se dit de ce qui est saillant). 2. Être porté vers le palais (se dit de la voix d’un homme qui, par quelque vice des organes de la voix, ne peut pas baisser la voix, mais la porte toujours ‘sur un diapason élevé). 3. Enfler (se dit d’une plaie). #. Apparaître, se lever (se
dit des étoiles, des astres). 5. Fixer un objet des yeux comme un homme stupéfait, av. acc. de la ch. 6. Lever les regards vers le ciel. 7. Partir et se transporter d'un , pays dans un autre, av. (ys el dÙ_, 8. Dépasser le but, aller plus loin que le but (se dit d’une flèche).
gros, corpulent, présenter un pr volume,
’ ? DNA — QY=* Etre grand,
une masse. — Æu passif, DE Être frappé et troublé par quelque événement inattendu, av. de la ch. IL. (n. d’act.
Las 4. Faire paraître distinctement.
2, Reconnaître et déterminer une chose,
particulièrem., une maladie {d’après ses
symptômes ), et dire quelle maladie c’est, av. acc. IV. 1. Effrayer, épouvanter quelqu'un, av. acc. de la p. 2. Arriver (se dit de l’heure, de l’époque du départ). 3
Amener quelqu'un, av. acc. de la p. 4. Se préparer pour le départ. 5. Médire, parler mal d’un absent, av. © de la p. 6. Manquer le but en lançant une flèche (se dit
d’un LA
Par A RE AT D AU LIRE , pl. os, Cent) De 4. Objet noir que l’on aperçoit de loin.
OT OS NET
D, fem. FOR LENS E Qui apparaît.
2. Qui a les yeux ouverts ct fixés sur un point. 3. Qui traverse l’espace, les airs
au-dessus de nos têtes. De là 4. Qui dé-
passe le but, qui est allé trop haut (flèche, |
trait).
VE, fêm. PRE à 4. Grand, qui présente un gros Aie gros, considérable, marquant (homme, personnage). 2. Seigneur, maître. 3. Dur, désagréable (se dit
des paroles, des reproches).
s 4 QE 1. n. d'act. de la T. 2. Diagnos-
‘tic des maladies.
# 119 Les Lise Discordant, disparate (Foy.
Dr).
4. Clarifier, coller (le vin, une boisson), av. acc. 2. Traire (une chamelle), av. acc. II. Être dévoué à quelqu'un, avoir pour quelqu'un une amitié sincère,
av. acc. de la p.
2 | . # 4 J&$ et Le Ami sincère et dévoué, |
dev
surlout jeune homme attaché sincèrement à quelqu'un.
Ji, in Filtre, fout ce qui sert à
coller, à clarifier une liqueur.
NA CES LES Voy. ere,
Her 1. Petits coquillages blancs que l’on enfile et que l’on porte en guise d’ornement comme des perles. 2. poët. Jeune
fille.
"a AN LÀ
“ Être gâté (se dit des mets). RÉ
et LE Même signif. I. (n. d’act. Lei Gâter, altérer. IV. Etre gàté, sentir mauvais (se dit du lait gâté). XI. LE Être mêlé ensemble, vert et sec (se dit du fourrage).
MTÉ
Rnl. Qui ont le nez bouché et ne sentent aucune odeur.
ei 1. Qui blanchit, qui grisonne (chevelure). 2. Qui a la tête et les lèvres noires. 3. Qui est encore sans végétation, qui ne produit rien (jardin).
Divin. d'act. SE) 4. f. I. Serrer, lier
— LS Terrain salé.
fortement (p. ex., un paquet, les bagages, la charge sur une bête de somme pour se mettre en route), av. acc. de la ch. De là, suivi de D de la p. ou du !. Charger ses
bêtes de somme vers...,c.-à-d., se rendre
chez, à... 2. Raffermir. — ae KE Courage! — als à S£ Mets en œuvre tes ruses! On dit : fi) Lis) S& I] raffermit sa ceinture, pour dire, il s’arma de constance. 3. Acquérir de la force, de l’in-
tensité. De là %. Etre assez avancé (en
de 1203
parlant du jour, à l’heure où le soleil est déjà haut). 5. Être dur, fort, VIgOUFEUX, violent. 6. f. O. Courir, arriver en courant. 7. Faire une incursion ou une at-
taque contre l’ennemi, av. Que des p. —
HUE RTS ‘ Au passif, X& Etre attaché, serré et
raffermi. On dit, en parlant d’un homme généreux et célèbre : Je pl aJ| ne On plie les bagages et l’on RU les bêtes de somme (pour se rendre) vers lui, c.-àd., il est le point de mire des voyageurs qui espèrent tous de sa générosité. IT. (n.
d'act. Sso5) 4. Raffermir, consolider.
2. Corroborer, renforcer. 8. Travailler avec une assiduité, un zèle redoublés. #.
c.-à-d. , quer d’un techdid (”) pour la prononcer double (Foy. 45). 8. Av. cle de la p.
et C3 de la ch., Se montrer dur ou sévère
Renforcer une consonne, la mar-
dans quelque chose, envers quelqu'un, et 6.
Presser. LIT. 1. Traiter quelqu'un avec dureté, avec sévérité, maltraiter, persécuter, av. acc. de la p. — Sa er SL y) dé YT Les persécuteurs de la foi seront vaincus à la fin. IV. Avoir une bête de somme, une monture robuste. V. 4. Devenir dur, violent, très-sévère. 2. Traiter quelqu'un avec dureté, av. vds de la p.
Être raffermi , consolidé, ow renforcé
se consolider. VIIT. 1. Courir, se mettre à courir. 2. Être fort, robuste. 3. Être violent; devenir intense (se dit, p. ex., de la chaleur, d’une douleur, etc.). #. Être dur, pénible, paraître dur à quelqu'un, an. de de la p. 5. Augmenter, devenir plus fort. 6. Redoubler de zèle, d'activité.
io n. d'act. de la I. Run 1 Se CE: |
rémonie de l’admission d’un jeune homme dans une profession. 2. Force, vigueur, intensité. — Lai S& BUT I est venu chez nous à l’heure où la chaleur du jour était déjà intense. 3. Course.
ii 1. Charge, attaque. 2. Ballot.
pes 4. Dureté, sévérité, violence. 2.
Kôrce, vigueur, intensité (comp. 332). 3.
Adversité, malheur. #. Espèce de navire de guerre.
SL£ 1. Qui serre, qui attache fortement.
En Ég. anc., Chef, préposé. — SL£ pe Préfet du palais
SiS£ Violent, tyran, oppresseur.
dans, Malheur, événement terrible.
5 2, pl. 51524, AS 1. Violent, dur, sévère. 2. Fort, robuste, vigoureux. — rs} Qyés 25 2% Qui a les paupières vigoureuses, c.-à-d., qui peut veiller longtemps. 3. Brave, courageux. De là 4.
Lion. 5. Avare, dur à la détente. 6. Constant, ferme, RAMpRoRe
LAURE 1. fém. de Sos. 2hpL. So! S£ Malheur, calamité, coup terrible du sort.
S£T 1. Plus dur, plus violent, plus intense. 2. Plus fort. On emploie ce mot pour former les comparatifs desnoms de la forme Ja! dans lesquels cette forme n’exprimeque le positif ; p. ex., pour dire plus blanc, on dit LSLST St, plus rouge, List Sa; car Le el pas veulent dire blanc, rouge. — LS SA Plus terrible. 3. On l'emploie encore dans celte phrase : : NÉ
15S Es Le 3: pour dire, J'en jure
#10 ou J'atteste (5 2) qu'il en est ainsi.
£ 5 Ë # p& CL
Si, SET 1. Forces, vigueur. 2. Toute la force de l’âge d’un homme depuis dixhuit} jusqu” à trente ans. On dit : D lb
554 Un tel est arrivé à la force de l'âge.
Sons 1. Renforcement, corroboration.
Fou. la II. 2. Techdid, signe +, qui indique que la lettre doit êlre prononcée double. 3. En prosodie, Présence d’une voyelle ou d’une consonne avant la lettre qui forme la rime, et qui renforce cette rime,
5e Voy. SL 1:
PSE D
DJs 1. Dur, sévère. 2. Avare.
CAEN 1. Lié, serré. 2. Admis dans une
profession (Foy. er
PAT 0 AN 4
> Xi f. A. Être gras. VII. Se coucher
tout du long, en écartant indécemment les jambes.
-5l 1. Large. 2. Abondant, copieux.
LL te A . .
as Li 1. Ampleur, largeur. 2. Aise, liberté, le sans-gêne, sans-façon.— axe CV
is Li Tuenes libre.
z SAT Large, ample, spacieux.
P Ebr A à
T Ji Parties naturelles de la femme.
CORA TE
Rp 1. Ampleur, largeur. 2. Liberté,
aise. ie LUE LS ABUS Ce as LT
ae % f. À. (n. d'act. ES) 1. Casser,
3515 Chamelle au corps long.
briser, écraser, fracasser, surtout un objet creux (p. ex., le crâne, où un vase en terre). 2. Pencher, s’incliner, et s’écarter de quelque chose; de là, renoncer à quel-
que chose. On dit: Dei) Lo Je)
Lg Un tel a renoncé à son entreprise. 3. S’étendre et descendre jusqu’au bas de la tête (se dit de la tache blanche au front du che-
val). 4. Frapper quelqu'un à l’endroit
ire av. acc. de la p. IT. Briser, casser
avec force (le crâne, ou un pot de terre).
g AN 7 A SR , r — Au passif, =) Être brisé, cassé (en
parlant des objets creux). V. et VII. Être cassé, brisé, fracassé.
PR
- 2ë Embryon avorté.
Léa Toute plante récente, molle.
tb 1. Qui s'éloigne, qui s’écarte. 2.
Qui renonce à son entreprise. 3. Jeune garçon gras, dodu.
isole 1. fêm. de : >L2.2, Tache blanche au front du cheval qui descend jusqu’au bas de la tête. Métaphor. on dit :
iso) SIA] —$, pour dire, Il a fait là une vilaine action.
LISE Qui brise, qui casse (coup, choc).
Has fém. 1. ARE Qui a une tache blanche au front qui lui descend jusqu’au bas de la tête. 2, : X&W Lion.
RE C
ses Instrument de chirurgie à l’aide duquel on écrase la tête du fœtus dans l'utérus.
2 SAS 1. Écrasé à force d’être serré avec les doigts (fruit, datte, etc.). 2. Nuque,
endroit où la tête est séparée du cou.
LCI S.
L_$4% f. I. Couper en plusieurs morceaux, disséquer. IV. Être très-obscur (se
dit d’une nuit).
LH
LS, pl. és 1. Objet noir (chose
ou personne) qui apparaît de loin (syn.
3. Élévation ; hauteur. 4. Joue de travers ; obliquité d’une joue. 5. Gaieté.
Cas 1. Grand, haut. 2. Qui fait des gambades (cheval). 3. Qui penche d’un côté plus que d’un autre par suite de la latigue ou étant surchargé (cheval).
free : L Xi 4, Morceau. 2. Partie de la nuit.
LM NA L339L& Grue (machine pour tirer de
l’eau ).
SE 1. Manchot. 2. Qui penche d’un côté étant surchargé et fatigué (cheval).
3. Qui penche tantôt d’un côté, tantôt de l’autre, en courant vite (chameau). #4.
Qui à une joue de travers (chameau). 5.
Grand, énorme (cheval). p
A VTT En AE 2, Arc très-cambré.
Cités, fêm. Bois 1. Incliné, pen-
ché, de travers. 2. Courbé, cambré.
/ Le # 7 4 ? ’ Lo (n. d’act. Qi) Avoir les coins
de la bouche {(3<) très-larges (se dit d’un homme dont la bouche est très-large quand il l’ouvre). V. Donner aux coins de la bouche, une position oblique, tordre, pour ainsi dire, les coins de la bouche pour parler avec plus de volubilité ; de là, parler avec volubilité. d Pa Aie PNR :
CS Qi, pl. Lol 1. Coin de la bouche, à l’endroit où les deux lèvres se joignent. 2. Côté (d’une vallée).
& 54 Côté (d’une vallée).
cas fém. ANT pl. Les. 1. Qui a les coins de la bouche larges. De là 2.
Qui parle avec volubilité.
D ru ER Pts A6 | LY2="). 2. Obscurité de la nuit, ténèbres. (” Sé 1. Voy. | 1. 2. Nom d’un
chameau fameux du roi Noman, fils de Mondhir.
AE 1. Foy. (3 à} 1. 2. Lion.
PATE ME
4e f. O. (n. d’act. eus Grandir {se dit des petits de toute espèce d'animaux, quand ils peuvent déjà marcher seuls et sans suivre leur mère). IT. Avoir grandi, devenir plus fort. IV. Avoir un petit assez grand déjà pour qu’il puisse aller sans sa mère (se dit des femelles).
ets 1. Faon, petit de gazelle (syn.
eh). 2. Mâle à qui les cornes poussent déjà. 3. Jeune et jolie fille.
# B5L£ Hématite, pierre.
f Ses
cru pl. Espèce de chameaux venant de Le dans l’Yémen, ou d’un étalon D.
s oc? ? ACÉA # A4 ;
Ds, pl. Joe, Loti Qui a un petit assez grand pour qu’il puisse aller sans elle (femelle).
te Jeune fille déjà grandie.
PA a 6 Bu f. A.1. Casser, briser, fracasser (la
tête). 2. Rendre stupéfait, interdit; frapper d’ ONE et de consternation. — sSÈ (n. d’act. [AUS 1. Être occupé, préoccupé.
VIS
Div (n. d'act, FRE Mener, faire mar- |
cher devant soi (les chameaux, etc.). 2.
Chanter, fredonner une chanson en vers ; chanter un ou deux vers d’une chanson.
De là: 5a5à ÎX& 11 s’est proposé la même chose que l’autre, il chante la même chanson. 3. Avoir quelque teinture de sciences. 4. Rendre semblable, pareil l’un à l’autre, av. acc. IV. Chanter bien, savoir bien chanter.
té pour ee 1. Qui mène, qui fait aa les chameaux devant soi. 2. Qui a quelque teinture de sciences, qui n’est
pas ignorant.
Î& 4. Extrémité, bout, terme, fin. 2 Restes des forces, derniers efforts. 3. Chaleur. #. Gale.
Da 1. n. d'act. de la I. 2. Un peu, petite quantité qui reste d’un grand nombre.
nr d'acts Mn Da 4). 4. Être seul, isolé, séparé des autres. 2. Se séparer, s’isoler, rester seul, av. DE A O. Séparer, isoler. IT. (n. d'act. 5 à) Séparer. IV. 1. Séparer, isoler, 2. Dire un seul mot, un mot isolé. 3. Écarter, mettre à l’écart (un objet). VIII. Exciter la fe-
melle au coït (se dit d’un étalon).
SL£, pl. SE 1. Seul, solitaire, isolé.
2. Irrégulier, qui fait une anomalie, qui s’écarte de la règle. 3. Isolé, qui ne s’appuie que sur l'autorité d’un seul traditioniste (fait, tradition relative à Mahomet).
Si pl. 1. Qui sont en petit nombre
(hommes). 2. Qui se trouvent isolés , qui
"5 Le
ne sont pas dans leurs demeures ni au mi-
lieu de leur tribu (hommes).
SA et Are Dispersé çà et là (se dit
des hommes, des cailloux, HART AE LOL | 53Li Pièce de bétail qui se trouve 1s0-
lée et loin de son troupeau.
té
TE F3 f.I. 0.1. Oter, enlever (l’écorce), av. acc. 2. Couper, retrancher quelque chose, av. acc. 3. Tailler un arbre, le dépouiller de ses branches. 4. Éloigner quelqu’un, le repousser d’une chose, av. acc.
et &y2. IL (n. d'act. LES) 1. Oter,
enlever (l'écorce), av. acc. 2. Peler, dépouiller d’écorce. 3. Arranger, émonder (un arbre) en coupant les parties super-
flues. #. Dégrossir une flèche (comp.
4). 5. Éloigner, chasser. 6. Al- |
longer, rendre long. V. Se séparer, se |
mettre à l’écart.
LE, pl. SHIE) 1. Mobilier d’une maison consistant en nattes, tapis, etc. 2.
Branches coupées en émondant les arbres.
3. Écorce enlevée de l’arbre. #. Reste de fourrage. 5. Morceaux, éclats de bois éparpillés. 6. Digue.
do us Distinct, visible, qu’on peut suivre dont. — Gays ie Qui a les veines apparentes que l’on peut suivre sur le corps.
D oL£ 1. Absent du lieu natal. 2. Qui a désespéré de tout.
eu n. d'unité de DS Branche d’arbre coupée.
PSE Grand de corps et bien fait.
AA x kiss Serpette à émonder les arbres.
ha
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SALO TUE NS À \ is 1. Dépouillé d’écorce. 2. Qui a
le corps long et bien fait (cheval).
; Dot sue 1. S’apprèter, s’ajuster pour le combat. 2. Menacer, effrayer quelqu'un par des menaces, av. acc. de la p. 3. S'emporter, se mettre en colère, éclater. 4. Se dépêcher, se presser de faire quelque chose. 8. Être vif et gai. 6, Secouer la tête et témoigner sa joie en apercevant un pré, des herbes (se dit d’un chameau). 7. Trembler dans les mains (se dit du fouet que l’on agite pour menacer quelqu'un). 8. Se disperser, s’éparpiller pendant le combat (se dit d’une troupe de combattants). 9. Se mettre à cheval en lui sautant sur le dos par derrière. 10.
Passer le bout de la chemise, de la robe entre les jambes et l’attirer sur le bas-ven-
tre, av. = de la ch.
2 Pere PAM QUE.
YA
DJ, n. d'unité Be, pl. ;s9& 1. Parcelles d’or extrait d’un minerai. 2. Verroterie ou autres objets ronds que l’on enfile sur un Cordon pour les porter en guise d'ornement. 3. Petites perles.
PRE / pe 1. Vivacité, agilité. 2. Gaieté, en-
jouement.
’ ‘ (2 co JS 6 58 Re Cà et là, dissémi
nés, éparpillés.
fY Civ
PÈDES (du pers. je manteau de femme) Pièce d’étoffe que les femmes mettent par-
dessus tout quand elles sortent (syn.
is), LAC #19. Jaloux (homme).
Un 17 gr) p \déu» Lion.
DRN 2 Ur À Lg Dé it obtenir.
PE te
(AE es Mon (n. d'act. CRYES Saisir avec les doigts comme un oiseau de proie saisit, avec les griffes, av. acc.
Ge Pare GE et pre Faucon.
(LE f. O. (n. d’act. Gus 1. Faire du mal à quelqu'un, nuire, av. acc. de la p.
2. Sentir le musc. IL. {n. d'act. SE) Instruire quelqu'un de quelque éhoëe, enseigner quelque chose à quelqu'un, av.
de la ch. et acc. de la p. IV. 1. Nuire, faire du mal à quelqu'un, av. acc. de la p.
2, Éloigner, écarter quelque chose de quelqu'un, av. acc. de la ch. et |.y> de la p.
ii£ 1. Mal, souffrance ou dommage. 2.
Odeur forte. 3. Le piquant d’une odeur forte. 4. Musc. 5. Espèce d'arbre dont on fait des cure-dents. 6. Éclats de bois. 7.
Mouche. 8. Espèce d'embarcation. On dit : B1S£ px pour dire : 11 a une faim violente.
das Musc ou odeur et couleur du musc.
its 1. Restes de forces dans le corps.
2, Homme méchant. 3. Objet vieux et usé.
y F1. 0. (ne d'act. ÿ#) 1. Être méchant. 2. Blâmer, trouver quelqu'un mauvais, méchant. 3. Exposer au soleil pour sécher, pour dessécher (les pos la nr le lait caillé, etc.). — pour De ‘a d'act. É) Être DT — pour ÿi (n. d'act. d 115) Être méchant.
IT. 1. Exposer au soleil pour sécher, pour
dessécher. 2. Décrier, diffamer quelqu'un,
Je
lui faire une mauvaise réputation, av. acc.
de la p. IL. (n. d'act. FLés) Agir avec méchanceté, se conduire en homme méchant, envers quelqu'un, av. acc. de la p.
IV. 1. Exposer au soleil pour sécher, pour dessécher. 2. Décrier quelqu'un comme un méchant homme. 3. Divulguer, ébruiter. VIIT. Ruminer. X. Posséder un nombreux troupeau de chameaux.
si DL rs 1. Méchanceté, iniquité.
Mal (syn. pp. à ka). De là
Inimitié, guerre. 4. Pauvreté, misère. A Fièvre. 6. fém. ré, fl ne Ji Méchant, mauvais (opp. à pe). — JY | re | Un tel est le plus méchant des hommes.—«l + JS + Il est plus méchant que toi. — FAN e# Méchantes gens.
es pl. De 1. Mal. 2. Iniquité, méchanceté. 3. Vice. 4. Chose désagréable, offense. — a 2) (Ss cS Le Je nai
pas dit cela pour A
jy n. d'unité ÿ, +5 Étincelles qui jaillissent, qui éclatent et traversent l’air.
jh coll., n. d'unité F pes F. le précéd.
. fêm. Foy. , JE 6.
= 1. Mal. 2. Colère. 3. Ardeur, fousi du jeune âge. ”
See n. d'unité às ES 1. Mal, douleur. 2. Espèce de cousin importun, mais qui ne pique pas.
pe pl SE}, af5ûl 1. Méchant. 2 rivage, côté de la mer. 3. Espèce de plante marine.
5e PA LE È DE et SLéi Très-méchant, qui aime à nuire.
& D pes
p.yé Aiguille.
ri, fém. sr Plus méchant, le plus méchant. (On se sert mieux de la forme
5bäl Claie ou planche percée sur laquelle on étend le lait caillé pour le faire écouler et sécher au soleil.
8|,à 1. Foy. le précéd. 2. Tranche de viande qu’on expose au soleil pour la
torréfier. 3. Grand troupeau de chameaux.
mi DE Dhs! Voy. sous Sr.
is, 7 f. O. Comprendre, entendre, saisir. par l’intelligence. — Dé f. A. (n.
d'act. SET y ; LHES, ÉapasT Boire, absol. On dé : 15, LE jé Puisses-tu boire à froid! c.-à-d., ayant froid, terme d’impréc.; boire, av. acc. où = dela
ch. On dit : Je
Av. © de la p., Dire des mensonges
= + Famer la pipe.
sur quelqu'un. 3. Avoir soif. #. Avoir des chameaux altérés de soif, ou qui ont déjà bu. II. (n. d’act. Las 1. Donner à boire, faire boire à quelqu” un quelque chose, av. d. acc. On dit par exagération:
at, AL sh Il leur a fait manger et boire mon troupeau, c.-à-d., 1l Va livré
comme du boire ou du manger. — JE
Dés E SK JL Mon troupeau mange
et boit à son gré, il paît où il veut. 2.
Préparer une outre neuve en y jetant de
l’eau et de la terre pour lui ôter son odeur naturelle, av. acc. III. Boire avec quelqu’un, tenir à quelqu'un compagnie dans
le boire, av. acc. de lap. IV. 1.Faire boire,
— Fr” 1209
laisser boire. 2. Imbiber, saturer, imprégner (d’une couleur ou teinture). 3. Mêler, mélanger. 4. Avoir soif. 5. Avoir des chameaux qui ont bu, ou qui sont altérés de soif. 6. Arriver (se dit du temps, de l'heure de boire). — es] L'heure de boire est venue. 7. Av. © de la p. ou av. d. acc., Dire des mensonges sur le compte de.….; imputer quelque chose à quelqu'un. On dit :
(ee 2 u Le LS ps) Tu m’as imputé une chose dont je suis innocent. 8. Faire comprendre, faire entendre. 9. Mettre la corde au cou d’un cheval, av. d. acc. 10. Attacher les chevaux en leur mettant des cordes au cou, av. acc. des chev. — Au passif, re 1. Être abreuvé. De là, mélaphor.: nue Ge opel Il a été abreuvé de l’amour d’un tel, il en est devenu amoureux. Dans le Coran : pese | Jess re DE Leurs cœurs ont été abreuvés du veau, c.-à-d., le culte du veau d’or à gagné leurs cœurs. 2. Être imbibé, saturé, imprégné (d’une couleur, d’une teinture) ; de là, recevoir une teinte, av. ue ou acc. de la couleur. — Le Y —# EU Ce blanc a une téinte rouge. 3. Être accusé fau$sement de quelque chose. V. 1.
Imprégner, entrer et remplir quelque chose. — | (à &2) rés La teinture pénétra, imprégna la robe. 2.
Imbiber. X. Être saturé, imprégné suffisamment (se dit d’une couleur). XI mp En
pour D Allonger le cou, se hisser, se dresser pour mieux Voir, Où pour atteindre, av. L) ou d_ Ge a p. ou de la ch.
fs C7
y 1. Lin fin. 2. pl. de Le.
cr 1. Action de boire ou d’abreuver.
2, Boisson, potion. De là 3. Eau. #. Lait.
5. Lieu ou temps où l’on boit. 6. Dose, portion d’une boisson.
os Boisson.
BE 1. Un boire, une fois où l’on boit, où l’on est abreuvé. 2. Une portion de boisson, ce qu’on boit en une fois (Foy.
es ). 8. Dose (d’un médicament). 4.
Palmier.
à 1. Terre qui produit des plantes, mais où il n’y a point d'arbres. 2. Manière, façon. — 33s ts à,8 (de De la même manière.
tee 1. Portion de boisson bue en une fois, et qui suffit pour étancher la soif, av. (y° de la boisson. (De là sorbet ; comp.
ie.) 2, Teinte, couleur qui se détache sur un fond différent. —5,> U° à &S
Il a des couleurs, une teinte de rougeur.
422 Sous
Di, pl. IS) Le” 1. Petit creux rempli d’eau et suffisant pour arroser le pied d’un arbre; sillons, rigoles entre les planches d’un champ pour l'irrigation du sol. 2. Boisson abondante. 3. Soif. #. In-
tensité de la chaleur. e
Ly95
à a Buveur.
D, 1. pl. ie) Lays Qui boit.
2: ue , langueur. 3. pl. "or ) (Li FE Moustache (chez l’homme), ow poils longs qui descendent sur la bouche (chez les animaux). #. Garde de la poignée d’un sabre.
5. Veine du cou.—, j#A) D"? Ane qui brait d’une voix retentissante.
#, à bé 4. fém. de —)
« proprem. Qui |
RE D'ou boit. 2. Riverain, qui habite les bords d’un fleuve.
hé, pl. à | 1. Boisson. De là 2.
Vin. 3. Eau-de-vie, ou toute boisson enivrante. 4. Café.—als Dé (mot pers.) Cabaret de marchand de vin.
S ri à SES Ir pl. Sirops.
CG
ME à Buveur, qui boit M 2 Échanson.
rap Houppe.
RUE 1. Échanson. 2. Marchand de rafraîchissements ou de sirops.
“sure ou de sirops.
ss 1. Boisson, potion. (De là vient
Marchand de rafraîchissements
le mot sirop.) 2. Eau d’un goût moyen entre le salé et le doux. 3. Buveur. 4. Qui est en chaleur (chamelle).
Es y 1. Foy. le précéd. 1. 2. 3.; 2.
Compagnon de la coupe, qui boit avec un autre, 3. Qui abreuve ses troupeaux avec un autre.
eye Grand buveur, adonné à la boisson.
PRNTE
ds + fém. Qui a bu à sa soif et s’éloigne de l’abreuvoir pour faire place aux autres (brebis).
ST pe 14. n. d'act. de la IV. 2. Léger mélange d'un autre couleur, teinte.
s CAT dr , .
Ts Quantité que l’on boit en une
fois.
# CC ? “4 £ à À y 1. pl. lis Lieu où l’on boit
ou abreuve. 2. Temps où l’on boit où abreuve. 3. fig. Mœurs, habitudes, cou-
tume, # Nature, naturel.
# CET fs S A
pie Qui offre un léger mélange de couleur, qui a une teinte qui témoigne
d’une origine 1 ÉÉGEM
A0 #,9 cy (ee
d9 pas dpéus, pl. D » 4. Galerie.
2. Chambre. 3. Abreuvoir, endroit où l’on puise de l’eau. #. Terrain qui produit toujours de la végétation. 5. Boire. = 4 D péne Qui fait boire, qui excite l’envie de
boire (mets, etc.).
des Je pl. & Je Fenêtre en saillie et grillée.
Srve
D pis, pl. Dé Cruchon en terre.
NME 1. Bu, que l’on boit. 2. Potable.
RE Plantes pourries à cause de leur abondance et de l'humidité.
TMS Action d’allonger le cou ou de se hisser pour mieux voir ou atteindre
quelque chose.
s 0 p# — SS ET Qui a les mains et les pieds gros et épais. 2.
Lion.
L RUE
une Voy. re res Cèdre.
AREA PRET = pv 1.(n.d'act. jé) Étregros, épais -et gercé à la partie supérieure {se dit des mains). 2. Être inégal (se dit 2h bois d’une flèche). IT. Æu passif, Sp Voy.
la I. VII. Être gros,
pare Rap (se dit des mains).
me
épais et gercé à la
Lis ' et, y Chaussure usée.
Qi “ha Qui coupe, tranchant (sabre.
AA
Eu" (n. d’act. D) 1. Fermer une
bourse en en serrant les cordons, av. acc.
“ Du f214 de la bourse. 2. Tenir compagnie à quelqu'un dans quelque chose , av. acc. de la p. et 3 de la ch. 3. Mêler, mélanger l’un avec l’autre, av. acc. et >. &. Ramasser, rassembler. 5. Mentir, dire un tas de mensonges. 6. Ranger, mettre en ordre (des briques, etc.). IL. 1. Coudre à large point, Qu 2. Mêler, mélanger. III. (n. d’act.
is Lis) Ressembler à quelqu’un, av. acc.
de i p. IV. Fermer une bourse, etc., en en serrant les cordons. V. Être mêlé l’un à l’autre, entrelardé de... (se dit, p. ex., de la graisse mêlée à la viande), av. =.
VI. Être du même âge (en parlant de plusieurs). VII. Se fendre ;
vassé.
sCy # re
ot pl. a re D 1. Fente, crevasse par où l’eau descend d’un rocher.
être gercé, cre-
CCE 2
2. Bande séparée. — = Level Ils se trouvèrent divisés en deux bandes. On
dit: ss y Les Ils sont tous les deux du même acabit ou de la même bande. 8.
Association. De là 4. Croyance qui consiste à attribuer à Dieu des compagnons ; idolâtrie (comp. SJ y). 5. Manière, façon.
On dit : sh He pe même acabit. 6. pl. De > Tr crevasse.
> Ils sont du
7. Semblable, pareil, pendant 52 Fes Ceci est le pendant de cela.
& ge 1. Inégalité des deux testicules (dans le scrotum). 2. pl. dr Ganse qui sert de boutonnière. 3. ete de la vallée où elle s’élargit. #. Voie lactée. 5. Gerçure dans le bois de l’arc. 6. Parties naturelles de la femme.
Je Sorte de plante (clematis vitalba).
1212 = pe Cr
UE et ax Huile de sésame.
cs Creux en terre sur lequel on étend une peau pour y donner à boire à un chameau.
à pe 1. Moitié d’une branche d'arbre Ed dans sa longueur. 2. Semblable, pareil. 3. Ressemblance, parité. #. Espèce de bois dont on fait des arcs. — 4{u duel, Je + 1. Deux couleurs différentes ; deux fils ow tresses de couleur différente dans un tissu ou dans une natte. 2. Deux filets, l’un de lait, l’autre de sang, qui coulent du pis d’une chamelle.
dE LA nue 1. Arc fait de > +, c.-à-d., de
la moitié d’une branche (et, par consé- |
quent , moins solide que celui qui est fait d’une branche). 2. Ceinture en jonc employée dans les bains. 3. Sac en feuilles de palmier où l’on met des fruits. #. Nerf, boyau fendu avec lequel on entoure et serre les plumes dont on garnit les flèches.
Onglet dans la reliure d’un livre (comp
let).
L £ > Qui a un testicule plus grand que |
l’autre.
eo k ae s Gercé LP D ) & ‘ Se pi — ay Long de corps,
AM à 2 À Lis Pareil ou du même âge.
bien fait et de bonne race (homme, cheval).
JL Nom d’une plante qui ressemble à l’aubergine, et employée dans le
tannage des cuirs.
ART
Ce D ee Réduire, amincir, allonger un
objet carré,
CR
de 7 1. Long. 2. Chamelle au corps long. 3. Siége long. #. Brancard.
#7 LAPAN A : A / 15 ?
Core fém. xx jine Allongé, auquel on a donné une forme oblongue.
NU
À f. A. (n. d'act. Z ÿ£) 1. Ouvrir (| Gi Î ( ac TE uvrir (la
porte), av. acc. 2. Forcer une femme, av.
acc. de lu p. 3. Élargir, dilater, rendre propre à ce qu’une chose y tienne place.— LP ou 8, ar Il a dilaté sa poitrine, son cœur pour la religion, il l’a rendu propre à recevoir la foi. #. Couper, disséquer, fendre. 5. Expliquer, exposer, commenter; faire un commentaire à..., av. acc.
où.) de la ch. 6. Comprendre, entendre,
saisir, av. acc. de la ch. II. (n. d’act.
Ra 2e
Cr]
+ %%) 1. Couper avec soin, disséquer un Le q cadavre (en anatomie). 2. Dilater, élargir.
VII. 4. Avoir l'esprit propre à recevoir des impressions. 2. Etre dilaté, élargi; et au fig, être à son aise, respirer librement, être Ogayé.— 5, 1e ns js | Sa poitrine, son cœur se trouva à son aise, après avoir éprouvé de l'ennui, de l’angoisse (Foy.
#07 ; re D 1. n. d’act. de la 1. 2. Exposition d’une matière, d’une affaire, exposé. 3.
Commentaire (comp. ls). 4. Récit.
MAT , ' dE pi 1. Morceau de viande. 2. Quartier de gazelle rôti sans être coupé en tranches.
Lâ 4. Qui expose, qui explique. 2.
T ; Commentateur, auteur d’un commentaire. - 3. Garde-champèêtre, qui éloigne les oiseaux, etc., des blés.
y, 1. Long morceau de viande. 2.
Traînée de sang (comp. Le y).
a 8 Fate è=.# Morceau long de viande.
_ 5" 1. n. d'act. de lu II. 2. Dissec-
tion des cadavres, autopsie.— ré éc)| re
Anatomie.
n. d’act. se Fra) Pousser (se dit d’une on
sir pl. De 1. Lame d’un sabre. 2 Pointe. 3. Racine (de toute chose). #.
Commencement, premier temps. 5. Fleur de l’âge. 6. Partie saillante (de toute chose). 7. Produit annuel de chameaux en petits. 8. Postérité, enfants. 9. Pareil, semblable. — Ye Je Lo» Ils sont égaux (Foy. al Au duel, les deux pointes, la coche d’une flèche.
D Jeune homme grand qui a de la
barbe.
s PONT
rs pv = DIS pi pl. sé
Vertèbres, os de l’épine dorsale.
Sy f. 0. (n. d'act. SERA STE) S’enfuir de la maison et er à l'aventure (se dit des bestiaux, des animaux domestiques). IT. (n. d’act. &,#5) 1. Faire fuir, rendre sauvage et forcer à errer loin de la maison, effaroucher (opp. à Us | EE).
Disperser, séparer. — de Sy Il les
a dispersés quand ils étaient réunis (comp.
ler pa y plie SE
1 pe 1215 HP pélei ns et LE) na À re S Fer Sépare d'eux ceux qui viennent après eux. 3. Afficher, décrier quelqu'un, av. > de la p. IV. Faire fuir, forcer de se Ha de Ja an effaroucher.
aile le se fêm. $s, Lé, pl. SE et ge 1. Fugitif, qui Pat enfui de la maison et erre. 2. Répandu et qui est dans la bouche de tout le monde (vers, poëme).
JS 5, Très-rapide à la course PAUL
pe Voy. le précéd.
«e pe Chassé, forcé à fuir (syn. à b Petite troupe ed M 2.
Tranche d’un fruit ou d’autre chose. 3.
Morceau, lambeau, — ele MARS) Vête-
ments en lambeaux.
fCT
av (n. d’act. ) Couper. II. 1. Punir, châtier quelqu'un, av. acc. de la p. 2.
Maudire quelqu'un. 3. Médire de quelqu'un, calomnier, av. acc. de la p. III. (n.
#yy FEI
d'act. 5) tés) 1. Se disputer avec quelqu’un, av. acc. de la p. 2. Être méchant.
IV. Jeter dans le malheur
Épae 4 rs
ë) y Perte, ruine. — 3) és | ER Que Dieu le perde!
ile pl. LE Qui punit, qui inflige un châtiment.
Fi à , AE ; # 1 E , 1 je ple je lé: et ln, pl. po Lait épais privé de ses parties séreuses.
# La
QUES Onglet dans la reliure d’un livre IQ EE
Fée Rassemblé, broché et relié au
moyen d’onglets (cahier, livre).
1214 Cyr |
PAPA
8 Lés Qui coupe (se dit, p. ex., d’un morceau de fer tranchant ou à angles).
AA À
LU" pe 1. Tirer à soi par la bride (sa monture). 2. Tremper et macérer d’eau (des peaux). 3. Adresser à quelqu'un des paroles dures, av. acc. de Lo 4. ï 0.
Avaler avec avidité. — VU Fe
d’act. Rss , ai IR vais coucheur, prompt à la querelle et difficile à vivre. 2. Être méchant. 3. Se nourrir constamment et avec avidité de plantes épineuses (+. #. Hat être agréable. III. (n. d’act. Qté à, is Lie) Traiter quelqu'un avec dune avec sévérité, av. acc. de la p. VI. Vivre mal en-
semble, se quereller toujours.
SC S LU sp Gale aux lèvres d’un chameau.
or et UE Plante à épines.
y 1. Dur, inégal, rude, raboteux (terrain, endroit). 2. Dur, intraitable, difficile à vivre. 3. Enclin à la dispute, que-
relleur, hargneux (se dit aussi du lion).
Qi D)! Sol dur et inégal.
br Colle forte.
fs ‘ 2 4 DD Voy. LU}:
SiS ?
Qi Dur, rude, ne, (terrain).
PAC
Qt fém. 2 au 1. Méchant, mauvais, hargneux, enclin à la dispute. De là 2. Lion. 3. Dur, difficile. On dit : }e PA Qéb Il tomba dans des circonstances les plus difficiles. #. Dur, inégal,
rude, — «L.… y D? | Terrain dur, âpre.
TRES Nuage blanc et clair.
Pour
PANNE S PE Qi Qui se nourrit de plantes épineuses.
EN
a pe — ae Méchanceté, naturel
méchant.
FNPACP. LA ‘ Los, pl. gelée 1. Cartilage
d’une côte, extrémité d’une côte au-dessus du ventre. 2. Chameau qui a un genou
cassé. 3. Malheur, calamité.
ft PAR à
Bi pus SL£ Brebis qui a une tache blanche de chaque côté du corps, à l’extrémité
des côtes.
Ni La
(n. d’act. ce LL £) 1. Fendre, couper et séparer une chose en deux. 2. Piquer (se dit d’un serpent). 3. Manger, croquer (se dit des bestiaux quand ils mangent quelque chose de croquant). #. Aiguiser, repasser (un couteau, une faucille sur une queue), av. acc. — (SL AE if] ae y Lorsqu'on appelle moissonneur, repasse ta faucille, prov., pour dire : Tâche de ne pas démentir la bonne opinion qu’on a de toi.
fe 1. Espèce de plante rampante. 2 Filet de graisse qui dégoutte de la viande qu’on rôtit.
#, c 8 ps pis Morceau, tranche.
Je je pl. 1. Ame, cœur, toute l’indivi- On dit : ade Pl
3 yÉo pée Il s’est livré tout entier à lui. 2.
dualité de l’homme.
Charges, fardeaux, bagages. 3. Franges ow
crins qui pendent et flottent.
Pan rs Petit oiseau, autrem. Jp sp.
f tas DONS
y 1. Qui aiguise (un couteau , les
dents, etc.). De là 2. Lion.
Le
Cr de PmAttere. Voy. Cry
DE» pl. Hot, #, Les Tempes, endroit des tempes où il ne pousse pas de cheveux.
op, duel Jlreyé Mèches de cheveux, de crins, de poils au-dessus des tempes.
Ueyé 1. Aspérité de la surface. 2. Action de renverser son adversaire dans une lutte en le faisant tomber en arrière. 3. Incision à la partie supérieure du nez d’une bête pour y passer le cordon de la bride
et la gouverner à son gré.
# ’ ’ 9 PA àos pl. DZ Joue.
CAN r F lors Épais et tendre au toucher.
lis Aiguillon, espèce de crochet en fer dont on frappe légèrement un âne entre
les épaules pour le stimuler.
HR PR GET
L237È EU CET Sc # ice £ Doré pl. D 5 Qui a le cou gros, épais et charnu.
_— ÿ à Terrain dur et inégal.
LE f. I. O. 1. Faire des conditions, stipuler telle ou telle chose comme clause d’une convention, av. acc. de la ch. et De de la p. 2. Faire à quelqu'un une scarification, une incision avec un scalpel
ou scarificateur, av. acc. de la p. 3.Serrer,
ns done nées sta ahreereteinttre etre testtht hs mmtet ttrhenthéss rar ttestt
Les 1215 lier avec un ruban Le à. BA: S Se trouver dans un mauvais pas, dans une position fâcheuse. IT. ae d'act. ds à LES) SCarifier. IT. (n. d’act. iL; Lis) Shpulos faire des conditions à nus un, av. acc. de la p. IV. 1. Disposer, préparer. On dit :
la eliss E re) Prépare-toi à cela. De là 2. Préparer et disposer pour la vente une partie du troupeau, av. acc. et ) ou av. (.y° du troupeau. 3. Expédier promptement et engager à se dépêcher, av. acc.
de la p. 4. Soumettre à certaines conditions, à certaines clauses ou lois, av. acc.
de la ch. V. S'appliquer à quelque chose, s'occuper sérieusement de quelque chose, av. (3 de la ch. VIII. 1. Imposer des conditions, des clauses, «vw. ide: 2, Accorder quelque chose à quelqu'un sous certaines conditions, av. acc. de la ch. et) de la p.
X. Être dans un mauvais état, dépérir (se dit des bestiaux
bé, pl. Luis 1. Condition, clause. 2.
Convention, stipulation. — SRE L,19 La condition est imposée à toi, c’est à toi de remplir la clause, — 4) L és) | La clause est en ta faveur. 3. en gramm. Proposition conditionnelle (comp. js). 4 Scarification. 5. Bord, rivage. 6. pl. É si
Inférieur, de qualité inférieure, de rebut.
EN pl. Lpél 1. Signe, marque, indice. 2. Petit ruisseau, rigole. 3. Commencement, point où une chose commence.
4. Vil, inférieur, de rebut, le plus insignifiant. — JE L\,2 p* }} Les brebis
sont la partie la plus vile d’un troupeau.
1216 Le
— Li£ Je Hommes de la plus basse classe. — HU 7") Deux étoiles aux cornesidu Bélier.
db, pl. Li 1. Condition, clause, ce qui est stipulé par une clause. 2. Troupe qui commence la charge, le combat, enfants perdus d’une armée qui se jettent courageusement les premiers au combat.
Stipulé par
(bé Soldat qui fait partie de la garde iL,é
&5 JS (du grec yerporoviæ) Imposition des mains dans la consécration des évêques, etc.
dis masc. et fém. Grand, gros et rapide à la course {se dit d’un chameau et d’une chamelle).
bé, pl. es 1. Corde de fibres d’un palmier. 2. Sac où cabas en cuir. 3. Petit rond sur lequel on met les parfums.
dé, pl. DIE 4. Condition, clause.
9, Convention. 3. Recherchée en mariage (femme). #. Qui a une oreille fendue (chamelle) où marquée d’une marque à la gorge et destinée comme une victime expiatoire (chamelle). 5. pl. L'£ > + Cordeau (Foy. L, +).
al Vil, le plus vil (Foy. EY,51, pl.
Li).
LE. et D, D pl. L ) L£S Scarificateur.
ae, /
Li, pl. PRE 1. Scarificateur. 2.
Commencement, point où une chose commence.—, géa)] Ls Line Origines d’une
Ce chose. On dit : abs Las I) JA Il s’est muni de ce qu’il faut pour cette affaire, il
a bien emmanché l’affaire.
HAE
CE fe A. A, (n. d'act. Er) Oter la peau d’un animal tué en commençant par une incision entre les jambes. De là 2.
(n. d'act. £ +, 6 3yà) Entamer, commencer une affaire; entrer en matière, aborder quelque chose, av. 3 de la ch. 3. Entrer dans l’eau, av. (3, et av. D de la p., faire entrer quelqu’un dans l’eau, l’amener à l’eau pour le baigner, etc. 4. Être dirigé droit contre quelqu’un (se dit d’une lance).
Diriger une lance contre quelqu'un, av
acc. de la ch. et ME de la p. 6. Allonger, porter en avant (le cou) (se dit d’un chameau). 7. Rendre clair, évident (comp.
e y). 8. Dénouer une corde et en passer les deux bouts dans une anse, av. acc. de la corde. 9. (n. d’act. Eyà) Établir, faire une loi, un code (àxs ph) pour les hommes (se dit de Dieu qui révèle sa loi et l’institue), av. acc. de la ch. el 1 des p.10. Être situé sur la route, sur le passage Ce jtà) (se dit d’une maison). 11. Elever en haut, exhausser. IT. (n. d’act. E 5) 1. Frayer, rendre distinct (le chemin). 2. Faire entrer dans l’eau, etc., av. C3 du lieu; amener ses bestiaux à l’endroit le plus commode, où ils puissent boire à la rivière même,
av. acc. De là on dit : ep) El sp
prov. Le moyen le plus facile d’abreuver,
c’est de mener à la rivière même. IV. 1.
Ouvrir la porte donnant sur la rue, av.
acc. el es 2. Frayer, ouvrir et tracer
CR distinctement (une rue, un chemin). 3.
Diriger la lance contre quelqu'un, av. acc. de la p.et — de la lance. On dit : ce pi pb dÆ J'ai dirigé la lance de son côté. 4.F ne entrer, introduire dans quelque chose, av. (3 de la ch.
se nl L Er 1. Loi divine. 2. Egal. On dt:
er SAT QI Tous les hommes sont égaux sous ce rapport. 3. Genre, espèce, catégorie. — 3 |, ty" ve) Tous les hommes forment la même espèce. 4.
at ue à quantité suffisante. On dit:
sa AL L uk ,s > + C’est une quantité qui te suffira, tu peux aller avec cela jusqu’à tel endroit. On dit de même : L > y?
Je), U* ke ,s Je J'ai rencontré un homme qui te tiendra lieu d’un tel (comp.
7 Lis.
er Entrée dans l’eau.
S , sy ACCPUE ê , as pl. & y 1. Dirigé, pointé vers un point (lance, etc.). 2. Qui dresse, qui lève SLQ NA la tête, qui allonge le COU.—Z y Jls Poissons qui lèvent la tête du fond de l’eau. 3. Qui commence, qui entame, qui aborde È CAN RE ANT à une affaire. #. pl. Er Car) dans l’eau. 5. Proche, qui est tout près.
Qui entre
6. Qui institue, qui établit une loi d’origine divine (législateur, prophète, Dieu). 7. pl.
oi Route frayée, grand’route. 8. Rue.
9. Situé sur la route, à côté du chemin (maison, édifice). 10. Qui est près de se coucher (étoile, astre).
ous fém. de >< pl. ot.
Su 2 ' f © | TES Corde de l'arc (comp. ty)
AU fe, AT AER CUS y, pl. ES & xs Elà 1. Corde
Es 1217
(de l'arc, ou d’un instrument de musique).
2. Filet avec lequel on prend les oiseaux LES, 8. Ligne droite, chemin droit. 4.
Conduite, manière d’agir droite. 5. Loi divine, code d'institution divine. 6. Chosc
qui ressemble à une autre.
en pl. a Toit, terrasse.
jé fêm. Le ÿé 1. Do loi divine, qui découle de la loi divine. 2. Légal, conforme à la loi divine, au Coran (opp. à DE)
Ets, pl. Si, EVE 1. Voile (d'un navire). 2. Corde de l’arc (tant qu’elle est après l’arc). 3. Chemin par où les bestiaux sont menés à l’abreuvoir, passage des bes-
üaux allant à l’eau.
ie \,£ 1. Courage, bravoure. 2. Corde de l'arc.
SR 7 4 x
€\ # Marchand de,lin fin.
Sp49 a , de 1. Qui a atteint sa grandeur accou-
tumée (plante). 2. Vom d’un célèbre fabricant de lances longues. De là: Shi ke é :
Lance longue.
à pe 1. Brave, courageux (syn. ES).
Hspèce de lin fin, de meilleure qualité
Fee ee pl. ë pes 1. Ligne droite, chemin droit, percé droit et frayé. 2. Manière d'agir, conduite droite.—ÿiss 2J ALL Il agit droit. 3. Loi d'institution divine, spécialem., code mahométan, le Coran.—
æli)l BR) pé)
loi toutes les autres lois. #. Seuil. 5. Che-
> Il a abrogé par sa
min par où l’on mène les bestiaux à l’eau
(Foy. ls).
1218 & sr
£ ÿ£Ÿ4. Etié, qui a le bout allongé. 2.
Plus habile à commencer, à entamer ou à établir quelque chose.
LS 1. Voy. le n. d'act. de la IX. 2.
FHubl rime ou un vers.
“ Fe. fém. ii je Dirigé, pointé (lance,
etc. À
Créneler, surmonter une muraille de
créneaux, av. acc. — | à re 1. Être illus-
tre, noble, élevé en dignité, être haut
placé, occuper un rang élevé. 2. Continuer
à manger de la bosse de chameau.— 5} (n. d’act. ist: £) 4. Être illustre, noble,
CET élevé en dignité; être haut placé, occuper un rang élevé. 2. Être à âgé (se dit d’un chameau ). II. (n. d’act. hi) 1. Illustrer, rendre illustre. 2. Honorer quelqu’un, donner un témoignage de considération. De là 3. Faire à quelqu'un des cadeaux, ou revêtir quelqu'un de robes d'honneur en signe de considération ou de faveur (se dit d’un supérieur à l’égard d’un inférieur), av. acc. de la p. 4. Monter, s'élever sur une hauteur, av. acc. de la ch. 5. Surmonter (une muraille) de créneaux. 6. Lever, dresser le cou en marchant (se dit d’un chameau). LIL. (n. d’act.
is L£s) 4. Rivaliser de gloire, d’illustration, de rang avec quelqu’un, av. acc. de la p. 2. Monter sur une hauteur, av. acc.
8. Être haut, élevé, et dominer les points d’alentour, av. Dre 4. Être imminent.
IV. 1. Être haut, être sur une hauteur
S'élever, monter sur une hauteur, av. acc.
3. S’arrondir et se,.gonfler (se dit du sein d’une jeune femme). 4. Dominer les points d’alentour, surplomber; regarder d’en haut, av. de De là 5. Être imminent (se dit d’un danger, etc.). 6. Être sur le point de mourir, av. de ou av. OT sh Élever, rendre plus haut. 8. Condouloir, compatir à quelqu'un, av. de de la p.
V. 1. Être honoré, recevoir un honneur, des honneurs, une illustration ; s’élever par suite de.…, avec quelque chose, av. =.
2. Dominer, surplomber. — Æu passif, Être atteint dans ses membres les plus illustres, c.-à-d., perdre les plus illustres des
siens à la guerre (se dit d’une tribu, etc.).
ir
VIIL. 1. Être haut, élevé. 2. Se dresser, se lever. 3. Dominer les points d’alentour, regarder d’en haut, av. que X. 1. Se dresser sur ses jambes, se lever. 2. Regarder quelque chose en levant les yeux et en se faisant un garde-vue de la main, pour ne pas être ébloui par l’éclat du soleil, av. acc. de la ch. De là 3. Observer attentivement une chose, av. acc. — L pl JA, sl 5 pére) J! On nous avait ordonné de bien observer l’œil et l'oreille, pour examiner si l’œil et l’oreille étaient bons. #. Léser quelqu'un dans son dû, dans son droit, av. d. acc. — Ds Couper les feuilles superflues des céréales (Foy. D y).
Se 1. Élévation , grandeur, rang élevé. 2. Illustration, gloire. 3. Honneur.
—b,< = LS1 Set Je regarde votre arrivée (chez moi) comme un honneur. #.
Endroit élevé. 5. Haut rang. 6. Bosse du chameau (comme le point le plus élevé du corps). 7. Crise, point où la chose se décide en bien ou en mal. 8. Nez aquilin. 9.
Carrière, course du cheval, espace qu’il parcourt en une seule fois, et temps que
dure une course.
F 17 ‘ ee 1. Qui s'élève, aspirant à un poste
élevé. 2. pour le masc. et le fr DE
so ? s9 di LAS 2 # LA 7 nr LI LS pr LÉ =) ne Très-âgé, décrépit (chameau, chamelle).
ne gloire. 3. Honneur (0y
Cr). 4. Créneaux (d’une muraille). De là 5. La meilleure partie, le choix (en fait de troupeau, etc.).
EU
chez le cheval : l’encolure et la croupe.
pl. Les deux parties saillantes
ä\,é, Créneaux.
se Étoffes blanches, vêtements blancs.
hp pl MERE £ 2, LAS 1.
Noble, illustre (par rang ou par naissance).
De là 2. Chérif, descendant de Mahomet; de là, titre de tout prince qui règne à la Mecque. 3. Vêtement d'honneur. 4. Ex-
cenent, de qualité supérieure.
ii fém. de _ 5 +, pl. st 1.4.
Le Er et Er 7% Feuilles longues et superflues dans les céréales que l’on retranche pour les empêcher de pourrir.
Que) 1. Haut, grand, élevé, qui domine les points d’alentour. 2. Plus noble, plus illustre. 3. Long, allongé. #. Chauvesouris.
LE fêm. de srl, pl, LS Lions 1. Plus grande, plus élevée, plus haute. 2. Longue (oreille). 3. Surmontée de créneaux (muraille, etc.).
LONPX ir “HAE 2741 Echrefi, monnaie d'or; ducat.
T pl. 1. Les membres saillants
(chez l’homme) : le nez et les oreilles. 2.
pl. de Là y.
SUR CU j FN 9 pe 1. Marge, bord. 2. pl. ET Honneur, témoignage d'honneur et de
considération donné à quelqu'un. De là
Cadeau, robe d’honneur. #. Lettre
adressée par un supérieur à un inférieur
OR dre
Que Sp 1. Saillant, protubérant. 2. Qui
domine les points d’alentour. 3. Imminent, proche, qui est sur le point d’avoir lieu ou de devenir tel ou tel, av. de (se dit, p.
ex., d’un danger qui nous menace, d’un
homme près de mourir ow de faire quelque
chose).
Lys, pl. tés Point étèté, hauteur, élévation (de terrain). — Au pl., LS Contrées, en Syrie et en Arabie, adjacentes des pays cultivés, et ensemencées. De là : à5 il Sa) l'et Se | £S > Lall Sabres fabriqués dans les localités
voisines des PHARES et des jardins.
or fém. aps 1. Fabriqué dans les spé (Foy. le précèd.), ou daus le pays _ sue Use. De là 2. Sabre.
TETE d $) Lése Gardien, inspecteur, surveillant.
Avoir les dattes qui commencent déjà
ras) Se lever (se dit du soleil).
à mûrir et prennent une teinte fauve. #.
Cueillir (des fruits). — 1. Avoir les
oreilles fendues dans le sens de leur lon-
Ce
gueur (se dit d’une brebis). 2. Être suffoqué par une grande abondance de salive qui afflue à Ja gorge, av. © de la ch. 3.
Rougir, paraître rouge (se dit du sang, des yeux atteints d’une inflammation). #. Être près du coucher, ow jeter une lumière faible et pâle (se dit du soleil). IL. (n.
d'act. AT 5 1. Exposer au soleil pour sécher (la viande coupée en longues tranches), av. acc. 2. Se diriger vers le levant. 3. Avoir un teint éclatant (se dit d’un jeune homme beau). IV. 4. Se lever (se dit du soleil). 2. Briller,
son éclat (se dit du soleil où du teint d’un
luire de tout beau visage). 3. Se trouver au lever du soleil. 4. Commencer à jaunir, à prendre une teinte fauve (se dit des dattes qui mürissent). 5. Teindre (une étoffe, une robe) de manière à faire prendre une couleur intense, 6. Tourmenter (son ennemi), av acc. de la p. V. Se mettre au soleil, dans un endroit exposé à l’action du soleil. VIT.
Se fendre, se gercer (se dit d’un arc) comp. y&). XI. (Say Être plongé, se baigner dans ses larmes, av. > de la de
É ee 1. Lever du soleil. 2. fig. ue commencement, co Cri PE ÿ La)! Ils diffèrent la
prière jusqu’au lever de la mort, av. tro-
naissance. — LC) Se
mie, en parlant de ceux qui diffèrent la prière jusqu’à la fin de la journée. 3. Levant, point de l'horizon où le soleil se lève. 4. Levant, Orient, pays d'Orient. 5. Éclat du soleil. 6. Soleil. 7. Lumière qui pénè-
tre par une fente. 8. Espèce d'oiseau de
LL
EST
proie qui tient le milieu entre le < et
le ARE .
o y Lumière qui entre par une fente.
E É 1. Soleil. 2, Ce qui étouffe, ce qui suffoque. De là 3. Angoisse.
PA ä Q E CI Qui est sans graisse (viande).
à} 1. Soleil levant. 2. Endroit exposé au soleil, où l’on se met pour se chauffer (hendont l'hiver).
FN à Incision qu’on fait à l’oreille d’une brebis pour la marquer.
CA
. 1. Ce qui étoufle, suffoque. De là
os
qe 4. Soleil! levant. 2. Levant.
a Hit fem.
posé au soleil. 3
ju 5 1. Oriental. 2. Ex-
Arrosé artificiellement
SANS Ê à ñ à Qt 1. Qui se lève et brille. 2. Soleil levant. 3. pl. do Levant, orient, côté de l’horizon où le soleil se lève.
SO $,7 Go Plâtre.
Le y 1. Soleil levant. 2. pl. ue
Jeune homme beau.
La Sos
4% }# Premières lueurs du soleil levant.
S£ fém. (de (BEN) Qui a l'oreille nds or }.
& De n. d’act. de la II. Dessiccation des viandes au soleil, exposition au soleil.
— Lys) el Les trois jours après la fête des Victimes, célébrée le 10 du mois dhoul’hiddjeh.
Li cr # C y ai? ce 7 QI» CD QU > s LL és 4.
Levant, orient (opp. à yx). 2. Levant,
Orient, pays d'Orient. 3. Lieu exposé au — Au duel 1 Les deux
soleil. » UD L3
ES jé
orients, c.-à-d., celui d’été et celui d'hiver.
IVom de la porte de la pénitence au
paradis. Sy, Le 4 #1"
LITE Te Pivert.
MES f. A. (n. d'act. isa) 1. Être
associé où copartageant dans un achat, dans une succession, av. Là de la ch. 2.
Avoir les courroies cassées (sa dit de la chaussure). II. (n. d’act. EE ) 1. Garnir la chaussure de ? courroies, ‘av: acc. IT. (n. d’act. As à not Lis) Être associé de quelqu'un, ne avec quelqu’un dans quelque chose, av. acc. de la p. IV. 1.
Faire participer quelqu'un à quelquechose, faire quelqu’un son associé dans quelque chose, av. acc. de la p. et {3 de la ch. 2.
Donner des associés à quelqu'un, specialem., attribuer des associés à Dieu, av.
> Où 9, Où L3 de Dieu, c.-à-d., être idolâtre, polythéiste. 3. Garnir la chausav. acc. VI. et VII.
S'associer, être associé avec quelqu'un
sure de courroies,
dans quelque chose, av. (3 de la ch.
hs, p l. ay LT 1. pentes participation. On dt : je JE Le >) Nous dé-
1222 ES sirons nous associer à votre famille, être compté parmi les vôtres. 2. Idolâtrie, polythéisme. 3. Associé.
4 ns A # “c :
SE, pl. ds, E) |, Filet (de pêcheur ou de non # Cal SE pl. REA, por (chemins). d Dé, pl. Ji
la chaussure que lon ss sur le haut du
je] 1. Courroies de
pied pour fixer la semelle. 2. Stries, raies qu’on He de loin sur un pré.
RE y, ge 5 Association, société.
ir DE n. d'unité de gx rs Filet.
dé, pl. LE, ce 1. Associé (dans le commerce). 2. Copartageant, parpor 3. Ami, compagnon.
iS pe fêm. du précéd., pl. ds À Associée.
vos Es à 4. Rapide (pas, marche).
2, Répété coup sur coup (soufflet, etc.).
“| ja] n. d’act. de la VIIT. Association, entreprise en commun.
a dès 1. Qui associe. De là 2. Qui associe d’ autres divinités à Dieu ; idolâtre. 3. Qui se parle à soi-même étant seul (comme fait un homme absorbé, qui a des ab-
sences).
[4 cs Le pe Idolâtre.
ii 4. Commun à plusieurs. De là 2.
Qui a plusieurs significations (nom).
IS | es 49 Loi par laquelle la succession de la femme est partagée entre les ayants-droit.
S FE 1. Associé, qui participe, copartageant. 2. Commun à plusieurs. 3. Qui a
plusieurs significations (mot).
Laye
LA 1109 4; Qui se parle à soi-même étant seul (comme fait un homme absorbé, affligé).
. à … à . PA RÉ ?
Sy jour pie: sous ÀS jéne Pa à (2 be, Le ré {. Associé. 2. Actionnaire.
4 “9 Sd, Léo
vent secondaire que d’un vent cardinal.
>, Vent qui est plus près d’un
NP
» pa f. TI. (n. d’act. PE) ) 1. Fendre légèrement, déchirer légèrement, av. acc.
de la ch., y causer une déchirure. 2. Donner fort peu à quelqu'un, av. acc. et À de la p. — bé (n. d'act. 6) Avoir le bout coupé (se dit d’un nez mutilé). IL. (n.
d’act. 2 jé) 1. Fendre, faire une forte entaille. 2. S’enfuir ayant été blessé (se dit
du SUR V. et VII. Être fendu.
s QC a pré PL ça mer). 2. Golfe. 3. Herbes grandes, d’une
Fe 1. Abîme, gouffre (de la
belle végétation, et dont les bestiaux ne dévorent que les extrémités.
; LE Qui ne fait que toucher le bord du but (flèche, trait).
en Femme chez qui le périnée est rompu, de manière que les deux voies se joignent.
fe Ve 1. Voy. le précéd. 2. Parties naturelles de la femme.
éyË Qui a le nez mutilé, à qui ona coupé le bout du nez.
Le,é fém. Foy. 1
L.,s as kb yo 1. Lolé Chiffon
LS lambeau, haïllon, vêtements en lambeaux, haillons. 2. Prostituée.
‘© Hé #
pis ; fé. Es Déchiré, mis en
lambeaux.
/ / S tt, A el y (n. d'act. Eye) 1: Etre fendu, cre- # vassé (se dit d’un rocher).
# Ci 0 . N É: Ja Tichrin, nom commun à deux
mois syriens : à QU rés Octobre, SU : yäs Novembre.
tes
9 > pe Couper les feuilles superflues des céréales pour les empêcher de pourrir (Foy. CR SOUS 5 y).
nel pi Feuilles longues et superflues.
AC 7 Lie Couper, retrancher.
He pl. 1. Dépouille du serpent. 2.
Haillons. 3. Cocon de ver à soie. #. Feuilles
minces quientourent la en de chenevis.
SE f A. (n. d'act. se À) Avoir une
| crande envie de manger (par faim ou par gourmandise), av. de ou dÙ_ de la ch.
Sr, Re 5}* Avidité avec laquelle on veut manger, on se jette sur les mets.
# 7 P1/07 8, Lo Très-avide, Les 0e 1107 Wat SP pv Voy. _ $> y « #1 vs à ; Spyise Qui a les cheveux en désordre
et sales (jeune homme).
lp f. I. 1. Acheter. 2. contr. Vendre (comp. eb) (s'emploie le plus fréquemment pour acheter). 3. Sécher, exposer au soleil pour sécher (la viande, le lait caillé, les habits mouillés). 7 0. pie. 4. Rire de
quelqu'un, en faire l’objet de la risée, av.
Sp 1223 acc. de la p. 5. Livrer au mépris et à l’avilissement. 6. Protéger et combattre pour quelqu’un, en lui faisant un bouclier, un rempart de sa personne, av. (.ÿ£ de la p. et amûs. 7. S’employer, parler pour quelqu’un auprès du prince, av. = du pr.
Exciter les inimitiés entre les gens, av
ur? des p. 9. pense, causer une espèce
QU prurit LSyi. — Sy f. À. (n. d’act.
Se) 1. Se répandre, se propager, se communiquer avec rapidité parmi les hommes (se dit d'un mal), av. .s des p.
(comp. LS). 2. Briller souvent et avec intensité (se dit des violents éclairs). 3.
Être mauvais, ne valoir plus rien (se dit d’une bride de chameau). 4. Courir avec rapidité (se dit d’un cheval). 5. Être en colère et quereller. 6. Avoir le prurit S sy. I. Sécher. Foy. la I. 3. (comp.
ge IL). IL. (n. d'act. je L sl. j Like) 1 Conclure un achat ou une vente (comp.
eb LIT.) avec quelqu'un, av. acc. de la p.
2. Se disputer, se quereller. IV. 1. Briller (se dit des éclairs). 2. Remplir. 3. Faire pencher, faire incliner. #. Avoir les noyaux fendus (se dit d’un fruit). 5. Semer, exci- : ter les inimitiés entre les gens, av.
des p. 6. Secouer, agiter (le mors, le frein) av. acc. (sé dit du cheval). V. 1. Être dispersé, disséminé. 2. Se séparer, faire scission. 3. Faire schisme, devenir hérétique. VI. Se fâcher, se quereller (en parlant de plusieurs). VIII. 1. Acheter. 2.
contr. Vendre, s'emploie généralem. pour acheter. — css | Je vends et
j'achète, je fais le commerce. 3. Faireun
1224 LS échange d’une chose contre une autre, av. acc. el D. X. 1. Marcher avec une grande rapidité et avec efforts au point de secouer violemment la bride. 2. S’appliquer avec zèle et efforts. 3. Être grave, important et difficile (se dit d’une affaire). 4. Se mettre dans une colère violente et quereller. XI. En Être agité, être secoué, vaciller.
. pour SE Qui a le prurit mi je pour je pl. Si & 4. Qui achète. — Là ph Qui Na pour la foi
et AE à acheter, à gagner le para-
s * Li gueux, impétueux ; de là excellent (cheval).
CNP jb à 1. Espèce d'arbre dont on fait OU J 1
« ? “1, des arcs. 2. pl. (.y1s * Artère.
FS ‘
à pé 1. Manière, façon. 2. Nature, naturel. 3. Qui enfante habituellement des filles (femme).
Le] Plus fougueux, plus impétueux.
ir Sp 1. Acheteur. 2. Chaland,
pratique. 3. he pd) Jupiter (planète).
En masc. et fém., sing. et pl. Semblable, pareil. — n So Il n’a pas
son pareil.
TAN 1er
dis. 2. Querelleur. 3. Hérétique, schisma- | C9? > Voy. sous | Spà el ee
tique.
La, ape 1. Vente. 2. contr. Achat. 3.
Commerce, trafic, négoce. — |-is cs ‘he
Vente et achat. 2. Commerce, trafic.
sos
DE 4 Miel.
LÉ 1 1. Prurit, démangeaison qui ressemble à la gale. 2. Ce qu’il y a de vil, de rebut (en fait de troupeau). 8. contr. La meilleure partie, choix. #. Chemin. 5.
Pays du mont Salma (en Arabie), abondant
en lions. 6. pl. ai Pays d’alentour.
Te pl. fe 4 Emplette, chose achetée.
ser rer
LS7+ coll, n.d'umiéss ;# 1.Coloquinte.
Palmier
alé Pays, canton.
je 1. La meilleure partie, choix du troupeau. 2. Rebut du troupeau.
en Qui recueille toutes ses forces pour
marcher, au point de secouer fortement
la bride dans les mains du cavalier ; fou-
J (n. d'act. 5154 Être très-avide.
£, Slt a et 6 Dé Très-avide.
4 vor
ie f. O. (n. d'act. Rs
Être dur (se dit d’un lieu, du sol où l’on est mal à son aise). 2. Être sec et fané (se dit d’un rameau). 3. Être mince, haut et sec ; devenir maigre et sec (se dit des animaux).— LÉ Même sigmif. IL. (n. d’act.
dus Amaigrir, el rendre mince, av.
acc. de lap. VI. Au pl., Attendre le moment favorable pour s’emparer chacun de sa part dans le butin, s'attendre à une
part dans quelque chose.
jt, pl Di, Dit 1. Lieu dur, rude, âpre au toucher. 2. Mince, amaigri
et sec (se dit des hommes et des animaux).
gr Det ur & + 1. Arc qui n’est ni tout à fait neuf,
ni vieux. 2. Anesse maigre et mince.
à: 7 Occasion, moment favorable (syn.
em “ Le
ke p) 5
LT S
3 Marque, signe.
# / 4 9 Je è , * jé, pl. Ds; 1. Arc qui n’est ni tout à fait neuf, ni vieux. 2. Branche d’arbre qui n’est pas dégrossie ni façonnée, qui est dans son état naturel.
— Dj Qui attend sa part dans quelque chose. — Us Las F Ils y auront chacun la part qu’il#ättendent.
NS
Dj f. TJ. (n. dact. me 1. Regarder quelqu'un de côté, ne pas le regarder en
face (par mépris ou par haine), av. acc.
ou d_ de la p. 2. Retourner la main à droite en brandissant la lance. 3. Percer; porter un coup de lance à quelqu'un, av.
acc. de la p. De là 4. Nuire à quelqu'un de son mauvais œil. 5. Tordre, donner un tour de droite à gauche à la corde, c.-à-d., en sens inverse, av. acc. de la corde. V.
4. Se fâcher contre quelqu'un, av. DE de la p. 2. S’ajuster, se préparer pour le combat ow pour assaillir quelqu'un, av.
J. VI. Se regarder de travers l’un l’autre, et se détester réciproquement. X. 1. Tordre (une corde) de droite à gauche. 2. Être tordu dans le sens de droite à gauche (se dit d’une corde). 3. Chercher à s'élever, à monter. #. Être élevé, rehaussé. 3. Éle-
ver, hausser, porter en haut.
De 1. n. d'acide la I. —|,;58 Lys? Il tourne le moulin à bras de gauche à droite.
2,Temps dur, critique, difficile. 3. Grand
malheur. #. Filé, torduoutournéà rebours.
ë,# 1. Rougeur, teinte rouge des yeux atteints d’une inflammation. 2. Regard de
travers, de côté (quand, au lieu de regar-
Ci 1225
der en face, on détourne les yeux par dé-
dain ou colère).
PPT
jet, fém. a 1. Rougeâtre, ayant une teinte rouge (se dit du lait ou du blanc des yeux, qui ont cette teinte à cause de la présence du sang). 2. Qui regarde de tra-
vers, qui ne regarde pas en face.
sf #07
JE ue Tordu en sens inverse, à rebours.
ne (n. d’act. 2) 1) 1. Être fatigué pour
avoir marché nu-pieds sur un sol dur. 2.
Être épais et dur. 3. Être ga de bonne humeur. IT. (n. d’act. ne 5) Renverser, jeter par terre. V. 1. Être dur. 2. Se lever pour résister à quelqu'un, pour le combattre et lui disputer quelque chose, av. J de la p. 3. Abattre, jeter par terre, p. ex., une brebis pour l’égorger, av. acc.
5 Dés à RE
Mie pl. a LS JE 1. Sol dur et raboteux.
2. Pays, plage. 3. Côté, flanc (d’une chose). #. Épaisseur. 3. Dureté. 6. Homme dur etsévère. 7. Vie dure, vie de privation.
On dit : Dé) oo yy+ à >? Il mène une vie dure. 8. Distance, éloignement.
ue 1. Dés à jouer. 2. Pays, plage. 3.
Côté (d’une chose).
AAC
o à de Forme, figure (d’une chose).
+ Femme avare.
De Etre élevé.
., : HE ET A av (n. d’act. Qrs) Etre sec, des-
séché.
D uns , pl. Qu (Gr 7 Qi 41.
Sol très-dur. 2. Espèce de plante odori-
1226 are
férante et amère employée dans le tannage
des cuirs.
LAN Cr Maigre, exténué, faible.
<Lé Dur, âpre au toucher.
. RITES mer et Lis Etre maigre, sec, et SUR avoir la peau ratatinée.
LA (e * c n EE tuentes Voy. y
# a # © ? À li, pl Lomé Maigre et sec (syn.
rio L Foy. jé LAURE #S © 7 # PE de f. À. (n. d'act. Er Coms) 1.
Être éloigné, être situé à une grande distance (se dit d’une demeure). 2.
ser LR :
se) Garnir (la semelle) de la courroie
LA LA Éd, AU. ACC. — ë 4. Avoir.les dent Cri cs Av 8 s
à: séparées de celles äas L j par un es-
(n. d’act.
pace (se dit d’un cheval). 2. Avoir la courroie Hi cassée (se dit de la chaussure).
contr. Grand nombre (de troupeaux
Bon régisseur, homme qui a soin des
biens, des troupeaux.
s ‘ ENT y L y pk 4. Eloigné, situé à une grande
distance. 2. Qui à les courroies Cr de
sa chaussure pit ? ?
É punis, pl. pi Éloigné, situé à une
grande Fe di / “
SUR Être Ré au La d’être sec. 2. Sécher,
vi A
st dessécher. —, Gui (n. d'act. a,
s Slt ) Méme signaf. (COMP. rm, .# PJ] wi F # : A gs Morceau de pain sec, croûte.
HAL 1. Sec, desséché (par le soleil ou la Chat 2. Maigri au point d’être desséché (animal, homme).
L_ dm 4. Sec, desséché (p. ex., viande, ’ 5 cuir). 2. Datte non mûre, crevée et desséchée.
s' “102 as à is bal De Voy. as.
ils Foy. Cle f. 0.
Lt, = bei 4. Pou.2, Scorpi Lo 7 arbre) Fe En Ne . ou. . CoTrpion. # AL 4 #4 Le JR (n. d'act. ASE) Falsifier, adultérer la monnaie.
54 1e 4 D 2 > SES Espèce deracine aromatique des Indes que l’on confit (sisarum syriacum Rauwolfin).
#0 ee à
mas TT pénis Espèce de graine employée
comme spécifique contre l’ophthalmie.
Fe PIRE
auf. 1e (n 00e Je, Q232À) 1. Avoir peu de lait (se dit d’une femelle).
2, Écarter, éloigner, repousser quelqu'un de quelque chose, av. acc. et UE+ 3: Être dur, difficile (se dit d’une vie menée dans les privations). #. Serrer les dents avec force (comme fait un homme qui souffre et
s’impose la patience). 5. S'éloigner, s’en
nr
mélaph. Voleur très-adroit
Le pour le sing. el le pl. Qui n’a pas de lait, ou n’en donne que fort peu.
ECTS pl. Des, Qelai 1. Qui n'a pas de lait (femelle). 2. Stérile (année).
Love, pl GaUak 1. Stérilité de l'année, disette. De là 2. Malheur, calamité. On dit : La Leil Aie W! Eee Que Dieu éloigne de toiles malheurs!
dns 1. Année stérile. 2. Disette. 3.
Hâte, précipitation, état d’un homme affairé. On dit : sole, ee an) Je l'ai trouvé très-affairé, très-pressé. #.Mauvaise bôte de somme, haridelle, rosse.
Des Qui n’a pas de lait (femelle).
F4 RL SION ne fe O. (n. d'act. D vai) 1.
Echauder, inonder avec de l’eau bouillante pour faire parür le poil d’un animal égorgé, av. acc. de l'animal (syn.
La). 2. Oter la peau d’une bête, av. acc.
S Lu
de la bêle. 3.(n. d’act. ue Être sec, desséché, aride (Foy. rade).
4. (n. d'act. Los) Être dur, difficile à supporter, à endurer (se dit d’une chose, d’un événement, d’une vie malheureuse).
5. Ne pas retenir du mâle, malgré la fréquente copulation (se dit d’une femelle), an. de du mêle. — ci Être dur, difficile (se dit d’une vie de privations). IV.
Faire à quelqu'un une vie dure, miséra-
LE mere ee
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ble, av. acc. (se dit de Dieu); affliger quelqu'un de la misère.
Le, pl. COLE 1. Stérilité de l'année, disette. 2. Chance, sort. 3. Lot qui échoit à quelqu'un dans la vie; ce que le sort désigne, départit à chacun.
Les Brebis dont on a Ôôté la peau, brebis équarrie.
elé Dur, difficile (se dit d'une vie menée dans les privations).
# S M bas Boucher (comp. ls).
ses 1. Etranger. 2. Part, lot, ce que le sort désigne à quelqu'un (syn. uses).
#2 4 4 ent Lt RM DA
bn, pl. Lai, 1. Stérilité de l’année; disette. 2. Adversité. 3. Fond d’un puits.—A4u pl., LvLeiil Bois de la selle à chameau.
bre 4. Fourmi. 2. Fourmilière. 3.
Pou. #4. Démon, diable.
CARE D NES
JR f. O. (n. d'act. 0) 1. Piquer (se
dit d’une épine que l’on a touchée). 2.
Coudre, recoudre à larges points. 3. Frapper avec les cornes, donner des coups de corne. #. Percer d’un coup de lance, av.
acc. et &p. 5. Sauter, faire un saut. 6.
Recoudre (avec du crin) et guérir la matrice d’une chamelle, lorsqu'elle tombe à la suite d’une parturition, av. acc. T. Passer le bois jte dans les narines du chameau, av. acc. du cham. 8. Devenir im— mobile (se dit des yeux d’un mourant).
Foy. Lai. II. Passer le bois jai dans les narines d’un chameau, av. acc. du chameau.
HaË 1. Couture à larges points. 2. Coup
AA LA
Ja fem. A pl.) LUS | Petit de
gazelle.
# ‘ fe
et 1. Qui donne des coups de corne ou de lance. 2. Petit de gazelle.
pole, pl. ols& Espèce de filet avec lequel on prend les bêtes fauves.
# 4 . . 0 c ei 1. Aïguille en bois. Foy. 2.
2. Morceau de bois que l’on passe dans les narines du chameau. 3. Vom d’un démon.
Less Petit de gazelle. Foy. pe.
yrei Piqûre faite par une épine.
Koss [. O.(n. d'act. s2*, “ch) 1. Être, devenir immobile (se dit des yeux, du regard d’un homme mourant). 2. Être suspendu très-haut dans les airs (se dit d’un nuage). 3. Être enflé, gonflé et roidi (se dit de l’outre faite d’une peau de bouc à laquelle on laisse la peau des jambes, en en cousant les bouts, de sorte que l’outre étant remplie d’eau, les jambes roidies se redressent, ou d’un cadavre enflé dont les membres roidis se redressent). IV.
Rendre les ons le regard immobiles.
Qté pour. gelé, fém. lé, pl.
Esbrelé et bé 1. Enflé, tendu et
roide. 2. Qui se dresse et se roidit. 3. m-
mobile (regard, œil).
SOI PE er Malheur, adversité re Lane) «
w fs 4 0. (mn: d'act. La, LLe)
pb ês
0m rm
Etre éloigné, situé à une grande distance 2 Eloi-
guer. 3. Rejeter quelque chose loin de soi,
(se dit, p. ex., d’une demeure).
av. acc. 4. Être injuste et oppresseur envers quelqu'un, av. acc. de la p. 5. Aller trop loin dans quelque chose ; dépasser les bornes de la modération, de l’équité, dans quelque chose (p.ex., dans le prix d’une marchandise, c.-à-d., la vendre trop cher, av. L3 de la ch., ou en prononçant un jugement, av. de de la p. et | 3 du jugement). 6. Se monter à un prix très-élevé, av. 3 du prix (se dit d’une marchandise).
IT. (n. d’act. LLiS S’écarter de la modération et de l’équité, aller trop loin dans quelque chose. III. 1. S’écarter de la modération et de l’équité, aller trop loin dans quelque chose, av. (3. 2. Rivaliser avec quelqu’un d’injustice, d’iniquité, dans ses arrêts, av. acc. de la p. IV. 1. S'engager bien loin dans le désert, av. 43. 2. Aller trop loin, s’écarter de la modération et de l’équité dans quelque chose; dépasser les limites raisonnables dansl’estimation d’une chose, dans la recherche de quelque chose ; aller chercher quelque chose bien loin, av.
C3. 3. Se monter à un prix très-élevé, av. 3 (se dit d’une marchandise). 4. Employer tous ses efforts, p. ex., à chercher quelqu'un, av. L3. 5. Être injuste envers quelqu'un, av. LE de la p. On emploie la T., lo til. 16 IIL. el la IV. dans le méme sens, el on dit : Lis th LLés Y "As f ELLES et LLisy Ne or pas les bornes (syn. (3=) Ge SXSV). VII 1.
Être très-éloigné, être à une grande dis-
tance. 2. Éloigner (syn. SS. 3. Dépasser toutes les limites, les bornes; être injuste dans ses arrêts ; être juge mauvais, inique. } Lé 1. n. d'act. de la I. 2. SN Ss Bord, rivage d’un fleuve. 3. Grand fleuve. — px) Mon on désigne Le Tigre et l’'Euphrate quand ils ont fait leur jonction au-dessus de Bassora. #. pl. dde Un côté, une moitié de la bosse du chameau.
Lie 1. Excédant, songe atroce, ou dépasse toutes les bornes.
LUE ee LS Grand, d’une grande
taille, démesurément grand. 2. Qui a le
superflu. 2. Men-
dos large, chez qui la distance entre les épaules, les côtés est très-grande (opp. à cn
ÉLLE, LLbe 4. Grande taille. 2. Taille droite. 3. Grande distance entre deux bords d’une chose ou entre les deux côtés du corps. #. (n. d’act. bai) Morceaux de bois avec lesquels on rapproche et serre les anses d’un sac.
sbs fêm. 1. Belle femme, femme de grande taille. 2. Distance.
ie Distance.
se
LL Grande distance entre deux côtés
ou extrémités (opp. à Da).
E, 1 et be, pl. babe Chamelle
qui a une bosse énorme. E/ P [a , ? 9 (Li LA ne d'act, hé; 8 LE), 4 le bord d’un
fleuve, d’une vallée, av. acc. du fleuve,
Longer, suivre le rivage,
elc. 2, Charger un chameau, av. acc. 3.
Vaincre, soumettre ; avoir le dessus sur quelqu'un, av. acc. de la p. #. Cohabiter avec une femme, av. acc. de la p. 5. Être de force à porter un fardeau (se dit d’un homme), av. — de la ch. 6. Avorter, faire une fausse couche, av. > du fœtus. II.
(n. d’act. z hé) Être séparé en deux bras (se dit d’un fleuve). III. Marcher le long d’un rivage pendant qu’un autre suit le rivage du côté opposé, av. acc. de la p.
IV. 1. Avoir des rejetons ou des feuilles (se dit des arbres, des plantes). De là 2.
Avoir un fils déjà grand , qui est presque comme son père. — CLS On dit : Lhs
wi, L3 1. Il a perdu la raison, il a le cerveau dérangé. 2. Il perd la tête et ne
sait que faire.
sg QC
(bé, pl. ne 1. Rejeton, rameau ou feuille; fout ce qui est, pour ainsi dire, l'appendice de la tige principale. 2. pl.
1b£f Rejeton qui pousse à la racine d’un arbre. 3. Extrémité. #. pl. 2 LE Bord, rivage d’un fleuve.
5 LL, pl. 1 (as OLeé Bord, ri-
vage d’un fleuve.
dé { 4 # rs / nues (n. d'act. Lb&) 1. Couper en
deux , pourfendre. 2. Couper en long ou en longues bandes (du cuir, des branches de palmier pour en tresser quelque chose), couper des tranches dans la bosse du chameau égorgé, etc. 3. Pencher sur un côté.
4. Aller de côté, à côté, s’éloigner, av. | .e (se dit, p. ex., de la lance, lorsque ayant été dirigée pour percer quelqu'un, elle va
à côté). 5. Étendre, déployer (une pièce
hs
d’étofle), av. acc. 6. Être absent. VIL. |
Couler (se dit de l’eau, etc.).
ie 1. Grand, haut, d’une belle taille.
Vert et tendre (rameau de palmier
Ltée 1. Qui penche d’un côté. 2. Qui va en biais (chemin, etc.). 3. Qui coupe quelque chose en long.
LEE , pl. bi à fém. du précéd., éddim Hétnitio qui découpe la peau, le cuir en bandes, ou les feuilles de palmier, etc., pour tresser une natte, etc.
SSL Aiguille à piquer une couverture Maté:
aLbi (4fr.) Balai.
is 1. fém. de PILE LD Din d'unité de dt Rameau, verge de palmier verte et jeune. 3. Qui a les chairs molles et lâches (jument). #. Sabre.
an fém. 1. Grande, jolie et délicate (fille). 2. Qui a les chairs molles et lâches (jument). 3. Raïe, trait ondulé d’une lame damasquinée. #. Longue tranche coupée dans la bosse du chameau égorgé.
TIRE Trait ondulé d’une lame damasquinée.
bé, pl. SALLE Longue tranche coupée dans la bosse du chameau égorgé.
2. Longue bande de cuir découpée selon la mesure. 3. Morceau coupé du bois ee de la longueur qu’il faut pour faire un arc.
4. Calamité, malheur. 5. Troupe, bande d'hommes ramassés de tous côtés.
ELLES, fém. KES 1. Marqué de raies, de lignes ondulées (se dit d’un sabre da-
mMasqUuinÉ). — nbise —3 Vêtement en
La ne =
étoffe à raies ondulées. — ibie D | Sol sur lequel le passage de l’eau a laissé des sillons. 2. Piqué (se dit d’une couverture,
etc., ouatée et piquée).
CLoobiss Voy. le précèd. — Lry— Jai, Qi slots Cheval gras dont les
reins et le corps sont, pour ainsi dire,
entrelardés de graisse.
Es Avoir bu au point d’être rempli de
L:, LS État d’un homme
boisson. — qui a bu à l’excès.
C / iské ;.pl. Ce Ivresse, état d’un
homme qui a bu à l’excès.
Zu Danseur, baladin.
“l aie Danseuse.
PARU vr is f. O. (n. d'act. paé) 1. Partager
en deux parties égales. De là 2. Traire une femelle de deux trayons seulement en laissant les deux autres intacts. De là 3. Tirer à la femelle la moitié seulement du Jait qu’elle peut donner à la fois. #. Avoir un pis plus long que l'autre (se dit des brebis). 5. (n. d’act. Sobé ) Être partagé de deux côtés (se dit de la vue quand un œil regarde d’un côté et l’autre de l’autre).
De là 6. Être malin, rusé. 7. S’éloigner, se séparer de un, av. Ce de la p.
mn 1. (n. d’act. SLÈS) Avoir un pis plus long ue l’autre (se dit des brebis).
2.(n. d'acl. Lb£, bé) Être rusé, malin. 3. Li des mauvais tours à quelqu'un, faire du mal, nuire. If. (n. d'act.
sais 4. Partager en deux parties égales.
2, Lier deux trayons de la femelle et ne
j d AA
la traire que de deux autres, av. acc. de la fem. III. Partager quelque chose avec quelqu'un, à portions égales, av. acc. de la p. et > de la ch., ou av. d. acc. VI.
Résister, s'opposer avec force à quelqu’un.
She, pl. bé, SET 1. Moitié. 2. Moitié d’un hémistiche, césure. 3. Deux trayons de la femelle ; la moitié du pis. On dit métaphor.: s LE s 53) 8 Lots Un tel a trait la fortune de deux trayons, pour dire, il a éprouvé la bonne et la mauvaise fortune. 4. Côté, partie. — j1,h& >) La fortune a deux côtés, deux faces. — sb be IL se dirigea de son côté (mieux $ si Ja).
SLE Éloigné, lointain. HN ARE Très-grand éloignement.
ELE, pl. SLÉE 4. Qui se plaît à du mal et à jouer de mauvais tours. 2.
Insolent et effronté. 3. Fin, habile. #4.
Rusé, perfide, malin.
faire
be Inégalité des deux moitiés d’une chose. :
SL Finesse, adresse, habileté.
Le, ÿ Le Moitié de garçons et moitié de filles. On dit : 5 be 83Y 31 Il a autant de garçons que de filles.
bé 1. Qui a un pis plus long que l’autre (femelle). 2. Qui a un côté où un pan plus long que l’autre (robe).
be 1. Étranger. 2. Lointain.
C C F2 ‘ # ‘ C4 : ï ” Obbé, fêm. syrbé Qui n’est remplie que de moitié (écuelle à compartiments).
s PTE à MA À r Lés Voisin, dont la maison est con-
tigué à celle d’un autre. On dit : pr?
Li,,kLae pour dire, Leurs demeures (tentes) sont à côté des nôtres.
his 1. Partagé en deux. 2. Tronqué de moitié. 3. Assaisonné de quelque friandise (pain).
phréns Espèce de plante (indigofera spi-
cat.
De Jeu d’échecs.
f / a Partir pour un voyage et s’enfon-
cer dans l'intérieur des terres.
bé Intelligence, finesse (d’un homme habile ou rusé).
II. Laver
4 / an “ . - Lit, fm. iibLé Qui manque, qui va % côté (se dit vo coup, d’un trait).
VAE Lointain, éloigné. — Fac is LL da Projet, dessein calculé sur un avenir éloigné ou préparé de longue main
(comp QU 2) :
/ V4 —. Cohabiter avec sa femme, av. acc.
# la p.
ME f. O. (n. d’act. Gb) 1. S’oppo- % à quelqu'un pour le détourner de son projet, av. acc. de la p. 2. Lier avec la corde ,,-k%. 3. Entrer, s’enfoncer, être Won la terre. #. (n. d’act. ÿ &) Être éloigné, se trouver à une grande dis-
tance de... av. ,.52. IV. Éloigner quel-
Hs, LS
+ ‘ C qu'un , av. ACC. — QE (dérivé de
JE) et IL. CES 1. Être turbulent, inquiet, être diable. 2. Être méchant et se plaire à semer des inimitiés.
Obs, pl. GLS 1. Corde, longue corde. 2. Criminel, impie.
S ‘ r fe x x obLé Vilain, affreux, vil.
Grbé 1 Éloigné, lointain, situé à une grande distance. — | di % 72 Expédition militaire entreprise au loin. 2. Trèsprofond, beaucoup plus étroit vers le fond et tel qu’il faut mettre bout à bout deux cordes pour puiser de l’eau (puits). 3.
Éloigné, préparé de longue main ow calculé pour un avenir éloigné (projet, dessein).
DU, pl. Crblié 1. Satan, diable (comp. bee Dal). — Sl JU métaphor. La soif. 2. fig. Séducteur, tentateur (se dit d’un homme). 3. Orgueilleux et impie. #. Méchant, rebelle, intraitable, indocile. 5. Qui n’est jamais tranquille, qui n’obéit pas et joue des mauvais tours, diable (se dit des hommes et des animaux).
6. Orgueil, arrogance. 7. Méchanceté, caractère intraitable. 8. Serpent. 9. Marque imprimée sur la hanche d’un chameau.
FA es Méchanceté, indocilité, caractère intraitable.
A Marque imprimée sur la hanche d’un chameau.
(Es ne EL calé bord.
(n. d’act. hé) Être enflé (se dit
du cadavre lorsqu'il est enflé et que les
Le PNY
membres roidis se dressent). Joy. Lek.
II. (n. d’àct. KES) 1. Oter la peau d’un chameau égorgé et le dépecer, av. acc. 2.
Diminuer, amoindrir, réduire (syn. D).
VII. 1. Se propager, se ramifier en partant d’un seul tronc ou d’une source, av.
Qy°+ 2. Méditer l’exécution de quelque projet, av. C2.
ne » pl. Sbs Morceau de champ
cultivé.
di e bé Côté (p. ex., la bosse du cha-
meau, etc.).
Le nes Venant de Lä4, lieu en Égypte.
Le 1. Être dur et pénible pour quelqu’un; tourmenter, vexer quelqu’un (se dit d’une chose), av. acc. de la p. 2. Séparer, disperser. 3. Éloigner, repousser. #. Passer dans les anses d’un sac le bois BLB4 pour pouvoir le porter. 5. Avoir des érections.
IT. 1. Disperser. 2. Éloigner, repousser.
3. Avoir des érections. #. Passer le bois LLÈ& dans les anses d’un sac. 5. Lever et
allonger la queue (se dit d’un chameau).
Li Restant de la journée.
ELÉ Dispersion, dissémination. — BASS F LE Ils se dispersèrent de tous côtés, et, pour ainsi dire, volèrent en éclats.
fs ss £
Like, pl. iki\ 1. Bois cambré que l’on passe dans les anses d’une sacoche et qui la maintient, sur le dos du chameau, de manière que les deux sacs pendent chacun d’un côté de la bête. 2. Morceau de
bois avec lequel on serre et ferme le sac
Le LES
en donnant un tour. 3. Chedhadh, nom d’un fameux voleur.
L£ 1. Morceau de bois fendu. 2. Sac serré, fermé à l’aide d’un morceau de bois
LS 4? ‘ k
Lbis Qui a des érections.
“ (2 ae (n. d’act. SEE 1. Empècher, av. acc. 2. Châtrer un mâle (particulièrem.
un bélier), soit en coupant les testicules, soit en les serrant entre deux morceaux de bois au point de les faire dessécher, av.
acc. — She (n. d'act. ns 1. Être dur, avoir la peau dure, rude (se dit des æmains). 2. Mener une vie dure, une vie de privations. 3. Être dur, difficile (se dit d’une vie de privations). #. Se durcir. 5.
Pénétrer entre la peau et les chairs (se dit
d’une flèche). Len af (n. d’act. fsLB£)
Se durcir, devenir dur.
Se Éclat de bois.
be, pl. be 1. Morceau de bois, cheville. 2. Croûté, morceau de pain vieux et sec.
ns Pa LS vie dure, difficile.
7 fém. fab£, 1. Roide, dur, sé-
vère (se dit d’un Rome). 2. Dur, à RE (se
LB4 Gêne, privations;
dit du sol). 3. Impétueux, violent, p. ex. , qui charge avec impétuosité dans le combat. 4. Dur.
bee Gêne, vie de privations.
ne Éloignement, distance.
Li Desséché faute d'irrigation (arbre, etc.).
bis £» Qui mêle dans son discours des
mots ou des propos n’ayant aucun rapport
avec le sujet PAPE
rer < IT. ÈS On dit : as
. ae Il l’accueillit par un torrent de paroles prononcées rapidement.
or ee LA .
Hé, pl. RARES 1. Grand, vigoureux, robuste (homme, chameau, cheval). 2.
Hérisson énorme.
RO 2 #5 er Cbé, fém. iob£ 1. Grand et robuste. Foy. le précéd. 2. Éloquent. 3.
Cheval beau et rapide à la course. #. Lion.
Le, Es poy SE.
/ + L£ f. 4. (n. d'act. LB£) 1. Être fendu. 2. Enfler (se dit d’un cadavre). F.
La). 3. Avoir les parties Lk£ tremblantes (se dit d’un cheval). #4. Être cassé, brisé. IL. (n. d'act. K dés) Disperser. IV.
Toucher, atteindre, blesser aux parties LL£, V. 1. Être cassé en petits morceaux,
voler en éclats. 2. Être fendu.
LL£ 1. Éclats, parties brisées, séparées et dispersées (du bois, des os, etc.). 2, Os minces du genou ou du coude. 3. Adhérents, partisans, clients ; hommes qui vivent au milieu des autres sur la foi d’un traité. 4. Rigole.
Le Pierre énorme en saillie et presque dénithée de la masse d’un rocher.
» pl. us GLÈS 1. Éclat de bois Os du tibia. 3. Pierre
énorme qui s’est détachée d’un rocher. #4.
ou d'os brisé. 2.
Sommet d’une montagne. 5. Arc.
K © y LE r bi, pl. blé Eclat de bois.
PE) sLB£, Pic d'une montagne.
1234 OT. Pot
mor s à /
ls (n. d’act. £laà) 1. Répandre cà et là (p. ex., son urine, se dit d’un animal qui
urine çà et là). De là 2. Répandre ses hordes, ses cavaliers, sur un territoire ennemi en faisant une incursion, av. acc. el Dr 3. Se répandre, être répandu et dispersé | (se dit du sang, de l’eau, des rarane) ” soleil, des hommes). #4. (n. d’act. é ES) Se dépêcher. IV. 1. Disperser, répandre çà et là (son urine, etc.), av. acc.
Répandre sa lumière, ses rayons (se dit
du soleil). 3. Avoir des barbes (se dit des épis, des céréales). #. Se remplir de grains (se dit des épis, des céréales). VIT. Se jeter au milieu d’un troupeau et y faire des ravages (se dit d’un loup), av. 3.
e Dispersé, répandu, éparpillé.
É 4. n. d’act. de la I. 2. Toile d’a-
rss . et elaë, pl. e*é, € plat, (32 1.
Rayons de lumière, rayons du tél qui
se répandent aussitôt après son lever. 2.
Clair, aqueux (lait).
154 et äclai n. d'unité du précèd. Un
rayon de lumière ow du soleil levant. | elxé 1. Rayon, filet de lumière ow de
fragment. De là, fig.:
toute chose qui se répand ou s’éparpille ; éclat, *
List pour dire, Son esprit était livré à
toute sorte de pensées. ERA Led Ils
s’en allèrent dispersés de tous les côtés.
2, Aqueux, clair, trop délayé (lait).
élxé, else, elxi Barbe de l’épi.
/ 11 ! ss Cy Lai [. A. (n. d'act. Dark) 1. Ras-
sembler, en gén. 2. Rassembler les coutu-
no Pr RU ERP rer re maman tnt ae armani ten
sw,
res ou les parties de la charnière. De [à 3. Réparer, arranger (p. ex., un vase, etc.). #. contr. Séparer, disjoindre. 5.
Abîmer, gâter. 6. Couper, pourfendre. 7.
Casser les branches d’un arbre, les détacher du tronc en les cassant à leur base (se dit, p. ex., d’un chameau qui casse les branches sur l'arbre). 8. Envoyer, expédier un messager à quelqu'un. On dit:
3.) Lux I] envoya chez lui. 9. Retenir quelqu'un et l'empêcher d’aller plus loin, av. acc. de la p. 10. Retenir et détourner d'un côté pour faire prendre la direction d’un autre côté, ou faire tourner du côté opposé (se dit, p.ex., du mors, de la bride, qui fait prendre au cheval une direction opposée). 11. Se joindre à quelqu'un, et lier compagnie, av. dl de la p. 12. Se séparer de ses compagnons, et faire bande à part. 13. Être séparé et dispersé. 14.
Paraître, apparaître fe dit d’une chose).
_ si (n. d’act. LT Présenter un large HE ll entre les deux extrémités ou membres du corps (se dit, p. ex., d’un homme au dos large et dont les épaules sont à grande distance l’une de l’autre, ou d’un bélier dont les cornes sont très-distaneées). IL. (n. d’act. sis) 1. Se séparer entièrement et pour toujours de quelqu'un. 2. Séparer en branches. 3.
Arranger, réparer (un vase) en insérant une pièce. #. Avoir des branches, se diviser en branches, en bras, en rameaux ; fourcher. II. Se séparer, s'éloigner de quelqu'un, av. acc. de la p. On dit:
jumks LiucL£ Son âme se sépara (de lui),
pour dire, il est mort. IV. 1. S’éloigner pour toujours. 2. Mourir. V. 1. Se séparer, s'éloigner de quelqu'un, av. js. 2.
Se diviser en branches, en bras, en rameaux; se ramifier. 3. Se fendre et se fourcher (se dit, p. ex., d’un cure-dents, etc., qui se fourche au bout). 4. contr. Se rapprocher et se réunir (se dit d’une chose qui avait été fendue). VIL. 1. Se diviser en branches, en bras; avoir des branches, des bras (se dit d’un arbre, d’un chemin, ow d’une famille qui fourche). 2. Se séparer. 3. S'éloigner à une grande distance de quelqu'un, av. 5° de la p.#. Mourir. 5.
se rejoindre, se réunir (se dit d’une chose qui avait été fendue).
Es, pl. skis 1. Troupe, bande (tant lorsqu'elle se réunit que lorsqu'elle MC Leur troupe se sépara ; & k4are LJT Leur 2. Disla plus
se disperse). De là on dit :
troupe se réunit (comp. MEUT 3. Tribu,
grande division d’une tribu es . (Les au-
tance, éloignement.
_tres subdivisions viennent dans l’ordre suivant : 1.5, le, 8 Lee, yrbs et is.) 4. Suture du crâne. 5. Pareil, semblable (formé, pour ainsi dire, de la séparation
‘d’un seul en deux). — ji Les Ils sont
égaux, pareils. — LL) 2 Corallia fru-
ticosa, plante.
se
# ‘ À À — pl. lxk 1. Chemin à travers ; /
‘les montagnes. Chemin, en gén. 3.
Grande tribu (arabe). #. Marque que l’on imprime avec un fer chaud sur la peau des
chameaux.
eur 1 2% 4. Espace entre deux points ex- |
! 1235 trêmes (p.ex., entre les deux épaules chez l’homme, ou entre les deux cornes d’un bélier). 2. Colonnes (de fumée, etc.) qui s’élèvent PR PAA en l'air.
Arcs 2 £ je
kr, pl. LR | las 1. Branche, rameau (d'arbre). 2. Partie séparée, bras (de toute chose), portion.—JU} s dar Une partie de biens, de troupeaux. 3.
Torrent, ruisseau, cours d’eau (grand ou petit, qui traverse une vallée ou les sables). #. Espace entre deux points donnés (p. ex., entre les cornes d’une bête, entre les deux épaules, entre deux branches). 5. Pièce insérée dans un habit (pour l’élargir ou lui
donner la forme voulue, p. ex., pièce
sous les aisselles). 6. Pièce, morceau avec
lequel on répare un vase en bois. 7. Fente, 4 LA crevasse dans un rocher.—Æu pl., axé
Doigts.
< £ ; , j “ie use Qui se sépare, qui se divise
en bras, en branches, qui fourche. —
Jtelidl Les deux épaules.
Outre vieille et usée
Lex Choaïb, prophèle des Madianites et beau-père de Moïse (selon le Coran), Jéthro {de la Bible). il 42
Ext, Qui répare les vases cassés.
(æ) ee Chæ _
bas, pl. ortri et >
1236 pa
ban, huilième mois de l’année lunaire
arabe.
CN ses »
ak, pl. Lori 4. Qui a les cornes
très-espacées (bouc, bélier) ; qui a les épaules très-espacées, ow les fesses écartées (homme). 2. Ach’ab, nom d’un individu dont l'avidité est devenue proverbiale. — | Plus avide qu’Ach’ab.
LL REC Nan US Y Ne sois pas avide, car tu en pâtiras.
ea 1. Chemin,
Fendu. 3. Réparé par l'insertion d’une
pièce (écuelle en bois, etc.).
SNMENC
ex Marqué d’une marque imprimée
sur Ja peau (chameau, etc.).
Ro Y #7
NA s .
Darév (n. d'act. 5Saxi ) Faire des tours
de main, des tours d’escamoteur. Foy.
to
Las f. A. (n. d'act. sk) 1. Être es éparpillé, être en désordre. On dit : 8e] Li Ses Nr sont en désordre. 2, (n. d’act. ai, &oxi) Avoir les cheveux en désordre et poudreux. I.
(n. d'act. ÉsËs), #. Disperser, éparpiller, mettre en désordre. 2. Éloigner, écarter (un mal, un danger) de quelqu'un, av. |.
de la p. 3. On dû : 3 Dh! Lai ME Ly*b)| On se mit à le dénigrer, à le
ralomnier pour le perdre de réputation.
Es &. En prosodie, Retrancher une consonne avec sa voyelle du milieu du pied. V. 1.
Être dispersé, éparpillé. 2. Se diviser en branches, en rameaux, en bras (comp.
ri V.).3. Être en désordre, ébouriffé et mêlé (se dit des cheveux). #. Prendre une petite portion, un peu, ne faire qu’effleurer.
axis n. d'act. de la I. Désordre, désarroi. On dit: Sani | .
Dieu rétablisse l’ordre dans tes affaires!
pour dire : Que
# a 2 . # . , ° ai 1. Eparpillé, dispersé. 2. Qui a les cheveux en désordre, non peignés et
poudreux.
Eat, pl. RE 1. Qui a les cheveux
sie
en désordre et poudreux. — ak Js
Chevaux qui n’ont pas été étrillés. 2. Pieu, cheville.
AE fém. de ait, NiESs oi oy. le précéd.
s ci Cnarës 4. n. d'act. de la IT. 2. en pros.
Retranchement d’une consonne avec sa
voyelle du Er . pied.
Liasaus et RES Qui a subi le retran-
chement Léuxäs (pied). Foy. le précéd.
WA à TS
Jp + O. (n. d’act. Pb, re , pré, à JO
ANSE le Fe 290 NEIGE nee
JS LOI BR, j 9%
Savoir, connaître, avoir connaissance de
# CC, à Nu FAP TA À
quelque chose. 2. S’apercevoir de quelque chose, faire une réflexion. On dit : PE EANIRE ÿ el, À jai Il n’eut pas le temps de faire une réflexion, que déjà la fille fut devant Jui. 3. Comprendre, entendre, saisir le sens de quelque chose, av.
acc. où de la eh. #. Avoir la présence ,
d'esprit, ou la pleine jouissance de ses facultés, 5. (n. d'act. né, vers, une poésie, 6. Surpasser quelqu'un comme poëte, av. acc. de la p. 7. Garnir de poil, doubler de peau à poil l’intérieur d’une bottine, ou employer la peau de manière que le poil soit en dedans. 8. Coucher avec quelqu’un sous la même couverture, av. acc. de la p.— ji f. 4.1. Être velu, couvert de poil. De là 2. Avoir des esclaves. — Fu f. O. Être velu, couvert de poil. II. (n. d’act. Jai) 1. Devenir velu. 2. Garnir de poil, doubler de peau à poil l’intérieur d’une bottine, etc., av.
acc. III. 1. Rivaliser de talent poétique
avec quelqu'un, chercher à le surpasser comme poëte, av. acc. de la p. 2. Coucher avec quelqu'un sous la même couverture.
Chiffonner quelquechose avec les mains
IV. 1. Informer, avertir quelqu'un de quelque chose, av. d. acc., ou av. acc. de la p. et > de la ch. (syn. Fe IV.). De là 2. Se faire connaître, dire le mot convenu, le mot de ralliement à la guerre. On dit:
pô) pric| La troupe se fit reconnaître.
3. Marquer d’une marque, d’un signe, ow parer de quelque chose (p. ex.,.une victime qu’on destine à être égorgée). #,.
Revêtir quelqu'un d’un vêtement ) Lai, et, en gén., affubler quelqu'un de quelque chose, lui attacher quelque chose sur le corps. 5. Seservir de quelque chose comme d’un vêtement de dessous HE 6. Couvrir, recouvrir entièrement, envelopper.
De là 7. Occuper quelqu'un, s'emparer
entièrement, se rendre maître de quel-
un
sl, :
J%) Faire un |
qu’un, av. acc. de la p. (se dit d’une pencol nai Lo
chagrin s’empara de tout mon cœur. On dit:
sée, d’un souci). — LB
Le, Lil ë pri] pour dire, L'amour l’a rendu malade. 8. Devenir connu, célèbre, acquérir du renom (comp. 4#). 9.
Garnir (une lame de couteau) d’un manche, (un sabre) de poignée. 10. Être vêtu, être déjà couvert de poil (se dit du fœtus qui est dans cet état). 11. Avorter un fœtus déjà couvert de poil. 12. Garnir de poil, doubler de peau à poil (l’intérieur d’une bottine), av. acc. Foy. la I. 7. — Au passif, on dut : 1. L> ét + | sat Un tel est accablé par le chagrin. 2. SI pi Le roi a été tué. V. Être velu. VI. Se faire passer pour poëte, se mêler d’être poëte.
X. 1. Devenir velu (se dit du fœtus), se couvrir de poil. De là 2. Être saisi de frayeur, de frisson à cause de quelque chose, av. 2 de la ch., ou absolum., c’est, pour ainsi dire, avoir le poil hérissé sur le corps. On dit : és JY prixel Le poil se dressa sur lui par suite de la
frayeur (Foy. pois).
ie coll. pl. las, SEA Cheveux ou poil (chez l’homme). — ;** Jb s ab! (Il leva le bras pour frapper) à tel
point qu’on pouvait voir le poil de son
aisselle. ré, pl, L&£ 4. Connaissance (que Pen a d’une ani — ET £ 5 Plût à
Dieu que j’eusse connu...., av. J, où av.
(y? OU AU. ACC. de la p. et de la ch. 2
Poésie, art du poëte. 3, Poésie, vers. —
1238 Dane ele pt Belle poésie, beau morceau de poésie.
RE coll. 1. Plantes, arbres (tout ce qui constitue, pour ainsi dire, le poil du sol).
Safran
AE sos
5 Voy. xx.
pis Velu, couvert de poil.
SUN Le CAC
té 1. pl. srè Poëte. On observe la gradation suivante dans l'appréciation des poëles quant à leur mérite : ES els le poëte de premier ordre ; Fe pasis nes dimin. un peu poëte ; 137 Faiseur de vers, rimeur ; ye Lie Qui se mêle quelquefois de faire des vers. 2. Excellent (poëme, poésie). Foy. pe.
pts coll. 1. Arbres touflus et entrelacés
de servent d’ombrage l’été et d’abri l’hiver. 2. Végétation. — lai Bas | Sol couvert d’une riche végétation. 3. F7.
le suivant 1.
Si, Ft je AN AE
ji, pl. px, sp | 1. Vêtement de dessous qui se met immédiatement sur le corps nu. 2. Marque distinctive, particulière aux juifs et aux chrétiens, et qui sert à les distinguer des musulmans. 3. Toute marque distinctive que l’on adopte pour se faire reconnaître en voyage, au combat, où pour pouvoir reconnaître les siens des ennemis dans l’obscurité. #. Mot de ralliement. 5. Insignes. — &blut at Insignes de Ja royauté. 6. = jtrée Cérémonies du pèlerinage à la Mecque, et tous les signes extérieurs que les pèlerins adoptent (syn.
ture, housse de cheval. 8. Couverture sous
Utd) él. Lw). 7. Couver-
laquelle on dort. 9. Linge qui garantit le voile de femme js contre la poussière.
Arbres touffus et entrelacés. 11. Tonnerre. 12. La mort
ces pl. plié Cérémonie, rite. Foy.
ué et à
chevet, un cn — BR ane LAS DS ni,
Fri 4. n. d'unité de Un
re Se ls EE Sil lui tombe un cheveu, ce sera au prix de la vie d’un d’entre vous, pl. Colixé, 9. Canitie , cheveux blancs. — sai) JS «st, Un tel a les cheveux blancs.
see 1. Poil du pubis, poil qui s'étend depuis le nombril jusqu’au pubis. 2. Pubis. 3. Une partie, un bout de cheveu, de poil.
ne Très-velu, tout couvert de poil.
S sc?
JAI pl. OS 1. Mauvais poète. 2.
Petit concombre, cornichon. — Au pl., plaie 1. Espèce de jeu. 2. p Lai Lund Ils se dispersèrent.
me n. d'unité de \syx& 2.
re jé 1. Voile de la tête. 2. Vermicelle.
Sp duel JE y Sirius, Chien, con- — 0) spl et Lo pri
La} Le Grand-Chien. — spi clemest et La spé Le Petit- Chien.
RME: ; Ê js* Espèce de poisson (sciæna ne-
stellation.
bulosa).
She 19 ; ; ; jo 1. Intelligence, esprit. 2. Connaissance que l’on a d’une chose, d’un fait. 3.
Connaissance, jouissance des facultés. (F.
les noms d'act, de la K.
# Cy,9 # AE | a .. n y%.54 dimin. de y Là Poëte. Foy. y 2.
pré 1. Orge. 2. Compagnon, camarade.
Cha’ir, un des quartiers de Baghdad
ëeé, pl.» LR£ 1. n. d’unilé du précéd.
Un grain d'orge. 2. Bouton (en fer, en or ow en pierre précieuse) à la poignée d’un sabre, au manche d’un couteau, etc:, en guise d'ornement ow pour raffermir le manche. 3. Sorte de parure en or composée de petits boutons. #. Victime, offrande.
$. Rito, cérémonie. — À) yl3£ Cérémonies du pèlerinage de la Mecque. 6.
Mesure de longueur que font six (ou sept) poils de mulet ow grains d'orge.
à px i Vermicelles.
ter 9 \ 1 8x Un petit cheveu, un poil tout petit.
PIC
y, pl. pe 1. Velu, couvert de beaucoup et de longs poils. 2. Ach’ar, surnom de Naït ben Obad, père d’une tribu de l'Yémen appelée Ach'arites 19 Jo el US JS. 3. Qui a plus de talent poétique, plus de poésie (poëte, poëme, vers).
On dit, p. ex.: lag sil Ho F Le Lis Je n’ai jamais vu de poëme plus beau, mieux fait que celui-ci. 4. pl. je LÉŸ Fanon, poil autour du bas du pied chez le cheval. 5. Pubis, surtout celui de la femme. 6. Bord du vagin. l
AXE, pl. 34 1. fêm. de | Velue, couverte de poil (Foy. 253). 2. Trèslaineuse, qui a beaucoup de laine (brebis).
De là 3. Couverte d’une riche végétation de plantes, d'herbes, d’arbres (terre). #.
mélaph. -\;x% &»l> Grande, affreuse ca-
lamité (comp. ns). 5. Laide, vilaine
(femme, chamelle). 6. Dur, rude (se dit de toute chose). 7. Sorte de mouche qui tourmente les chameaux, les ânes, etc. 8.
Vêtement à poil, fourrure. 9. Poil du pubis. 10. Foule, cohue. 11. Tout propos, parole désagréable. On dit : Lis ED J—s Ct sl yxis Tu viens de dire là une chose monstrueuse.
#\0 pli n. d’act, de la IV.
#0 © jai | n. d'act. de la X. Frayeur qui
fait dresser le poil sur le corps.
SC, SC
Je? et jai, pl. yeLés 1. Lieu où l’on s’acquitte des cérémonies religieuses, ou l’on immole des victimes. 2. Cérémonies observées pendant le pèlerinage de la Mecque. 3. Sens (comme l’ouie, la vue, ete.) — lys saali IVom de Mouzdelifa RARES Voy. sous Li;
pi Velu, couvert de poil.
ps Ébréché (sabre, lame).
or Qui se mêle de faire des vers.
Voy. sous yeli.
MR ASE #7 [4 mure (n. d'act. äxiuxi) 1. Mêler l’un
avec l’autre, mélanger. 2. Délayer, couper d’eau (le vin, etc.). 3. Éclaircir, rendre clair (une soupe en la délayant). 4. Mettre du gras, de la graisse dans une soupe, et, pour ainsi dire, la faire briller, av. acc.
de la soupe. 5. Briller (se dit du jour).
II. 1. Se trouver à la fin d’un mois (lunaire). 2. Être très-habile et versé dans
quelque chose.
LIRE
sis 1. Long. 2. Qui à peu de densité :
(se dit de l’ombre).
Elias 1. Dispersé, éparpillé. 2. Léger, agile, qui a de la prestesse dans les mouvements. 3. Qui a peu de densité (se dit | de l'ombre). 4. Beau.
Ariane Rayons du soleil.
CARTE à
Obs, fém. RM à Long. 2.
Grand, au corps long et bien formé [se dit
d’un homme, d’un chameau). :
HAE #1 C7 LE Foy. EL 74 FACE
Re Se faire décrépit (se dit d’un vieillard).
nisns, Lai Décrépit.
f. A. 1. Occuper tout entier, embraser (se dit de la passion d’amour qui remplit le cœur et le subjugue). On dit :
Lim Lars L'amour de cette femme s'empara de toute mon existence ; où bien, on dit : LE Loris. 2. Enduire de goudron (un chameau galeux, etc.), av. acc.
Fin, ee Li 1. Devenir éperdument amoureux de quelqu'un, se prendre d’un vif amour pour..., av. > de la ch. ou de in On dit: Le } Lin et Le ee Il en devint éperdument amoureux. 2. Éprouver une vive émotion, un saisissement. 3. Avoir la maladie ss (se dit des chameaux). ue 4. Sommet, point culminant (de toute chose). 2. Sommet de la bosse du chameau. 8. Cerlaine maladie des chamelles qui fait tomber leurs cils. #. Violente passion d'amour. 5. Grande émotion causée
par la frayeur.
de
SIT 2: ste Folie, démence.
RE $ axé Pluie “
Li we Us AE Ci 1. ini (d’une montagne ou de toute autre chose). 2. Mèche
et 4.
EX
en gen. FRE — ==) , io ° Lslailt CS Ils ont de petits yeux
de cheveux, qui frise. 3. AQUES ES
et des cheveux blonds. 8. Le sommet du cœur, parte par laquelle il est suspendu.
— LD 0 us L_49%< Vaisselle, telle que vases à boire, Feuellés, marmites.
it, fém. NES Qui a la maladie La (chameau, chamelle).
LEE pl., dimin. de &axi ‘Quelques mèches de cheveux. On dit : "Al Se Le Colèxt WII n’a que quelques mèches de cheveux sur la tête (se dit aussi d’un
homme).
baie 1 #
Rio amoureux, épris de quelqu’un, av. = de
fêm. à5sxie Éperdument
la p. — dsgnise J! Chameaux qui sont tellement attachés à la maison, qu'ils ne
veulent pas la quitter.
ei (n. d’act. LS) 1. Allumer (le
feu),
guerre (syn. Lki), 2. S'enflammer pour
av. acc.; fig. allumer, exciter une
quelque chose, c.-à-d., s’y livrer entièrement, av. C3 de la ch. — ai (n. d'act.
Jxi) Avoir une tache Hlanché à la queue, au toupet, ou derrière la tête (se dit d’un cheval). IL. Allumer {le feu), av. acc. IV.
1. Allumer (le feu), et fig. allumer, exciter, susciter une guerre. 2, Embraser, en-
On dit :
flammer d'amour, av. d. acc.
FL
Es Le alxt| Elle lui inspira un amour ar-
dent. 3. Enduire fortement de goudron |
(un chameau galeux), av. acc. et >. 4.
Disperser, disséminer partout (son troupeau, etc.), av. acc. 5. Disperser, envoyer de tous les côtés ses troupes pour ravager le pays, av. acc. des p. et 3.6. Faire une irrigation abondante, av. acc., arroser abondamment (les champs, etc.). 7. Répandre de tous côtés (l’eau, le sang), faire jaillir à flots (se dit d’une outre crevée ou d'un violent coup de lance qui fait jaillir le sang). 8. Répandre, laisser couler les larmes (se dit des yeux). 9. Se répandre partout dans le pays (se dit d’une incursion faite sur un pays ennemi). V. S'allumer, brûler (se dit du feu). VIIT. 1. Être allumé, s’allumer (se dit du feu, de la guerre). 2. métaphor. Se couvrir de cheveux blancs (se dit de la tête). IX. ie Avoir la queue, le toupet ou le derrière de la tête marqués d’une tache blanche (se
dit d’un cheval). X. Allumer (une torche,
etc.). XI. JRë 1. Voy. la IX. 2. Avoir
les cheveux coupés très-court.
Se Vif, ardent (homme).
ds Tache blanche à la queue, au toupet ou derrière la tête (chez un cheval).
Ji 1. Qui allume le feu. 2. Qui a une tache blanche à la queue, au toupet ou derrière la tête.
FES pl. di 1. Tison, morceau de bois allumé par un bout. 2. Flamme, 3.
4 au Jai.
Jai Voy. jte 2.
£ gs # D. CAPE ini pl Jai et Jai 1. Mèche allumée de lampe. 2. Lumière de la lampe.
les Poy. Jaës.
jou pl. — Ja LupS Ils se dis-
persèrent de tous côtés.
s Lei Homme qui porte une torche Jais.
er fém. A Qui a une tache blanche à la queue, au toupet ow derrière la tête (cheval, jument). Foy. Jelé « Jr.
fes sis pl. Ji. Lampe (syn. boss).
2. Torche pour éclairer la nuit les abords des maisons ou le chemin, et qui consiste en une espèce de cage en fer où l’on met des chiffons roulés et imbibés de graisse.
Ja£, pl. Jets, et Je, pr. Jels Vase fait de peau dans lequel les Arabes nomades font le vin de dattes.
Jai, fém. ais Nombreux et dispersé de tous côtés (bande de sauterelles, troupeau, etc.).
aise 3 Pl. Jetés 1. Lanterne, fanal, 2.
Torche.
delés, pl. SeLés Exécuteur des hau-
tes œuvres.
sd #1
tr (n. d’act. mé) Réconcilier ; mettre
la jou entre les gens, av. ur des p.
pe Grand de taille (homme).
— IV. Gé 1. Saisir quelqu'un
_ aux cheveux, au toupet. 2. Mettre en dés-
ordre les cheveux de quelqu'un, lui ébouriffer les cheveux (Foy. tri). XI. oeil Être en désordre, ébouriffé (se dit des
cheveux),
1242 Re
Le Débris éparpillés d’herbes, de plantes sèches, dont le sol est jonché. De là, U® L&£ De Dimanche des Rameaux (chez les chrétiens).
NAT EU à e , | Ébouriffé, en désordre (chevelure).
PA PAGIZ
LI Ébouriffé, en désordre (chevelure); homme dont les cheveux sont en désordre, échevelé. On dit: «1 ES es ele Un fou échevelé.
Ole et QD) Cylus Qui a la chevelure en désordre.
ANS Ho L LR (n. d'act. Aix) Avoir les cornes +
tournées en arrière.
| CAR cs LA s } ( pe ris Qui a les cornes tournées 4 ‘
en arrière (bélier, etc.).
Li (n. d’'act. ii) Être arraché et dispersé (se dit des cheveux). IV. pet 1.
Veiller avec soin à quelque chose, av. > de la ch. 2. Répandre de tous côtés une bande de pillards, de troupes, pour rava-
ger le pays, av. acc.
ee pl. Cheveux coupés ow arrachés et dispersés.
ee pour 2e, fém. feLé, pl. sh 4. Dispersé, éparpillé, dant 2, Éloigné, situé à une grande distance. On dit:
Er A) Coste Il vint des cavaliers de pays éloignées.
dixi fém. (de 3%} 1. Qui se répand de tous côtés so de cavaliers qui fait une incursion ls). 9, Qui a les branches
se répandant de tous côtés (arbre).
A1 274 J ” À Sax Poignée de cheveux arrachés et
dispersés.
Lex
Mis:
\ AT Soxèr (n. d’act. SES Faire des tours
% main, des tours d’escamoteur.
Sr r
cs? Courrier, qui va avec des che-
vaux de relai.
g C9 Jsxis Escamoteur, joueur de tours de
gobelet.
pr 1. Répandre cà et là (se dit d’un ani-
mal qui urine en marchant). 2. Se répan-
dre, se disperser (se dit de la foule). Foy.
CR
PAT IL UT
ri f. A.1. S'écarter du chemin,
prendre à ue qui gauche, av. .ye. 2.
(n. d’act. Lx, Lx) Exciter les uns contre les autres, susciter des inimitiés, la guerre entre plusieurs, av. acc. et Ke où — des p. 3. Faire du LAÉSOxEe du iRDRES, du tumulte. — si Voy. ue 2. IT.
(n. d’act. rss) Même signif. que la I. 2. INT. 1. Chercher à nuire, à faire du mal à quelqu'un, av. acc. de la p. 2. Rivaliser avec quelqu'un à qui fera plus de désordre, de tumulte, av. acc. de la p.
IV. Faire du tapage, du tumulte
ous Tapage, tumulte. — Co1S
Qui repousse le mâle (femelle).
sf ©
| RTA A k
ai, Lai et Dlxé Boute-feu, qui
ne songe qu'à exciter du désordre, du tute
te Accents plaintifs du rossignol.
tes Qui a faim (opp. à DJs).
ar 1. Indocile, rétif, revèche. 2.
Boute-feu, qui exeite le tumulte; tapageur.
On dit aussi dans le même sens : 3 Ne
LOIR
JR f. A. (n. d'act. 5) 1. Lever un pied de derrière en l'air (se dit d’un chien qui le fait quand il urine). On dit: HI ,<à.
2. Lever une jambe, les deux jambes, en les écartant, av. acc. de la jambe. 3. Faire
Jever à quelqu'un les jambes, et les lui faire écarter, av. acc. de la p. 4. Lever une jambe, sa jambe, av. & de la jambe.
De là on dit métaphor.: 3 de pop ss y] J'ai pris le parti de sa étranger
et l’ai défendu. 5. (n. d’act. ) are) Faire
agenouiller une chamelle en soulevant le derrière de son corps et en faisant ainsi pencher le devant en avant (se dit d’un étalon chameau qui le fait en introduisant sa tête entre les cuisses de la femelle), av acc. 6. Mettre quelqu'un à la porte, chasser d’un lieu, av. acc. de la p. et ..;= du l. 7. Être à une grande distance (se dit, p.
ex., d’une localité par rapport à un juge ou à un gouverneur duquel elle ressortit).
8. Être disséminé, éparpillé (se dit des hommes). 9. Être abandonné et laissé sans défense ow sans roi (se dit d’un pays que
ceux qui ont pu le défendre contre len-
ae 1243
nemi ont quitté). JE. (n. d’act. Les, SELS) 1. Épouser la fille ou la sœur r d un tel, à condition que cet homme épouse à son tour sa fille ou sa sœur, afin que de cette manière on se tienne réciproquement quitte de donner les cadeaux de noces (Mahomet a défendu ce Cd de convention en disant : pli ÿ 5 Lai Y Y) ; de là, en gén., Se marier entre us , dans sa propre famille. 2. Faire à deux une attaque contre un seul, où se concerter entre deux, faire une collusion au détriment d’un tiers.
IV. 1. Remuer la jambe de quelqu'un pour la lui faire soulever, av. acc. de la p. 2 Marcher séparément, en bande séparée (se dit des voyageurs). 3. Être situé à l'écart, à quelque distance de la route (se dit, p.
Voy. la I
Être multiple, plein de détails nombreux
ex., d’une aiguade, etc.).
vétilleux éx dit d’un compte difficile à débrouiller). V. 1. Recueillir toutes ses forces pour marcher, et marcher avec vigueur.
2. Continuer, persévérer dans quelque chose (se dit surtout en parlant des vices ou des mauvaises actions), av. L3. VIII.
1. Être nombreux et divers (se dit,d’un troupeau, d’un compte plein de détails et difficile à établir ou à débrouiller). 2. Être embrouillé, compliqué (se dit d’une affaire). 3. Être embrouillé, vétilleux et difficile pour quelqu'un, au point qu’on ait de la peine à s’en tirer, av. É- de la p.
(se dit d’un compte). #. S’éloigner et s’engager dans le désert, av. 2. 5. Traiter quelqu'un avec insolence, avec mépris, av.
de de la p. (Foy. ;x+).
1244 JP Fr On dit: NL Le Il n’y a per-
sonne à la maison.
SE On dit : 5 ES LES Ils se sont jus sés de tous côtés (comp. JS JS Is).
Ses fêm. Qui lève une jambe ou écarte les jambes (se dit, p. ex., d’une femme qui se livre facilement). De là : #,ëL& 8 Lu -p Pays laissé à découvert, sans défense.— Duel, bé Lieu où les deux veines du nombril finissent.
sr 1. Toule pierre, borne contre laquelle un chien vient uriner en levant la jambe. 2. Pierre où l’on monte pour mon-
ter plus facilement à cheval.
nes 1. Ouvert partout et abandonné |
sans défense. 2. Qui a de l’eau en abondance (puits).
Si À ; pes Collusion faite entre deux, au dé-
triment d’un tiers. 7’oy. la II.
#, S, 7 É La Siex.
7 1€ DÉS Robuste et d’une forte constitution
(se dit de l’homme et des animaux).
Bésé Sac ow panier en feuilles de palmier pour y mettre des dattes.
ne À qui on a appris à soulever un peu une jambe, pour que le cavalier puisse monter comme à l’aide d’un étrier (cheval).
ee Méchant (syn. Roy).
AB AU TEA CE
APN j À —) zi (n. d'act. D pr) Foy. Dyxs.
FS C7
LE) Ta Croc-en-jambe. Voy. es ; Se
17 3 1 ee ï (n. d’act. is f,) 4. Être insolent, trai-
(de de
la p. 2. Semer les inimitiés, exciter des
ter quelqu'un avec insolence, av.
troubles parmi les gens, av. y. des p.
A _Ék&£ Grande aiguille d'emballeur.
LS Voy. ee.
ANT. c A sr js
quelqu'un un croc-en-jambe, et le renver-
(n. d’act. ES 1. Donner à
ser à l’aide de ce stratagème, av. acc. de la p. 2. Enlever, emporter violemment.
IT. Tourbillonner (se dit du vent) (comp.
Ja).
res Croc-en-jambe.
4 / c V4 a 1. Remuer, agiter en tirant tantôt
dans un sens, tantôt dans un autre. De là 2. Remuer, tourner et retourner le fer de la lance dans le corps de celui qu’on a percé. 3. Remuer le mors dans la bouche du cheval en le dressant, pour l’habituer à supporter le mors, av. acc. et (3. 4. Mugir de manière à répéter le mugissement.
5. Buvotter, boire à petits traits. 6. Roucouler, gémir (se dit des pigeons). 7. Verser de l’eau dans un vase, mais pas assez pour le remplir, av. {3. 8. Troubler un puits, av. acc.; en rendre l’eau trouble en l’agitant, av. acc. 9. Agir avec précipitation dans une affaire, av. (3.
CPGE
arr 1. n. d'act. de la I. 2. Bruit que l’on entend lorsqu'on tourne et retourne l'instrument, la lance dont on a percé. 3.
Roucoulement des pigeons.
P'ÉNAN CA CR
Nm partie dre Laes av. acc. (Foy. _Sxæ). 2.
f. À. 1. Blesser quelqu'un à la
Rendre quelqu'un éperdument amoureux.
— _ôxé f. 4. Devenir éperdument amoureux (Foy. _$2w).
LA 272 Su À LS, té 1. Membrane qui enveloppe le cœur. 2. Intérieur du cœur.
Five L_$%* Amour violent, passionné.
#17 É sé 1. Douleurs que l’on ressent sous les côtes. 2. Membrane du cœur. 3.
Intérieur du cœur, cœur. 4. Sorte de maladie des parties naturelles.
LC JU Lslré Poy. le précéd. 1. 3. 4.
FIMP Cr UE?
33% Eperdument amoureux.
ee f. A, (n. d'act. Jké, J&é) 1:
Tenir quelqu’un occupé de quelque chose, occuper quelqu'un, lui donner telle ou telle besogne, av. acc. de la p.et > de la ch. 2. Av. acc. de la p. et je, Occuper quelqu'un d’une chose pour lui faire négliger une autre. — Æu passif, 154 Être occupé ou préoccupé de one chose.
IT. Occuper quelqu'un d’une chose pour lui faire négliger une autre, av. acc. et UE IV. 1. Occuper quelqu'un, donner de l’occupation, av. acc. de la p. On dit av. elhipse du sujet : Xi L pour dire, Qu'il est occupé, affairé! 2. Av. acc. el y, Occuper quelqu'un d’une chose pour lui faire abandonner une autre. VI. 1. S’occuper réciproquement. 2. Être occupé ailleurs, et absent de tel ou tel endroit, av. y du lieu. 3. Distraire (l'esprit) avec quelque chose, av. >. #. Se laisser distraire, divertir, occuper par quelque chose, av. > de la ch. VIII. 1. Être occupé de quelque chose, av. >. 2. Ennuyer. —
srels cAx#| Tu m’ennuies.
ee JE, ik et ME, pl. dé,
Ji. Occupation, affaire, travail, be-
td 4 209
ES 1245 sogne. — Mél& [ai Affaire qui occupe
entièrement, qui absorbe quelqu'un tout entier. 2. Ouvrage, travail. — 0) Jai CET L Travail des taureaux, mes filles!
cri des colporleurs d’éloffes de coton au
Caire.
# LA Jxi Occupé.
JE etc. |:
LC 4 4 5 Nx£, pl. Jai Aire remplie de blé qui
est à battre, à
Qui occupe quelqu'un (affaire,
à égruger.
5) LE Occupation, travail, besogne, affaire. |
js 1: n. d’act. de la VIII. Occupation. 2. État d’un homme occupé, affairé.
3. Action de mettre le nom qui est le régime au nominatif, en mettant le verbe qui le régit après ce nom, et en y ajoutant le pronom qui se rapporte au nom; ex.: S ; xs Zéid, je l'ai frappé, ou 4 d ) Ne Zéid, dont j'ai frappé l’esclave.
A AE » pl. jetés Occupation, travail.
Jake à Aus ; Occupé.
Ca Avide.
RU va et ne, pl. ie Long, bien
formé de corps (se dit des animaux et des
hommes). — pi 1,» et NANEE 81, Belle femme.
Fe » #12 à — kaki, pl. jé 1. Rameau vert et tendre. 2. Sac, charge qu’on porte sur le dos.
# 2 #0, A e (ER f. O. (n. d’act. sx%) Etre inégal (se dit des dents, d’un râtelier où les dents
sont les unes plus longues que les autres,
les unes saillantes et d’autres plus en arrière. — À f. A, ( (n. d'act. LR&) Même signif. IL. (n. d’act. Li Lâcher, laisser tomber goutte à goutte, par gouttes (l’urine, etc.). IV. (n. d’act. At S'opposer à quelqu'un, le contrecarrer, être son adversaire, av. = de la p.
L££ 1. Inégalité des dents. 2. Action de tomber db à goutte (de l'urine, etc.).
fi LES n. d'act. de la 1.
es Voy. le précéd. 2.
7 Se) a , "
Et pour (&L&, fém. &L& Inégal (en parlant des dents). — &ëLA y Dent qui dépasse les autres.
set à 2 ‘ec res
at fem. AE et iLRé, pl. sxi 1.
Inégal, dont les deux ou plusieurs parties ne se correspondent pas et ne s’ajustent pas, dont les parties chevauchent l’une sur l’autre (se dit des dents, du bec ou de l’animal chez qui cela a lieu). 2. Qui a les
dents inégales, ou le bec tel, que la partie
supérieure dépasse l’inférieure. De là, LA
APS Aigle w 7 VE “ # 4 / CRC A ; SUR CHA SE TJ. (n. d'act. SR , 4 Ja» , s
Causer une douleur à quelqu'un, av
acc. de la p. 7. Être agité. 8. Être amaigri (se dit du corps). 9. (n. d’act. LÉAE)
Etre augmenté, s’accroître. 40. (n, d’act.
om rt re rte rs ro rer tt
or
Wat) contr. Être diminué, amoindri.
Il. (n. d'acl. Là) Préférer l'un à ce IV. 1. Boire tout,
épuiser tout à force de boire jusqu'à mettre
l'autre, av. acc. et
le vase à sec, av. acc. de la boisson. 2.
Enlever ce qui était superflu, ôter l’excédant d’une chose, av. acc. de la ch. VII.
1. Épuiser tout à force de boire, jusqu’à mettre le vase à sec, av. acc. de la boisson. 2. On dit: és all de) Le chameau s’est rempli d’eau de manière à remplir toute la circonférence de la sangle (F. la I.1.). X. 1. Gagner, réaliser des profits. 2. Remplir quelqu'un du désir d’une chose, av. d\_ dela ch. 3. Chercher à voir à travers un corps transparent, ou pénétrer dans ce qui est dérobé aux gts LL get ht,
Qr= Ton esprit pénètre ce qui est
dei On dit :
caché à Antigen de autres.
Fou 7 pl. RUE 1. Étoffe ou robe fine et transparente. 2. Voile en crêpe de laine rouge. 3. Excédant, superflu, reste, le trop. #. Augmentation, accession de..., avantage. 5. contr. Perte. 6.
Un peu de la lumière, du jour. — {5 o GoEeM Luis Il ne restait plus que fort POLE de la journée.
a Transparent. re: os Vôtement très-fin et transparent, qui accuse “ie les formes du Corps.
C# Fort petite quantité, un reste.
Clé Transparent.
Ole Vent froid et humide où accompagné de pluie. — JS TARN ET
Matinée froide, humide et venteuse.
in Reste d’eau, etc., au fond du vase.
Lis 1. Transparent (opp. à La ).
Pluie froide. 8. contr. Ardeur brûlante du soleil
ct L&£ pl. vulg. (de a&i) Lèvres. — sp Le lit) |, Et les lèvres sucrées.
He nm. d’act. de la VI. Action d’épuisec. On dit: (32 Sp LL Slal pour dire, Il faut puiser, mais
ser, de mettre à
non pas na
Du (n. d’act. Fe F NÉ te dispersé, dishommes). IV.
LEA 1. Être dispersé, disséminé, épar-
séminé (se dit des
pillé. 2. Être cassé (se dit du bois qui vole en éclats). 3. Répandre la clarté, les rayons de lumière (se dit, p. ex., d’une lampe).
es Devenu chauve, dont les cheveux sont tombés.
Er 1. Qui est debout, qui s’est levé tout à coup. 2. Saisi de frayeur et dont le poil s’est dressé. 3. Qui a retroussé les pans de son vêtement et se dispose résolument
à quelque chose.
2 187 Re nue (n. d'act. à) Cohabiter avec une femme, av. acc. de la p.
À 0 LA A A , r NE mm Av Qui a échoué dans son
entreprise.
POLE 4 a. Toucher, frapper, causer une lésion
aux bords du vagin d’une femme, av. acc.
Ji de lap. — ji (n. d’act. AEES 1. Éprouver un léger chatouillement de lubricité, de penchant sexuel (se dit d’une femme). 2.
Diminuer, baisser, être en déchet. II. (n.
d’act. H&ËS) 1. Arriver au bord, à l’extrémité de quelque chose, effleurer, av. cd de la ch:, el avoir vent de quelque chose.— pPY de Jaÿl is Il eut vent de Paffaire, 1l l’apprit. 2. Foy. la I. 1. (en parlant d’un homme en commerce charnel).
3. Donner fort peu, ne faire, pour ainsi dire, que rogner quelque chose pour en donner, av. acc. 4. Être en petite quantité, être peu nombreux. 5. Périr, se réduire à rien (se dit des biens, des troupeaux). 6. Approcher du coucher (se dit du 180leil),
PNA D, je masc., pl, “Léa. Bord, extré-
mité, crête (de toute se bord, lisière d’une vallée, chemin par lequel on peut la longer. — Mu) J Tranchant, fil (du sabre).
naissent les cils. 3. Bord du vagin. #4. On dit sé ob Ls Il n’y a personne à la maison. Voy. pr.
Bord de la paupière où
SA à 27 Petit de gazelle.
fé, pl.) js 1. Bord, extrémité, crête (de toute Chose 2. n. d'unité de He 3.
Grand couteau , coutelas. 4. Tranchet de cordonnier. 5. On dit : roi po | aol C’est toujours le plus petit qui sert les autres. On dit : DEREUE Le Il n’y à personne à la maison.
RE
si Coutelas.
nr dre ; six et #24 fém. Qui éprouve un léger
D À MUA ITA
chatouillement de lubricité, et dont le pen-
chant sexuel se laisse facilement satisfaire. lé Bord du vagin.
)2$+ 1. Guêpe. 2. Frelon.
ré 1. Bord, extrémité, crête (de toute
chose). 2. Bord de la lèvre du chameau.
AN SA SE, fêm. y La Long et gros.
Fit à & Lsyè 1. Qui a de grosses lèvres. 2.
Chanfara, nom d’un célèbre poëte arabe d'avant Mahomet, connu aussi comme un
des plus habiles coureurs.
ji et is, pl. jé 1. Lèvre, babine du chameau. 2. Quelquefois, avec mépris, Lèvre (chez l’homme) (F oy sous Le) PEN PA Le és a, Ï prov.
Le teint te fera voir, connaître ce que Îles lèvres dévorent, de quoi cet homme se nourrit, pour dire, tu peux juger par ce que tu vois de ce que tu ne vois pas. 3.
Force, vigueur. 4. Violence, véhémence.
Morceau de terre ou de terrain sablonneux. F
je Insuffisant, gêné (se dit de la vie,
de l’état où l’on est).
JE f. I. (n. d’act. S£) Frapper avec le ps du pied.
ON
OS (n. d’act. AN 1. Exténuer, amaigrir, dessécher (se dit d’une affection de l’âme, des chagrins), av. acc. de la p.
2, Dessécher, ratatiner et contracter (se dit du froid ou de la chaleur qui agit ainsi sur certains corps). 3. Brûler (se dit du froid par rapport aux plantes). #4. Répandre
çà et là (l’urine, l’eau, etc.). 5. Répandre
Cr un médicament sur la partie souffrante, av. acc. el (y 6. Trembler, frémir. 7.
Etre mêlé, mélangé avec quelque chose, av. D de la ch.
Fa : KA . :
Lt Soif violente,
ts 1. Vent froid accompagné de pluie. 2. Froid humide et pénétrant. 3.
Clair, d’un tissu fort léger et peu solide.
Lans ; Lis 1. Qui tremble où qui éprouve un mouvement nerveux d'inquiétude, de jalousie, etc. 2. Sot et méchant.
Lis Espèce de plante (Aristida la-
nata).
ES f- A. (n. d'act. £éé, &UE, GES
1. Faire pair ce qui était impair, faire bis, répéter (opp. à ps), ajouter. — Le ur Gus iel&i Quiconque fera de bonnes additions, c.-à-d., quiconque cumulera de bonnes actions. — Rare J) 8,«|
JS Il lui ordonna de faire l’izan deux He av. acc. 2. Faire le couple avec un autre, av. acc.; de là, avoir un petit qui suit sa mère, et être en même temps pleine (se d'une > chamelle, d’une brebis) (n. d'act. Et, ee Len. 3. Intercéder pour quelqu'un auprès de quelqu’un, av. 3 ou y 1e J ou PARU 4. Aider un autre à faire quelque chose, surtout à faire du mal à un tiers. On dit: 8152) aJe y “ Il se concerte avec les autres pour le persécuter. 5. Chercher à s’agrandir, à ajouter à ses terres celles du voisinage, et, pour ainsi dire, às’arrondir, à assortir ce qu’on
a, à faire pair ce qui est impair, — Au
sé passif, ni Paraître double (se dit d’une chose qui paraît double par suite de la faiblesse de la vue). — ca ul AS J'ai vu double, deux personnes pour une seule. IT. (n. d'act. sis) Accueillir l’intercession de quelqu'un en faveur de quelqu’un, av. acc. de la p. et (3 de l’autre.
V. 1. Intercéder pour quelqu'un auprès de quelqu'un, av. dde la p. et 3 de l’autre.
Accepter comme intercesseur. X
Prier quelqu'un d’intercéder, de s’employer auprès de quelqu'un, av. acc. de la p. el dde l'autre, et C3 de la ch. ou de la p. 2. Se rendre chez quelqu'un pour
réclamer son appui, av. di de ta p.
ii 1. Faisant la paire, et joint à un
autre, accouplé (opp. à y»). RO
Par paires, par couples ; de là, Sole ei] Créatures, être créés (attendu que partout il y a mâle et femelle). 2. Fête des sacrifices à la Mecque.
alé 4. Qui demande quelque chose, qui adresse une requête. 2. Qui a un petit qui la suit pendant qu’elle est grosse d’un autre fœtus (chamelle, brebis). 3. Mâle (bouc ou bélier) qui est toujours accouplé avec la même femelle.
# AAA
si Qr£ OEil affaibli, qui voit double.
Le Chaféi, nom d’un célèbre docteur
musulman, fondateur d’un des quatre rites
orthodoxes.
nr
1 € : Etes à AT àsiis Deux inclinaisons de la tête (&S ;) pendant la prière de la matinée | «s°?.
Pr âxté mn. d'act. de la T. 1. Accouplement
de deux choses, adjonction d’une chose à
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une autre, et 2. Désir d'augmenter son bien en y ajoutant quelque chose , désir d’assortir. 3. Droit d’accession, droit par lequel quelqu'un s’adjoint une propriété ou une partie de la propriété voisine moyennant une indemnité ou un échange.
—Qf Le Y jy U"5) Ce ins) pl Maxime de droit en vertu duquel, lorsque plusieurs individus possèdent chacun une propriété en commun et que l’un d’entre eux vend sa part à tous, cette part est partagée également entre tous d’après les têtes, et non pas pe} QU) ie c.-à-d., non pas en proportion de la part de chacun. 4. Démence. 8. Foy. Fe
CE 1.n. d’act. de la T. Intercession.
Addition, cumul
AC Qui remplit deux vases à traire à la fois (se dit d’une chamelle qui donne abondamment du lait).
sé, pl. LE 1. Intercesseur. 2. Qui a le droit de EE Voy. ce mot 3.
Esés Celui dont l’intercession est accep-
tée; dont la demande est agréée.
FLO Eee {. Fou furieux. 2. Qui est pleine et qui est suivie d’un petit (femelle).
MINE Dre garder, prendre garde de...,
av. (7° OÙ let 2. Être attendri, touché, être pris de compassion pour quelqu'un.
3. Avoir de la tendresse pour quelqu'un, an. qe de la p. IT. (n. d'act. is) 1 Amoindrir, diminuer. 2. Tisser négligemment. IV. 1. Craindre quelqu’un, se garder de lui, l’éviter, av. Q° de la p.; craindre
de..…, av. aie 2. Avoir de la compassion
Aa
pour quelqu'un, s’attendrir sur quelqu'un.
3. Aimer tendrement (comme un père, une mère, etc.). #4. Amoindrir, réduire.
nee 1. Crépuscule du soir, proprem., teinte rouge du ciel après le coucher du soleil. On dit aussi : ps Y CIE. 2, Vil, bas, de qualité inférieure. 3. Tissé négligemment , trop clair et peu solide {tissu, étoffe). #. Circonspection, garde, précaution, crainte. 5. Compassion, pitié. 6.
- Tendresse. 7. Sollicitude de celui qui donne des conseils, de les voir accueillir et profiter à celui à qui il les donne. 8. pl.
HN uCS EE Pays, contrée, plage.
CS Très-ordinaire, de qualité inférieure (se dit des étoffes d’un mauvais travail).
st,
iii 1. Compassion, pitié. 2. Tendresse, tendre affection, amour (paternel, maternel, d'ami). 3. Sollicitude, sympathie qui consiste à éloigner de quelqu'un tout sujet de peine.
Gi ; eur 1. Compatissant. 2.
Tendre, affectueux, plein de sollicitude d’ami, etc.).
GES Crainte que l’on éprouve pour quelqu'un, ou de la part de quelqu'un,
. appréhension.
ET 1.Compatissant. 2. Tendre, affec- _tueux, plein de sollicitude (ami, etc. ).
| Rés Exigu, insignifiant (don, etc.) iles he dés, pl. LE 1. Gésier, jabot (d'oiseau). 2. Estomac.
LATE
a DE 1. Épais. 2, Homme
qui a de grandes fesses, ou des lèvres épais-
à NO
ses. 3. Femme dont le vagin est trèsample. #. Parties naturelles de la femme, très-développées et épaisses. 5. Câpres. 6. Espèce d'arbre dont le tronc est garni de pointes larges et plates qu’on emploie pour
égorger les moutons.
sn!
ke — iäli£ Jeu populaire qui consiste en ce que deux personnes se frappent réciproquement avec les fesses et cherchent
à se renverser.
CAN
D f. I. (n. d'act. lié) Regarder de travers ou de côté, ou en levant les yeux comme un homme qui s’étonne ou qui témoigne du dégoût, av. _ OU av.
QE PO
Meme signif. VIIT. Même ne
acc. de la p. ou de la ch. —
ET Attente. 2. Qui s'attend à.…, qui est en expectative { d’une succession, etc.). 3. Prudent, intelligent. #4. Exigu, minime (se joint à son syn. JS. (PVoy.
Dé Prudent, intelligent.
CE k à Q Qui a une très-bonne vue.
SAS F 5 Lei Qui regarde de côté, de travers, ou qui lève les yeux d’étonnement ou de
dégoût.
r SJ Voy. le précéd.
He fe Xi f. A (n. d'act. a&£) 1. Frapper
quelqu'un à la lèvre, sur les lèvres, av.
acc. de la p. 2. Empêcher quelqu'un de s’occuper d’une chose, av. acc. de la p.
et .ye de la ch. 3. Extorquer tout à quelqu’un à force d’importunités, av. acc. de
la p. #4, Rendre oisif, désœuvré, empêcher
LU er
- de s'occuper de quoi que ce soit. 5. Dé-
vorer tout, épuiser tout lavoir ow toutes
les provisions (se dit de la famille, des gens qui ont mangé tout ce que quelqu'un possédait), av. acc. de la ch. — Au passif, hé Être dévoré, mangé {se dit des mets, ie provisions, de l'avoir). IIT. (n. d'act.
#lse,, KES) 1. Approcher ses lèvres de ee d’un autre, av. acc. de la p. De là 2. S'aboucher, av. acc. de la p. 3. Dire à quelqu'un quelque chose de vive voix, av.
acc. de la p. et = de la ch. #. Approcher nou chose, av. acc.
REA ie (pour rt ii), duel JEéé, pl. d Es re Les Lèvre et bouche, comme organe de la ao De là, i491 Las Fille de la bouche, c.-à-d., parole. — NEA) L_#$< (proprem., Léger de bouche) Qui n’importune pas par ses demandes, sobre dans ses demandes, et, contr., Qui demande avec importunité, à qui il ne On dit: LS d ié On n’entend ie nous que du bien
de lui. — elle
toutes les pra sont pleines de tes
coûte rien de demander.
‘# Aid 4 AU.
LJfa2é ges L # Que
éloges !
Su Ka PLAT , alé Altéré de soif.
Su. A 1 Cat» fém. auâi Labial (se dit des lettres).
LU CO pee lié Qui a de grosses lèvres.
LÇRE dimin. de àñä Petite lèvre.
sai Qui a la bouche très-grande.
Shi 1. Obsédé, importuné par les demandes de tout le monde, au point qu’il
lui faudrait distribuer tout son avoir.
2, Fréquenté, couru, recherché par tout le monde (se dit d’une eau bonne à boire, d’un mets recherché, etc.). 3. Exigu, insignifiant, dont il ne reste plus que fort pe (pour avoir été fréquenté et dévoré).
LL Conférence, entretien. or
De vive voix.
es EE f. O. 1. Apparaître, paraître (se dit de la nouvelle lune ou d’une personne que 2, Être près du coucher (se 3. f. I. (n. d'act. AU)
Guérir quelqu'un d’une maladie ou le dé-
l’on aperçoit).
dit du soleil).
livrer d’une violente soif, av. acc. de la p. el (.j° OÙ (pe de la ch. — (n. d'act.
Ré) Se coucher (se dit du soleil). IT. Æu passif, à À Être guéri. 1V. 1. Étre proche, près de ER chose, être imminent; de là être près de la mort, av. À (syn.
3e ). 2. Donner à quelqu'un une chose comme remède, av. d. acc. 3. Guérir quelqu'un, av. acc. de la p. #. Guérir, être rétabli. 5. Arriver au bord, à l’extrémité d’une chose (comp. añ& ). V. 1. Se radoucir, revenir d’un accès de colère, av. + de la ch. (comp. SL IV.). 2. Se
santé, av. > de la ch. X. Demander à
calmer, s’apaiser. Recouvrer la être guéri; demander, chercher un remède, av. > où % de la ch.
Sté pour Ge Qui guérit, qui rend:
la santé.
L&£, duel WE 1. Bord, extrémité (de
. toute chose) /2. Extrémité, le peu qui reste
(de vie dans un homme mourant, d’un
soleil qui se couche, etc.) ; état de celui
qui est aux aboïis.
1252 Ce re pl. ESA et at 1. Remède.
RER RSR ethyalescénte es pe
" Hôpital.
ce, fém. iii Labial. Foy. Cat.
PA 1. Plus efficace, plus propre à opérer la guérison (remède). 2. pour CEA] Qui a la bouche grande, les lèvres trop écartées, qui ouvrent trop.
{EN fm. Alène.
e $ 1. Fendre, pourfendre [le bois, etc.).
— Las) Le Casser le bâton, métaphor.
pour dire, se séparer de ses compagnons, se brouiller avec eux. 2. Déchirer (un linge, etc.; le nuage, en parlant des éclairs, de la foudre) (syn. (3yS). 3. Pousser (se dit d’une dent). #. Percer, fendre (la foule), traverser, enfiler, p. æ., une rue.
5. Av. de dela p., Être pénible, difficile à endurer pour quelqu'un. — (de Te ei Être mauvais, insupportable pour
les yeux. 6. Jeter quelqu'un dans le mal-
heur, dans une position pénible, difficile, .
av. due de la p. 7. Souffrir, supporter, éprouver un mal, une peine. 8. Être fixe et immobile (se dit des regards d’un homme mourant). 9. Devancer quelqu'un en mettant quelque obstacle à sa marche, à sa course. Il. 1. Fendre en plusieurs morceaux (le bois, etc.). 2. Prononcer distinctement, articuler d’une manière distincte (un mot, etc.). IIT. (n. d’act. . Lis 55 Lé.s) 1. Être en désaccord, se brouiller avec quelqu'un, faire scission, se séparer.
2. S'opposer à quelqu'un, av. acc. de lu p. V. Être fendu, se fendre. VI. Au pl.,
ee À
Cul, fesses. 6. Frère utérin. 7. Peine
_ fatigue, travail pénible. 8. Cerlaine espèce
de démons ou d'animal fabuleux moitié
homme.
FE État de celui qui est ss
fes pe Es 1. La moitié, une moitié (de deux qui font le tout). 2. Morceau long d’un objet fendu ou déchiré en deux, p. ex., éclat de bois, bande d’une étofle.
3. Distance. #. Route, chemin que poursuit le voyageur. 5. Long voyage. 6. Peine, fatigue, travail pénible.
LES pl. GE 1. Bande longue (d’une étoffe). 2. Distance, intervalle. 3. Long
voyage. à5 Lé, kä+ Voyage long et péni-
ble. 4. Contrée ou point où le voyageur se rend. 5. Peine, fatigue.
ANA CAP TA és / :
ES et EL fêm. Li 4, Qui fend, LA
| OCR “
qui coupe en deux. 2. Dur, pénible, fatigant, difficile.
sé Crevasse, gerçure aux tarses des bêtes de somme, provenant d’une maladie.
3e Guêpier (oiseau).
PAte
OU Choukkan, nom d’un pays de l’A4rabie, non loin de Djedda (5S).
LÉ 1. Fendu en deux. 2. La moitié, une moitié. 3. Frère utérin, et, par exten-
sion, #. Ami intime, inséparable. 5. Veau
qui a déjà grandi. 6. Vom du mètre appelé
auirem. &, Gal, 7. Anémone.
fa, ï & es 1. fém. de (SA 1.
2. Yom. Sœur utérine. 3. La moitié, une moitié. #. Un côté (de la tête, etc.). De là 5. Migraine (de là l'espagnol jaqueca). 6.
Espace entre deux montagnes ou collines sablonneuses couvert de végétation. 7.
Longue bande de terrain sablonneux. 8.
Forte averse, pluie violente. 9, Foudre (qui déchire le nuage).—.) Las UE Anémone (plante, fleur).
ere De frère utérin.
, fêm. A&£, pl. (4 1. Long. 2 Qui dans la course penche le corps tantôt d’un côté, tantôt de l’autre.
Li Dérivation (d’un mot d’un au-
. tre), étymologie, origine (d’un mot).
ES Orifice du vagin, interstice entre les deux lèvres du vagin.
| al pl. él Peine, fatigue, travail Répible.
(a Dérivé Wen er j a f. A, (n. d’act. (ss, 82) 1. Fendre
(la tête, le crâne). 2. Pousser (se dit d’une
dent) (comp. QE). 3. Démèler les cheveux
sur la tête, et les séparer par une raie; peigner. 4. Frapper ow blesser quelqu'un à l'endroit où les cheveux sont séparés par
une raie, av. acc. de la p.
liés Séparation, raie entre les cheveux.
ie, dite Peigne (syn. Li).
SEC
iii 1. Peigne. 2. Outil avec lequel les
ts ont l’habitude de se gratter la tête.
CL # " LA LA e. s ;
RS …. OR l La n/a a es 9 ne y P nn Les < 18% . ’ 9 d sut £s [)
2 NES ANA AE Mie, di, #Ri {.Creux dans un rocher où les oiseaux nichent. 2. Fente,
hiatus entre deux rochers.
L sé 1. Homme grand. 2. Large et grand (se dit d’un sabot de cheval, etc.).
PACE
LR f A. (n. d'act.
ns 3%) 1. Briser,
casser. 2. Lever une jambe pour uriner (se dit des chiens). Voy. xx. 3. (n. d’act.
# # L e. L &) Abîmer, rendre vilain, difforme ow
hideux.— =££ Être vilain, difforme, laid,
LA
hideux (syn. 3). IT. 1. Commencer à être rouge (se dit des dattes, quand Ja teinte fauve se change en rouge). 2. Avoir des dattes déjà rouges, presque mûres (se dit d’un palmier). III. Exposer quelqu'un à la risée, av. acc. de la p. IV. 1. Éloigner, porter plus loin, reculer. 2. Commencer à être rouge (se dit des dattes qui mûrissent).
Avoir des dattes qui sont déjà rouges
(se dit d’un palmier).
s $ ‘ $ cs?
ave F ut er et à) ee se dut pour exprimer le dégoût, l’aversion pour
une chose ow une personne : Que c’est vi-
L'AALMES
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lain ! que c’est hideux! Ons’en sert av. son Ca c*
syn. n) Us.
CE Ne À
as. 1. Datte qui commence à être rouge quand elle mürit. 2. Cul, particuhièrem. de la chienne.
AE
às%* 1. Blanc mêlé de rouge. 2. Datte qui commence à être rouge. 3. Mamelles de la chienne.
PRE À 4 Cul de la chienne.
de Laideur, difformité. 2. fig.
Turpitude {syn. a LS).
2 1. Vilain, laid, difforme (syn.
5). 2, Très-faible encore à la suite d’ une maladie.
ER fém. Hacs Rouge mêlé de blanc, ou blanc mêlé d’une teinte rouge.
LE pl. — Sf! L Les gueu-
les des chiens, ou les culs des chiens.
# . . . LL se Laid, vilain, affreux (syn. 8).
te Fe
LU PA étant chassé. —sii f. A. (n. d'act. ot
malheur par son mauvais œil. 2. Chasser.
. Nuire ou ble
— Ki SS£LT Je lui ai donné la chasse, ARTE
et il s’est sauvé. III. (n. d’act. 355li)
S’opposer, résister à quelqu'un, lutter con-
tre quelqu'un, av. acc. de la p. IV. Éloi-
_gner, chasser, donner la chasse à...., av.
acc. de la p TANT Jsi Loup NÉE 5 fa
Sie, HUbIAPE , pl. ae IS REA qui vient de naître.
sic ; Fi , PEAR
Du, tin ANR Ass On dil : no à E* SE Ye il n’a aucun vice, ni défaut. On dit: Sas Va dis ils pour dire, Il n’a
rien, il est dans le dénüment.
Je # # Û S£& et Axe 1. Qui nuit et porte malheur par son mauvais œil (soit aux hommes, soi aux animaux, où à toute autre chose). 2. Qui ne dort presque pas, tour-
menté par l’insomnie.
jade et sé Aigle tourmenté par la faim.
Siéss 1. Loup. 2. coll. Petites bêtes ; reptiles. 3. Poussins de l'outarde et de l'oiseau katha LS.
FU
DIE 1. Tourmenté par l’insomnie. 2.
Qui à un regard perçant, et qui exerce une influence. De là 3. Qui nuit et porte
D malheur à tout par son mauvais œil.
NAN UEE MISES Espèce de litière en usage dans le Hedijaz, et plus grande
que le 2.
LOU Pi s ©, , y NA , « 4 CAES % Ai F4 ke (n. d’act. Nire By), et 2, et IX.
CAC Ê pa Etre alezan (se dit des chevaux); être
roux (en parlant d’un homme).
ne %
Je, pl 5 ne Ce qu'il faut faire, besogne, affaire importante ow pressante.
ar 1. Coq. 2. Mensonge.— js ji 52 Menteur et trompeur.
ÉRIC Anémone.
se 1. n. d'unité du précéd. Une anémone. 2. Cinabre.
Et 1. Couleur alezan, robe de cheval alezan. 2. Teint vermeil {chez l’homme).
‘3. Tulipe. 4. Espèce de grosse flûte à
jouer.
és 11 " à E Ds, pe Ce qu'il faut faire, affaire:
importante ou pressante.
A ‘ + Roux.
TJ ‘
pie Câpres (capparis mithridatica).
BE Mensonge.
si 4. Roux (chameau). 2. Alezan (cheval). 3. Épais, épaissi (se dit du sang figé). Né 1. fém. de ; de là, n. pr. de plusieurs juments. 2. 21 &4J1 Le feu.
ii 1. Outre. 2. Grande coupe à boire.
Sy ee SV, GE Pivert.
pété, pl. piles (du ture y 48) Les bas. — 5) el piles vulg. Gants.
[LL BD 2 due (n. d'act. 88k£k) 1. Parler,
faire entendre sa voix. 2. Faire entendre un grognement (se dit d’un chameau).
A PURE ; J
Ré, pl. ESS 4. Voile du palais chez le chameau , viscère de couleur bleuâtre que le chameau en rut fait sortir hors de sa bouche et retire à son gré en s’accompagnant d’un grognement quiimite le bruit de la gargarisation. 2. Voix. — jaiäs ,3 Dont la parole retentit, qui tonne (se dit d’un orateur éloquent quand on l’entend parler). — Æ4u pl., Lt
Cris, clameurs.
(oise Qui imite la voix des moutons #
pour les prendre.
& — IL. QE Diviser, distribuer entre plusieurs par portions égales (p. ex.,
la viande d’un chameau égorgé).
s C QË+ 1: Portion, lot, part. 2. Société, # association, participation. 3. Morceau de
terre. #. Petite quantité, un peu.
Le 1255 Daié 1. Société, association, participation. 2. Participant, associé, partner.
JE, pl. Dés 1. Fer large (d’une flèche). 2. Flèche dont le fer est large et aplati, ou flèche au fer long.
l'A re s Qi Boucher.
LA
0 12 Re at Sn ai bad Las, buis 4. Terre
à potier. 2. Vase de terre, poterie.
ANTON
us f. A.1. Approcher les lèvres d’un
vase pour y boire, av. L3. 2. Nuire à quelqu'un par son mauvais œil, av. acc.
de la p. et D de la ch.
sf PA
NO ,, #7 Ée . .
DL — si et isL&Z Poterie, vaisselle en terre, ou tessons, pots cassés.
, à 4 , JE | _s&À Bateau à vapeur (formé sans doute d’après le mot pyroscaphe).
&&ié Sac dans lequel on met les vers à
soie.
Jai 1. Peser (une pièce de monnaie, des pièces de monnaie), p. ex., en faisant un payement (comp. 5). 2, Être importun, ennuyer quelqu'un, lui être insupportable, av. pe de la p. 3. Avoir commerce charnel avec une femme, av. acc.
de la p.
FR Ja5l£ 1. Bâton ferré. 2. Fil à plomb.
Verge, pénis
LA (ee 71
Le 1. S’agiter, se remuer, se trémousser, — REA I 3e l]lest bossu et il s’agite (se dit de celui qui est disgracieux dans ses mouvements). 2. Faire des
tours de force.
/ Pi
: à : w LÉ “ :
Prose (n. d'act. 8%) Faire où donner
La x L A } peu, av. acc. de la ch. — Li Etre mi-
Ni
nime, insignifiant (se dit d’un don). IV.
deu a de pare
Ed, DÉS et UÈé Exigu, minime, insignifiant (se joint à son syn. LS. Voy.
e ES Exiguité, insignifiance, petite quantité.
Lslos «te He dat = IL.
nee et qui mürissent (Foy.
si Avoir les dattes déjà * IL.).
La f. O0. 1. Réduire quelqu'un à la mi- _sère, à l’avilissement, av. acc. de la p.
2, JATUE le dessus sur quelqu’ eu — | 1. (pour (Es) f. TI. (n. d'act. we ) Pousser (se dit d’une dent). Foy. lite, pour Gé Fendre. 3. Ouvrir la bouche toute shape en is — Le ie d’act.
Léé, di RES Pie, SL, #,L&&) Être malheureux, misérable. IT. Démêler (les cheveux). III. 1. Lutter avec quelqu'un, résister, tenir tête à quelqu'un (dans le combat ou dans la dispute), av. acc. de la p.
2. Rivaliser avec quelqu'un à qui supportera la misère avec plus de courage, av.
acc. de la p. IV. 1. Jeter dans la misère.
2, pour L&&\ Démêler (les cheveux).
Le pour fes Haut, élevé, qui se dresse dans ai airs (montagne, pic de montagne).
bé dé Le, RE, à LAS 1. Misère, malheur. De là 2. Avilissement, état d’abjection où la misère a jeté quelqu'un.
mes 1. (n. d’act. SL£) Se coller, s’at-
tacher fortement (se dit d’une chose). 2.
Care,
Clocher, boiter (se dit d’un chameau). 3 Douter de, avoir des doutes sur quelque chose, av. L3. 4. Se pencher, s’incliner du côté de..., av. acc. ou av. Ja la ch.
5. Entrer entièrement (se dit d’une chose qui entre ou s’emboîte dans une autre). 6.
Être couvert d'armes, être armé de pied en Cap, av. (3. 7. Percer avec la lance, proprem., embrocher, av. acc. et =. On dit: Le) S cr) &Â& Il perça deu hommes d’un seul coup de lance. 8. Disposer en une série. — ps LS Ils dressèrent leurs tentes à former une enfilade. IT. Faire douter quelqu’un de quelque chose, susciter en lui des doutes sur quelque chose, av. acc. de la p. et 3 de la ch. IV. Donner occasion au péché (en jetant quelqu'un dans le doute). V.
Douter de quelque chose, av. 3 de la ch.
LE, pl. Spies 1. Doute. 2. Soupçon (syn. vis et spé 3. Arsenic. #. Légère fissure dans l’os. 5. Cotte de mailles à mailles très-serrées.
ae Gaine que l’on met sur chaque bout de l'arc pour le garantir de l’humidité, etc.
ot, Couvert d’armes, armé de pied en cap. On dt : gr) Mes Je, et ls co
3SLÉ Tumeur dans la gorge.
HAS ee CJ es File, rang de maisons alignées.
sr 1
SE Plage, certaine étendue de terre.
tes Coup porté avec une lance.
ss
SE, pl. GIE 1. Arme. 2. Morceau de
bois que l’on insère entre le bout du
re
manche et le fer de la hache pour qu’elle ne branle pas dans le manche.
d SE, pl. LS Douteux, sujet au doute, sujet à caution, p. ex., chameau de la bosse duquel on ne peut pas juger si elle est grasse ou non.
mu Mors très-pesant et dur dont on se se pour dompter les ] jeunes chevaux.
SRE, pl. EI et Er Le 1. Troupe nombreuse , foule. de Manière, facon. 3.
Nature, naturel. 4. Corbeille à fruits.
s ci : $
ELSES Action d'élever des doutes.
ras
is Armure, cotte de mailles.
Re — Fate Don, récompense, rémunération .
ne (n. d'act. KE) Donner quelque chose à quelqu'un, av. acc. de la p. ei acc. de la ch. 1. Même sigmf. IV. 1. Même signif. 2. Acquérir des biens de peu de valeur.
SK Don.
ASL£ Qui donne, donateur.
4 c AE (2 RE F0. (nan ASE, GE 1. Remercier quelqu’un, faire des actions de grâces, av. acc. dela p., ou din où, ou — de la p., remercier de quelque chose, av. acc. de la p. et > de la ch., ou acc. de la ha] ARE ou | àox Reconnaître la faveur de Dieu. 2. Récompenser quelqu'un (se dit de Dieu), av. acc.
de la p. 3. Produire des rejetons ne (se dit des arbres). — f. A. 1. Avoir du lait en abondance (se dit des femelles). 2
Être gros, chargé de pluie (se dit d’un
e D A DR D D et ere terme Gt etre ener-artn San nerrmetermsmateeéete re mrmereni
"se
nuage), av. D de la ch. 3. Engraisser
avec une petite quantité de fourrage (se dit des bestiaux qui, par la qualité de Ja nourriture où leur propre constitution, ont besoin de peu pour engraisser). 4. Devenir généreux, se faire généreux après avoir été chiche. 5. Avoir des rejetons, se couvrir de m$i. Voy. ce mot. III. 1. Témoigner à quelqu'un sa reconnaissance, av. acc. de la p. 2. Commencer à raconter quelque chose à quelqu'un, av. acc. de la p. «à de la ch. IV. 1. Avoir des femelles
riches en lait. 2. Avoir des rejetons, se
acc,
couvrir de re. 3. Être rempli de lait (se dit des pis des femelles). V. Remercier quelqu’un de quelque chose, av. À de la p.
et acc. de la ch. VIT. 1. Laisser tomber une pluie légère (se dit du ciel). 2. Avoir beaucoup de lait (se dit des pis des femelles).
Abondant; ex.: Sy By Pis qui
abonde en lait.
EE Abondance de lait dans les pis d’ une femelle.
re Foy. le précéd.
sé, pl. USE, té 1. Foy. le précéd. 2. Femelle qui a du lait en abondance. :
ist pl. SE 1. Qui fait des actions de grâces, surlout pour les bienfaits reçus ie .) Et 2. Reconnaissant.
BsLé 1. fém. de SL. 2.pl., te Sac.
ELU pl, pK (de EE) Toupet, mèche de cheveux sur le devant.
est (du pers. Sls), pl. 5 SL Employé au service, salarié, à gages, mercenaire.
Je 1. Qui fait des actions de grâces, qui remercie avec ferveur et résignation, même des malheurs que Dieu envoie pour l’éprouver. 2. Qui engraisse avec peu de nourriture (se dit des bestiaux).
à, 3 Chicorée.
SE pl. KE 1. Écorce d'arbre. 2. Re-
jeton , tendre rameau qui pousse entre les rameaux plus grands; herbe nouvelle qui pousse entre les herbes plus grandes ; petits poils ou petites plumes qui poussent entre les plus grands ; cheveux plus petits qui poussent aux bords de la chevelure, sur les tempes ow sur le derrière de la tête.
pe vulg. (du pers. peus) Serviette.
(2 #, C # g PURE , JÉs, fém. ie Laiteux, laité (se dit des plantes).
oo
Le
SUSSE et ra Ciguë, plante.
JE Qui a du lait en abondance (se dit des femelles).
Je, fém. FES Violent, intense (se dit du vent, du Fa de la chaleur).
er 1. Agréé, agréable, accueilli avec plaisir. 2. Comblé d’éloges, de remerciments ; pour lequel on a remercié (bienfait, etc.) ; qui a reçu des actions de grâces (bienfaiteur). 3. Récompensé. 4. Affran-
chi, mis en liberté (esclave).
Le 2e (n. d'act. I) 1. Porter un coup
avec un corps pointu, p. eæ., avec un doigt dirigé droit, avec une lance, etc., av. acc. el =. 2. fig. Déchirer quelqu'un, lui nuire avec sa mauvaise langue, av. acc.
de la p. 3. Avoir commerce charnel avec une femme, av. acc. de la p.
st S AT SEE f
Ski, = Méchant, de mauvais cane ?
ractère.
ski
es paillard, au point que la
et $ de 1. Querelleur, tapageur.
vue d’une femme lui cause des érections.
Fee Courroie avec laquelle on raffermit
la selle.
Jr 29 NE
(y ww (n. d’act. LE) Etre d’un caractère morose et difficile à vivre. III.
Traiter quelqu'un avec dureté, av. acc. de la p. VI. Au pl.,
avec les autres, vivre mal, ne s’accorder
Être en hostilité les uns
pas ensemble.
(2 so 2 ' PRAT RLae # QD 14. Difficile à vivre. 2. Fin d’un mois lunaire, le jour où les deux jours qui
précèdent la nouvelle lune.
SE SE 1. Avare.
vivre.
2, Difficile à
Ci ke 4 Mauvais augure, fout ce qui offre LV, un mauvais présage.
AC # S ‘ RER du — SA Armes acérées, le tranchant des armes.
DS — DRE SE Foy. SE.
SI de F2 Qui a les dents inégales.
/ es Œ f. A. Faire lever la tête du chameau
en ürant la bride à soi, av. acc. du chamea el — de la bride. — ei É-LA CR: d’act. ES) 1. Éprouver une douleur. 2.
Pousser des gémissements. 3. Être violent et continuel (se dit des cris arrachés à quelqu'un par la douleur), av. >. #. Se mettre en colère. 5. Être rempli de grains abondants (se dit des épis, des céréales).
1V.1. Mettre quelqu’un en colère, av. acc.
de la p. 2. Ennuyer quelqu'un, ou l’impatienter par son importunité, av. acc. de la p.
ES 1. Très-souffrant, qui éprouve des douleurs qui l’empêchent de dormir. 2.
Avare, d’une avarice sordide. De là 3.
Homme vil, ignoble. ;
EE et EE, n. d'unité : £ Espèce de plante à épines que les chameaux
mangent.
1e f. 0.1. Lier, attacher (un quadru-
pède ou un oiseau) avec le JE, av. acc.
où (y®+ 2. Marquer (un texte, un livre) de points-voyelles, av. acc. De là 3. Rendre clair, facile à comprendre. #. conir.
Devenir obscur, ambigu, douteux ; s’em-
DA
brouiller (se dit d’une affaire). Foy. K&.
5. Müûrir; être mûr (se dit du raisin), ow être mûr au point que quelques baies commencent à être dore les 1. Devenir douteux, ambigu, obscur É dit d’une affaire). 2. Faire des agaceries, des œillades, des slt (se dit d’une forte) (syn. Jo et +). (n. d'act. JE
1. Former, ue 2. Marier deux nuances différentes ensemble. 3. Devenir obscur, ambigu; s’embrouiller (se dit d’une affaire qui suscite, pour ainsi dire, des nœuds K4).
avec une corde ow une ficelle JE. 5.
Attacher quelque chose
Tresser ses cheveux en deux tresses, une de chaque côté de la tête. 6. Commencer à être noir et à mûrir (se dit des baies).
II. (n. d’act. 14544 1. S'accorder, se raccorder, s’ajuster, s’adapter. 2. Ressembler, être semblable à un autre quant à la forme, aux mœurs, aux qualités, av. acc.
de la p. ou de la ch. IV. 1. Devenir douteux, ambigu , obscur ; s’embrouiller (se dit d’une affaire). 2. Avoir la nuance HÉ2.8. Être mûrau point de commencer à être noir (se dit du raisin, des dattes, etc.). #. Avoir de bonnes dattes nouvelles (se dit d’un palmier). V. 1. Être formé, être de telle ou telle forme. 2. Être beau,
d’une belle forme. VI. 1. S’accorder, s’a-
.dapter, s’ajuster. 2. Se ressembler (les uns
aux autres). VIII. Être douteux, ambigu,
obscur (syn. axrà|).
KE, pl. JS, JE 1. Ressemblance
(quant à la forme). 2. Semblable, ressem-
blant. 3. Coquetterie (syn. JS « 1e):
DRE 81,1 Femme couette. 4.
Ce qui convient à quelqu'un, ce qui fait son affaire (syn. CP le el Le). On dit :
Hé (es ch
me convient. 5. Forme, figure, extérieur
OU” (55 Ceci me va et
et manière d'être, habitudes. — «JL.
ML He Q® F1 Je demanda à mon père comment était le prophète, et quelles étaient ses habitudes. 6. Masque. 7. Point- 8. Chose difficile à
résoudre, nœud, difficulté. 9. Boucle d’o-
voyelle (syn. ,s).
reille en perles ou en métal précieux. 10.
En prosodie, Retranchement fait dans le
pied web, qui le change en ES.
ee 1. Ressemblance (quant à la forme). 2. Image, figure. 3. Coquetterie. 7. Ka.
k te 1. Rouge mêlé d’un peu de blanc, ou blanc mêlé d’un peu de rouge; couleur de Kat. 2. Ressemblance. — iK4 en a| (js 11 ressemble un peu à son père.
SAUT K& fém. Coquette (femme).
14 L£ 4. Ressemblance. 2. Tache blanche entre les oreilles et les tempes.
es L£ 4. Ressemblance. On dit : de lé m1 KL Un tel ressemble à son père. 2 pl. S \,£ Flanc, côté. 3. Peau (chez le cheval) qui s'étend depuis le nt jusqu'aux
ea EE
che à côté du chemin. D) «se Sentiers,
D sr Il mar-
chemins qui se séparent du grand chemin.
%. Route que l’on suit, règle de conduite, manière. 5. Tache blanche entre les oreilles et les tempes. 6. Projet, dessein, in-
tention.
mm gr
LT
JEz, pl. KE 1. Corde avec laquelle on lie ordinairement trois pieds d’un chameau, d’un cheval; cordon avec lequel on lie les pieds d’un oiseau, ou corde qui empêche la sangle de tomber et de blesser les parties naturelles de la bête. 2. Tache blanche, soit sur un pied, soi sur trois pieds d’un cheval.
ÿ “ei Nuance de ce qui est 1)
ire a 1. Piétons qui marchent à côté, à gauche où à droite. 2. Côté, flanc, aile droite ou gauche.
SE 1. Sang mêlé d’écume qui coule sur le mors du cheval. 2. Mêlé de deux couleurs.
Ki, pl. Le 1. Mêlé de deux nuances, p.ex, rouge mêlé de blanc, blanc nuancé Qi Eu Qui a dans le
blanc des yeux une teinte rouge, des veines
de rouge. —
rouges. 2. Brun, rouge mêlé de noir (dans le poil des chameaux). 3. Qui a les flancs d’un pelage blanc (bouc). #. Plus ressem-
blant à.
ambigu, plus compliqué, plus obscur et
., 40. D. 5. Plus douteux, plus
difficile à résoudre. 6. Plus joli, plus élégant. 7. Lotus des montagnes.
SLA fn de KES OU de deux nuances. —- NC Qyr£ OEil dont le blanc est mêlé d’une teinte rouge. 2.
Nécessité, besoin. )
KE 1. n. d’unilé de Ki Un lotus de montagnes. 2. Nécessité, besoin. 3. Complication, difficulté d’une affaire. #. Ressemblance. 5. Manière, façon.— sx cf ak)
cs Chacun agit à sa guise.
at IN ve
Ki, fêm. ete Difficile, compliqué.
— a. 4e Solution des difficultés.
î SES 1. Marqué d’une tache blanche sur l’un des quatre pieds, ou sur trois pieds (cheval). 2. En prosodie, Qui a subi le changement KE (vers).
NAEM 1. n. d’act. de la III. 2. Expression qui assimile improprement une chose
à l’autre.
SE F0: qe dact. (SE,
dre. 2. Rétribuer, rémunérer quelqu'un,
SE) 1. Mor- ARS
av. acc. de la p. Pace Récompensezle, donnez-lui son salaire. 3. Gagner quelqu’un par un Cadeau (p. ex, un juge, etc.), av. acc. de la p.; lui mettre, pour ainsi dire, un cadeau comme un à $4 dans la bouche, et lui en fermer la bouche. — eu FAN (NT act. +) Avoir faim.
DE PAIE
nature intraitable.
‘ Anse (d’une marmite, d’un vu, »
chaudron).
Ressemblance. 2. Indocilité,
ASE 4. Indocilité. ns s$ etant LR Indocile, intraitable. 2. Punition infligée à celui qui s’est rendu coupable d’un acte d’oppression, action de faire
rendre gorge. 3. VOA de fer. 4. Mors
(syn. el) pl RY : Lie ES >.
Guépard. 6. Poison, venin.
4 CAN MAÉ AERE BN HI. AS ES (n. d'act. 862, SE)
Pi INA
Ed
f26i 1. Ressembler à quelqu'un. 2. Être Ds de quelqu'un, av. acc. de la p. IV. 1.
Être difficile, compliqué. 2. Être douteux, ambigu, obscur. VI. 4upl., Se ressembler les uns aux autres.
É£ es n. d'act. que ASE, SEE,
KE, LE, EE) 1. Se plaindre de
Ve à quelqu'un, av. acc. de la ch. et de la p., el av. acc. et |.y5. On dia LCI Ses plaint d’un tel comme ayant mal agi à son égard. 2. Se .-à-d.,
avoir mal. 3. (n. d’'act. FE, Ur EN
plaindre, c souffrir de sue mal, Affecter, faire souffrir quelqu'un, lui causer de la douleur (se dit d’une douleur }, av. acc. de la p. #4. Se munir d’une outre (8%) pour la route. — Au passif, ES Être coupable, s’attirer des plaintes. IL.
(n. d’act. isés) Arranger l’outre pour y faire du beurre. IV. 1. Causer du mal à quelqu'un, au point de lui arracher des plaintes, av. acc. de la p., et 2. contr., Délivrer quelqu'un du mal dont il se plaint.
3. Trouver quelqu’un souffrant et se plaignant d’un mal léger. #. Reprendre, gronder quelqu’un de ce qu’il se plaint. 5. Calmer un homme qui se plaint, av. acc. de la p. — JS cp AE A Il prit à un tel une chose pour apaiser l’autre. — 4u passif, S’aturer des plaintes, s’attirer des
# On l’accuse de telle chose. V. Porter plainte
soupçons, des accusations. — 1S&
de telle chose chez quelqu'un, av. atc. de la charet dl: dela p., se plaindre de quelqu'un, av. acc. ou .ÿ* de la p. VE. Se
es
dr,
plaindre les uns des autres, se faire des reproches, des récriminations. VIIL. 4. Se plaindre. 2. Souffrir dans telle ou telle parte du corps, av. acc. de la partie; être malade (se dit d’une partie du corps), av.
L ee)
L’œil d’un tel est malade. 3, Arranger
le nominalif. On dit : He
loutre #.K& pour faire du beurre. — 4u l 42
passif, as ES On se plaint de lui comme
ayant fait la chose, ou on l’accuse, on le
soupçonne de cela.
AE 1. Petit chameau. 2. Mal, maladie.
1e 1. Plainte. 2, Mal, maladie.
ru £ Plainte.
LE, pl. ENS ds 1. Plainte.
Petite outre à eau ou pour y faire du beurre, faite de la peau d’un chevreau qui tette encore (comp. ab).
Me 1. Plainte (de celui qui se plaint de quelqu’un où d’une douleur). 2. Mal, maladie, douleur, souffrance.
SL pour SE 1. Qui se plaint. 2 Qui souffre quelque mal léger, un peu souffrant. 3. pour &LLE a SLé Armé de pied en cap. On dit aussi : = LA — Av. l'art., as tl Lion.
US Mors Hie dur qui fait mal au cheval.
, fêm. LS£ 1 . Qui se plaint sans cesse. 2. Qui ot à plaindre. 3. Lamentable, déplorable. #. Souffrant, un peu indisposé.
#4) / Î ENS Reste, résidu.
PT AMIE ONU Rd x SA dimin. de à sax Petite outre.
AA mn. d’act. dela VIT. Plainte.
ae 564 Niche dans le mur, surtout celle où lon place une lampe.
AK 1. Souffrant, un peu souffrant. 2.
Celui dont on se plaint, contre qui l’on a porté plainte.
CNE E Celui contre qui l’on a porté plainte, dont on se plaint.
ds pour Se Qui se plaint.
HSE Chose dont on se Run grief.
RUD (n. d’act. Lette ) 4. Éloi-
gner, faire en aller (les chameaux, etc.).
2. Verser, répandre {des larmes) (se dit des yeux), av. acc. 3. Bâtir, faufiler, coudre à larges points. — 1e pour de f. 4 (mn. 'd'act. des ik ) Être sec, desséché ou estropié (se dit du bras, de la main et de celui qui les a secs ou estropiés). — 33 DE Sa main est desséchée. IT. Rincer (un vase), se rincer la bouche. IV. 1. Donner la chasse, éloigner. 2. Poursuivre un ennemi, lui faire Ja guerre. 3. Dessécher le bras, la main.
— Au passif, jai Être desséché (se dit du bras, de la main). VIIL. 1. Être chassé, éloigné. 2. Commencer à couler avec bruit et avec une violence toujours croissante (comme une cascade). 3. Tomber par torrents (se dit de la pluie).
il 1: Éloigné, chassé, repoussé. 2.
Tache qui ne s’en va pas. 3. Desséchement du bras, de la main. On dit : NIES à Puisse ta main n’être jamais desséchée ni
mutlée!
ss?
db. Dies Léger, agile, qui n’est pas
de
chargé de chair ; prompt à servir, ingambe.
En eat
ié et äl& Point éloigné vers lequel on se dirige, but d’un long voyage.
J |, L 1. Léger, qui n’est pas chargé de chair, agile et prompt à servir (homme).
Agé (se dit des chameaux où des femmes
JE Desséchement du bras, de la main.
On dit : JYES Puisse ta main n’être jamais desséchée ni mutilée!
15 pl. 1. Qui éloignent, qui repoussent, qui donnent la chasse. 2. Disséminés (hommes).
on
HE Cascade d’eau.
HE > pl. ile el EN] 1. Tunique que l’on met sous la cuirassé. 2. Manteau que l’on met à ses côtés, sur la selle. 3. Lit du torrent, à travers la vallée. #. Moellé épinière. 5. Filet, longues bandes de chair au dos.
Jéi, fem. A£ 4. Manchot, qui a la main estropiée, mutilée ou desséchée. 2. au fém., hi, Le OEil aveugle, privé de la vue.
1 Léger, qui n’est pas chargé de ss dégourdi, agile et prompt à servir ou à la course (homme, chameau).
Jé Que l’on éloigne, à qui on donne la chasse à chaque instant.
Pr W 4 Je Qui donne la chasse et poursuit.
Ans — ik Silure, poisson.
4 (2 7/17 LEE e me — dé Elégance, beauté de
formes, aspect élégant.
Au 1263 al dns LH) Dé-
(es pouiller, ôter les habits à quelqu'un.
a LÉ Hareng.
Mie un sbires. 2. Brigands.
RUES pl. © sais Salle à l'entrée des bains où les
rs Sabre très-tranchant.
(@ baigneurs ôtent leurs habits.
ss { Lys. À Ë Lis Machlahh, sorte de vêtement particulier aux habitants aisés de la Syrie, en étoffe tissue de laine, de poils de chameau
el de soie, avec une large bande en fil d’or
sur les épaules.
Z'Lév Pourfendre avec un sabre, av. acc.
de la p. et D de la ch.
SET Sperme (de l’homme). 2. Origine,
race (d’un homme). 3. Parties naturelles
de la femme,
ils 1. Cm LT dar ils) Tomber .(n. d’act. ARE Sais)
Lâcher l’urine cà et là, av. acc. ou av. &> s ; :
goutte à goutte. 2
de la ch. 3. Verser l’eau goutte à goutte, la répandre çà et là. #. Laisser tomber goutte à goutte (se dit, p. ex., d’un sabre ensanglanté d’où le sang dégoutte), av.
— de la ch. II. Ja 1. Tomber goutte à goutte (se dit de l’urine). 2. Laisser tomber goutte à goutte, dégoutter de..., av.
— de la ch. (se dit d’un sabre ensanglanté, etc.).
jee 1. Qui tombe goutte à goutte (sang, eau, urine). 2. Stllation. — iRA Net Sang qui dégoutte d’un sabre. 8.
Léger, qui n’est pas chargé de chair, dé- 8 2 q 3
Le
gourdi à (chameau, homme).
ji Voy. le précéd.
JL Gouttes d'urine lâchée çà et là par un homme ou un animal. — 99 LP
Juxts Gouttes d'urine répandues çà et là.
nee Qui tombe goutte à goutte.
ser 1. Qui tombe goutte à goutte (urine, eau, etc.). 2. Léger, qui n’est pas chargé de chair et prompt à la marche ou
à servir quelqu'un (homme, chameau, etc.).
fs © 222 Unes LE ASE Couteau.
PAT
ile Flèche longue et mince.
El ma Briser, casser (la tête), av. acc.
Voy.
Lale — LU Bulles, gouttes d’eau qui
forment comme des ampoules.
he (n. d’act. AK) 1. Frapper avec un fouet, etc., av. acc. de la p. et >. 2.
Avoir commerce charnel avec une fille, av. acc. de la ch. 3. Fendre une chose en
long, dans le sens de sa longueur.
sŸ, A # Gil .
o “ liure 01SSOn.
{ le ; UE paré » P
so
A4 OEufs de lézard quand ils viennent d’être pondus, gst#
ii, pl. Palefreniers.
AL Couteau.
Là LE Sac à provisions, tels que les mendiants s’en servent pour y serrer ce qu'on leur donne.
#10 Re qe en riant, ouvre la bouche.
“ — a La Étincelle. On dit d’un homme
en colère : Je bols Les étincelles
la course ou à servir quelqu'un
jaillissent de lui, pour dire, il jette feu et
flammes.
dé, à “5, LE Ivraie.
"4 f. O. 1. Partir, s'éloigner. 2. Lover,
soulever, hausser (une chose). IV. HE 1. Appeler une brebis, une chamelle surtout, par le nom propre qu’on lui a donné, pour la traire, av. acc.; appeler à soi une bête en lui faisant voir le sac rempli de fourrage. 2. Exciter. 3. Appeler quelqu'un à son secours, à sa délivrance, av. acc.
de la p. VIII. Appeler quelqu'un à son secours, à sa délivrance, av. acc. de la p.
X. 4. Foy. la VIIL. 2. Être en colère
ES ne (de toute chose).
de, p 3 A£\ 1. Membre séparé du corps. 2. Reste d’un animal égorgé et dont une partie est déjà mangée. De là 3. Celui qui reste, ceux qui restent d’une tribu, débris d’une tribu anéantie ow morte. #.
au pl., Vieilles courroies qui restent après le mors du cheval.
iilé, pl. Ls NES 1. Morceau de viande. 2
Reste, restant, débris.
“e unie ) f. O. (n. d’act. te ta pen 1. Flairer. 2. OA “ Se donner des Do airs, se montrer fier.
mr f pour ré 6 (En) f. A. Flairer. — Au passif, r Être essayé, éprouvé, goûté. IT. Faire. I. 1. Flarer quelqu’un, en s’approchant de lui, av. acc. de la p. 2. Se mettre en contact, venir en présence de quelqu'un (se dit, p. ex., des
combattants ou de deux armées ennemies).
CO
Regarder, fixer quelque chose de ses
regards. IV. 1. Flairer. 2. Faire flairer quelque chose, donner quelque chose à flairer, à aspirer à quelqu'un, av. d. acc.
3. Passer à côté de quelque chose en levant la tête, le nez en l’air. #. Ramener quelqu'un en le détournant d’une chose. 5.
Enlever une partie (du prépuce ow du clitoris dans la circoncision), av. acc. 6.
Faire sentir légèrement quelque chose, donner un léger son, comme un parfum.
Delà 7. Prononcer une voyelle (un dhamma ow un kesra) d’une manière à peine sensible et telle qu’elle ne fasse pas un temps d’arrêt égal à une syllabe. 8. Dévier, prendre à droite ow à gauche et s’écarter de quelque chose, av. |.5s de la ch.
9. Tendre, présenter la main à quelqu'un (comme, p. ex., dans la prestation de serment), av. acc. de la p. et acc. de la ch.
(comp. £b). — CSSS ta main, une poignée se main (syn. ra bi S 5). V. Flairer. — JL) pis Il est l'affût ne nouvelles. VI. Se flairer. 2. Sentir, aspirer (une odeur).
+ n. d'act. de laI.— pré)
de flairer, de prendre l'air; promenade en
ges Donne- -moi
toujours à flairer réciproquement. 1. Vouloir
Fi Action
usage en Égypte, le jour de la cinquantaine Lt après la Pâque des Coptes; promenades. De là, on dit: = | fr ré Il se sentait revenir à la santé.
ps 1. Élévation, hauteur (d’une montagne, etc.). 2. Belle forme du nez, qui consiste en ce qu’il est dégagé et fin, que
sa partie supérieure est égale, qu'il est un
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peu saillant vers la fin et puis ramené en
bas. 3. Proximité. 4, contr. Éloignement,
distance. 5. Proche. 6. contr. Éloigné.
eLé Qui flaire.
LS 4 fém. du précéd. — &li 535 Odorat. 2. Nez.
pe coll. Espèce de petit melon marqué de stries vertes, jaunes et rouges, et que Von aime à tenir à la main à cause de son parfum.
KL À. n. d'unité du précéd. Un petit melon parfumé. 2. Pastille odoriférante.
— Aupl., Colleé Odeurs , senteurs, parfums.
S #7 Pa Parfumé, qui sent bon.
# / ce 1. Bonne odeur (d’une chose qui
sent bon). 2. Haut, élevé {se dit, p. ex., d’une selle).
ré, fêm. 105, pl. “é 1. Élevé, haut, qui se dresse dans les airs (mont, etc.).
2. Qui a le nez bien fait, mince, droit, un peu saillant vers l’extrémité, et puis descendant tout à fait au bout. De là 3. Fier, qui porte la tête haute, et susceptible à l'endroit de son honneur ou de son droit.
Vent qui vient d’un point plus élevé
— Au fém.,
d’une montagne.
mA
ileé Crête la plus élevée
Pr Opposé, ennemi.
ee pl. Odeurs, senteurs.
f FC, GES 1. Senteur, odeur. 2. Musc. 3.
Bouquet.
,, s ET. pa ne Lngdu fe Au (nd AGtS LS) /
Se réjouir du mal d'autrui, av. acc. de la p.
1266 loss
IL. (n. d’act. Ensis) 1. Souhaiter du bien, surtout à celui qui éternue. 2. Ramasser, réunir. 3. Tromper l'espoir de quelqu'un, av. acc. de la ch. 4. Faire un affront à quelqu'un. IV. Causer à quelqu’un de la joie par le malheur qui arrive à un ennemi(se dit de Dieu qui cause de la joie en frappant l'ennemi), av. > de la p. V. Revenir les mains vides, l’espoir déçu ; rentrer sans avoir rien obtenu ow rien tué à la chasse. VIIT. Commencer à engralsser.
els Qui dit des injures, ou qui fait un affront.
és 1. fém. du précéd. 2. pl. Lols Pied (d’une hête). On dut : 3j W ER ? NY &:L4 Que Dieu ne lui laisse pas un pied, c.-à-d. qu’il anéantisse son troupeau Jusqu’au dernier !
LE et Ste pl. Hommes déçus dans leurs espérances.
S Cv | k £ Lei] Qui commence à grisonner plus
que celui je C4 sous +) Te Las).
4 C4 “A : 3 = Lineius Qui fait des vœux pour quel-
qu’un, qui adresse des souhaits.
# Gr + 4 Lineëms Celui à qui tout le monde adresse
des vœux et des souhaits.
DA
f. O. (n. d'act. 5. 1, Coudre
à larges points, œv. acc. 2. Mêler, mélanger. 3. Se dépêcher, presser le pas. 4.
Presser, exciter quelqu’un à aller ow à faire quelque chose plus vite, av. acc. de la p. 5. Abhorrer quelqu'un et se reculer d’horreur, av. (.yS de la p.
a 1. Peau d’une baie que l’on jette
Dos après en avoir exprimé le jus. De là 2. Un | peu, une petite quantité. On dat : ce 3S Le | LAUSE Je n’en ai rien goûté.
ES Cousu à larges points.
toc Rapide à la course (chamelle).
Anatoif
nr Se sauver, s’enfuir etcourir comme
celui qui a peur.
| | | Er (n. d’act. 2, Es) Être très- | haut, élevé; se dresser dans les airs (se dit | d’une Core d’un édifice, etc. ). De là,
omis ee als Lei pour dire:
Il est fier. IL. Élever, hausser, porter plus haut.
pre: Qui va loin, qui vise haut (projet, dessein).
2eLé, pl. LÉ 1. Haut, élevé, sublime (montagne, arbre, tour, etc.). 2. Fier, orgueilleux.
i£Lé, pl. Eli di fém. de
Cr MARS : À 3 }:
bn Qui s’étend fort loin (désert, etc.).
Fm va QE as Orgueil, air fier, démarche or-
gueilleuse.
ANUS
JET (n. d’act. BE) Être fier, or-
gueilleux. IV. SE 1. Être haut, se dresser dans les airs. 2. Être fier et orgueilleux. Ji et 1. Fier, orgueilleux. 2 Qui élève les yeux en haut.
Jes Haut, élevé.
ie for. 2 DORE Xe f. I. (n. d'act. sé, SL, Dos) 1. Être fécondée, retenir du mâle, et: 2.
Remuer la queue pour empêcher un mâle
d'approcher (se dit d’une chamelle). 3.
Être fécondé (se dit d’un palmier femelle).
Soulever, ôter (la couverture, le voile
5. Se boucher les parties naturelles d’un linge, av. acc. des part. nat. (se dit d’une femme). VIII. Donner un coup sur la queue à la femelle pour la lui faire lever (se dit du bélier qui veut couvrir la femelle).
£, pl. Sais alé 1. Pleine, fécondée (femelle, palmier femelle). 2. Chamelle pleine. 3. Palmier femelle fécondé.
Scorpion
Eve Arbre planté à côté d’un cep de vigne pour lui servir d'appui.
RAR RvER Qui vole avec rapidité.
. à RS or 7 PAT ET à JR — Ja; PRESS Marche rapide.
sie “, re £ 11 4 Jr fém. 5 SE 1. Chameau léger et rapide à la course. 2. Jeune homme ingambe, agile. 3. Marche rapide, pas ac-
céléré. #4. Méchant.
CES LA ve oi f. I. (n. d'act. ei) 1. Cueillir, ra-
masser (les dattes, etc.). 2. Ramasser et réunir sur un point, p. ex., les bouts de sa robe ou ce qui était disséminé. 3. Marcher à son aise. #4. Se dépêcher. 5. Marcher vite et recueillir toutes ses forces; être lancé dans la voie et y rouler tout droit.
PUR IL. (n. d'act. proies ) 1. Ramasser, et 2.
Retrousser les pans de sa robe pour avoir les jambes dégagées et marcher plus vite, av. acc. de la robe ; av. U® de la jambe, retrousser sa robe de manière à faire voir sa jambe. De là 3. Se mettre à l’œuvre et aller rondement et vite en besogne, av. (à de la ch. 4. Recueillir toutes ses forces
pour marcher plus vite et en se dégageant
oo
De 1267 de tout ce qui peutembarrasser ; être lancé.
Voy. laI. et la IV. On dit: aù d'uget.
jt Il se dirigea tout droit vers son but.
5. Lancer, lâcher, faire partir (une flèche, un bateau sur l’eau, etc.). 6. Oublier. IV.
Presser, faire marcher plus vite, av
acc. de la p. 2. Lier, serrer les pis d’une femelle. 3. Féconder (une femelle). 4. Être
prêt à faire quelque chose, se mettre à
: l'ouvrage, av. À de la ch. 5. Tuer quel-
qu'un, expédier quelqu'un. — 5 ra | mr Il le tua d’un coup de sabre. V.
1. Se retrousser, retrousser les pans de son vêtement pour n’en être pas embarrassé. De là 2. Passer rapidement, tout droit, être lancé, se lancer sur la route.
On dit, p. ex.: Li . Bike) | Copa Le navire s’élança et suivit le courant. 3.
S'éloigner d’un endroit, av. :.,£ du lieu.
4. Se préparer à quelque chose, se mettre à l'ouvrage, à l'affaire, av. hE VIENT:
Passer rapidement. 2. Marcher à son aise.
3. Se préparer à quelque chose, se mettre à l'ouvrage, av. à de la ch. VHI. S’élancer
rapidement à la course.
Je 1. Habile, versé dans quelque chose et qui se tire promptement d’affaire. 2.
Doué de sagacité, qui est bien vite au courant de... 3. Généreux.
ee Anet, plante.
lé, fêm. éeLé 1. Qui retrousse/les pans de sa robe et les fixe à sa ceinture.
De là 2. Collé, fixé à..., collant; p. ex.:
3 Li 3) Gencive ferme, bien collée à l’os de la mâchoire. 3. ri ëL4 et peli ëLs
1268 & - pos Qui a les pis, pour ainsi dire, collés contre le ventre, c.-à-d., dont les mamelles ne
sont pas pendantes.
re Violent, terrible (mal, etc.).
Sc ‘ ; RRr, s © /
Byos n. d'unité de si Anet.
pes Fenouil.
J3e# Diamant.
om qe
yàs< 1. Dégourdi, très-agile, qui va vite en besogne. 2. Très-habile, très-versé dans quelque chose. 3. Agile, rapide à la course
(chameau: np
ne Dé fêm. & pi Rapide à la course.
Eye 5 pe Chamelle rapide à la
course.
Se 4 , '] . .
Jr Dégourdi, qui va vite en besogne.
Sws1s Frot Joe, fém. Spore Voy. Le.
on o (ne d'ail: QUES 1. Coudre à lar- | ges points, bâtir, av. acc. De là 2. Faire | un tissu très-clair. 3. Brouiller, embrouil- !
ler (ses paroles, son discours) (comp.
&). #. Soigner, nourrir avec soin (un
enfant), av. acc.
AA s
a et D Léger, d’un tissu clair et
léger (housse de cheval, étoffe).
ae Mêlé, mélangé. me DIS Mensonge mêlé d’un peu de vrai.
2) LE pl. Futilités.
fit:
> joies Bien nourri, nourri avec soin et
délicatement (enfant).
| | | | | | | | | | - péis Tailler une branche de palmier , !
La
| en couper md rameaux. | Si pl. F nes {. Rameau de pal- |
Ds.
mier ow de vigne sur lequel il est resté des dattes ou des raisins non mûrs. 2.Sommet, cime (d’une montagne, d’un arbre). 8.
Extrémité, pointe d’un nuage formant comme une découpure. 4. Tache blanche longue au front du cheval qui descend jusqu'au nez, mais ne va pas jusqu'aux le vres. 5. Cheval qui a une pareille tache
blanche au front.
s cs
Gre pl. SE Voy. le précéd. 1.
Jantes — re 1. Long, au corps allongé. 2. Véloce, rapide à la course. 3.
Beau.
ore JS, Long, au corps long.
Chamelle longue et belle.
ANT , LS © po — ARS Chamelle rapide à la course.
y oi ) Ro co dr — ra
(92) Lei Vêtement en lambeaux (comp.
Core
EANA RE
avec ichiré mbeaux.
(Sy Déchiré, en lambea
ANNE À
(n. d'acl. s*) Avoir quelque chose en horreur, et reculer d'horreur, avoir une crispation de nerfs causée par l’aversion pour..., av. y de la ch. V. Se contracter, se renfrogner (se dit du visage). XI.
5 pour jlail 1. Se contracter, avoir le corps contracté. 2. Être saisi de frayeur et de contraction dans tout le corps. — ess, sl pes pis de
AE] gs Vous aurez des me
qui vous causeront des contractions de la
peau et des crispations au cœur. De là 3.
Avoir quelque chose en horreur, av. acc.
de la ch.
Hiisët n. d'ac. de la XL et 8 LS& ds, 11070 7%) Contraction, crispation, saisissement (de frayeur, d'horreur).
Ê£, ce ?
joie 1. Saisi de frayeur, qui éprouve une contraction. 2. Qui éprouve de l’horreur pour quelque chose, et s’en recule
avec horreur, av. Ur° de la ch.
dut
Qi f. I. 0.1. Être clair, brillant, briller, luire (par la présence du soleil) (se dit d’un jour où il fait soleil). 2. Être ouvertement hostile à quelqu'un, et lui faire voir son inimitié, av. ) de la p.34. (n.
d'act. (plét, Qseé) Être rétif, capricieux, ombrageux, et ne passe laisser mon- 5 (se dit d’un cheval). — Qi LUZ À Etre clair, brillant (se dit d’un jour où il fait soleil). IT. (n. d’act. Lpasis) 1. Exposer quelque chose au soleil, av. acc. de la ch. 2. Adorer le soleil. IV: 1. Être très-clair (se dit d’un jour serein). 2. Gravir une montagne pour prendre le soleil.
V. 1. Être exposé au soleil. 2. Exposer au soleil. 3. Se mettre au soleil, se coucher
au soleil pour se chauffer. #4. Se montrer
ou ennemi.
Qmeé fém., pl. C5 1. Soleil. —
Bis LS; er Équinoxe du printemps.
Sorle de peigne. 3. Sorte de parure du
cou en or (offrant quelque ressemblance
avec le disque du soleil).
Qrelé 1. Semblable au soleil, brillant
comme le soleil. 2, pl.
Qselsé Rétif, qui |
ne souffre pas qu’on le monte (cheval) ; inquiet, qui ne reste pas tranquille à sa place (cheval). 3. Méchant, intraitable, insociable.
Qi et AA Naturel rétif et intraitable (dans le cheval, dans l’homme, etc.).
les, pl. bai 1. Prêtre chrétien, en gén. 2. Spécralem., Diacre.
re aus pl. ETAT) Soleil, toute figure on le soleil (p. ex., article de parure, etc.). 2. Pièce de bois ronde et à jour dans le dessus de l'instrument de musique kanoun ( (uwt5).
S 97 ses PRISES
Us, pl. Dnsé, Que 1. Brillant, serein, éclairé par le soleil (jour). 2. Rétif, qui ne se laisse pas monter (cheval). 3 Désobéissant, rebelle. 4. Insociable, dur, intraitable (homme). 5. Roide, difficile à gravir (colline, etc.). fe Vin.
#yvr?
dura Min. de Vin Petit soleil.
Les, fém. re 1. Solaire, appartenant au soleil. 2. Solaire, nom donné en arabe aux lettres parmi lesquelles se trouve le y”, et devant lesquelles la lettre J, quand elle porle un djezm, ne se prononce pas.
Ces lettres sont : > > 2 gi ju =:
D Los Ombrelle, parasol.
fwI1
Qi 1. Exposé au soleil. 2. Qui se chauffe au soleil. 3. Fort, robuste. 4. Dur.
L. LR. VII. Être saisi de frayeur, trembler de peur
ob Action de glisser entre les mains, de s’échapper des mains de celui qui veut attraper (comp. 20) SALE AS Es je Des Des Jeune fille très-vive, aux airs Cavaliers, qui aborde hardiment tout le monde.
Hétu, Rapidité, promptitude. — Dei L Promptement.
OLE 1. Très-gai, enjoué. 2. Rapide
dans ses mouvements.
LA PAS CA QE 1. Contracté, ratatiné, ridé. 2
Qui a une indigestion pour avoir mangé
du vert (se dit des bestiaux).
PU RON A2ç% Réduire quelqu'un à l'extrémité,
l’acculer, av. de de la p.
< 1 / fe, Eee f- I. (n. d’act. Lis) 1. Mêler, mé-
langer une chose avec une autre, av. acc.
et =. 2. Remplir (les vases de mets ou de boisson), av. acc. 3. Avoir à ses pieds des dattes non mûres, ou du feuillage dispersé çà et là (se dit d’un palmier, des arbres).
LÉ f. A. (n. d'act. re Avoir des diyelé blancs mêlés aux autres; grisonne he trUnE dat BL Mêler. IV. 1. Mêler, mélanger, an. ea et >. 2. Grisonner, être Let IX. (n.
d'act. LUE et XI. LL£t et DLLET (m | (n.
d’act. AE A) 1. Grisonner, avoir #4 cheveux hidiihe mêlés çà et là aux autres.
2, Étre mêlé, mélangé.
SC e Aie ARS #70
Les et Le, pl. Les, Llii| Aromates, graines que l’on jette dans la marmite.
pour l’assaisonner.
Li Voy. le précéd.
fus 1. Mêlé, mélangé. De là 2. Aurore (à ue. du mélange de la lumière et des ténèbres). 3, En partie desséché et aride, en partie ayant de la sève (se dit des herbes). #. Mêlé de deux couleurs, bigarré.
de PARU Lis LL Oiseau tout blanc à la queue noire. 5. Qui offre le mélange de deux goûts, doux et acidulé (lait).
(ire pl. LIU 1. Troupe, bande déhches (d'hommes ou d'animaux). — LLLs e Tribu séparée en bandes détachées. 2. Lambeau. — LLls at Vêtement en lambeaux. — Ædwerbialem.,
Le Lai Par bandes séparées.
LT 1. Long. 2. Troupe, bande.
Lib Troupe, bande.
arr “ £le SU: ; 4
Lai, pl. SE cyLbeie Qui grisonne, qui a des cheveux blancs mêlés aux noirs, ou à moitié blancs (Foy. 34 eh}.
Aus fém. de Lt
ii per Mêlé, mélangé.
Le f. O. (n. d’act, bii 1. Retenir quelqu'un et l'empêcher d'aller, av. acc.
de la p. 2. Mêler, mélanger (Foy. Loi), 8. Prendre petit à petit, par petites portions. #. Agiter, exciter doucement pour mettre en mouvement, av. acc. de la p. 5.
Parler à quelqu'un tantôt avec douceur,
tantôt avec sévérité.
FANS sf #5 PAT
ea f. À. (n. d'act. Es Ep Br)
DRE
# pie jouer, plaisanter. 2. (n. d'act. | Jus — II. JxséS Se disperser. IV.
€ ei) ) Être dispersé, EURE et en désordre. II. (n. d’act. geis) ) 1. Faire badiner, faire plaisanter. 2. Exposer à la risée, rendre ridicule, tourner en ridicule, av. =. 3. Plonger, tremper quelque chose dans la cire fondue, enduire de cire; cirer (une toile), av. acc. IV. Briller,
brûler (se dit de é été d’une lampe).
LA
ae n. d'unité ins, pl. Es Bougie.
eLe£ 1. Marchand de cire. 2. Marchand de bougies.
EUR 2 Lee Er pour le masc. el le fém. Qui aime à badiner, à plaisanter.
âxoius 1.n. d’act. de la I. 2. Jeu, badinage, plaisanterie (syn. à ).
dnons, pl. gti Flambeau, chandelier.
ri Enduit de cire. 2. Toile cirée.
FR © ‘ ris gg
CA
pie Chem'an, nom d’un homme
S lus Muse mêlé d’ambre.
croyant parna les infidèles Égyptiens de Pharaon.
à es Siméon, n. pr. d'homme.
Dieu (pers.), pl. Lob\ost Flambeau, chandelier.
Fe — IV. PACA 1. Être fort en colère, rempli de Dee 2. Se disperser de tous côtés, et chercher, courir après quelqu’un , après le gibier (se dit des gens à pied ou à cheval). On dit: 5 pl Las 1”) Ils se dispersèrent pour aller à la poursuite de... (7oy. Jasi). 3. Se dissé-
miner. #. Être en érection (se dit de la :
verge).
Ji 1. Être imminent. 2. Se disperser de tous côtés; poursuivre et chercher dans toutes les directions (se dit d’une troupe de cavaliers lancés de tous côtés, d’une incursion qui se faït sur plusieurs points à la fois). 3. Se disséminer (se dit des chameaux au PE
Pt, ir
Jasi et LME Agile, rapide à la course.
HE Études des Juifs de leurs livres
us
ASTARS
ns, fém. Asus à Rapide à la course. 2. Grand de taille. 3. Habile. 4.
Troué, percé, qui coule (se dit d’une ou-
tre, etc.). 5. Acide, s. m.
7 “4 #17 À Wir (n. d’act. [$së) Etre d’une gaieté / folle. V. 1. Etre très-vif, se remuer beaucoup. 2. Être plongé.
ra PAS Lôs<, fêm. àsi Long.
AGE L$e Ecume mêlée de sang que jette un chameau.
ee 1. Long. 2. Vif, gai et dispos.
d'act. féés 26%). 4.
PONLA a. f 0. (n Comprendre, embrasser, envelopper quelqu'un. On dit : pelsi pour dire, Is se trouvèrent tous enveloppés, compris dans l'affaire, dans l’événement. 2. ss 3);{} Cohabiter avec une femme. 3. he #L.äJ)| Envelopper les pis d’une brebis dans un sac pour empêcher que le petit tette :
et: 4. Suspendre un sac plein de fourrage au museau de la bête, av. acc. de laibéte.
Retenir du mâle, concevoir (se dit d’une
femelle fécondée). 6. Prendre quelque
de AA)
chose par le côté gauche, av. >. 7. Ex-
poser quelque chose au vent du nord, au frais (les). pour rafraîchir (p. ex., le vin). 8. Se tourner du côté du nord, souffler du nord (se dit du vent). 9. Dépouiller le palmier des dattes qu’il porte, av.
acc.; enlever toutes les dattes Aa pans — Ji f. 4. (n. d'act. Jes, Je) 1.
Envelopper, couvrir quelqu’un d’un vêtement, av. acc. de la p. 2. Embrasser, comprendre, renfermer quelque chose dans
un tout; envelopper, entourer de tous
Dés Les pkhei
Il les enveloppe dans le bien et le mal,
côtés, av. acc. On dit :
pour dire, il leur fait tout le bien et tout le mal. 3. Être exposé au vent du nord; recevoir le vent du nord. IT. (n. d'act.
Jui) 1. Faire embrasser, faire comprendre, faire contenir quelque chose à quelqu'un, av. acc. de la p. et D de la ch. 2. Se retrousser ; relever, retrousser les pans de sa robe pour être plus à son aise. De là 3. Marcher avec rapidité. 4.
Se mettre à l'ouvrage (Foy. ;s< IL.). IV.
es \
Faire arriver une chose à tous égale
ment, faire que tous y participent, en soient affectés, Etain av. acc. des p. el de la ch. 2. Suspendre un sac rempli de fourrage au cou d’une bête, et 3. Prendre les pis d’une brebis dans un sac (Foy.
la 1. 3. #.). #. Attacher les grappes de dattes aux branches, pour les empêcher de tomber si l’arbre était agité. 5. contr. Dépouiller un palmier de ses dattes, av. acc.
de l’arbre. 6. S’exposer, se tourner au
vent du nord pour le recevoir. 7. Mettre
à quelqu'un un vêtement st, av. acc.
de la p. 8. Se vêtir d’un vêtement, s’envelopper, être enveloppé dans le vêtement is av. sp. 9. Embrasser, comprendre, entourer de tous côtés, av. acc. ou av.
«de de la p. ou de la ch. 10. Féconder la moitié et jusqu'aux deux tiers des femelles Vin.
d'act. lé Être enveloppé d’un vête-
ment ile. VIL. 1. S'envelopper de tous
du troupeau (se dit d’un mâle).
côtés, s’embabouiner d’un vêtement de manière à couvrir les bras et les mains, av. D de la ch. (comp. )). 2. Entourer, envelopper, cerner de toutes parts. 3.
Comprendre, contenir. 4. Être général, universel, s'étendre à tous. 5. Concevoir, avoir un enfant de quelqu'un, av. .y* et
(de. On dir: pYe de av less Elle
eut de lui un pe (comp. ES).
LOU n. d’act. de la 1. 2. Séparation.
3. contr. Réunion. #. Choses séparées, disjointes. 5. contr. Choses réunies , rassemblées. On dit : res «] ee Que Dieu les réunisse ! — proie s)! Lr Que Dieu les sépare! 6. pe assemblée, société. 7. Vent du nord. 8. Rameau de
palmier qui contient peu de dattes.
Le Voy. le précéd. 7.
5 LPC Jéé, pl. JLeËt 1. Petite quantité (se dit de toute chose). 2. Dattes qui restent sur le palmier après qu’on en a enlevé la majeure partie. 3. Vent du nord. #.
Épaule.
ds 1. Petite quantité. 2. Le peu de
dattes qui restent sur l'arbre après la ré-
colte. 3. pl. Ju: Manteau qui enveloppe |
tout le corps (Foy. Mis el ie).
iles 1. Action de s’envelopper de ses vêtements, de manière qu’on ne puisse pas mettre ni les bras ni les mains dehors. 2.
Foy. Es 3.
jé 1. Qui embrasse, qui contient, qui comprend, av. .2. Général, uni-
versel, qui : s'étend à tous (comp. ets)
Ji, Ji Vent du nord.
éateée Liss self 2 de gauche. — pédlai ja) lol Ur De leur côté droit et de leur côté gauche.
2. pl. ENLE Nord. 3. Inimitié.— _ JlsiJT Homme généreux, qui invite des pauvres à son feu et leur donne de quoi manger et les abriter contre le vent du nord.
re fém., pl. 1. Main gauche (syn. Lu, comp. pe ). De là 2. Mauvais augure, mauvais présage. — Jiei + Oiseau de mauvais augure, Été le vol est d’un mauvais présage. 3. Vêtements, habits. #. pl. EN Vent du nord. 5.
Botte, faisceau Je autant que la main peut en contenir. 6. pl. JU£ Naturel, caractère, qualité innée, bonne qualité. 7.
Sac que l’on attache autour des mamelles d’une chèvre où d’une brebis. 8. Rapide à la course (chamelle).
ire fém. o Ls£ Septentrional.
es Rameau de palmier qui contient HHfbes dattes.
is ls Chamelle agile, rapide à la
course.
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Fes
Ji Vent du nord.
de 1. Vent du nord. 2. Vin exposé au vent froid et rafraichi.
iles, pl. Jléé Naturel, caractère, sur lou bonne qualité innée.
Ji 1. Manteau qui enveloppe tout le corps (mais moins ample que le &&d-5). 92 Sabre très-court, qui ne dépasse pas les vêtements, qui est tout à fait caché sous la robe.
Jués Manteau fait en une pièce d’étoffe sl).
dE Contrée du HAE
(s cu HER el
sn Manteau qui enveloppe tout le
corps (mais qui n’est pas aussi ample que
Je Kb).
se fêm. en 1. Qui a recu le vent du nord; agité ou rafraîchi par le vent du nord, dont l’intensité est tempérée par le vent du nord (se dit du vin, du feu).
Dépouiller le palmier de ses dattes, av. acc
JS 4.1 côte sdtchos 24 Rae course. j
ts pl. Jils 1. Petite quantité (en parlant de toute chose). 2. adverbialem., on dit : JJ Loi fox Ils se disper- ‘sèrent de tous les côtés (Foy. Jasi).
Jaés Qui marche d’un pas léger et rapide (chamelle).
ANAECN
aus Affiler, aiguiser,
1274 La
ANT ASS A ©7 Rise 1. Fer. 2. fém. AVpES Pourvu
de dents aiguës.
2. ss A La f. O. (n. d'act. +64) Etre haut, élevé. I. LE vulg., pour cé Flairer.
& / & 1. Mettre de l’eau dans du vin par
aspersion, enen versant çà et là. De là 2.
Lâcher des bandes de cavaliers (# 11) sur différents points du territoire ennemi.
3. Endosser (la cuirasse), av. acc. et ie TRE? ide QU Il mit sa cuirasse. IV. 1.
Être usé (se dit d’une outre). 2. Foy. la I. 2. V. 1. Être vieux, usé. 2. Être ratatiné, ridé (se dit de la peau). VI. 1. Être vieux, usé. 2. Être contracté, ridé, ratatiné. 3. Être mêlé, mélangé. VII. Être versé, répandu, et couler. VIIT. 1. Devenir maigre, maigrir. 2. Être vieux, usé (se dit d’une outre). 3. Avoir envie de boire du lait, av. D de la ch.
er pl. JL 1. Petite outre vieille et usée. 2. Herbe desséchée.
MCE pie SES Haine. 2. Radeau.
OS fèm. SLA. Répandu (eau, etc.) 2. Eau froide. — Æ4u fém., BUL Eau répandue et qui coule.
LE nm. d'unité de Cyé.
N fee 1. Qui a trop gras ni trop maigre, mais entre les deux (chameau ).
Avouer quelque chose, av
Rendre à quelqu'un son dû, son droit, av. acc. de la ch. et .) de la p. 4. Tirer, extraire quelque chose, av. acc. 5. Foy.
Le — Au passif, = 1. Être haï, détesté, avoir des ennemis. 2. Être libre, exempt de quelque chose. VI. au pl, Se haïr réciproquement.
5 LE , pl. 2L£ Qui hait, qui déteste.
bé Haine.
RE 1. Qui s’abstient de toute chose impure. 2, Continence, vertu, action de s'abstenir et de se tenir loin de tout ce qui est impur. 3. contr. Turpitude (en paroles ou dans les actes).
FES Haine.
QUE, fm. he Qui hait.
SH fém. Femme qui hait.
is LL4, Qui hait.
4 So a pl. Biens, richesses dont on use
largement, qu’on ne ménage pas.
hi pour le masc. et le fém., et pour le sing., duel el pl., 1. Laïd, vilain, hideux (de figure). 2. Haï, détesté. 3. Qui hait, et fuit les hommes, misanthrope.
dés et 25 Haï, détesté.
V4 Lei 4. Avoir de belles denis blanches * /
et la bouche fraîche. 2. Être frais (se dit d’une journée). —Lisss Lai Nous avons eu une journée fraîche. 1V. On dit, par manière d’'éloge : À) 14 NY Li Le HE! pour dire, Qu'il a le râtelier
beau et la bouche fraîche!
€" r v i Si Beauté, éclat des dents et fraîcheur
de la bouche.
— Frais (jour).
in Fraîcheur.
Sté 1. Frais (jour). 2. Qui a de belles dents et la bouche fraîche.
P «pr7 | # Moustaches.
’ # cé PAT
Lake Foyer La 2. et LES
PARENT fêm. AREA Qui a de belles dents et la bouche fraîche. — 4#u fém., ae, Grenade sans pepins, autrem., Ludet.
En pl. Bouches garnies 0 ‘belles
dot et fraîches.
7 JC Eh NE (n. d’act. UE) 1. Rester attaché, collé dedans quelque chose (Foy.
mi). 2. Occuper entièrement, s’emparer de. (se dit, p. ex., de l’amour qui s'empare du cœur), av. acc. de la ch.
SO y0e
# C2 à a ASS 1. Gros, épais. 2. Lion.
PACA us Donner un baiser à quelqu'un, le baiser, av. acc. de la p.
€ Di Pantalon très-large que portent
# les femmes en Orient.
AAA pe Déchirer.
SES, SE, pl. lié f. Doigt. 2
Boucle: d'oreilles. 3. Espace entre deux doigts. — pl 33 Surnom du roi du Y émens 3x).
f CR CA A : » + & A ww Etre gros, épais (se dit de la main V4
ou des babines du chameau).
PER ER
[. A. (n. d'act. ar Etre ridé, contracté, faire des plis (se dit dela peau).
it,
Il. (n. d’act. #5) Rider, contracter, faire qu’une ao. se ridé, se contracte et fasse des plis. V. et VII. Être ridé, con-
tracté, faire des plis.
#7 2. Chameau.
# Pr VS MPE P ; Ne . .
k et Lai Contracté, ridé, qui fait
des plis. — La
qui le tendon du fémur est contracté (ce qui
5 Q” p Cheval chez
est un éloge, car alors il a de la M
S D in (n. d’act. Sy Désho Cie é
pere couvrir d’opprobre.
& JUS PU LL, et Set, fêm.
ts
me S
File Grand et long (se dit d’un chameau ou d’un
(fs homme).
a EE, (nm. d'act. OT Tailler cn TE
les épines du palmier. 2. av. cd de la p.
Voy. ion IT. av. de.
“és Émondé d’épines (palmier).
Sir * 3 LS Promontoire.
Cu Ge # £ CO LRU sat — rs Long.
, CE F; cs # 4 … ÊLe ? + , Des et = Sommet d’une mon-
tagne.
LE 1. Haut du garrot. 2. Vertèbres du dos.
rs 1 dt/oC/ | us : XL Préparer le repas LS
Co
CSA EP:
fé
AA Ge
ER Fierté.
CA A
.FSL£ Repas, banquet donné par celui qui revient d’un voyage, qui vient d'achever la construction d’une maison,
ou qui a trouvé sa chamelle perdue.
|; de
long. De là 2. Lion. 3. Rapide : à la course
(cheval).
, , 7 te, #4 0 Les me RES et Ep Né 4. Jaloux. 2.
Indécent, inconvenant.
Len — 1e (n. d’act. Es) Diffamer quelqu’un en divulguant quelque mauvaise action, où causer un affront à quelqu'un par un blâme en public, av. | de la p.
jus 1. Affront.
minie, honte.
LAVE
AAkiw (n. d'act. ii) Être violent et difficile à endurer (se dit d’un mal).
és 1. Violence, dureté (d’un mal,
d’un malheur). 2. Refuge, abri. 3. Fort,
forteresse.
ya Fouine.
HUE APMENTTE LEE Rotir.
Ê'£ pl. Morceaux de viande rôtie.
ile pl. LUTEN Qué Femme au
DORE Lin fait et qui a une ; belle carnation.
fe Rôti.
sue Len
F4 LYS 1. Gros, épais, fort et au corps pee (n. d'act. MEET Causer un affront
Je ee
à quelqu’ un, av. © de la p.
dé Affront, injure.
b, pl. LUE 1. Méchant, d’un na-
turel méchant et porté à faire du mal. 2.
Rocher qui se détache de la montagne et tombe.
LES Voy. le précèd. 2.
Lis Voy. yes.
Lis — ibn, AA pl. Lpba Sommet d’une montagne. Foy. LB. | FAR SC
LE (n. d'act. es). Déployer, étendre les parties d’un linge, d’une robe, en les nettoyant. 2. Trouver vilain, hideux, affreux. 3. Déshonorer. 4. Mépriser quelqu'un, av. acc. de la p. 5. Accuser. —
ES (n. d'acl. E) Éprouver du dégoût
pour quelque chose qu’on trouve vilain,
affreux ; avoir en abomination, av. D de
la ch— pi (n. d’act. iL4) 1. Étré vi-
lain, hideux, affreux, au pr. ou au fig. 2.
Être dur, difficile (se dit d’une affaire).
AURONT
des vêtements). X. Regarder comme vilain, affreux, détestable ; regarder comme une turpitude.
= Affreux, hideux, abominable.
Fe ?
ax et 6 54 Turpitude, ce qui est vilain, affreux, détestable, au phys. et au moral.
eU£ 1. Laideur. 2. Turpitude.
ES 1. Affreux, hideux, détestable. 2.
.Désagréable, dégoûtant {se dit aussi d’une
médecine qu’on n’avale qu'avec répu-
gnance).
| , fém. 2 1L£ 4. Vilain, affreux, abo-
minable. — lait 5,5 Jalousie excessive,
odietse. 2. Odieux, maudit, néfaste (jour).
a” 1. Divulgué. 2. Renommé, cé-
lèbre.
arts NS. Qt, né vers Crête d’une
montagne.
äâsii Longueur.
ie = ski 3 n Les, En dépit de lui.
PAT A
—- Regarder de côté, par-dessus le bras, comme un homme qui s'étonne de quelque chose, ou témoigne son dégoût pour RS chose, av. lu Ha )- — + f. A. (n. d’act. _&) 1. Haïr quelqu'un, av. À de la p. 2. Avoir de la sagacité, de la pénétration. 3. Avoir la lèvre supérieure relevée, retroussée. IT.
(n. d’act. dé) Mettre à quelqu'un des pendants d’oreilles Fous , av. acc. de la p. IV. Même signif. V. Mettre, porter des pendants. Aureilles rest
pr pl. MERE Pendant d’oreille que
l’on met à la partie supérieure de oreille
(comp. L5). — «bat it Espèce de cytise (cylisus pinnalus).
L'ES Sorte de plante (cynoglossum lanceolatum).
ff L_#<# Qui hait, qui déteste.
#,1 7 ‘ LSLE Qui se détourne par mépris, par dégoût, ou regarde d’un air hautain, av.
ss » PE 4 Qy2- On dit : al Ce SLA) à1 pour dire, Il nous traite avec hauteur.
fs #t07/ Ar erz
Lions, fém. Soi À qui on a passé
la bride sur le nez (chameau, chamelle).
De — SLs Rapide à la course.
5 Léo 1. pu à la course. 2. Vivacité,
ps ardeur.
Enâri 1. Woy. le précéd. 2. Méchant.
Lsyèté Foy. sous jé.
Qui (n. d'act. is) Tirer l’argent de sa poche, de sa bourse (pour acheter, pour payer ce qu'on vient d'acheter) ; jouer du
pouce.
4 { / More 1. Tirer brusquement à soi la bride
de sa monture, au point que sa tête soit rejetée en arrière, et même touche le bout de la selle (se dit du cavalier), av. acc. de la monture. 2. Attacher une bête par la tête à un arbre ou à un pieu, av. acc. el Ale Coucher une outre sur une perche transversale, et en attacher les bouts aux bouts de cette perche (comme l’on fait, p.
ex., avec les outres dans lesquelles on fait le beurre). 4. Étrangler (un homme). 5.
Pendre (au gibet), av. acc. de la p. (comp.
LS). 6. f. I. Aimer quelque chose, en user volontiers. — Le f. A, (n. d’act.
volontiers. 2. Avoir la tête oblongue. II.
(n. d’act. LSsÉ5)1
dans la ruche. 2. Orner, parer. 3. Dépe-
. Mettre le bois (3=<
cer, couper (la viande) en morceaux. III.
(n. d’act. os AE) 1. Mêler ses bestiaux, ses troupeaux à ceux d’un autre, av.
acc. de la p. 2. Prélever la dîme sur la partie du troupeau dite 7 1V.,1, Tiger brusquement à soi avec la bride la tête de sa monture (Joy. la I.), av. acc. de la bête. 2, Serrer, attacher (une outre) avec la courroie Lt. 3. Recevoir le prix du sang. 4. Être chargé de recevoir le prix du sang. 5. Traiter quelqu'un avec hau-
teur et insolence, av. 2 de la p.
Le 1. Prix du sang, ce qui est donné en expiation de l’homicide. 2. Ce que l’on donne à titre de dédommagement pour un objet perdu. 3. Don, cadeau donné en sus de la somme fixée par la loi (soit dans le prix du sang, soit dans les dîmes). #.
Nombre de bêtes qui est entre les deux chiffres qui forment la base de la perception des dimes (p. ex., dans les moutons, entre un et vingt, entre quarante et cent).
On dt: LT C5 ëS \\ Se Ÿ F2 On ne perçoit pas la dîme sur le chiffre intermédiaire ; il faut que le chiffre soit complet. 5. La moitié de la charge d’une bête de somme. 6. Conformation oblongue
de la tête.
RME Re .
LS 1. Qui aime quelque chose, qui
use volontiers de quelque chose..2. Long.
CAR + Le masc. et fém., pour le: sing. et le
4 C2 KL) 1. Aimer quelque chose, en user
raie Hi
pl. 1. Cordon, courroie avec lesquels on serre la tête d’une outre. 2. Corde de l'arc.
ES 1. Outil en bois avec lequel on soulève un rayon de miel dans la ruche.
Homme d’origine, de naissance suspecte
LE Fat, rempli de sa personne (jeune homme). |
ii Coquette (femme).
dE Qui abecque ses petits (femelle d’ oiseau).
fre C4
ie, pl. Lplés Gibet, potence.
PA
(as Dépecé, coupé en morceaux (vian-
de, pâté, etc.).
ps (pers.) Faucon.
Ce Mn PE ; ZA (n. d'act. &eëà ) S’appliquer
avec assiduité à quelque chose, y travailler
avec zèle et ardeur.
AP A4 ta (n. d’act. LE) 1. Se déchirer le visage avec les.ongles. 2. Égratigner, causer une égratignure (en touchant avec un projectile), av. acc.
pl. Qui ont les oreilles coupées.
ee Étincelle. Foy. de.
(a f. I. quelquefois pour Qyet CARE 77 ile, pl. & li Galéace:, sorte: d'em-
barcation.… / SA A
es f. Ai 1. Aliérer, hâler (se dit du froid: ou de la chaleur, qui altèrent la peau, le teint), av: acc. de lu p. 2. Priver de revenu et réduire à la gêne (se dit d’une année stérile), av. acc. de la p. 3. Engendrer des petits au pelage gris-cendré (se
dit d’un étalon). xeé f. À: (n: d'act!
Der RES et RE f. O. Être gris-cendré.
VIIL. et IX. 1. Être gris-cendré. De là
Grisonner. 8. Commencer à devenir sec pendant que certaines parties restent encore vertes (se dit des tiges des céréales, des herbes).
PAPER Montagne couverte de neige.
LAS Grisonnant ; noir mêlé de blanc.
s + LwLé Cendré.
te et&lié Lait coupé de deux tiers d’eau.
ls 1. Flamme qui répand sa clarté au loin. RE np Lots Flamme de la guerre, héros. 2. pl. us ok, None gs) Agile, dégourdi. 3. Étoile ; av. l'art., Lapad) Étoiles qui brillent d’un vif éclat. — pa jo Les trois planètes : Vénus, Mercure et la Lune. — Sin Au) | Les sept planètes. — SU cn M Étoile filante.
RS Gris, couleur grise; mélange de
blanc et de noir.
LÀ, fm. ASE 1. Mêlé de blanc et de noir, ow offrant un mélange de deux
nuances quelconques. —-l4g# #,é Étoile au front du cheval composée de poils de différentes nuances. — po} sb Noirâtre. — pes LP Verdâtre, tirant sur le blanc (en parlant de l’ambre gris).
2. Blanc (en parlant des mulets et des chameaux). 3. Luisant (se dit d’un fer bien poli, ou d’une armée dont on voit briller les armes et les armures. #. Froid. — >
A Lu an Jour froid et gris,
nuit froide et grise. 5. Stérile.—sLegis à.
Année stérile. 6. Affaire grave, événement fâcheux, malheur. —,) JL ei | Grand malheur. Cette expression offre un jeu de mots : le mot Jjb signifie un chameau à l’âge où il est le plus fort, et 4i) grisétre cree ete). — LAN Lion. — Au fém., lu La grise, surnom de la ville d'Alep.
ALI * 1. Etre blanc (se dit d’une cica-
trice, de l’endroit où une plaie guérie a laissé une trace). 2. Se disposer à pleurer, faire une grimace et composer sa figure
pour tn av. J.
SU Je fêm. pute Agé (sans être infirme).
S'artr
a Jr (du pers. gel 8L:) Fumeterre.
FT ANS 5 Cast (n. d’act. Lt Être mêlé,
mélangé. II. Être troublé, brouillé, mêlé.
so SR UC CC AA S,ÿ5) 1. Assister ta être présent à quelque chose, être témoin de quelque chose, av. acc. de la ch.
2. Rendre témoignage de quelque chose, l’attester, av. DE de la ch. et à de la p., où av. YU! el à de la ch. 3. Rendre un témoignage solennel et par serment de la vérité d’une chose, av. > de la ch.;
faire une déposition en faveur de quel-
qu’un, à la décharge de quelqu'un, av.
de la p.; déposer à la charge, av. ec de la p. #. Spécialem., Prononcer les paroles sacramentelles constituant l’article de la foi musulmane, et qui sont : :YŸ YU! ui)
A 31 J'atteste qu’il n’y a point de
Dieu si ce n’est Dieu. On dit encore vulg.:
2 Suis pour dire, 1 fit l'ablution
et prononça le 35L4e, au lieu de dire : |
le tai, bel Jus. Sir 0.
(n. d'act. LS) Attester, rendre témoignage. IT. Avoir l’éjaculation du sperme sans coît, et seulement par suite de l’excitation causée par la vue d’une femme, ou par sa voix. III. (n. d’act. ÉSSLEL) 1.
Assister, être présent à quelque chose, av.
acc. 2, Voir, regarder, envisager quelque chose, av. acc. IV. 1. Amener quelqu'un (syn. pes). 2. Appeler quelqu'un comme témoin d’une chose, av. acc. de la p. et .L de la ch. 3. Commencer à avoir ses règles (se dit d’une fille qui vient de se former). 4. Voy. la II. — Au passif, 3,5) Être tué à la guerre en combattant pour la religion, ow souffrir le martyre, proprem., être appelé comme témoin de la vérité de la foi musulmane. V. Prononcer les paroles sacramentelles a)| Y 9! gi) WIN. Foy. la I. 5. X. 1. Appeler quelqu’un comme témoin, en appeler à son témoignage, av. acc. de la p. 2. Alléguer une chose comme preuve, av. > de la ch.
Miel. 3. Présence. — |S£i En présence, en face
Sol, pl. 84, 86é, SLT 1. Présent, qui assiste e{ qui ne se déplace pas.
De là CHE L) % Gens riches qui sont toujours présents dans leur pays, n’étant
pas obligés de s’absenter pour gagner leur
vie. 2. Témoin oculaire, qui témoigne avec certitude. De là, S»L&)| Le témoin par excellence, c.-à.-d., Mahomet. 8.
Langue. #. Matière muqueuse qui sort .
avec le fœtus. 5. Ligne, marque, sang que lon voit à l’endroit où une chamelle a mis bas. 6. Genre de course à laquelle on reconnaît facilement que le cheval est de race. 7. Le second doigt (de la main). 8.
Greffier qui inscrit les dires des parties sur lesquels le juge base son jugement. 9.
Vendredi. 10. Veille d’une grande fête.
11. Étoile. — SeliJi 3,2 Prière du coucher du soleil, lorsqu'on voit déjà les étoiles.
Sole, fém. de salé 1. Terre, le monde d'ici bas (comp. ÿpols). 2. pl. Loti Exemple, passage (d’un auteur cité à l’appui d’une règle ou d’une signification, comme, p. ex., dans un dictionnaire qui cite les auteurs).
SU£ Qui est toujours présent.
#SL& 1. Témoignage relativement à une chose; déposition (en justice), av.
ou ques de la ch. 2. Parole sacramentelle musulmane, article de foi par lequel on atteste qu’il n’y a d’autre dieu que Dieu et que Mahomet est son prophète. — Æ4u duel, po >Let)| Les deux témoignages :
qu’il n’y a d'autre dieu que Dieu, et que Mahomet est son prophète. 3. Martyre.
5 PE Vision de Dieu, action de voir Dieu dans son essence.
Sue 1. Témoin. 2. Vrai, véridique
(dans ses dépositions). 3. Qui sait tout,
d Nr ’ £ #4 ?
qui a l’omniscience. 4, pl. 194 Martyr de la foi musulmane {soit tué à la guerre pour la religion, soit qui a souffert
Mort de
toute autre mort que la mort naturelle,
un martyre), el par extension,
p. ex., noyé, tué en défendant son bien; mort par la peste, mort dans le ventre de sa mère. — LEA] 2 5 L'ère des c.-à-d., l’ère de Dioclétien.
Si 1. Agneau rôti. 2. Espèce de
peu
bouillie épaisse (syn. dus D).
SsLsé Témoignage.
RASE Action de voir de ses yeux (syn.
’ x $ Ut et dslæs).
FC
dis, pl. jolis 1. Lieu de réunion, où l’on se rassemble, où l’on se voit; rendez-vous de beaucoup de personnes. 2.
Lieu où un martyr a souffert le martyre (soit tué à la guerre, soit exécuté). De là, en gén., 3. Tombeau d’un homme saint ou pieux, ef #. Chapelle élevée sur le tombeau d’un saint (syn. ,Ùs) 5. Lieu de la mort d’un homme pieux, maison mortuaire. 6. Mechhed, nom de la capitale du Khorassan où l’imam Riza a été tué.
ce Martyr, tué en combattant pour la religion musulmane.
cire 3\,»1 Femme dont le mari est présent, n’est pas en voyage, etc.
SALES et LES Lieu de réunion, de concours du peuple.
SES 1. Attesté par des témoins. 2.
Vu. — Av. l’art., Sr 1. Vendredi.
AVAL
De f. A. 1. Divulguer, ébruiter, pu-
blier, surtout quelque mauvaise action. 2.
Tirer du fourreau, dégaîner un sabre et le brandir au-dessus de la tête de quelqu'un. IL. (n. d’act. pus 1. Divulguer, publier, surtout quelque mauvaiseaction.
2. Faire promener dans la ville un criminel monté sur un âne o% un chameau, pour qu nl serve d'exemple. IT. (n. d’act.
nee ; ss) Faire avec quelqu'un un contrat, un engagement au mois, av. acc.
de la p. IV. 1. Publier, divulguer, porter à la connaissance du public. 2. Faire connaître. — au tt Il se fit connaître (en parlant de quelqu'un qui était déguisé).
3. Entrer dans un nouveau mois. 4. Passer, traverser un mois. $. Entrer dans le mois où l'accouchement doit avoir lieu (se dit d’une femme enceinte). VIII. 1. Publier, divulguer, livrer à la connaissance du public, surtout une mauvaise action.
Lune. 3. Mois. — Slesbee pit Les
It Le
mois connus; ce sont les quatre mois sacrés : ps”, Ji, Dai} 5 et 35 is, — els al Lei Le mois sacré de Dieu : le Moharrem.— pl NI té Le mois sourd de Dieu (Foy. me): le mois Redjeb. —d LU UE Le mois béni de Dieu : le mois Ramadhan. — 44 phxll sWÏ Le mois vénérable de Dieu : le mois Chaban. #. Homme célèbre par sa science, 5. Rognures d’ongle.
PES Célébrité, renom (s’emploie souvent en mauvaise part).
sens 1. Célèbre, connu. 2. av. >, Connu par telle ou telle chose, sous tel ou tel nom.
cé fém. Grande, aux larges dimensions du corps.
Pin] Plus célèbre, plus fameux, plus connu, plus répandu. — Max | ré D'un usage plus répandu. — oi Épithèle de tambour et drapeau (comme deux objets, l’un faisant beaucoup de
bruit, l’autre le plus en évidence).
pti Couleur blanche du narcisse.
4 °uy,
pli LS Sequins vénitiens, marqués de chaque côté de figures dans lesquelles la tête et les pieds d’un côté cor-
respondent à la tête et aux pieds de l’autre.
CNET
D pl. polis 1. Connu, célèbre, fameux. 2. av. >, Connu par telle ou
telle chose, ou sous tel ou tel nom.
Sos fêm. du précéd. — lai!
. Choses généralement connues à tous.
k ? Fed NE Vieillard.
Jes
Re 22 SR à is 1. Vieille femme. 2. Creux au
pied d’un palmier servant à son irrigation.
À fa #19 LA ‘ ot fe A. I. (n. d'act. ler, CM S 1e A . dé lis) 1. Rôler (se dit d’un mourant).
2. Sangloter, ef, en gén., rendre une voix telle qu’elle rentre dans le gosier et puis remonte (comme, p. ex., le braiement réitéré de l'âne, etc.). 3. Nuire à quelqu’un (se dit d’un mauvais œil), av. 2e
de la p. 4. Être haut, se dresser dans les
Lé ‘ + in
27 cé f. A. 1. PVoy. (544.2. Avoir le hoquet.
st
airs (se dit d’une montagne). —
ja 1. Réitération de la voix, du râlement, des sanglots. 2. Hoquet.
Clé, fêm. ieLé, pl. Clé 1. Haut, élevé, qui se dresse dans les airs (montagne, arbre, édifice). 2. Artère qui se soulève par une pulsation violente. De là, Ça 3 Qui est dans une colère violente (comp. l'expression 2e (je es).
Montagne très-élevée
Loue 1. Râlement. 2. Sanglot. 3. Réi-
tération et fin du braiement de l’âne (opp.
à JS).
he f. A. (n. d'act. be) Être bleu très-foncé (se dit des yeux). III. 1. Nuire, faire du mal à quelqu'un. 2. Faire un affront à quelqu'un, av. acc. de la p. V.
disparaître, s’en aller (se dit de l'éclat du teint quand il se ternit). IX. Être bleu
foncé (se dit des yeux).
À © - Hoi Mensonge.
AAA di Vieille femme rusée. On dit aussi:
ice Shial.
de.
ris : He bleue foncée, ou noir tirant sur le bleu. 2. Couleur noire, mêlée d'une teinte rouge sans qu’il y ait des raies (comp. FEAT
KE, fém. NC 1. Bleu foncé (œil).
2. Qui a les yeux bleu foncé. — Hal Nom d’une idole. — Au fém., ALE£ Chose indispensable, qu’il faut absolument
faire.
se vd # re E)
fr. An: d'act. M, pre“)
Effrayer, faire peur à quelqu'un, av. acc.
de la p. 2. Exciter de la VE ue cheval) à marcher, av. ACC. — Hé f: OW8; d’act. AUES 1. Être doué de sagacité, de pénétration d'esprit. 2. Être rude, dur, âpre. 3. Être vif, avoir de la vigueur, de l'énergie. 4. Être agile, robuste et bon marcheur (se dit d’un cheval).
Hé, pl. cet 1. Doué de sagacité, de pénétration d'esprit. 2. Dur, sévère. 3.
Robuste et bon marcheur (cheval). #. pl.
ee Qui exerce une grande autorité et sait se faire obéir (chef). 5. Pierre que lon met à l’entrée ou à l’ouverture d’un piége, et qui, en retombant dès que la pres y est entrée, lui ferme la sortie.
LEE Sorle de démon malfaisant du dé- . Q Ja5).
GLyé n. d’act. de la I. 1. Sagacité, pénétration d'esprit. 2. Vigueur, énergie.
Faucon blanc. 2. Aiguille de la ba
oelé (pers.), pl.
lance.
; AT K à re (mot pers.) Balcon.
he La à f. O. (n. d'act. Bee) Désirer ardemment, avoir envie de quelque chose, av. acc. de la ch. ou .j\ suivi d’un verbe.
— PE . À, Même sigmf. II. (n.
FA je | au d'act. ais) 1. Exciter dans quelqu'un
le désir d’une chose, av. d. acc. 2. Faire
_ désirer quelque chose , av. acc. On dit:
gx) Ps | \5» Cela ouvre l’appétit. 3. Aimer quelque chose, du. acc.
de la ch. TIT. Ressembler à quelqu'un, av.
acc. de la p. IV. 1. Satisfaire les désirs de quelqu'un, lui donner ce qu’il désirait, av. acc. de la p. 2. Nuire à quelqu’un par son mauvais œil. V. {. Désirer ardemment quelque chose, av. acc. 2. Importuner quelqu'un pour obtenir une chose que l’on désire ardemment, av. de de la p. et acc. de la ch. VIII. Désirer, avoir envie de quelque chose, av. acc. de la ch. ou J! suivi d’un verbe.
sLà et ele au lieu de alé Percçant, qu pénètre. — Jet »L£ Doué d une
vue perçante.
Po 9
Et pl. CAE Désir, appétit, passion.
Sté 1. Qui désire ardemment, avide de... 2. Désiré avec ardeur, recherché.
Appétissant (mets, etc.). — stél
DA 1. Luth. 2. Vom d’un raisin d’un goût exquis.
Ok, fêm. SH, pl su Qui désire ardemment, avide de...
NUE Avide.
Pa 1. Qui désire avec plus d’ardeur,
plus avide de... 2. Plus recherché, plus désiré, plus appétissant.
LES 1. Désir. 2. Appétit, envie de
manger.
HE, pl. és Désirs.
AE f. O. I. 1. Devancer, gagner quelqu'un de vitesse, av. acc, de la p. 2. Attrister, causer du chagrin, av. acc. de la p. 3. Causer de la satisfaction, plaire à quelqu’un, av, acc. de la p. 4. Être dans l’ad-
miration de quelque chose, av. = de la ch.
Ole Prudent, clairvoyant, qui prévoit les suites.
ts à O. (n. d'act. ie, Le) 1. Mêler, mélanger, brouiller, confondre.
On di :
brouille tout ce qu’il touche.
ps oi Il mêle et + 40. Cye de la p. Éloigner de Le un un mal, etc. Il. 4. .,e de la p., Même signif. HI.
Être mêlé, mélangé. VII. Être mêlé, mélangé.
CRE 1. Mélange, ce qui est mélangé (p. ex., eau, lait, etc.). 2. Jus des viandes. On dit: 3) Vy ee 8 Le Ina ni Jait ni jus, il n’a rien. 3. Miel.
ie Tromperie, frime.
SE Mélange, ce qu'on mêle à autre
chose.
Mb #, # : # La à isLi, pl. Lai 1. Ordure, chiasse, tache. 2. fig., Défaut, tache, ce qui dépare ou détruit la bonne qualité d’une chose. —
Au pl., Cuise Malheur, contrariété.
LE fit
7 c£ lux Foy. sous PER" # ver Ut à QD gëur Et unies Mêlé, mélangé.
S 1175 PONT 19 ? RCE Lot canal et ali, pl. cn sb Etui à Ed
flacon.
Le — Il. DE n. d'act.
Désapprouver. 2. Nier.
RL
kms Espèce de milan.
Le — Il. be (n. d’act. 5 et V.
SES S’élever sur l'horizon (se dit du soleil }.
SE — Il. SE (n. d'act. $ 55) 1.
Mettre à ne le turban sur la tête, av. acc. de la p. 2. Cacher, voiler (se dit
d’un nuage sans pluie qui voile le disque
du soleil). 3. Se diriger vers le coucher (se dit du soleil). V. Mettre le turban, s’envelopper la tête d’un turban. VIIT. Même sigmf. ja Manière de mettre le turban.
SL Forme. — D, LAN s Gracieux, qui a les formes belles.
sé, pl. CRE Turban.
bed f. O. (n. d'act. NT Je fee
ÿLés) 1. Enlever le miel de la ruche, on le miel. 2. (n. d’act. sr) Manier, manipuler, tourner et retourner (p. ex., un objet qu’on achète, une esclave). 3. Promener un cheval, et, l'ayant
monte, faire quelques tours, pour faire
js
voir quel pas il a, etc. (se dit de celui qui vend ow qui achète un cheval). #4. Être en bon état, gras (se dit des bestiaux). 8.
Entretenir bien et faire engraisser (un cheval, etc.). 6. Conseiller quelque chose à quelqu'un, av. de la ch. et a ou me de la p. — ti El PE 2 Li Je te conseille de. IT, 1. Manier, tourner et retourner. 2. Promener un cheval pour l'essayer, le faire voir en le vendant, av.
acc. (Poy. la I. 2. 3.). 3. Faire rougir quelqu'un en lui découvrant, p. ex., les parties naturelles, av. > de la p. 4. Faire signe. 5. Indiquer, montrer quelque chose à quelqu'un, av. Je — de la ch. 6 Faire monter, faire qu’une chose s’élève, p. ex., faire flamber le feu, av. acc. ou — de la ch. III. (n. d’act. 5 sL£S) 1:
Consulter quelqu'un, lui demander son avis, av. ucc. de la p. — s,3Lé Consultele. 2. Délibérer, se consulter avec queljs un, av. acc. de la p. IV. ner (n. d'act.
LE) 1. Manier, tourner et retourner (p. ex., un objet qu’on achète). 2. Promener un cheval pour l'essayer { Foy. la I. 2. 3.). 3. Faire signe, en gén. (comp. y+ë, Ls°2 °))}; et parliculièrem. #. Montrer au doigt, signaler, indiquer quelque chose, av.
de la ch. et | de la p. De là 5. Ordonner telle ou telle chose. 6. Donner un conseil; conseiller, recommander à quelqu'un telle
chose, av. cd de la p. et => dela ch.—
ve a Far Ls Fe Excellent conseil que tu me donnes là! 7. Le ou 55 Faire monter en haut, faire mul le feu,
av. acc. 8. Aider quelqu'un à enlever le
miel de la ruche. On dit : Nue dr |
Aide-moi à enlever le miel. V. ) es < 1.
Rougir, avoir honte. 2. Être beau et gras (se dit aussi d’une femme belle, grasse).
VI. Délibérer, se consulter les uns les autres. VIII. 1. Enlever le miel de la ruche, récolter le miel. 2. Étre gras et en bon état (se dit des chameaux). X. 1. Enlever le miel de la ruche, récolter le miel, av.
acc. 2. Être gras, devenir gras, prendre de l'embonpoint; être d’un bel aspect. 3.
Mettre de beaux habits. 4. Être clair, évident, notoire; être montré au doigt. 5 Flairer une femelle pour savoir si elle est pleine (se dit d’un mâle). 6. Demander avis, conseil à quelqu'un ; consulter quelqu'un sur quelque chose, av. acc. de la p.
et Là de la ch.; prendre pour conseiller, av. acc. de la p.
Se 1. Forme, extérieur, aspect. 2.
Habit, vêtement. 3. Beauté, bel aspect, «
embonpoint (des bêtes). 4. Parure.
js 1. Miel enlevé de la ruche. 2.
Beauté, bel aspect, bon état (d’une bête grasse, etc.); embonpoint. 3. Extérieur.
Hahit, vêtement. 5. Parure
+ 1. Foy. AE 2. Honte, rougeur.
s, ya 1. Forme, extérieur, aspect. 2.
contr. État intérieur (que l’on ne connaît que par la description). 3. Beauté, bel aspect. #. Ruche. 5. Chamelle grasse.
ée se Espèce de plante marine.
Sy 1. Ordre, injonction. 2. Conseil.
— (5) #2) Jet Conseillers, conseil.
s Cd 2 ; À z li 1. Ustensiles, effets, objets néces- #
1286 Je
saires pour le voyage, pour bâter les bêtes
. de somme. 2. Parties naturelles (de l’hom-
me ou de la femme). 3. Forme, extérieur, aspect. #. Beauté, bel aspect et embonpoint (des bêtes). 5. Parure. 6. Léger, doux (vent).
ne 1. Ustensiles, meubles de la maison, surlout objets nécessaires pour bâter les bêtes de somme. 2. Parties naturelles de l’homme ow de la femme.
5e 1. Forme, extérieur, aspect. 2. Vétement. 3. Beauté. 4. Embonpoint. 5.
Parure. 6. pl. de ré Beaux, gras et d’un bel aspect (chevaux, chameaux). 7. Vom ancien du samedi.
pe 1 pl. Las Beau, gras et en bon état (hval, etc.). 2. Beau, élégant. — 55.5 y Beau poëme. 3. pl. 4,58 De bon
conseil, bon conseiller.
12) 74 8,L&t 1. n. d’act. de la IV. Action de
montrer au doigt, d'indiquer, ou de faire
signe avec la main (comp. Last). Lun ge) ë, LANT Pronoms démonstratifs. 2. Signe, indice. — al) 5 L£T Signe de la croix. 3. Allusion, insinuation. #. Ordre, injonction. 5. Conseil.
“ha n. d'act. de la X. Action de consulter quelqu’un, de lui demander son avis.
LÉ Ruche.
Aus Indiqué, montré au doigt. — lé a) Susdit, mentionné (comp. Co
SIC
JF, pl. jt Outil en bois avec le-
quel on enlève le miel des ruches.
# ? y sm Orné, paré, enjolivé.
Die, » "és Teint en rouge avee le Use.
LÉ 1. pl. pstés, pLés Morceau d’un nr de blé. 2. Embonpoint, bel aspect, bon état (des bestiaux).
Shi 1. Outil en bois avec lequel on enlève le miel des ruches. 2. État, condition intérieure (d’une chose). 8. Beauté, bel aspect, embonpoint (dans les bestiaux).
4. Reste du fourrage qui n’a pas été consumé entièrement. 5. Marché où l’on fait voir les bestiaux aux acheteurs (7oy. la I.
la II. et la IV.). 6. Corde d’un
grand arc.
Lu Ruche.
Prior
ë gs 1. Conseil. 2. Consultation. 3.
Ordre, injonction.
7 ? se . .
y 1. Qui indique, qui montre au
doigt, qui signale. 2. Conseiller.
#, # #yais fém. du précéd. Le doigt index.
#0 5 jEè Ruche.
“ANR
Des Conseiller, celui que l’on consulte. — US ee jLésud| Celui que l’on consulte mérite qu’on ait confiance en lui.
ae 4. Gras, qui a de l’embonpoint (se dt des bestiaux). 2. Qui sait reconnaître à la vue si une femme est grosse ow une femelle pleine (se dit de l’homme ou d’un étalon).
Sas Ub 4 Safran sauvage, safranon.
La, — Au passif, ré (n. d'act. ie)
Aimer quelqu'un éperdument, av. Lo de la p.
ANA à 4
FE Fier, hautain.
PS x ji Inquiet.
La / 4 : cv” crée f. O.(n. d’act, he):
nettoyer les dents, av. acc. et > de l'in-
Rapprocher les paupières pour mieux voir
OS UE de dents.
man, pl. Vi Qui regarde de travers ou avec les paupières rapprochées par dédain où pour mieux voir.
Qtis Qui étant en petite quantité au fond du puits ne se laisse pas voir (eau).
ne RIT. re (n. d’act. Dares) Troubler, déranger (une affaire, l’état, la santé de quelqu'un), av. acc. V. 1. Être dérangé, s’embrouiller, être dans le désoride de la p. 2
Tomber malade, ow être indisposé. VI.
dre pour quelqu'un, av.
Se mêler tumultueusement les uns aux autres.
Te 6, à“ Touffe, mèche de cheveux laissée
au sommet de la tête.
LAS
Lit Mousseline.
ils, , pl. lé 1. Turban en mous-
‘lire. 2. (Ælg.) Calotte (syn. Ur 7h el ASLL).
4 ‘ Clé Brouille, discorde, mésintelligence.
AA : AA È Ê L£é, Lo Agile et rapide à la course {chamelle).
bas 1287
U?2%% 1. Désordre, dérangement, trouble, 2, Indisposition.
Lie, pl. Use Petit turban.
ns À, Troublé, dérangé. 2. Indis-
posé, malade.
HE Voy. Qoslés SOUS LL.
cel f. A. 0. (n. d'act. | 554) 1. Cuver, frotter, nettoyer les dents, faire aller le dentifrice en haut et en bas des dents.
Voy. Ut. 2. Laver, nettoyer, blanchir.
3. Faire aller en avant et en arrière (comme, p. ex., en frottant , en sayonnant, elc.), av. acc. 4. Se remuer, s’agiter dans le ventre (se dit du fœtus). 8. Éprou-
ver des douleurs Ho au dents où au
ventre). IT. (n. d’act. DES) et IV. (n.
qe ÉcLE!) Voy. la I. 1.
qe Frottement, nettoyage des dents.
iL£ 1. Douleurs aiguës. 2. Pulsation de l'artère.
re Mauvais caractère, caractère insociable, qui rend l’homme difficile à vivre.
ait fém. 2L22£ 4. Qui cligne sou-
vent les yeux. 2. Qui regarde de travers
(œil).
LL — II. É5e (n. d’act. L, ,£5 1.
Faire un long voyage. 2. Faire bouillon ner, meltre en ébullition (le pot, la marmite), av. acc. 3. Donner une cuisson, une coction suffisante (aux viandes, etc.}, av. acc. des ch. 4. Brûler, gâter (se dit du froid qui gâte les plantes), av. acc. 3.
Tenir devant la flamme un corps velu
pour en brûler le poil. 6. Brûler (un ragoût, etc.). V. Fatiguer le cheval, le faire courir jusqu’à le fatiguer. VI. Se faire réciproquement des affronts ou se dire des injures.
Lis, Lie 1. Flamme pure, sans fumée. 2. Ardeur, intensité du feu ow des rayons du soleil. 3. Violence de la soif. #4. Cri, vocifération. 5. Calomnie, injure, affront, en gén., mauvais procédé très-sensible à quelqu'un.
i£LL2 Odeur de brûlé.
CAD NAT
& (n. d'act. si) et — © à 1. Avoir te ADS A les cheveux durs, mal plantés et hérissés en tous sens {se dit de la tête). 2. Avoir un côté de la joue marquée d’une tache
blanche (se dit d’un cheval).
Sr É Ce Tache blanche sur une joue chez
un cheval.
sc É L ‘C7 EAN à - Een ec RU Ir eee Qui a les
cheveux durs, mal plantés et hérissés.
LAN ds Fourgon avec lequel on remue le
feu dans le four.
Voy. la racine pe PA LE
nets f. O. (n. d’act. H6E) 1. Polir, fourbir, donner du lustre, de l'éclat à quelque chose, av. acc. 2. Enduire de goudron (p. ex.; un chameau galeux). 3.
Voir. (Ce mot est employé dans l'arabe vulgare de Syrie et d'Égypte, préférablement au mot Ls,.) — Au passif, | peigné avec soin et coiffé. IV. 1. Dominer un objet, être élevé au-dessus des autres
points, dominer les alentours, av. (ue
É Être |
LA d anr
(syn. L_ a, IV.). 2. Avoir peur de quelqu’un (comp. L_sl&), av. Qy° de la p. V.
1. Se peigner, faire sa toilette, être peigné. 2. Regarder du haut de.…., p. ex., de dessus une terrasse. 3. Faire attention à..…, écouter attentivement (p. ex., une nouvelle que l’on vient d'apporter), av. di de la ch. 4. Redresser la tête et fixer ses regards sur quelque point. De là 5. Observer les éclairs, les nuages et leur marche, pour pouvoir juger s’il pleuvra ou non, av. dde luch. VI 1. Regarder quelque chose de haut en bas, regarder avec dédain, av. à de la ch. 2. Craindre.
VIIT. 4. Lever la tête et regarder fixement.
2. Observer les éclairs pour pouvoir juger s’il pleuvra ou non. 3. Se durcir, être dur (se dit d’une plaie refermée et devenue
calleuse).
GC 7 s9 Herse.
CAE < Le Lstxt Tout remède pour une maladie
d’yeux.
CON
di, Gé, av. l'art. (pl. de "sales Reconnaissance , détachement de troupes qui observe les mouvements de l’ennemi.
Css 4. Brillant, luisant, poli. 2. Enduit de goudron (chameau galeux). 3.
Qui est en rut (chameau). #. Peigné, qui a fait sa toilette. 5. Paré de pompons de laine de diverses couleurs (chameau qui
porte une litière).
AE f. 0.1. Remplir quelqu'un du désir de quelque chose, exciter quelqu'un (se dit de l’amour), av. acc. de la p. 2.
Attacher une corde à un pieu, av. acc.
CS “QU Appuyer une chose en la penchant contre un mur ( p. ex., une outre).
IL. (n. d'act. 35) Enflammer quelqu’un du désir d’une chose, lui en inspirer un vif amour, av. acc. el cr V. 1. Témoigner un vif désir pour quelque chose à l’égard de quelqu'un, av. dÙ_, 9. Être rempli d’un désir ardent. 3. Avoir le cœur occupé d’un désir, d’une affection, devenir amoureux. VIII. Lis! Désirer ardemment, aU. acc. OU d\ de la p. où de la
ch., désirer ardemment revoir quelqu'un.
sus ant
PUS Hé : 112 , ee: LÉ 4. Qui inspire du désir, qui rem-
Sir © = le Désir ardent.
plit quelqu'un d’un désir ardent. 2. Qui est en rut, qui éprouve un violent penchant sexuel (se dit d’un mâle).
bel Tout instrument à l’aide duquel on tire ou attire quelque chose pour lattacher à quelque autre.
ps 1. Enflammé du désir de quelque chose. 2. Qui est en rut, qui éprouve un
violent pos pue
(el, pl. Li 1. Qui désire ardem-
ment, porté par un penchant irrésistible vers LE un. : Lot Le, fêm. 5,22 ss ÉARAE d’un désir ardent. 2. Incliné, penché et appuyé contre le mur.
nie n. d'act. dela VIII. 1. Penchant pour quelqu'un. 2. Désir ardent de revoir quelqu'un.
Aer, fém. ue Rempli d’un désir ardent, avide de... — Li] ESS Li LED Je désire ardemment vous voir.
LE
RENE
AS ss au Êtregrave dans ses manières, posé, modeste et doux (comp. J£5 et Ja,
EE f. O. (n. d’act. dé) 1. Piquer quelqu’un (se dit d’une épine qu’on a touchée). 2. Piquer, blesser quelqu’un avec une épine, av. acc. et >. 3, f. I. Tomber sur les é épines et en être piqué. On dit: ® pra eat Je me suis trouvé au milieu des épines, Î ‘en ai été piqué. #. f. À. (n.
d'act. AS L£, ia ) Se trouver au milieu des épines, marcher sur les épines. 5. (n.
d'act. SE) Être très-brave et porter des coups vigoureux , faire sentir la puissance de son bras (se dit d’un guerrier). 6. Finir en pointe, ow affecter une forme conique ou pointue (se dit aussi du sein d’une jeune fille). 7. Pousser jusqu’à une longueur inaccoutumée (se dit des dents d’un chameau qui les a longues comme des épines
a 8. Avoir une armure complète,
être armé de pied en cap. — Æu passif,
ds Être couvert de. rougeurs, de pustules, de boutons (se dit de la peau affectée d'une inflammation). II. (n. d'act.
SL ES) 1. Avoir des épines (se dit d’un
arbre). 2. Garnir, hérisser d’épines (une
muraille, pour empêcher de la franchir).
Avoir des cheveux nouveaux, du poil
qui repousse (se dit d’une tête qui a été
rasée). 5. Avoir de longues dents (se dit d’un chameau): 6. Avoir du poil qui pique
(se dit des moustaches d’un jeune homme
chez qui le duvet vient d’être remplacé
par un poil plus dur). 7. Finir en pointe ou affecter une forme conique, pointue (se dit aussi du sein d’une jeune fille formée). 8. Coudre, recoudre, faire quelques points en cousant. IV. SE 1. Se garnir d’épines, avoir des épines, être garni d’épines (se dit d’un arbre, d’une plante, quand les épines y poussent). 2 Blesser, ue quelqu'un avec des é épines.
On dit : à 2. , 4SLE 1 La Qu'il l'a piqué
avec des épines !
ce 1. n. d’act. de la 1. 2. nom génér., Épine, pointe. APRES L Elo Barbes d’un
épi. 3. Os du dos joints aux vertèbres.
is c£ 1. n. d'unité du précéd. Épine. 2 Pointe. 3. Aïguillon (d’un insecte, du scorpion). #. Arbre ou plante à épines. 5.
Arme. 6. Éperon. 7. Espèce de maladie contagieuse appelée en Égypte &£:S, et en Syrie & ,x. 8. fig. Puissance, force (d’un prince ou d’un peuple terrible à ses ennemis). 9. Mal fait à l’ennemi, et qui lui est sensible. 10. Outil fourchu de tisserand à l’aide duquel on étend également les fils sur le métier. — JUS 3 Instrument dont on se sert pour nettoyer le lin, fait d’épines de palmier, trempé dans une boue molle qui, ayant séché dessus, enlève par ses aspérités les parties grossières du lin.
at Armé de pied en cap. Voy. sous =. |
S Lé, 1. Arbre à épines. 2. Couvert d’é-
pines, de plantes à épines (sol).
s ss! À , Pau à Î VE, fem. aGLE 1. Garni d’épines,
épineux (arbre, etc.). 2. Armé de pied en cap.
s Et Armé d’armes pointues. On dit
piles.
aussi
£ Ki LA (de Bei) Rude, dur au tou-
cher (se dit d’une étoffe neuve).
CT AE ie us Rs.
Dis, fém. à se 1. Garni d’épines, épineux (arbre). 2. Qui produit des épines,
des arbres à épines (sol).
ie f. O. (n. d’act. qe Ns&) 1.
Lever, soulever, retrousser (se dit, p. ex., d’une chamelle qui lève la queue pour faire entendre qu’elle est pleine et éloigner le mâle), av. > ou av. acc, 2. Soulever (une pierre), av. D ou av. acc.; porter des fardeaux (se dit d’un portefaix JE.
Être soulevé, levé, retroussé (se dit de
la queue d’un animal, etc.). De là, on dit
métaphor.: &sls à ain LU Y Un tel se remue et se donne beaucoup de mouvement dans ses affaires. On dit : CLS sslx Un tel a été prompt à se fâcher, et puis s’est calmé, el un tel est mort, proprem., l’intérieur de son pied a été re- On dit : pl el ILE pour
exprimer que telle ou telle tribu a peu
troussé.
d'importance, qu’elle est peu de chose, ou que la discorde règne dans son sein. #. Se lever. 5. Avoir un plateau qui monte (se dit de la balance quand on pèse quelque chose). 6. Être au haut point du ciel (se dit d’une étoile). IE. (n. d’act. 5 1.
Laisser tomber, avoir quelque partie du corps lâche, flasque et pendant (se dit des
mamelles des femelles dont les pis, au lieu
d’être gonflés de lait, pendent et sont flasques, d’un ventre lâche et pendant, de la verge, etc.). De là 2. Être flasque n’étant plus rempli et gonflé d’eau {se dit d’une outre, d’un seau en cuir). 3. Être tari (se dit du lait dans les pis d’une femelle). IT. 1. Lever, soulever (une pierre, etc.), av. D de la ch. 2. Soulever, retrousser et remuer la queue, av. D. 3.
Attaquer quelqu'un avec impétuosité, la lance dirigée tout droit contre lui, av. acc. de la p. IV. 1. Lever, soulever (une pierre), av. acc. 2. Soulever la queue (se dit d’une chamelle quand elle veut faire connaître qu’elle est pleine et éloigner le mâle en rut). VI. S’élancer les uns sur les autres, les lances dirigées pour se frapper.
VIT. Être levé, soulevé. VIIL. Se mettre en hostilité ouverte contre quelqu'un, rompre en visière et accabler d’injures, de malédictions, av. &) de la p.
Pas FE sé, pl. Ji 1. Agile, dispos. 2.
Reste, le peu qui reste au fond. 3. Peu de biens où de troupeaux.
(ps Agile, dispos, dégourdi et qui sert avec promptitude (domestique).
de Très-agile, très-ingambe.
HIDES 1. La partie relevée, retroussée de la queue du scorpion. 2. Chaula, nom d’une servante très-solte dont le conseil a été fatal à une famille. De là le proverbe :
ire) 4 +51 Tu n’es qu’une Chaula en fait de conseils. De là 3. Femme stu-
pide.
NT ee eus cs ETES Hé, pl. JE, Le, KE, JLÉ Qui
OL
lève, relève, retrousse la queue (chameau,
chamelle). On dit: LE 5, LL de.
LS pr DE (ETC dans son septième mois, et qui ne donne plus de lait.
dc pl. ENÉE, Lie 1. Cheval, dixième mois lunaire arabe. 2. pl. Portefaix.
NI fêm. 1. Épithèle du scorpion, proprem. qui relève la queue. 2. Hypocrite (femme).
JÉ£ Portefaix (syn. JAY
# C Jois Petite faux.
Ji Pierre que l’on soulève.
a — Fa 1. De mauvais augure, sinistre. 2. Funeste. De là 3. Noir. Foy.
sous ee.
7 dE ‘ #7
AE pour Male: pl. e à et ISLE ; E Grain de beauté, signe sur le corps.— | coLeli)| Marqué de grains de beauté. 2.
Chamelle noire.
S 97 s ÊC, » C/ NA Fe pour RER vulg. Cr 1. Sinistre, de mauvais augure. 2. Fatal, funeste.
à Lé f. O: (n. d’act. DS) Ouvrir. On.
dit au fig: sp) Lys Ilouvre les tétes, pour dire, il trouve des expédients, des moyens pour écarter les difficultés qui préoccupent et troublent les esprits (se dit d’un homme doué d’une intelligence supérieure). V. Avoir l'esprit vif.
st PPS T2 : + .
sat, Wa Grenier, Magasin aux £rains.
{ 72 ge , A 8
More C à * Go 1. ÆEg. Grenier, magasin aux
grains. 2. Vaisseau de guerre pourvu de
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tous ses agrès. 3. Femme stupide (Foy.
lé Voy. Db.
sL£ f. O. (n. d'act. ss issi) 1. Être laid (se dit d’un visage). 2. Nuire à quelqu'un avec son mauvais œil, av. acc. de la p. 3. Effrayer ; faire peur à quelqu'un, av. acc. de la p. #. Haïr quelqu'un, av.
acc. de la p. 5. Désirer ardemment, av.
VV de la ch: 6. S’élever et se porter sur quelque objet placé plus haut, av. durs de la ch. — AS (n. d'act. #5) 1. Être laid (se dit d'un visage). 2. Être trop long ou trop court (se dit d’un cou). IL. (n. d'act.
ds) 1. Créer quelqu'un laid (se dit de Dieu). 2. Regarder quelqu'un d’un regard haineux, et nuire à quelqu'un par son regard sinistre, par son mauvais œil, av Re de la p. V. Se rendre méconnaissable à quelqu'un, av. ide de la p.
$L& pour LE Qui a un regard péné-
trant, de bons yeux. On dit aussi : #L£
je.
SL (pers. #L£) Roi dans le jeu d’échecs.
— y ël 1. Syndic ow chef des mar-
chands (au Caire). 2. Receveur, percepteur
d'impôts, d’octrois, de contributions. :
se [2 Sn an, dt dre s
Li pour is } pl. abts:
ie, 2, de, 12, s,Lé. et Less.
On dit
aussi ; 5 ëL Bélier. 2. Buffle (mâle). 3
Dies mouton ; espèce ovine.
Femme.
alé Foy. ëL4 1.
AR ; àv% Grande distance.
LP
Ca
UGeL& et té Qui possède beaucoup de troupeaux de l’espèce ovine.
RTE
Me se dimin. de #Lä Petite brebis.
#4 1. Laid. 2. Fier, orgueilleux. 3. Qui a un regard sinistre et qui est censé nuire avec son ur |
154€ fém. de s2 1. Laide. 2. contr.
par antiphrase, Belle (femme). 3. Trèsintelligente, d’un esprit fin et subtil (femme). #. Qui a la bouche petite (jument), et contr. qui a la bouche et les narines très-grandes. (On ne se sert pas de 524\ en parlant d’un cheval.).
Ath Q2)| Pays qui nourrit beaucoup de brebis, riche en espèce ovine.
ss 19
ë am? Laiïd.
HA fe I: (n. d'act. Er 14. Rôtir (comp. :b, A5). 2. Chauffer (l’eau, de l'eau), av. acc. 3. Av. &r°s Couper un morceau de viande rôtie. Il. (n. d’act.
5 55) 1. Rôtir. 2. Faire rôtir, donner à quelqu'un de la viande à rôtir, av. d. acc.
3. Blesser quelqu'un à quelque partie du corps dont la lésion n’occasionne pas nécessairement la mort. IV. 1. Donner de la viande à rôtir, faire rôtir. 2. Donner à quelqu'un des rôts à manger, nourrir de rôts, av. acc. de la p. 3. Préparer, arranger un rôti, des rôts. #. Blesser quelqu’un à la partie Li 5. Laisser quelque chose d’un repas du soir, en garder un peu. 6.
Acheter du menu troupeau (Foy. So, pl: de #L4, :
plus vile comparée aux troupeaux de cha-
l'espèce ovine étant censée la
meaux, de bœufs, etc.) 7. Être fauve,
Se
jauni (se dit d’un rameau de palmier desséché et, pour ainsi dire, rôti). 8. On dit, av. ellipse du sujes : 51381 Les et slañt Le Qu'il (Dieu) l’a fatigué et l’a rôti! pour dire, que cet homme est accablé de lassitude! (syn. sel Ls). VIL. Être rôti, se trouver rôti. VIIL 1. Préparer un rôt, des rôts: 2. Être rôti. 3. Fatiguer, lasser, éreinter (sa monture) à force de voyager par une chaleur excessive, littéralem.,
ou sa monture, av. acc.
AD Difficulté, obstacle, chose très-grave (syn. ÉZ3 comp. à la IV. #41 Le).
# A4 pl. Brebis, moutons. Foy. sous #LA
LSs% 1. coll. Brebis, moutons, espèce ovine, menu troupeau | #’oy. sous 5Là ).
2. Chose de peu de valeur. 3. Toute partie du corps dont la lésion n’occasionne pas nécessairement la mort, comine les mains, les pieds, la peau du crâne, etc.
s # à sLè pour Lo fêm. à aLé 1. Qui possède beaucoup de moutons. 2. Jauni, fauve, desséché, proprem., rôti (rameau de palnr etc.).
Si 1. Rôti. 2. Éreinté, René, las, au n’en peut plus (syn. gs).
LT “y oy. le précéd. 1.
ve et A Rôt, rôti.
45 Rôtisseur.
partie séparée d’une plus grande; morceau
e res tt ee EG RE
Le rie ’
3 293 Ca (29
pièce, tranche. 3. Restes, débris d’un troupeau ou d'hommes qui ont péri. #.
Croûte de pain. On écrit aussi, dans ces deux derniers sens, à shsés, is La.
ü 2 pl. Lis Restes, débris d'un troupeau ou d'hommes qui ont péri.
# © Blais Gril.
LA
°c s w © / AE LS air, VUlg. LSoëu RO.
La
LAPA+ # 4 rue
Léa Four de rôtisseur.
STE LL n. d'act.
A Vouloir, av.
acc. de ns ch. ou av.
— Le exclamation d'admiration, pour dire, que
c'est beau ! bravo !— Ad} Li il S'il plaît
St din, a % suivi d’un verbe.
Ls Que Dieu l’a bien voulu!
à Dieu, phrase dont les musulmans se servent en parlant des choses futures, en fai- IT. 1. Amener quelqu'un à telle ou telle chose, av. acc.
de la p. et e X de la ch. 2. Rendre laid de visage, av. acc. de la p. (se dit de Dieu).
IV..1: al Foy. La à la IV. 2. Li
Voy. sous LG. V. Se calmer, se radou-
sant une promesse, elc.
cir o dit d’un homme en CORTE:
split LE NE G LE HET, ; rit BL, ce 1. Chose, quelque chose, objet. 9. Affaire. — LS YŸ Rien. — Se Y QU En vain ; pour rien.
AN bee pe \S5 Ce n’est rien. rte L pour exprimer l'admiration, l’élonnement, Quelle chose! — Le® «& ss Ls Ils ne s’appuient sur rien. — Ep”) L° Cr çs® Il ne peut rien contre le mal, il est
incapable de défendre contre le mal. Ze
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mot | est d'un usage très-fréquent dans
l'arabe vulgaire parlé, où il paraît sous la
forme abrégée de | + ajoutée à la fin des noms, des prépositions, des pronoms; ex.:
LD? Le pour csv a L RIeNs point du tout. ui ou A peur s à , Quoi!
— (LS pour CT LS Point, rien. — LS Qé\ pour le 61 Quel est, comment est ton état? comment te portes-tu 2 h pour ÿ Sans. — Q5tS pour LS“ J% Quelle quantité?
combien ? Enfin, la prononciation de _ subit dans le langage usuel le changement
is Volonté. 4)! Less re KTonte chose a lieu par la volonté de Dieu.
nes et a dimin. de & Petite chose, petit objet ; petite affaire.
PAYS
à a dimin. de: LS 1. Petite chose, etc.
Voy. le précéd. 2. Un peu. — ue à aie 1. Petit à petit, peu à peu. 2. Tout dou-
cement.
el £C £
QU et Que Qui a de bons yeux, qui alto (Fes: sL£).
nu pour As 1. Volonté, 2, Chez les PEN titre is second ministre représentant l'âme (comp. 521, |.
ie Mal bâti, de
A (n. d'act. NAS 1. Blanchir, devenir blanc, chenu (se dit de la tête, des cheveux). De là métaph.: JWS La nuit devient blanche, pour dire, il commence à faire jour. 2. Devenir vieux au
point d’avoir des cheveux blancs.—, 5 JUN ae Chad YL5 Ils se sont livré
LÉ
un combat capable de faire blanchir les cheveux des enfants, c.-à-d., un combat terrible. 3. Blanchir, peindre en blanc. IT.
(n. d'act. MORE Blanchir les cheveux à quelqu'un (se dit des chagrins qui rendent les cheveux blancs), av. acc. de la p. ou av. =. IV. 1. Blanchir les cheveux à quelqu'un, les rendre blancs (se dit des chagrins, etc.), av. acc. où de la tête.
2. Vieillir, faire paraître vieux. 3. Vieillir, se faire vieux, devenir vieux. #. Avoir des enfants qui commencent à avoir des cheveux blancs.
RÉ 1. Qui blanchit, qui rend les cheveux blancs. 2. Chenu, qui a les che-
veux blancs. De là le prov. vulg.: J4
| res Er der Less Il est comme
le poireau, il a la tête blanche et le cœur vert, pour dire, il est vieux et bête.
M0 Canitie, cheveux blancs. On dit, pour donner plus de force : et LS Canitie très-prononcée.
LS 1. Courroie du fouet. 2. Bruit que produit le chameau en remuant les lèvres.
pl. de LE
La 1. Armoise. 2. Lichen. 3. Absinthe.
nes Mêlé, mélangé.
rire
te 1. Froid et .brumeux (jour). 2
Cheïban, nom d’une tribu arabe.
bei et bé Mois d’ hiver. — Ji y: Deux mois les plus froids de
l'hiver. 9 488, pl. ES ns 1. Quia les
choveus blanes. — Er pe eS Gens aux
are
cheveux blancs. 2. Blanc, éclatant de :
blancheur. — L<£! c> Jour blanc par la neige, brumeux, jour des frimas.— Æ4{u pl, ra) Les blancs, c.-à-d., les mois de lhiver marqués par la neige et les frimas.
LE fém. de REX 2. (ne s'emploie pas pour une femme aux cheveux blancs) Blanche. — il, LS Dernière nuit d’un mois lunaire (comme celle qui commence, pour ainsi dire, à blanchir, vu qu’elle est suivie d’une nuit éclairée par la lune). De là, on dit métaphor. d'une femme qui a passé la première nuit avec son mari et perdu sa virginité : Lt EM c5b, ou
AIG ARE es .
/ / as Li 1. Faire quelque chose avec le plus
grand zèle, être très-sérieusement occupé de quelque chose, av. he de la ch. 2. Être timide. 3. contr. Être brave, courageux.
IT. (n. d’act. ps 25)1. Avertir quelqu'un et lui dire de ete sur ses gardes, av.
acc. de la p. 2. Regarder quelqu'un de travers, d’un air menaçant, étant prêt à se jeter sur lui, av. acc. de la p. III. (n.
d’'act. ce Scie) 1. Faire quelque chose avec zèle; s'appliquer avec assiduité.
2. Prendre des précautions, agir avec circonspection 3. Combattre, lutter. IV. (n.
d'act. LQLé) 1. Se tenir sur ses gardes, agir avec circonspection et timidité. 2.
Faire quelque chose avec le plus grand soin, av. de de la ch. Foy. la I. 1. 3.
Détourner ses regards de quelque chose,
av. y du sisage, rouler les yeux, tourner
au 1295 lés yeux à droite ou à gauche, av. > du visage. #. Secouer et laisser retomber sa queue après l’avoir levée (se dit d’un chat), av. > de la ch. 5. Renvoyer sa suite en venant chez quelqu'un. 6. Produire des
absinthes #
as (se dit du sol).
pl. _. 1. Absinthe. 2. Armoise. 3. £spèce d’étoffe rayée du Yémen.
Haletant
u Le 1. Stérilité de l’année. 2. Circonspection, timidité. 3. Assiduité, application, zèle.
FLE Très-assidu, très-zélé dans tout ce qu’il fait.
JLs 1. Appliqué, assidu, zélé. 2.
Circonspect, timide. 3. Qui a un pas doux et marche avec circonspection. #. Jaloux, envieux. 5. Haletant, qui respire avec effort (cheval). 6. Long. 7. Tout d’une pièce, tout d’une venue.
JLst Long.
ü (Laké Rapide à la course (chamelle).
er. 3 1. Assidu, zélé. 2. Circonspect, timide. 3. Qui vient à la rencontre de quelqu’un et se trouve face à face, bec à bec avec lui. #. Puissant et capable de protéger et de défendre. 5. Qui renvoie sa suite en venant chez quelqu'un. 6. Qui
secoue, pour ainsi dire, sa queue. Foy.
la IV.
d D 14 4 mn
Û Cr À LS Affaire qui préoccupe et à la-
quelle on se livre avec la plus grande
assiduité, au point qu’il en résulte de la
confusion. On dit : PSI cr nest? Fe
Ils sont très-affairés.
1 FA et
mn? Lieu où il vient de l’absinthe.
? C7 Le 1. Voy. le précéd.
ah , a A AE À ‘e #s fs, ne;
TAMPON: CE ME ÈS gai s Dee sexe
%) 1. Être vieillard. si Vieulte, devenir vieux. IT. (n.
d’act. ee hé 1. Être vieillard. 2. Devenir vieux. 3. Appeler quelqu'un cheikh, ancien (pour l’honorer). #. Faire un affront à quelqu'un, av. > de la p. 5. Faire
LE de la pe V: 4: Vieillir, devenir vieux. 2. Se
des reproches à quelqu'un, av.
faire plus vieux qu’on n’est, faire Le vieillard. 3. Se faire passer pour un ancien.
ARS: HLA
ë<L& Droit, qui a la taille droite.
F. cr A 2 s #9 [a |" €
_ , pl. (eu 2. SL ik,
RANANS AZ
Er le, Le, ip, 2
nés et LS ES 1. Vieillard. 2. Ancien, cheikh. — La Li Surnom du khalife Abou Bekr. pe 2
Satan.— > nl Les sept planètes. — Si)
leste, la planète de Saturne. — SJ] pr
mi Le vieillard de la pluie cé-
Chef de village ou de ville. — cre8
Chef d’un arrondissement (au Caire). — 5 Les)
guide dans la vie spirituelle (syn. En 2$,
ä Chef du quartier. 3. Mari (syn.
ARE OS AE
kg, Sas, EU n. d'act. de la 1.2. Vieillesse.
Antist date sul LS? Vieux, vieillard.
L£ , due A y:
JL f. I. 1. (n. d'act. 5%) Revêtir, re-
crépir une muraille, av. acc. 2. Elever
(p. ex., un édifice) à une grande hauteur, av. acc. 3. (n. d’act. SL) Appeler à soi (les chameaux), av. 5. #. Étendre, mettre (des onguents sur son corps), av. acc. .
de la ch. et — du corps. 5. Périr. IT. (n.
d’act, RE 1. Élever, porter à une grande RÉ (un mur, un édifice), av.
acc. 2. Recrépir de plâtre Ai. 3. Étendre, mettre (des onguents sur le corps), av. acc. de la ch. el > du corps. IV. (n.
d’act. sé ) 1. Élever, porter à une grande re (un mur, un édifice), av.
acc. 2. Prononcer quelque chose à haute voix, av. <> de la voix.— à SL&\ et 3 2 LE Il éleva la voix, il parla tout haut. De là on dit : 5,5 SLA VII le loua hautement, ou LS ade SLA (et ae SL, |
. gr Il l’accusa hautement de vilaines actions. 3. Rendre public, porter quelque chose à la connaissance publique, av. de la ch. 4. Faire périr, anéantir. 5. Faire
connaître et retrouver ce qui était perdu.
TA # A , Xæ 1. Revêtement d’un mur, comme
plâtre, boue, etc. 2. Chaux (syn. =).
Si Revêtu, enduit de À (mur, éd ice).
Se 1. Haut, élevé, porté à une grande hauteur (mur, édifice). 2. Revêtu ou blan-
chi de plâtre, etc.
ER PMR A sta “ f. 0.
be mr JL, af
ve — Lo Rayer de raies rouges;
D J peu Samedi.
tisser une étoffe à raies rouges.
= 1. Espèce de bois noir dont on fait des écuelles et des coupes. 2. Coupe, écuelle faite de ce bois.
D A raies rouges {étoffe). pu mA — IV. lé] (n. d’act. 452) Produire des dattes dont les noyaux ne sont pas durs.
Qi et iii (du pers. ai bouteille)
Pipe à la persane, calioun, hocca.
ee — IL D (n. d’act. sis) Infliger à quelqu'un un châtiment dur, faire du mal pour punir, av. acc. de la p.
IL. Traiter quelqu'un en ennemi. IV
Produire des dattes | ya.
De coll., n. d'unité Las Espèce de dattes de la plus vile espèce, dont les noyaux ne sont pas durs.
Lei Voy. le précéd.
Lailes Inimitié.
L&rr (bi d'ici ei à Les bebe
4. Être brûlé, consumé par le fo. 2, S’épaissir et être réduit presque à rien pour avoir été trop longtemps sur le feu (se dit du beurre, de l'huile). 3. Se couvrir de
gratin (se dit d’une marmite, d’une poêle
à frire). #. Être distribué tout entier jus-
qu’au dernier morceau (se dit d’un animal égorgé, rôti, etc., et servi aux convives).
5. Périr. 6. Le 9} LL£ Jittéralem. H a mêlé le sang de l’un et de l’autre, pour dire, 1l a tué le meurtrier pour venger l’homme tué. 7. Se dépêcher, aller vite en nétogne a &2 de la ch. II. (n. d’act.
Le Jé) 1. Brûler, consumer par le feu.
ai Pérdrei, faire périr, anéantir. 3. Distribuer tout l’animal égorgé et dépecé, de manière à ne rien laisser. #. Livrer quelqu’un à la mort, à la perte, av. acc. de la p.; tuer quelqu'un. On dit : 43 LLET et a 39 LL 11 versa son sang, où 1l fit tous ses efforts pour le faire périr et verser son
sang. 5. Laisser écouler le sang d’une ête
: égorgée, av. acc. du sang. V. 1. Être
brûlé un peu. 2. Être maigri et épuisé par l'excès du coït. X. (n. d’act. Ses 1. S'emporter contre quelqu'un, se fâcher tout rouge contre quelqu'un, av. Xe de la p. 2. Voler avec une grande rapidité, 3. Être
très-prompt à faire quelque chose, l'avoir
à tire d’aile (se dit des pigeons).
bientôt faite, av. |.ys de la ch. 4. Être gras (se dit des chameaux). 5. Rire beaucoup, comme un fou.”
ee Odeur da brûlé ; graillon ; odeur de coton brûlé.
ae: Tourbillon de poussière soulevée
dans les airs.
Les 4. n. d’act. de la II. 2. Viandes
rôties pour les convives.
Ave É ? ‘7 LL pour le masc. et le fém., pl. L.sLEs # +
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Qui engraisse facilement et en peu de sa dé
Lis 1. Qui rit beaucoup. 2. Gras [hameau): 3. Qui vole avec une grande rapidité et gaiement (en parlant des pi-
geons).
4 A C / Je Voy. sous ché.
Le TI. (n. d'act. dore EE Ré, & rte Oé, A 1. Se répandre en public, devenir connu (se dit d’une nouvelle, d’un secret). 2. Av. > de la ch., Répandre, divulguer. 3. Remplir {un vase), av. acc.
4. Laisser une portion sans la partager, ne pas la partager. 5. (n. d’act. éLis) Accompagner quelqu'un, av. acc. On dut:
phil Li Que le salut, Ja sécurité Vous accompagnent | — pu W] pe Que Dieu vous accompagne du salut! I. (n.
d’act. Er) 1. Brûler, entamer quelque chose par le feu, av. acc. et >. 2. Exciter, attiser le feu en ajoutant du combustible, av. acc. du feu. De là 3. fig. Exciter quelqu'un au combat, lui donner une nouvelle ardeur, av. acc. de la p. #. Appeler les bestiaux qui se sont séparés du troupeau, et les y réunir, av. > des bestiaux.
5. Reconduire quelqu'un et lui faire ses adieux (p. ex., un homme qui part, ow un mort à son enterrement). Foy. la HIT.
2, 6. Jeûner pendant six jours après l’expiration du mois de Ramadhan, av. acc.
du mois (proprem., faire accompagner le mois du jeûne par un surplus de jeûne).
Jouer de la flûte si dit d’un berger
HT. (n.
d'act. Go LES 5) 1. Accompagner
a quelqu'un, av. acc. de la p. 2. Reconduire hors la ville une personne qui part de la maison où on l’avait recue, pour lui faire honneur et lui faire ses adieux; reconduire un mort au cimetière, aller à son enterrement, l'accompagner à sa dernière demeure. 3. Être au nombre des sectateurs, se faire sectateur, partisan de quelqu'un. #. Aider, assister quelqu'un, av.
acc. de la p. 5. Appeler les bêtes qui se sont séparées du troupeau, et les y réunir, av. D des best. IV. (n. d'act. iel&t 1.
Divulguer, répandre, rendre public, av.
acc. où de la ch. 2. Répandre çà et là (l'urine en urinant), av. > (Foy. e) 3. Accompagner quelqu'un, faire accompagner quelqu'un par quelque chose, av.
pe pi | Qu'il (Dieu) vous fasse accompagner par le salut! On dit aussi : | = SL.
mener [les bestiaux), av. >. V. 1. Lais-
d. acc. ou av. acc. et mn. On dit :
Faire marcher devant soi
ser une portion sans la partager. 2. Entrer au nombre des sectateurs, des partisans ; se confédérer ; de là particulièrem.., se faire Chiite, partisan des descendants d'Al. VI. S'accompagner réciproquement; se réunir et former un parti.
els 4. Urine qu’un animal en rut répand çà et là. 2. pour a Qui n’est pas encore partagé, qui est encore commun entre les ayants droit (héritage, etc.).
ÉLUS 1. Femme, épouse. 2. pl. (de a3l) Bruits répandus.
at 1. Public, devenu notoire, qui se
répand, qui s’est répandu (bruit, secret).
2. Commun entre les ayants droit, qui n’est pas encore partagé (héritage, etc.). 3. Dispersé, disséminé.
a pl. AA Quantité. 2. Suivant, qui succède immédiatement après l’autre, et lui ressemble. On dit : .\ Re AT ox“ J'irai chez toi demain ou le jour d’après. 3. Partisan, sectateur, adhérent.
Lionceau
ES Qui recherche la société de quelqu'un et s’y mêle volontiers, av. le gén.
fase Es Cet homme vit toujours
dans la société des femmes.
Sn 7
at pl. LR 1. Partisan, adhérent, AT
sectateur. 2. fém. ir Commun, qui n’est
pie encore partagé (héritage, etc.).
die pour le “LCR el le Pl le masc. el le ire et pl. E dm 1. Parti, réunion d'hommes suivant le même chef ou la même doctrine. 2. Bande, troupe séparée. 3. Aides, auxiliaires, adhérents, partisans. De là, av. l'art., i-xni)| Secte des Chiites, qui ne reconnaissent le droit au khalifat que chez les descendants d’Ali, gendre de Mahomet (syn. a.) xx), Opp. à sy
LE Chiite, appartenant à
MAR
arr is .
ei 1. Petits morceaux de bois, menu LA
la secte
bois pour allumer ou ranimer le feu. 2.
Flûte de berger. 3. Son de la flûte de berger. #. pl. Qui appellent.
+. 1. Foy. le précéd. 1. 2. Notoriété, publicité, propagation d’un bruit.
2, Commun
Eli 1. Répandu, divulgué.
entre les ayants droit, qui n’est pas encore
partagé (héritage, etc.).
pe Rempli, plein (vase).
NAT
sw 1. Haineux, rempli de haine. 2.
Rempli de vices, de défauts.
dau Panier où une femme met le coton, de
ele Qui répand, divulgue, propage tout ce qui vient à sa connaissance.
ë Lies 1. Qui accompagne, qui suit quelqu’un. 2. Adhérent, partisan, sectateur.
mlis Cortége qui accompagne quelqu’un à son départ; action de reconduire.
Foy. la UT.
LATE
ne 1. Réuni en troupe, en masse. 2.
Agoloméré. — LE En masse. 3. Brave, courageux. #. Prompt.
is 1. fém. du précéd. 1.2. et He Bestiaux infirmes et maigres qui ne Su vent suivre le troupeau qu’à force d’être poussés.
a 1. Répandu, divulgué. 2. Petit bois pour allumer ow ranimer le feu.
eLié, ets Qui possède une chose en commun avec un autre, vu que le partage n’est pas encore fait, av. L3 de la ch.
Liu — IT. NRE Faire de quelque matière un remède pour les yeux. Foy.
5 sous arsl f.-9:
cé Épine d’un rameau de palmier à sa partie de derrière.
PAR A Le f. I. Attacher une corde au pieu, av.
Es 1. Montagne. 2. Point le plus élevé
et le moins accessible d’une montagne ;
rocher séparé et escarpé. 3. Gland du pénis. #. Côté. 5. Fente, hiatus entre deux rochers. 6. Crin de la queue du cheval.
Espèce d'oiseau aquatique, et de poisson
Clé et LE Foy. alé f. 0.
d # AC, f. I. Oter, enlever. — db JE.
GIA U® Poy. sous Di.
Poy. JL f. 0.
Li, f- TZ. 1. Serrer, cacher, mettre dans un tiroir, dans un étui, dans le fourreau.
De là 2. Enfoncer, ficher (p. ex., un trait dans le corps), av. acc. et 3. On dit pe Je LI en parlant de l'acte du coût. 3.
Entrer, pénétrer dedans, av. (5. #. Tirer (un sabre) du fourreau, av. acc. 5. Observer attentivement les éclairs sur l'horizon, pour juger s’il pleuvra ou non ; et en gén., guetter et attendre quelque chose. On dit métaphor.: JS L3y ae J’ai observé les éclairs d’un tel, pour dire, je l'ai regardé pour voir s’il y aura de la pluie, c.-à-d., s’il me fera quelque don (la pluie, l’ondée, la rosée, s’emploient métaphor.
pour don, générosité). 6. Rendre poudreux, couvrir de poussière les pieds de quelqu'un (se dit, p. ex., de la route). 7.
Être marqué d’un grain de beauté (&:L4).
lé 1. Syrie. 2. Damas. Foy. sous Li ne ru
AT pl. ele et CAE 1. Grain de beauté ; signe. 2. T'oul signe noir qu’on voit sur la terre. 3. Chamelle noire. On dit : =)»; Y, Li a) Le I n’a ni chamelle noire, n1 chamelle blanche, pour dire, 1l
n'a rien. #. Tache dans la lune.
ARC
FR Plaine.
Le 1. Terre, poussière. 2. pl. _. Rat.
Fr Sol dur.
ins, pl. é 1. Naturel, caractère, qualité innée, mœurs. | Les Homme doué d’un bon naturel. — Las Suivant ses dispositions naturelles. 2. Caractère distinctif, marque caractéristique à laquelle
on reconnaît quelque chose.
A S À , fém. La, pl. Fe 1. Marqué d'u un grain de beauté. 2. Noir.
IL. 1. Woy. la I. 2. Former, tracer, écrire Ja lettre
Gé Chin, lettre (jp. — SANT Lettre Chin que certaines tribus arabes font entendre à la suite du pronom SH, Pi y.
Qe+ 1. Laid, hideux, vilain. 2. Déshonorant.
crée pl. Vilenies, turpitudes (syn.
sLe f. I. 1. Regarder quelqu'un d’un regard malveillant et sinistre. 2. Nuire à quelqu'un par son mauvais œil, av. acc.
Le la p.
és, pl. Colis Signe, marque. Foy.
sous tra STE
4 Ci U . f,
sl. Brebis, moutons. Foy. sous ëLä f. ©.
IC AOC REP
Sosi Qui nuit par son mauvais œil.
Sad. 1. Qualorzième leltre de l’alphabet arabe. 2. Comme valeur numérique, 90. 3. Dans le Coran, abréviation du mot = rs Autorisé (temps d’arrêt). #. 4brévialion de re Safer, mois lunaire.
ES — ne 4. Fourmiller de lentes (se dit de la tête). 2. Être rempli de boisson, en avoir bu jusqu’à satiété, être gorgé de..., av. DA de la boisson. IV. Avoir
beaucoup de lentes.
FA ,59
se Grange.
AA S RÉ CNE à lue, pl. ENS las Lentes, œufs de pous. | sËc à à Le Qui a bu à quelque chose.
£ ds ss tE LL —— Jo Malheur, calamite.
.)99 Le Savon.
satiété, gorgé de
e Les 1. Remuer les yeux et chercher à les ouvrir (se dit d’un petit chien, etc., quand il ne voit pas encore, et essaye d'ouvrir les yeux). 2. Pouvoir à peine ouvrir les yeux. 3. Produire un son, av.
. 4. Être lâche, pusillanime. 5. Avoir peur de quelqu'un et se soumettre à lui, av. Qy° de la p. 6. N’avoir pas été fé-
condé (se dit d’un palmier femelle sur le-
pe 1304 sv di | Qui nuit beaucoup et toujours par son mauvais œil, dont le regard porte
toujours malheur.
duire des dattes sans noyaux (se dit d’un palmier) (comp. LL). IT. Se soumettre, être soumis à quelqu'un par peur.
£ us Racine.
toca. n. d'unité NA La plus vile
| quel la fécondation n’a pas pris). 7. Proespèce de dattes. Joy. (ya.
£ asie en Le 1. Exhaler une sueur
fétide (se dit de quelqu'un qui transpire et dont la sueur sent mauvais). 2. Se figer (se dit du sang). 3. S’attacher à quelqu'un et le suivre partout, av. > de la p. IN.
Traiter quelqu'un avec dureté, av. acc.
de la p.
che Odeur du bois humide.
de Dur et violent (homme).
At — ‘pe (n. d’act. re Être farouche, furieux (se dit d’un chameau) (comp. JE fn OS
ds. et re Farouche, qui se jette sur les hommes (ohamean).
/ VUS Jax© Hennissement. Voy. Ju.
La
/ Le f. À. Conduire, guider quelqu'un sur un point, contre quelqu'un (p. ex.,
| comme fait un homme qui sert de guide |
à une armée pour la conduire sur l’en-
; 487 nemi), av. acc. et tie! du to Se gorger À
d’eau.
els f. A. (n. d'act. 5) Piailler (se
* dit des poussins, des poulets), glapir, rendre une voix glapissante (se dit des cochons, des souris, des rats, des chameaux, et, par fiction, des scorpions). On dit: Lasos (5la Les «la Il a amené avec lui de ceux qui glapissent et de ceux qui se taisent, c.-à-d., des troupeaux, des esclaves et des effets. On dit : Lave 9 Eh Il mord et glapit, ou [ae 5 > pis) ëb prov. Le scorpion pique et crie(se dit d’un homme qui fait du mal et se plaint encore).
IV. Faire piailler, faire glapir, faire crier. VI. Piailler, glapir, crier.
# f . Pa US , .
LsLe Glapissement réitéré du chien.
Ses CAS Ses
Lennon et enr Piaillement.
Me La! Renégat, apostat.
CT ÿ 1 ‘ #l:Le Matière liquide dans la membrane
qui enveloppe le fœtus.
f-"0."1 Verser de l’eau, etc., d’un vase, ou vider (se dit des choses arides, comme grains, etc., en vidant le vase), av. acc. du contenu. 2. Être versé, répandu. 3. Descendre rapidement la pente, descendre dans la vallée (se dit, p. ex., du torrent), av. L3.— Le pour Lu (En) f. A. (n. d'act. ee
SIA 4 et lie) Aimer tendrement, avoir une vive affection pour quelqu'un. -— Æu passif, ve S'en aller, s’'évanouir, disparaître.
»° s x — als Lu Sa fortune, son avoir s’en
one AD
va. IV. Descendre la pente. V. 1. Être vidé (se dit des liquides et des choses arides). 2. Se verser en descendant la pente (se dit d’un torrent), av. je de la hauteur.
VI. Boire le reste d’eau (lis) laissé dans le vase. VII. 1. Être versé, répandu, jeté dehors. 2. Se jeter, verser ses eaux dans. (se dit d’un fleuve, etc.). 3. S’élancer et courir rapidement (syn. 2 VIL.).
VIII. Être versé, vidé
ue 1. Versé (eau, liquide, grain). 2.
Homme amoureux.
SAT, k > Ce qui est versé en vidant un vase.
4 D n. d’act. de la I. 1. Écoulement.
à À EAN 2 x 2, pl. bel Action de descendre d’une hauteur, en suivant la pente. 3. Descente
d’un chemin, pente. #. Sables fins.
; AÈR amv, fém. de =. Femme amoureuse.
A 1. Ce qui est versé, en vidant un vase (se dit des liquides, des choses arides, comme grains, etc.). 2. Petite quantité d’eau, de vin versé d’un vase dans un autre. 3. Reste d’eau, de lait, etc., laissé dans un vase. De là 4. Reste de la nuit, av. y». 5. Reste d’un troupeau. 6. Troupe, bande (d'hommes, de bestiaux).
5 Le Tendre affection, amour tendre et calme.
is Le Reste d’eau, de lait, etc., laissé dans un vase (après que la plus grande partie a été répandue ou consommée).
?. CAE - .
y Versé, répandu (en vidant un vase).
HbURÉ 1. Eau versée en vidant un vase.
Sang répandu. 3. Miel de la meilleure
AND is qualité et liquide. #. Sueur. 5. Suc de feuilles de henna (Las). 6. Suc dela plante appelée Sang de dragon. 7. Couleur, teinture. 8. Sené, feuilles de sené. 9. Sang. 10. Givre (syn. AS). 11. Tranchant d’une lame.
Nu Embouchure (d’un fleuve, d’une AS Lt Navire, vaisseau.
Ty La Leo fa. (n. d’act. és &ÿ2) 1. Se lever (se dit d’une étoile). 2. Pousser (se dit d’une dent, de la corne du pied chez les bêtes). 3. Conduire, comme guide, une troupe de cavaliers sur l’ennemi, se faire le guide d’une incursion, av. acc. el de.
4. Se faire sabéen CE Le), embrasser le sabéisme. 5. En gén., Changer de religion.
6. Toucher du doigt. — Les aslb 35 (ue On a mis devant lui de quoi manger, mais il ne l’a pas touché, même du doigt.
KP (n. d'act. AS Voy. le précéd.
4, 5. IV. 1. Se lever (se dit d’une étoile).
2. Pousser (se dit des dents, de la corne du pied). 3. Se trouver inopinément sur le territoire ennemi, tomber au milieu des ennemis. 4. Toucher du doigt. #. la I.
We Vent d’est, surlout au printemps.
grete pl. 1. Sabéens, secte idolälre.
ALT AZ
f C7 RME (n. d'act. ao) Raccommoder
is D rE f. A. (n. d'act. Mate Venir chez
quelqu'un au matin, av. acc. de la p. 2.
Boire un coup du matin. 3. Faire boire
ee
quelqu'un le matin, boire avec lui, av.
#17 acc. de la p. — (n. d'act. 4e
isee) 1. Être de couleur noire, tirant sur le rouge. 2. Avoir des cheveux blancs tirant sur le rouge ou sur le jaune. — “ie (n. d'act. fait) Être beau, gentil. IL (n. d’act. fais) 1. Faire briller la matinée, faire qu'il soit matin, av. acc.
de la ch. 2. Saluer quelqu'un au matin, dire bonjour à quelqu'un, surlout en disant :
(Le Fe W! ste Que Dieu te dise.
bonjour ! réponse qu’on fait à celui qui dit bonjour (5. Lio) le premier. 3.
Faire à quelqu'un une visite au matin, le visiter au matin, av. acc. dela p. 4. Amener quelqu’un à l’eau le matin, av. acc. de la p. et acc. de l’eau. 5. Donner à boire le matin, av. acc. de la p. IV. 1. Faire jour, être matin. — 22) | La, Et lorsqu'il fut matin... 2. Entrer dans la matinée de tel ou tel jour. 8. Devenir tel ou tel le matin, s'éveiller tel ou tel le matin, se trouver dans telle ou telle situation. — Lg mo Et le matin il se trouva prisonnier. Æl 4. en gén., Devenir tel ou tel.
— SRE ns jai ed] Vas-tu t’avilir, toi qui as joui de considération? 5. Faire attention, être vigilant ow attentif. — s D Prends garde! (syn. a1). 6. Empioyer telle ou telle chose à brûler dans la lampe (tre) (p. ex., de l’huile). V. 1.
Faire un somme le matin. 2. Manger, prendre quelque chose le matin. VIIL. 1.
Boire un coup du matin. 2. Allumer une
lampe, une lanterne. X. 1. Arranger,
AD *
faire une lampe, une lanterne. 2. Rarranger la lampe, etc., pour la faire mieux brûler. 3. Employer telle chose à brûler dans la lampe (p. ex., de l'huile). 4. De là, mélaphor., S'éclairer, se guider par … quelque chose. — ol, Lreréke | Je m’éclaire de mon propre jugement. XI. 1.
Être beau, gentil. 2. Avoir des cheveux de couleur naturelle, tels que le blanc y est mêlé au rouge.
Ze ce pl. tel Matin, matinée, aurore. — 56] La)| Première lueur de l’aube, bien avant le jour ; crépuscule.— (35Lo)| …e)| Point du jour, jour véritable. — LES Aumatin.— us AE Je me trouvai chez lui le matin du cinquième jour.
o Us
Lo gl Surnom de la Mecque.
sy,
= A. Brillant du fer. 2. Couleur noire tirant sur le rouge.
LARMES à Ë =? Matinal, du matin.
+ Clair, évident, manifeste (vé- Her etc.).
ÉrerS Matin, matinée. — ce Ï5 Au matin, — LAS Au matin, — ZLS vs CG:
Lu Le matin et le soir. — 21) a) Jour d’incursion sur le territoire ennemi (proprement, jour de la matinée, attendu que les incursions se font chez les Arabes
au point du jour).
s ee 1. Clarté, lumière de la lampe. 2.
Beau, gentil.
ce 4. Beau, gentil. 2. Beau visage.
AR rie ; ia Le Beauté, gentillesse.
PAP À À Le tre Très-rouge, d’un rouge intense (sang).
&=lee Aubade que les chanteuses et
danseuses donnent au fiancé avant la noce.
kate Fers plats et larges (des lances,
etc.).
SV 0, et À - Le Qui n’a rien de plus pressé que de boire un coup le matin.
s Cy
# RAT x ex À ere fém. sr 1, Qui bois
S coup le matin. 2. Beau. — Æ4u fém., «=? Chamelle qui a déjà été traite le
matin.
à 0 ; =? Somme que l’on a fait le matin.
yo
àä=r? 1. Somme du matin. 2. Repas ou aulre divertissement du matin. 3. Cou-
leur noire tirant sur le rouge.
SRI
rs 1. Ce qu'on boit le matin, coup du matin (opp. à (8942). 2. Lait trait le matin. — LR (5 Au matin, c.-à-d., à
l'heure où l’on boit le a
4 4 Le . me FUN Chamelle que l’on trait le matin.
a pl. _ 1. Beau, gentil (syn.
PEU pl. r)). 2. Beau visage.
« La LA ës#r® 1. fém. du précéd. 1. 2. Heure
du matin.
SN IQ
Lot 1. n. d’act. de la IV. 2. Matinée.
S = ES La 1. Matinée. 2. Aurore.
CA ‘ # w ‘ ÉRETCS fém. inc | 7 mù LES bus | Fouets dont l’origine remonte à
Av 55, roi du Yémen.
ie SINTICE J 24 es 1. n. d'act. de la II. 2. Déjeuner.
| Que # Sr C7 Sy, C5 ; Dre et mac Lever de l'aurore.
es
Ed
Les Grande coupe dans laquelle on boit le coup du matin.
ee pl. le 1. Lampe, lanterne. 2. Grande coupe dans laquelle on boit le coup du matin. 3. Fer plat et large (d’une lance, etc.). #. Chamelle grande et robuste qui se repose le matin et ne va au pâturage qu’en plein jour.
es Pierre du genre du silex pour battre le briquet.
__ Qui boit le coup du matin.
NE Foy. Le.
re d:
AT EU
f. I. (n. d'act. pe) 1. Lier, attacher quelqu'un à quelque chose, où pour telle ou telle chose. — SIT ue I a attaché la bête pour l'empêcher de manger, ou sans lui donner rien à manger.
On di : JA WE se Il l'a lié pour le mettre à mort, il l’a tué après l’avoir d'abord attaché (Foy. bo al:5). 2. Retenir et empêcher quelqu’un d’aller ou de toucher à quelque chose, av. acc. de la p. et UE 3. Forcer, contraindre. #. Forcer quelqu'un à jurer, à prêter serment, av.
” acc. de lu p. 8. f. O. Être patient, sup- 3e de la ch. 6.
Être constant, persévérer dans quelque chose, av. de de la ch. 7. Pouvoir se
passer de quelque chose, pouvoir se con-
porter avec patience, av.
tenir et n’être pas trop empressé à..., av.
U® de la ch. 8. vulg. mod., Attendre. — à 22. Attendez un petit motnent. 9.
(n. d’act. ; Les SL-0) S e rendre caution
de quelqu'un. 10. Présenter à quelqu'un
une personne qui servira de caution, offrir
un garant. On dit : +3 yo! Donne-moi quelqu'un qui soit caution. 11. Entasser, amonceler, accumuler, mettre en tas sans peser ni mesurer @: ie des grains), uv.
acc. Il, (n. d’act. si) 1. Faire supporter avec patience, conseiller de s’armer de patience contre quelque chose, av. acc.
de la p. et ide de la ch. En égorgeant un animal, on prononce les mols suivants :
ONE Ls «de NI dre Que Dieu te fasse supporter avec patience le malheur qui l’arrive! 2. Contenir quelqu’un et l’empêcher de se livrer à quelque chose; se contenir, s'abstenir de..., av. acc. de lap. et Q° de la ch. 3. Embaumer (un mort, des cadavres). IIT. (n. d’act. per Fe Les) S’armer de patience, user de longanimité envers quelqu'un ; attendre, donner du répit à quelqu'un, av. acc. de la p. IV, 1.
Forcer, contraindre. 2. Retenir, contenir.
Mettre à mort après avoir lié (7. la I
#. Faire prendre patience. 5. Engager à se montrer constant, persévérant, av. acc.
de la p. 6. Être constant et constamment fidèle à quelqu'un, av. acc. de la p. 7. Se montrer patient à l’égard de quelqu'un, av. acc. de la p. 8. Endurcir quelqu'un, en
sorte qu’il puisse supporter. + Bel Le
) LL! “Le Qu'est-ce qui les a endurcis à
leur faire supporter le feu, à leur rendre le feu supportable? 9. Tomber dans un malheur, ou dans une gueïre terrible. 10.
S’asseoir sur une colline rocailleuse{ ,..s). 11. Manger le gâteau 5,...…. 12. Fermer, couvrir, boucher (un vase). 13. Devenir
amer (se dit du lait gâté, et qui d’aigre est
devenu amer). V. 1. Être patient, constant, persévérant. 2. Simuler la patience, chercher à faire voir qu’ on supporte avec patience. VIIT. el et bols: Être patient, constant, persévérant. 2. Suivre quelqu'un.
3. Chercher à se venger de..., av. |.y2 de la p. 4. Être entassé, accumulé. IX. Être constant, patient. X. Être épais (se dit des choses qui ne sont pas liquides).
re 1. n. d'act. delaI. —|} ACES 1 l’a mis à mort après lavoir d’abord lié et attaché à... 2. Patience. 3. Abstinence.
— 2 Léo Mois de jeûne, le Ramadhan.
1 RU — - 7-0)| Ur Foy. ces.
jee pl.) AGE 1. Marge, bord. — }| 5, Lol Jusqu’aux bords (en parlant d’un vase rempli). —5 LL 8SA) Il a pris la chose tout entière. 2. Nuage blanc. 3.
Voy. re Fr 1. Terrain couvert de petits cailloux, sans être dur. 2. pl. jte Nuage blanc.
él Bord, marge. 4. Épaisseur.
7 Glace, eau gelée.
re 1. Suc de toute plante HS 2, Myrrhe. On écrit quelquefois pre Les poëtes se servent souvent d'un jeu de mots tiré de la double signification de ;- patience et amertume.
Je Terrain couvert de cailloux.
le 1. Qui attache un homme pour le mettre à mort. 2. Patent. 3. fém. Sole Constant, persévérant. — plie #1 métaph. Sel.
1 LS LS Lest.
ie Patient à toute épreuve.— Le ç|
Terrain rocailleux.
Dr
Si, À id, :
jte 1. Longanimité, 2. Tampon, bouchon, couvercle avec lequel on ferme ow couvre un vase.
Si 9 , k
je Fruit du tamarin.
Es: su, pl. Je Pierres.
‘ Fr Lo 1. Pierres. 2. Eclat, morceau de
rocher ou de fer. 3. Intensité du froid.
a a] 4 Dj Intensité du froid.
D Le.
8, Lo 1. Terrain dur, rocailleux. 2. Es-
pèce d’aloès (aloes variegaia).
pro 1. Intensité du froid; froid trèsintense. 2. Cœur de l'hiver. 3. Urine et crottin, ordures qui s’entassent et se col-
lent aux bords de l’abreuvoir.
cpl. ne 1.Tas, monceau de grains, etc. — By #54 VII l’a pris en bloc, sans mesurer ni peser. 2. Blé tamisé, nettoyé.
PAU AN
)35e 1. Patient. 2. Constant, persévé-
rant. 3. Clément, généreux.
S)sme 1. Prisonnier attaché pour être
mis à mort. 2. Lest. Woy. ie.
PO pl. pee 1. Patient. 2. Constant,
persévérant. 3. Garant, caution. #. Régent, chargé des affaires d’une communauté. 5. pl. yo Montagne. 6. Nuage blanc, ou nuage superposé à un autre. 7.
Pain rond et mince que l’on met sous quelque mets, ow avec lequel on prend quelque soupe ou sauce. 8. Homme sans enfants n1 frère, et vivant seul, dans l’isolement. 9. Blé tamisé, nettoyé. 10. Colline
rocalleuse.
CRT
“0 ie 5m Pain rond et mince sur lequel on met quelque ragoût.
at Plus endureci à... qui supporte avec plus de patience (les tourments, etc. ), av. de de la ch.
, ra 1. Lié, attaché pour ne pas bouger ou pour être mis à mort. 2. Serment.
Les fêm. de; ses 1.
abs 1. Tas, monceau. 2. Agglomération de chairs ; chairs agglomérées, tassées.
Patience
MONET w"L2A2 1. Disséminer, disperser de tous côtés (ses troupes, etc.). 2. Dilapider, 3. Effacer. IT.
COR LION . . , CE Ass 1. 6e disperser; être disséminé,
gaspiller (son avoir).
dispersé. 2. Être effacé. 3. S’écouler en # —
grande partie (se dit de la nuit). 7. à.
4. Être osé et insolent. 3. Être intense (se dit de la chaleur).
means 1. Gros, épais. 2. Reste de ce qui a été versé, vidé.
Que Lo Gros, épais.
# Co
Lane 14. Gros, épais. 2. F7. less.
fu
riores f. A. (n. d'act. ge) 1. Montrer “quelqu'un au doigt avec mépris, ou en faisant des reproches, ou seulement pour le faire voir, av. jou AE de la p.; montrer quelqu'un avec le doigt à un autre, av. acc. de lap. et de de l’autre. 2. Faire signe du doigt. On dit aussi : BNE re aux Il lui fit signe avec les yeux. 3.
Boucher avec le doigt l’orifice d’une bouteille, etc., pour empêcher le contenu de se répandre, en versant, p. ex., de l’une
dans l’autre. #4. Tâter une poule en met-
É 1307 tant le doigt dans le derrière pour savoir si elle pondra encore ou non, av. acc. de la
poule. IV. Nourrir bien les bestiaux, et en
avoir S0in, av. ua
n. d’act. de 1 Re 1: 2 mu à
SA — Xi mi D a. un ir peur, un floueur.— se le Je ON
Un tel a des troupeaux que l’on se montre au doigt, c.-à-d., un troupeau magnifique (comp. a) jé sous ,Là).—aile & ec Ses bestiaux sont magnifiques, les doigts se portent sur eux. On dit encore :
ere \S» (3 pour dire, C’est une belle affaire. — &L: gel (Doigts des filles) Mélisse, plante. ; æ ei Sorte de pâte sucrée.— 152) & Lol Sorte de substance en forme de doigts que l’on apporte de la mer du Hedjaz, et que l’on
emploie pin guérir et fermer les plaies.
Sy vt,
sie ns ixues Orgueil.
SININCNE
£ see Fier, orgueilleux, proprem.,
homme que l’on se montre du doigt.
2xROif. Ai I. O (n. d'act: ei ue) ci Ce
Teindre (une étoffe) (comp. «z
Tremper, plonger (la main dans l’eau), av. acc. et = ; mouiller (la main d’eau).
On dit : 535 OŸ à es. Fe tel a fait banqueroute. 3. (n. d’ da. Ë se) ) Être gonflé,
tendu et blanc (se dit du pis d’une femelle, qui étant rempli de lait a une teinte claire). %. Être long (se dit du tibia). IL. (n. d’act. j À
Frs) 1. Teindre (une étoffe). 2. Com-
ve
mencer à mûrir, et prendre une teinte fauve au pétiole (se dit des dattes). 3.
Avorter d’un fœtus déjà couvert de poil.
IV. Foy. la Il. 2. 3. V. Professer ou embrasser une religion. VIII. Préparer un ragoût, av. > de la ch.
se
As É , pl. ÉLEi 4. n. d'act. de la I. Immersion d’une étoffe dans la teinture.
De là on dit au fig.: ass és: #3 L H ne l’a pas acheté à bon marché, il l’a payé cher (proprem., il ne l’a pas eu à une simple teinture du prix). On dit d’une femme : &e) a NS La | littéralem. elle est nouvellement teinte, pour dire, elle est nouvellement mariée. 2. Baptème. (C’est le nom que les musulmans donnent au baptême, qu n'est qu'une traduction lutérale de l’immersion. Les chrétiens se servent du mot Lex). 8. Teinture, couleur dans laquelle on trempe une étoffe.
ok sl élie Ragoût; friandise.
ie 1. Teinture, couleur. 2. Religion.
nl) im Religion mahométane. 3.
Baptème (des chrétiens).
Re Datte qui a déjà commencé à mürir et se couvre au pétiole d’une teinte de maturité.
ete 1. Qui teint (une étoffe). 2. Qui plonge, qui trempe. 3. Qui a les pis gonflés de lait, tendus et blancs (chamelle).
ÊLre Teinture, couleur dans laquelle on trempe une étofle pour la teindre.
Chr Teinturier. 2. Menteur.
Lire Marchand de couleurs pour tem-
dre.
lens (n. d’act. de
iv ér ES, fém. late 4. Qui a le toupet blanc à l’extrémité, ow les oreilles blanches au bout (se dit du cheval); qui a le bout de la queue blanc (mouton), comme qui dirail trempé et teint en blanc. 2. Qui a les habits salis à quelque endroit (p. ex., un homme qui a été jeté par terre pour être battu, etc., ou qui a fait caca dans ses habits sé DR 3. Torrent violent.
ss
Se, , [êm. CS Teint, imprégné d’une
couleur.
AMP ANSE
28) 1. Éloigner, détourner de sa destination, p. ex., un don, pour qu’il n’arrive pas à la personne à laquelle il était destiné, ou une coupe remplie de vin, pour la faire passer à une autre, av. acc. de la ch. et L® de la p.; faire manquer, faire perdre à quelqu'un telle chose, l’en priver (comp. y I. 1.), 2. Ranger dans sa main les dés pour les jeter ; jeter les dés après les avoir bien disposés dans la main. II. (dérivé de ou Le) Savonner. VII. et VIIL. Se détourner de quelque chose, et retourner, av. U£-
JS LS Savon.
Le f. 0. (n. d'act. s=0, Lu sis id, fau) 1. Être enfant dans ses amusements, rechercher des plaisirs enfantins ; jouer ow
agir comme un enfant sa dit d’un homme
york (fope
frivole). 2. (n. d’act. Laon Éome, Bone) Devenir amoureux d’une jeune personne, an. dÙ_ Geta p. 3.Se tourner, s’incliner, pencher vers le palmier mâle planté à quelque distance (se dit des palmiers fe-
melles, chez qui on a reconnu, comme chez
AAND re
‘d’autres plantes, ce sus il du penchant sexuel). 4. (n. d'act. PA, Incliner, pencher la tête. 5. (n. d’act. LRs FA Souffler (se dit du vent d'est). — 2 (n. d'act.
Aie) 1. Se conduire, agir comme un enfant; être adonné aux plaisirs enfantins.
2. Jouer avec des enfants. 3. Être sali, abimé (se dit des réioae (comp. (ans).
— Au passif, sr? Recevoir le vent d’est, être touché du vent d’est. IIL. 1. Retour- | ner le sabre, le tourner de manière que le dos soit tourné du côté du corps pour le remettre dans le fourreau, av. acc. du sabre. 2. Retourner et diriger la lance pour en percer quelqu'un. 3, Retourner, relever, retrousser les lèvres en buvant {se dit d’un chameau), av. acc, des lèvres. 4. Réciter un vers en en renversant ou faussant le mètre, av. acc. 5. Prononcer, parler d’une manière vicieuse, av. acc. de la parole. 6. Construire une maison de manière qu’elle penche, qu’elle n’est pas droite, av. acc. de la maison. IV. 1. Avoir des enfants en bas âge. 2. Entrer sous le vent d'est, recevoir le vent d’est. 3. Captiver quelqu'un, rendre amoureux de sa personne, faire la conquête d’un homme, av.
acc. de la p. (se dit d’une femme) (comp.
Lu), V. Séduire une femme, av. acc. de la p. (se dit d’un homme. VI. 1. Se conduire comme un enfant. 2. Devenir amoureux d’une jeune personne. X. {. Se conduire comme un enfant, être frivole. 2, Regarder et traiter quelqu'un comme un enfant, av. acc. de la p.
COSTA
DAT LAND y duel CT , o VE y pl.
ce,
me PES RS
LRO 1309
ks pee Vent d’est (opp. à #9). —— Lo Vo Vent d’est stérile, qui ne donne pas de pluie.
Lee Amour ardent, amour de jeune nu
ee do ru - folie d'enfant.
fe V9 ci
ee pl. ee, V dnano , Or
Ole, & D Lee, mur ANA 1. Enfant mâle, garçon. 2. Jeune homme (avant l’âge de M on à 3. Par extension, Homme au service de quelqu’un, garçon.
Seb Huissier. #. Pupille de l'œil (comp. nl CL 5. La partie
la plus saillante d’un cimeterre, à l’endroit
où la lame est le plus recourbée. 6. Coude-pied. 7. Partie saillante du crâne derrière le bas de l’oreille. 8. Partie saïllante
de la mâchoire ; au duel, re
Le, pl. Ge 1. Enfant femelle, petite.
fille. 2. Jeune fille.
SNS 41e 4
no, dimin. du pl. &nso, de se Petits garçons.
EEE dimin. du pl. &cl, de ee Petits garçons.
ile Vent nord-est.
ER, pour Ge 1. Qui a des enfants en’bas À âge (femme). 2. Belle et qui captive par sa beauté (femme) (comp. Due
se: Voy. le précèd. 1.
Les Malheur (Foy. le f. 0. à la IV. et PAUSE
LAS 1. Repousser quelqu'un avec fa main. 2. Crier, vociférer. 3. Frapper quel-
qu'un (d’une calamité), av. acc. de la p.
1310 (er 4.S’'attaquer à quelqu'un, attaquer par des _ paroles violentes ou injurieuses, av. acc.
de la p. 4 de la ch. III. (n. d'act.
El, Les) Avoir une querelle, une rixe avec quelqu'un, av. acc. de la p. VI.
Au pl., Se quereller, se chamailler.
Ne 1. Coup violent donné avec la main pour pousser ou repousser. 2. Foule, multitude.
Evo 1. Foule, multitude. 2. Le contraire, l'opposé.
LES Pi oy. 55.2. On dit : AS «D Il est en face de lui, du côté opposé.
ë£0 1. Le contraire, l’opposé. 2. Foule.
ES 1. Grand cri, vocifération. 2.
Foule.
LED Séparé, isolé, solitaire, seul.
re 1. Troupe nombreuse, foule, légion. 2. Voy. 5% sous Le.
Egues Â. Qui pénètre, tranchant. 2.
_Qui agit avec promptitude et vigueur.
ES Aborder quelque chose, se mettre À.-., OU. ACC. OU " de la ch.
Jeune homme fort robuste. 3. Onagre
ses
ae 1. Qui a la tête dure, épithèle de
l’autruche. 2. Qui a la tête petite (onagre).
LE
si — Il. pe Compléter (un chiffre,
un nombre). V. Courir de toute la force de
ses jambes.
SC, s f
Fr à Fe pl. ré 1. Fort, robuste (esclave, chameau). 2. Complet (chiffre, nombre). — he ti Chiffre rond, complet de mille. De là 3. Qui est dans la force de l’âge (homme). 4. Ferme, solide, entier. — pe) 537 /Vom sous lequel on comprend toutes les leitres de l'alphabet excepté les suivantes : = Jan J YU:
pe Grand, énorme, très-développé (se:
dit, p. ex., d’une tête).
fe ‘ , ROAD et ue Pierre, rocher.
# FRS? c À
keine | Masse d’eau de mer.
» 1, Complet (chiffre, nombre). 2.
Bouché, qui n’offre pas d’issue. 3. Im-
passe, cul-de-sac.
Être bon, en bon état, sans défaut
Être correct. 3. Être authentique. 4.
Être en bonne santé; el av. Ur» être rétabli (d’une maladie), guérir. II. (n d'act. 2 =# 1. Rétablir, guérir quelqu'un, av. acc. 2. Corriger, rectifier, av.
acc. 3. Rendre égal, égaliser (un terrain
inégal. 4. Dire bien, dire vrai, être vért-
Es
dique ou exact dans ce qu’on dit. IV. 1.
Rendre quelqu'un à la santé, rétablir, conserver en bonne santé (se dit de Dieu). 2.
Avoir sa famille et ses troupeaux en bon état et jouissant d’une santé parfaite, être bien portant.
_e Abréviation de = Bon, correct.
On mel ces lettres au-dessus d’un mot, sb lettre où d’une leçon.
<-2 14. Santé, bonne santé. 2. Absence de ue bon état. 3. État de ce qui est complet. #. Correction, état de ce qui est correct.
A pl. ze 1. Entier, complet. — No SW /lL&2 Tout entier encore, qui n’est pas coupé. 2. Bien portant, jouissant d’une parfaite santé. 3. Correct, sans défaut.
Lao, pl. LS " pe Lx 1.
Entier, complet, ne FR NN se Bien portant, qui a la peau entière, qui n’est pas coupé, qui n’est pas entamé, 2.
Bien portant, jouissant d’une parfaite santé. 3. Correct. — ia) — Les (mots) corrects du langage, titre du lexique arabe de Djowheri, communém. Sihah.
4. Authentique. 5. Véritable. 6. Engram., Sain (verbe qui n’a parmi ses lettres radicales ni un , ni un (6). 7. S’emploie adverbialem. pour dire: Oui, c’est vrai, bien.
— Au pl.,
la traduction du mot hébreu thoummim,
ls Les perfections. (C’est
dans les habits du pontife hébreu.)
axe 4, n. d'act. de la II. Correction,
rectification. 2. Véracité, exactitude dans
— Se Less) ET
‘ge qu'on dit.
os mm à tt de mi mt em tr
ess" +
sh 57 «à 1311
als yb&2)l La franchise ‘efface les petits péchés et les grands. 3. Suppression des fractions dans une opération arithmé-
tique.
ee LA 2 s ‘ À >
as", is2® Ce qui donne ou entretient la santé. On dit : 1&® eat, ya)T Le voyage, le jeûne entretient ou donne la
santé.
2 f. A. Écorcher, dépouiller de sa peau (l'animal égorgé), av. acc. —ixe f. A. (n.d’act. Fe, ÿlée, lee) 1
Accompagner quelqu'un, aller avec quelqu'un, av. acc. de lap. 2. Êtrecompagnon, ami de quelqu'un, av. acc. de la p. (s’emploie aussi de tous ceux qui ont vécu avec EH gs = + IL compte parmi les
Mahomet, ayant embrassé l'islam).
contemporains et compagnons de Mahomet). 3. Porter quelque chose, avoir sur soi telle ou telle chose, av. acc. de la ch. et cr IT. (n. d’act. SALE Vivre avec quelqu’un, être compagnon ,ami intime de quelqu'un ; tenir compagnie à quelqu'un, av. acc. de la p. IV, 1. Associer quelqu'un à un autre, lui donner un compagnon, av. acc. de la p. 2. Faire accompagner
quelqu'un par quelqu'un, av. d. acc. 3.
Faire porter une chose par quelqu'un, l’en
charger, av. d. acc. #. Avoir un compagnon, un ami, une Compagnie. 5. Garder quelqu'un, veiller sur lui, av. acc. de la p. (syn. bis). 6. Surveiller quelqu'un et l'empêcher d'approcher d’une chose, av.
acc. el |.y2 + 7. Se couvrir de mousse ou de
taches (se dit d’une eau stagnante). 8. S’a=
1312 Re: = net
doucir, devenir docile (se dit d’une bête qui était d’abord farouche ou rétive). 9 Laisser une outre velue comme elle était, c.-à-d., ne pas enlever le poil de la peau dont on la fait. V. Rougir, avoir honte de quelque chose ou devant quelqu'un, av.
Le or es pe (syn. LS \). VIII.
We | 1. Se tenir compagnie les uns les autres. 2. Vivre ensemble. 3. Garder quelqu'un, veiller sur lui et le conserver. X. 1. Inviter quelqu'un à êtrecompagnon;, ami, prendre pour ami, pour compagnon.
2. Se faire accompagner par quelqu'un où quelque chose, ou prendre avec soi comme compagnon inséparable (p. ex., un livre), av. d. acc. 3. Être le pendant ou la partie intégrante de quelque chose, av. acc. de la ch. (syn. > II.)
éeur L&, Lise, RP)
) ; appartenir à.
le, Ds, MRoCE el pl. du pl.
ARE) 1. Compagnon, ami. — L Leebe O mon ami! or trouve quelquefois la forme abrégée T Lo Le du pl, av, l’arl., Lls-c} Compagnons de Mahomet qui ont vécu avec lui. 2. Autre, autrui (avec lequel on se trouve accidentellement). — amsle Ja p\ 5 Cet homme a tué un homme, quelqu'un qui était avec lui. 3. Qui se trouve dans tel ou tel lieu, ou avec telle ou telle chose, et en est, pour ainsi dire, le compagnon. On peut le traduire par homme de...
. (Sy. Hat)
telle chose. Æainst : jbl re bo Homme
> gens
ÿ qui appartient à telle ou
condamné au feu de l'enfer. — wr 2
CRE
JL Les damnés. — cs) rs Le Homme au poisson. C’est le prophète Jonas. De là, cel al en gram., Personne où chose qui est l’objet de l’accusatif appelé JLæ)l. 4. Habitant de tel ul sé Lo Habitants de l'endroit appelé çà (idoles), c.-à-d., habitants d'Or:
léansville (en Algérie), où l’on trouve
ou te] endroit. Æinsi, p. ex.:
des monuments et des slatues antiques. 5.
Qui s’occupe de telle ou telle chose, homme de... 6. Qui a, qui possède quelque chose; doué de...— J&c els Homme doué d'intelligence. 7. Qui éprouve telle ou telle chose. — y» male | ine er) né
LH La satiété rend celui qui l’éprouve incapable de se lever, celui qui a trop mangé ne peut se lever qu’avec peine. 8.
Auteur ; ex.: mat, rs Lx Auteur d’un proverbe, celui qui s’en est servi le premier. — LL Lrsle Auteur d’un crime, celui qui l’a commis. — 5 no QeLat anale On a traité Fe (l’auteur de ce crime) selon la loi du talion. 9. Chargé de quelque chose. — JS! Labs Introducteur, officier qui introduit à l’audience du prince. 10. Maîitre, possesseur, entrepreneur, propriétaire.
— 11 &sLo Maître de la maison.— Biña) | Se Le Propriétaire, ou patron, où capitaine du vaisseau. — JL» Labo Homme riche. 11. Maître, patron (à l’é:
Chef
préposé, gouverneur, commandant. —
gard de ses domestiques ).
Je Las Lao Gouverneur de l'Égypte. —
Yes" os Le Commandant del’armée.
ST
— À pal abs Directeur du service des courriers.
a Le fêm. de Lats 1. Amie, compagne. 2. Maîtresse. 3. Épouse.
ee. ls Qui a vécu avec Mahomet, contemporain et compagnon de Mahomet.
eo 1. Société, commerce, rapports, relations. — Brio | &="2 loc. prov. Société du vaisseau, c.-à-d., relations passagères et qui ne durent qu’autant qu’on a “besoin de quelqu'un. 2. Compagnie. —
see Lao En compagnie d’un tel, avec
un tel. — (y À ielos dre Fils JE
REA Il voyagoait en société d’une troupe “ marchands. 3. Candélabre à plusieurs branches. 4. Bouquet de fleurs que l’on . met dans le candélabre d’un service qui se
met sur la table dans un repas d’apparat.
Lure, fém. as" 1. Velu, couvert
de poil,
dont on n’a pas enlevé le poil
(outre). 2. Homme qui se parle à soimême étant seul (syn. SJ aus), 3. Aliéné, fou.
# Ca? . , . DUR ="? 1, Soumis, dompté, apprivoisé, devenu docile après avoir été rétif ou sauvage. 2. Qui poursuit sa route sans relàche, sans se reposer ni s’arrèêter un seul instant. 3. Eau stagnante couverte de mousse. #. Homme qui se parle à soimême étant seul (7’oy. 2) au). 5. Qui a un fils aussi grand que lui-même.
s 1, nie rs Les 1. Compagnon intime, favori.
Ÿ 2 2. Soumis, dompté, docile.
SAT À 10.7 hs < alice Société, compagnie.
# ‘ C Fe x ; u le" Obéissant à quelqu'un, docile,
ef. À.
RE
JE
et se laissant mener dans quelque chose, av. ) de la p. el = dela ch. — > ds Las La Che Il se laisse em-
ployer à tout ce que nous voulons.
F2 # C7 mo ss" Accompagné, porté ou emmené
avec quelqu'un.
(n. d'acl. =?) 1. Faire bouillir le lait jusqu’à ce qu’il devienne ie. 2. Être vaste, spacieux (se dit d’un lieu). 3. Attaquer le cerveau (se dit du soleil, lorsqu'un coup de soleil est occasionné par son action). IV. 1. Se rendre dans une plaine. 2. Être vaste, étendu.
3. Devenir borgne. XI. Être desséché et prendre une teinte. rouge (se dit des plantes).
SUIS: à ="? Couleur grise sur un fonds rouge.
JS et =? Souhr, nom de la sœur de Locman, qui n'a éprouvé que de l’ingratrtude et de l'injustice. — LSSNT À Le >="? prov. Je ne suis pas plus coupable que Souhr. :
is — É = et is"? Claire-
ment, sans qu’il s’interpose aucun voile.
On lui joint souvent son syn. 8,=?.
#ye »
rs, pl. ee 1. Fente, crevasse dans un rocher. 2. Couleur qui offre un mélange de blanc et de rouge.
=" 1. Sueur (chez les chevaux). 2.
Fièvre.
hs et Léo Ouvertement, en public (syn. Lee).
Ji 1. Blanc mêlé de rouge. 2. Fauve.
De là, 7° Ÿ Lion.
À, 1. fém. de se! Blanche mêlée
CT
de rouge 2. Fauve, brune. 3. li se, js, LES, ré Champ dépourvu de végétation, plaine vaste et dé-
serle; de là, Sahara, devenu n. pr. dans
les relations européennes.
PAS 3252 Qui est d’une couleur blanche
mêlée de rouge.
sf ” l ns"? Braiment de l'âne.
# Ld
5"? Lait chauflé par l'immersion d'une pierre rougie au feu, que l’on boit en y ajoutant du beurre et de la farine.
js“) Lion.
“5 IA 3 pete Qui entre ouvertement, qui attaque ouvertement sur le champ de bataille,
et non pas en prenant en traître (syn.
1 jp).
TROUS
Tres" Devenir clair, évident, mani-
feste ; sauter aux yeux (sy. Sp NA ER OP PT QU re ref ES » &) fe, pl.
se Plaine, terrain égal et plat.
De et ee Qui entre dans tous les détails, dans les minuties, et les connaît.
tee nr s et Zi LUS
Futilités, choses vaines et frivoles.
COMRAES
es 1. Ami sincère et sûr. 2. Qui
or ne dit que des futilités.
AN O
LT (n. d’act. Lise) Remuer (la terre), creuser avec une pelle. IL. (n.d’act. ei) Commettre une faute, une erreur, en écrivant ow en lisant {comp.
&5y> I). IV. Réunir, rassembler les
cahiers ou les pages en un seul volume ;
Vo brocher. V. Être mis par erreur, être écrit ou lu fautivement (dans un livre), av. ce
S y - LS? Qui commet une erreur en lisant.
de, pl. Colis et L sl Écuelle large et plate, et dans laquelle cinq hommes peuvent manger, moins grande que lie et que àxe5 (comp. ikes2, AK, à 08),
# / PTE Lie, pl. ss"? Broc à eau.
Lie 1. Relieur, et de là vulg. 2.
Libraire (les relieurs tenant ordinairement des livres à vendre).
Le Superficie, surface de la terre, du sol.
se, pl. ke, EE 1. Page ou feuillet (d’un livre). 2 2, Petite écuelle
pour un seul homme ( Foy. plus haut EN Gr 7 =?)
s ec * |
="? np. d'act. de la IX. 1. Erreur que
RAR
l’on commet en lisant un livre. 2. Mauvaise lecon, mauvaise variante.
#7, © SU C9 ’ RCE £
trs = 1m 11 ste Livre, volume ; de là, . à="%#! Le livre par excellence, le Coran.
” ’ © ? CAC? mn Hsrer pl. Léstes Pelle (syn. ls).
Je f. A. (n. d'act. Le) 1. Être
rauque, rude et perçante (se dit de la voix). 2. Avoir une voix rauque (se dit d’un homme).
Je et Jai Qui a la voix rauque.
NP SN ER
rester debout (syn. BQE a XI.
etse2l) 1. Devenir
Lie] Se dresser et
pLeé \ (n. d'act.
jaune, jaunir (se dit des plantes dont la
CT
verdure est passée et qui jaunissent. 2.
Être d’un vert foncé tirant sur le noir (se dit des herbes, des céréales brûlées par le soleil ou par le froid, qui ont perdu leur fraîcheur). 3. Présenter de loin une teinte foncée dans les herbes, une couleur verte altérée, ternie (se dit de la terre).
ass"? Couleur jaune sale.
fr © sl. fem. LS 1. Jaune sale. 2.
Poudreux, couvert de poussière (sol).
JS? f. 4.1. Arranger, ajuster le dif-
férend entre les personnes en querelle, mettre la paix entre elles, av. ..,. des p.
2. Frapper, donner à quelqu'un tant et tant de coups, av. d. acc. 3. Donner, présenter quelque chose à quelqu’un, surtout sur une assiette creuse US?» av. acc. de la p. 4. Demander, prier. V. Demander
quelque chose.
US?» pl. OsEe 4. Cavité sous le 2. Cuvette. 3. Grande
coupe, bowl. 4. Cour de maison. 5. Inté-
sabot d’une hôte.
rieur {de toute chose). 6. Cavité de l'oreille. — Au duel, JE? Castagnettes métalliques (en argent ou en cuivre) que l’on fixe aux deux doigts de chaque main pour
s'accompagner en dansant et en chantant
(syn.
#} Gi Y:
NS ; DL. Es se Vase.
Cy mel
Led Morceau de sol uni et doux au milieu d’un terrain pierreux.
s ? L ñ soiree
Ly2="? Qui rue (bête). — US? ils Chamelle qui a l'habitude de ruer.
ex 4 C 7 a (2 # CAN ENT à & ABESCR lise et ÿ:lim© Espèce de LA
cn 1515 petit poisson que l’on mange pour ouvrir l'appétit.
Qr® SW Le Cavité, conque de l'oreille.
Larés Plat creux.
Lee [. 0. (n. d'act. s&"2) 1. Être clair, serein, sans nuage (se dit du ciel). 2. Être dégrisé, revenir à soi de l'ivresse. 3. Être sobre, où encore à jeun (se dit de celui qui n'a rien bu et ne s’est pas grisé, ou qui ne se grise jamais). De là 4. Devenir sage, rangé, raisonnable, quitter les habitudes de jeu et de débauche, venir à résipiscence et dire adieu aux égarements du jeune âge. — oc f. A.1. Être dégrisé,
se dégriser, revenir de l'ivresse. De là 2
Être guéri d’une passion d'amour. 3. bi
désenchanté, désillusionné. IV. 1. Se ras-
séréuer, se remettre au beau, s’éclaircir
(se dit du ciel). 2. Être beau, clair, serein (se dit du ciel). 3. Revenir de l’ivresse,
être dégrisé. #. Venir quelque part par un
beau temps ; profiter du beau temps.
re Serein, clair (ciel, jour).
SA Clair, serein
ss (jour).
= pour
is Tasse, coupe.
se fém. (de es) Serein, clair
as 1
f. O. (n. d'act. He) 1. Frapper un o
£. On
5e Le fer
dur, cogner, av. acc. el
nn ue le rocher. 2. (n. d’act.
LRO
pr 3)
Retentir en tombant sur un
corps dur. 3. Donner des coups sur quel-
| Se
que chose, cogner (se dit aussi d’un cor-
beau qui vient cogner avec son bec le dos
ulcéré du chameau). #. Assourdir (se dit d’un son).
Fs /
à=”? Son produit par un corps dur frappé
par un autre corps dur.
PA : LS Qui assourdit.
ra
Le 4 fém. du précéd. 2. Son, fracas, bruit qui assourdit. De là 3. Jour du jugement dernier.
Calamité, malheur
immense.
Luxe (n. d'act. Lee) 1. Crier, vo- Étérér, 2. Faire du bruit, du tintamarre, du tapage. VI. Au pl., Se mettre à crier
tous ensemble, faire du vacarme, causer
du tumulte. VIIT. 1. Coasser (se dit des grenouilles). 2. Crier, faire du bruit (se dit de plusieurs oiseaux qui crient à la fois). 3. Crier, pousser un cri. 4. Rugir
(se dit des vagues).
LE Bruit, vacarme, tapage, tumulte.
er, fém. Lee Assourdissant, qui crie d’une manière épouvantable, ow qui produit un bruit assourdissant. — :L_+ es) = et sent Labo Eau dont les vagues grondent, rugissent en s’entrechoquant.—, pen | Le Le
Ane chez qui les veines du gosier reten-
üssent d’un braiment fort, qui brait à as-
sourdir (Foy. lé).
Le, fém. NA Qui gronde, qui rugit—xs"® y Source qui jaillit avec violence et avec bruit.
LES À n ; MS Espèce d'amulette à laquelle on
Sas attribue la vertu d’inspirer de l’amour ou de la haine.
else, fêm. BLEe, et Lise, fém.
# Se Qui crie à assourdir, braillard.
LE fém. Qui crie à assourdir , braillard.
JL, pl LS Criard, braillard.
Lsbes Qui ne, au Het AE Babe Voy. ee
LLERST 4, n d'act. de la VI. 2.
Bruit, Vacarme produit par des oiseaux réunis en grand nombre. 3. Cris confus.
#. Mugissement des vagues.
ie PR NT) le) 1. Désenfler (se dit d’une tumeur). 2. Être guéri, ré-
tabli (se dit d’un malade).
KE f. An. d'act. SE) 1. Brûler quelqu'un, l’affecter par l’intensité de la chaleur (se dit du soleil dont l’ardeur se fait sentir à quelqu'un), av. acc. de la p.
2, Gazouiller, faire du bruit (se dit des moineaux). 3. Crier, produire un cri (se dit de la voix particulière aux gerboises enr). 4. (n. d’act. $,&©) Écouter, prèter l’oreille à quelque chose, av. à de la ch.—S&? (n. d'act. S£e) Être brûlant, brûler tout (se dit d’un jour d’été, du feu, etc.). IV. 1. Entrer, se trouver dans la chaleur d’un jour brûlant. 2. Se chauffer au soleil {se dit des lézards). VIIT. Se chauffer au soleil.
SaLS Tout seul, qui n’a ni frère ni fils F (syn. SSD).
Se, nee et Die Brûlant,
très-chaud (jour).
ND ni f #Cy
= 1. Source, foyer de la chaleur (du soleil) 2. Soleil.
LS Dur (rocher).
Saxe 1. Brüûlant (jour, soleil). 2. pl.
ss LLo Dur (rocher).
# s0c7 ! ; LIST? Dureté (d’un rocher, etc.).
AE C ? “ Care , ERP 83S"2, pl. Sas L'heure de midi.
#4 Ls » s :
As Qui se chauffe au soleil.
IST _ IV. ,&S) Venir ou se trouver
dans un pays rocailleux.
SE et +2 coll., pl. 55& 2 Roc, ro-
cher, pierre énorme et très-dure.
7% La #
ñ 2 CA ; RE (2 ” 2, DS? , N. d'unilé de J="?, pl.
ENTIER EE É É Se Un roc, une pierre.
2 Rocailleux (sol, lieu).
S ‘ à Le Bruit produit par le choc du fer frappant contre le fer ow contre une pierre.
ÿ,a Le Bowl en terre.
s , r x y? Enorme pierre.
SANG Ir Dr , JS? Enorme (roc, pierre).
JE Rocailleux (lieu, sol).
PE UE
="? f. A. Brûler, affecter quelqu'un a l'intensité de la chaleur (se dit du soleil). VII. 1. Méme signif. 2. Se dresser et se tenir debout (Foy. TE VIIL.).
LS Terrain pierreux tantôt uni, tantôt raboteux.
Lino Attiser le feu en remuant les tisons.
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— Su (n. d’act. lé) Être sali, abimé (se dit des habits).
2e pour <="? Sali, abimé (habit).
#-l&® Saleté, tache (sur un habit).
Me f. A. (n. d'act. $,32) 1. Tourner la tête, le visage, se détourner de quelqu'un, av. {.2. On dit : 5h So Il se tourna vers un autre que lui, c.-à-d., il se détourna de lui pour regarder un autre.
2. Détourner, écarter quelqu'un et l’empêcher d'approcher de..., av. acc. de la p. et (yes de la ch. 3. f. I. O. (n. d’act. 5 3.2) Crier, vociférer. II. (n. d’act.
So va) Battre des mains, applaudir. IV.
1. Détourner, éloigner, écarter, repousser quelqu'un de quelque chose, av. acc. de la p.el 5° de la ch. 2. Suppurer, laisser couler une matière liquide claire (se dit d’une plaie en suppuration). V. SLSS et Ge (n. d’act. ba) Rencontrer quelqu'un, se trouver avec lui face à face, bec à bec, av. , de la p. VIII. Être couvert, se couvrir d’un voile, se voiler (se dit d’une femme).
5 1. n. d'act. de lu I. 2. Éloignement (syn. y, ur) |
QUE EU Montagne. 2. Cours d’un lit de torrent, d’une vallée.
bo Proximité, voisinage. — (3 + 1SS 550 Il est sur le point de faire telle chose, il est en train de... — se ne
«S) \5 Sa maison est en face de la mienne.
SEE Voile de femme.
ARE 2 CH
Se, pl. 13 1. Chemin de l’abreu-
voir. 2. Serpent. 3. Æspèce de lézard ap-
pelé Q2y) pt
4 AS Espèce de vêtement de petites filles.
LAS 1. Cri, vocifération. 2. pl. Sue Maire liquide claire qui coule d’une plaie et qui n’est pas encore changée en pus.
at pl. M Qui s’est éloigné de quelqu'un et lui est devenu hostile.
LA Sadda, nom d’un puits ou d’une source dont l'eau est délicieuse. On dit :
Ne le Co de l’eau, mais ce n’est _pas de l’eau de Sadda.
Ty jade f. A. Enlever la rouille d’un morceau de fer (pour s’en servir en guise de collyre). — SX2 f. A. (n..d’act. 450) 1. Se couvrir de rouille, se rouiller, être rouillé (se dit du fer). 2. Avoir le poil noir mêlé de roux (se dit d’un chevreau, etc.); | être de couleur de rouille. 3. Se dresser, se mettre debout pour regarder. LE 0 Même signif. IL. Enlever la rouille du fer pour, s’en servir en guise de collyre. V.
nn. av. À de la p. Voy. Sa CAS Ses la V. de 3.
Mince de corps (homme
463, fém. Eee Lo Sali, couvert de rouille (se dit des mains).
13e Rouille. Foy. aussi Pi
ab Couleur de rouille, nuance rousse du pi des chèvres et des chevaux.
set fêm. = Ai Noir mêlé de roux, de couleur de rouille (cheval, chèvre, etc.).
rio Rat Troupe de cavaliers armés
et dont les armes sont rouillées.
mo ee oo
}oree PRES ET AN le AT ID MP UE LYS Fe) Crier, pousser un cri (se Ee du coq qui
chante, du corbeau qui croasse, d’un homme qui crie, ou du pigeon qui roucoule).
# Fe f D e .
x 4. Colline pierreuse. 2. Signe, ordinairem. tas de pierres, rocher dans le désert pour guider le voyageur. 3. pl.
SN Y 0 £ Je e Noir.
LAC AT ALES
she, HER SE É Espèce de co-
quillage employé comme amulette ou
charme.
#8 y UNIT #10 y SE) ue, A TL Criard, braillard.
20/7 = mn Qui crie fort.
L'OUX de Q
d co] Braillard. De là, LUE Tr fn. d'act. VS te
Remonter la pente, retourner de l’abreuvoir (opp. à 5). 2, Marcher, s’avancer, cheminer. 3. Sortir, émaner, paraître, venir de... — RS ss a jo Telle chose sortit de lui, pour dire, il a fait, 1l a dit, il a commis telle chose. On dut:
pal 2.5 2 Un ordre parut à ce sujet.
4. Ramener, particulièrem. de l’abreuvoir, av. acc. et .,=. 5. Toucher, frapper, blesser quelqu’un à la nn av. acc.
de la p. — Au passif, je Être blessé, atteint à la poitrine. IL. (n. d’act. Jess) 1. Ramener de l’eau, de l’abreuvoir. 2.
Avancer le poitrail, porter le poitrail, la poitrine en avant; s’avancer, el 3. Devancer de toute la poitrine, du poitrail, mar-
cher un peu plus en avant que les autres.
No
4. Placer quelque chose en tête, commencer par quelque chose, p. ex., une lettre par telle ou telle chose, av. acc. el Lo. 5.
Mettre un titre ou une préface (en tête d’un ouvrage), av. acc. 6. Mettre quelqu'un à la première et la plus honorable place dans un salon, av. acc. de la p. et [3 du lieu.
7. Fixer le bât sur le devant du chameau (opp. à =). III. (n. d'act. SSL) Exiger avec importunité, tourmenter quelqu’un au sujet de quelque chose, av. acc.
de la p. et dé de la ch., ou av. >. On dit : Lo ill 5,3Le Il exigea de lui trois cents dinars. IV. Ramener quelqu'un, faire revenir d’un lieu, av. acc. de la p.
et (5 de la ch. V. 1. Occuper la première et la plus honorable place dans un lieu, se mettre à la première place. 2. Dresser la poitrine, l’avancer. 3. Marcher en avant en dépassant les autres de la tête, du poitrail.
Je masc. el fém.; pl. fous 1. La partie la plus avancée, partie antérieure (en toute chose). — Lai se Entrée de l'été. — 5,3 JPY SAT 11 entama l'affaire par le commencement. 2. Partie plus élevée. — 65 |.) 352 Parties plus élevées de la vallée. 3. Poitrine, poitrail. #.
Par extension, Cœur. — 155 gel > j5%eil Il sait ce que les cœurs contiennent. — ) à.0)| dal Soucis, chagrins, pensers. 5. fig. Chef, le premier parmiles autres; président. — el je Le chef de la tribu, de la communauté. 6. Proue (d’un vaisseau). 7. La première et la plus
honorable place dans un lieu. 8. La pre-
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mière partie du premier hémistiche (dans un vers). 9. La meilleure partie d’une chose. 10. Partie de l'avant à partir du milieu jusqu’à la pointe (dans une lance, une flèche où un sabre). 11. Tout ce qui nous fait face. 12. La première partie dans
un nom de nombre composé.
FAP AN Je 1. Retour de l’abreuvoir, de l’eau.
Retour (d’un pays où l’on était allé
— ,%a)| il) La nuit où les pèlerins re-
viennent de la vallée Muna, à la Mecque.
PIC
Bd, pl. 5e 1. Poitrine, poitrail. 2.
La partie la plus élevée de la poitrine. 3.
Cuirasse.
Je 1. Veste, gilet. 2. Chemisette.
fs ‘ Are A ri .
pe, pl. je 1. Qui revient (de l’eau,
de l’abreuvoir. — te Chemin par lequel on revient de l’eau (op. à 3,13). De là 2. Qui revient, qui est sur son retour. — Sjles Le Celui qui va et celui qui vient, les allants et les venants.
— 3,1%, 50e 4) Le 11 n’a ni bête qui va à l’eau, n1 bête qui en retourne, pour dire, 1l n’a rien. 3. Qui paraît, qui vient de quelque part, qui émane (ordre, acte, procédé, etc.). #. Dérivé (nom, mot).
nee 1. Chemise courte, qui ne couvre que la poitrine, le thorax. 2. Marque faite sur le poitrail d’une bête.
AE et Sos, pl. 152 Partie un peu plus élevée de la vallée.
jh Qui a la poitrine large, très-développée. —- 4u duel, Dsl (Foy.
Lee, qui pourrait bien êlre la vérita-
ble orthograplie) Les deux veines des tem-
pes. On dit: &) Ko! D pes La I est venu tout joyeux et fringant (comp. >, et Je 70).
el 4. n. d’act. de la IV. Action de
faire émaner, de faire paraître (un ordre,
etc.). 2. Action de ramener de l’eau ou de faire revenir de l’eau. 3. Fin, issue (d’une
affaire).
ps 1. Poy. le n. d'act. de la II. 2.
Sangle qui fixe le bât sur le poitrail.
JS, pl. Las 1. Lieu d’où l’on revient (opp. à io 2. Résultat, issue, suite. — Jui sLc Suite des actions.
3. Source, origine d’où une chose provient ou émane. #. En gramm., Nom d’action d’un verbe. — au) Àfe yes Nom d'action mis à l'accusatif pour donner plus de force au verbe de la même racine; er: su Cob LJ Celles qui devancent en devançant.
s cs AU k
Je, fém. Jos 1. Qui fait paraître, qui fait émaner. — LES) 8e Volonté de Dieu qui a fait émaner, qui a pro-
duit le Coran. 2. Nom du mois L65lss
AN
yes 1. Qui devance les autres de toute la tête ou du poitrail (cheval). 2. Qui a la poitrine large et robuste. De là 3. Lion.
4. Gros à sa partie de devant. 5. Chez qui la sueur est déjà arrivée jusqu’à la poitrine. 6. Qui a la poitrine d’une nuance différente du reste du corps, pour ainsi dire, cuirassé de telle ou telle nuance ;
blanc de poitrail (en parlant d’un cheval,
di
d’un mouton); noir de poitrail (en parlant d'un buffle).
SySr, ur 5 Se Appartenant àäu nom d’ action JS, qui donne la valeur d’un nom d’action.
# y s # se
8, 5Les 1. Querelle. 2. Opposition. 3.
Contrainte. — ÿ,>Lal| ee Prison.
\ ae Blessé à la poitrine, au poitrail.
PIS
Xe f. A. 1. Fendre (soit de manière
que les deux parties se séparent, soit qu’elles tiennent l’une à l’autre); percer, fendre, p.ex., la terre pour sortir dehors (en parlant des plantes qui germent). 2. Diviser {un troupeau) en deux, av. acc.
De là 3. Séparer, p. ex., le vrai du faux, distinguer. 4. Prendre le milieu du chemin. 5. Traverser (un désert) (syn. ls).
6. Se rendre chez quelqu'un, surtout auprès d’un homme renommé par sa générosité pour obtenir quelque chose, av.
acc. de la p. 7. Manifester, mettre au jour, faire apparaître. 8. Exposer clairement. 9. Déclarer telle ou telle chose, p. ex., la vérité, av. © de la ch. 10.
Mener à bout, à bonne fin (une affaire), av. acc. de la ch. pe Las gels RU ce qui t'a été ordonné. 11. (n.
d’act. és Se) ) Avoir un penchant pour quelque chose, av. dt dela p. 12. Détourner, éloigner, écarter quelqu'un de quelque chose, av. acc. de la p. et y de la ch. (Foy. Da) eu passif, ESS Avoir mal à la tête, un mal de tête. II.
(n. d’act. ES) 1. Séparer, diviser en
deux. 2, Introduire, faire entrer, enfoncer,
ue
av. acc. et 3. 3. Fendre, rompre, briser.
De là %. Ennuyer, casser la tête à quelqu'un, importuner. — {uw passif, ee Avoir un mal de tête, être pris d’un mal de tête. V. ESS et e 32 Être fendu, se fendre. On dit : Lo D pes La terre s’est AT pour cacher un tel, pour dire, il s’est sauvé, il est allé on ne sait où, comme si la terre l’avait englouti.
VII. 1. Être fendu. 2. Se fendre, se briser en morceaux (se dit, p.ex., d’un miroir).
ee 1. Fente, fissure (dans un corps dur). 2. Partie, pièce (résultée de la séparation d’un corps en deux). 3. Bande (de chamois, etc.). #. Bande, parti. On dit: sh des ae Qi Tous sont contre lui, ne font qu’une bande pour le persécuter, etc. 5. Jeune et robuste (chameau, chamois, bouquetin). 6. Qui n’est ni trop gras ni trop maigre, mais entre les deux.
Germe des plantes. sn us DAY
ge vall La terre couverte de plantes qui.
viennent de pousser.
ESe 1. Partie, pièce (séparée de l’autre par suite de la cassure). 2. Troupe d'hommes.
es 4. Qui tient le milieu entre les deux, ni trop gras ni trop maigre, ni trop long ni trop court. 2. Jeune et robuste (chameau, chamois, bouquetin, gazelle).
Troupe, bande. F7. ES. 4. Fo Rouille
“ #0 . 1 ag Xo 1. Troupeau de bestiaux. 2. Pièce, partie, morceau ( dans un objet cassé ou
fendu en deux), moitié.
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CAT pl. du précéd., Divergences d'opinion, avis contraires ; sectes. 2. Chamelles qui marchent rapidement.
gole 4. Qui fend. 2. Qui traverse rapidement un désert, etc. 3. Aurore qui apparaît. #. Qui s'étend au long (montagne, lit d’un torrent, etc.).
| Se Mal de tête.
ee 1. Fente, fissure. 2. Aurore qui apparaît. 3. Jeune (bouquetin). #. Jeune homme, homme ni trop gras ni trop maigre, ni trop grand nitrop petit, mais entre les deux. 5. Petit de chamois. 6. Carré.
Tunique que l’on met sous la cuirasse
8. Morceau neuf cousu dans un habit vieux. 9. La moitié de la robe. 10. Moitié (de toute chose fendue en deux) (syn. ES 11. Tout ce qui est fendu et séparé en deux (syn. (3-24). 12. Lait qui s’est déjà
couvert de crème. 13. Troupeau (de mou-
‘tons).
Sy La 1, . - # + e Se, pl. ele Chemin uni, égal, à
travers un terrain accidenté et pierreux.
E Ses 1. Éloquent (orateur). 2. Qui vient à bout de tout et sait mener les affaires à bonne fin. 3. pl. e Las Fer large (dune lance, etc.).
E53er Qui a mal à la tête.
sé PEL à
DMX 1. Marcher avec quelqu'un côte à côte (de manière à avoir les tempes opposées aux siennes), av. acc. de la p. 2. Rejoindre quelqu'un et l’accompagner en marchant à côté ; accoster quelqu'un, av. acc. de la p. 3. Écraser (une fourmi avec
le pied). On dit: Île & es NS C'est
1322 Nc” un homme incapable d’écraser une fourmi, il est très-faible. 4. Détourner, éloigner, av. acc, de la p. el x dela ch. (Foy. je et Be) ; et contenir quelqu'un au point de l’empêcher de commettre quelque action. 5. Ramener, faire rebrousser chemin ( p exæ., à SON chameau qui se sauve).
— ES ( n. d’act. ié$.5) Devenir trèsfaible. II. (n. d’act. ÉsS) . Marquer bien aux tempes avec un fer chaud (un chameau, etc.). III. Marcher à côté de quelqu'un, côte à côte, av. acc. de la p.
IV. Détourner, écarter, av. acc. el U
eve, pl. LISE) 1. Tempes. 2. Mèche ou boucle de cheveux qui couvre les tempes. — Div ae Mèche de cheveux qui frise sur les tempes (retournée comme la queue du scorpion).
Else Marque imprimée sur les tempes.
Ë Le 1. Enfant jusqu’au septième jour de sa naissance. 2. Faible, débile.
ALé St duel, Deux veines des tempes F oy. vb Jo).
ESS Coussin, oreiller (où l’on appuie
les tempes).
Ce TD AE à
Éd: et £ E Ses Marqué sur les tempes.
ue f. I. 1. Se détourner de quel-
que chose, tourner le dos à quelque chose (syn. Os), av. (JE de la ch. 2. Détourner, éloigner quelqu'un, av. y de la ch. et acc. de la p. 3. f. I. O. À. (n.
d'act. aa} ie 6 ss XS ) Revenir, retourner et se montrer disposé à écouter, à
faire quelque chose. IT. (n. d’act. SSL)
Rencontrer quelqu'un ou quelque chose,
LINE
trouver quelque chose, av. acc. IV. Détourner, écarter, éloigner, av. acc. el UE:
V. 1. Se détourner, se reculer de quelque chose, av. DZ 2, Être mis en travers ou de côté. \
oe coll. pl. sSNUB) 1. Conque, coquille. 2. Nacre de perle. 3. en gén., Cavité semblable à une conque. 4. Cavité de l'oreille. 5. Le défaut dans les jambes du cheval qui consiste en ce que les sabots sont écartés et les tarses trop rapprochés, au point de s’entreheurter (comp. A&5}).
6. Chairs durcies et presque cartilagineuses à l’endroit d’une blessure à la tête. 7.
Partie sl navl montagne
ee AS A0 > Foy. le précéd. À As Rencontre.— GUN, 8 1.2)L
De rencontre, par hasard.
Fo SS n. d'unité de ae Une conque, une coquille.
apte 1. Qui tourne la tête tantôt pour regarder en face, tantôt pour se détourner (se dit d’une femme). 2. Qui a l’haleine fétide.
dois pl. (de x, fém. de | 35e) mn qui attendent avec patience que d’autres aient bu pour approcher à leur tour de l’eau (proprem., qui se détournent où se mettent à l’écart).
Asa Qui a le défaut Hans (cheval).
Foy. Lite 5.
PU
AE (n. d'act. Be) 1. Être vrai, sincère dans quelque chose, dans ses paroles ; On dit :
09) EE Ç 3e I lui a dit vrai la
dire vrai, accuser vrai.
chose ; et, en jurant : ER Wire LS Jai J Y! (pour £S 3 Ÿ) Je mentirai à Dieu si je ne fais pas telle chose, av. acc. où (3, où (y de la ch. 2. Réaliser, accomplir. — 59e 4 AU] Le Dieu vous a tenu sa parole. 3. Ji (Ki Combattre pour tout de bon. #4. Croire quelqu’un, ajouter foi à quelqu'un relativement à ce qu'il dit, av. d. acc., ou ue acc. de la p. et L3 de la ch. 5. S’apercevoir, reconnaître. On dit : Je n’ai pas été long-
temps sans voir que..…., je reconnus bientôt
Le Dès que je me suis aperçu qu'il
faisait jour, je me suis levé. IT. (n. d'act. HS) 1. Être sincère, vrai dans ses paroles. 2. Faire quelque chose en toute sincérité et vérité, av. d. acc. 3. Croire quelqu'un vrai, sincère, véridique par rapport à..., croire à ce que quelqu'un dit, av. acc. de la p. et (3, où >, ou de de la ch. #. Vérifier. 5. Rendre vrai. 6.
Mettre la main sur l’aumône SX due à Dieu. 7. Courir sans se retourner Le dit du gibier qui fuit). IIL. (n. d'act. Gise, SL) Être ami, cultiver on de quelqu'un, av. acc. de la p. IV. Donner le don nuptial à la femme que l’on épouse, av. acc. de la p. V. 1. Donner l’aumône 3550 à quelqu'un, av. (de de la p. De là 2. Faire l’aumône, la grâce de...; accorder, octroyer à quelqu’un une faveur.
— CL CL Les Daigne jeter sur moi un regard. — [Âe Si Y!
EURE ST Yb Si vous me permettez
de me trouver “0 vous, 3. Percevoir les
CARS
se 1. Vérité, le vrai. 2. pl. EST
EL Vrai, sincère.—( à SA] J, 15
D Le
Cet homme est sincère. 3. fém. 5% Dur, égal et sûr, qui ne fléchit pas (se dit de l’homme, d’une lance, etc.). #. Parfait, accompli (se dit de toute chose). — c (icies è 3 Gens honnêtes, hommes loyaux.— ,b:)| EL J) Homme d’un regard sûr, et homme d’un regard dur.
—«,b5rs ils Femmes accomplies.— LT (ge Je, Homme avec lequel il est dur de se rencontrer, et homme d’un commerce sûr.
(3$-e 1: Vérité. 2. Sincérité, franchise.
3. Force, vigueur. 4. ose excellence. — 5e dé À Se 8l;»| Excellent homme, excellente femme.
ACID pl. LUE 1. Aumône légale où dime prélevée sur les biens (syn. #5 je 2, Aumône, charité. Les mendianis disent: 452 Aumône, s’il vous plaît! 3. Dot, donation faite à la femme qu’on épouse.
Foy. LS. à
Loto, fém. 55e 1. Vrai, sincère.
2. Parfait, sans mélange, franc. — Je 3, No) gite Datte d’un goût sucré parfait. — Au fém., Ce qui se réalise et
devient évident (Foy. Lê).
Lise et ls, pl. CZ ie
1324 (IE Dot, ou plutôt, selon les usages des mahométans, donation que l’on fait ou assure aux parents dont on recherche la fille en mariage.
fe ML.
SIC Amitié.
Are MELt a “ À À #
So, AE ie 55e, pl.
s A0 CHERS ENS t LE Foy.
EL précéd.
ose, pl. Lécue, (ie Vrai, véridique, sincère.
£ 17 7 Lite el
Xe, pl. jee La 6, SEXE et Let Ami, vrai ami.
sf, CRE Amie.
He _ fém. À De 1. Très-véridique.
2. Qui dit nue C vérité. 3. Qui tient ses promesses ; celui dont les actes répondent aux paroles. De là, Ça) Surnom du khalife Abou-bekr.
Fur
L3e dimin. de tendresse, Bon et cher
ami, petit ami.
(3e 1. Homme de confiance, à qui l’on peut se fier. 2. Roi, monarque. 8.
L'étoile Le.
#5 CPR
(39e 1.n. d’act. de la V. Action de
donner l’aumône légale, ou de faire des
aumônes, des charités. 2. Faveur.
SSL n. d'act. de la NI. 1. Bonne
harmonie, accord. 2. Amitié.
Sr QC
(3e Vérité, véracité, réalité. On dut:
AE
Le 59 eu Homme brave, qui at-
taque son ennemi pour tout de bon et vi-
goureusement.
VA ? QG k LU piles Ce qui sert à vérifier une chose,
(ro à s'assurer de sa vérité, épreuve, pierre de touche, critérium.
cie
Be, fêm. 50e 1. Qui croit quelqu’un, qui ajoute foi aux paroles de quelqu'un. 2. Vrai, Chen
paraît après le crépuscule du matin. 3.
qui ne trompe pas. —
Aurore vraie, c.-à-d., qui
pour (5° Ge Qui perçoit l’aumône légale, les dîmes. -
Léo 1. Qui acquitte les dîmes, l’au-
. mône légale. 2. Qui fait l’aumône ou ac-
corde une faveur. 3. Qui perçoit les dîmes.
85 0 Vérité.
D AU ER di
pare f. J: (n. d'act. es) 1. Frapper un corps dur contre un autre Corps dur, av. acc. 2. Tomber sur quelqu'un, atteindre, frapper quelqu'un (se dit d’un événement, d’un malheur), av. acc. de la p. On dit : re Se Un malheur les à frappés. 3. Chasser, éloigner. IL. Faire chanceler quelqu'un (se dit du vin, qui fait qu’on n’est pas solide sur ses jambes).
III. En venir aux mains avec quelqu’un, av. acc. de la p. VI. 1. S’entreheurter, s’entrechoquer. 2. Se presser en foule (y. psÿ VD). VITE pe 1. Se heurter, frapper contre quelque chose. 2. Se
choquer, se donner des coups.
lie Ceriaine maladie qui attaque la
tête des mulets.
AO
Je et ER duel Les deux côtés du front.
nr ce pe) Chauve. ù
#pr © L k (ses Qui porte des coups vigoureux.
MSus f. O. (n. d'act. 3342) 1. Battre des |
maiñs, av. >. 2. Fasciner et rendre obéissant à sa voix (un serpent), av. acc.
(se dit des jongleurs qui prétendent char- Ie f. A. (n. d'act.
# 7 « Re
IS S) 1. Avoir soif. 2. Etre rouillé, cou-
vert de rouille. Foy. jte IT. {n. d’'act.
mer les serpents). —
& sc) 1. Battre des mains, applaudir.
2. Faire à quelqu'un un accueil distingué, av. ) dela p. I. 1. Aller à la rencontre de quelqu'un, av. acc. de la p. 2. Imiter.
3. Se détourner de... , av. US" 4. Flatter, cajoler, choyer quelqu'un, av. acc. de la p. (syn. 1,5 III.). 5. S’opposer à quelqu'un. 6. Aller à la rencontre, se présenter en face, av. acc. de la p. IV. 1. Répondre, faire écho (se dit, p. ex., d’une montagne qui répond par un écho). 2. Mourir, être mort (proprem., faire rendre un écho à la chouette. Foy. 13. et kel»). V. 1. Aborder, entreprendre quelque chose, se charger de... av. ,) de lu ch. 2. Se présenter en face, aller à la rencontre, et s’opposer à quelqu'un, av. À de la p. 3. pour EUR
5Le pour SOLS, fêm. is, pl. Le Altéré de A !
de pour Eee Voy. le précéd.
(et os, pl ASS 1. Soif. 2.
Voix. 3. Écho. On dit : 15e be Sa voix
est devenue muette, pour dire, ilest mort.
Je 1325
On dit aussi : 136 AM LCI Que Dieu rende sa voix muette! qu’on n’entende plus parler d’un tel! pour dire, que Dieu le fasse périr! #. Chouette qui (selon les croyances superstitieuses des Arabes avant Mahomet) était censée sortir de la tête de l’homme tué ou mort (Foy. le). 8. Cadavre de l’homme. 6. Intérieur de la tête, du cerveau, censé être le siége de la chouette. 7. Homme au corps chétif. 8.
Homme qui entend bien l’élève des bestiaux. 9. Entreprise, action de se mettre à l’œuvre, d’aborder une affaire. 10. Espèce de cigale ou de grillon plus grand que la sauterelle, et qui se fait entendre la nuit.
Rouille. Foy. io
obSe, fêm. ER Altéré de soif.
Ls2lse pl. Palmiers très-élevés.
ASC n. d'act. de la IV. 2. Mort, trépas.
Leo! Qui entend bien l'élève des bestiaux et les soins qu'ilsexigent, av. le gen. Scie pour SI 1. Qui se présente e! vient à la rencontre. 2. Qui s’oppose et
résiste.
(n. RUE je) 1. Serrer et nouer une bourse Be 2. 2. Serrer le pis d’une chamelle avec une ficelle (,, Lo), av. acc. OU — de la cham. 3. Dresser les oreilles et les serrer contre la tête (se dit d’un cheval quand il écoute), av. acc. où & des oreilles. 4. (n. d’act. se re) Crier (se dit du bruit que fait une plume sur le papier quand on écrit, ou des dents qui grincent, ou d’une porte qui tourne sur ses
sonds, des grillons, des cigales, etc.). 5.
Gronder, mugir, rugir (se dit du vent, etc.). 6. (n. d'act. ;s pe) Tinter, corner (se dit des oreilles, surtout chez un homme altéré de soif). — Æu passif, Fe Être atteint et endommagé par un vent violent et froid. IT. Devancer les autres, s’élancer et marcher en avant. III. Retenir quelqu’un, et le contraindre à quelque chose, av. acc. de la p. et LIRE de la ch. IV. 1.
Dresser les oreilles en les serrant contre la tête pour écouter et pour mieux entendre, av. = des oreilles, et simplem. dresser les oreilles (se dit d’un cheval). 2. Se proposer quelque chose, av. de de la ch. 3.
Persévérer, persister dans quelque chose, av. + de la ch. #. Se dépêcher, se hâter. 5. Être long, se prolonger. 6. Avoir des feuilles (se dit des épis). Foy. ;ye.
VIII. Être étroit, resserré (se dit d’un sabot petit et comme pincé).
re Chut! paix! (syn. do).
jus fém. 1 Serré, noué (outre, etc.).
— Au fém., Qui a les pis serrés d’une ficelle pour empêcher le petit de la teter (femelle). |
e 1. Intensité du froid. 2. Froid qui brûle et endommage les plantes. 3. Froid et qui souffle avec violence et bruit (vent). 4. Espèce de passereau au plumage fauve.
je n. d'unité re Épi quand il a déjà des feuilles, mais lorsque le grain n’est
pas encore formé.
ve 8 po 1. Intensité du froid. 2. Froid, s.
m. 3. Cri pénétrant, assourdissant. #.
Poussière.
D ec rie) pl. = rore
se ce syel Résolution ferme, détermination. On dit : Lg 9
L57e C'est une résolution que j'ai prise, ou c’est une chose à laquelle je tiens, et
me je POULE avec opiniâtreté. *
sye et sye Qui sonne, qui résonne (p. ex., argent que l’on compte).
ne 1. Qui serre, qui noue. 2. Qui offre
Pis une ombre et du frais (arbre).
ss Le 4 fém. du précéd. 2. pl. pre et
nu Chose qu’il est indispensable de faire, nécessité, urgence. 3. Soif.
#0 1. Violence, intensité (du froid, de la chaleur). 2. Acharnement (du combat).
3. Bruit, vacarme (des combattants) ; tu— multe. 4. Air sérieux, sévère, austère, renfrogné. 5. Petit coquillage que les femmes su.pendent au cou, et auquel elles attribuent la vertu de rendre les hommes amoureux d'elles. 6. Troupe, foule. 7 fêém. de Voy. plus haut.
re pl. den 3ye Voy. plus bas.
ne pl. éal Ficelle où bâillon avec lesquels on serre le pis d’une chamelle pour empêcher son petit de la teter.
jte pl. Hauteurs, points plus élevés que l’eau n’attemt pas.
5e Criard, qui crie, qui produit un bruit (p.ex., une plume sur le papier, un grillon, le vent qui souffle avec force). —
cie VE JD |. Grillon. s
are pl. de ysye Voy. plus bas.
Sly, pl rép. ose Marin.
Kid Far “ 8 y
ores à) Da Syaye et = 4, Le pour le masc. et le fém., pour le sing. et le pl., 1. Qui n’a jamais fait le pèlerinage de la Mecque. 2. Qui n’a jamais été marié, et 3.
Qui se voue au célibat (homme, femme).
e+-Y # Ë,5ye Y L'islam n’admet pas de célibataires, ne connaît pas le célibat pre [ee La op).
DE fém. ile Voy. le précéd.
À re 1. Cri, bruit d’une plume sur le papier, d’un grillon, du vent qui souffle avec force, etc. 2. Qui crie, qui produit un bruit, un son; sonnant.
É 2 1. fém. du précéd. 2. gel) ss)
3» a) | Pièces sonnantes, argent en bonne monnaie, bis 3. pl. ire Bruit,
: Foy. y
Êe fém. (de < 2) Dure (pierre).
el n. d'act. de la IV. Persévérance, persistance.
Le Intestins (Foy. y).
je 1. Persévérant, qui persiste dans quelque chose et poursuit avec opiniätreté D chose. 2. Riche, opulent.
per 1. fêm. de y. 2. Qui a les vaisseaux lactés un peu resserrés et ne donne pas abondamment du lait.
f 572 1. Serré, contracté. 2. Étroit, pincé (se dit du sabot du cheval).
Le Voy. le précéd.
24 / je Voy. 2h:
ART ANT 4 — pe faA. (n. d'act. Cope)t Couper ou arracher et enlever une chose de son tout. 2. Retenir l'urine. 3. Gagner,
réaliser un profit. #. Préparer du lait aigre
— pe 1327 7 dans une outre. 5. Se servir d’astringents ou s'empêcher d'aller à la selle (croyant se faire engraisser de cette manière). — © pe f. À. (n. d’act. De) à ramasser petit à petit. IT. (n. d’act.
et s)25)1. Boire du laitaigre. 2. Manger de la gomme. IV. Donner du lait aigrg à boire à quelqu’un, av. acc. de la p. VI.
Préparer du lait aigre en mettant petit à petit du lait doux dans un autre lait aigre.
IX. Être lisse et luisant
Dre 1. Lait doux auquel on a mêlé du lait aigre. 2. Lait aigre. 3. Espèce de gomme rouge qui coule de l’arbre AE (sorte d’acacia).
Dre Petites cabanes des habitants pauvres, parmi les Arabes à demeures fixes.
Lye 1. Lait aigre. Foy. De. 2 Espèce de résine rouge qui coule de l’arbre
cn
à > Parcelle de gomme qui coule de JE, 0
qu 1. n. d'unité de D pe 2, Plantes
l’arbre
qui poussent denouvelles pousses. 3. Sorte de fruit qu’on suce et mange.
are Brebis ou chamelle qui, après avoir fait dix fois des petits, était laissée libre et qu’on ne trayait plus que dans le Ge où il fallait recevoir un hôte.
be Qui retient l’urine ou les excré-
au qui s’empêche d'aller à la selle.
# Dire Grain sous aux semis.
72, pl. ae Lait aigre.
LD ja Vase à lait où on le laisse pour
s’aigrir.
1328 ee rat 2° n. d'acl. 275) n-
duire, couvrir, recouvrir de chaux vive
au Le 1. Chaux vive. 2. Mélange de chaux vive et d’arsenic.
AURA
me (n. d'act. D) Rendre clair, ex-
CA
“poser clairement, rendre évident.— > > / AN À # ‘ # » A (e (n. d'act. IS ,e, is se) Être pur, sans mélange et point douteux (se dit de l’ori- 2 (2 KA DE 1. Rendre pur, épurer (opp. à | y2y2).
déclarer, mettre au
gine, de la race). II. (n. d’act.
2. Dire clairement, jour, faire voir clairement, av. = de la ch. On dit : aus 3 Le pe Ila dit clairement ce qu’il avait sur le cœur. 3. Appeler quelqu'un par son nom propre (et non pas par un & LS), c.-à-d. de manière qu'on ne s’y trompe pas. 4. Être clair,
évident, se montrer, apparaître claire-
ment. — ES LU sl cu La vérité parut dans toute sa nudité. 8. Être clair, clarifié, n'avoir plus d’écume à la surface (se dit du vin, etc.). 6. Être serein, sans nuage (se dit du ciel qui, par le manque de pluie, amène la sécheresse et la disette). 7. Manquer le coup (se dit d’un tireur, d’un archer). TT. (n. d'act. Ve
au grand jour, en public. 2
is LS) 1. Agir ouvertement, . Mettre au grand jour, déclarer, dire ouvertement.
RATE APR HET D Le Il a dit clairement ce qu’il pensait. IV. Exposer clairement, montrer, faire voir. VII. Être clair, évi-
dent, devenir clair, paraître.
ie
Si. pl. rs 2 1. Pur, sans mélange.
9, Qui ne souffre aucun doute. 3. Édifice
élevé. %. Château, citadelle.
joue 1: Sol dur. 2. rs (d’une maison). 3. Notoriété. PAS 2 Ouverte-
ment, au grand jour, publiquement (syn.
Et y LE
de Pur, sans mélange.
"Le 1. Action d'agir ouvertement et en public, publicité. 2. Pur, sans mélange.
Clair
de et ele Dame-jeanne, bouteille à vin à long goulot.
ce Espèce de sauterelle qui se mange.
ep et AUS Pureté, état de ce qui est pur, sans mélange et clair.
éato Vin pur, clarifié, sans mélange,
ni écume.
pe
vw
*. ? . . . LT i=\e Dame-jeanne, bouteille à vin à long goulot.
QI NME AE 4 y! ; ,
qe »"? Pureté, état pur, sans mélange.
ae 2, plais
mélange ou sans écume. 2. Pur sang, qui
Es
Here 1 À. Pur, sans
n’est pas mêlé à une autre race. 3. Clair, évident. 4. Ouvert, déclaré.
à? . fém. . 2. adverbia- Det fém de Sye 2, adverbi lem., =? Je Sincèrement, franchement, ouvertement , sans mélange, purement.
LS où LS |
il n’y eut
On dit, p. ex.: ie 0
Telle tribu vint seule, ne
pas de gens d’une autre tribu.
A? #in Vi9 ’ is) res et cd n. d'acfÿ de la II.
On dit : âmes aeïà Il l'injuria en pu-
blic. — Ste HS L .La 11 afficha son
-incrédulité (syn. Ms. Voy. je).
ve Qui donne du lait sans écume (chamelle.)
Su.
“RE Pur, serein, sans nuage (ciel). sv (n. d’act. ) 4. Crier, appe es n. & ac ÉSP£ À | 2 2. Sonner, résonner. IV. Venir au secours de quelqu'un, répondre à son cri de détresse, av. acc. de la p. V.1. Faire tous ses efforts pour crier, se mettre à crier pour appeler.au secours, s’égosiller.
2. Faire un trop grand bruit en faisant quelque chose, p. ex., en éternuant, etc.
VI. Crier ensemble, pousser des vociférations. VIII. Crier, pousser des cris, un cri ; au pl., pousser des cris les uns et les autres, crier ensemble. X. Appeler quelqu'un à son secours, av. acc. de la p. — as pol ESA Il m'a appelé au
secours, et j’allai à son secours.
# L D . 0 4 Le 1. Qui crie, qui pousse des cris;
de là, e°) Coq. 2. Qui appelle au secours. 3. contr. Qui vient au secours de Ex qui appelle.
is Le 1. Cri de détresse, cri par lequel on Ca au secours. 2. Secours, assistance (prêtée à un homme en détresse).
EAN
>\po 1. Criard. 2. Paon.
ce Cri.
se 1. Cri, grand cri. 2. Appel à la
prière musulmane ( JP! ke sn. d’act. de la V. Criretentissant.
és LS Qrxlb eye Éternuer
trop haut dénote la a (de celui qui le fait).
sr, GS PaULe are Qui vient au secours.
> ja 1329 f OCyrtSs " L é yes» Qui appelle au secours, qui
pousse le cri de détresse.
# li © rs \ nd oc — 4Sye Agilité, prestesse.
AE pe — 4,0 1. Vin. 2. Sarkhad, nom d'une ville dans le Ub += (en Syrie) où l’on fait le vin ÿ d<;e.
CRE SC y A
2 me (n. d'act. 5,2) Etre frileux, être très-sensible au froid (du pers. 5 pe froid). — 5,2 f. A. (n. d'act. sie 5,5) 1 Etre frileux , très-sensible au froid. 2.
Avoir le dos blessé par la selle (se dit d’un cheval). 3. Traverser la cible de part en part, passer au travers (se dit d’une flèche), av. (y de la ch. &. contr. Marquer, n’attemdre pas le but (se dit d’une flèche). 5 Faire porter le coup, faire qu’une flèche atteigne le but, av. acc. de la flèche. 6.
Se refroidir par rapport à quelque chose,
av. (JE de la ch. (se dit de l'esprit). On dit: © LE >> Mon cœur s’est refroidi
pour cela, pour dire, je renonçai à rechercher cela. 7. Laisser couler par petites quantités (se dit d’une outre dont le lait où l’écume de lait s’échappe et suinte).
IL. (n. d’act. $ 5) Donner peu, p. ex
donner à boire si peu, que la soif n’en peut
être étanchée. De là, on dit : 5-Lbe a) 5°
I lui fit un don insignifiant. IV. Faire
frapper le but, av. acc. de la flèche.
SC y + ‘ , à De 1. Pur, sincère, sans mélange,
franc. — > > Amour sincère. — >,2 Das Vin pur. — Se DIS Pur mensonge, pure invention. 2. Froid (pers.
C7 SC
Dpe). — dy (> Jour froid. 3. Froid,
1330 ne
s. m. À. Grand, nombreux (en parlant
d’une armée). 5. Clou qui fixe le fer de la
lance au bois. 6. Hauteur, point élevé (sur une montagne).
$,2 Grand, nombreux (en parlant d’une armée).
$,2 1. Frileux. 2. Qui a le dos blessé par la selle. 3. Qui traverse de part en part la cible (flèche, trait).
Dee pl. OlSre 1. Espèce d'oiseau au plumage blanc et noir, plus grand que le moineau, et qui fait la chasse à celui-ci, ou espèce d'oiseau au plumage vert et regardé comme de mauvais augure. (Selon les contes mahomélans, c'est le premier des oiseaux qui ait observé le jeûne par dévotion envers Dieu.) 2. Tache blanche au
“dos du cheval, trace d’une plaie guérie, cicatrice. — Au duel, 19e) Les deux veines sous la langue.
à Des pl. S pre 1. Qui traverse de part en part la cible, le but (flèche). 2. Froid, ad}.
5 re Pays froids, zônes froides.
Si, et S,2 Nuage transparent, clair et qui ne donne pas de pluie.
UE à ‘ , .
> we Endommagé par le froid.
Ai, * ’ LA Ca ;
8 pe, pl. Pièce du troupeau (p. ex., brebis) qui a souffert du froid.
Sc Plus froid, plus pénétrant, plus piquant.
2e Qui a passé à côté du but, qui a Fe le but (flèche).
Sa 14. Qui n’a pris que fort peu, qui
w’a reçu qu'un don insignifiant. 2. Qui
D Lei
Le
n'a bu que fort peu et n’a pas étanché sa soif. De là, Da 451 Vase qui ne con-
tient pas assez d’eau pour étancher la soif.
Sp 0 le 1. Qui n’est pas frileux, qui sup-
porte bien le froid. 2. contr., Frileux, sensible au froid. 3. Qui traverse de part en part la cible, le but (flèche). #4. Nu, sans arbres ni végétation (pays).
Si hett. Gazouillement, voix de l'oiseau
‘ PA
> 2. 2. en gén., Chant.
NOT ù
She Fâché, qui est en colère.
NIPICUZ FLPAcr (n. d'act. #,x0;) 1. Crier (se dit de la voix du pivert). 2. Produire un bruit, crier (en parlant d’une plume quand on écrit). 8. Crier, vociférer. 4. Souffler avec violence, siffler (se dit du vent quand
il s’engouffre quelque part).
pepe ou
pere et 7e 1. Grillon. 2, Bruit violent (produit par le vent, etc.). 3. Cri.
Espèce d’insecte, particulier à l’Égypte
qui ronge les habits (blatta Ægyptiaca).
pepe Coq.
Ar ‘ CV /
5} po 1. Souffle d’un qi Hi accompagné d’un bruit. 2. pl. ele Voix du faucon. 3. Roucoulement de la tour-
terelle. #. Chameaux grands et robustes.
jreye 1. Grand, énorme (se dit des chameaux de la Bactriane). Foy. , ESS # Grillon.
poly pl. Les Nabathéens de Ja Syrie.
Lo — ff pl. 15 1. Chemin. 2.
Pont jeté sur les abîmes de l'enfer. Foy.
eu
e po fA. (n. d'act. bye bye , ya) 1. Jeter, renverser, abattre quelqu'un par terre. 2. Pourvoir une ne de battants (glres). — Au passif, Ére AU un accès d’épilepsie. IT. (n. d’act. a 5) 1. Jeter avec force, violemment “e terre.
Faire une porte à deux battants, av. acc
3. Faire un vers composé d’hémistiches glres, av. acc. JT. (n. d’act. Le) Chercher à renverser, à jeter Le un à terre, lutter corps à corps, av. acc. de la p. V. Être divisé en deux hémistiches (comme
doit l'être tout distique régulier). VIT.
Chercher à jeter, à renverser par terre
(dans une lutte corps à corps).
Eye, pl. Eye LS. Sorte , es-
pèce. 2. État, condition, manière d’être, forme, façon. On dit : ie sl Le 8, Bys Ls| Je ne sais pas dans lequel des deux états (bon ou mauvais) est son affaire. — x a) «> Il est de deux couleurs ow de deux formes. — es p Lr2y-e Je les ai laissés entre les deux états différents, dans la transition d’un état à un autre. 3. Semblable, pareil. 4. Épilepsie, haut mal. 5. Une moitié du jour (p. ex., depuis le lever du soleil jusqu’à midi, ou de midi jusqu’au coucher du soleil). 6. Opposé, qui fait la contre-partie
d’un autre.
Éy= pl. Eye 1. Semblable. 2. Mode, manière, façon. 3. Moitié, chaque moitié.
— LIL, ER Les deux extr émités oppo-
sées du jour : le matin et le soir. 4. Lut-
teur.
6 Chr
& y 1. Manière, façon, genre, mode, état, condition, manière d’être. 2. Fois
(syn. Bye). 3. Voy. le suiv. 1.
KE 1. Manière de renverser par terre, de jeter quelqu'un à terre (dans une lutte Corps à COrPs).— (7° y& SOS ES à : vai} Qs prov. La plus mauvaise contenance (action de se tenir sur ses jambes) vaut mieux que la plus belle culbute. 2.
Emportement, entrainement téméraire qui fait qu’on se jette à l’étourdie et se préci-
pite tête baissée.
fc» ; j ; & yo Qui est souvent, toujours renversé,
qui a toujours le dessous.
à yo Qui renverse, habile à renverser, à jeter par terre ceux qui luttent avec lui,
rude jouteur.
QE Qui renverse, qui jette toujours par terre ceux qui luttent avec lui.
£ pe Voy. le précéd.
Er pl. Eye 1. Jeté, renversé par terre (dans une lutte corps à corps). 2.
Gisant, abattu. 3. Fouet. #. Arc non dégrossi. 5. pl. & ye Branche eassée, penchée vers la terre, mais qui tient encore par un bout à l’arbre. 6. Rameau qui est toujours à l'ombre, et, par conséquent, souple et plus propre à. en faire des cure-
dents.
PE RS À ee Rude jouteur, qui renverse tous
ceux qui osent lutter avec lui.
SrC7y
EI 4. Place où les hatistes luttent et
cherchent à se renverser. 2. Champ de batalle, lice, arène.
ele, pl. ee 1. Battant, une moiué de la porte à deux battants. 2. Hémistiche (d’un vers).
£ sp 1. Renversé, jeté par terre, gisant par terre. 2. Jeté par terre par un accès d’épilepsie. 3. Épileptique.
4 pes pl. Cruelles destinées, proprem.
qui renversent, qui abattent les hommes.
é ) LS Lutteur.
Le Lutte corps à corps.
Fe
one f. 1. (h. d'act. 16H Tour-
ner (d’un côté au côté opposé), av. acc.
2. Détourner, éloigner, écarter de quelque chose, av. acc. et US 3 faire tourner quelqu'un sur ses talons. De là 3. Renvoyer, congédier, laisser aller, laisser partir (p. ex., les écoliers de l’école après les classes finies), av. acc. des p. #. Envoyer quelque chose à quelqu'un, av. acc. de la p. el acc. de la ch. 5. User de ruses, de subterfuges, piége.
chose,
agir avec ruse, tendre un 6. Donner des soins à quelque diriger ses efforts vers quelque chose, av. acc. et “it (syn. JS). 7. (n.
d’act. 7e) Crier (se dit d’une porte qui tourne sur ses gonds, ow d’une poulie quand on tire de l'eau du puits, etc.). 8.
Boire (du vin). 9. Ne point mélanger Ja boisson, la laisser sans mélange. 10. (n d’act. ile, Sy) Être en chaleur (se dit d’une chienne). IT. (n. d’act. 06 pi) 1. Faire subir à un mot des in-
flexions grammaticales, c.-à-d., décliner
ERA
(un nom), conjuguer (un verbe). 2. Ex-
pliquer (des poésies). 8. Manier, tourner tantôt à droite, tantôt à gauche (un cheval), diriger. #. Tourner, passer d’un point du ciel à l’autre (se dit du vent quand il tourne). 8. Changer (des pièces de monnale contre d’autres), av. acc. et =. 6.
Dépenser (l’argent), av. acc. 7. Boire du vin pur, ne pas le mélanger. 8. Confier à quelqu'un la gestion de ses biens, et lui laisser carte blanche à cet égard, av. acc.
de la p. et 3 de la ch. IT. Agir avec ruse, jouer au plus fin. V. (n. d’act.
rs chose, av. L3 de la ch. 2. Agir à son gré,
) 1. Être habile dans quelque
à sa guise dans quelque chose; avoir le pouvoir absolu sur quelque chose. 3. Pos-
séder quelque chose, s’en emparer, av. ei
de la ch. VIL. (n. d'act. _S\ Last, 14628) 1. Se tourner, se diriger vers un lieu, av.
di, 9. Tourner le dos et s’en aller, partir, s’éloigner. 3. Être congédié. 4. S’éloigner, se reculer, av. 7° ou (.ÿ2 de la ch. VIIX.
S’occuper à gagner sa vie (comp. & sy).
X. Prier Dieu de détourner quelque chose (p. ex., de la p. et acc. de la ch.
CA L$y® 1. Changement, revirement, per-
les malheurs, les peines), av. acc.
mutation. 2. Échange, change (de monnaies) ; vente de l’or pour de l'argent, ow vice versä. 3. Action de détourner (un malheur, un châtiment). — (srl YŸ le Y, Be Ils ne sont pas en état ni de détourner le mal d'eux-mêmes, ni de s’aider. #. Malheur, calamité, revers, vi-
cissitude. DA Sr 4 || Ne y à s)! abs
IT Que Dieu te préserve des changements du sort! 5. Différence de la valeur entre une espèce de monnaie et une autre; agio. 6 Inflexion grammaticale des mots. 7. La partie de la grammaire qui comprend les formes, c.-à-d., les déclinaisons et les conjugaisons. 8. Connaissance des formes grammaticales. — 4) |, Lio) Partie qui traite des formes et de la syntaxe, c.à-d., yBroll
Les deux changements, c.-à-d., le jour et
la grammaire. — Au duel,
la nuit.
Cire 1. Espèce de couleur rouge avec laquelle on teint les courroies des chaussures (Foy. ;e). 2. Ce qui est pur, sans mélange (vin, etc.). 4. Ce qui change et passe d’un état à un autre. — Jbyall Le jour et la nuit. — bre Absolument, en ir point.
Ne 2 Inflexions grammaticales.
se Qui est en chaleur (chienne).
SF
Be, pl.
gement, revirement du sort.
SIN
se 1. Habile à changer, à opérer
À Par ve ; ste Vicissitude, chan-
des changements. 2. Changeur de monnale.
CA ‘ ne 37 Grammairien.
ses ‘ : :
We 1. Mort, trépas. 2. Cuivre. 3.
Plomb. #. n. d'unité à 5e Dattes de
qualité inférieure, dures, que l’on donne | |
habituellement aux pauvres comme salaire de leur travail.
27° Qui grince des dents) re 2 4. Cri d’une porte qui tourne
sur ses gonds, d’une poulie, etc. 2. Grin-
cement des dents (des chameaux). 3. Argent pur. #. Lait tout chaud qui vient d’être trait. 5. Gâteau très-mince. 6. Arbre desséché.
7e Qui grince des dents d’une ma-
Fee horrible.
ii ve pl Cie, Cire, Laye Rameau desséché de palmier.
Re ete, pl. & Le et _5 bre 1. Banquier, changeur de monnaie. 2.
ose rusé.
rs, pl. js 1. Changement, action de changer. 2. Inflexion des mots, déclinaison ow conjugaison. 3. Ordre ;
décision. — Au pl., Mœurs.
do 4. Possession. 2. Faculté d’agir à son gré; emploi de telle ou telle chose à son gré. — Qt) Lis Manière de vivre, vie. 3. Pouvoir.
NES et EL pl. Ordres, décisions (d’un pouvoir absolu).
ire, pl. ste 1 Article de dépense, rubrique de dépenses. 2. Dépense.
Endroit où une rivière se divise en branches
Lise 1. Pur, non mélangé. 2. Déclinable par le tenwin |.;: 5 3 (mot). 3 Employé, dép (argent, soins, efforts).
4. fém. Ces Employé , dont l’usage a lieu ; quise boit (eau).—Æupl., pe Dépenses.
tes 1. Action de s'éloigner, de RE en 2. Congé.
ie Déclinable ai le tenawvin |.y re
(mot, nom).— 5e a Indéclinable.
D MERE n. d'act. de la NII. 2. Lieu
où l’on se met à l'écart, où l’on se recule,
retraite.
Rep 1. Ce qui est au pouvoir et à l'usage libre de quelqu'un. 2. Habile. 3.
Qui exerce un pouvoir absolu sur...
LB; pl. 1. Changements grammaticaux, déclinaisons et conjugaisons. 2,
État, condition (syn. CON).
(re — une Mince, fin (se dit de
toute chose).
5, pl AS re Er teau très-mince.
LS
C / | re (n. d’act. Re 5) Claquer des
doigts en les appliquant l’un à l’autre et en les détachant rapidement, av, acc. des
doigts.
ATALEA
PR F1, (In d'act. ere ere) 1: Cou-
per,
fruits d’un arbre, les grappes de dattes) ;
retrancher en coupant (p. ex., les
arracher, ôter avec la main (les épines, les dattes, etc.) (syn. 2b$), av. acc. de la ch.
2. Couper la parole à quelqu'un, interrompre quelqu'un qui parle, av. acc. de la p. 3. Se rompre, se casser (se dit d’une corde). #. Se séparer, s'éloigner, se détacher des autres. 5. Passer un certain temps chez quelqu'un, av. acc. et Xe. On dit :
je Die va Il he avec nous pendant un mois.— 6 2 (n. d’act. LS)
Être brave, courageux. IT. 1. Casser, met-
tre en pièces (une corde, etc.). 2. Couper
les trayons des pis d’une chamelle) afin qu’elle ne donne plus de lait et devienne
plus forte.) 3, Arracher. II. 4. Faire scis-
Pins
sion, rompre avec quelqu'un, se séparer
de quelqu'un, av. acc. de la p. 2. Approcher de l’époque de la récolte (se dit d’un palmier, du blé, etc. Voy. pre. Y 1. Être coupé. 2. Être vif, agileet vigoureux au travail, 3. Être àpre, dur comme adversaire, être rude jouteur. #. Finir.— SE DO J) JS$ Avantque letemps s'écoule. VI. 1. es séparer les uns des autres, rompre les relations. 2. Couper, retrancher en coupant quelque chose d’un côté et de l’autre. VII. 1. Être cassé, rompu (se dit d’une corde). On dit: ps es pour dire, Ils se NE ils se Fe adieu (syn. prose ES te GE pis). 2; Être coupé, arraché, enlevé de son tronc, etc. 3. Finir (syn. … VIL.). | VIII. 1. Couper, abattre un arbre, av.
acc. 2. Couper, moissonner, abattre le blé,
av. acc. (Voy. Pis NT ere 4. n. d’act. de la T. 2. Séparation,
éloignement d’un ami d'avec un autre.
Chaussure ferrée
pie et ee Séparation, rupture (entre
amis).
LAN / F RTE à F ès po On dit : cote pall &ye 9 C’est un homme qui ne se calme pas si tôt
Hs il ins une fois en colère.
ve Se LA Soulier.
ë pe, pl. ( 7e 1. Troupeau de chameaux de dix à cinquante. 2. Partie d’un nuage séparée du reste.
OL pl. pire 1. Tranchant, qui coupe facilement (sabre). 2. Brave, courageux. 3. Actif et énergique. #. Sévère, de POS 5. Lion.
ee ele 1. Époque où le palmier doit être taillé. 2. Époque de la moisson, où il est temps d’abattre le blé, etc. 3. Morceaux d’un arbre coupé. #. La guerre.
de 1. La guerre. 2. Homme très-fort,
dur, rude jouteur, où qui coupe prompte-
ment. 3. Lait qui a été laissé dans le pis de la chamelle pour pouvoir le tirer plus De là, on dut :
s c { # . La LA e p pire rs Le dernier reste a été tiré, / Fe
tard, en cas de besoin.
pour dire, on en est à bout d’excuses, 11.
n’en reste plus.
PAT 3 pire Peaussier, marchand de peaux
re), de cuirs.
are 1. Dureté, cruauté. 2. Bravoure, courage.
eye 1. Qui coupe bien, très-tranchant (sabre). 2. Fort, robuste et qui peut couper quelque chose en un clin d'œil. 3 Actif, énergique. #. Qui se tient à l'écart et n’approche de l’abreuvoir que lorsque tous les autres chameaux sont partis.
5 ve 1. Coupé, retranché à l’aide d’un
instrument tranchant. 2. Monticule de sa- |
ble abrupte, séparé d’un autre plus grand.
3. Aurore. On dit gs re Ls pour dire, Il est revenu décu dans son espoir, sans avoir rien obtenu. #. contr. Nuit trèssombre. 5. Une partie de la nuit. 6.
Bâillon que l’on met à un chevreau. 7.
Tas de grains en gerbes; grain qui n’est pas encore battu. 8. Terrain noir et nu, sans végétation.
pe 1. Zèle, assiduité, application sans relâche à quelque chose. 2. Fermeté de caractère. — àss y +3 Homme d’un caractère ferme. 3. Monticule de sable séparé d’un autre plus grand. 4. pl. # Les Bande, troupe détachée de la foule. 5.
Champ moissonné. 6. Une partie de la nuit.
éyre 1. Ferme, inébranlable. 2. Malheur, infortune. 3. Habitude de ne faire qu'un repas sur les vingt-quatre heures.
On dit : pr?) SL Il ne mange qu’une fois sur les vingt-quatre heures.
el 1. Pauvre qui a une famille nombreuse à nourrir. 2. Au duel, D Be Le fi et la nuit.
ds, co fém. (de ee) , pl. ore 1. Désert qui manque d’eau, éloigné d’une aiguade.
Chamelle qui ne donne que fort peu de lait. 3. Marmite
eyes Couteau recourbé à l’aide duquel on fabrique les fuseaux.
eye Passage étroit, lit étroit d’un cours d’eau, et où l’eau coule avec rapidité,
É ne 1. Pauvre qui a une famille nombreuse à nourrir. 2. Qui possède où mène
un troupeau de chameaux.
ss
2? et fém. 2 À qui on a coupé les 1 (chamelle). Foy. Ba IL. 2.
PA A PE f. O. Jeter les yeux sur quelque
chose, av.
CS re f. I. (n. d’act. sy) 1. Couper, retrancher en coupant. 2. Repousser, éloigner, écarter; éloigner de quelqu'un un mal, un danger, etc., av. acc. de la ch.
el Ly2 dela p. De là 3. Sauver, délivrer quelqu'un, av. acc. de la p. 4. Remplacer suffisamment quelqu'un dans une affaire, c.-à-d., donner en son absence à ses affaires les mêmes soins que la personne elle-même donnerait, av. acc. de la p. 5.
Retenir (l’urine), ou retenir le sperme dans ses reins, et de là, s'abstenir du commerce sexuel. 6. Se séparer, se mettre à l'écart.
Se trouver au-dessus, plus haut, et
contr. Se trouver au-dessous, plus bas, ef 9. Être devant, marcher en avant, précéder quelqu'un, av. acc. de la p.; et 10.
contr. Être derrière, rester en arrière, av.
Q° delap. 11. Rester au pouvoir de quelqu'un comme otage (se dit des prisonniers de guerre). 12. Réconcilier, mettre la paix entre les gens, av. |. des p.
13. Décider, trancher le débat entre deux parties par une sentence, av. acc. de la
ch. et y des p. (syn. Je IV.). 14.
Garder, conserver. 15. Donner asile à
quelqu'un. 16. Traiter quelqu'un avec bienveillance, et lui témoigner de l’affection.— Sy 1. Être retenu dans le canal
(se dit de l'urine ou du sperme). 2. Crou-
pir, être à l’état de stagnation au point de
Marc +
se sue (se dit de l’eau). IT. (n. d’act.
< 7) Réserver, mettre à l’écart et empêcher de traire une femelle, pour faire augmenter la quantité de lait. IV. Vendre une brebis qui n’a pas été traite pendant quelques jours, et qui tout à coup donne beaucoup de lait (genre de tricherie en usage chez les nomades).
syre 1. Eau croupissante. 2. Lait gâté.
Reste, restant, résidu
2 SA du le PRE 1.
A (Foy. e Lo ns 2. Foy.
plus bas à jte.
ÿ Le, pl. Sly 1. Mât. 2. Vergue.
3. Colonne. #. Palmier très-haut. 5. Vieux puits dont l’eau est gâtée. :
sre 1. Voy. SOUS 2. 2: 1.0 2. et
Le ële 1. Tout ce qui reste à l’état de stagnation et croupit, p.ex., eau stagnante, sperme arrêté dans le canal, etc. 2. Femelle qui n’a pas été traite pendant quelque temps.
Ste, pl. dre Coloquinte qui commence à jaunir.
5 2 fém. (de pi et = Femelle qui n’a pas été traite pendant quelque temps.
ile (Femelle) qui n’a pas été traite exprès pendant quelque temps, pour qu’elle paraisse plus grasse et ait les pis plus gonflés au moment de la vente.
CE FE
enfant (syn. (5%).
gro) Ur Caca d’un petit
he cs Lie Repas, banquet.
ÿ es Étoupe. *
ds as ; DL. bles 1. Long banc en pierre devant une maison, dans le jardin, etc., pour se reposer. 2. Cabaret de marchand de vin. 3. Hospice. On l'écrit aussi
JS, pl. JELel Écurie. Foy. sous l'|.
Ja Foy. ph.
FA Jeune bouc.
fie ue
E_e 4 cs Éloquent.
ce
Mob Pain cuit dans les cendres.
PSE Voy. sous de et ph.
ue to (n. d’act. e re) 1. Être dur, pénible, difficile à supporter, et 2. Être ardu, difficile à faire, av. PE de la p.
3. Être désobéissant, indocile, difficile à guider, à gouverner, av. re de la p.
IT. Rendre une chose difficile à quelqu’un. IT. Être difficile dans ses rapports avec quelqu'un, av. acc. de la p. IV. 1.
Rendre une chose difficile à quelqu'un. 2.
Être dur, ardu, difficile (se dit d’une affaire). 3. Devenir ardu, difficile. #. Trouver quelqu'un ow quelque chose dur, difficile, ardu, pénible. De là 5. Avoir une monture difficile à gouverner, surtout un chameau. 6. Laisser aller son chameau et renoncer à le monter, attendu qu'il est difficile à gouverner, av. acc. V.
Désobéissant, indocile (opp. à aile à
De là, 0)! Lion. 3. Difficultés. — > lue Difficultés, questions difficiles à résoudre, qui jettent dans l’embarras les plus savants.
Gsae Couvert de pierres et d’arbres {sol}:
psc Difficile.
aa Étalon. 2. Mos’ab, nom pr. d'homme.
Creuse Qui a une monture difficile à gouverner.
ele pl. Difficultés, choses difficiles,
ardues.
LRARAD — — AS Taille, milieu du corps.
à ï fines a -) Homme au cœur tendre.
PERON
20 1. Dévorer la plante x (se dit
des abeilles). 2. Embellir, enjoliver.
jæo 1. Pouillot (plante). 2. Espèce
d'origan ou de thym (Foy. 2j).
Ar < p à .
pee pl. Durs, intraitables, difficiles.
TA 107 Se 1. Rusé. 2, Généreux. 3. Brave.
Sy y PAR
Sao f . À. (n. d’act. Sse, Aro, A2)
KL Monter par degrés, monter sur une échelle, av. L3 (syn. ED 2. Marcher d’un pas affecté et saccadé (se dit des femmes). 3. On dit, av. > de la p.; 5x Jp: à Il lui dit des injures, proprem.,
il montait et descendait avec lui. 4. Mar-
1338 DRAO
cher sur une pente, av. (3; aller, se
diriger vers un lieu, av. acc. ou dÙ_ qu |
lieu. IT. (n. d'act. Sysres) 1. Gravir une montagne, av, Là où , de. 2. Marcher sur un terrain en pente, av. L3. 3. Descendre dans une vallée, av. (3. 4. Fondre de la graisse. 5. En chimie, Sublimer.
IV. 4. Monter, s’élever sur une hauteur, vers des terrains plus élevés (7oy. la I., qui ne doit s'employer que de l'action de monter sur une échelle). 2. Marcher sur une pente, av. L3. 3. Voyager, courir les pays. 4. Venir à la Mecque. 5. Venir, aller dans le Sax, dans la haute Égypte, ou en gén., dans un pays plus élevé. 6.
Être congédié. 7. Descendre dans une vallée. 8. Rendre une chamelle tendre pour son petit. V. Sao et Sac 1. Être dur, ardu, difficile pour quelqu'un, av.
acc. de la p. (se dit d’une chose, d’une affaire). 2. S’élever avec peine. On dit :
aal&i Axe: Il poussa de profonds soupirs. 3. (n. d’act. 5351) Monter, s’élever ; gravir une hauteur (syn. &) V.).
VIII. Sxb2 | Monter, s'élever ; gravir une hauteur
sv Haut, élevé.
Sa 1. Le haut.—0xe Qr° De dessus.
2, Espèce d'arbre dont on tire de la poix.
ss Supplice terrible.
AT pl. de ze. On dit adverbialem. :
[Sx3 En haut, en montant. — |5»
Fees Las bel] Cette plante croît à
une certaine hauteur.
LA 2
FA F4 tu Sir Bac, pl. LoSac et lee 1. Lance
droite dès l’origine et qui n’a pas besoin d’être redressée par un moyen artificiel.
De là 2. Femme d’une taille droite et bien faite, pl. Lo ete) 3. Anesse. — ces #Jx Onagres.
Sels Qui s’élève, qui monte; qui gravit une hauteur. On l’emploie adverbialem.., LS Au del. — Le ie ep est parvenu là, et même il est allé au delà.
sole, fém. Folie Long, dont le corps est long (chameau, etc.).
Se, pl. rApee Profond soupir, parti du fond de la poitrine.
MN A TA S$ 9 La Ar £ D9x0, pl. 2© el lo 1. Qui ya en
pente. 2. La partie la plus élevée d’une
montagne, et difficile à gravir. 3. Saoud, montagne dans l'enfer. 4. Difficulté insurmontable. 5. Supplice. 6. Ascension (chez les chrétiens). On dit aussi : Us Doxoj|.
d$ro La partie la plus élevée d’une montagne, et difficile à gravir.
Sas pl. EVE et sise 1. Terre, sol, terroir. 2. Surface de la terre. 3.
Chemin, route. — Soxi)}. rl CARUMIE Gardez-vous de vous asseoir sur le chemin. #. Ascension, action de monter, de s'élever en haut. 5. Saïd, Ja haute Égypte. On dit aussi : res dure.
Tombeau, sépulcre
Fine, pl. Se fo Holocauste (dans les sacrifices chez les Hébreux).
SX À. Élevé en haut. 2. En chimie, Sublimé. 3. Chauffé et réduit par l’action
du feu (vin, décoction). #4. Ancre.
beE SE 1. Corde à l’aide de laquelle on se hisse sur un palmier. 2. Chaîne dont on charge les pieds des captifs. 3. Chaïnettes que les femmes portent au bas des jambes.
ARUAE : DDRA© — Ja Peine, tourment.
Le 1. Avoir la figure oblique, de travers;
avoir un côté du visage inégal à l’autre.
2. Être malade de la maladie 32 (se dit des chameaux). 3. Être petit (se dit de la tête) (comp. ;3e). 4. der de la gomme 3) La, IL. (n. d’act. Gas) Se tordre la bouche, faire une grimace, faire mauvaise mine par mépris pour quelqu'un, av. acc. de la ch. et |) de la pi ei:
Même signif. V. 1. Avoir la bouche de travers (par un vice de conformation). 2.
Faire la grimace, des grimaces,*se tordre la bouche.
je 1. Obliquité du visage, de la bouche ou d’un côté du visage. 2. Maladie des chameaux qui rend le cou tortu.
je pl. (de 1) 1. Qui s’inclinent, qui penchent (se dit des étoiles qui se dirigent vers leur coucher). 2. Qui penchent d’un côté ou de l’autre sur leurs montures, ne pouvant pas se tenir droit (se dé P- exæ., des blessés).
PA w
Se 1. Intense (se dit de la couleur
LOe
Grand, gros (bosse du chameau, etc.).
| rouge ). — x pl Très-rouge. 2.
CA ER
à yxa0 Obliquité dans la démarche, etc., c.-à-d., quandune partie du corps penche.
## © : , ; A yo) Qui a une joue de travers.
S)R7 x 2 * jte Qui regarde les autres avec mépris.
SRE 1339
flv TT SG),
Je, ras Fort, din
ARC
Je Rouler, former en boule (se dit,
p- ex., du scarabée noir qui donne à la fiente une forme de pilule). V. Être rond, globuleux. IT. yxel et ae Se tordre et se rouler sur soi-même (se dit, p. ex.,
d’un homme qui MN des douleurs).
SIC ? EN rIONr
Je et pop, pl. re 1. Espèce de gomme de :L à l’état solide. 2. en gén., Gomme figée, mais tant soit peu molle. 3. Colostrum.
# LA
8,577 Boule de fiente qu'un scarabée
roule.
LIN TR
ue (n. d’act. ALIEN 1. Disperser, disséminer, séparer ce qui était ramassé.
2, Remuer. 3. Oindre, tremper abondamment d'huile, nn fortement (la tête, la chevelure). IT. ES 1. Être remué, agité. 2. Être dispersé, séparé, disséminé, se disperser. 3. Être poltron, lâche.
4. S'abaisser, s’humilier. 5. S’émousser (se dit du tranchant d’une arme). 6. Secouer, ballotter, av. =>. On dit: Eee?
PA re Le sort les a ballottés, dispersés
et anéantis.
SC y PAT OS
ir RTE pl.
Espèce d'oiseau qui se nourrit de sau
etre 1. Dispersé.
terelles.
#7 4 CVs .
àxoxo Espèce de plante purgative.
Lo — Poy. br.
ja 0 Trembler,
LE — Aupassif, L_à
être saisi d’un frisson de peur, de froid,
etc.
LME , pl. ile 1. Vin. 2. Boisson
1340 base
préparée du raisin pilé et cuit, et mêlé de miel.
si VIL / dix Tremblement, frisson.
TER Tremblant, pris de frisson.
US Qui fait grand usage de tone.
Par
2A\2 1. Faire peur à quelqu'un au point de le faire fuir, av. ace. 2. Être tortu, de travers (se dit du cou). II. }£x. 1. Se disperser et fuir de tous les côtés (se dit, p. ex., d’un troupeau d’ânes effrayés). 2. Être effrayé, saisi de peur. III. pére L Se disperser de tous côtés étant saisi de frayeur. 2. Être tortu, de travers (se dit
du sa
PLON
all A. (n. d'act. keLe) Frapper
quelqu'un Éé dit de la tone au. acc.
‘ TE ‘ de la p. — (re (n. d’act. re, CT AU ‘ # 207 àiro, lee) 1. S'évanouir, tomber en
art 2. Mourir. IV. Faire tomber en défaillance, av. acc. de la p.
re Cri, vocifération.
(ie 1. Qui pousse un cri; qui brait (âne).
écoute le bruit du tonnerre.
2, Étourdi par un fracas. 3. Qui
EU / : #. ‘7 iiLe, pl. Lalee 1. Foudre (accompagnée de violents coups de tonnerre). 2.
Bruit que fait le feu quand il brûle avec
Es
force (p. ex., dans un violent incendie).
UC Ÿ CRE
Jxe, fém. Max 1. Qui a la tête petite et le cou mince (homme). (Ce mot sert d'épithète à l’autruche et au palier.) 2.
Autruche. 3. Long. #. Pelé (âne).
1e État de ce qui est mince.
4 Palmier qui n’est pas droit et dont les rameaux sont minces et écimés.
ia fém. ASC Qui a la tête petite
et le cou mince.
| / 4 (CRETE Lao 1. Réduire à la misère, rendre
indigent, gueux. 2. Engraisser, rendre gras (se dit des plantes et des légumes). 3.
Donner à un gâteau, à une brioche, à un pâté, la forme bombée par le haut; arrondir par le haut, av. acc. de la pâte. II.
ENXSS 1. Devenir pauvre, tomber dans la misère. 2. Être homme de mauvaise mine, ressembler à un larron. 3. Devenir larron, se faire larron. 4. Être pelé, perdre son poil (se dit des chameaux). 5. Être
InAsRe maigrir (se dit des chevaux).
lie pl. ay et ll ao 1. Mendiant, gueux. 2. Court. PAP Ju Des brigands (parmi les Arabes).
PARA ENT A
Macs Pauvreté.
di ic, LA ; &Mxcs Arrondi par le haut. — ac
Lin! Qui a la tête ronde.
— IV. Ge) 1. Avoir la tête pe-
tite (Foy. Je). De là 2. Être bête, imbécile. IX. Être mince.
É A #0 Ce:
Jo).
Le, fêm. es Terminé en pointe,
fém. bise Autruche (comp.
effilé (se dit, p. ex., des oreilles de quel-
ques animaux).
f 1C/ ARNO 1. Ramasser dans le milieu du
gâteau, d’une brioche, etc., de la pâte, et en faire la tête, av. acc. de la pâte (comp.
allo), 2, Être contracté, ramassé.
RA© f. A. Etre mince et chétif.
fc y . À Fc ’ s%e ÎÂ.n. gén., n. d'unité %axo, pl.
io, Lise Espèce de passereau à tête rouge, bouvreuil. 2. fém. Box o Qui a la
tête petite (chamelle).
w / Eee Manger beaucoup.
LOARNE | ere OEufs de fourmis.
Voy. Dax.
ARTE L
Je f. O. Être moins âgé, être le cadet
de quelqu'un de tant, av. acc. de la p. et prem: be pu Il est jé cadet d’un an. — ja f.
— des années. On dit,
A. (n. d'act. Ko, 3e) 1. Être petit,
au pr. el au fig. 2. Être en petite quantité. 3. Être d’un bas prix. 4. Être de qualité inférieure, ordinaire, vile. 3. Être mé-
UE, regardé comme peu de chose. —
je (n. d'act. HS, pe, JE, oes, ske) 1. Foy. le precéd. Je ze. 2, Sup-
Je 1341 porter l’abaissement, le mépris, en homme lâche et vil. 3. Se faire petit, humble. 4.
Pencher vers le coucher (se dit du soleil).
IT. (n. d'act. 535) 1. Amoindrir, diminuer, rendre au petit, rapetisser, av.
acc. 2. Employer un diminutif, ow dans la forme de diminutif (un nom), av. acc.
IV. 1. Amoindrir, rendre plus petit
Abaisser, humilier, et faire supporter le mépris. 3. Faire des petits, avoir des petits (en parlant des femelles), et produire de
petites plantes (en parlant du sol). #. Faire
"petit, faire une chose petite (plutôt que de
la faire grande, p. ex., une petite outre).
VI. Se trouver petit soi-même, se regarder comme peu de chose, se faire petit; avoir une faible opinion de soi-même. On dit :
PATES
lui parut peu de chose. X. 1. Regarder
AE él Sa propre personne
comme peu de chose, déprécier, ravaler.
RAY
moigné à... 3. Abaissement, affront, dédains essuyés.
je 1. Petitesse de corps, de volume. 2.
Bas âge (opp. à S).
Dbée Petit.
LÉ
io pour le sing. et le pl. Petit, petits, au pr. el au fig. —5,%a)) L\ Je suis des petits, je ne compte pas parmi les personnes de marque.
PANNE ee ENT à ‘ . + pile, pl. ko Qui se fait petit, qui s’abaisse et supporte l’abaissement sans murmurer.
FA AL d
jrs 1. n, d'act, de he. 2, Mépris,
1342 RAR ME dédain que l'on subit, abaissement, affront. 3. Impuissance, faiblesse.
SK Petit, chétif.
ie 1. Petitesse de corps, de volume.
ei Fu PA
ie di Pèe, pl.) 5e, ape et Ah JE Petit, chétif, au pr. el au fig.
(opp. à ir ).
fwrs
E die rie dimain.. de ee Très-petit, tout HE
1 LE et Jay) 1.
Plus ca 1 plus petit. 2. Petit. 3. Pui-
né, cadet (fils, frère, etc.) (opp. à 1) aîné).— Au duel, Led) Les deux plus c.-à-d., le cœur et la langue. — ME à pets =}
petits (membres du corps),
à eau L'homme consiste dans ses deux plus petites parties, dans son cœur et dans sa Ps (Foy. =»). |
2 Lio fêm. de eo), pl. ) "42 1. Petite.
RENE
— j0 #gous Femmes petites. 2. Plus petite. — 1,3) La mineure (dans le syllogisme).
jai 4. n. d’act. de la IL. 2. En gram., Diminutif.— 3 35 Retranchement d’une lettre servile dans la formation d’un diminutif (p. ex., de l’\ dans ei formé doi) |
es, fém. ae 1. Qui amoindrit, qui rapetisse. 2. Qui a des petits, qui produit des petits ow des choses petites ; ainsi : Dre? Le)| Sol qui ne produit que de petites plantes, une végétation peu élevée.
re LA # . - .
8,32? Forme de diminutif.
CAN AU ARE
(Rene 1. Poigner et pommader les che-
ARNO er
veux, av. acc. 2. Graisser un mets, av.
.; y mettre de la graisse (Foy. CE RO — je Voy. 25
JE Dattes qui croissent tellement rap- | prochées les unes des autres qu’elles se collent, et qui détachées présentent des _rayures à la surface.
à HE (du pers. à Lx) Guitare.
(ob FO Un: d'act. sac) 1. Se pencher, être incliné, penché. — a Le Son cœur s’écarta de la vérité, pour dire, il pencha vers l’erreur. 2. Se diriger vers le coucher (se dit des étoiles). — io f. À. (n. d'act. Lol Care) 1. Se mA vers le coucher. 2. (n. d’act. Ce) LS 30) Se pencher pour écouter, prêter l'oreille.
IV. 1. Incliner, pencher (p. ex., un vase, pour en boire ow en verser). De là: re) :L NT Incliner le vase, pour causer quelque préjudice à quelqu'un. 2. Se pencher.
vers quelqu'un en inclinant une partie du corps. —33LJT (2&0i La chamelle pencha la tête du côté du bât. De là 3. Se pencher, s’incliner ; eé écouter, prêter l’oreille aux paroles de quelqu'un, et être disposé à accorder ce qu’il demande, av.
acc. de la p. On dit aussi : 6 ae a.) Il prêta l’oreille à ses paroles, ef de là, il consentit, il se rendit aux instances d’un tel. 4. Amoindrir, réduire. — aka el 11 diminua la part qui revenait à l’autre.
Er JR, Se 4. Inclinaison, action de se pencher, p. ex., pour parler à quelqu'un ow pour l'écouter. On dit : {1 se
die Il est ton ami, ton Compagnon ,
proprem. c’est vers lui que tu te penches.
Inclination, penchant, sympathie
so 1. Le creux d’une cuiller. 2. Côté (d'un puits).
vÈbe pour (le Qui se penche; de là fém. KLe comme coll. Ceux qui se tournent vers quelqu'un dans le besoin, et en attendent des secours ou des conseils. On dit : Elise pee Ce sont vos clients qui ont besoin de vous.
ge) 1. Incliné. 2. Plus enclin, plus porté à quelque chose.
so fêm. (de gb) Qui se dirige et penche vers le coucher (étoile).
2&01 n. d'act. de la IV. Accueil bienvoillauit fait aux demandes de quelqu’un ; consentement.
je Incliné. On dit : sas! Le J'Y Le vase d’un tel est incliné, pour dire, il
a éprouvé quelque perte ou préjudice.
LS f. O. (n. d’act. As 1. Ranger en ordre, ranger en bataille (ses hommes, ses troupes), av. acc. des p.; et absolum.,
ranger les troupes en bataille. 2. Mettre à la broche les morceaux de viande pour les rôtir et en faire du DES" av. acc. de la viande. 3. Étendre les ailes (se dit d'un oiseau qui vole). #. Aligner ses pieds, les poser sur la même ligne (comp. dE D.
Mettre un i&o par-dessus la selle (Foy.
eo). 6. Traire une femelle dans deux ou trois vases rangés l’un après UC UE acc. de la femelle. IT. (n. d’act. CES) 1. Ranger, disposer en ordre, en série. 2.
Se ranger sur la même ligne, s’aligner.
LEE HI. 1. Se ranger en bataille en présence de l’ennemi, opposer ses rangs à ceux de l'autre, av. acc. de la p. — {5 pale JU Ils se rangèrent en face d’eux pour combattre. 2. S’asseoir sur un banc en face de uen un, av. acc. de la p. IV. Mettre un io par-dessus la selle. VI. Se rte en ordre chacun de son côté, en sorte que les rangs se correspondent. VIII. Lib (n. d’act. Lslabet) Se ranger en bataille,
en ordre, s’aligner.
tue 1.n. d'act. de la I. 2. pl. Lai Ordre, série, rang. 3. Hommes rangés sur
la même ligne; troupes rangées en bataille, ou rang d’horames qui font la prière en commun. — à} L_+e Fossé dont
on entoure une habitation.
s%e 3% Tunique que l’on met sous la cuirasse.
Ar 5°.
kw, pl. | st 1. Banc, banquette en pierre devant une maison ou une mosquée.
On dit aussi : AAJT âge, — sa) Jo!
Du temps de Mahomet, c’élaient de pauvres gens attachés à l’islamisme qui s’abritaient et passaient la nuit à l’entrée de la mosquée, sous un auvent en saillie, fait de branches de palmier. 2. Sorte de console en marbre sur laquelle on met des vases, etc. 3. Matelas de la selle sur lequel on s’assied. #. Petite partie (de toute chose).
LS FO àî Une heure, un certain es-
pace de temps.
4 f à #18 Lo 1. Qui range en ordre, en série.
2, Rangé en ordre, en bataille.
La (fém. de Lil), phiès uatee Qu:
met ses pieds de devant également, en
ordre, sans que l’un dépasse l'autre (bête).
— Au pl, SbLe Anges qui se tiennent debout rangés en ordre, et chantent les louanges de Dieu.—Æu pl. adverbialem., UE En ordre.
pre 1. Qui se tient debout les pieds rangés, sans que l’un dépasse l’autre. 2.
Qui remplit tous les vases à lait rangés sous elle (femelle riche en lait).
GE 1. Disposé en ordre, rangé, formant un série. 2. Mis à la broche pour être rôti. 3. Exposé au soleil pour sécher.
tes pl. usées Lieu où l’on est rangé en série; champ de bataille où les hommes sont rangés en bataille.
Le Assis en face de quelqu'un, av.
gén. de la p.
be fém. bas Rangé en ordre,
hd
en ligne, aligné.
LR fêm. Le Foy. le précéd.
LHXIAD — V. RSS Faire preuve de
force, de MERE Lie Éxsie, jte et Slée 4:
Rue 2. Fort, bte et dont les chairs sont compactes. 3. Violent, dur ;-qui laisse sentir sa force aux faibles et les opprime.
EU Avantage, le dessus que l’on a sur
un homme plus faible.
Dir
f. A.1.Se détourner de quelqu'un et le planter là, av. 32 de la p. De là 2.
Pardonner à quelqu'un, av. 5e de la p.
3. Conduire, faire passer les chameaux à l’abreuvoir, av. acc. des bêles et Le du L.
%. Passer en revue, parcourir (les rangs,
etc.); feuilleter, parcourir (un livre), av.
acc. De là 5. Examiner quelque chose, av. (3 dela ch. 6. Éloigner, renvoyer (un mendiant, etc.), av. acc. de la p. 7. Frapper quelqu'un du plat du sabre ou d’un autre instrument, av. acc. de la p. 8.
Battre des mains, frapper une main contre l’autre (comme font les pleureuses qui feignent le désespoir) (comp. (te). 9.
Aplatir et étendre, étendre à plat. 10.
Faire boire à quelqu'un un coup, une gorgée, av. acc. de la p. 11. (n. d’act.
2e) N’avoir plus de lait, avoir tout son lait tari (se dit d’une chamelle). 12. Fer-
IT. (n. d’act.
PONCUNE : Ë >) 1. Aplaur, étendre en plaques,
rer un cheval, av. acc.
en feuillets, en lames (un corps métallique, un sabre) ; faire une lame. 2. Plaquer. 3.
Battre des mains (comp. (gb). IT. (n.
d’act. lie) 1: Faire face, se présenter en face et par le plus large côté. 2. (n.
d'act. LLC Donner une poignée de main à quelqu'un, lui tendre la main, av.
acc. de la p. 3. Prendre avec toute la main. IV. 1. Retourner, mettre à l’envers.
2, Éloigner, renvoyer (un mendiant, etc.), av. acc. de la p. 3. Aplatir, faire une lame large. V. 1. Regarder une chose du côté le plus large, de face, av. acc. 2. Examiner, considérer une affaire, etc., av, (3 de la ch. (comp. es? V.). VI. 1. Aupl.; Se donner la main, échanger des poignées
de main. 2. Prendre avec toute la main.
DU cie 1. Côté, face. 2. Côté,
flancs (du corps de l’homme). 3. Plat (du
sabre, d'une lame). 4. La pente d’une
montagne la plus rapprochée de la plaine.
LA
AN 7 à
et cie 1. Largeur du front, surtout trop grande et disgracieuse. 2. Trop grande largeur des ganaches du cheval.
On dit: lis at) Nous nous sommes rencontrés bec à bec.
> Le plat du sabre.
Se, pl. se Face, côté plat.
On dit, au fig.: sie a ST II se
laissa prendre, saisir ; il s’est livré.
tourne, av. ,.%. 3. Dont le lait est tar:
Qui détourne. 2. Qui se dé-
HE
ÎL&2 4. Tablette mince en pere (p.
ex., ardoise). 2. pl. sn D el Bus
Chamelle qui a deux bosses ie Rp
] De Les blan-
ches de lames, c.-à-d., les lames des épées ie cp a)
rie 1. Généreux (dans ses largesses).
pées et larges. 3.
Fame, plaque, ou feuille de métal
pl. à-e Sabre à large lame. 5. pl. un a” io Planche mince en pierre; ardoise. 6. Parois du crâne.
Lies 1. Plat et large. — LÉ adver-
ne 1345 bialem. A plat (en parlant du coup porté avec le plat du sabre). 2. Uni, dont la surface est égale et lisse (se dit du visage). 3. Retourné, tourné. #. Qui a la tête trèsaplatie sur les côtés et le front saillant, ou tête dont les côtés sont larges et plats, de manière qu’il ya une grande distance entre le front et l’occiput. 5. Qui a le nez droit et les ailes du nez larges. 6. Dissimulé, hypocrite. 7. Sixième flèche dans le
jeu de flèches.
L.2 PUS
É Qui donne des poignées de main.
LSLS+ En donnant des poignées de main.
PER ASE 1 .
is°Las Poignée de mains.
SE f. I. (n. d’act. S&S) Lier, serrer avec une corde, etc. IT. (n. d’act. S.à) Lier, serrer avec une corde. IV. 1. Foy.
la 1. et la II. 2. Faire à quelqu'un des cadeaux en troupeaux ow en esclaves.
Ke 1. Don, cadeau. 2. pl. SL Lien, entrave, corde, etc., avec laquelle on lie un prisonnier.
Sie Voy. le précèd. 2.
VAN
Je f. I. (n. d’act. ré) Siffler (se dit
d’un homme qui siffle ou du sifflement
des oiseaux de proie et autres).— ;£ (n.
d'act. jé bo, j5èe) Être vide, ne contenir rien (se dit, p. ex., d’une maison où il n’y a Eh, de meubles), av. (y° des ch. On
Lite ? SL 5525 Que Dieu nous préserve du vide des vases! pour dire, de la perte de nos troupeaux, de nos biens, du dénûment. On dit : aslb De La trace de ses pieds est devenue vide, Dee dire, 1l est mort. — ie (n. d’act. ES) Avoir une grande Ratio de bile, être
AN AR très-bilieux. Il. (n. d’act. b es) 1.
Siffler, produire un sifflement. 2. Jauuir,
peindre, teindre en jaune. 3. Vider, ren-
: A L dre vide, av. acc. IV. 1. Etre vide, ne con- !
tenir rien (se dit, p. ex., d’une maison |
dont on a enlevé les meubles), av. QU des
A : } . | ch. 2. Etre pauvre, n’avoir rien. 3. Vider,
rendre vide. IX. Jo et XI. Léel 1:
Être Le 2. Être noir,
pes ‘
ere , je de, pour le sing. et le
pl., etpl., Le) 1. Vide. — jo Fo ei
; if Qui a les mains vides, qui n’a
Cr Maison vide de meubles. —
rien où qui vient les mains vides. — ee Se Entièrement vide. — ie | ve vide, a L&e\ -LT Vases vides. 2.
Zéro, marqué en arabe par un point (+), dont on a fait un O dans les chiffres européens. Le mot chiffre vient de ce mot arabe.
Cuivre jaune
fe 1. Cuivre jaune. 2. Or. 3. Vide. ee 1. Maladie intérieure qui cause la pâleur ou la teinte jaune du visage. 2.
Ver des intestins (qui, selon l'opinion du
vulgaire, ronge les cartilages des côtes). :
ee te hr le mme mme
Ms _ 3. Faim. 4. Cœur, intérieur. 5. Esprit, intelligence. 6. Pacte, alliance. 7. Vide, Sami t UNI &c Vide des vases, mé-
taph. pour pertes dans les troupeaux, des-
truction de troupeaux.
Re et ie, pl. 5 1. Saler, second 2. Ancien nom du De là, au duel, h-2)| Les deux Safer, c.-à-d., le
Moharrem et le Safer.
mois lunaire arabe.
mois de Moharrem.
ie sie, pl. Lèé] Vide. Liet.Uf Vases vides.
aie
. Faim, vide de l’estomac.
ÿ bo 1. Couleur jaune. 2. Pâleur. 83.
Couleur noire. 4. Jaune d'œuf. 5. Cuivre jaune. 6. Mer, masse d’eau salée et d’une teinte Nos couleur de mer.
an Sy et 5 je 4. Saison des moissons.
Automne. — call Pluie d'automne
& é Espèce de dattes du Yémen que l'on cueille et sèche quand elles ne sont pas encore mûres, et avec lesquelles on sucre les mets.
sai , F4 = pe, pl. sys Pauvre, indi- “ F4 “
gent, qui n’a absolument rien. s
le 1. Qui siffle. On dit : ob L po Il n’y a personne à la maison. 2.
T'out oiseau qui siffle, qui produit un sifflement. 3. Espèce de petit oiseau de la famille des passereaux ; et #. Tout oiseau On dit :
pile ue Url Plus peureux que le petit
qui n’est pas oiseau de proie.
oiseau qui siffle.
lie Herbe Re quand elle est des-
séchée,
je 1. pl Restes de nourriture qui
s’attachent aux racines des dents (chez les bestiaux). 2. pl. de Lg le Voy. plus bas.
ot. Sifflement. 2. Eau, matière jaune so le ventre. 3, Bile. 4. Ver des intestins.
ès Artisan en cuivre, qui fait des va- Là en cuivre jaune.
ë AL Cul, derrière. 2
ou lout instrument creux avec lequel on
. Sifflet, appeau,
siffle pour attirer les oiseaux, où pour faire
venir les bestiaux à l’eau.
A Er » Pl) “Lire Herbes fanées et jaunies.
Es i © Espèced’ oiseau au plumagejaune.
ao 1. Sifflement. 2. Saphir, pierre
précieuse.
no Espèce de plante (cassia sophera).
La COCA PEU « . 4 5x Monticule de sable isolé.
sal 1. Jaune. — hé L'or et le safran. 2. Fauve.— ,£ di 425 Surnom des Grecs de l'empire d'Orient, des Romains 3. Noir. 4. Plus vide (comparatif de ÿ£-e) J—ceni|, &o! "1 A LS pe Ho >
La maison la plus vide de tout bien est
du Bas-Empire.
celle où il ne se trouve pas de Coran. 5.
Qui siffle plus, plus grand siffleur ; qui gazouille sans cesse. — M U* pie Plus babillard que le rossignol.
Pic 1. fém. de 2! FRSN PS PR MEN Abeille. — 4v. l'art., :l,&e)l 1. L'or. 2.
Fiel, bile. 3. Arc fait du bois Er qui est jaune. #. Sauterelle sans œufs.
sie 4. n, d’act. de la IX. 2. Couleur
qe me mm oo
RIAC 1347 jaune, 3. Pâleur des joues (Foy. j£ IX.).
ÈS Pauvre, qui n’a rien.
Sins Affamé, qui a le ventre vide.
Dee Qui siffle. — ax.| ice Qui lèche Sont des vents.
#eall Qui se distingue par la couleur jaune, ow par des drapeaux de couleur
Mes
Det 1. Affamé. 2. Malade du &.
et $ fe Rossignol.
PAUL
SLA 1. S'engager seul dans un désert. 2. Dévorer les branches de saule
ae 4. Plaine. 2. Désert.
scie Moineau.
ice, n. d'unité CT Saule.
jé cie Gazouillement des moineaux.
Lie # 2rAE (n. d'act. si 1. Taper légèrement le derrière de la tête à quelqu’un,
av. acc. de la ch. 2. Donner un soufflet, souffleter, av. acc. de la p. IT. Souffleter quelqu'un, av. acc. de la p.
PNIPEA St 2 « 7e
Jlaie, [glaie, pl. lielto Qui reçoit ou qui à reçu des soufflets.
RCE Le haut de la manche d’un habit.
6e Vi 2.5 V àxiss Souffleté, surnom du diable (comp.
Le f. A. (n. d'act. en Saupoudrer, prendre avec la main quelque poudre, et en jeter une certaine quantité sur quelque
chose. IV. Donner à quelqu'un quelque chose ‘en poudre à avaler, av. acc. de la
p. et acc. de la ch. (syn. Let IV.)
VA
Gi f. I. (n. d'act. L$ES) 1. Frapper avec quelque chose de manière à faire entendre un bruit, av. > de l’instr. 2. Agiter et frapper l’un contre l’autre (se dit du vent qui agite les branches des arbres), av. acc. 3. Battre des ailes (se dit des oiseaux), av. > des ailes. 4. Pincer un instrument de musique, toucher de tel ou tel instrument, av. acc. de l'instr.— (Se > sx)] Il joue du luth. 5. (n. d’act. (es iäio) Battre des mains, applaudir, av.
. 6. Conclure un marché, un contrat, convenir de quelque chose en donnant la main (comp. eb), av. À de la p. et acc.
de la ch., ou av. acc. ou ue de la main et > de la ch. dont on convient (comp.
eo I et III.). 7. Frapper quelqu'un Fe quelque chose, av. acc. et >. 8.
Éloigner, écarter, repousser. 9. Pousser (p. ex., la porte pour la fermer ou l’ouvrir). De là 10. Fermer, et 11. contr. Ouvrir (la porte). 12. Rapprocher les paupières, 13. Enduire,
barbouiller de quelque chose, av. acc. el
fermer les yeux, av. acc.
—. 14. Remplir (une coupe). 15. S’éloigner, s’en aller. 16. Transvaser, verser (p. ex., le vin) d’un vase dans l’autre pour le clarifier. — ne (n. d’act. ee 1. Avoir du corps, de l’étoffe, être gros (se dit d’une étoffe). 2. Être effronté (comp. Qy°). I (n. d’act. ES) 1. Mettre sa main dans celle d’un autre, donner une poignée de main en frappant un peu (comme l’on fait quand on conclut un
marché, etc.). De là 2. Conclure un mar-
î r | ee | ché, av. acc. ou >. — mal añge et ' S + LL RTS ,
ëa.)| ati 11 convint avec lui de la vente.
3. Agiter de manière à faire frapper l’un contre l’autre. 4. $’en aller, s’éloigner. 5. Transvaser, verser d’un vase dans un autre (le vin, etc.). 6. Conduire d’un endroit à un autre (p.ex., les bestiaux d’un pré sur un autre), av. acc. 7. Faire le tour de quelque chose, av. acc. de la ch. IIT. 1.
Se tourner tantôt d’un côté, tantôt de l’autre ; changer de position, s’agiter inquiet (p. ex., sur son lit, etc.), av. yxs des flancs. 2. Être en mal de parturition (se dit d’une chamelle). IV. 1. Faire tourner, retourner. 2. Éloigner, repousser. 3.
Pousser et fermer (la porte). #. Remplir (une coupe), av. acc. 5. Transvaser (le vin, etc.). 6. Frapper, mettre sa main dans la main d’un autre; de là, convenir de quelque chose, consentir à..., av. de de la ch., ou uv. acc. de la main et > de la ch.— 155$ 355 7 J1 lui donna la main (en signe d'accord) pour telle chose.
7. Traire les femelles de son troupeau une lois seulement par jour, av. acc. 8. Lite!
es On leur donna de quoi se rassasier. V. 1. Se rouler (se dit, p.ex.,
des animaux qui se roulent par terre
tantôt sur le dos, tantôt sur le ventre). 2.
S’agiter. 3. Être ballotté. 4. Se mettre à quelque chose, aborder une chose, av. à de la ch. VI. Au pl. 1. Se donner la main, les mains, les uns aux autres. De là 9, Convenir de..….., conclure un marché, etc. VIL 1. Être tourné, retourné en sens
opposé. 2. Être repoussé, écarté. VILL.
cb 1. Être agité et secoué, être battu, ballotté (par le vent, etc.). 2. Avoir les cordes en mouvement, trembler, tressaillir sous les doigts (se dit d’un instrument à à cordes touchées par le musicien).
Co
du cou. 3. Côté de la bouche, la ganache
TT Côté, flanc. 2. Côté
du cheval.—{ 1 Li£ Les deux ganaches du cheval. #. Visage, face. 5. Le pied d’une montagne. 6. Eau jaunâtre qui sort d'une outre neuve. 7. Conclusion d’un marché, poignée de main donnée en signe
d'accord.
Lie 1. Un battant de la porte à deux |
eue 2, Volet.
be Côté.
Le 1. Eau jaunâtre qui sort d’une
outre neuve. 2. Côté.
Mo {. Coup accompagné de bruit quand on met une main dans l’autre. De [à 2 Accord fait entre deux personnes ; marché
conclu.—is?}, && Marché avantageux
— ils à Mi Marché à perte.
il o Compagnie d'hôtes qui arrivent
D emle chez quelqu’un.
#7 sy
ie, pl. LS 1. Peau qui est sous la peau extérieure du corps. 2. Peau de toute la surface du ventre. 3. Péritoine.
äléc 1. Qui voyage beaucoup. 2. Qui vend beaucoup, où qui conclut de nombreux marchés (proprem. qui met souvent
la main dans la main des acheteurs).
le pl. (de 852) Événements fi-
cheux, malheurs, accidents; coups du sort.
Le 1349 ORNT è x
Lie 1. Epais, gros, qui a du corps, de l’étoffe (se dit des étoffes). 2. Impudent, effronté.
gl pl. (de ike) Événements fàcheux, accidents (77 oy. (le).
CSL 1. Qui se tourne et retourne de noue côtés, couché tantôt sur un côté, tantôt sur l’autre. 2. Qui se roule, qui se vauire.
RS Vin étendu, délayé d’eau.
De f. I. (n. d'act. ES 1. Avoir trois pieds appuyés sur le sol, et ne le toucher que légèrement avec le sabot du quatrième pied (se dit du cheval qui se tient de cette manière). 2. Tenir les deux pieds alignés (se dit d’un ‘homme en prière o% d’un quadrupède). Foy. Née. 3. Renverser, jeter quelqu'un par terre, av. > IL. (n. d’act.
Aa re) Se faire un nid, un trou (se dit
et acc. du sol.
de la p.
des guèpes). VI. Æ4u pl., Se partager par
portions égales l’eau à boire (comme il ar-
re ne le ur
Sue 2, Pièce de cuir que l’on étend
par terre en aus de nappe pour faire le
repas (syn. Li s C
LÉ et re 1. Vase en cuir avec le-
sie 3. Voy. iii.
quel on puise de l’eau ou dans lequel on fait ses ablutions. 2. Sac en cuir dans lequel le berger serre ses provisions et les menus ustensiles.
Dept. HET. Foy. 2 2. Nid, HoË de la guëpe; BAÉRIgRe 3. Épi.
je n. d’unilé de he
1350 uo NUE 79 È k .
QoLe, pl. Die 1. Qui à trois pieds posés sur le sol et ne fait que le toucher légèrement du sabot du quatrième (cheval).
Veine saphène (dans la jambe
Lie Qui appuie sur le sol trois pieds et ne le touche que légèrement du sabot du quatrième (jument).
Au se NOT
Re f. O. (n. d'act. she, lo, so) 1.
Être pur, clair, limpide {se dit de l’eau, des boissons). 2. Être serein, clair (se dit d’un ciel sans nuages). 3. fig. Être pur de cœur, d’intentions. #. Prendre, enlever la partie la plus pure, la meilleure, écrémer une chose, av. acc. de la ch. sur laquelle on l’enlève; ex.: EC L£c Il a pris la meilleure partie dans le chaudron. 5.
Abonder en lait (se dit d’une femelle). —
Go Voy. le précéd. 5. IL. (mn. d'act.
RE) Épurer, clarifier. IL. (n. d’act.
partie d’une chose, l’écrémer, av. acc
_(Voy. la LE. #.). 2. Choisir. 3. Regarder
comme pur, sans mélange. #. Prendre,
enlever tout, de manière à faire place nette. ds pour Éus fem. file 1 Poe AUS limpide. a Serein (jour, ciel). — Qyeiia)] lo (Jour) pendant lequel le soleil luit de tout son éclat. —_ $Le Fe Jour pur, pour jour froid. 3. Brillant, qui a de l'éclat (sabre).
As 1. Pureté, limpidité, état de ce qui est clair, pur, serein. 2. La meilleure ct la plus pure partie d’une chose. 3. Eau
pure et aies
Ssbo, bo, se 1. Élite, choix, la meilleure partie d’une chose, ce que l’on choisit d’entre plusieurs. — NE sl Celui que Dieu a choisi dans sa création, c.-à-d., eos 2. Ami.
Sy pl. os SbE Rocher.
nie 1. Clair, serein (jour). 2. Second jour du froid (de la saison froide qui commence).
L je. Rocher.
lie 1. Pureté, limpidité. 2. fig. Pureté
de. cœur, d'intention. 3. Amitié sincère.
fic, pl. é EEE, pl. ide di Last, ES Ce Rocher. — FE LEA Écho.
On dit : &l&c ç55 Ÿ Son rocher n’hu-
mecte pas, ne laisse pas tomber une goutte,
on SA
pour dire, il est très-avare, il ne donne ps rien.
ie , pl. LAS 1. Pur, clair, limpide.
JR ‘ Choïsi, de SE 3. Pur de cœur, d’intention (ami, amie). On dit : Le ONE JŸ Une telle est son amie. #. La meilleure partie d’une chose, le choix. 5. Partie du butin que le chef choisit pour lui avant d'en faire le partage entre ses troupes.
LES 4. fém. de A0 1.2. 3.3 2 pl.
Llic La part de butin qui appartient au chef de l’armée, et qu’il prend pour lui avant le partage. 3. Palmier riche en fruits, qui rend beaucoup. #. Chamelle qui donne beaucoup de lait. 5. Safia, n. de femme.
nie Premier jour du froid, de la saison froide.
el Plus clair, plus pur, plus limpide; le plus clair, le plus Jnpioe le plus pur.
ol. 2, Rocher.
Bla Étoftes rte Res, pl. LS Filtre pour clarifier,
_ pour filtrer.
ie 1. fém. de
; Épuré, clarifié.
COTE AN Cr PA <
Liber, pl. Css Elu, choisi comme
le meilleur. De là, ab oil L’élu, c.-à- 410t9
d., Mahomet (syn. as).
sx© f. I. Produire un bruit (se dit du bruit que produit le caméléon).
Le Bruit que produit un clou que l’on enfonce dans le bois.
PRIE i SA 1. Taper, frapper quelqu'un dela paume de la main, av. acc. de la p. 2
frapper un corps sec. 3. Elever, exhausser
mr mr,
Je 1351 (un mur, un édifice), av. acc. 4. Ramasser, rassembler, amonceler. 5. Gazouiller (se dit d’un oiseau). — ie 1. Être proche, voisin. 2. contr. Être éloigné. JIT.
(n. d'act. Lie, La) Se trouver auprès de quelqu'un, avec quelqu'un, av.
acc. de la p. IV. 1. S’approcher, être près de quelqu'un et à portée, av. acc. de la p. (se dit, p. ex., du gibier, quand il vient. assez près pour pouvoir être facilement atteint). 2. Approcher, faire venir plus près. ; 4
ais pl. Ile, De 1. Long et mince (se dit des choses, des animaux, des hommes). 2. Petit de chameau (7. __&.).
Le plus long pilier sur lequel Ja tente s'appuie
HU 1. Proximité. 2. contr. Éloigne-
ment. 3. Proche.
U L&ce Marchand de parfums.
ste Calvitie.
ARE IE a » À ane (n. d'act. _&) Etre chauve.
UOTE UT à REY fem. LS Chauve.
Ge
LC f.A.1.Briser (les pierres) avec un
marteau lourd et pointu ( js3le). 2. Brû-
ler, agir sur un corps par une chaleur intense (se dit d’un soleil brûlant), av. acc.
3. Allumer (le feu), av. acc. 4. Être trèsaigre (se dit du lait). 5. Frapper quelqu'un d’un bâton, av. acc. de la p. et = de la ch. — Au UE ie Être frappé. On dit : D Y à jo On l’a jeté avec violence par terre. IT. Allumer {le feu), av. acc.
IV. Brüler, agir par l'intensité de sa cha
Rx KE
leur (se dit d’un soleil brûlant). V. 1. Être | 2. Qui à une vue perçante (oiseau de proie,
allumé (se dit du feu). 2. Chasser avec un oiseau de proie; chasser au faucon. 3.
S'arrêter, faire halte dans un lieu, av. > du lieu. VII. 22 et pi! Être allumé (se dit du feu). XI. joel Être très-aigre (se dit du si
a pr SLT #1, AE #
lie, yèe 1. En gén., tout oiseau de proie. 2. Faucon. — le je Oiseau de proie doué d’une vue perçante. 3. Lait très-aigre. #. Intensité de l’ardeur du soleil. 5. Eau gâtée. 6. Mauvais penchants, mauvaises passions. 7. Membrane qui entoure le foie. 8. pl. 5£e, js Imprécation, jurement. 9. Miel, c.-à-d. substance sucrée des dattes ou du raisin sec. 10.
Homme généreux.
Je 4. Miel, c.-à-d. substance sucrée des dattes, des raisins. 2. Dattes, etc., très-sucrées et qui se couvrent d’une substance sucrée. 3. Feuillage tombé des
plantes Le et 5e. 4. Enfer. Foy. je.
ie 1. Sucré, candi (se dit des dattes, du
raisin). On ajoule souvent le syn. JE 2: fêm. SE Qui a une vue perçante et beaucoup d'intelligence.
do Mensonge. — ps PAIE Le Il
nous vint faire un tas de mensonges.
Fe
RCA Ci
#,èe 1. Un peu de lait très-aigre. 2.
é Intensité des rayons du soleil.
ee ; k x 8e Reste d’eau dans un réservoir salie
d'urine et d’ordures.
#5 4. Qui brise, qui fend les pierres.
ete}
S5LC 1. fm. de LS. 2. Qui brise, qui fend. 3. Malheur, calamité qui fond sur quelqu'un .
55e 1. Grande hache. 2. Marteau lourd et pointu à un bout avec lequel on brise les pierres.
à, 5e 1. Intérieur du haut du crâne qui garantit le cerveau. 2. Le troisième ciel. 3. Langue.
et soigne les oiseaux de chasse. 2. Menteur.
Fauconnier, homme qui élève
3. Qui fait des imprécations, qui éclate en malédictions. #. Blasphémateur, impie. 5.
Qui fait et vend du sirop de dattes ({_y«s 2).
COR" à ASE À
5) Mensonge (syn. sy).
Ba. Grandehache. 2. Grand marteau.
5 Foy. L:33 sous a et En).
el Plus sucré, qui contient plus de substance sucrée (datte).
+ “# À À , te
y Sucré et amolli par ] addition de la
substance sucrée des dattes Je.
ET,
f. A. (n. d’act. 2) 1. S'écarter dela droite ligne, dévier. 2. Æu fig., Gauchir, s’écarter du chemin de la vertu, du devoir. 3. (n. d’act. Éèe ELLe, eric) Chanter (se dit du coq). #. (n. d’act.
sie) Frapper quelqu'un à la tête, particulièrem. à l'endroit ëx5. 5. Imprimer à quelqu'un sur le visage ou sur la tête une marque à l’aide d’un fer rougi au feu, av. acc. de la p. et = de la ch. 6. Jeter quelqu'un, renverser par terre, av. = de
la p. et acc. du sol. 7. Tomber, se pro-
Eve sterner devant quelqu'un, av. Jdelap. 8.
Lâcher un pet, av. &. 9. Dire un mensonge. 10. pour Lee Frapper, atteindre quelqu'un (se dit de la foudre). On du:
Ax5Lo)| axe Il a été frappé par la foudre (qui l’a tué ou seulement étourdi). — L&S 1. Être frappé, atteint par la foudre.
9! S'ébouler, tomber en ruine par un éboulement (se dit d’un puits). 3. Avoir une tache blanche au milieu de la tête. — ee Être couvert de gelée blanche (se dit du so]). IT. (n. d’act. ES Jurer une chose, .Pattester à quelqu’un, l’affirmer par serment, av. A de la p. IV. 1. Entrer sur le sol couvert de gelée blanche, ou dans la saison où la gelée blanche couvre habituellement le sol. 2. Couvrir le sol (se dit de la gelée blanche). — 4u passif, si) Être couvert de gelée blanche (se dit du sol). — ue Frapper quelqu'un sur la tête, av. acc. de la p.
s\ ? La L4 LR Plage, étendue de pays, contrée.
ec Malaise causé par une trop grande chaleur.
_ Indisposé, qui éprouve un malaise ’ par suite d’une grande chaleur.
te 4. Qui dévie, qui s’écarte de la ligne droite. 2. Menteur. — ge be Tais-toi, menteur!
# C4 7 … is5L2 Foudre. Foy. ätel.
élèe 1. Linge que les femmes mettent sur les cheveux, de peur que la pommade ne salisse la coiffure. 2. Muselière que lon met sur le nez du chameau. 3. Voile, au-
trem. Ex: 4. Marque imprimée sur le
L LA
RÈAO derrière de la tête (J}33) d’un chameau.
Ace 14 ax Tache blanche au milieu de la tête
(chez les chameaux, les oiseaux, etc.).
TA 1‘ w ‘ V4 o
LATE et cxûe 1. Premiers petits qu’une femelle met bas. 2. Petit de chameau qui va paître au printemps, quand les herbes sont couvertes de gelée blanche.
ei 1. Gelée blanche. 2. Æspèce de nd
ë990, pl. re 1. Milieu de la tête marqué d’une tache blanche (chez les animaux). 2. Fort de la mêlée, endroit où les coups échangés des deux côtés tombent dru. 3. Creux fait au milieu, p. ex., d’un plat de gruau, d’un mets qui a de la consistance, pour y mettre du beurre, qui fond ensuite. #. Linge que les femmes mettent sur les cheveux pour que la coiffure ne soit pas salie par la pommade. 5. Bandeau sur la tête.
EE Qui a une tache blanche au milieu de la tête.
lat 1. fém. de AC De là, par analogie, <Lxñ-e)| Soleil. 2. Espèce d'oiseau au plumage vert, avec quelques plumes blanches au sommet de la tête.
$ É ta PARTIS. u À
Ê. pl. =: 1. Qui a une voix s0onore, retentissante. 2. Qui n’est jamais embarrassé quand il faut répondre. De là
Éloquent (orateur
F Gi : #, Fe ‘ pie, fém. ice Couvert de gelée blanche.
#7, La LA xSA2 (n. d'act. S;xêc) Crier à l'oreille de quelqu'un en approchant la bouche de
son oreille. IV. S’envoler à cause de l’in-
ie
tensité de la chaleur (se dit des sauterelles). ET 1. Eau froide. 2. Eau saumâtre et gâtée.
AR OT (n. d'act. ee î &e) 1. Pour fourbir, rendre lisse et luisant; lisser (le papier) ; repasser (le linge), av. acc. 2.
Frapper avec un bâton, av. acc. de la p.
et — de l’instr. 3. Jeter quelqu'un à terre, av. > de la p. et acc. du lieu. #. Amaïgrir, rendre maigre, au. &CC.
Jac1. Flancs, hypocondres.—4u duel, JE Les deux côtés du ventre à droite F à gauche du nombril. 2. Côté. 3. Agile
et ee à la course (cheval).
Je Longueur des flancs.
jec Mince des flancs.
JL, pl. 15e Qui polit, qui fourbit.
Le 1. Polissage, fourbissage, lissage.
— AE Jlie Soins qu'on prend des chevaux pour les tenir propres et les bien nourrir. 2. Flancs.
ie Polisseur, fourbisseur.
NE ie Flancs, hypocondres.
Ja Poli, fourbi, luisant.
He pl. della et iisLLe 4. Fourbisseur, posa (de sabres, etc.). 2. Qui aiguise les lames de sabre.
Je Polissoir (p. ex., pierre ou coquillage avec lesquels on polit et donne du lustre aux sabres, au papier).
es Coquillage avec lequel on polit le papier, etc.
RES Poli, fourbi PARC lissé (pa-
pier, etc.).
mme mms mm
ER he — ae 4. Dur. 2. Fort,
robuste et qui mange Dean (chameau).
3. Blanc. 4. Rouge. 5. Dur et fort (se dit en parlant de la tête, du crâne).
ME et ic Slaves, peuple : nom générique donné par les Arabes aux peuples du nord-est de l'Europe. — ile
ai Ji Éthiopiens.
LEE (n. d'act. SL) 1. Frapper vio-
lemment sur le cou. 2. Piler, broyer. 3 Fermer (la porte). #. Se durcir, devenir dur et compacte (se dit des chairs) pour IRe (n. d’act. AS) Chanceler, avoir pa genoux tremblants, ou les tendons 53e affaiblis. VIIL. ét Se heurter l’un contre l’autre (se dit des pentes
SLS (Au pers. 2) ), pl. Jo, mio AS! Acte, pièce sntbentiques arrêt du juge dressé en forme et revêtu de signature. ;
HEC ir Foy GE.
ie Chaleur brûlante de midi. On du:
Mel Nb at à) Je l’ai rencontré dans la pi forte chaleur de midi (Foy. ste).
ae 1. n. d’act. de la I. 2. à d'esprit, imbécile.
S KE Greffier qui dresse les actes ou les sentences des juges.
ve M | 1. Qui a les jambes minces, chancelantes, les tendons faibles, ce qui fait que les genoux s’entrechoquent facilement.
2. Fort, robuste, d’une charpente osseuse forte. 3. Dur. — (y Sue Qui a l’oreille dure, qui, entend mal.
der, fem. iQ 14. Fort, robuste (cha-
ie
meau, âne, homme). 2. Æspèce de verrou
avec lequel on ferme la porte.
/ se f. O. (n. d’act. 119) 4. Broyer, écraser avec une pierre, av. acc. et >. 2.
Battre, frapper, ballotter.— 4S1, axe PA Les vicissitudes du sort l’ont ballotté.
Chasser quelqu'un à coups de
Agiter le mors dans la bouche et allonger la tête, av. EE du mors (se dit d’un cheval qui ronge son frein et porte à chaque instant la tête en avant).
pe Qui frappe. —4u pl., FS2 Sabots (de chevaux).
plie pl. (de &SLe, fêm. de pÆte) Malheurs, calamités, coups du sort.
er 1. n. d’act. de la T. 2. Choc vio-
lent, coup appliqué avec force.
# ste 1. Etre attaché, s'attacher, s’accrocher. 2. Être assidu, travailler, s'appliquer
avec zèle à quelque chose.
ci Ua
Le f. TJ. (n. d'act. I) 1. Crier, pousser un cri. 2. Sonner, retentir (se dit, p. ex., du mors du cheval, quand celui-ci le tourne et retourne dans la bouche, d’un casque , du fer, en gén., d’un clou qu’on enfonce dans un corps dur et qui n’entre pas sous les coups du marteau, etc.). 8.
Faire entendre un bruit dans les intestins (se dit d’un chameau quand il boit et que l’eau pénètre avec bruit dans les intestins desséchés par une longue soif, ou d’une outre desséchée dans laquelle on verse de
… l’eau, où elle produit d’abord une sorte de
son). De là 4. Être sec, desséché (se dit |
Je
d'un sac en cuir, d’une outre). 5. (n. d'act. f pk Être gâté et puer (se dit dé l’eau ou des viandes). 6. f. O. Surprendre quelqu'un, tomber inopinément sur quelqu'un (se dit d’un malheur), av. acc. de la p.
On dise LAN mie Le malheur les frappa. 7. Doubler l’intérieur de la chaussure d’un morceau de cuir, av. acc. 8.
(n. d’act. Le) Clarifier (une boisson), av.
c.; laYer (les grains, etc.) pour les nettoyer et en séparer la terre, av. acc. des grains, elc. Il. Sentir très-mauvais, puer (se dit des viandes). IV. 1. Sentir trèsmauvais, puer. 2. Gâter, altérer (l’eau, On dit : pi) LI LOT Le temps
long que l’eau est restée (sans être em-
ete,
ployée) l’a gâtée.
he 4. n. d’act. de la 1. 8. 2. Pluie abondante. 3. contr. Pluie légère qui
tombe cà et là comme une rosée.
ie pl. Ar Le 1. Serpent mince et rie vivant dans HE ATe (Les Arabes trouvent que sa têle ressemble à celle de l’homme, et croient que son aspect cause à l’homme une telle frayeur, qu’il en meurt.) 2. fig. Homme méchant, que tout le monde fuit; vipère, basilic. On dit, pour donner à l'expression plus de force : : Jo Je ie J- Serpent de la roche, vipère. De là métaphor., pl. Je Sabre très-tranchant, pour ainsi dire, un basilic, 3. Semblable, pareil. 4. Foy. ae
e Gâté, altéré et puant (se dit des
viandes, de l’eau, etc.).
Ne: V'oy. sous Nes
Mollesse des viandes trempées et humides
nue Qui tombe sur le sol et y fait des
gerçures, des fentes (pluie).
A oi Malheur, coup du sort.
Late 1. Gâté et puant. 2. Qui produit un bruit (se dit des choses sèches quand on les touche ou qu'elles se heurtent).
Se, pl. io 1. Tige de la bottine.
Doublure de la bottine.
LLANA
SN Les gouttes d’eau qui se répandent
quand on verse de l’eau.
are 1. n. d’act. de la XI. 2. Bruit de aie quand elle entre dans un trou. 3.
Son, bruit que produit le fer qui heurte contre un corps. Foy. la I.
IR n. d'unité Le Espèce de ee que les chameaux Fe On dit d'un homme prompt à faire un serment Sans réfléchir : LA) BEA ju Bis Il a bien vite juré, tout comme fait le chameau,
qui a bien vite enlevé la plante &LL.
ms | | | |
boue sèche, etc.
cs Filtre, vase dans lequel on elarifie
une boisson.
ss 9 L JS 1. Pluie abondante. 2. fig. Homme
généreux. 3. Bottier, qui fait des bottines
4 1 7 # t ‘ bé butse f. ZI. (n. d’'act. Le) 1. Pendre
quelqu'un au gibet, ou crucifier, mettre en croix, faire subir le supplice de la croix, av. acc. de la p. 2. Mettre deux morceaux de bois en croix, en sautoir, pour maintenir un seau. 3, Rôtir (de la viande). 4.
Tirer, extraire la moelle des os, av. acc.
des os. 5. f. I. O. Brûler, faire consumer par le feu. 6. Tenir quelqu'un sans relàche {se dit d’un accès de fièvre), an. de de la p. On dit : su ae de. — ie Être dur (au toucher). — Le Être fort, robuste et dur. II. (n. d’act.
Lei) 1. Pendre ow crucifier, faire subir le supplice de la croix, av. acc. de la p. 2. Faire quelque chose en forme de croix, ou donner à une étofle le dessin qui offre des croix, av. acc. de l’étoffe. 3. Faire le signe de la croix, se signer. 4. Endurcir, rendre dur. 5. Se durcir (se dit d’une IV. Se tenir
debout et lever la tête (se dit d’une cha-
datte desséchée et durcie).
melle qui prend cette posture, comme si elle cherchait à recueillir tout son lait pour allaiter le petit qui la tette). V. {. Se durcir. 2. fig. S'endurcir, s’armer de patience où d'énergie. 3. Se mettre en travers. VII. (n. d'acl. ILE Tirer la
cute
° moelle des os ou la graisse broyée (p. ex., pour en graisser un mets, etc.), av. acc.
ul 1. Dur, au pr. et au fig. De là:
Lex)! ue Celui dont le bâton est dur, c.-à-d., qui gouverne avec un sceptre de fer. 2. Endurci au travail (homme, bête de somme). 3. pl. aie | ds is el Épine dorsale ; reins. De là, HAE à An S: | Son propre fils.—4)Le AS u” De ses propres biens. — Lc)| F = Issu d’une famille noble et ancienne. 4.
Le milieu, le cœur (d'une chose). 5. Force,
. vigueur. 6. pl. ile Sol dur et pierreux.
PA ‘ s 5
be 1. Épine dorsale. 2. Moelle. — LiLo)| ls-e| Ceux qui ramassent les os, en tirent la moelle, ow les broient et en tirent la graisse. 3. Terrain dur et pierreux.
CA F. # 0 A . C
vou ETS 1. Dur. 2. Pierre à alguiser.
JLS 1. Reins. 2. Accompagnée de frisson (fièvre).
nie et ne 1. Qui sert à aiguiser, à affiler. 2. Pierre à aiguiser. 8. Pointu.
a 1. Dureté. 2. Force, Éeit Las 1 Dur 2 pl. Br ï ol Croix de bois de supplice. 3. Signe de la croix. De là #. Drapeau, étendard (chez les chrétiens). De là 5. Dans le Bas-Empire, ann corps de dix mille hommes.
pl. Site > Crucifié. 7. Moelle des os
ARS 4. n. d’act. de la IX. Crucifiement ou action de pendre ou de mettre en croix. 2. Signe de la croix (chez les chrétiens). 3. Certaine manière de nouer le
voile de femme (tes) sur la tête. 4. pl.
’ ‘ Hi s 1 JL; Croix, parures en forme de croix.
Aer 1. Pendu ou crucifié, mis en croix. 2. Marqué de croix, dont le dessin représente des croix (étofle). 3. Aiguisé, repassé. 4. fém. CAL Mèlé, graissé avec La.
de la moelle (x
LES Desséché (en parlant des dattes) (Hot Je).
Los, pl. LAUSS 1. Crucifié. 2 ad she Qui a un violent accès de fièvre (Foy. Le).
Lake — LAS pâte @à jouer).
/ / ee f. Z. 1. Frapper avec le sabre,
donner un coup de sabre, av. acc. de la p.
2. Verser le contenu d’un verre, d’une coupe, av. acc., vider une coupe. 3. Faire aller son cheval le pas DS y- 4. Être clair et aqueux, contenir plus d’eau que de parties grasses (se dit du lait, d’une soupe).
— Mis (n. d’act. SES Être haut, large, ouvert (se dit du front). IV. Tirer (le sabre) du fourreau (syn. Aro it). VIT. S élancer, partir et dépasser les autres. ENS 1. n. d’act. de la I. 2. Haut,
CRAN LE
Qui a le front haut, large. 3. Place vaste et
large, ouvert (front).
unie. #4. Sabre bien poli et bien affilé. 5.
Tiré du fourreau (sabre). On dit: & 2 LL AMIE Ille frappa avec le sabre nu tiré du fourreau. 6. Uni, sans poil, qui n’est pas velu. 7. Grand couteau, coutelas. 8. Homme très-actif et qui sait se
retourner et. mener à bien ses affaires.
HA Voleur.
UT Tiré du fourreau. 2. pl. AUS Coutelas.
oo 6 gb 1. Véloce, agile, rapide à la course et plein d’ardeur (cheval). 2 Fort, robuste (âne). 3. Qui n’est pas velu.
Eh 1. Bien poli et aiguisé (sabre).
2, tire du fourreau (sabre).
At Voy. Him ua
Li Tiré du fourreau.
ee et EN, pl. JL Homme très- QAUE, Voy. FN
EALE Poli et aigu (sabre).
a re 1. Voy. Dr
poli et très-aigu (sabre).
2, Très-bien
a FAN: 4
KL Plagiat qui consiste en ce que le poûte s’approprie un vers tout entier d'un autre poëte et l’insère dans son
poëme.
4 f eu 1. Fondre l'argent. 2. Frotter (les
parties naturelles). De là 3. Frapper avec un bâton, av. acc. et > ; donner à quel-
qu'un une rincée. III. Æu passif, DJ
Être recourbé, crochu comme le
ol. 2, Être en argent. VI. Simuler
la surdité, faire le sourd. Foy. nr VI.
# fs
m Pièces de monnaie de bon aloïi.
de Cr
# Lo ?
He 1. Argent, métal. 2. fem. Sie Le
Surdité, Foy. À
coll., n. d'unité ie Ver à soie.
Die sans mélange, de bon aloi.
ADR QU
jle/ye 4. Bâton court et crochu, en forme de houlette, sur lequel on s’appuie
étant assis en appuyant l’aisselle sur la
CRTC EST
Lo e cambrure. 2. Mail où bâton crochu avec lequel, étant à cheval et lancé au galop, on enlève la boule qui est par terre (dans le jeu du mail). ie Lingot d'argent pur.
GC £ à \ 1. Dur et à la surface unie. 2.
Sul Voy. te
Rats f. A. {n. d’act. Lie ) 4. Être en
bon état, bien conservé, sans défaut, en bon ordre (se dit de toute chose). 2. Être bien arrangé, comme il faut, p. ex., être cuit à point (en parlant des mets, de la friture). 3. Être probe, intègre, vertueux bte Lee “rates
| ,N, La} 11 y a deux classes en fait
(opp. à Jus). — sil
Qt) Sons TS He
d'hommes dont la vertu fait le bien et dont la corruption fait le malheur des hommes, ce sont les hommes de science et les gouvernants. #. Convenir, s'adapter, aller bien à une chose ou à une personne, faire l'affaire de quelqu'un, av. J. On di:
SV
te convient. —
LS (Ss Cela fait ton affaire, cela - L: Même signif. WI. s Sat 2
(n. d'act. De, iles) Se réconcilier, faire la Fa avec quelqu'un, av. acc.
de la p. IV. 1. Arranger, ajuster, rétablir le bon ordre dans quelque chose. On dit :
be sé rate Elle s’ajusta, arrangea sa coiffure ow sa mise. 2. Corriger, rectifier. 3. Faire bien, agir en homme vertueux, s'emploie sans régime (opp. à Ka 1V.). #. Accorder (un instrument de mu-
sique). 5. Faire du bien à quelqu'un, av.
ee d_ dela p. (syn. Que IV). V el et | HEeX Se réconcilier, faire la paix les uns avec les autres). VII. S’arranger, être mis en ordre. — Jls pl sb L’afw\1.Se réconcilier, faire 2. Contomber d’accord relativement à quelque chose, av. de de la ch. (syn.
(5 LT). X. 1. Trouver une chose
faire s’arrangea et devint facile.
no et la paix (les uns avec les autres).
venir,
bonne, en bon état ; regarder comme bon, correct; de là, se plaire dans quelque chose. 2. Demander à quelqu'un de mettre la paix, deréconcilier, 3. Exiger, prier, souhaiter qu'une chose soit bonne ou en
bon état.
Pad
Entier, complet, parfait.
à eV
VS masc. et fêm: Paix. — LS De la manière pacifique, sans coup férir ; par reddition (en parlant d’une place) (opp. à LS).
“J Lo 1. Bon, en bon état, sans défaut.
pl. rég. GLS Probe, intègre, pieux, vertueux
Fat LA ësLS 1. fém. de Le. 2. Femme
vertueuse. 3. Le bien, bonne action. — BAAAUE CT) nr Faites le bien.
en Voy. le précéd.
AS 4. Bon état, exempt de défaut. 2.
Bon ordre, organisation (opp. à 3Luë). 8.
Paix, réconciliation.
Lo et - Ve Surnom de la Mecque.
C ea
54 10 Bon état.
ee eq ttes ntm tab te-atat semer von émriamar mere mme
ie
sale —
Er
2, pl. te Probe, intègre, vertueux, pieux.
bel et SIA R pl. Lola SL |
Usage technique d’un mot, significa
tion particulière à la langue d’unescience,
d’un art, etc. (opp. à s), signification du
langage usuel). 2. Mot technique.
Pu RE (mot, locution).
4 s (opp. à Suis) 1. Qui arrange,
qui Te qui rétablit le bon état ow le bon ordre. 2. Qui corrige, qui rectifie, qui
améliore. 3. Qui fait le bien.
LS Des APS réconciliation.
rs pl AN EE 1. Cause du bien,
ce qui améliore, ce qui rétablit le bon ordre. 2. Avantage, utilité. 3. Affaire, bedes (syn. ile,
iles Affaire ordinaire, courante.
A WT. _ a Simuler la surdité,
faire le sourd (Foy. ). IX. Être cou-
ché sur un côté.
S & ‘ Sourd.
La
ae dans cette expression ae lo
de nee (gale).
fie Pernicieux, fatal. — .: Le NC
Malheur terrible, grande calamité.
ae Sourd. 2. fém. NEA pl.
A = Galeux (chameau).
IV. cotes Se dresser et se
tenir debout.
PNA VF ’ $S & { (2 ’ SES LS He TE ile, fie,
: sk re aaatame
1360 ste tte Fort, robuste et bon marcheur (chameau).
© — IV. ke! 1. Se dresser et
ZX.
se tenir debout. 2. Se mettre en colère.
E 1. Violent, véhément, qui envahit et pénètre partout. 2. Inaccessible (montagne).
ss 1 c S \ 6 s
ee et ee Foy. le précéd. 1.
/ LE f. I. 1. Être dur (se dit du sol). 2
(n. d’act. Sie Être dur (se dit d’un bri- . quet dur quand il sonne étant battu ow frotté, mais ne donne pas de feu). 7. S).
3. Claquer (se dit des dents). 4. Frapper le sol (dur) avec les pieds de devant, faire résonner le sol sous ses pieds (se dit du cheval lancé au galop). 8. Gravirune montagne, av. L3. 6. Paraître (se dit de la calvitie qui se voit sur une tête chauve).— hf Être dur, au fig., être dur à la détente, être avare. II. (n. d’act. LE Être très-avare. IV. 1. Avoir un briquet trèsdur, qui ne donne pas de feu (Foy. d;).
2, Être dur (se dit d’un tel briquet). V.
S'endurcir, s’armer de patience et sup-
porter héroïquement les peines, etc.) (syn.
Jes V., et na Ve LS Ke pl. SNS t4, Aride, dur et
qui ne produit rien (rocher, sol). 2. Dur
à la détente, avare. 3. Qui ne sue pas, qui sue fort peu (cheval, ce qui est Pindice d’une race inférieure). #. fém. + SSLS
Robuste:
re ‘ SJ Très-dur (se dit du bois qui ne
pe
ja
doit pas être employé pour briquet, comme trop dur et ne donnant pas de feu).
LS fém. (de SLe), pl. JS Qui craque, qu grince (dent).
4e et $ Le Sol dur.
ARTE En gén., . Dur. 2. Trop dur, qui ne donne pas de feu, si fort qu’on le frotte (briquet de bois. Foy. +). (Se dit aussi d'une marmite dans laquelle le contenu ne bout pas vite.) 3. Qui ne sue pas, qui sue peu (cheval). #. Qui ne donne que fort peu de lait (chamelle). 5. Séparé, isolé.
Qui gravit la montagne pour s’y réfugier
UE 1. Dur. 2. Avare.
Aie SV Qui donne peu de lait ( CIE |
ze 4. Pierre énorme. 2.
fém. ae Qui a un corps énorme (se dit d’une femme, etc.).
C te , fém. 8 Fort, robuste et énorme.
#, # ‘ cd a tale, fêm. ARE pl. ae 1. Qui a les sabots énormes et durs. 2.
Lion.
el SLS Tion:
f / UE e AN FD Doté [n. d'act. LAS, CLS) 1
Sonner, résonner, retentir (se dit d’un corps dur, agité (p. ex., du mors que le cheval tourne et retourne dans la bouche).
2. Gronder, retentir avec fracas (se dit du tonnerre quand le bruit en est clair, et non pas sourd et lointain). De là 3. Tonner, mélaph., proférer des menaces et faire
trembler. #. Parler avec affectation et pour
joie
étaler son esprit. 5. Tuer le chef de l’armée ennemie. II. 1. Produire un son métallique (se dit, p. ex., du mors du cheval, quand celui-ci le tourne et le retourne dans sa bouche, ou des ornements métalliques, comme colliers, bracelets, chainettes, agités sur le corps). 2. Gronder, tonner (se dit du tonnerre). 3. Être sec, desséché et retentir quand on marche dessus (se dit de la boue). #4. Avoir la boue desséchée et qui craque (se dit d’un bassin à en Voy. vs
HA 1. Toupet du cheval. 2. Crins
blancs dans la crinière du cheval.
| ae 4. Qui fait entendre un bruit, un grondement ; bruyant, retentissant. 2. pl.
dc Toupet du cheval. 3. Crins blancs 5 la crinière du cheval. 4. Ramier, pigeon sauvage. 5. Petite coupe à boire, gobelet. 6. Bon pâtre qui entend son métier. 7. Reste d’eau ow d'huile dans le réservoir ou dans le vase.
(VAE 1. Argile, terre à potier (à son état naturel). 2. Boue fine et pure mêlée de sable. 3. et LA Qui fait entendre un bruit, un ÉrobAément.
ets Reste d’eau ou d'huile au fond du réservoir ou du vase.
cle 1. Foy. le précéd. 2. n. d'unité
FRA Ramier. 3. Chevelure abondante (syn. 89).
res Homme généreux, qui fait de grandes largesses.
He Qui fait-entendre un bruit, bruyant.
ch 1361 È
: # 4 # Jake Desséché par l’action de l'air et du soleil (se dit de la terre à potier)
(comp. LS).
LL y oy. LL.
Ho em IL, LES Être large, spa-
cieux (se dit d’un creux, d’un lit de tor-
rent, etc.).
s (T7 , fém. bles Large, gros, cor-
AS et Den Lareh spacieux (syn.
as |
4 / ee f. A. Être chauve sur le devant % la tête (comp. a). IT. (n. d’act.
pulent (comp.
és Les 1. Sortir de la poussière sans en avoir sur son corps (se dit, p. ex., du serpent quand il n’est pas couvert de terre, c.-à-d., quand la peau est toute lisse et propre).
sante. V. et VII. Se dégager des nuages et en sortir brillant (se dit du soleil). VIII.
Se salir, être sali d’ordures.
n. d'unité ANT Sol nu qui ne produit
rien.
1362 tee
de Nu, sans végétation (sol, montagne).
ae Brillant, luisant (fer d’une lance, de :
oi pl. 1. Chauve sur le devant de la
tête (comp. es. 2. Nu, qui ne produit 3. Brillant, sant (fer d’une lance, etc.).
ds Espèce de serpent très-mince et
dont la tête n’est pas plus grande qu’une
rien (sol sablonneux). lui-
noix. À } L
AP PME ai, “ ae, Sie 1. Chauve. 2. Nue, sans végétation (terre).
Malheur, calamité
141 Malheur, calamité.
si (c’est la forme de dimin. de Am) 1. Verge, pénis. 2. Serpent long, mince et dont la tête n’est pas plus grande qu’une
noix.
— C'est une abréviation des mois pes dle AN de; que l’on met à la suite du nom de Mahomet toutes les fois
qu'on lenomme. Voy. de if — Voy. de.
#47 L Colline de terre rougeûtre.
Are ‘ a xl Grand navire, galère.
ie f. A. (n. d'act. Mol 1. Ne
pas profiter, n’être pas avantageux, n’être pas nourrissant (se dit des aliments dont l'usage ne fait ni engraisser, ni croître).
2. fig. Ne savoir pas plaire (se dit d’une femme qui, malgré sa bonne conduite et |
ses vertus, ne se fait pas aimer de son
mari). 3. Tenir à quelqu'un des propos
“ie
désagréables, déplaire parses paroles, av.
rs de lu p.4. Se vanter, s’attribuer ce qu’on n’a pas fait ou les mérites qu’on n’a pas.
5. Viser à l'effet, chercher à briller par l'esprit et ne pas y réussir. IV. 1. Respirer avec effort; être haletant, essoufflé. 2.Avoir peu de valeur intrinsèque et réelle. 3. Détester, abhorrer, ne pas pouvoir sentir quelqu'un, av. acc. 4. Rendre odieux, faire abhorrer. On dit : d&; KI shot Que Dieu te rende D Pine à ton mari! (Foy. la signif. de ë)) V. 1. Flatter, se faire flatteur, flagorneur. 2. Viser à l'effet, chercher à briller par l’esprit, et ne pas y réussir. 3. Être dégoûté de quelque chose, particulièrem. des plantes douces, et chercher des plantes amères (se dit des chameaux). #. Entrer surunsol dur(-Lilo).
Être dur, intraitable
NE see
LS, n. d'unité 2 Vide dans l’inté-
rieur de la tige du palmier, résultant de
l’absence de la nu
He, pl. É Le AL EN Ne 12 Qui ne profite pas, qui n’est pas nourrissant (aliment). 2. Insipide, sans goût (mets). 3. Qui n’a aucune importance, ni crédit, qui ne peut rien. #. Qui ne Pari 1 de pluie (nuage). On dt: sh
set) xs Souvent sous les bruits i tonnerre ce n’est qu’un nuage stérile, pour dire, c’est un fanfaron ow un faiseur de phrases dont les menaces ou les promesses ne sont suivies d'aucun effet. 5. Vantard, glorieux, 6. Qui cherche à briller, à faire
de l'effet avec fort peu de fond.
ke ÊË
ile , pl. LUE et Ds fêm. A Drécéd. Qui ne sait pas plaire à son mari, et malgré sa bonne conduite ne s’en fait pas aimer.
trie Petite quantité de pluie. — ch ) ROPI res ie Il y a souvent peu de pluie sous le bruit du tonnerre.
it we Salif, nom d’une montagne où les Arabes, avant Mahomet, avaient coutume de conclure des pactes et de faire des serments.
Le 1. Côté, versant large d’une colline. Lt à: duel, de Les deux versants d’une colline. 2. Traverse dans le bât de chameau. i
Doc pl. Hate Ne 1. Duret stérile (sol). 2. Plus inutile, plus stérile, plus vide.
1 AS fém. du précéd. — Lil) Terrain dur, stérile, ou pierre plate et à la surface unie.
ML Qui a de l’antipathie pour sa no à qui sa femme ne peut plaire malgré sa bonne conduite et ses charmes.
PA 4 L #/ © Tourner et retourner avec les
doigts (p. ex., les pièces de monnaie en
les comptant), av. acc.
Vo Pièces de monnaie d’ argent.
Qui a une tête grosse et large.
ie Criard, braillard.
Dee
AU ’ (n. d'act. äsäle) 1. Trancher, couper, abattre (la tête, le sommet d’une
chose) ;retrancher (l’excédant d’unechose), ? /
ee mr 2 à,
© av. acc. 2. Raser la tête. 3. Devenir pau-
vre, tomber dans la misère.
A d Abo f. TI. 1. Produire un grand bruit, un fracas, pousser un grand cri. — le à Lu Jai | L’étalon fait claquer ses dents.
2. Frapper quelqu’un avec un bâton, fustiger, av. acc. de la p. et > de la ch. 3.
Renverser une femme pour avoir commerce charnel avec elle, av. acc. de la p.
4. Tomber sur quelqu’un, p. ex., sur une tribu et en faire un grand carnage, av. 3 des p. 5. Brûler, affecter gravement par l'intensité de la chaleur (se dit du soleil), av. acc. de la p. 6. LAS Like Aller çà et là dans l’eau, patauger. IV. Produire un grand bruit, un fracas. V. 1. Se rouler tantôt sur le ventre, tantôt sur le dos et pousser des cris (se dit d’une femme en mal d'enfant o& des animaux qui éprouvent des douleurs). 2. Patauger dans l’eau.
VIII. Grincer, claquer des dents
(ie et le 1. Bruit, fracas. 2. Cri,
cri de détresse.
Se pl. oi et Le Champ,
MäL> n. d'unité de pi Un cri, un bruit.
EN Ie pl. Dents qui claquent chez un mâle en rut, quand il grince des dents.
sûr r ä Ye Eloquent (orateur).
5e Eau stagnante et remplie d’ordures de bestiaux. — SN.) VU On ne fait pas d’ablutions dans l’eau sale.
ie Ceinture.
Ce Uni et lisse.
| CALE 1. fém. de Céke. 2. pl. Ye FN
Viande bien rôtie, au point qu’elle est très-
tendre. 3. Éd mince.
LS et le Loquace.
A ri (orateur).
Ve 1. Foy. le précéd. 2. pl. SNLSS Rocher, grosse pierre. 3. Rapide à la
course (chameau).
5 qu, fêm. Salie, rendue sale par les bestiaux qui y ont marché et l’ont salie de leur fiente (eau stagnante).
Ge) 1. n. d’act. de la VIII. 1. Cri.
Fracas, bruit
PATOUE) Ê \ à (ee Qui se fait entendre à cause du bruit qu’il fait, de sa voix, etc. De là surnom de Djezima ben Sa’ad, qui le premier
a chanté dans la tribu Khoza’a (à =).
ro f 10
ske (n. d’act. xl) 1. Voy. ile.
2, Élever (la VOIX).
AE
ele 1. Grand bruit. 2. Hardi, entreprenant. 3. Vide, désert (pays).
/ CA C4 Claquer, grincer des dents.
sw 1. Qui grince des dents. 2. Gros,
épais (chameau).
ile 4. Vieille femme. 2. Gros, épais. elike Lion.
rie pl. (de plie) 1. Têtes. 2. Dents canines (chez les quadrupèdes).
11 - CR als — SC (n. d'act. akkes) Serrer le pis d’une chamelle avec une ficelle, pour empêcher son petit de la teter.
AC ; JL Matière liquide qui sort des pis des
brebis avant le colostrums
" td
Lo f. I. O. (n. d’act. le) 1. Couper et arracher avec la racine (le nez, une oreille), av. acc. 2. Mutiler quelqu'un en Jui arrachant le nez ou les oreilles, av. acc. de la p. IT. (n. d’act. LS Même signif.
VIII. 1. Arracher avec la racine. 2. Couper les oreilles ou le nez à quelqu’un.
e pl. Hommes forts, braves et ardents.
ie Casque.
ee et ae Moelle, cœur du fruit de
lotus.
FRA PARENT AL EE L * d'hommes détachée du gros de la foule.
de 4. Sabre. 2. Malheur, événement Pros péril. 3. Foy. pre
ce “dés Qui extermine, épithèle de la guerre. — te àx54 Combat meurtrier.
dei 1. Qui a les oreilles coupées à la racine, mutilé aux oreilles. 2. Tronqué qies d’un vers). — dei Puce.
Qui a les oreilles coupées à la
Re 2. Épithète de l’autruche.
a g Raser (la tête), av. acc.
cr, fém. pe A Qui a peu de che-
os Wa 7 I “# (Femme) qui a peu de cheveux.
A 2 4 Fo Aute (n. d'act. iso) 1. Arracher. 2.
Raser (la tête).
us On dit aussi :
8. Adoucir, rendre doux s au toucher et lisse. #. Devenir pauvre.
e A Pauvreté, misère. On dit : 3—»
AE
inconnu , obscur.
œ: ixol C’est un homme pauvre,
ess — IV. a) S'étendre; être
long, allongé, oblong.
PORTA
lo 1. Long, allongé. 2. Grande,
énorme maison. 3. Fort, robuste (chameau ).
15 # Po ‘ sêle, fém. #Lale Fort et robuste
(chameau).
dE Long , grand.
Nr f- O. Toucher, atteindre , blesser quelqu'un au dos (Lo), av. acc. de la p.
— Ce Avoir la partie du dos appelée Se jâche et abaissée (se dit d’une jument sur le point de mettre bas). IL. (n. d’act.
58 1. Prier Dieu, faire la prière, av.
148 2. Faire (la prière). On dit : nus Le Il a fait sa prière. (On ne dit pas :
iles Ph) 3. Bénir quelqu'un et lui Rs du bien. Toutes les fois qu'on nomme Mahomet, on ajoute après son nom pis ae NL de Que Dieu le
bénisse et le salue! 4.
ces mots :
Être second à la course et suivre de près le premier (se dit d’un cheval), av. acc. 5. Courir après, suivre (se dit, p. ex., de l’âne en rut qui poursuit une ânesse). IV. #7. la I. (de.
(ES duel Arte pl. CN AAA] 4, Milieu du dos (chez l’homme et chez les animaux). 2. Croupe dans le cheval, surtout la partie qui est à droite et à gauche de la queue.
ie LA AE PEN TUe
An ete, pl. Lt9he 1. Prière, acte de dévotion (syn. LS). 2: Mere, , Dé). 3 Bénédiction et éloge que est censé donner à Mahomet. — Au pl., &hbo)}
Synagogues, temples des juifs.
JS pour de 4. Qui prie, qui fait sa
bonté, indulgence (syn. res
a me
de 1365 prière. 2. Second cheval dans la course qui suit de près le premier.
dés Place en plein air réservée aux prières. | PO des Endroit réservé en plein air où l’on prie pour les morts.
A Manteau que l’on met en faisant
sa prière.
4 # à ‘ dE f. I. (n. d’act. de) 1. Approcher
du feu, tenir quelque chose devant le feu (pour chauffer ou rôtir), av. acc. 2. Faire approcher quelqu'un du feu, afin qu'il se chauffe, qu’il sente là chaleur, av. acc. de la p. et acc. du feu; au fig., faire chauffer quelqu'un au feu de la guerre, pour dire, lui faire la guerre, lui en faire éprouver les rigueurs. 3. Se chauffer les mains (en les approchant du feu), av. acc.
de la main et > du feu. 4. Tromper quelqu'un par des paroles flatteuses , enjôler, av. acc. de la p. 5. Tendre des piéges à quelqu'un et le faire tomber dans un malheur, av. $ de la P- de (n. d’act.
ae AL. À, de) Se chauffer au feu, supporter la éhaleur du feu, et au fig.
supporter les rigueurs de la guerre, S’EXposer à ses rigueurs, av. acc. Où =. IT.
(n. d’act. LS) Mettre au feu, approcher du feu, rôtir, griller (la viaude, un bâton
de bois vert pour l’assouplir), av. acc. de
la p. et acc. du feu, ow av. acc. de la ch.
et Là ou de du feu; au fig., faire éprouver à quelqu'un les rigueurs de la guerre.
On dit : abs Les Labo Le Je n'ai jamais chauffé (pour l’adoucir et le redresser)
un bâton comme lui, pour dire, je n'ai
ee
jamais eu affaire à un homme aussi souple
ou aussi prudent que lui. IV. 1. Mettre au feu, approcher du feu; rôtir, griller. 2.
Faire approcher quelqu'un du feu pour se chauffer, faire sentir à quelqu'un la chaleur du feu, au fig., les rigueurs de la guerre. V. 1. Se chauffer au feu, s’approcher du feu et en ressentir la chaleur ; au fig., se chauffer au feu de la guerre, c.à-d., en essuyer les rigueurs. 2. Chauffer au feu pour redresser et assouplir (un _ bâton en bois vert). 3. Être échaufté, réchauffé ou brûlé pour avoir été au feu ou près du feu, av. = du few, ou absol. VIT.
EU 1. Être échauffé, réchauffé ; être
brûlé au feu, av. > du feu, ou absol. 2.
Supporter l’ardeur du feu, les rigueurs de
la guerre. — Au passif, on dit : (ie Y 8 Lu On ne peut pas se chauffer à son feu, pour dire, il n’est pas facile de le combattre, il ne faut pas se frotter à lui.
Je pour JL, pl. de Échauffé, ou te du feu, el brûlé.
de et £ Le 1. Action du feu sur le corps qui en approche. 2. Feu. 3. Rôti, rôt.
> Rôti.
PU ie € €»
2, 8e) 1, Front. 2. pl. Le, Le Pierre sur laquelle on broie des aromates.
PARA ji " QJEhe Voy. sous (ie ae AU Be», pl. Je Piège, lacet pour prenne Hs menu gibier ou les oiseaux. ‘ A C7 $ en fém. EX Rôti.
sÛ [24 ; ë APE L? )\ Terre qui produit des légumes dits ulbe.
AO At € ÿ w (n. d’act. we 1. Boucher (un flacon, etc.). 2. Frapper avec un bâton, avec une pierre, av. acc. de la p. et > de la ch. 3. (n. d'act. me ee) Être bouché, obstrué (se dit du canal de l’ouïe ). De là 4. Devenir sourd, être sourd (se dit de l'oreille ou de l’homme). Foy. plus bas ele. On dit: #0 re Il est mort (7.
[PE 0" EU e*> les Lee Les cailloux ont été rendus sourds par le sang, pour dire, il y eut tant de sang répandu, que les cailloux qui tombaient sur le sol ne rendaient plus de son. — 2 (n. d'act.
pe) Être sourd. II. (n. ie fai) dt:
Continuer, persévérer, persister dans quelque chose, av. (3; p. ex., continuer son chemin. 2. Raffermir, maintenir avec force; de là, p. ex.: É xx A pe Il persista dans sa résolution. 3. Se proposer fermement quelque chose, av. de de la ch. 4.
Pénétrer et couper, av. Là (se dit d'un.
sabre). 5. Mordre à belles dents, enfoncer les dents et tenir quelque chose avec les dents, av. acc. 6. Nourrir abondamment un cheval, av. acc. 7. Faire taire quelqu’un, le réduire au silence, lui fermer la bouche, av. acc. de la p. 8. Graver à quelqu'un une chose, une parole dans la mémoire, av. acc. de la ch. et acc. de lap.; recommander à quelqu'un de graver quelque chose dans l'esprit, lui faire retenir quelque chose. IV. 1. Boucher (un flacon, etc.). 2. Rendre quelqu'un sourd, lut ôter louïe, av. acc. (se dit de Dieu). 3. Ne pas
; À à | w obtenir de réponse. On dit : #23 pe!
he Son appel n’a pas été entendu. 4. 4401
Trouver quelqu'un sourd, tomber sur un
sourd qui n’entend pas ce qu’on lui dit.,
VI. Faire le sourd, feindre qu’on n’entend pas; faire la sourde oreille à telle ou
telle chose, av. acc. ou |. de la ch. (syn.
A el AS,
fre 1. Brave, courageux. 2. Lion. 3.
JE calamité.
250 1. Obstruction du canal de l’ouïe.
2. Surdité. 3. Ferme, décidé et qui poursuit quelque chose avec résolution. #. Ardent, HE de feu (cheval).
Le pl. re 1. Bouchon, tampon. 2 Rene 3. Serpent mâle. 4. Hérisson femelle. 5. Homme brave, courageux. 6.
Lion. É
se et LS Terrain dur et pierreux à côté d’un terrain sablonneux. :
LE ° Lie Len 1. Malheur immense, calamité. —
je Le Redoublez de force, Ô cala-
mité! (proprem., soyez sourde). 2. Surdité. — pee pl Simulez la surdité!
ee, le Bouchon, tampon (syn.
Sa) res 4. Racine et partie principale d’une chose, ce qui en forme comme le noyau.
2, La meilleure et la plus pure partie d’une chose. 3. De race pure, non mélangé. #.
Violent, intense (se dit de la chaleur ow du froid). 5. Dur (os). 6. Coque (de l’œuf).
7. Os particulier à chaque membre du corps, le squelette d’un membre. 8. Os du milieu et du devant du crâne.
ei, pl. 2 lee 1. Sourd. 2. Inef-
Lo] RP TP TE ES EE ASE TR
te
fable, indicible, qu’on ne peut pas pronon-
cer, c'est-à-dire déterminer (se dit d’un nombreinfini).3. Engram.,Sourd(verbe), c.-à-d., dont la seconde radicale et la troisièmoe sont les mêmes; p. ex., Fe 5, A, etc. #. Massif, qui n’est pas creux en dedans (par conséquent, qui ne rend pas de son comme un corps creux). — el ES Pierre dure, dur rocher. 5. Qui n’est pas recherché, qui n’est pas désiré. 6. Sourd, qui ne retentit pas, qui ne fait entendre aucun bruit. De là : pe <<) Redjeb le sourd. (Ce mois était ainsi appelé avant Mahomet, parce qu'il était un mois sacré, un mois de trêve, pendant lequel on n’entendait pas le bruit des armes.) — ;Y\ Serpent très-méchant qui résiste à tous les enchantements.
82 1. fém. de bel, pl. re jee Sourde. 2. Épühèle du malheur. — à-::5
LS Grande calamité. 3. Grande cala-
* mité. #. Sol dur et raboteux. 5. Terre, sol.
— .L50)) Chamelle grasse, où chamelle qui n’a pas encore été couverte par le mâle.
— ls) JLA&T Vêtement très-ample qui enveloppe tout le corps et dont un bout jeté de l’épaule droite sur l’épaule gauche
revient par derrière sur l’épaule droite.
pce Résolu, décidé, entrepris avec dé-
— Ji
Les Chameaux employés aux travaux
termination (projet, dessein).
et qui ne mugissent pas.
Exciter, pousser quelqu’un contre un Le de l’autre.
Me LAC
autre, av. acc. d’une p. el
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A, # 7 à . + VII. Etre poussé, excité, recevoir une im-
pulsion.
AE À | Li ler EU PUIS en Lee f. O.(n. d'act. Lie, cle, pe) Se taire (syn. EAU VAN 1 d'A d’act. 2. Faire
taire, réduire au silence, av. acc. de la p.
LS 1. Se taire.
IV. 1. Se taire. 2. Faire taire, réduire au silence, av. acc. de la p. 3. Faire massif (et non pas creux dedans) (comp. mel 4.).
4. Se durcir, être dur (se dit de la terre qui n’a pas été laissée en jachère pendant deux ans).
ao Silence, absence de bruit, de son.
Ée, NE Morceau, bouchée, etc., ce qui apaise, p. ex., l'enfant qui pleure.
£ele 1. Qui ne parle pas, où qui ne produit aucun son ni bruit (opp. à LD).
De là 2. Inanimé (se dit des biens inanimés, comme meubles, vases, or et argent, par opposihon aux troupeaux el aux esclaves). De là on dit: CSLL Ya ele a) L Il n’a rien. 3. Épais, épaissi (lait). 4.
Troupeau de vingt chameaux.
LS 4. Ce qui fait taire, qui réduit au silence ; p.ex., ce aie fait taire l’enfant qui pleure, un morceau qu” on lui donne à manger, etc. De là on dut : Elie OT Le Je n’en ai pas goûté, même le moindre morceau. On dit : Slenes #Le +) I lui lança à la tête telle ou telle chose qui l’a fait taire. 2. Silence, action de se taire tout en voyant et entendant ce qui se passe. — cer le pi) Qy° &Db Il passa la uuit voyant et entendant ce que ces gens
faisaient, sans dire mot lui-même. 3. Ac-
Koh
cès de soif qui prend quelqu'un tout à coup.
Achèvement, accomplissement. On dit
Yves te JS Un tel est sur le point d'accomplir, d'achever la chose. 5.
Action de se taire.
FH (W Ses 1. Taciturne, silencieux. 2. Qui
ne produit aucun bruit. De là on dû:
re LD 9870 b Le Fille dont les chaînettes se taisent, c.-à-d., qui a les jambes grasses, ce qui fait que le bruit des chaînettes est amorti. 3. Lourd, pesant (se dit, p. ex., de l’armure). #. Qui pénètre jusque dans les os. — &t»350 à x Coup qui pénètre jusqu'aux os. 5. Plein, rempli (p. ex., rayon de miel).
$ " e . ee Taciturne, silencieux.
rare et ec Morne, sourd, désert, sauvage (se dit d'un pays, du désert). On dit : we Les Solitude où règne un morne He EE” SK Pays sauvage. — rat :l,se et dt! 1e Plaine déserte et silencieuse où l’on n’en-
tend rien et où je s’égare facilement.
€ sc?
Lens, fém., nu 1. Dur, qui ferme avec difficulté (porte, serrure). 2. Solide, massif, qui n’est pas creux dedans. 3.
Uni, d’une seule nuance (se dit des chevaux, d’une étoffe). 4. Plein, entier, rond (chiffre). — Ltxacs | 4)! Le nombre rond de mille. 5. &sel| btp Nom sous lequel on comprend toutes les leltres
de l’alphabel, excepté ) C9 di Q):
is? , pl. 2 Lampe (Foy. Es).
LRU de Zz%® f, A.I.1. Faire fondre le cerveau
de quelqu'un (se dit du soleil dont l’ardeur intense liquéfie le cerveau), av. acc.
de la p. 2. Frapper quelqu'un avec un fouet, av. acc. de la p. et — de l’instrum.
Blesser quelqu'un à la cavité de
l'oreille (Ge). 2. Brûler, hâler (se dit du soleil qui agit sur le visage). 3. Donner un coup de poing sur quelque chose de creux, p. ex., dans la cavité de l'oreille ou dans l’orbite de l’œ1!, av. acc.
É e n. d'unité de Le Grumeaux qui se trouvent chez les brebis dans le canal du pis peu de temps après la parturition.
Lo fém. Tendre, dans la fleur de l’âge pue fille). Ê
Île, pl. £e% 1. Cavité de l'oreille, canal de 3. Petite
i<lsc
l’ouie. 2. Oreille (comp. ere:
quantité d’eau.
masc. Très-intelligent.
# ME UCUE # sl&èe Sol pierreux.
ee 1369
SOLS ONE
rome 1. Canal de l’ouie. 2. Oreille.
| . CR A | DSP = IV, SséC| Se gonfler, être £
gonflé de colère.
ss
s Cr 7
JS Pur, exquis, le meilleur, la meil-
leure partie.
L'EROOS
VA 212 Xor® f. O. (n. d'act. se) 1.$Se diriger
vers quelqu'un, se rendre chez quelqu'un. av. acc. où EF 2. Poser, mettre, fixer une chose à un endroit, av. acc. 3. Frapper.
4. Boucher, fermer un vase, avec un Sas, av. acc. Il. (n. d’act. SONEEA Se rendre, se diriger vers quelqu'un, venir à quelqu'un, sur quelqu'un, av. acc. HI.
(n. d’act. Sie) En venir aux mains avec
quelqu'un, av. acc. de la p.
sf C,
Je 1. n. d'act. de la 1. 2. Terrain dur et formant une élévation. 3. Taches
faites sur le visage par l’action du soleil.
CANCANE . # Xe 1. Seigneur, maître, chef de la
maison, à qui tous s'adressent et qui arrange toutes les affaires. 2. Éternel. 3. Qui n’a besoin de personne et de rien, qui peut se passer de tout. #. Qui n’a ni faim ni soif. 5. Massif, qui n’est pas creux en dedans (comp. Les pt 2h. 6. Endurci aux privations, qui n’éprouve ni la faim ni la soif à la guerre. 7. Peuple sauvage, où tribu qui vit dans l’état de nature et ne connaît n1 les arts, n1 les métiers nécessaires pour les premiers besoins de la vie.
SL 1. Couvercle ou bouchon avec lequel on couvre ou bouche l’orifice d’un vase. 2. Linge, etc., que l’on met sur la
tête, sous. le turban (syn. SA EN el GUN en
1370 ° pa
NS 1. Grosse pierre soit à fleur de terre, soût saillante et fixée solidement dans la terre. 2. Chamelle qui ne conçoit pas pendant plusieurs années de suite.
Sins Massif, qui n’est pas creux en dedans (Foy. AN)
Es 1. Qui est le rendez-vous de tous, où l’on se rend de toutes parts. 2. Dur, solide et sans défaut (se dit de toute chose).
SE PR DL So 3Las Qui ne manque jamais de Jait ni pendant les froids ni dans les années de disette (chamelle ).
SC #1
sacs Ferme, dur et épais.
AE CNE 4
NA Être brûlant (se dit d’un jour LD d’été).
Fe Ss> Chaleur excessive d’un jour d’été.
foléeugi Fort, dur, robuste. 2. Lion.
3. Pur, de choix, choisi (se dit de toute chose). #. Clair, distinct (chemin). 5. Jour d’une chaleur excessive.
Pa VPN
né 1. Fort, dur, robuste. 2. Brü-
lant (jour d’été).
PATES
GAZ (n. d'act. y, jsoe) 1. Être avare etrefuser toujours à ceux qui demandent.2.
Couler très-lentement {se dit de l’eau qui, après avoir descendu la pente, coule dans _ la plaine). 3. Devenir très-aigre (se dit du lait). — ÿae Foy. la signif. précéd. II.
1. Être très-avare, refuser ce qu’on demande. 2. Se trouver, venir quelque part
à l’heure du coucher du soleil , être sur-
pris par le coucher du soleil. IV. Foy. .
la il etui 1753:
ss et y 1: n. d'act. de la I. 2.5 2.
Fo
Odeur de la viande fraîche où du poisson
frais.
#s QC
se Endroit où l’eau s'arrête ow ne #
coule que fort lentement après avoir des-
cendu une pente.
svs SAUT Je, pl. Leo Bord (d’un vase, d’une
coupe). On dit : bloi CO rio!
D Lao J'ai rempli la coupe jusqu'aux bords (Foy. pue, joe).
5e, fêm. ges Qui pue, imprégné d’une odeur désagréable {p. ex., la main qui a touché du poisson).
sy, lé Cul, derrière.
SR Lait très-aigre.
fee Lait très-aigre.
Joe Sec et maigre, chez qui la peau est collée sur les os et qui sent mauvais (homme).
LATE
re Coucher du soleil.
Sw/1? s | da .
yes 1. Qui se met au soleil, qui se
tourne du côté du soleil. 2. Qui se con- &
tient, qui sait se contenir. 3. Avare.
ENT AE AN PP
#1 ksaeo et sens 1.L'élite (d’une tribu, d’une troupe). 2. Troupe, bande.
CAR AREA
nee f. À. 1. Frapper quelqu'un avec un bâton, av. acc. de la p. et > de la ch. 2. Contenir quelqu'un ou le détourner de son entreprise par des discours ou des raisons qui font de l'effet, av. acc. des p.
ee 1. Partir tout seul sans tenir compte d’aucun danger, sans avoir peur de s’engager. 2. Se tromper, laisser échapper un lapsus linguæ en parlant, av. (3.
I. (n. d'act. ee) 1. Donner à un tas la forme conique, av. acc. du tas, le faire terminer en pointe. 2. wi, de ee Se décider et agir d’après son propre jugement, exécuter ce qu’on s'était mis dans la tête (Foy. Fe IL.). VIT. Persister, continuer (dans telle ou telle disposition, dans la colère), av. 3. — ere 1. Faire terminer en pointe, donner la forme coni-
que à un tas, av. acc. du tas. 2. Réunir,
rassembler en un tas.
SC y #
a et isse0 , pl. mie 1. Tour, tourelle. 2. Chapelle de chrétiens, ou pe-
Mo qui se dresse. 2. Sabre. 3. Insolent, effronté. 4. Hardi, audacieux. 5. Vif et pénétrant (esprit); ardent (cœur). On dit:
Jlasol à) Il à un esprit pénétrant et un cœur ardent. 6. Petit (morceau). 7. Stupéfait, étourdi du coup et qui a perdu la présence d'esprit. 8. Qui a les oreilles petites, fines. 9. Mince, fin, dégagé (se dit des nœuds du roseau dont on fait des lances).— 520 Eee Ls, Des lances aux nœuds fins et dégagés. 10. pl. Dlrss La plus longue plume dans l'aile d’un oiseau.
de fém. de ee , pl. _ Petite, mince, fine (oreille, bouche); fine, dégagée (plante).
ss RE À 3
re, fém. ère.» Terminé en pointe, conique (se dit, p. ex., d’une brioche ou d’un petit tas de légumes auquel on a donné sur le plat une forme conique). — sb
ee Gazelle aux cornes très-pointues.
CAE ra :
nes Terminé en pointe, formé en cône.
Fr RL / ? ? . , L .
He Terminé en pointe (se dit, p. ex., d'une touffe de plumes ou d’une flèche garnies de plumes, lorsque ces plumes mouillées et se collant les unes contre les autres forment une pointe).
4 Sr/ © ; ñ P XRaS — IV. LE er) S’éloigner rapide- & ment.
MALO )AL ES Jzscs Lion.
PA
. . nd #07 £ . c u üt couvent de moines chrétiens. 3. Bon- JA — 702 1. Dur, épais. 2. Sol dur
net haut et pointu. #. Cime, tête conique
(du pâté, de la brioche, etc.). 5. Aigle.
cs an Es el, pl. gs 1: Qui s'élève en haut,
et raboteux.
$ $C JE Court, ramassé et fort (homme).
L6pxe À. Dur, fort et robuste. 2, Qui
résiste aux enchantements, sur qui les charmes et les talismans ne peuvent rien.
Donner, produire de la gomme (se dit
d’un arbre). 2. Baver, se couvrir de bave, de salive (se dit du bord des lèvres). 3.
Avoir les lèvres baveuses, de Ja salive aux bords des lèvres (se dit d’un homme). #.
Commencer à avoir d’excellent lait, à avoir les pis humectés de lait (se dit d’une fe- Xe 41.
gomme en faisant des incisions dans un
melle ). Tirer, faire couler de la
arbre à gomme, av. acc. de l’arbre. 2.
, 4 “4 © Avoir sur les lèvres ou le nez le äso.
Demander à quelqu’un de la gomme
av. acc. de la p.
FC 7 S 11 EUA ITR
que et CE > PL. stat 1. En yén., gomme. a Gomme arabique {donnée par l'arbre 44)
fe fe
He Substance sèche qui se forme en grumeaux et obstrue le canal du pis de la femelle après la parturition, et après la sortie duquel le lait commence à être bon
(Foy.
G ere). rie Fer a LJ—x8S , Liebe et gléle duel, 4 4 4 Le x S\ Bords des lèvres à l’endroit où la lèvre supérieure se rencontre avec la lèvre in-
férieure, et où la salive, la bave, l’écume
paraissent d’abord.
iso 1. n. d'unité de Eee Un morceau
de gomme. 2. Ulcère.
né # ce äxso 1. Foy. 28.2, Sorle d'excrois-
sance hideuse à voir sur les lèvres, sur le nez ou sur les oreilles, un peu transparente, et qui offre quelque ressemblance aux morceaux de gomme. — ae ra Se dit d’un homme qui a de pareilles excroissances aux lèvres, au nez ou aux oreilles.
Je V. QUE lise ss sous is |
FRE fém. Qui a du lait, qui vient d’avoir du lait (femelle après la parturition).
PVoy. la I.
a ser avec force (la porte), av. acc. 2. Être
de
— IV. A 1. Fermer, pous-
gâté quant au goût (se dit du lait, l’eau).
# € . . . . L «rte Qui a besoin, qui a faim ou soif.
s' âñs 1. Lait qui a perdu son goût. 2.
Grosse cruche.
Sw.:9
(Fee Qui ne peut n1 boire n1 manger
nas suite d’un saisissement, etc.
Ken 7
PE Être Hésalers (se dit du lait). 7.
pe IX. IV. acel 1. Foy. le précéd.
2. Brüûler (se dit du soleil dont l’ardeur est très-intense).
psree Brûlant (jour d’été).
OU Le Ut | à
Être en colère. 2. Être épais, s’épaissir (se dit du lait).
st
AS. masc. Fort, robuste (chameau).
Le, pl. LS Planche que l’on ajoute à la mesure ;.& pour lagrandir, lorsque celle-ci est trop petite.
Sache et ASS 1. Dur, ferme, SO—
lide, robuste. 2. Du, épaissi, figé (lait,
sie etc.). 3. Sot et méchant, et porté à faire du mal.
SEM Rule. Fri buste.
Jess, fém. av. 3 1. Humide, humecté
par la pluie (sol). 2. Couvert de nuages et
menaçant pluie (temps, ciel).
ty
1. Frapper quelqu'un avec un bâton, av. acc. de la p.et =. 2. (n. d'act.
der mé) Être dur, ferme. 3. Se durcir, devenir dur pour n’avoir pas été arrosé (se dit des arbres). #. S’abstenir de la nourriture, av. y. XI. Ji pour Je 1. Être très-dur (Foy. al. 2. Être touffu et entrelacé (se dit des plantes). — > Avoir la peau desséchée et collée sur les os.
JL Sec, desséché, aride.
due Fort, robuste (homme).
ee Sec, desséché, aride.
Malheur, infortune.
Ac — . Dur.
rent ie
Laon D — 1. Cavité de l’oreille. 2. Cérumen, ma-
il de M
tière grasse secrétée par le canal de l’o-
reille.
Ta Si2#7
AO [.I.{(n. d'act. Je) 1. Tomber à l’improviste sur quelqu'un, assaillir.
2, Marcher avec rapidité. 3. (n. d’act.
ses d à À +2) Tomber roide mort, être tué sur
es place (se dit, p. ex., d’une bête fauve qui meurt de suite à la place où elle a été
frappée). #. Arriver à quelqu'un, av. acc.
Ur 1373 de la p., frapper (se dit d’un accident).
5. Pousser, exciter et forcer quelqu'un à quelque chose, av. acc. de la p. et de de la ch. On dit : ane als Le Qu’estce qui t’a porté à faire cela? IV. (n. d’act. ie) 1. Frapper, atteindre sa proie de manière qu’elle tombe roide morte (comp.
Ls IV). On dit: Le £$, Est L E Lt Mange ce que tu as pris, et laisse là ce qui échappe. 2. Se mettre à marcher d’un pas ferme en rongeant le mors (se dit du cheval), av. Cds du mors. 3.
Se dépècher, accélérer le pas. VIE. 1. Être rapide , véloce. 2. Descendre tout d’un coup, s’abattre brusquement (se dit d’un oiseau). 3. Se répandre sur quelque chose et inonder, av. de de la ch., au pr. el au fig.
bee 1. n. d'act. de laï.2.pl. jee date qui attaque avec nn
Rapide, véloce
AM
— IV. ao) 1. Être gâté et sentir mauvais (se dit de l’eau). 2. Avoir les aisselles puantes (se dit d’un homme). 3.
Porter le nez haut par orgueil ou dédain, prendre un air dédaigneux. #. Se fâcher.
5. Fuir le mâle avec répugnance (se dit d’une chamelle quand elle est pleine et évite le mâle). 6. Être à cette époque de la gestation où le fœtus s’agite dans l’utérus (se dit d’une jument). 7. S’attacher à faire quelque chose, poursuivre quelque chose
avec assiduité, av. ue de la ch.
Qre {. Panier à couvercle dans lequel
on met lo pain. 2. Urine du quadrupède
EReSe
appelé ja 3. Le premier des jours compris sous le nom de js.
ne Ace 3 CORFAEQRE
Le et Le , pl. ol 1. Odeur fétide des aisselles. 2, En gén., mauvaise odeur.
gel 1. Paresseux, négligent. 2. Qui fait le IRRFESSEUX.
ue Bouillonnant de colère. — Je Lis Rempli de colère, courroucé.
eue — SU et lie Long de Corps.
Le Sorte d’assaisonnement composé de raisins secs et de graine de moutarde pilés ensemble.
et Le Alezan clair, qui est de la nuance Le mêlée de poils blancs.
1 © COR Qui La
NL st
aime l’assaisonnement
CAN A c PA IR MAD Etre isolé, mince, avoir l’écorce enlevée au bas de la tige, et donner peu de dattes (se dit d’un palmier).
Jia Mince, chétif, faible (se dit de toute chape pe, pl. pe 1. Intensité d’un froid d'hiver. 2. Jours très- froids d'hiver.
Je Un des jours compris sous le nom de ; fie,
De 1. Pin. 2. Poix de pin.
) Dub 1. Palmier isolé dépouillé d’écorce à la partie inférieure de la tige, et donnant peu de dattes. 2. Homme qui n’a ni fils, ni frère, ni famille, et qui vit dans l’isolement et dans l’abandon. 3. Faible, chélif, débile. #4. Petit garçon. 5. Vent froid
ou vent chaud. 6, Tuyau d’une fontaine,
| d’une auge, d’un lavoir, par où l’eau arrive ou s’écoule. 7. Tuyau ou bec de l’aiguière.
D pxsO Rat.
PAT AASNT A EME Se contracter, se ramasser, se ta-
pir, se tenir coi (se dit d’un homme avare
quand on vient lui demander quelque
chose).
’ es Le .
LMAME — IV. xl Fixer, établir
fermement, raffermir.
Ce D . .
Lime Espèce de mimosa (mimosa nilohica).
s Sr SE NNEZ 7. 4 ; Loone, pl. rate 1. Petite corbeille.
‘ 2. Etui à flacon.
” LC 7 Lee et Laye Voy. sous a À
£ sc = 4 ; je Espèce d’instrument de musique qui
consiste en une caisse trapézoïde sur laquelle sont tendues les cordes métalliques,
que l’on frappe avec deux petits plectrum.
Tin, d'dsis ss) 1. Chasser quel-
qu’un et l'envoyer promener. 2. Frapper avec un bâton, av. acc. et =. IT. (n. d’act.
nl Renverser quelqu'un, av. > de
la p.
:ÿ La / hA 4. (du pers. Eb el 1. Re en argent ou en cuivre eat l’on attache au pouce et à l'index de chaque main. 2. (du pers. abs) Espèce de harpe persane. 3. On dit : si Où LS ES a Je ne sais pas quel homme c’est.
pl. Écuelles faites de bois (5x.
AÂEPE et “agi Qui joue du A
L NUAO
islie Espèce d'animal d’une grandeur
prodigieuse.
Pic isolé d’une montagne
Sie, pl. s5e 1. Seigneur, prince, chef.— 55511 c)T Les chefs de l’armée où les héros qui mènent les autres au Combat et les protégent. 2. Pluie violente qui tombe à grosses gouttes. 3. Vent violent.
4. Grand froid. 5. Robuste, fort d’une grande force physique. 6. Violent,
, doué
intense.— 33% 3,5 Froid très-intense.
7. Violence; coup violent. On dit : Sox) DAS LE 5: NL Nous cherchons
auprès de Dieu un refuge contre les rigueurs du destin. SEEN ES gs
Jour d’une chaleur excessive.
ss #07
Bonn Liode,. pl.
(comp. is, ET ke CEST
FA
$ ES s ee: SLLS Caisse ‘
AROUT
Kio Être grand , gros, et avoir une
tête énorme. II. ere Causer, deviser avec les femmes, leur conter fleurettes ;
/ faire l’amour gun à) );xs).
Ji, pl. Je 1. Fort, robuste GA
cel 1. Racine
JET
es 1375 qui a une grosse tête (chameau, âne). 2.
Santal, bois odoriférant des Indes.
Joie Grand, gros et qui a une grosse tête.
RAS pl. à Le Pharmacien, apothicaire.
ke, 5e (du pers. Lis) 1.
Platane (autrem. Men els 2. Bout du fuseau.
re Avare.
Le pl, sc 1. Platane. 2. Bout du fuseau. 3. Gars de cuir à l’aide de laquelle on tient ou l’on accroche le fouet.
4. Homme qui, malgré sa bonne naissance, n’est ni lettré ni bien élevé; rustre. 5.
Oreille.
ru Voy. Et
ff
es f. À. (n. d'act. E» se) ) 1. Faire quelque chose, confectionner (se dit du travail des mains qui exige une certaine science ou art (comp. Jxs ad Jes). 2.
Créer (en parlant de Dieu) (syn. je ; comp.
Lil). 3. Faire (une action), av. acc. de la ch. et Er OU D, où dl (comp. Jas et be). On dit : re] Qu’as-tu fait de ton père? On dit aussi :
St, ax Le (Poy. 3). On dit : ;
ER a) Il lui a fait du bien, il a agi
ee ae Le
bien à son égard. — Lerÿ Lao à Ce Il lui a fait une chose atroce. #. (n. d’act. E- 5 et RS, Soigner et Het (un cheval), av. acc.—Au passif, _ Être bien nourri et engraisser. If. (n. d’act. 5)
Arranger comme :l faut; approprier
ER adapter, av. acc. 2. Être bien nourri, bien MERE et engraisser. On dit aussi, au passif : à bien nourrie et a engraissé. III. (n. d’act.
fees te 1. Agir bien à l’égard de quelqu’un, ou flatter quelqu'un, cajoler, av.
acc. de la p. 2. Donner des cadeaux pour
gagner quelqu'un. On dit: JUL ee LU
ia AL es ps +) Celui qui
sait graisser la pâte ne doit pas rougir de demander un service. 3. Se mettre à son
aise; faire quelque chose à son aise, sans
faire trop d’efforts, sans recueillir toutes | ses forces. IV. 1. Aider, assister quelqu'un, |
av. acc. de la p. 2. Instruire quelqu'un, |
donner l’instruction nécessaire à celui qui ne sait pas, av. acc. de la p. 3. Marcher à son aise et sans recueillir toutes ses forces (se dit d’un cheval). #. Faire solidement quelque chose. — Æu passif, Être bien R soigné et bien nourri, de manière à engraisser. V. S’arranger, se rapproprier, s'habiller, faire sa toilette, se faire beau (se dit d’une femme, d’un homme). VIIT.
Le 4. Recevoir un bienfait, une faveur de quelqu'un, av. acc. de la ch. et |.;2 de la p. 2. Faire du bien à quelqu'un ; s’attacher quelqu’un par des bienfaits. On dit :
dRino JS ae Cabot et cube Les HS Je fais du bien à un tel, j'en ai fait mon protégé, mon obligé. 3. Donner, préparer un banquet, un festin (sort
pour fêter quelqu'un, soit pour donner à
manger aux pauvres), av. acc. 4. Choisir |
quelqu'un comme propre à une commis
vint ae Cette fille a été |
sion, et Ja lui confier, av. acc. de la p. et :
RAND
à de la ch.; ou pour l’attacher particulièrement à sa personne.— ci) lin be | Je vous ai attaché à ma personne. 5.Faire faire, commander (tel ou tel objet), av GG, == LOS LE 4) ee Il lui commanda
une Fe
E pl. LL 1. Habile. On dit:
RSS] Ouvrier habile. Ti pi is Un. ouvriers, artisans ingénieux. 2.
Broche (pour faire des rôts). 3. Rôt, rôti.
4. Pièce de cuir que l'on étend en guise de nappe (syn. Bin). 5. Turban. 6. Robe.
SANT
dette cés, surtout dans les travaux manuels ;
» Le pl. Habiles, exer-
s'emploie av. Lol.
:LxLS Sana’a , capitale du Yémen, fameuse par ses jardins et son beau climat.
#,17 AR / s#? £ s as fém. ès Le, pl. ele 1. Qui fait, qui a fait, créé note chose. — æte D ©
la terre. 2. Artisan, ouvrier. — ete
ct log) | Créateur des cieux et de
(à SL< Ouvrier habile, i ingénieux. — ls |
U° Ju J| jxsLo Habile ouvrière.
s FA 2 A4 ’ 4 ee, pl. ei 14. Habile, surtout dans
CE les travaux ds Le di : = Je J Habiles ouvriers, et = Eos ut ou+ VTIÈTeS. — JyEbe r JA Deux habiles ouvrières. — | ele Habile dans les travaux manuels. 2. Barrage en bois pour arrêter l’eau. On dit aussi La
le De Sana’a.
TES Artificiel, fait, qui est l’ouvrage des hommes (opp. à naturel É (opp. à sb } ile, pl. 2) Le 1. Art, métier, indusou me A | ts! Artisans. 2.
Savoir dans l’exécution.
Er 1. OEuvre d’un tel, av. > de la
P: — Bienfait L3sp%). pie ps) Lo
ER KI) Que Dieu a bien agi avec toi!
à A ! à — au Mauvaise action. 2.
3. Créature, protégé, qui a été élevé par quelqu'un ou fait ce qu’il est. On dit : + LS C’est moi qui l’ai fait ce qu’il est, c’est mon élève. #4. Mets, repas, ce qu’on a préparé pour manger.— era Lys | 1 nous donna à manger ce qu’il avait préparé. 5. Bien nourri, bien soigné, engraissé (cheval, etc.). 6. Amélioré par l’usage et rendu plus doux, plus poli, plus maniable (arc, flèche, sabre). 7. Exercé, habile. On os LM) re (Foy. _ et ce
use, pl. at 1. Action, œuvre. 2.
Oo, travail. 3. Nouvelle invention.
Av. l’art., fac) | Ministre, commis
Loue 1377
saire, délégué du roi. — 4u pl., &tal
Garde du corps (d’un prince), PR E£, EAN à EL. Gi
2, Edifice,
construction. — Au pl., æ Les Construc-
terne, réservoir d’eau de pluie.
tions, bâtiments, comme palais, maisons, villages ou caravansérails.
# 2 isk es, pl. ete Repas, banquet.
Ego 1. Artificiel. 2. Falsifié, non authentique. 3. Bienfait, faveur.
eUbot 1. n. d'act. de la VIII. 2. Affectation, recherche (dans la mise, etc.).
LL AD — he (n. d’act. se 1. Diviser, séparer en différentes catégories. 2. Composer, faire (un ouvrage, un livre), av. acc. 3. Se développer en branches (se dit d’un arbre). V. 1. Produire des feuilles, avoir ses feuilles développées et des boutons ouverts (se dit d’un arbre censése fendre et s’ouvrir pour donner naissance aux feuilles). 2. Être gercé, avoir des ger-
çures (se dit ou. lèvres, etc.).
AS
ta LÉ, pl. LS 1. Espèce, sorte, catégorie. 2. Bord de
FEPTS
SLrCE
coaus pan de la robe.
ko et lite Voy. le précéd. 2.
EU A
Line Espèce de bois employé comme
encens et venant Fe l'Inde.
A à pl. ae Qui a les jambes écorchées (autruche, etc.).
Neue n. d'act. de la IT. 2. pl.
éme et ESS Ouvrage, livre,
composition hedte IN 1 5
$-< Auteur dun livre (syn. Er
Voy. PAT
LS ; fém. ou 1. Fait, composé
AN
par tel ou tel auteur (livre, ouvrage). 2 Divers, de différentes sortes, varié. 3.
Couvert de feuilles partie vertes et partie
sèches (arbre).
CAES EAP A IV 4 à N Je — pl Quintessence, extrait, la partie pure d’une chose. |
Bye D Enfant dont le père est inconnu.
59LLe Extrémité de la terre, point ex-
trême de l'horizon.
AU Ur Le f. A. (n. d'act. {e) Puer, sentir Ck mauvais (se dit des aisselles). IV. 1. S’arrêter sur quelque chose et y donner tous ses Soins, av. 40 de la ch. De là 2. Soi-
gner, donner tous ses soins à quelque
chose (p. ex., dans la gestion des biens, etc), av. à de la ch.
rie
y su À (5-2 et ue masc. Fort, ferme, solide.
(oe pl. Odeur fétide des aisselles.
(Le 14. Fort, robuste, solide. 2. pl.
LA
EDP ‘
ie Qui entendent bien l’art d'élever
les chameaux et de les soigner.
Le Doué d’une voix sonore et qui se fait entendre au loin.
Ut, Parties naturelles de la femme.
CNE 1 À :
Es Qui soigne bien les chameaux.
7 # Sur A Lo (n. d'act. pt 4. Etre repoussant V4
(se dit d’une odeur). 2. Être fort, robuste (se dit d’un esclave). IT. (n. d'act. His) 1. Faire qu’une châmelle donne un filet abondant de lait. 2. (formé de re Se
faire des idoles (pour les adorer).
AE Fe pl. eu a) Idole, surtout faite de métal LR U: So).
Le 1. Fort, robuste. 2. fém. sc pl. LL Chamelles qui donnent ahon- FAI à du lait.
se 1. Malheur, calamité. 2. Tuyau, tige d’une plume.
gi et sie, av. x 1. Esclave né de parents esclaves. 2. ile PTS nom d’une tribu berbère.
QUE — IV
€ y cendres {Lie
cEne rec Se salir de ) (se dit d’un homme qui fait la cuisine et se frotte contre la marmite). : ,
LLS et de Cendres.
Le, pl. ie 1. Arbres touffus dont les branches s’entrelacent dans un ravin entre deux montagnes, ou 2. Petite quantité d’eau qui coule entre deux montagnes, ow 3. Pierres entre deux montagnes.
so ses © bg et mo, duel Lio le ;
CL Lo, ok, De, Lee 1. Semil pareil. 2, Qui n’est pas isolé, mais qui forme un groupe, une grappe ow une touffle (arbre, plante, fruit, etc.). 3.
Groupe, bouquet d’arbres. — JE, ylsie Deux puits voisins alimentés par Gi £ NE CAN 7 C6 Lise et Loi Qui forme un groupe avec un autre. — Le ÈS Liore =’ Des palmiers formant des groupes et des palmiers isolés. 5. Frère. 6. Fils. 7. Cousin. 8. Puits
abandonné. 9. Petite quantité d’eau.
la même source. #. pl.
AT k s Boo 1. fém. de ve. 2, Sœur. 3. Fille.
Tante
eu et ME ‘ lie Totalité, le tout — gs Las JE Il a pris la chose tout entière.
Se (9 $ A ee (dimin. de pe) Petite quantité d’eau dans un creux inaccessible entre
deux montagnes.
C / A2 inter]. Chut! paix! On dit aussi : 0 à (Fr “a as).
4e A. (n. d’act. LAS kuno,
Aer
à ee e)) Être rougeâtre, alezan (syn. ,£&), roux, blond. IV. Avoir des
petits, des Raulains jan TOUX.
er cs et F4 Sie (syn. di) 1
Poil alezan (dans les chevaux). 2. Poil
rougeâtre mêlé de blanc (dans les cha-
meaux). 3. Cheveux blonds.
de 1. Chaleur excessive. 2. Jour de chaleur. 3. Lieu où le soleil darde, brülé par le soleil. #. Sol uni et dur. 5. Pierre,
rocher. 6. Homme de grande taille.
ete 1. Qui a les cheveux, le poil, la robe de la nuance 4e. 2. Bien sur lequel la dîme légale n’a pas encore été perçue. 3. Qui ne tient pas note de ses recettes et dépenses, qui n’a pas de livret destiné à les y inscrire. #. Dur, violent
(se dit de la pon
| bons pl. QUE 1. Alezan (cheval). 2. Roux, fauve (chameau). 3. Blond, aux
cheveux blonds. 4. Lion. 5. Jour gris et D LUN OS ET OR, Hommes aux moustaches blondes, épithète des Grecs. On dit aussi : CARPE On l'applique en général comme épithète de
haine aux ennemis des musulmans. —
LSY ju 9 JL 4e Hommes aux
moustaches blondes et au cœur noir.
Lo fém. de ue, pl. Le. — go) | La (liqueur) rousse, épithèle du vin.
taper (dimin. de 0) 1. Roux.
2, Sot, Stupide.
RES 1. Rangé et disposé devant le feu pour être rôti (se dit des morceaux de viande). 2. /Vom gén. de différentes bêtes
fauves.
LES A2 Brüûler, affecter par l'intensité de
sa chaleur (se dit du soleil), av. acc. de la p.
J40 Grand, chef. Foy. plus haute.
Je 1. Grand, long, haut de taille. 2 Intensité de la chaleur. 3. Mirage. #4. Désert dépourvu d’eau. ;
\S42 Intensité de la chaleur.
D ANA
© [42 14, brûler, affotes par l’intensité de la chaleur (se dit du soleil), av acc. de la p. 2. Fondre, faire fondre. 3.
Enduire, oindre d’une pommade, d’un corps gras fondu, av. acc. IIT. (n. d’act.
ÿsL2) 1. S’allier à quelqu'un, contracter des liens de parenté J423 être, devevenir le = de quelqu'un, av. acc. ow de la p., ou av. L3 de la famille ou de... 2. Avoir commerce charnel avec une femme, av. acc. de la p. IV. 1. Faire fondre, liquéfier, av. acc. 2. S’approcher
l’un de l’autre (se dit de deux armées), av.
J. 3. Contracter des liens de parenté, s’al- DE avec ou dans une famille; être, devenir le ee de quelqu'un , av. > ou 2 des p. VII. Être fondu, liquéfié. VIII. 1.
Fondre, liquéfier. 2. Reluire, avoir le dos luisant (se dit, p. ex., du caméléon quand on le voit au soleil). 8. Manger le ;4-.
XI. pol Reluire, avoir le dos luisant (se dit du caméléon). Foy. la VIII. 2.
Het. Liquéfaction. 2. Chaud, brûlant.
He 1. Alliance, liens de Une par les femmes. 2. pl. fre 4,0 Gendre, beau-fils; mari de la sœur, beau-frère ; en gén., allié par les femmes. — 4u pl., je! Famille de la femme. Ce mot comprend, dans un sens plus général, tant la famille du mari (Les) que celle de la foi ( JEAN). de Tombeau, sépulcre.
see fém. de Je) pl. Etre Bru ; belle- fille ; belle-sœur.
Le 1. Morceau de graisse fondu. 2.
Moelle.
50) pl. He Rôtisseur, qui vend de la graisse fondue.
ie Fondu, liquéfié, liquide.
S 907 3 3472 Espèce de socle en terre cuite sur
lequel on met les vases, les cruches, les aiguières, etc.
5èLo Poy. }sbL.
AO TOP EAP Er Citerne.
ee Morticr, mélange de chaux et de sable.
cr fe fém. av. » Enduit de mortier.
est?
DADANO Imposer silence à quelqu’un, lui
LIITAN ON
. . . Co, dire de se taire, dire à quelqu'un : a
Chut! paix! av. acc. de la p.
Vo f. I. A! (n. d’act. Jus) Hennir. VI. Au pl., Se répondre par des hennissements (se dit des chevaux).
1 Voix rauque.
Habe Qui frappe et rue des pieds de depot et de derrière et mord (chameau).
— Jele 35 masc., le Mure fém.
Méchant, agresseur, qui s'attaque avec violence à quelqu’un et l’insulte.
ARE pl. fstse 1. Hennissement. 2.
Bobrlonneuienl des insectes dans la prairie. 3. Bruit des pelles en fer, des faux,
des étrilles; charivari.
“a LA
JL Hennissement.
ge 1 Je Qui one
ps
mere et tre 4. Fort, robuste. 2. Qui
—— es 1. Être entêté, s’entôter.
re et ne pas lâcher prise.
porte la tête haute.
Fe 4. Pur, sans mélange, franc, en bonne et en mauvaise part (c'est le mot
oo avec le 5 ajouté pour donner plus de force au mot). 2. Noble, généreux (chef).
8. Méchant. #. Entêté, qui s’acharne après quelqu'un et à qui on ne peut faire lâcher prise. 5. Cadeau que l’on fait au devin, au
diseur de bonne aventure.
ANA SC 7 A 2 Le f. A.(n. d’act. Lt?) 1. Lireriche,
posséder beaucoup de troupeaux, de biens,
Avoir une blessure, une plaie qui sup
Ten . Signif. précéd. UE.
pure. — | tre f. A. Signif. précéa
Être assis sur la partie postérieure de la TAN
bosse du chameau ($+4-2), av. acc. IV. 1.
Être blessé à la partie postérieure de la bosse (se dit d’un chameau). 2. Exposer au soleil après avoir enduit de graisse (p.
ex., un enfant malade), av. acc.
A LA
4e, pl. de 1. Creux dans un terrain plat contenant un peu d’eau. 2.
Source. 3. Dos, crête d’une montagne. #.
1. 4e Tour élevée au sommet d’une à Sn ‘ CET CE , montagne. 5. pl. {4x et Lls4e Partie
postérieure de la bosse du chameau.
27 Fr dt f- O. (n. d’act. Dye) 4. Verser, PARLE quelque chose , av. acc. (comp.
Lo). 2. Inonder (se dit du ciel qui fait tomber la pluie), av. acc. de la terre. 3.
(n. d'act. ue, 5 Las) Descendre d’en haut, survenir, tomber (se dit d’une chose, d’un événement, de la pluie). 4. Être versé, se répandre ; arriver jusqu’à..., au. =.
5. (n. d’act. HEC, ë He) Se diriger tout droit et atteindre le but (se dit d’un trait, d’une flèche qui a frappé juste), av.
acc. ou absol. II. (n. d’act. Luca £ Approuver, dire à quelqu'un : Vous avez frappé juste, vous avez raison, vous y êtes, av. acc. de la'p. 2. Lancer son cheval en pleine carrière, av. acc. 3. Baisser, pencher et laisser retomber la tête sur la poitrine. IV. (n. d'act. 6 Lot) 1. Faire descendre, faire tomber d’en haut, av. acc.
2. Atteindre le but, absol. {se dit d’une flèche). 3. Trouver quelqu'un chez lui ou quelque part, rencontrer, av. acc. (syn.
g"<). #. Obtenir quelque chose, atteindre
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à quelque chose, av. acc. 5. Tomber juste, avoir raison; deviner. — LE Vous l’avez deviné, vous y êtes. 6. Se proposer quelque chose, vouloir quelque chose, av..
acc. 7. Atteindre, frapper, endommager, av. D. On dit: Gb ,» tel ro lool La (mauvaise) fortune les a frappés dans leurs personnes et dans leurs biens. On dit : V2 a Loi L'air le frappa, pour dire, il reçut un coup d’air, ou il prit le froid. V. Descendre, s’abattre, tomber d’en haut en bas. VI. Être bien dirigé, suivre la bonne direction. VII.
Être versé, répandu; se répandre (comp.
Le VIE), Xe Let an Trouver bon, droit; approuver.
LL n. génér. Coloquinte.
6 Lo 1. n. d'unité du précéd. Une coloquinte. 2. Accident, malheur, affliction, peine. 3. Imbécillité, affaiblissement des facultés intellectuelles.
CARTES pl. Dre 1. Qui va droit au but et l’atteint. 2. Droit (jugement, esprit).
$ / : FE 5 Re 1. Pluie. 2. Côté, point vers le-
quel on se dirige. 3. Droiture, action de suivre la droite voie. #. Ce qui est juste, droit, bon (opp. à LL< erreur). On dit : (22 “LL£ w Es \ k CS nrNNe te PT to Laisse-moi faire, si je me trompe ou si j'ai raison, cela me regarde. 5. Succès, bon résultat.
ir ww 1. Monceau, tas (de grains, de dattes, dans un magasin). 2. Grange, grenier, magasin. 3. Tas de pièces de monnai.
# 0 22 sos ÿ ge 1. Manière d'agir juste et droite.
1382 ie an 2. Ce qui est juste, vrai; le meilleur parti à prendre; le vrai, raison (opp. à tort, erreur). 3. Succès, bon résultat. #. Jugement droit. 3. mod. Esprit (syn. J&e).
On dit : adye (yes Il perdit la tête.
ti, FAX et Ole Lentes, œufs de pous.
Voy. CE ue pl. (de lo), ue et LEE La portion la plus distinguée d’une tribu, d’une assemblée, l'élite d’une société.
ns se Droit, qui va en ligne droite.
SO w7 nue et octo 4. Dirigé tout droit,
qui va en ligne droite, et droit au but. 2.
Nuage qui verse de la pluie. 3. Averse.
re LOT 1. n. d'act. de la IV. 2. Coup juste (en Palabé d’une flèche, etc., qui frappe le but). 3. Sagacité (qui fait qu’on tombe juste, qu’on devine).
Dire Approbation, assentiment, agrément.
CLS 1. Atteint, Frappé d’un malheur. 3. Qui a les facultés intellectuelles affaiblies. 4. Malheur.
#7 + à AUS bles Malheur, accident, calamité.
frappé. De là 2
S © à se Cuiller.
à Le Accident, Nour
er, pl. ste et te Malheur,
ent calamité, revers, “désastre.
SIC Sr .
ET? & 0 (du pers. 545) Cylindre
pour ébndre la pâte.
br 2 (mot turc) Chef de canton.
la C4 ù fs C,
Las AU f. O. (n. d'act. se) Pousser un cri; rendre, produire un son, un bruit;
se faire entendre. I. (n, d'act. Lo 355)
1. Rendre un son, un bruit; pousser un cri. 2. Appeler quelqu'un, crier à quelqu’un, av. de de la p. IV. Même signif.
que la II. VII. 1. Répondre au cri, à l’appel. 2. Venir ayant été appelé. 3. Obtempérer, obéir. #. Retentir de quelque chose, Jp à Class] Le
siècle retentit de son nom, pour dure, il
av. D. On dit :
devint célèbre. 5. Retourner, rebrousser chemin. 6. Se redresser, être redressé, reprendre la forme droite après avoir été
courbé.
s ’ sf / Aire < | NE et LvLe 1. Doué d’une voix
sonore et retentissante (se dit de l’homme ou de l’âne dont le braiment retentit au loin). 2. Qui crie, qui pousse un cri.
st, CA PAAT
Lao masc. et fém., pl. Le 1. Son, voix, bruit (syn. 152). 2. Cri de détresse, appel au secours. 3. Bonne réputation, renom. — Au pl., Cfa W Exclamation ; interjection (syn. | 55).
is 1. Renom. 2. Bon nom, bonne réputation. 3. Maillet, marteau. #4. Polisseur, fourbisseur de fer. 5. coll. Artisans en métaux.
Le Doué d’une voix sonore et retentissante (se dit aussi de l’âne).
io Bonne réputation, bon nom.
crabes Qui rend un son, qui produit un bruit, qui sonne, qui résonne. De là on dit : Lions ydb Le Il n’y a âme qui vive à la maison.
LES Qui est debout.
APT EU
RE — Hlse fém. TE | Qui
a le corps sec et la charpente osseuse dure
pre
(se dit des hommes et des animaux). Foy.
Llare. 2, Roide. — àla mo ils Pal.
mier dont les branches sont dures et roides, qui ne sont pas souples. 3. On dit :
> Jere 5\ Quel homme est-ce?
AE f. O. (n. d’act. 75e) Fendre. I.
(n. d'act. 5 ve) Dessécher (se dit du vent ou du soleil qui dessèche les plantes). V. 1. Être fendu, rompu, crevé. 2.
Être dispersé, ébouriffé et en désordre (se 3. Être desséché à la VII. 1. Être
fendu, rompu, crevé. 2. Se disperser, être
dit des cheveux).
cime (se dit des légumes).
en désordre (se dit des cheveux). 3. Se déchirer (se dit d’un vêtement ou d’une étoffe). 4. Briller, apparaître (se dit de la lune).
Life ji 5e is Le Sol nu, stérile, qui ne produit ja-
mais rien. 4 og: sa SC y
0 et cu” duel Jl&se 1. Berge, bord d’une rivière, surtout bord élevé comme un mur. 2. Le bas de la montagne.
glase Sec, desséché. Foy. Jlere.
Le 1. Sueur (chez les chevaux). 2.
Plôtre. 3. Lait très-clair, mêlé en grande partie d’eau. 4. Spathe du palmier. 5.
Élévation de terrain.
istse Chevelure en désordre.
LS Qui se répand sur le sol et li
nonde (eau). Foy. la VII.
/ 7 ae es f. O. S'embourber, ne pas pouvoir
et Di:
Écouter, prêter l'oreille à quelqu'un ou à
se tirer d’un bourbier. Foy.
quelque chose, av. 4e 2. Se taire.
ER ANS FE SARA i&Le, pl. ce el&le 1. Tumeur sur l'os causée par un coup ow une morsure, et qui laisse une trace. 2. Malheur.
£ \xo Terrain boueux, bourbeux.
U ARC 1, s [a 4) JL — Il Je (n. d'act. 35 05) Tracer, écrire la lettre | >2.
SL2 Sad, la lettre D
/ / Fr Le f. 0.1. (m d'act. | 32) 1. Faire in-
cliner, faire pencher, ow faire pendre. 2 Affaiblir. 3. Tourner le visage d’un côté, av. acc. el dÙ_,4.Rompre, fendre. 5. Couper, trancher. De là 6. Trancher, décider.
— al ls jte Le juge a tranché le jugement, pour dire, le juge a décidé de l'affaire en rendant tel arrêt. 7. Rendre un son. 8. Réunir, ons 9. contr.
Séparer, disperser. me 1e 1. Pencher, être incliné, penché. 2. Être rompu, brisé, déchiré. PVoy. Le f. I. IL. (n. d'act.
hs #5) 1. Façonner, former une chose de telle ou telle façon, av. acc., c.-à-d., lui
donner une forme (Foy. Le f. I.). De là | 2. Donner à quelqu'un telle ou telle forme, surtout proportionnée et belle, av. acc. de la p. 3. Tracer, peindre (des figures, des tableaux). — 4u passif, 5e 1. Étreformé, façonné de telle ou telle manière, être représenté sous tels ou tels traits. 2. Se présenter sous une certaine forme. On dit:
de: 5e Je me suis imaginé... IV. 1 . Faire | pencher, faire incliner. 2. Rendre quelqu’un favorable, propice à...; inspirer le désir de...., du penchant pour quelque chose, av. acc. de la p. V. 1. Être formé.
Avoir du penchant, du désir pour quel
que chose.
SC
per pl. OÙre 1. Rivage, bord ins fleuve). 2. Racine du palmier. 8. Petits palmiers, ou palmiers plantés les uns à côté des autres.
57e 1. Cor, trompette, cor de chasse. 2.
Trompette qui se fera entendre au jugement dernier.
à jf] Sour, Tyr, ancienne ville des Phéniciens.
Lo 1. Crête de la montagne. 2. Rat musqué.
je Qui gazouille (petit oiseau).
Je, ie ete, pi Ole 1. Trou-
& Le se voiont. 3. Manière, façon (syn. as).
%. Figure, image (représentée par la pein-
ture ou le dessin) (comp. vas).
Sw y
y Bien formé, d’une forme propor-
tionnée et belle; beau, élégant.
d 4. Incliné, penché. 2. Porté à quelque chose, qui a du penchant ou du is Au quelque chose.
n35 1. n. d’'act. dela IT. 2. pl. os Images, tableaux, figures représentées par la peinture.
hs 1. n. d’act. de la V. 2. Idée que l’on s est faite ; conception.
50 Idée, conception.
po 1. Peintre. 2. Sculpteur. 3. De là
L'artiste par excellence, Dieu. 4. Auteur
(d’un livre).
2e Homme d’ rire — (272 Homme d’une avarice sordide qui fait ses repas seul et au clair de lune, pour ne pas attirer des étrangers
par la clarté du feu.
peau de buffles. 2. pl. ë) pe Capsule de Lo — ar 2 1. Murmure de l’eau qui
musc, petite quantité de musc renfermée dans une capsule : article de commerce.
De là 3. Parfum, bonne odeur.
Jbise duel Les deux bords d’un fleuve.
£rcry : $ . ° .
ë),9 Prurit, démangeaison qui fait qu’on se croit à chaque instant piqué par la
none S 7; 5 S 7
Hub, pl. à ee Do 530 1. Forme (syn. vs). 2. PPDA aspect, apparence ; adverbialem., à) que En apparence, ou extérieurement, d’après la forme (opp.
à ns); On dit : JE a) Jle Ia des
richesses considérables, qui comptent, qui
s'écoule. 2. Foy. Len
ele f. A. 1. Mesurer le grain avec la mesure ELe. 2. (n. d’act. és) Disperser, disséminer. 3. Effrayer, épouvanter, frapper de terreur. #. Venir inopinément sur quelqu'un, av. acc. dela p.5.Se suivre l’un l’autre, en essaim (se dit des abeilles). IT. (n. d’act.
(se dit d’un vent chaud qui dessèche les
&: PAT . Sécher, dessécher herbes). 2. Séparer deux choses en les écartant. 3. Faire de la place (pour nettoyer le coton). #. Arrondir sur les côtés
et faire terminer en pointe, av. acc. V. 1.
ce Se dessécher (se dit des plantes). 2. Se
disperser et être en désordre (se dit des cheveux). 3. Se disséminer, se disperser (se dit de la foule qui se disperse et disparaît). VII. 1. Se retourner brusquement pour rebrousser chemin, revenir rapidement sur ses pas. 2. Se disperser. 3. Interrompre sa marche, le voyage.
Eee masc. el fêm., pl. A A) à ®, obre 1. Mesure des grains contenant quatre Xe, où mesure équivalente à huit poignées de moyenne grandeur. 2.
Terrain plat. 3. Place, endroit que l’on balaye pour y jouer. 4. Poitrine de l’autruche à l’endroit qu’elle appuie contre la terre quand elle se couche.
É 2 15. Fou. £le. 2, Hibou ; en gen., tout oiseau nocturne.
ls n. d'unilé de ele.
4 7 APN
Le f. O. (n. d’act. £ se) 1. Donner une forme à quelque chose, façonner, former d’après un certain modèle, av.
acc. de la ch. De là 2. Être orfèvre, faire des travaux d’orfévrerie. 3. fig. Mentr, dire un mensonge, faire des mensonges, inventer. 4. Aller au fond (se dit de l’eau ou d’un assaisonnement qui forme un sédiment au fond du vase), av. L3. 5. Descendre facilement dans le canal de déglutition (se dit des liqueurs, du vin), av. à) de lap. (Foy. EL). V.et VII. Être formé, façonné, recevoir une forme.
É +0 4.n. d’act.de la L— Lab Es
Mensonge. 2. Forme, façon. 3. Pareil,
semblable, qui est, pour ainsi dire, de la :
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même formation que l’autre, et comme sorti du même moule; fém. ie On dit:
a | Ése sp tal is cp Il est sorti du même moule que son frère, elle est sortie du même moule que sa sœur, pour dire, il est né immédiatement pra son frère, etc. — Au duel, Os PE Pareils, semblables.
& Lo)!
ae Borax.
# ne C LAS 7 1% 7
ëte; pl. Elye et pre 1. Qui forme, qui donne la façon, qui façonne. 2. Créa-
teur, artisan, artiste. 3. Orfèvre.
étre Menteur.
SF w 7 dd. Menteur, auteur d’un mensonge.
#, line 1. Forme, façon. 2. Façonné de la
même manière, — ik Pas Flèches faites d’après le même modèle, ou par le même ouvrier. 3. fig. Nature. — (y 5 03 y à à (C’est un homme d’une noble race, où d’un naturel noble. 4. Forme
grammaticale (d’un mot).
ao Voy. 89 ÿ.
cp 1
lo Art, métier d’orfèvre : état d’orfèvre.
si£s
que f, 0. (a. duel. 520, 0e
Être couvert de laine, être lanifère
f- O. I. Dévier, s’écarter du but (se dit d’une flèche). — de 1. Être très-laineux, être bien fourni de laine (se dit des bêtes à laine). 2. Se détourner, être détourné de quelqu'un (se dit du visage), av. (52 de la p. IL. Donner à ses paroles un sens particulier aux doctrines des soufis,
des mystiques ; habiller ses idées, ses pa-
à 386 LH 5$me #
î roles, d'expressions mystiques, av! ace.
IV. Détourner, écarter de quelqu'un un
malheur, etc. (se dit de Dieu). V. Se faire
soufi, mystique; affecter les mœurs, l’ex-
térieur, le langage des soufis (3.
d'il et tale au lieu de LL 1.
Cômrert de laine, à laine (animal). 2. pour
pos Voy. sous Lo.
UN Le Laineux, à laine.
ne Laineux, bien fourni de laine.
LEE pl. hole] Laine. — Lie | Re IS La sotte a trouvé de la laine (Foy. 5,3), pour dire, c’est un sot qui perd ce qu’il a gagné.—225, | ge LL. | J1 l’a donné pour la laine de son cou, pour dire, il l’a donné gratis. — dos SA] a5, Il l’a saisi par la laine de son cou, c.-à-d., au pr.,#l l’a saisi par la peau, par les cheveux pendants derrière, il l’a saisi violemment, ef au fig., attraper quelqu'un qui se sauve (soit qu’on l’arrête, soit qu’il s'échappe).
ces n. d'unidlé de Ja Flocon de aine.—#l. J\ 5. Laine qu’on met dans jrs (Foy. à. Es.
(a ie Soufi, Home adonné à la vie cOntemplative, indifférent à la pratique extérieure du culle, et qui fait consister la perfection dans l’amour de l'essence divine et l'anéantissement de l’individualité humaine en Dieu.
lié Marchand de laine.
S 27 “ L ñ 3 Pratique de la doctrine des sou-
fis, mysticisme, vie contemplative.
PR NE [22 Laineux, à laine, bien fourni de pé
‘laine.
PRE ANR A OE
| ose, fêm. is se Laineux, bien
‘fourni de laine.
4 / PA GLS f. O. (n. d’act. (35 Voy. Qi
f. O. V. Se salir de ses propres excréments. Woy. op V.
Voy. Qäle PACS ? 12 Voy. sous je.
AAC R lo ane Voy. sous Bi Le f- O. (n. d’act. S' 2) S'attacher à..., uv. © (se dit d’une odeur qui s’attache aux mains, aux vêtements, etc.). V.
Se salir de ses propres excréments ou de son sperme, av. 3.
ue © 1. Sperme. 2. On dit : 3 | sui) Sd, rt. À et [He Je l'ai rencontré le premier et avant tous les autres. 3. On dit : à 5 Ë) 9 Yo d © Il ne remue pas, il est sans
mouvement.
A7 Fe CE ARR
Ale f. A. (n. d'act. SLe, rase Je, Die, 952, DL) 1. Se jeter avec fureur contre quelqu'un (se dit d’un .
homme en colère, d’un animal en fureur), av. ds de la p. 2. Avoir le dessus sur quelqu'un, av. ide de la P: 3. Décider, décréter. ne (n. d’act. AG Être en fureur, et attaquer avec fureur, av. À (se dit, p. ex., d’un étalon qui se jette sur d’autres étalons, etc.).—Æ4u passif, Je Être destiné par les arrêts de Dieu. On dit: \3S a Le Tels ontété à mon égard les arrêts de Dieu. IT. (n. d’act. 55
Exprimer le suc, le jus d’une chose
AD
av. acc. 2. Mêler, retourner (p. ex. 4 k:
sauterelles, quand on les grille anis une poêle à frire). 3. Balayer, nettoyer (l'aire), av. acc. IT. (n.d’act. lues it TEA Assaillir quelqu'un, se jeter sur ie un avec fureur, av. acc. de la p. VI. Au pl., S’assaillir réciproquement avec fureur.
de Furieux, qui se jette avec fureur sur les autres (se dit, p. ex., d’un chameau en rut qui mord et tue les autres chameaux où l’homme qui en approche).
‘eus 1. Impétuosité, violence. 2. Attaque soudaine avec fureur. 3. Force.
à pses Froment lavé dans l’eau.
ik Nœud au bout du fouet.
Dee, pl. Jeler 1. Vase dans lequel
on presse et macère un fruit (p. ex., une
coloquinte) pour en exprimer le jus. 2.
. dans laquelle on délaye le plâtre.
ie 32e Balai (syn. LuiSe).
he je, fém. ie es 1. Nettoyé etlavédans de l’eau. 2. Balayé et rassemblé en un tas sur l'aire (grain).
S 7 ? LP j “,
JE so, pl. äx”\se Bâton crochu au bout avec lequel on enlève la boule (au jeu du mail).
4 d SC, SI ts 1: 0. (n. d'act. (7? pe) 1. Jeùner comme jeünent les mahométans, c.-àd., s'abstenir de boire, de manger, d’aspirer des parfums et d’avoir commerce charnel depuis le lever jusqu’au coucher du soleil. On dit : 5) ee Il jeûne par dévotion pour Dieu. 2. Chômer. 3. Rester
debout sans manger (se dit d’un cheval).
#. Se taire, s’abstenir de parler. 5. Se cal- | |
mer, se radoucir (se dit du vent ou de la chaleur). 6. Atteindre l’heure de midi (se dit du jour quand il est midi). 7. Se mettre à l’ombre sous l’arbre ciné 8. Rendre des excréments (se dit de l’autruche). 9. On dit: Re Le Un telest mort. VIII. ethel Jeûner, observer le jeûne (à la manière des mahométans). Foy. la I.
ere 1. Jeûne, abstinence de boire, de manger, de commerce charnel. Foy. la I.
— pa Le mois du jeûne, le Ramadhan.
coll., pour le masc. et le fém., le sing
4 le pl, Qui jeûne, ceux qui jeûnent. — ere sl le Femme qui jeûne. 3. Sorte d'arbre.
Le, fém. ile, pl. 3e € Le 1. Qui jeûne. 2. Pendant lequel on jeûne (jour). — pe 5 LD C’est son jour de jeûne.
olese, pl. ete, le F. le précéd.
Le Aride et dépourvu d’eau (terre,
pays).
SARA ES #, # A à Los et âslécs Endroit où le cheval se tient debout (où il est attaché). Foy. la FU.
pe f. 0. (n. d'a (yes Lee El 1. Protéger quelqu'un contre quelqu'un ou contre quelque chose, av. acc. et 52. 2.
Conserver, cacher, serrer, tenir renfermé.
8. Tenir un pied appuyé sur le sol du bout du sabot seulement (se dit d’un cheval quand il a mal à un pied et qu’il ne fait sur le sol), VIII.
the Garder, conserver.
l’appuie pas tout à
$S C y ; LS Garde, conservation.
Gen bhant je
Lee pl. bei Garde- ue hs où
l'on serre les habits.
PAU
3 Rond, petit disque sur lequel on met les onguents, les parfums, les pommades.
ne &S ra à bla, pl. ne 1. Pierre. 2. Cul.
Loge Voy. Cane sr lo 4. n. d’act. de la I. 2. Chasteté,
vertu surlout de femme. 3. Modestie.
132) Qui sait garder mieux ou le mieux s $
quelque chose. — (réels Le à cr | Le, 2 La plus belle parmi elles quant au visage et la plus intacte quant à l'honneur, c.-à-d., la plus belle et la plus vertueuse.
SF / 7
be Garde-robe.
PL QUE AP PAMPMCN ; L Ë
Lsree et Ly39c Gardé, préservé; con-
servé ; caché, serré, renfermé.
fé © r cl
le Etui de l'arc.
À ? FAUX À / = r :
890, pl. (So et 1,0! 4. Elévation de
— 3 Vide.
terrain au pied d’une montagne. 2. Pierre qui indique la route. 3. pl. 4,21 Tombeau. 4. Bande de bêtes fauves. 5. Écho, retentissement de la voix, d’un son. 6. On dit : 5,2 552 Il l’a pris par tous les
côtés, c.-à-d., 1l l’a pris en entier.
lue f. I. (n. d'act. y) Sécher sur pied (se dit des arbres).— « 5e 1. Se dessécher, sécher (se dit des arbres, ou des mamelles dont le lait est tari). 2. Être fort, robuste. II. (n. d’act. RAS 1. Sécher,
se dessécher (se dit d’un arbre). 2. Ne pas
traire les femelles, pour les faire engrais-
LES ee
ser, av. acc. des fem., ou ne pas employer les mâles aux travaux, afin qu’ils conservent toute leur vigueur comme étalons, pour féconder les femelles, av. acc. des m.
el J des fem.
Lo pour sentis fém. is Lo Sec, aride, desséché. k
CR Fu « 200 ue fém. à cn Voy. le précéd.
4e — IL. MA: (n. d'act. pe bat La-
ver très-imparfaitement, ne faire que mouiller (la tête), de manière qu’elle n’est pas bien nettoyée. 2. Avoir des dattes qui commencent à mûrir (se dit d’un palmier).
V. Être mal lavé, de manière que toute la saleté est restée (se dit de la tête, etc.).
ko Lavage, ablution imparfaite, telle
que utés les saletés restent sur la tête.
cote f. I. (n. d'act. Le) Atteindre le but (se dit d’une flèche). Foy. Le [1021 ue Pointer, braquer, diriger le canon d’un fusil, etc., av. acc.
A (d'aut,
ge JLs&e ) 4. Crier fort, pousser un
cri retentissant, ei uv. = de la p., appeler quelqu'un à soi; av. de de la p., crier contre quelqu'un, ow crier de manière à lui faire peur. 2. Être grand, haut {se dit d’un palmier). 3. Sorür de l'enveloppe et faire voir sa forme allongée. — Æu passif, on dit : (ré Le On leur cria (au point de les saisir d’effroi). On dit : res 4e Il a été poussé un cri (parti du ciel) relativement à eux, c.-à d.,1ls ont été exterminés
par l'ordre de Dieu, qui à crié à ses anges
nee
et ordonné de les détruire. 11. 1. Crier, pousser un cri retentissant et terrible. 2.
Dessécher. LIL. (n. d’act. is Las) Crier à quelqu'un, l’appeler, av. acc. de lu p. V.
1. Être déchiré, rompu, fendu. 2. Être dispersé et en désordre (se dit de la chevelure). 3. Sécher à la cime (se dit des plantes). VI. 1. Se crier l’un à l’autre, les uns aux autres, s'appeler par des cris. 2.
Être cassé, brisé (se dit du fourreau d’un sabre).
ie 1. Cri. 2. Fissure. 3. Apparition d’une chose qui en sortant perce ou rompt l'enveloppe. On dit : À? Etre as) Je l’ai rencontré avant qu’il fit jour, avant l'apparition de l’aurore (comp JS el je Je On dit: 5 Vs ue pé (pe ei Il s’est fâché sans sujet.
Lane 1. Cri, surtout cri terrible parti du ciel avec ordre d’exterminer les méchants.
De là 2. Châtiment céleste.
: sl 1. Qui crie, qui pousse un cri.
Criour public
is La) Cris, lamentations que l’on de à la mort de quelqu'un.
1 Lo 1. Bootès, constellation. 2. Eau
parfumée pour se laver.
ie f. I. A. A. Chasser, prendre à la chasse (une bête fauve, etc.) (syn. | ;25), ou prendre du poisson, pêcher, av. acc.
On dit av. d. acc.: |A. ERE > Se pour EE JS ne J'ai pris à la chasse telle et telle chose pour un tel. 2. Faire pencher, plier le cou, rendre quelqu'un
incapable de redresser la tête, et le forcer
NA
d’avoir le cou penché, av. acc. de la p.— Sue (n. d'act. Sa) 1. Avoir le cou pen- He incliné. 2. Lever la tête et la porter haute par orgueil. IV. 1. Rendre malade du mal Le. 2. Traiter, soigner (un malade). V. Se livrer à la chasse, chasser.
VIII. sue Prendre quelque chose à la chasse ou à la pêche. IX. N’être pas en état de lever la tête, à cause du mal qu’on y ressent.
SL 1. Cuivre. 2. Muscle entre les yeux du chameau. 3. Espèce de morve chez les chameaux. #. fém. “Le Qui a la maladie SL.
cab 4. n. d’act. de la I. Chasse, pèche.
2. Tout ce qu'on prend à la chasse ou à la pêche, gibier, proie, prise. k
des et AIX pl. che: ALI Cer- "A maladie des chameaux. 7’ oy. Lo 3.
SL, pl. rég. Gsste 1. Chasseur. 2. Pêcheur. 3. Lion.
ne va et tro us) Nom d’un personnage qu'on croyait être l’Antechrist (Ja). ;
SUD 1. Chasseur. 2. pl. Eau et So De chasse, dressé à la chasse (chien).
SR 7 L à c4 Jamo Qui atteint le but (flèche).
LSdme De cuivre.
oiie 1. Marmites en pierre. 2. Cuivre. 3. Or. 4. Renard.
ce 1. Espèce de démon femelle. De là 2. Furie, femme très-méchante, mégère.
3.01 1. Bon à la chasse. 2. Qui penche, qui incline, qui cambre le cou. 3. Qui lève
souvent la tête par suite de la maladie 31.
(chameau). #. Qui ne peut pas lever la tête, qui à le cou incliné par suite d’une maladie. 5. Qui redresse la tête et la porte
haute par orgueil. 6. Roi. 7. Lion.
AE fêm. 1. Terrain dur et inégal. 2.
Pierre dont on fait des marmites. 3. Seïda, nom de femme. 4. Seïida, ville maritime de la Syrie, l’ancienne Sidon.
See (pour Des), fém. Fous Pris à la chasse.
See, pl. Ses Tout ce qui sert à
prendre les bêtes fauves; piége ; filet.
S AG ‘ 1/12 0 AUBA BDs et Ses Voy. le précéd.
SUR UCr n ü
SL: 1. Qui fait la chasse, chasseur.
Lion
Le 1. Hyène. 2. Roi. 3. Renard. 4.
Espèce de vêtement grossier et épais.
75 LA
fr f. TI. (n. d’act. AE ART A0 ) 9 D Dent)
1. Se faire, devenir tel ou tel, finir par être tel ou tel, av. acc. — Lo; Lu JE |, Il était riche, mais il devint pauvre; quelquef. av. le nomin.: [Soxe aÙ JE jte Les 395 Vous n’aviez jusqu'ici qu’un seul tort à mes yeux, et voilà que vous en avez actuellement deux. 2. Aller, se rendre vers..…, av. Lit se trouver quelque part (Foy. pes f. I.). On l’emploie aussi av. 33; ex: ue Le Lt ae (2 Dès que mon œil se rencontra avec le sien. 3. Revenir au gîte, rentrer. 4. Se trouver présent à l’eau, à l’abreuvoir, av.
acc. (syn. }2= av. acc.). 5. Couper, pourfendre. 6. Faire pencher, faire incliner
(Foy. Le f. O0.). Il. 1. Faire tel ou tel,
rendre tel ou tel, av. d, acc. 2, Faire aller,
faire que quelqu'un se rende à tel endroit, av. acc. de la p. el depogee Fa ai LE 3. Arrêter (p. ex., l’eau) dans son cours, av. acc. IV. Faire exister, faire devenir tel ou tel. V. Ressembler à quelqu'un, et le rappeler par quelques traits ou quelque particularité (se dit, p. eæ., d’un fils qui ressemble à son père), av. acc. de la p.
pe Résultat, fin, issue (d’une chose).
ji, 1. Résultat, issue, fin (d’une chose).
2. Eau, aiguade très-fréquentée. 3. Petits poissons marinés avec lesquels on prépare le mets Lis. 4, Grand-prêtre des Juifs.
ue 1. Troupe, bande. 2. Tombeau.
pa. s Sy à .
Sy, pl. pro, que Bercail, bergerie.
jure Son de l’instrument ME Voy. ce mot.
ë Lu Bercail, bergerie.
ëpLe Foin.
Esprit, entendement. 3. Prudence
Foin.
= 1. Nr
8) 3 Fin, issue, résultat.
jrs 1. n. d’act. de la I. Action de devenir tel ou tel. De là 2. Fin, issue, résultat. — #1 Lsyre Ce qui m'attend , c’est que..., je finirai par... 3. Rentrée, retour au lieu d’où l’on était sorti. #. En-
droit jusqu'où les eaux arrivent.
pe f. I. Produire des dattes de mauvaise espèce, qui ne mürissent pas. Il. et IV. Même signif.
Des et LE coll. Espèce de dattes
‘ PEN ve re dont les noyaux n’ont pas la dureté ordinaire et qui ne sont pas sucrées (ce qui arrive lorsque le palmier femelle n’a pas été fécondé par la semence du mâle).
Le et are, pl. ke 1. Éperon du coq. 2. Corne (du taureau, de la gazelle, etc.). 3. Métier de tisserand sur lequel la chaîne et la trame sont tendus. #.
Fort, citadelle, tout endroit fortifié. 5. Bon pâtre. 6. Bâton long à l’aide duquel on
enlève les dattes du palmier.
L EUX — LL Vacarme, tintamarre, bruit, cris confus (syn. Le).
Le f. I. 1. Séparer, disjoindre, disperser. 2. Exciter les uns contre les autres, av. acc. des p. IT. (n. d’act. £ Graisser un mets abondamment jusqu’à le faire pénétrer par la graisse et briller. V. 1.
Aller et venir, et rouler en flots (se dit de l’eau, dont les flots vont et viennent). 2.
Se dessécher (se dit d’une plante).
‘ 7% ëLe, äxmo Voy. sous Êe io:
ÿ 7\ Se LAN
Ë te f. I. (n. d'act. | à-o) 1. Passer | la saison d’été, fixer ses campements ow sa résidence d’été dans un lieu, av. — du Î.
2. (n. d’act. VUS Sc) Dévier, s’écarter du but (se dit de la flèche), av. (5e (Foy. L se f. 0.).—Au passif, se Recevoir une pluie d’été, être arrosé d’une pluie d’été (se dit de l’homme ou de la terre). II. Suffire à quelqu'un pour l'été, av. acc. de lu p. (se dit d’une chose, de quelque approvisionnement). IT. Contrac-
ter avec quelqu'un un engagement pour la
saison d'été, av. acc. de la p. IV. 1. En-
trer, se trouver dans la saison d’été. 2.
… Avoir des enfants à un âge avancé, pour
ainsi dire, dans l’été de la vie (se dit d’un homme) (comp. ei IV.). 3. Détourner de quelqu'un un malheur, un péril, av. acc de la ch. et je de la p. V. | au Passer l'été dans quelque endroit. VIII. Lite Même sigmf.
RL au lieu de Lots Chaud (jour d'été). ï
MNT Chaud (jour, nuit d’été, saison).
On dit : ble. no Été très-chaud.
ÉLS 1. fém. de Me Chaude (nuit, saison). 2. pl. à Le Àpprovisionnement pour la saison d'été. 3. Expédition d’été, surtout contre les Grecs du Bas-Empire, que les Arabes faisaient ordinairement en été. À
UE) pl. robe Été, surtout la saison qui suit immédiatement le printemps lex ). (L'été plus avancé et plus chaud s'appelle E.5.)
Lire Pluie d'été.
ÉCSrE re se,
Mine Eté. Voy. io.
SK 1. D'été. 2. Pluie d'été, qui tombe dans la saison qui suit immédiatement le printemps. 3. Né dans l’été. 4. Né dans l’âge un peu avancé de son père (Foy.
LL IV
7 Campement d’été; résidence d’été; campagne, pays dans les montagnes où l’air est moins chaud.
AN RL (HG le masc. et le fém., et fém.
APS 1. Arrosé par une pluie d’été (sol).
PER Hi + 70
| AL " FA x « AE ja: Le ' A ù \ sl A J 92 nt LUN Mega vx Une. de : x " LA ER du (LIT TEE “hr È : S c4 At = ke ÿ F “# 2. Qui met TN un a petit pendant Vété de & ve Qui se ee que + _melle). On dit il el EC BD. ire ’attache. LA à ). ire + DA RA UE
CAVAT
se 4. Qui est souvent arrosé par dre, pl. Ce: ne d'unité Lire
- des pluies d'été (pays, contrée). 2. Qui se. Poussièré épaisse ire par le vent et”
couvre de végétation dans une saison plus | agitée dans l'air.
avancée de l’année, et non pas dès le : A f. I. S’attacher au corp a
| COHAONCEMENt CHE BTMENMES (KO), PA Len (se dit d’une odeur). Foy. Le »
Qui ne se marie qu’à un âge avancé et ae
quand il commence déjà à grisonner At / | (homme). #. LL slues 30 Chamelle qui 2 f- 1. HE J 2 f. O0.
Pins et ANR 4 mène son petit avec elle. AR | Petit, gros, ramassé et fort.
LA / s #07 4 ? Cy
LLsgmes, fém. ässves Arrosé par une te “ ou! Le f. O.
pluie d’été (sol; terre). à
#\ À à HEIN , sd 3 AD RE , hi 2
se Lieu où l’on passe l’été; cam- ss or ue pement, résidence d’été (comp. Li, us Chinois.
| f to NN ve | ie 4 coll. pl. are Porcelaine de à — (ère 1. Vent. 2. Poussière Chises vases en porcelaine de Chine; de épaisse soulevée par le vent et agitée dans | là, Le Le en gén., Coupes en porcelaine l'air. 3. Son, bruit. #. Sueur. 5. Odeur | ow en faïence. 2. Grand cabaret, ow plarepoussante des bêtes. 6. Aubier rouge | téau en cuivre ow en fer-blanc sur lequel dans l'intérieur du palmier. 7. pl. Dlie on met les plats et les assiettes avec les Moineau. entrées.
FIN DU TOME PREMIER. j 1.4
th 4 Paris, — Imprimerie Dondey-Dupré, rue St-Louis, 48. 5
dx
NL: fo + UNRQUI
nl YA h
For use in Library only
PJ6645 .F8B58 v.1 Dictionnaire arabe-francais, contenant
eto Se
UULLNLI
Sources et licence
Texte : https://archive.org/details/dictionnairearab01bibe. Domaine public ; numérisation mise à disposition par Internet Archive. Mise en forme : liregratuitement.com. Tout ce que nous ajoutons reste libre.
OEBPS/nav.xhtml
Table des matières

		Dictionnaire arabe-français, contenant toutes les racines de la langue arabe, leurs dérivés, tant dans l'idiome vulgaire que dans l'idiome littéral, ainsi que les dialectes d'Alger et de Maroc (2)

		AVEC LEURS EXPLICATIONS

		F CAR

		Tombeau. #. Compagnon. 5. Maître

		L2 L L LA

		Pré, prairie

		Eternité, perpétuité, siècles à

		Calomnier ou diffamer un absent

		Bouilloire. 3. Sabre à a brillante

		V. Être méprisé

		Clientèle. #. Grand fagot de bois; botte de fourrage

		PURE

		Orgueil, faste

		Refus

		Si PARENE Dr (avec V “. SU

		IT, pour ue Se d'act. SÈ) Tendra

		Pleurs, lamentation. 3. Deuil

		Dime. 4. Cadeau donné pour gagner un juge, etc

		RE V

		Faire, fabriquer (un sabre, une arme

		FA DATE À

		TE

		Ardeur (du feu, de la guerre

		IV. #0) 1. Prendre quelqu'un à gages

		I BORA 3. DUR PEAU

		Prendre quelqu'un en haine, av. Use

		Endroit où l’on saisit quelque chose (p

		V. 1. Rester en arrière, derrière. 2. Tar

		VAR

		PATA

		_Se quereller pour avoir été surchargé

		X. Implorer le secours

		Restituer (un dépôt, etc.). IV. 1. Aider

		Informer quelqu'un de quelque chose

		Congé (d’un militaire). — ) 73) LS

		S SE

		S'appliquer avec assiduité à quelque

		Homme doué d'intelligence. 2. Fin, habile, rusé

		fig. Exciter, souffler la discorde. II

		ME EE

		fig. La partie la plus basse d’une chose

		LUN

		Rongé et réduit en poussière

		HD

		Rayon de miel. 3. Miel

		Ame

		Agiter, secouer

		Malheur

		mod. Calecon

		Ordure, saleté, immondice. 3. Triste

		Champ de bataille, arène

		Se contracter, se raccourcir

		Le vis-à-vis. — à je En face de lui

		Base, fondement

		GUN CU

		Tout arbre à longues épines. 3, Fer ou

		Chercher quelque chose. 2. Frapper

		Cercle qui entoure le tamis. 5. Ceinture

		Rendre les excréments, av. Lo. #. Ré

		Marmotter

		HUE

		É TT

		VIIL. Être renversé de fond en comble

		En rhélorique, Corroboration, c.-à-d

		S ICE

		Vivres

		SI non, — AS LÉ Si vous ne

		JÙ Instrument (Foy. sous put De là SM (vulg.) Musicien

		V. 1. Avoir des rapports d'amitié, de fa

		S LIE

		NA

		Grand

		VI. au pl. Établir entre soi un terme, une limite

		Régner, exercer le pouvoir, av. QE des

		PEN

		Obéissant, qui obtempère. 3. Nombreux, qui s’est accru

		Ê AZ

		TUE

		Gémir. 2. Verser, répandre (l’eau, etc

		Féminin (mot, nom

		Apercevoir une chose de loin (p. ex

		FAUNE

		Accélérer, hâter quelque chose, av. acc

		Là D'abord, en premier lieu

		PASS

		Rendre lent, rélrnitie. V

		Doux, qui agit

		NE du il

		ETC

		LE RIT

		VIIL. Même sigraf

		X. Demander à quelqu'un un don, un prêt, du secours

		Corps, objet, tout ce qui apparaît à la

		Vision, ce qu’on voit ou eroit

		Fumée. #4. Vertige, tête

		Présent, cadeau

		GE

		Se diriger vers un lieu ow chez quel

		LIN

		Action (dans le commerce

		Jeune garçon gros et gras. 3. Imbécile

		Couper, retrancher en coupant, enlever

		Séparer une parte de son tout, av. acc

		X. aie MIEP

		ED

		Riche

		partie du corps gonflée de sang (comp

		Être rompu, fendu, percé, crevé

		X. 5e lAbandonner, délaisser quelqu'un, av. | os ca la p

		PEER

		Honoré, respecté, chef

		Avoir une bonne vue, de bons yeux

		ART CS

		ÿ 2 : À déætts pl. Luis Les Recherche, investi

		Avoir une épaule de travers et

		SET

		Sol renfoncé, encaissement. 3. Bassin

		BAT

		ASS

		VAN A

		Gonflement des yeux; yeux pochés

		Matelasser une selle, un bât, soiten les

		BUS

		SEC SE

		MOT

		CAN AN

		PORT

		OL

		SUP

		Commencement. — à 3J\ AI C’est à

		Commencer par quelque chose, av

		Devancer quelqu'un, av. acc. de la p

		Essayer. V. Être gâté et jaunâtre (se dit de l’eau

		Même signif. que F7 Nombreux

		M UE

		re ess a 2 Je Vantard, hableur, chez

		AT EVA

		Bienfaisant, charitable. 4. Pieux

		s a Cr ‘om PI. y a

		VONT

		ACER

		Plus Tnt De et ra Tacheté (se dit d’une étoffe

		Plaine, désert. — INR Ouvertement

		Envoyer, dépècher un exprès (sp

		S. / PAT

		Alg.) Fièvre. — Fe 8345 (4lq.) Fièvre tierce

		BC

		AVAL

		TAC

		CP

		Stapide, imbécile. 3. Méchant

		HAN QE

		Calice d’une fleur. 2. Bouton de fleur

		PRO

		LV

		Nom propre de la femme de Lokman de la tribu d’Ad

		EA ,C

		Amoindrir la consi

		Abon

		n..d'act. a ge >) Se tenir sur quatre

		IV. 1 Ds Méêmes signif. que la I

		PARA

		VIIL. 1. Dégrossir, adoucir, aplanir

		L: j ; 1. Tourmenter quelqu'un. 2. Forcer

		AR EA

		PAIE

		X. 1. Ouvrir. 2. Coller, éclaircir le vin

		Faire marcher doucement, ou

		CAPE TA

		Au passif, Changer {se dit d’une couleur

		CR CIS CAN E

		Visages austères, sévères

		Gaieté

		PES

		Nuage blanc. 3. Malheur. #. Péril

		Î 28 LS D. Ÿ

		UT LA

		AMAR EN 4 CURE

		Beau, d’un beau corps {se dit des hommes et des A

		Agent, homme d’affaires

		FR S Ê

		jose pl. els Hémorroïdes

		HEAR A

		IV. Donner du lait, le laisser couler

		AIMENT

		Mensonge. 3. Malheur

		VI. Être lent, n’en finir pas, av. Que X

		Eau stagnante assez étendue pour qu’on

		Rendre pétulant ow insolent

		Se saisir de quelqu'un

		Fort. 2. Violent

		Qui annule, qui met au néant, qui abolit

		Sangler (une bête de somme, une mon

		Éloigné, situé plus avant dans les terres

		Qui a le ventre lâche et pen

		Clitoris. | ï

		Ordures, saletés

		Qui péri

		SEE 27 EN AC? # HCIZ

		AC Y AS

		Hanche

		Se parer pour paraître devant son mari

		POUL

		ET APR

		Exciter, mettre en mouvement

		Se rendre à

		AP: A

		CAT MEN

		Agir

		Le désiré, qui est

		LU FAR VA

		Connaître les affaires de quelqu'un, se

		Attendre quelqu'un, av. acc. ee la p

		Avoir compassion de quelqu'un, av. J

		F - PA

		S’éloigner, s’en aller (le même que ei

		Vivre dans le célibat. IV. Rendre muet

		C4 PA

		LED LE RATER RTE

		V. Même sigmif

		III. S’escrimer avec quelqu'un, se battre

		pl

		Morose, fâcheux (homme

		Être vaste, spacieux. 2. Crouler, s’é

		Fatiguer, éreinter par la marche

		PAG LAC

		Ruisseau par lequel l’eau descend de la colline

		Tente en poil de chèvre

		SOUS J

		Peine, affliction. 3. Malheur, calamité

		QUE ASS

		ONE

		Port de mer, ville maritime à port

		À CP

		SORA

		Combler de bienfaits, de faveurs. 7. (n

		CHE

		Qui consomme le mariage. — Au pl., cab

		AE” M + VC7 7 L Q

		CAN A

		Injure

		II. Se vanter

		Buphtalmum, plante. #. Droits qu’on acquitte à la douane

		Émoussé (sabre

		ARR

		ETAT

		LT AN

		Traire une chamelle après lui avoir dénoué le pis

		Danseur de corde. 2. Jouteur (dans les

		FAO

		API A

		Hoitne, cavité de la poitrine. 4. pl

		Ramener, reconduire quelqu'un, av

		av. (ÿ*, Fuir, éviter quelque chose

		SU GE

		Chapitre (dans un livre). 3. Arti

		SUNSET

		ee ù J | État d’une femme que per

		PANNE

		Devancer les autres (chevaux) à la course

		Enfler le cor, donner du .cor (de LG

		Indiscret, qui ne peut pas garder un secret

		Injustice, tort qu'on fait à quelqu'un

		Trafiquer, vendre et acheter, av. acc

		X. 1. Avoir envie d’uriner. 2. Se faire

		Flacon

		QUAI

		HEURE LES

		lg.) Pendant que.…., en attendant telle chose

		PAUSE

		Puissance, pouvoir. 3. Gloire

		Acheter quelque chose à quelqu'un, av

		Acheteur. 3. Renchérisseur dans les ventes à l’encan

		LORIE

		CET OU

		DA AP

		CV

		Méchanceté, penchant à faire du mal

		IV. 1. Affaiblir, énerver

		Néant, nullité

		Re Sir Fe ou

		DA

		Faiblesse, abattement Fe forces

		Paille hachée

		Foy. la VI. de ;æ\ et de D

		C.-à- “d. la tisser

		A ANS

		partie d’une chose. 3. Cordeau d’architecte

		Être couvert de poussière, de terre

		ANTON

		ACT

		GS

		Sali d’immondices

		CHE

		PATA

		MU

		H AA E

		IV. Perdre quelqu'un, av. acé. de la p

		Stérilité de l’année. 5. Corruption, vice

		NS

		LS Ê

		VA

		ILL

		Se couvrir de moiteur.—&xæ J> Son front

		Éloigner, empêcher d'approcher. IV

		Affliger, attrister. 3. Priver de

		Fin. 3. Achèvement

		Ame, esprit qui anime la matière

		ANNE

		Dans le Coran, dans le

		RER

		Collyre

		LL A Ê

		Nature. 2. Origine, race (Foy

		SH

		T'ORE

		Être tué. IV. 1. Percer (le cuir), y faire

		Qui marche ou court d’un pas ferme

		A LS

		Malheur

		V. 1. Se livrer sans relâche à quelque

		NA LU

		Enfler, être euflé (se dit des gencives

		DEN

		Meurtrir de coups, de plaies, av. acc

		Être gTas

		SEEN À À

		Perdre ses dents. IV. Faire perdre à

		Être humecté, humide

		Efforts d’un homme qui vomit conti

		COUR

		S’ si à quelqu’ un, av. Le de la p

		À CC

		IV. 1. Produire la zédoaire (se dit du sol

		Nasturtium

		IV. 1. Pousser, faire marcher devant soi

		Pierre de dessous dans

		Égaler en poids, av. acc. 3. Rendre

		Accabler quelqu'un, le faire plier sous

		Lent à la marche, lourd (se dit des bêtes de somme

		En gram., Lettre marquée d’un techdid (+) (opp. à LES

		A être détruit, anéanti. 3. (n. d'act

		Grande quantité d’argent. 6. Terre tirée du puits

		VII. Être ébréché

		FRA

		Un enfant, un fœtus

		Lait non écréme

		F2 C LA

		LA LA

		RICE

		Tourner à droite ou à gauche. 7. Avoir

		RAS TN I PL EE A SE

		Chemin dans les montagnes, défilé, col

		Les deux genoux d’une bête

		DUR

		Prière surérogatoire

		Se soulever

		Espèce d'arbre d’un goût amer, de la famille 2e

		Djim, cinquième lettre de l'alphabet

		Hôtellerie, auberge.—, cs » ; 1. Hôte

		PAP

		partie arrondie de la proue

		Arracher avec la racine, déraciner

		Puissance

		Fuir, s'enfuir, s'échapper. 2. (n. d'act

		partie sort de l’eau. 2. Estomac du cha

		Être bandé, remis et raffermi (se dit

		Exempt, Jibre ou innocent de quelque chose (syn. Es

		Au pl

		ro poltron. 5. Bègue

		PARTEZ

		Mal taillé, mal fait.—3s 1 Jus Laid

		Lâcheté, poltronnerie

		UE Q

		Bourdonner (se dit des abeilles). VIIT

		POS

		NOUS "A

		MU

		Tuer. 3. Gratter, et déchirer la peau à

		Prendre, réunir, ramasser. 5. Prendre

		ARE Dire Bis 4. Un peu de beurre

		Considérable par son rang, sa dignité

		FF RE

		ROSE

		Lion. 3. Sauterelle verte

		Bruit que fait le ventre (chez l’homme

		Regarder comme neuf, ou nouveau, ou renouvelé

		SALLE

		Eau aux confins du désert

		Signe, marque de route (syn. NC

		RER

		Qui souffre de quelque mal.— ss

		Trahison. 3. Malheur, calamité. k ISSN LR Tombeau

		VIII. Élever, bâtir des murailles, des murs

		TA

		Terrain inculte

		Jeter quelqu'un dans un cachot

		PILES

		Cris mêlés et indistincts

		_ ‘A AY A F

		Qui a ses règles (femme

		Espèce de dattes

		Capricorne, signe du Zodiaque

		FM

		Sécheresse dans la bouche, bouche sèche

		NA 7 F

		VI. Être gai, content

		Tronc d'arbre. 3. Chicot d'un

		VI. Mr se dérober (syn. RG és et bis Racine, base, fondement

		Cours d’eau, ruisseau

		PAU LA

		Expérience

		PAG US

		Qui produit un murmure o% un glouglou (eau

		PAST TS

		Être pris d’une manière abstraite, av

		FACE

		CET

		Détachement des choses mondaines

		VI. 4. Médire de quelqu'un. 2. Agir mal

		Poitrine. ” Chair du dos du ER 5. HE ) JS

		V. Parler tout bas, chuchoter

		Nettoyer la

		Lion

		Briser (un morceau de bois

		Gourmand. #, Vif, dispos, alerte

		Suc de safran bâtard, 3. Vin. 4. Couleur

		LA RE

		AIRE

		Se contracter, être contracté

		LORS

		X. del,s

		Garant, caution. #. Homme à gages

		Coupé à la tonte, à la coupe (laine, cheveux, etc

		Tailler (les ruches). 5. f. O. (n. d’act

		RL

		Gros, qui a du volume (se dit

		Éloquent

		AL AA

		Faire un mouvement pour frapper

		LORS

		III. S’opposer, résister à quelqu'un, av

		Milieu du dos, vertèbres (d’une bête de somme

		LU

		PER

		f OR et és f: A. Être Mi

		Abandonner, laisser (une chose). 3. (n

		Célibataire, garçon

		AT ’ . CE NET

		Cuirasse. 3. Partie qui jo sur le devant

		Jeter, renverser. 2. Ramasser, réunir

		VAS A

		DIRE

		EP

		VIII. Arracher

		IV. 1. Arracher, déraciner, extirper

		VIII. Mettre à sec, faire plat net, manger tout

		PES

		Qui radote

		Nuage qui a versé son eau, la pluie

		Agité ae quelque émotion

		Autruche mâle qui se sauve (Foy

		f. O. (n. d'act. de

		Couvrir (le cheval

		Tige des céréales

		Livre, code. 3. Natte

		Attrer à soi, au fig., se concilier quelqu'un

		FI ALER

		Femme vieille et hideuse

		L. PNR BreRSE

		SR A

		tome

		Dur {sol, terrain

		AT A

		Gros, épais

		XL. 2, Oter, enlever le prépuce re P° Le

		Qui marche avec une grande vigueur et célérité

		Nouvelle

		Pointe (d’une arme) polie et brillante

		Qui n’est pas muni d’une lance, qui va

		Coin monétaire du Djordian

		L'EST

		DA

		PANIER SA : # | #4 À

		CATANA

		IV. 1. Rassembler, réunir. 2. Rassembler

		Parfumer un vêtement avec de l’encens

		Nu, ras, dépourvu de toute végétation

		SION

		Être dur et injuste envers quelqu'un, av. «de de la p

		Être possédé du démon, être fou

		Être gai.— 4u passif, Être possédé du démon

		Embryon. 3. Enseveli, enterré (mort

		Fou. 3. Furieux

		Qui a les jambes trop écartées. 7. pl

		Saleté, ordure

		Très-chaud, brûlant (vent, jour

		Certaine espèce de dattes regardée com

		CHA

		PTS C

		Entourer de quelque chose de chaque côté. IV

		Partie (du temps, de la nuit

		LAN PIN A

		FE Y

		S’enfuir, se sauver de peur. 2. Mourir

		A LX

		RE ET

		BAT

		Pécheur, criminel, coupable. On dit

		PARMI TE

		Croire une armée très-nombreuse

		Beau, doué d’un extérieur avantageux

		LEA TR L

		Prompt, qui enlève promptement (trépas mort

		NO AC

		Insensé, fou; sot (opp. à le

		Espace vide, terrain entre les maisons

		Bouclier

		Espèce de melon de Syrie

		Faire bien, ou dire bien quelque chose

		Lu" Lie Mort instantanée

		Injuste, oppresseur

		Être chaussé de bas, de chaussettes, c

		Trouver bon, av

		Approuver comme une chose licite

		VI. 1. Passer, traverser, franchir, av

		Passer, se rendre à..., av. > du lieu

		Permis, licite. 5. Permis, toléré (se dit

		Passeport. 8. LIN Le Voy. Lx

		Chercher avec le plus grand soin

		Avoir faim, être affamé (comp. Qks

		V. Se rassembler

		VI. Voltiger autour les uns des autres, et

		Forêt. 5. Poussière soulevée en l’aur

		contr. Blanc. de l'arc

		S 1429 S CS

		Essence, substance (opp. à D) acCi

		D NN

		Vic aisée (syn. Live

		V. et VIII. Exhaler une odeur fétide

		Vouloir, désirer quelque chose, av

		Vouloir, désirer

		Cruche (Foy. L

		LE À

		III. es S'enflammer de colère. IV

		DANS S

		Jaunir, être jaune (se dit des dents

		Être emprisonné. 4. av. Mais, Se CONtenir, se maîtriser

		SA (#2 À

		Archet avec lequel on monde le coton

		IV. Laisser verser impunément le

		SOUS

		Eau ridée par le vent. #4. Ceinture

		Bon et habile gérant, administrateur (comp. Job

		Pied de vigne. 3. Chardon laité (syn

		Qui ne pond pas (colombe). 5. au fém

		Quelque chose, un peu

		Afin que, pour, dans le but (av. le ful

		IV. Mémes sens que la I

		LAN A

		Petit présent

		Ressemblance. 13. Don, présent

		PAP. M

		DER

		Rehut (en toute chose). 5. fig. Lie du

		MS

		Sonde pour sonder les plaies. #. Outil

		ARE À

		État de celui qui meurt dans l’idolâtrie

		VOICI

		Colline sablonneuse

		Côté. 5. Plage

		PEN

		Pays rocailleux et montagneux, de là

		NS CN

		I.1.).—4u fm. pl, EL Chamel

		CRAN

		Fous LT ne FE co d

		V. 1. S’arrêter dans un lieu, av. > dul

		Digne d des Propre de ., 40. so de la ch

		SU

		Défini

		II. 1. Dresser le dos, hérisser le dos

		VII. Former, offrir une bosse très-pronon

		Jeunesse

		pl

		Fig. Faire descendre quelqu'un de la

		Rouler en bas, tomber. #. Descendre

		Petit, gros et ra

		Se diriger, tendre vers un but (syn

		SELS

		XI. EE Entourer quelqu'un, av

		Chaleur intense (du feu, etc

		VI. Pousser l’un l’autre en marchant à la

		Au fêm., Serment prêté à la légère, étourdiment

		PERS

		TAN

		Adroits (voleurs

		Faire quelque chose à la place d’un

		Plante, FRA du sabot (du chameau ou du cheval

		Feu

		TS

		Pureté (de ce qui est sans mélange

		Produire desspathes (se dit du palmier

		DAER

		PS

		A VAN

		Gagner, réaliser des bénéfices, faire fortune

		FARINE

		Agrès (d’un vaisseau

		Enchères

		PONS

		III. (n. d'act. sts

		Colère

		COS

		Emprisonner (comp. à £ , F

		Moment, temps.—4u duel, D 2) Le ; mn et la nuit

		Écaille de poisson. 7. Cotte de mailles

		Se gâter

		Couper la pointe d’un roseau à écrire

		Être mal disposé pour quelqu'un, av

		ROUE

		OS

		pl. Qui coupent GARE

		PAS

		Bâtard, enfant naturel ou adultérin

		Vénération, respect

		Vénérable

		AUX

		Homme à la parole dure et sévère. 5. Terrain plat

		Lichen, plante

		S'aigrir (se dit du lait, du vin). 3. Avoir

		A ARE, ANAL

		XI. JE (n. d'act. Ji st 1. Se re

		ETAT

		LE RE

		Cul

		Connaître, être renseigné sur

		Valeur individuelle, mérite

		Roux, qui a les cheveux roux (homme

		PART AE TEA

		partie du corps. enlever (la %. Nettoyer, balayer (lappartement

		IC

		Reste d’eau ou de nourriture. 5. Li

		DR Sas

		Méprisable, méprisé

		ON NI

		Habileté, adresse à faire quelque chose

		Plus beau, meilleur. — à En ss

		Belles qualités. 3. Beautés. De là

		VI. Humer ensemble, en compagnie. VIII

		Fœtus, embryon mort dans l'utérus

		ARCS

		DENT

		LUC ARE

		RUES

		RD

		Nombre, quantité

		fig. Malheu

		L SES

		Erup

		PAU CRE

		métaph. &) W Las Propos méchants

		Qui établit un calcul, un compte

		Réunion. 17. Rang, série, file

		LILAS SL

		Traiter une affaire d’une manière réflé

		Boutons de fleurs jaunes de palmier

		Office. 6. Garde-manger

		AU É UT

		Consigner, inscrire. 6. Raconter

		CA A

		Allumer le feu. 2. Frapper

		Eau qui reste au fond du bassin. #, Côté

		À Dir > J&s 1. Présence. — 3,5? En sa pré

		Enlever (l'écorce d’un arbre). 3. En

		COS

		ICE

		SIT

		Être enflé aux joues. 8. Être gras

		X. Être bon à

		Vorace, qui casse ou broie

		Obtenir, avoir sa part

		Petite verge qui pousse au

		Bout, pointe. 3. Trace. #. Petit

		Mae marge

		pl. Pe

		Corrupüon des dents gâtées aux racines

		Ventru. #. Homme qui s’emporte faci

		Panier. 3. Objet vieux et usé. #. Me

		Colère. 2. Zèle. 3. Foy. EN

		AH

		Faire peu de cas de quelqu'un, av

		X. (On dit souvent, selon l'usage mod. et

		Terrain arrondi

		Femme

		Pied d’une montagne

		pr. JS bis

		Affaiblissement d'un vieillard, qui fait

		LU

		Injustice, manière d’agir injuste

		Poser la lance sur l’un de ses pieds

		me

		Menton (chez les moutons). 3.Le devant

		VAE LA

		Encourir, s’atüirer un châtiment, av

		Demander la commutation, l’atténuation d'une peine

		Donner quelque chose à quelqu’ un, av

		MER

		Noirs (animaux au poil noir

		Nom d’un cheval célèbre

		SIN SES

		ACTE 4 # Los Qui porte la charge sur l'arrière

		Employer quelque chose en guise de

		Faire halte, 3. Mettre de

		Halaf, halfah : espèce de roseau PA

		Troupe nombreuse

		n. d'act. ds Avoir la pollution noc

		Songer, rêver, avoir des rêves. —\s

		ER ES

		A ES

		Se laver avec de l’eau chaude, av. acc

		Voy. loantt

		LS ESS A

		V. Être pur, franc (se dit des couleurs

		Remerciment. #. fém. Fete Digne d’éloges

		NE AA

		Tamarin

		AMEN

		IL. (n. d’act. es) 1. Chasser aux ga

		SC, A

		FAC

		Cheval, éta

		Savoir par cœur (un livre, etc.), av

		Déposer quelque chose chez quelqu'un

		Fardeaux

		n. d’act. LS. be, iles, ad

		Chameau étalon qu'on n’emploie que

		Source d’eau chaude, thermale

		Brûlant

		Qui désire vivement, qui soupire après quelque chose

		CARTE

		COR

		S/IC

		De là on dit : es) 2 Le

		partie appelée &&. FAUNE > — JS Femme grosse et criarde

		Viande) rôtie dont il

		L2 LES

		Animé d’une haine implacable. 3. pl

		Rendre prudent, instruire, av. acc. de

		I: Colline très-élevée qui se dresse

		Malheur, calamité. 5. Perte, ruine

		Grasse (femme

		Ê . . SU

		Quelque chose. — Re Lo] Ls Je

		mod. Huître

		AP

		Posséder parfaitement une science, des

		Posséder

		SITE

		CU

		Avoir soin de quelque chose, av. > de

		Puissance. 5. Caution, garantie. 6. Té- BnAEe

		VU

		Jonction d’un fleuve avec un autre

		pus

		Haumal, n. pr. de lieu. 5. Haumal, n

		Se contracter, être contracté

		Rendre la vie (aux morts, aux os

		Qui à honte, qui rougit. 8. pl. FRA

		LA AA

		Semblable, pareil

		Faire peur à quelqu'un, effrayer

		V. 1. Poy. la IL. 2. Prendre par le bord, par la crête

		Entourer de tous côtés, cerner quel

		Profiter de quelque chose en temps op

		Dame noble. 2. Reine

		Aller au trot _ << (se dit d’un cheval

		VALUE

		FEU MON

		V.et VI. Se livrer aux turpitudes. X

		Grand sac à provisions de voyage

		Source d’eau dans un champ couvert de lotus

		PARLE A

		Action d’éloigner, de donner la chasse

		Frapper des coups forts

		Troupe

		VAT

		Marche rapide, à pas larges, à grandes HHARbees

		Ne pas pouvoir se tenir à sa place

		VIII. Cacher dans le sein ( QUES) formé par le vêtement

		Qui a subi l’élision US (pied d’un

		IV. 1. Éteindre (le feu), calmer, apaiser

		FAN CAT

		Séparation ou éloignement des siens

		Conclusion (dans un

		PS

		VIII. Se circoncire

		Fête donnée à l’occasion de la circon- Cision

		TOUL

		LA TA

		n-d'act

		Être maigre, maigri (se dit des chairs

		Fosse

		Marcher vite

		II. (n. d’act. RS) 1. Se cacher

		PO ON

		SEXES

		Trompeur de profession, rusé, astucieux

		Imposteur, qui fait beaucoup de dupes

		Espèce de mets. 3. Voy. im Ja

		ELU

		AA PET

		Demander à quelqu'un un domestique

		F ; 1% LA

		RAT CIE

		Éclair, foudre qui sort etse détache du

		Usé (fourreau du sabre). 3. Ivre

		n. d'act. ÿ

		Ronflement (d’un homme qui dort

		PL ONT

		LL C

		AR C

		LS A ? SUCRE

		Impôt foncier

		partie couvert d'herbes (champ, pré

		Sybarite, qui aime la bonne

		PIS 9 S

		PC

		REA

		AV

		AAA S

		Fer de la lance

		Être mince, dégagé (se dit du corps

		Trufes

		sn de six mois à un an

		Enlèvement des dattes du palmier, ré

		CARE

		Aisé (vie, du 6 vie

		Ne pas pouvoir voler ni prendre

		Pays ouvert, bien aéré, que les vents

		pl. re Plaine; endroit où la vallée ne. et finit

		Déchiré, lacéré. 2. Adroit

		Percer à quelqu'un listhme

		Espèce de plante

		CIEUX

		UC

		Poil d’un animal aquatique dont on fait

		REINE

		TA ALES

		OST

		Foy. JS

		FN TU FU

		A AN A

		S / AE

		AL AA

		Vil, ignoble. 2. Avare

		Couper, retrancher. 10. (n. d’act

		De qualité nie vil, de rebut

		Exigu, en petite quantité (pluie). 5. pl

		Cheval hardi. 3. Verge, pénis

		Choisi. 5. contr. Mauvais. 6. Grand

		A ANNE

		FU S

		Être jeté, expectoré (se dit de la pi

		AR AIT A

		Entrer dans l’intérieur, s’enfoncer dans

		S C SC

		Qui entre dans l’intérieur d’une

		PARA

		n. d'act. ÈS, Léa

		Lion

		ARE AN

		XII. Ce Voy. la V. av. intensué

		PAR AE

		KES, QUES

		Bas de la

		UN

		LE SELS

		PENSE

		sf © ’ CAT ge et CSS » ie ÂMES , au duel

		TA 4 LA

		VII. Être teint (se dit des doigts, des on

		PRUE

		XII. Jess Être vert

		Légume vert. 5. Céréales vertes (avant

		PARLE À

		es) Le ciel

		S 7 ARTE

		CARO

		CRUE

		Qui a

		C7 LA EP

		Femme au corps délicat et

		NT CA CE

		LEU

		Tracer les contours, le plan d’une ville

		Magicien, sorcier

		V. 1. Se tromper, commettre une erreur

		Péché. 3. Amende {syn. à SarE

		d. TT dd

		Espèce de jeu qui consiste à agiter un mouchoir

		Tordre fortement une corde (comp

		Être dépouillé, pillé par des brigands

		Marqué de raies (se dit des dattes qui

		Imbécile. 3. Contrefait, et qui a les

		Salaire de celui qui défend

		Être faible, débile d’esprit ou de corps

		Marcher

		DAT

		CAT 4 É

		Obsédé par le démon

		Entrer, se mêler parmi les hommes, av

		S’aigrir, se changer en vinaigre

		Plante amère et d’un goût salé (syn

		pl. de EU

		Propriété, vertu d’une chose

		Amitié (Woy. J=). 6. Ami

		Poignée d’un sabre. 7. Cœur. 8. Nez

		Chaînettes que les femmes, en Orient

		n. d'act. SiE , S£yse conserver long

		S'arrêter et séjourner dans un lieu, av

		Qui reste toujours dans un lieu

		el la

		Être sauvé, délivré de quelque chose

		Or ou argent pur, affiné, el en gén

		Méler, mélanger (ce quela I. av. inten

		Amitié. 3. Qui recherche la société des

		Fourrage

		Commerce, rap

		conr. Sec, caduc (arbre

		La meilleure partie des biens, le choix

		S 4 (272 1 LE

		Appuyer une tente

		Av. acc. de la p. et di du lieu, Aller

		Etre le successeur, le lieutenant ou le

		Toute mauvaise

		Qui est en désharmonie avec un autre

		CP

		Arranger, composer (un discours

		Prendre le caractère

		Surface unie, égale (p. ex., d’un rocher

		Créateur. #. Puits au moment où on le creuse

		NE

		Latrines (syn. = Lans, LIT us

		S’entretenir avec quelqu'un, av. acc

		n. d’act

		Pleurs violents, amers

		AIN

		ET AU

		RS

		Avoir des chameaux qui ne boivent que

		AIS

		Mettre le lait dans une outre. #. f. O

		Toul arbre sans épines

		NL IP PR ES

		Etre obscur, n'être pas célèbre (se dit

		Tapis à haute laine. 3. Cils. #. Coussin

		CALE

		Ancien, antique. 6. Fort, solide

		Fable, débile. 3. Imbécile

		LOT

		GS

		AL EE À

		Cul

		Écrouelles. 2. Espèce de

		S CS

		DANG S

		pl. fre

		PAR CRE

		VIII. Être étranglé ou étoufté

		SI0Q

		Regarder en tapinois, à la dérobée

		Qui mange souvent, mais peu

		A7 CE

		TRE

		S,S 7 AN

		Tromper quelqu'un sciemment, av

		Germer, pousser (se dit des plantes

		BREST

		Largeur, ampleur. 2. Gale

		el comp. Ja fa

		Signe sur le visage, grain de beauté

		Gardien. 3. Pâtre. 4. Domestique, seris suivant

		Avoir grand soin de..., faire grande

		VIII. 4. Être vide

		ETES

		Passer rapidement

		Cavalerie

		Salir (un

		Tromper quelqu'un, an. acc. de la p

		Manière, façon d'agir. 3. pl. LS

		pl. us Poil, duvet aux joues. 6. pl

		IL. (n. d'act. 45) Cowvrir, cacher, av

		OCT

		Vieilir. 7. Se tourner à l’ouest (se dit

		Voyager un mercredi (Foy

		CT

		HOME

		IX. Devenir tout noir

		LOIS

		VII. Être tanné

		PANNE

		Ampoule qui se forme aux mains, etc

		Femme où homme qui se prostitue

		HET

		Qui fait tomber une pluie continuelle

		fig. Envahir et couvrir partout. On dut

		IV., V. et XII

		PANIER RS

		CARTON

		DR

		Jouer un tour, causer quelque dom

		AN ANA

		Mettre bas ou enfanter, pour ainsi dire

		Repoussé, éloigné. 2. Enflé

		Être riche en troupeaux. 3. conir

		CHA D ATEN

		PONS ART ET

		AR AMICUS

		FAT C

		PO ON

		GR » ORNE

		Surprendre

		Doute, soupçon qui se

		Intrus. 7. Emboîtement des articulations

		TANT

		AE L

		ART F É

		LP

		Être en chaleur (se dit des chèvres

		Tracé, ligne d’une route, surtout droite

		Fort, robuste, et aux chairs fermes et compactes

		Pluie abondante

		mod.) Chemin, route. 5. Habitude

		ALT

		S’éteindre, mourir sans laisser d'enfants

		pl

		POS À

		ELA

		Effacer, faire disparaître les

		LD

		Fou, aliéné

		SEC S S/9 A A

		HP

		VAT AU

		Se reprendre, réparer une erreur

		Sol tendre

		Apprendre, av. = de la ch., ou av

		Voy. le précéd. 2. Dénouer, déméler et

		Intriguer ; desservir quelqu'un auprès d’un autre

		Palais, grand édifice. 7. Puissance, force

		Beauté

		OPUS

		Cacher

		RS

		VI. Au pl

		SOINS

		Percer avec une lance, av. acc. el

		S’avancer, dépasser les autres. 7. Se mettre à l'écart

		DU, mauvais coucheur

		C / AE

		Qui est nourri mal ow nourri de mauvais aliments

		Adoptif ou prétendu (fils). 3. Ilégitime, naturel (fils

		POUR L

		SAR PI

		Embuscade, lieu où l’on est en embuscade

		LAC À

		IV. 1. Raser la terre dans son vol (se dit

		Couvert de rouille, où Ho des armes rouillées et sales

		IL. 1. Repousser

		SU, PU

		Voy. le suiv

		Couvert, caché

		F1 AN

		Qui a les ailes très-longues, à grande

		Petits éclats de bois. #. Farine de lupin

		Partie du bras qui touche au poignet

		Rapide

		Refuser quelque chose

		VII. Être aplani et rendu uni (se dit de la ierre

		Tour, espèce d’armoire

		S LA

		VI. Porter (à plusieurs) une charge posée sur un brancard

		Incertain , qui hésite entre deux opi

		pl. D Sol uni

		Dauphin, sp

		VII. 4. Sorûür, couler, tomber de soi-même

		Noir. 2. Couleur noire

		Chauve (tête). 3. Cuirasse luisante

		FRANS

		Faire descendre (à l’aide d’une corde) le

		pour Jia Voy. sous ds: XII

		CHAN #7 CT PA A

		Vilenie, fig. (comp. p

		EE EE US

		Flèche (employée dans les jeux de hasard) (syn. m5) DE

		LAS A

		OMAN

		Mettre bas avant le temps (se dit des

		D #1S? { HN

		Lin

		Neige

		VI. Au pl

		AVE A

		Avoir une faim violente (se dit surtout

		IL. (n. d’act. AA S5) {. Plonger ses regards

		Baisser, pencher (la tête). 3. Loucher, EL (Foy. QD S

		LUNA AE

		Être près, arriver plus près. 2. Être près

		Vil, bas. ‘3. Humble

		Rouler, faire rouler devant soi un

		CD

		SUCY

		FOLIE A

		Lund |, | Femme qui a les fesses JS Mor

		ARE MUR

		GC

		Se jeter, donner tête baissée dans un péril, av

		II. (n. d’act

		MATE

		Personne ou tout objet noir vu de loin

		contr. Gâté, mal préparé (mets

		CINE NS ME

		Enfoncer une muraille ow une cloison

		Faire ue, causer une douleur à

		Raies, stries sur la peau; pelage rayé

		Halo, cercle autour de la

		IVom d’une idole

		Petit rond, petit disque

		LA AT

		Broyé et préparé pour l’usage (musc

		Durée. 4. Pluie continuelle. On dit

		C LAVAS

		IL. 1.Coordonner, réunir en un seul corps

		V. Éire riche, opulent (se dit d’un homme

		Registre des recettes et des dépenses

		ACTE des abeïlles). IT. (n. d'act. à 5) 1. Bour

		Sbire

		Être maître, pos

		Emprunter quelque chose à quelqu'un

		Acheter à crédit. 8. Emprunter

		Rapports it l'on à avec

		Qui rétribuent, qui payent selon ce

		VI. Di Poy. la V. 2. et 4. X

		Foy. LS

		Boire doucement, humer. 2. Avaler

		CAD

		NET

		Toucher à sa fin (se dit du jour

		Dent saillante de côté(chez un chameau

		FUN

		AU NA

		Maigre, efflanqué

		Fendre (du ui

		é 5 Rouler

		VIII. SS| et SS| Même signif

		IV. 1. Irriter, mettre en colère, av. acc

		LAC

		IV. Aiguiser, rendre tranchant

		pl. (ae >) Glande des écrouelles

		Sortir du four un pain tout couvert et

		Rouler. 3.Repousser, éloigner, chasser

		Empoisonner un mets, av. acc. de la

		SAS

		VA LA

		LA 4 S

		V. Prendre petit à petit, peu à peu, par petites quantités

		PE

		VI. Au pl., tres, chacun de son côté. VIIL. ol et

		LL N\ LA

		Avoir un nez

		LE PTS

		Être abattu, perdre courage. #. Se hâter, se

		Blâmé

		CV

		n.d’'act. GES) Marcher avec

		D) 4 Enfiler le che- X. 1. Suivre

		Ruisseau que l’on fait passer d’un jardin dans un autre

		Av. dla: de la ch., Se laisser aller à une

		X. Même signif.s av. acc. el |.y

		X. Demander à quelqu'un du miel liquide

		Etoile rouge dans la queue du Dragon

		LAN CA NA #. 9°E # CE

		Convme valeur numérique

		T/ CIE À

		on se se

		Donner un tour, plusieurs tours à

		Peau de petit chameau empaillée

		Onguent qui ferme et

		Planter un étendard en terre. V

		Voir, regarder, av. acc. 2. dar

		ANT . CC

		Accomplir, exécuter, achever. 7. (n

		Qui se mêle de quelque chose qui (syn. Dep — pot tb) Les

		UE

		Fils adoptif

		Être placé haut, en haut; être élevé

		LOIS

		pl. ct *) Sevré (petit de chameau, etc

		Lourd

		Archives où l’on conserve des actes authentiques, etc

		Ferme, solide, ferré, fig

		LP ANA

		APR

		Couché les jambes ployées

		VIII. 1. Lier, serrer. 2. Attacher

		Tresser (une corde) en quatre tresses

		Avoir quatre chameaux. 2. Venir voir

		Courir au galop (se dit du chameau

		Douleur dans les articulations

		PORC

		Prendre quelqu’un par le cou, av. acc

		Agneau lié avec une corde

		RAD

		Se nourrir ou ramasser des branches de l'arbre LS

		Vieillard infirme. 5. Plante longue et rampante

		Avoir l'asthme. 6. Faire gonfler (la fa

		Volubilité si langage

		IV. Sourire, rire doucement

		Rang, degré de dignité

		Tomber continuellement en masse (se

		CÉRTEEL d’une No végétation (sol

		Clair, délayé d’une grande quantité

		CRC ME 1 Il sourit légèrement

		Froid

		FRE

		F = # AE

		PONT

		IX. Joy. la signif. précéd

		ONE CE

		RON

		LOST

		Dôux, d’un caractère doux (hommes

		JD LOT AE CP

		PI/E P

		n. d’act. ES) ES ee. ) Fairé

		Revenir chez quelqu'un, av

		pl. ea, OS) : ES Cours d’eau

		SUC

		Qui rapporte quelque chose, dontil re

		IV. 1. Trembler, être ébranlé d’une vio

		Piéton. 5. pl. je; Î : UE Voy

		Tache blanche

		ANA A

		Re

		LT ET

		Mettre son espoir

		IV. Laver, nettoyer. VIII. Être couvert de honte

		Se charger d’une selle, se laisser bâter

		S'apitoyer sur quelque chose, av. acc

		Grâce, faveur

		Moulin à en LS

		Regarder comme de peu de valeur

		PEN ANT À

		MAS

		Sympathie. #. Douceur de caractère

		VII. Le

		Pousser, p. ex., la porte

		Courroucé, chez qui le visage porte

		Renégat, apostat

		RE ON

		IE RENE

		IV. 1. Méme signif. 2. Se prolonger et

		A PAS

		Briser quelque chose en jetant une

		Qui se précipite soi-même dans un abîme et périt

		NE ANTON

		IV. 1. Déborder, couler à pleins bords

		S CA

		ME 7 F " £ ‘ 4 F

		AMEN PS

		Sorle ne Pride embarcation

		fi LAON UC

		AS A

		TEA

		ACTA

		FR

		VI. Se communiquer des secrets, se dire à

		PP OS

		LL LT

		LT

		PLIS

		Partner dans un jeu où dans un pari

		L. Rue JS sous J, IT

		Femme qui a les jambes velues

		Se cacher sous terre, av. L3. 9. Mou

		Définition. 10. Talisman. — Le

		AP S CA

		Laisser prendre à l’herbe sa croissance

		PAR NA

		FRS N

		I. 1. Écrire

		A F4 AN

		Aider

		Vouloir teter sa mère, av

		Rapproché l’un de l’autre, serré l’un

		CRE RS

		LITE CE NI

		A ae 2AO ° Qui

		LAPS

		SITE

		S ‘ SANT IDE

		AP A

		PNEU

		ARS AR ET

		A MOTS

		fig. Sucer quelque chose avec le Jait

		PE

		SOS S

		Qui a les mus

		X. 1. Chercher à

		Clameurs

		Nubile (fille

		I. 1. Humecter, rendre humide, mouiller

		Avoir des palmiers chargés de dattes

		fig. Embarrasser, embrouiller

		Être sot, stupide

		IV. 4. Agiter, ne pas laisser tranquille

		MAUR

		VIII. Trembler, tressaillir

		VAR A

		Monter en prix, être en hausse, renché

		Devancer à la course dit d’un

		Glaire du nez

		Qui a une

		Avoir la

		Mou, qui n’a pas d’élasticité (se dit, p

		Gouverné (homme, sujet

		D . , \ ANSE

		Qui se livre à la vie spirituelle et mystique

		Porter plusieurs coups avec une lance

		PONTS. À

		Beurre frais

		MALE C

		Faire des bouchées, des boulettes et acc. IV

		Qui a les testicules trop longs

		V2 TAB À

		Fuir. 3. Se fâcher, être vexé, contrarié

		RUN 4 CAT

		Nez

		CG

		Garder, protéger quelqu'un, av. acc

		Vivres, provisions. 9. Planche, ais

		IL. (n. d’act

		Voûte. 2. Satin. 3. Coussin, matelas

		Tente en poils de chèvre, autrem

		VIII. Renchérir, augmenter, être d’un

		IX. 4. Jaillir, couler (se dit des larmes

		V. 4. S’élever, s’enorgueillir. 2. Prendre

		n. d'act. de la I. Élévation des

		Haut, élevé en rang

		S’asseoir à califourchon sur les

		CR A

		IL. 1. Amincir, rendre mince, fin, délicat

		GUN de petit tambour

		Dominer les points d’alentour, se trou

		Qui attend quelqu'un, av. ) de la p

		Conscience que l’homme a d’être con

		Sorte de poisson (cottus insidialor

		Droit, distinct et bien frayé (chemin

		PRET

		Bèuse, stupidité. 2. Bravoure

		Brocher ou broder une étoffe. 2. Écrire

		Parsemé çà et là de plantes (champ

		VIII. Être teint, peint en rouge avec le henna

		Augmentation de paye, de traitement

		Parties naturelles de la femme

		Composition d’un corps

		Chien

		Beauté. 3. Homme savant. 4. Homme

		VIII. 1. Être renversé la tête en bas

		Courir. #. Courir à travers les pays

		Qui frappe la terre du pied (cheval

		V. 1. Fe ferme, solide; être établi soli

		Flèches auxquelles on a adapté des

		Adoucir, amollir. X. Laisser à quelqu'un

		Gâté, pourri

		V.1. Être dans le.trouble, dans l'agitation

		AN ANA

		SANT A

		JA NE

		EAU

		Poëme qui n’a aucun attrait, fade

		FAI

		Frapper, atteindre sa proie avec

		n. d'act. de la I. Gémissement, cri

		Concours de la foule, attroupement

		PAS PE

		Porter des manches longues (es

		POLOS

		PAZ

		FN C

		partie recourbée (lame d’un sabre

		Être sot, stupide. 7. Être méchant, en

		DAT

		HU TON

		V. Avoir les chairs molles, lâches et tremblantes

		OT AC À

		Maigre (brebis, chèvre

		OR CE

		VI. Au pl., 1. Se faire des adieux

		LB

		PUR AT

		IV. 1. Faire entrer les bestiaux le

		Repos, délassement. — ds pl LE d

		Bon, gai, joyeux (jour

		Joie. #. pl. LS, Voyage, route qu’on fait le soir

		Odeur qui se répand

		CAS

		Douceur, absence de précipitation

		EN TE

		VI. Au pl. 1. Lutter corps à corps, cher

		Renard

		masc. el fêém. Beau, charmant, belle, charmante

		Lobe de l'oreille

		Intention

		Tordre, tresser (une corde), av. acc

		doi été abreuvé suffisamment et de

		Être abreuvé suffisamment et désaltéré

		Foy. by 2) 5 Belles formes, élégance des formes

		Belles formes, bel air, bel aspect

		LA CE

		IV. Retarder

		IV. Rendre trop mou, clair et presque liquide

		Espèce de litière faite de courroies

		Colline très-haute

		Comme valeur numérique, T. 3. Abré

		Se pas

		PLAN

		UT

		TA

		ARTE ,2€ #2 AC

		Vendre les

		Pied

		Vitesse, rapidité. #. Célérité. 5. Ma

		Rs ee au bout inférieur de la

		AUTRE

		Élever la voix, parler haut

		Geindre, respiration pénible d’une

		Respirer avec effort, geindre, pousser

		Sé trainer

		CAPE

		Accabler quelqu'un par le nombre, av

		NA

		HAE , ‘ ? À

		TON

		V. 0. É Ye V

		IV. Garnir de boutons, mettre des boutons

		NN

		Tout ce qui sert à teindre en rouge

		VII. D ) s) Avaler (une bouchée

		EX

		Cultiver la terre

		Pénétrer, entrer dans l’intérieur (comp

		Cécité. 3. Pleurs, les larmes aux yeux

		Qui a les yeux bleus pâles. 3. Aveugle

		DD

		Réduire à la gêne et rendre avare, av

		Acheter à crédit. 3. Changer de couleur

		A LA

		IPS

		LAN ATE

		fém. 55 2 LR Arrosé d’une pluie violente

		III: Serrer quelqu'un dans la foule, av

		Part du butin qui revient au chef

		e Fâché, qui est en colère

		EE EG

		SKA

		GARE

		PAPE

		Soup- 5: 1. Mugir en répétant le

		Avoir un plumage fin, des plumes fines

		CH

		ESS ARE

		Étai avec lequel on étaie une maison

		Profond soupir. 2. Qui pousse

		Femme petite

		POLA

		Boire, avaler beaucoup de lait à la fois

		Colère. 2. Tristesse, chagrin

		Deviner, tomber juste sur quelque chose

		Damoiseau, jeune homme élégant

		Femme qui a les fesses maigres

		V. Glisser sur une pente ou sur un terram glissant

		Brûler avec le feu (p. ex., le pied

		j Coquillage appelé Conque de Vénus

		PAC

		Degré, rang que l’on occupe

		I. Faire glisser, faire trébucher quelqu'un

		Qui se prolonge (montée). Foy

		Flèche non garnie de

		Temps durs

		Remplir (une outre, etc.). 9. (n. d'act

		BANC

		L'AIR

		Femme adultère

		partie des psaumes de David

		CAEN

		Courir (se dit du lièvre

		CS LS

		VIII. JS 1. S’envelopper dans ses vê

		Marteau. 5. Fort, robuste. 6. contr

		En gram., Temps

		Très-froid (jour

		Monter (à une montagne, etc.), av

		PAIE ARC

		Rivaliser avec quelqu'un dansles louan

		V. Être très-mince, très-fin (se dit d’une chose

		Rue étroite

		Bâtard

		ANA VA

		contr. Qui offre beaucoup d’eau à la

		Qui veut passer pour un ascète

		Être beau. — 5; f. O. Même signif

		LENA TE

		Faire un saut (Foy. |_5>; VII

		Puits profond

		PLAY

		OM CHAT PA

		X. Prier de visiter, av. acc. de la p

		Visiteur. 2. Pèlerin d’un lieu saint (au

		CD

		Décliner, être en décadence. On dit

		Décamper (se‘dit de la cavalerie qui

		S’efforcer de

		fém. du précéd. 2. Toul être

		Se retirer dans un coin. 2. Vivre reuré

		Av. acc. ou 43 de la ch

		Romarin. 8. Filet

		APR AM

		Marcher vite. 4. (n

		Abrévial. pour

		Qui boit beaucoup, grand buveur

		Marcher rapidement

		DS SE PT, PU ONE

		AL NO

		Boucle de cheveux. 4. (4fr.) Cavalerie

		Vin

		Léopard

		SAIS

		PRE NE

		Plumes que perd

		Nouvelles pousses du chardon

		Cacher, céler. 2. Rendre caché

		L.., pl. ÉLA 1. Tribu, particulièrem

		AC AN AE

		Revêtir une cotte de mailles longue

		VIIL. 4. Chercher à devancer l’autre à la

		pl. ALES) Bord, extrémité (d’un seau

		ANT

		Petits de troupeai, dont le troupeau

		SI, ST

		ANNE TER

		IV: 4: Pencher la tête

		Qui a au cou le bois , sa Lu (chien

		Qui parle ow écrit en prose rimée

		Ange qui, dit-on, inscrit toutes les ac

		Eau que l’on voit couler. 2, Larme. 3. Feuille de saule

		NAN ANNE

		Siddjin, nom d'une vallée dans l'enfer

		PAC LA

		AP

		Être illicite, condamnable (se dit

		Qui est sujet aux indigestions

		AR CA PNA UE

		IL. (n. d'act

		ER) # © FA

		Trace d’une plaie au dos d’une bête de

		RANCE

		LA LEX CER | S

		Tomber la face contre la terre

		Adoucir, assouplir à force de frotter

		Course

		JE, A

		Causer un affront à quelqu'un

		Qui a les cheveux plats, non crépus

		PET

		PL ARE

		Enlever la peau mince d’une

		LITE

		À CENT

		Tout ce qui est fin, mince

		BOUT

		Être fin, mince

		Peu d’esprit, esprit borné

		A #8 C7 Ê #2 PEN

		Doux (au toucher ou au goût

		pl. SE Nuage noir. #. pl

		SC POS

		S’'arrêter, faire halte dans un lieu

		Arbrisseau lotus dont le fruit s "appelle

		EM ANA

		VENTE

		Entrée, porte. 2. Portière, voile

		Laissé libre (se dit d’un

		Voile, rideau

		Être humide par suite d’une abon

		Fond d’une vallée

		Base de la tête, endroit où elle est jointe au Cou

		IL. (n. d'act. à > ps) Même signif. On dit

		Conduite, On dit

		Tube, Meur £ gouttière

		MESA ON F

		Espèce d'arbre qui croît dans le Nedjd

		pl. C Loup. — le pl OS Queue de loup

		LOT LE PR

		pl. É sy Cep de vigne

		Manger, ronger

		ne n. d'unité du précéd

		ACTA

		CAPA AE

		partie, av. acc. de la ch. trice

		Sauterelle qui vient d’éclore (77. qe

		Concubine. Foy. D je SOUS pe

		L.1 Haut de jambes

		Couché sur le dos, jeté à la renverse

		Grand, long, haut de taille (homme

		Verrou. 5. Fourgon pour remuer Île feu

		Assemblée, réunion d'hom

		PA ANA

		Homme vil et méprisable

		Femme dévergondée et

		S ALAN

		IV. Faire coudre (une outre, etc

		Vêtement rude au toucher, fait

		Charge de

		AR CN AA AA

		SAW

		coll. Graine de coloquinte

		IV. Fermer {la porte), av. acc

		Feuille très-mince d’or ow d’argent battu

		V. 1. Occuper une place inférieure, au pr

		Éponge. 2. Beignet. F. pu sous l

		Être crevassé ou ns 2. Être sot

		Qui enlève et disperse de tous côtés la

		APR LA

		Se prostituer, se livrer aux hommes (se

		Partie d'un nuage

		Lapsus linguæ. 8. Injure, gros mots

		Ailes (d’un oiseau

		AC Ja (n. d’act. Je) Polir, fourbir (une

		Palmier. #4. Jonc

		Hydropisie

		V. S'humilier, s’abaisser, se soumettre

		Pastilles aromatiques. Foy

		Y HF DE > Il est près d'atteindre son but

		VI. Faire l’homme ivre, simuler l'ivresse

		UE À

		S'occuper de choses

		En gén

		En gram., Etre en repos, être quies

		II. (n. d'act. FRA 1. Procurer à quel

		EAP RE PS EN RE CE EE TR ES RER ET TEE

		CES SE

		Maison, logement. 3. Tombeau

		IL. de L Le

		e dérober, s’esquiver à petit bruit d’un

		Phthisie pulmonaire (Foy. Je). 3. Vol

		La meilleure partie d’une chose, quin

		Payer à

		VII. Piller, dépouiller, voler quelqu'un, av. acc. de la p

		Cou du lion. #. Toute la longueur du nez

		LS UE EN

		Avaler bien vite (une Douches

		Fin du mors

		Qui cohabite souvent avec les femmes sans féconder

		Ecoulement d'urine, diabète

		Être absolu et dur dans le commande

		S A EE

		Hardi, osé. 3. Effronté

		Belle-sœur, qui a épousé l’un des deux frères

		CHAR A

		Tubercule à la racine de la langue

		Endroit sur un vaisseau où se tient le pilote

		I. 2.). VII. 1. Entrer, être introduit (se

		LL. 1. pl. cs. Pierre. 2. fém. del) Délicate (femme

		Plaisir, distraction

		Être empoisonné. J Le

		TE Z

		UN

		Porté à pardonner, indulgent

		PP A

		Dévorer (des herbes

		LA G

		FL

		Setaire, cesser de > parler (comp. Lay

		Chasseur rusé et ingambe

		NI

		SE 2 C

		PAC 1 TA

		PAS

		UC

		PERLES PE PAL

		Tordre avec force (une corde). 5. Don

		Appeler, nommer, donner un nom, av

		S AA

		Aïguiser, repasser et polir (une lame

		Établir unerègle, un précepte, un usage

		pour di Sommeil. Foy. (yes

		ou de dattes communes à Médine

		API AE

		RAT

		Miel. #. Fenouil. 5. Cumin

		Se présenter, s ‘offrir à à l'esprit de quel

		DIRE

		PTS

		en gramm., Sujet. — a) Sins Attri- Poe 4D A

		CON

		S CS

		AL EE A

		VIII. Se hisser et se placèr au sommet

		Ne produire de dattes, de fruits

		Elever, exhausser, rendre haut

		Sol stérile

		AVAL É

		Mettre au monde un enfant sans peine

		Terre, sur

		Le nez et le pénis

		Ophthalmie

		LOS

		Canopus, constellation. — J4= Ja

		ÉTAIT

		Doux, facile, traitable. — Le A PQ

		r Eat Bourbier

		Tuer des princes, des chefs ne

		SUN

		Rang, degré ( d'honneur, de dignité

		Celui sur qui le vin agit promptement

		UN S

		Faire descendre facilement dans le go

		X. Même Pre

		GA

		Creuser un creux dans un puits

		Démarche, marche, pas

		Droit

		Aller avec rapidité. 3. S’avancer et

		II. Faire couler (l’eau), av. acc. IV

		Espèce de vêtement rayé

		Onagre

		Partir, s'éloigner, s’en aller, ef av

		PA RE EC

		spécialem. Côte du pays d'Oman (etes

		IV. 4. Laisser couler par torrents. 2. Al

		Regarder comme sinistre, de mauvais

		X. Tirer un mauvais augure de quelque

		Malheureux, à qui rien ne réussit (homme

		VII. ES 1. Devancer, gagner de vi

		Vieillard. #. Lion

		Pelé, dont l’écorce est ôtée

		Eucharistie. 4. Force

		ONE

		Satiété, dégoût qui vient de la satiété

		À TR

		Embrouiller, mêler (les choses, les af

		Grillage. 3. Fenêtre. (En Orient, les

		IL. (n. d’act. frriss) Bâillonner. F. la I

		Être douteux, ambigu pour quelqu'un

		LE US

		Manque de vivres, disette

		Être dur, épais, ferme (se dit de la

		FREE

		Outre desséchée que l’on remplit de

		RAS

		Arbre. Mi) 14 ë, si , le palmier. — à > xl ÿ a

		LA FRS

		fêm. Brave, courageuse (femme) ; pl

		G LA

		Avoir des branches qui

		ST A

		Sol stérile. on ON ès" Moment où Von est avare, accès

		TR (sur la Dr ë ‘+ # D Ps f. A. I. (n. d'act. z RÉ

		IL. (n. d’act. its) Aiguiser, repasser

		Trace d’un ulcère guéri, cicatrice

		Désert immense et terrible

		Couper, détruire. On dit : ls, Lu

		Rouler (p. ex., un homme tué dans

		BR T

		SANT

		Faire jaillir abondamment le sang (se

		ARTE

		Braire (se dit de l’âne). 3. Hennir

		RAT

		VI. Au pl., S'acharner {les uns contre les

		OT OS NET

		Être raffermi , consolidé, ow renforcé

		En Ég. anc., Chef, préposé. — SL£ pe Préfet du palais

		CORA TE

		RE C

		LH

		PATE ME

		VIS

		YA

		Mal (syn. pp. à ka). De là

		Av. © de la p., Dire des mensonges

		L RUE

		Onglet dans la reliure d’un livre (comp

		NU

		n. d’act. se Fra) Pousser (se dit d’une on

		Disperser, séparer. — de Sy Il les

		JS 5, Très-rapide à la course PAUL

		IV. Jeter dans le malheur

		AA À

		PAC

		Cr de PmAttere. Voy. Cry

		HR PR GET

		X. Être dans un mauvais état, dépérir (se dit des bestiaux

		Stipulé par

		Diriger une lance contre quelqu'un, av

		Hspèce de lin fin, de meilleure qualité

		Créneler, surmonter une muraille de

		IV. 1. Être haut, être sur une hauteur

		ne gloire. 3. Honneur (0y

		Cadeau, robe d’honneur. #. Lettre

		Avoir les dattes qui commencent déjà

		EST

		Arrosé artificiellement

		IVom de la porte de la pénitence au

		L.,s as kb yo 1. Lolé Chiffon

		Exciter les inimitiés entre les gens, av

		Palmier

		LT S

		contr. Grand nombre (de troupeaux

		mélaph. Voleur très-adroit

		CARE D NES

		AA LA

		Vert et tendre (rameau de palmier

		L:, LS État d’un homme

		II. Laver

		Répandre sa lumière, ses rayons (se dit

		Outre vieille et usée

		Fendu. 3. Réparé par l'insertion d’une

		Chiffonner quelquechose avec les mains

		Safran

		Arbres touffus et entrelacés. 11. Tonnerre. 12. La mort

		Cha’ir, un des quartiers de Baghdad

		SC, SC

		LIRE

		FL

		PAT IL UT

		IV. Faire du tapage, du tumulte

		LOIR

		Être multiple, plein de détails nombreux

		AB AU TEA CE

		Causer une douleur à quelqu'un, av

		Pluie froide. 8. contr. Ardeur brûlante du soleil

		Bord de la paupière où

		D À MUA ITA

		Morceau de terre ou de terrain sablonneux. F

		Accepter comme intercesseur. X

		Addition, cumul

		QE PO

		Cul, fesses. 6. Frère utérin. 7. Peine

		Avoir des dattes qui sont déjà rouges
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		Agé (se dit des chameaux où des femmes

		X. 4. Foy. la VIIL. 2. Être en colère
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		Faire marcher devant soi
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		Mettre à mort après avoir lié (7. la I

		PAU AN

		Patience
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		Jeune homme fort robuste. 3. Onagre

		Être bon, en bon état, sans défaut

		Chef
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		TROUS
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		Retentir en tombant sur un

		Calamité, malheur
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		Mince de corps (homme
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		C7 SC
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		Reste, restant, résidu
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		Fame, plaque, ou feuille de métal
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		Chasser quelqu'un à coups de

		Mollesse des viandes trempées et humides

		CA F. # 0 A . C

		pl. Site > Crucifié. 7. Moelle des os

		CRAN LE

		ADR QU

		pl. rég. GLS Probe, intègre, pieux, vertueux

		Usage technique d’un mot, significa

		IV. cotes Se dresser et se

		Qui gravit la montagne pour s’y réfugier

		n. d'unité ANT Sol nu qui ne produit

		Malheur, calamité

		Être dur, intraitable

		VIII. Grincer, claquer des dents
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		Qui a les oreilles coupées à la

		PORTA

		Achèvement, accomplissement. On dit

		Blesser quelqu'un à la cavité de

		SOLS ONE

		ENT AE AN PP

		Donner, produire de la gomme (se dit
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